ATALOGUE 63-224 ANNUAL 


CATALOGUE 63-224 ANNUEL 


Market 
research 


handbook 


1977-78 


Manuel 
statistique pour 
études de marché 
1977-78 


Le Statistics Canada Statistique Canada 


STATISTICS CANADA — STATISTIQUE CANADA 


Merchandising and Services Division — Division du commerce et des services 


MARKET RESEARCH HANDBOOK 


MANUEL STATISTIQUE POUR ETUDES DE MARCHE 


1977-78 


The Market Research Handbook is published on an annual basis. The 1976 issue was released in March 1977. 
This current issue is listed as 1977-78 rather than 1977 to reflect the year of release rather than the year in 


which the tabular material was prepared. The title of subsequent issues of the Handbook will contain only the 
year of release. 


Le Manuel statistique pour études de marché est une publication annuelle. L’édition de 1976 a paru en mars 1977. 
La présente édition porte la mention 1977-78 au lieu de 1977, pour tenir compte de l’année de publication et 
non pas seulement de l’année durant laquelle on a fait les tableaux. Le titre des éditions subséquentes du manuel 
ne mentionnera que l’année de publication. 


Published by Authority of 
The Minister of Industry, Trade and Commerce 


Publication autorisée par 


le ministre de l'Industrie et du Commerce 


Price—Prix: 
May - 1978 - Mai : Canada $9.75 
5-3413-501 Other countries - Autres pays $11.70 


Statistics Canada should be credited when reproducing or quoting any part of this document 


Reproduction ou citation autorisées sous réserve d’indication de la source: Statistique Canada 


Ottawa 


SYMBOLS Oo | 


The following standard symbols are used in this Ye 


publication: 
a adjusted figures. 
. figures not available. 
. figures not appropriate or not applicable. 
— nil or Zero. 
-- amount too small to be expressed. 
P preliminary figures. 
Ir revised figures. 
€ estimated figures. 


X confidential to meet secrecy requirements of 
the Statistics Act. 


In some tables, figures will not add to total, 
because of rounding. 


NOTE 


Inquiries about this publication should be addressed to 
the Analysis and Development Section, Merchandising 
and Services Division, Ottawa, Ontario, KIA OT6 
(996-9301) or to a local office of the bureau’s User 
Advisory Services Division: 


St. John’s (Nfld.) — (T.-N.) (726-0713) 


Halifax (426-5331) 
Montréal (283-5742) 
Ottawa (992-4734) 


(Gil SIGNES CONVENTIONNELS 


Les signes conventionnels suivants sont employés 
uniformément dans cette publication: 


a chiffres ajustés. 
. nombres indisponibles. 
. n’ayant pas lieu de figurer. 
— néant ou Zéro. 
-- nombre infimes. 
P nombres provisoires. 
tr nombres rectifiés. 
€ chiffres estimés. 


X confidentiel en vertu des dispositions de la Loi 
sur la statistique relatives au secret. 


Les chiffres ayant été arrondis, leur somme peut ne 
pas correspondre dans certains cas aux totaux indiqués. 


NOTA 


Toute demande de renseignement sur cette publication 
doit être adressée à la Section de l’analyse et du dévelop- 
pement, Division du commerce et des services à Ottawa 
(Ontario), K1A OT6 (996-9301) ou à un bureau régional 
de la Division de l’assistance-utilisateurs de Statistique 
Canada: 


Toronto (966-6586) 
Winnipeg (985-4020) 
Regina (569-5405) 
Edmonton (425-5052) 
Vancouver (666-3695) 


PREFACE 


The basic purpose of the Market Research Hand- 
book is to provide a convenient source of information 
and reference for all those who are engaged in analysing 
the many aspects of Canadian markets on the local, 
provincial, regional and national level. 


The Market Research Handbook is published an- 
nually. Many of the tables which appeared in last year’s 
issue have been updated to reflect more current infor- 
mation, and some of the tables presented in the 1976 
Market Research Handbook have been eliminated from 
this year’s Handbook, in order to allow for the addi- 
tion of many new tables which contain information of 
increasing relevance to the business community. 


In order to meet the basic purpose of the Hand- 
book as outlined above, the emphasis was again placed 
on bringing together a wide variety of data which col- 
lectively would provide the user with basic information 
requirements for sound decision-making. Obviously, 
the data contained in the Handbook will not solve 
specific marketing problems; rather it should serve as 
one of a growing number of tools used by those engaged 
in the decision-making process. 


In this edition of the Market Research Handbook, 
the tabular data continues to be presented in much the 
same manner, as it was in last year’s issue. The Hand- 
book indicates trends by showing data for earlier years 
as well as reporting the latest available information. 
Where possible, projections of population growth and 
school enrolment are included in the Handbook. 


A feature still apparent in this addition of the 
Market Research Handbook is the extensive manipula- 
tion of the primary data in order to show growth rates, 
and share of market. These data should help the mar- 
keting practitioner in assessing the dynamic aspects of 
marketing topics such as population growth, shopping 
centres development, income distribution and changes 
in consumer consumption patterns. 


A number of suggestions were made regarding 
the contents and the presentation of the material con- 
tained in the previous edition of the Handbook. Many 
of these suggestions were implemented in this edition 
of the Handbook. 


The publication is divided into nine sections, ra- 
ther than the eight sections in the 1976 edition.Section 
2 is a new section and consists of revenue, expenditure 
and employment statistics for the three levels of govern- 
ment-federal, provincial and local. 


The basic composition of this handbook has not 
changed from that of the previous issue. The first eight 


PREFACE 


Le Manuel statistique pour études de marché est 
avant tout un document commode d’information et de ré- 
férence destiné à tous ceux qui sont appelés à étudier les 
nombreux aspects des marchés canadiens à l’échelle locale, 
provinciale, régionale et nationale. 


Cet ouvrage paraît maintenant sur une base annuelle. 
Beaucoup de tableaux qui figuraient dans la publication 
de l’an dernier ont été révisés et d’autres ont été retranchés 
pour être remplacés par de nouveaux tableaux qui ren- 
ferment des renseignements de plus en plus utiles pour le 
monde des affaires. 


Pour atteindre l’objectif fondamental susmentionné, 
on a veillé à réunir toute une gamme de données qui, en- 
semble, représentent des renseignements de base permet- 
tant la prise de décisions éclairées. Bien entendu, ces sta- 
tistiques ne sauraient régler des problèmes particuliers de 
commercialisation; elles se rangent plutôt parmi le nombre 
croissant d’outils à la disposition des décisionnaires. 


Dans la présente édition, les tableaux sont présentés 
à peu près de la même manière que l’an dernier. Le manuel 
cerne les tendances en illustrant, outre les renseignements 
les plus récents, les données relatives aux années précé- 
dentes. Autant que possible, on a fait paraître des projec- 
tions de la croissance démographique et des effectifs sco- 
laires. 


Comme l’an dernier, le lecteur remarquera une ma- 
nipulation statistique poussée des données de base en vue 
de dégager des taux de croissance et des pourcentages de 
marché. Ces données devraient aider le practicien en matière 
de commercialisation à évaluer des aspects dynamiques de 
son domaine d’activité comme la croissance de la popula- 
tion, l’expansion des centres commerciaux, la répartition 
du revenu et l’évolution des habitudes de consommation. 


De nombreuses propositions faites relativement au 
contenu et à la présentation du manuel de 1976 ont été 
retenues pour cette édition. 


La publication se divise en neuf parties (huit en 
1976). La section 2 est entièrement nouvelle et comprend 
des statistiques sur les recettes, les dépenses et l’emploi 
pour chacun des paliers de l’administration publique (fé- 
déral, provincial et local). 


L'organisation de ce manuel est essentiellement la 
même que celle du numéro précédent. Les huit premières 


sections contain tabular data. Sections 1 -6 present na- 
tional and, in many cases regional and provincial statis- 
tics on specific areas of interest to the marketer. Sec- 
tion 7 describes the metropolitan area markets. Section 
8 contains statistical information on census agglomera- 
tions. In order to facilitate the readers’ use of Sections 
7 and 8, a chart has been included in each of these sec- 
tions, which lists the data available for each metropoli- 
tan area of census agglomeration included in the Hand- 
book. 


The statistical tables in Sections 1 - 8 of the Hand- 
book are supported by three types of annotations; 
which are found in Section 9 of the 1977-78 Market 
Research Handbook. 


(a) Sources of information: This sub-section lists the 
publications from which the primary data for each 
table were derived. The source sub-section will be 
useful to those readers who may wish to obtain 
additional data on a specific subject. 


(b) Notes: It is recommended that the user refer to 
these notes in conjunction with the tabular material 
in order to avoid drawing erroneous conclusions 
and to obtain an appreciation of the possible lim- 
itations inherent in the data. 


(c) Definitions of terms: In order to assist the user in 
the analysis of data contained in the Handbook, a 
listing of the more important terms employed 
throughout the Handbook are presented in alpha- 
betical order in both English and French. Again, it 
is recommended that the reader refer to these 
definitions in conjunction with the statistical tables. 
Because of the precise nature of many terms, the 
user is urged to refer to both the “Notes” and 
“Definitions” sub-sections when using the data 
contained in the Handbook. 


As usual, thanks are due to a number of divisions 
within Statistics Canada, and other departments of the 
federal government, for their assistance in providing 
data, definitions of terms and advice on presentation of 
the data. 


Readers are urged to write to 

Mr. G. Snyder, 

Associate Director, 

Analysis and Development Section, 

Merchandising and Services Division, 

Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario. 

K1A OT6, 

with comments and suggestions which would serve to 
improve future editions of the Market Research Hand- 
book. 


ie 


renferment les tableaux. Les sections 1-6 présentent des 
statistiques nationales et, dans maints cas, régionales et 
provinciales sur des domaines intéressant particulièrement 
l’agent de commercialisation. La section 7 décrit les mar- 
chés des régions métropolitaines et la section 8 fait état de 
statistiques sur les agglomérations de recensement. Pour 
faciliter la compréhension des sections 7 et 8, chacune 
comprend un graphique énumérant les données disponibles 
pour chacune des régions métropolitaines ou des agglomé- 
rations de recensement visées. 


Les tableaux statistiques des sections 1-8 s’accom- 
pagnent de trois genres de commentaires qui figurent a la 
section 9 du Manuel statistique pour études de marché, 
édition 1977-78. 


a) Sources d’information: Sous-section énumérant les pu- 
blications d’ot ont été tirées les données de base de 
chaque tableau. Elle sera utile au lecteur désireux d’ob- 
tenir des données supplémentaires sur un point précis. 


b) Notes: Nous recommandons au lecteur de se reporter 
aux notes lorsqu’il examine les tableaux afin de ne pas 
tirer de ceux-ci des conclusions erronées et de pouvoir 
mieux discerner les limites possibles des données pré- 
sentées. 


c 


De 


Définitions: Afin d’aider le lecteur à analyser les don- 
nées et tableaux de cette publication, on a établi un 
lexique bilingue des expressions les plus importantes. 
Vu le sens précis de beaucoup de termes, le lecteur vou- 
dra bien se reporter aux “notes” et “définitions” lors- 
qu’il utilise les données figurant dans cette publication. 


Nous désirons comme dans le passé remercier un cer- 
tain nombre de divisions de Statistique Canada et de minis- 
téres du gouvernement fédéral d’avoir bien voulu nous pro- 
curer des données, nous définir certains termes et nous pro- 
diguer des conseils en matiére de présentation de statisti- 
ques. 


Pour toute observation ou suggestion susceptible d’amélio- 
rer les prochaines éditions du Manuel statistique pour étu- 
des de marché, les lecteurs sont priés de communiquer avec 
M. G. Snyder 

directeur associé 

Section de l’analyse et du développement 

Division du commerce et des services 

Statistique Canada 

Ottawa (Ontario) 

K1A OT6. 
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SELECTED ECONOMIC INDICATORS 
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TABLE 1 - 1. Gross National Expenditure, in Current Dollars, 1962 - 1976 
(1971 = 100) 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 1 - 1. Dépense nationale brute, en dollars courants, 1962 - 1976 


(1971 = 100) 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 

millions of dollars — millions de dollars 

79,815 85,685 94,450 105,234 123,560 147,175 
84.5 90.7 100.0 111.4 130.8 155.8 
78,965 84,972 94,784 105,550 122,163 145,498 
83.3 89.6 100.0 111.4 128.9 153.5 
47,492 50,327 55,616 62,208 71,278 83,441 
85.4 90.5 100.0 111.9 128.2 150.0 
14,241 16,630 18,368 20,291 23,037 27,197 
77.5 90.5 100.0 110.5 125.4 151.3 
17232 18,015 20,800 23,051 27,848 34,260 
82.8 86.6 100.0 110.8 133.9 164.7 
3,055 3,173 3,754 3,968 4,305 5,462 
81.4 84.5 100.0 105.7 114.7 145.5 
14 15 18 24 24 23 
77.8 83.3 100.0 133.3 13375 127.8 
2,706 2,823 3,310 3,475 3,697 4,650 
81.8 85.3 100.0 105.0 111.7 140.5 
335 335 426 469 584 789 
78.6 78.6 100.0 110.1 137.1 185.2 
14,177 14,842 17,046 19,083 23,543 28,798 
83.2 87.1 100.0 112.0 138.1 168.9 
3,845 3,500 4,816 5,820 7,387 8,776 
79.8 121 100.0 120.8 153.4 182.2 
4,772 5,385 5,952 6,205 72327 9,178 
80.2 90.5 100.0 104.2 123.1 154.2 
5,560 5,957 6,278 7,058 8,829 10,844 
88.6 94.9 100.0 112.4 140.6 172.7 
1,467 105 392 544 1,588 3,052 
6 ~ 13 = 40 16 - 15 26 
969 255 406 801 1,484 3,330 
492 - 137 26 — 273 119 — 304 
18,761 21,167 22,181 24,580 30,718 38,930 
84.6 95.4 100.0 110.8 138.5 175.5 
— 19,821 — 20,214 — 22,016 — 25,250 — 30,954 — 41,006 
90.0 91.8 100.0 114.7 140.6 186.3 
443 — 345 — 891 — 190 45 701 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1971, 1973 - 1976 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1971, 1973 - 1976 
(1971 = 100) 


1971 
dust ight 
sneered yee 1976 
Industrie Pondération 
1971 
Real domestic product — Produit intérieur réel . . . . 100.000 100.0 113.0 117.6 118.7 124.2 
Nr QUEUES cote cie do. 0.croûie 0 0 OO ees + 3.371 100.0 90.2 80.6 89.2 100.4 
Forestry FOIS. eee 6 > ele tte - .715 100.0 122.1 119.6 97.5 108.5 
Fishing and trapping — Chasse et pêche ....... .181 100.0 100.4 89.8 86.0 102.0 
Mines (including milling), quarries and oil wells — 
Mines (y compris broyage), carrières et puits de 
ES ee : Er we é : Marne: L Sets 3.819 100.0 118.9 118.3 109.3 110.4 
Metal mines — Mines métalliques . . ... ..... 1.584 100.0 110.3 110.5 102.8 108.3 
Placer gold and gold quartz mines — Placers 
d’or et mines de quartz aurifère ........ .059 100.0 81.1 69.9 71.2 74.6 
Iron mines Mines deferens) - enone ene .302 100.0 114.9 11279 1125 139.4 
Other metal mines — Autres mines métalliques 15223 100.0 110.5 111.9 101.9 102.2 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . .. 1.492 100.0 134.0 1279 118.3 111.8 
Coal mines — Mines de charbon ......... 118 100.0 160.6 158.4 201.7 193.8 
Crude petroleum and natural gas industry — 
Industrie du pétrole brut et du gaz naturel . . 15379 100.0 131.8 125.4 1S 105.1 
Non-metal mines (except coal mines) — Mines 
non métalliques (sauf mines de charbon) ... . 363 100.0 108.5 124.6 103.6 118.1 
Asbestos mines — Mines d’amiante........ 169 100.0 104.6 110.4 TANS 104.9 
Manufacturing industries — Industries manufac- - 
TUTIÈTES MA NN etre). CR EN aie.) 22.862 100.0 116.1 120.1 114.2 120.0 
Food and beverage industries — Industrie des 
ANS COORONG oonnoccocccongues 3.254 100.0 106.0 106.8 108.6 111.6 
Meat and poultry products industries — In- 
dustrie de la viande et de la volaille ...... 476 100.0 102.1 109.5 110.3 118.0 
Dairy products industry — Industrie laitière .. .505 100.0 SUT. 102.9 105.6 104.4 
Flour and breakfast cereal products industry — 
Meunerie et fabrication de céréales de table .083 100.0 94.1 96.6 101.7 109.6 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour 
FES ANIMALE RE LL .168 100.0 102.2 103.6 103.6 108.3 
Bakery products industries — Boulangerie et 
pâtisserie (fabrication).............. 345 100.0 101.7 LPS) 100.8 103.5 
Beverage industries — Industrie des boissons . . .738 100.0 118.6 ASS 123.6 123.7 
Distillerics ME RTL BES DST) 100.0 129.9 11929 132.7 130.7 
Brewenes Brassens ea aenenen cnn .283 100.0 11579 116.9 124.5 124.8 
Tobacco products industries — Industrie du tabac 212) 100.0 106.6 11728 109.1 11058 
Rubber and plastics products industries — In- 
dustrie du caoutchouc et des produits en ma- 
tiere DIAS TIQUE sed ER EL .650 100.0 130.6 131.8 125.9 145.6 
Rubber products industries — Industrie des 
DIOdUITSENICAOUICDOUCR PRET EE it .387 100.0 122.4 118.3 119.0 133.6 
Leather industries — Industrie du cuir . ...... .206 100.0 103.2 104.5 101.3 101.8 
Textile industries — Industrie textile . . . . . ... .756 100.0 121.8 119.9 109.5 110.5 
KttineniUsS=MBOnnetere Eee. LR. .205 100.0 114.4 109.8 106.0 99.8 
Clothing industry — Industrie de l’habillement . . .742 100.0 111.8 111.6 110.7 113.0 
Wood industries — Industrie du bois........ .968 100.0 119.0 114.7 105.0 129:5 
Sawmills, planing mills and shingle mills — 
Scieries, ateliers de rabotage et usines de 
Gardeauxe RS EE ee ake ae i 546 100.0 118.2 110.3 9272 125.1 
Veneer and plywood mills — Fabrication de 
placages et de contre-plaqués . ......... .145 100.0 114.6 97.7 97.8 118.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1971, 1973 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1971, 1973 - 1976 — suite 


(1971 = 100) 
1971 
Industry weight 
Se — 1971 1973 1974 1975 1976 
Industrie Pondération 
1971 
t — =). 
Furniture and fixture industries — Industrie du 
meuble et des articles d’ameublement ...... 420 100.0 123.4 124.8 110.7 116.3 
Paper and allied industries — Industrie du papier 
Eteactivites CONNEXES he lee «+ 1.878 100.0 115.6 122.3 99.0 113.3 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et 
DADICIS MMM ee eee ue 1.361 100.0 116.0 1227 95 110.3 
Printing, publishing and allied industries — Im- 
primerie, édition et activités connexes . . . . .. 17123 100.0 111.6 114.3 115.6 (MS 
Primary metal industries — Première transfor- 
formationidesimeétaux |i a eas... mnecws- 1.976 100.0 12 119.8 108.6 105.4 
Iron and steel mills — Sidérurgie ......... .940 100.0 111749 12527 1135 Piet 
Steel pipe and tube mills — Fabriques de tubes 
ClbUy aU ACIER AT Rte .090 100.0 123.4 141.3 142.1 12122 
Iron foundries — Fonderies de fer ........ .138 100.0 121.4 142.7 121.6 1275 
Smelting and refining — Fonte et affinage . . . . .615 100.0 96.6 104.4 94.8 80.9 
Metal fabricating industries (except machinery 
and transportation equipment industries) — 
Fabrication de produits en métal (sauf machi- 
nes et équipement de transport) ......... 1.887 100.0 116.2 125.0 121.2 128.2 
Machinery industries (except electrical machine- 
ry) — Fabrication de machines(sauf électriques) 1.008 100.0 121.6 137.4 13747 137.0 
Transportation equipment industries — Fabri- 
cation d’équipement de transport ........ 2S Til 100.0 123.6 120.9 119.3 1512 
Aircraft and aircraft parts manufacturers — 
Fabricants d’aéronefs et de pièces ....... 9? 100.0 104.4 94.9 87.1 83.3 


Motor vehicle and truck body and trailer manu- 
facturers — Fabricants de véhicules automo- 
biles et de carrosseries de camions et remor- 
EEE 0 8 à ake conte cata OR Dir 1.035 100.0 119.2 1237 125.8 145.1 


Motor vehicle parts and accessories manufac- 
turers — Fabricants de pièces et accessoires 


dgautomopilests MA dE ice. EE . .836 100.0 137.4 124.0 114.9 1827 
Railroad rolling stock industry — Fabricants de 
matériel ferroviaire roulant ........... .129 100.0 1297 146.6 155.0 134.8 
Shipbuilding and repair — Construction et ré- 
DATATIONITEMAVITES ER EEE TS CPE CES a .167 100.0 127.8 134.8 15375 149.9 
Electrical products industries — Fabrication de 
DIOQUIESIÉIECITIQUES SR ee 1.631 100.0 119.8 126.3 1121 1167 


Manufacturers of major appliances (electric and 
non-electric) — Fabricants de gros appareils 
(clectriquesiouinon) ler. daisies tee ALI 100.0 134.3 139.9 114.7 127.8 


Manufacturers of household radio and television 
receivers — Fabricants de radiorécepteurs et 
de téléviseurs ménagers ............. Mi 100.0 LSAES 1877 79.0 85.6 


Communications equipment manufacturers — 


Fabricants d’équipement de télécommuni- 
CAO PE NE ENS or Ps Le) 100.0 116.2 131.8 120.3 115.4 


Manufacturers of electrical industrial equip- 
ment — Fabricants d'équipement électrique 
FIG USULIC RENE conc EN AR. os .324 100.0 116.7 120.5 128.8 130.3 


Non-metallic mineral products industries — Fa- 
brication de produits minéraux non métal- 


(FONG “2 Cac Laer at Seat ON NO TEE 905 100.0 118.3 1253 118.3 1203 
Cement manufacturers — Fabricants de ciment .134 100.0 120.7 127.8 11731 119.0 
Concrete products manufacturers — Fabricants 

dérpioduitsenbétone Me | ares .184 100.0 121.4 130.0 130.3 1127 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1971, 1973-1976 — Continued 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1971, 1973 - 1976 — suite 
(1971 = 100) 


1974 


Industry weight 


1976 


Industrie Pondération 
1971 


Ready-mix concrete manufacturers — Fabri- 


cants de DÉtONPIÉPaI ee er 27 100.0 S22 118.2 110.6 114.9 
Petroleum and coal products industries — Fa- 

brication de produits du pétrole et du charbon. .394 100.0 123.6 127.4 124.1 127.1 
Chemical and chemical products industries — 

INdUSEHE CHIMIQUE ER ioe-a ici. | - 1.363 100.0 1197 125.0 125.4 1531 


Manufacturers of pharmaceuticals and medic- 
ines — Fabricants de produits pharmaceutiques 


etdemedicaments RE CE CT .218 100.0 116.8 1257 127.6 130.4 
Paint and varnish manufacturers — Fabricants 
delpemthres CUVENIS ee ene = "112 100.0 1170 12239 1212 129.4 
Manufacturers of soap and cleaning com- 
pounds — Fabricants de savon et de produits 
demnettoyageers MT ARE ET sree oes 127 100.0 11257 125.9 137.6 134.7 
Manufacturers of industrial chemicals — Fa- 
bricants de produits chimiques industriels . . . .483 100.0 INA 121.2 120.5 139.5 
Miscellaneous manufacturing industries — Indus- 
tries manufacturières diverses........... 713 100.0 112.8 124.9 116.9 117.8 
Construction industry — Bâtiment et travaux 
public ls i te ee, a 6.990 100.0 107.3 112.1 116.3 116.6 
Transportation, storage and communication — 
Transports, entreposage et communications .. . 9.096 100.0 115.7 122.8 125.2 130.5 
ihransportationy—s LTANSDOTIS CE ieee seus = 5.874 100.0 115.5 | 120.3 119.2 121.5 
Air transport and services incidental to air 
transport — Transports aériens et services 
auxiliaires des transports aériens ........ .679 100.0 139.5 156.7 164.0 170.3 
Railway transport — Transports ferroviaires .. 1.700 100.0 111.8 118.2 115.1 116.3 
Bus transport, interurban and rural — Trans- 
ports interurbains et ruraux par autocar . . .. .089 100.0 114.0 119.0 129.0 130.2 
Urban transit systems — Réseaux de transports 
ULDALNS ER NN EP CR re re .250 100.0 108.2 110.7 114.6 116.8 
Pipeline transport — Transports par pipeline . . .489 100.0 136.2 134.5 126.3 124.4 
Storage ENTTEPOSALC ame een canner. .258 100.0 101.6 99.9 104.0 104.6 
Grain elevators — Silos à grain .......... Si 100.0 91.1 84.7 91.8 91.3 
Communication — Communications . . ...... 2.964 100.0 11725 129.8 139.0 150.4 
Electric power, gas and water utilities — 
Energie électrique, gaz eteau ............ 2.816 100.0 119.6 127.4 126.7 137.8 
cA , : 
Electric power — Energie électrique ........ 2.270 100.0 120.6 128.4 126.9 140.2 
Gas distribution — Distribution de gaz. . ... .. rod 100.0 120.6 131.6 132.7 134.3 
ibrade Commerce RME RER: oslo» 11.367 100.0 117.6 125.5 125.9 133.1 
Wholesale trade — Commerce de gros ....... 4.509 100.0 117.6 126.2 12152 126.2 
Wholesale merchants — Grossistes ........ 3.242 100.0 118.4 127.9 122.4 1277 
Retail trade — Commerce de détail. . ....... 6.858 100.0 117.6 125.0 129.0 137.6 
Food stores — Magasins d’alimentation ..... 1.368 100.0 101.1 103.4 106.6 115.0 
General merchandise stores — Magasins de 
MALCHANGISESICIVEISCS RE 1.562 100.0 120.8 128.8 1352 140.1 
Department stores — Grands magasins . . . .. .927 100.0 130.1 140.9 148.8 161.9 
Other general merchandise stores — Autres 
magasins de marchandises diverses ...... .635 100.0 107.2 LA 110.4 108.4 
Motor vehicle dealers — Détaillants en véhicules 
AUtomobilesta.. «4 Roel css PRE. si .697 100.0 138.4 144.8 15721 155.4 
Clothing stores — Magasins de vêtements ... . 462 100.0 109.4 110.5 119.0 129.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product by Industry, 1971, 1973 - 1976 — Concluded 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1971, 1973 - 1976 — fin 
(1971 = 100) 


1971 


Industry weight 
3 = 1975 1976 
Industrie Pondération 
1971 
Hardware stores — Quincailleries......... : ae 119.1 
Furniture, television, radio and appliance 
stores — Magasins de meubles, de téléviseurs, 
de radios et d’appareils ménagers........ SAT 100.0 132.0 140.6 144.1 145.6 
Drugistores =IPRarmMacies 4.45 45. 46 5 .290 100.0 123.7 145.6 149.5 160.3 


Finance, insurance and real estate — Finances, 
assurances et affaires immobilières . ....... 12.036 100.0 112.1 118.1 122.3 128.2 


Community, business and personal service in- 
dustries - Services socio-culturels, commer- 


chuxetipersonnels er... MN... + AR. 19.359 100.0 110.5 115.9 122.0 127.7 
Education and related services — Enseignement 
CHR VICES ANNEXES en M A Ss 6.509 100.0 105.2 106.2 107.5 108.3 
Health and welfare services — Services médicaux 
CHSOCAUXEE pe eset iorihbrt PL à 20 es SIP 100.0 111.0 118.3 12555 129.5 
Amusement and recreation services — Diver- 
eissemients ctiloisirs:y ais MEET. RAC. .427 100.0 118.6 128.3 140.4 159.8 
Services to business management — Services 
foUrnISIaUx Entreprises Le EM. 6 wets 2 Sr 100.0 120.1 134.2 156.3 176.0 
Personal services — Services personnels ..... 1.000 100.0 103.7 105.4 107.0 107.3 
Accomodation and food services — Héber- 
gement et restauration . . . ........... 2.799 100.0 IEC 118.5 12233 131.3 
Public administration and defence — Adminis- 
tration publique et défense ............ 7.388 100.0 109.8 114.1 118.8 122.8 


Special industry groupings — Agrégats spéciaux: 


Index of industrial production — Indice de la 


DIOdUCHONAINAUSTHICNE EE oe aan 5 29.497 100.0 116.8 120.5 114.8 120.5 
Real domestic product less agriculture — Pro- 

duit intérieur réel sans l’agriculture ...... 96.629 100.0 W357) 118.9 11997 1251 
Goods-producing industries — Industries pro- 

AUCHFICESUAE DIN SE ALT UE ER EN D. 40.754 100.0 113.0 115.6 112.5 117.8 
Goods-producing industries less agriculture — 

Industries productrices de biens sans l’agri- 

GUISUTCH ARs ha RES. Bae. : FPE: 37.383 100.0 11571 118.8 114.6 119.4 
Service-producing industries — Industries pro- 

AUCLITICES UC SCLVICES tr ats eee 2. 59.246 100.0 112:9 119.0 122.9 128.6 
Commercial industries — Industries commer- 

CRISE MT EG eee à + ASP. 81.341 100.0 114.3 119.3 119.8 126.1 
Commercial industries less agriculture — In- 

dustries commerciales sans l’agriculture . . .. 77.970 100.0 115.3 121.0 121.1 1272 
Non-commercial industries — Industries non 

Commerciales yee Boe POEM SS EE 18.659 100.0 107.2 110.3 1187 115.9 


Non-durable manufacturing industries — In- 
dustries manufacturières de biens non du- 
TADICS PE EMTEC testes MEN sack. SR 4) 6 11.496 100.0 357 116.7 111.8 LES 


Durable manufacturing industries — Industries 
manufacturières de biens durables ....... 11.366 


123.4 116.8 1227 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1969 - 1976 


TABLEAU 1-3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 


Commodity category 


Catégorie de marchandises 


1969 


Food, feed, beverages and tobacco — Aliments, 
provendes, boissons et tabacs ......,..... 


Meat, fresh, chilled or frozen — Viandes fraîches, 
réfrigérées ou congelées . . ........:..,. 


Other meat and meat preparations — Autres vian- 
des et préparations de viande ............ 


Fish, whole or dressed, fresh or frozen — Poissons 
ÉFAIS OL CONRCICS ne he Ronen whew Te 


Fish, fillets and blocks, fresh or frozen — Filets, 
blocs de poissons frais ou congelés . . . ...... 


Fish, preserved, except canned — Poissons en con- 
SETVOMGAUL EN DOIG sans tee ss spre Deu 


Fish, canned — Poissons, en boite .......... 
Shellfish — Moullusques et crustacés......... 


Dairy produce, eggs and honey — Produits laitiers, 
GENISIS ID IE NEO nt AE VE 


LE SNOOPER PR RE Gas eiw 
Wie att DICE AS RP NS CR shte Rite 


MOULES eres eee eNom PRE Frit eo tEM are 


Other cereals, milled — Autres céréales, moulues . . 
Cereal preparations — Préparations céréalières . .. 


Fruits and fruit preparations — Fruits et prépara- 
MOnSIOTULS PRE ER CC HR. 


Vegetables and vegetable preparations — Légumes 
et préparations de légumes ............. 


Sugar and sugar preparations — Sucre et prépara- 
tions abasertie:sUCre Lee tet cls. coe. 


Other foods and materials for food — Autres 
aliments et matériels pour aliments ........ 


Oil seed cake and meal — Tourteaux et farine oléa- 
SINC UE Le CMS LL Ne see us) «OS 


Other feeds of vegetable origin — Autres provendes 
CROIENT ÉRIC RES 


Other fodder and feed — Autres fourrages et pro- 
VOTES 501 076 oO le PACS ER 


NES VRE NE PE PR EL 
Other beverages — Autres boissons . ......... 
MODACCO = RAD ACS Les. LR DEL RER 


Crude materials, inedible — Matières brutes, non 
COMESUDICS M Eee eee tee) aerate her oer 


Raw hides and skins — Peaux et cuirs bruts . . . .. 
Fur skins, undressed — Pelleteries, non apprétées 


Other crude animal products — Autres produits 
bruts diongineanimale #0. 0. 


Seeds for sowing — Graines de semence ....... 
Blaxseed = Graine de in ME er LC ol 
Rapesed=GramedeCoIza CRE 


Other oil seeds, oil nuts and oil kernels — Autres 
graines, noix et amandes oléagineuses ....... 


Other crude vegetable products — Autres matières 
VEROLALCSIDTULES 2. een Lee Pika Ube ck ws opie 


BUI wood! BOIS A Pate: «2 2% «oe «ne clones 
Pulpwood chips — Copeaux de bois à pâte ..... 


Other crude wood products — Autres matières en 
DOIMDIU TRS Leur co “MC cee 


Iron ores and concentrates — Minerais et concen- 
ÉTÉ SO LOT Re Le coitus lite le nues te 


Scrap iron and steel — Déchets de fer et d’acier 


Aluminum ores, concentrates and scrap — Mi- 
nerais, concentrés et déchets d’aluminium 
Copper in ores, concentrates and scrap — Mi- 


nerais, concentrés et déchets de cuivre....... 


14,443.1 


54.5 


1,409.8 


25.1 
10.2 


33351 
30.3 


19.6 


2951 


16,401.1 


68.2 


1,800.3 


96.5 
12.6 
52.3 
91.8 


261.4 


17,396.6 


67.3 


2,045.0 


223.3 


19,670.8 


86.1 


2,269.0 


117.8 


272.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


millions of dollars — millions de dollars 


24,837.9 


144.7 


3,012.6 


184.1 

19.4 
103.0 
144.2 


35.6 
75.9 
75.6 


102.4 
278.6 
1,220.6 


28.3 
48.2 
26.1 
3351 


33.6 
73.3 
37.7 


81.4 


1974 


31,675.7 


89.9 


3,780.5 


133.7 
1722 
82.7 

111.5 


44.2 
64.7 
70.8 


77.4 
324.5 
2,064.9 


23.6 
60.1 
40.2 
42.3 


30.3 


76.7 
20.8 
40.0 


47.1 
193.9 
12.6 
155 


151932 


42.7 
44.6 


26.5 
24.8 
148.6 
199.8 


32.0 


36.1 
12.7 
14.3 


36.3 
26.1 


542.6 
31.4 


34.2 


648.1 


32,466.1 


83.3 


4,028.7 


150.1 
175 
98.7 

134.5 


43.9 
43.5 
90.5 


57.7 
442.2 
2,001.2 


66.2 
105.5 
52.1 
40.7 


29.5 
86.8 
72.0 
69.8 


37,3285 


134.0 


4,114.6 


188.3 

20.1 
112.6 
174.6 


58.4 
46.6 
118.0 


72.0 
542.0 
1,707.8 


119.8 
122.7 
38.6 
40.1 


29.9 
117.7 
43.4 
110.0 
18.3 
69.1 


443 
222.6 
30.3 
67.1 


8,262.3 
68.8 
56.5 


222 
20.2 
66.3 
186.0 


30.4 


399 
11.6 
PAS 


38.8 
28.1 


920.5 
63.8 


30.1 


342.7 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


se 


TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Continued 


TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — suite 


Percentage 
Commodity category change 
— 1976/1975 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 


millions of dollars — millions de dollars 


Crude materials inedible — Concluded — Matières 
brutes, non comestibles — fin: 


| Lead in ores, concentrates and scrap — Minerais, 


concentrés et déchets de plomb .......... 26.2 43.2 37.0 33.5 SD 64.7 56.1 34.9 & Be 
Nickel in ores, concentrates and scrap — Minerais, 

concentrés et déchets de nickel. .......... PSS 371.6 407.4 383.8 442.0 438.2 516.3 524.2 si vs) 
Precious metals in ores, concentrates and scrap — 

Minerais, concentrés et déchets de métaux précieux 75.5 82.7 THES 68.2 88.6 146.9 129.6 134.7 + 3.9 
Zinc in ores, concentrates and scrap — Minerais, 

concentrés et déchets de zinc ............ 102.6 125.4 136.6 128.7 198.1 318.5 297.3 241.5 — 18.8 
Radioactive ores and concentrates — Minerais et 

Poncentres radioactifs. Mr seu. et Te 24.5 26.0 17.7 40.1 64.2 51.3 47.1 67.4 + 43.1 
Other metals in ores, concentrates and scrap — 

Minerais, concentrés et déchets métallifères . . . . 67.6 83.8 65.2 76.8 76.9 99.9 110.7 141.0 ao PAIE 
Crude petroleum — Pétrole brut ........... 525.8 649.1 787.4 1,007.5 1,482.1 3,419.9 3,051.5 2,286.7 251 
Natural gas — Gaz naturel ............... 176.2 206.0 250.7 306.8 350.7 493.6 1,092.2 1,616.5 + 48.0 
Coal and other crude bituminous substances — 

Charbon et substances bitumineuses brutes . . .. 9.8 29.5 87.0 106.6 165.5 319:1 493.6 560.9 + 13.6 
Asbestos, unmanufactured — Amiante, non ouvré 216.3 DOU DD 226.8 235.1 280.9 345.2 303.8 475.9 + 56.6 
Bp SOULE Maes so. ka clots ue se eee 63.8 44.1 28.2 28.0 45.0 91.0 113.2 110.0 = 
Other crude non-metallic minerals — Autres mi- 

néraux non métalliques bruts ............ 56.6 60.5 60.1 67.8 82.2 80.6 77.4 92.8 + 19.9 
Other waste and scrap materials — Autres déchets 

ctimaticresideeDut eins. 0.800 2 208 et sts aH 9.8 10.6 13.3 14.0 16.6 23.4 16.3 28.3 He 73:6 

Fabricated materials, inedible — Matiéres tra- 

vaillées, non comestibles . . ............ 5,162.7 5,866.4 5,796.8 6,578.2 8,223.9 10,695.7 9,861.7 12,148.9 +232 
Leather and leather fabricated materials — Cuir et 

demiproduitsien cur. os 2... « se © « 10.9 10.8 9.5 10.5 12.6 11.1 13.4 18.6 + 38.8 
Lumber, softwood — Bois d'oeuvre, résineux . . .. 664.8 638.3 798.7 1,128.2 159587. 1,254.5 948.7 1,610.0 + 69.7 
Lumber, hardwood — Bois d'oeuvre, feuillus . . . . EWI | 25.0 30.7 46.1 40.1 36.1 24.2 37.7 + 55.8 
Shingles and shakes — Bardeaux et bardeaux pour 

RACAG CoP EE RECS Sic tebe ce Qi 05 ots © » 6 48.1 34.6 46.3 65.0 80.2 54.3 65.1 101.5 a SG) 
Other sawmill products — Autres sciages ...... 10.1 8.7 6.8 8.2 10.2 10.5 9.1 8.9 422 
RCRCEN ER PIACASCSI MAÉ. = 2 ahs dled oped stein 29.3 27.8 31.7 43.4 51.1 43.6 38.8 53.6 To Gall 
Biywood = Contre-plaqués =). 2... . 0. 50.8 45.1 39) 53.0 75.6 62.4 5179 47.3 = ue 
Other wood fabricated materials — Autres demi- 

TOUTS eMIDOISME Ene oh sl eue ete ie he ere) 12.9 Set 17.5 23.5 30.6 34.4 21.6 52.4 + 142.6 
Wood pulp and similar pulp — Pâte de bois et pa- 

BOSCIA CSUR | Rises << she Go Ge à ele ie je 153:5 785.2 798.1 830.2 1,082.3 1,888.8 1,830.5 2,177.0 501829 
Newsprint paper — Papier journal .......... 1,125.8 1,110.4 1,084.5 1,158.0 128977 1,725.9 1,744.0 1,998.3 + 14.6 

| Other paper for printing — Autre papier à impri- 

“WE ogra al 5. ANR FPE ETS 35.9 5122 52.0 SO 52.4 93.6 80.3 101.4 + 26.3 
BeperpOard CANON... ssc sus + so she os 31.8 37.1 35:7 46.1 68.8 123.9 FA 96.5 Sr MES 
Other paper — Autres papiers . . . . . . . . . . . . . S5.2 66.4 12-9 101.3 147.7 180.9 1857 140.7 TRS? 
Yarn, thread, cordage, twine and rope — Filés, 

misncordace, ficelle et corde... ee 15.9 17.8 20.1 14.4 lye 2171 14.0 SM = 6.4: 
Cotton broad woven fabrics — Tissus de coton 

BECERRA Pas : cle eugglersers vs 12.6 13.9 152 17.6 24.4 20.5 13.9 13.6 =, 22 
Other broad woven fabrics — Autres tissus larges . . 8.1 9.8 1459 15.6 24.9 33.6 31.4 32.4 La 52 
Other textile fabricated materials — Autres 

demi-produits en matières textiles ......... 225 32.3 ST 47.5 49.6 60.4 40.7 40.9 FE OS 
Oils, fats, waxes, extracts and derivatives — 

Huiles, matiéres grasses, cires, extraits et dérivés 212 36.9 45.7 41.1 49.1 TS2 63.7 76.0 + 19.3 
Chemical elements — Éléments chimiques . . . . . . 32.0 52.4 42.7 51.1 69.0 87.2 57.4 97.6 FOO 
Other inorganic chemicals — Autres produits 

chimiques inorganiques .. . .l., . . . . . ... . . . 54.7 65.0 78.9 87.5 107.0 146.7 192.6 301.0 + 56.3 
Organic chemicals — Produits chimiques organi- 

POS ET RES 66.0 67.7 58.0 53.2 68.7 122.8 105.8 17277 + 63.2 
Fertilizers and fertilizer materials — Engrais et ma- 

PTE IC DUIISANTO SR MA le ms ce Zep e owe) 171.9 221.2 238.4 249.3 282.6 421.2 456.4 547.2 H 1919 
Synthetic rubber and plastic materials — Caout- 

chouc synthétique et matières plastiques . .... 67.9 66.1 76.1 SA 89.6 103.9 103.8 131.7 1,269 
Plastics, basic shapes and forms — Formes de 

base en matières plastiques ............. 19.7 20.8 20.8 27.1 40.2 44.9 39.3 49.3 + 25.4 
Other chemical products — Autres produits chimi- 

DURES) ae eh Ce, Le de à à See 42.8 30.8 29.5 SM Sil 42.8 58.1 69.4 66.7 Sy) 

Petroleum and coal products — Dérivés du pétrole 
RMC HATDON. ER 6 ous lage bte . sl RR 58.9 88.3 117.4 210.3 311.6 611.3 638.5 558.8 EGOS 


Ferro-alloys — Ferro-alliages ............- 6.9 1257 11.9 10.3 12.0 15.9 9.6 18.3 + 90.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — suite 


Percentage 


: change 
Commodity 1976/1 i 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 


millions of dollars — millions de dollars 


Fabricated materials, inedible — Concluded — Ma- 
tiéres travaillées, non comestibles — fin: 
Primary iron and steel — Fer et acier primaires . . . 67.7 63.7 58.6 S91 66.1 118.0 99.5 93.6 — 45.9 
Castings and forgings, steel — Moulages et pièces 

(orne en et Mek ST 2 ete i See 55.0 ST 49.1 56.9 97.5 112°7 117.1 157.8 + 34.8 
Bars and rods, steel — Barres et tiges en acier . . .. 31.5 57.8 43.4 40.6 42.3 65.9 5223 72.7 ne EY 
Plate, sheet and strip, steel — Tôles, feuilles et 

feuillard:diacienmyetea 1 cap cue eet) eee VSP 131.5 131.4 141.5 145.3 1972 165.7 22153 + 33.6 
Railway track material — Matériel de voie ferrée . . 6.5 8.4 7.6 7.0 16.9 24.3 30.6 41.4 10353 
Other iron and steel and alloys — Autres fer, acier 

CtAIHARES ER AP EN EN. 57.9 93.6 87.7 80.3 999 221.9 274.4 232.0 — 15.5 
Aluminum, including alloys — Aluminium, y com- 

prisialliages: RE a cit RU CE a & 474.8 458.6 449.5 383.3 373.9 512.8 439.1 466.6 1,673 
Copper and alloys — Cuivre et alliages . . ...... 300.9 474.6 384.6 408.4 S215 653.8 475.6 522.6 + 99 
Lead, including alloys — Plomb, y compris alliages 28.4 45.5 32.0 37.1 43.2 41.1 49.9 50.9 BS) 720) 
Nickel and alloys — Nickel et alliages ........ 226.1 434.2 319.5 311.7 377.3 440.3 416.6 443.6 7 6:5 
Precious metals, including alloys — Métaux pré- 

CIEUXS WACOMPTIS ANAL PRE ree 69.4 46.5 292 SES) 60.1 102.6 109.0 357.1 + 227.6 
Zinc, including alloys — Zinc, y compris alliages . . 76.8 91.0 80.8 128.3 203.5 2277 204.8 273.8 «a Cl 
Other non-ferrous metals and alloys — Autres mé- 

tauxonon-ferreuxetalliages REP EENT 22.0 PALS) 11.8 172 24.6 26.9 255 29.4 +1523 
Metal fabricated basic products — Ouvrages de base : 

entinetalic | Ae eet ren Ae eet mole 84.9 134.9 114.2 141.5 160.1 218.6 229.5 221.3 — 3.6 
Abrasive basic products — Produits de base en 

ADLASIE SH wake) RE tete de de el bres 45.6 45.8 38.2 45.2 56.7 “8 (65.9 292 795 1109423 
Other non-metallic mineral basic products — Autres 

produits minéraux non métalliques de base 37.5 50.0 60.7 83.8 107.8 112.0 106.1 114.0 + 7.4 
Electricity — Électricité ................ 18.5 34.4 48.2 67.9 109.2 174.6 104.3 161.7 E tsysy-(8) 
Other fabricated materials, inedible — Autres ma- 

tières travaillées, non comestibles ......... 22.0 26.0 22.7 29.8 31.3 36.5 34.0 46.9 12979 

End products, inedible — Produits finis, non 

comestibles PER ke ee iat keen 549.4 576.9 602.2 668.6 844.8 1,162.7 1,469.6 1,422.3 3.2 
Engines and turbines, general purpose — Moteurs et 

turbines dusagerseneral see-saw TT 24.5 43.8 50.6 40.3 44.9 47.1 66.4 42.8 — 35.5 
Electric generators and motors — Génératrices et 

MOÉCUFSÉIECITIQUES CET EU EU 127 16.5 18.8 19.7 16.2 28.5 32.4 42.9 + 32.4 
Other general purpose industrial machinery — 

Autres machines industrielles d’usage général . . . 63.0 77.0 81.1 89.4 88.1 124.8 165.4 167.7 +14 
Materials handling machinery equipment — Ma- 

chines et équipement de manutention . . ..... 71.0 69.1 66.4 73.4 95.5 132.8 126.9 137.3 MES 2 
Drilling, excavating, mining machinery — Exca- 

vatrices et foreuses pour mines . .......... 40.1 43.3 50.8 34.2 43.2 85.4 133.0 118.1 — 11.2 
Metalworking machinery — Machine-outils, travail 

desimétaux PE A ES CS RE 295 29 35.6 34.9 52.8 71.4 JTE 152 — 2.5 
Woodworking machinery and equipment — Ma- 

chines et équipement à travailler le bois . . . . .. 21.5 25.7 22.2 30.3 599 59.2 thai 54.6 232 
Construction machinery and equipment — Machi- 

nes de construction et outillage . .......... 23.8 19.0 18.3 20.0 30.8 47.8 76.6 66.7 — 129 
Plastics industry machinery and equipment — Machi- 

nes et outils pour industrie des matiéres plastiques 27.6 33.8 25.6 38.2 51.2 5759 52.6 57.4 + LOT 
Pulp and paper industries machinery — Machines 

pour industrie de pâte et papier .......... 15.6 14.3 12.3 17.6 18.1 33.8 34.5 36.6 PME 
Other special industry machinery — Machines pour 

AUETESANAUSTECS SPECIAICS PE ee Te 39.4 40.9 45.5 53.7 73.7 75.6 91.5 83.7 — 8.5 
Soil preparation, seeding, fertilizer machinery — 

Machines à préparer, ensemencer et amender le sol 26.3 30.1 25.3 33.6 44.4 66.3 929 93.2 LT: 
Combine reaper-‘reshers and parts — Moisson- 

newses-batteusesiet pieces . 2, 5... 2. 78.2 54.9 66.2 83.4 101.1 132.8 180.1 189.2 So yall 
Other haying and harvesting machinery — Autres 

machines de fenaison et derécolte......... 35.3 39.2 35.4 36.9 48.1 56.4 76.0 Te: — 6.3 
Other agricultural machinery and equipment — 

Autres machines et matériel agricoles ....... 16.4 15.4 24.5 32.0 47.7 65.8 70.1 80.2 + 14.4 


ractots'— Mracteurs srw sede een et ee 24.4 24.8 285 3171 49.1 7412 124.0 105.4 — 15.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Concluded 
TABLEAU 1 - 3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — fin 


Percentage 
Commodity category change 
- 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 


: Hi à millions of dollars — millions de dollars 
Transportation and communication equip- 
ment — Matériel de transport et de communi- 


EN d'oicio 0, do brolerete One Ne 4,106.0 4,197.4 4,810.1 5,574.5 6,443.0 6,759.5 7,608.7 9,492.2 + 24.8 
Trucks, truck-tractors and chassis — Camions, 

tracteurs routiers et châssis - . . . . . . . ... .. 542.9 507.1 524.8 641.1 775.5 895.5 1,080.3 1,403.6 + 29,9 

| Raïlway and street railway rolling stock — Maté- 

riel roulant de chemin de fer et de tramway ... 18.6 19.4 33.2 73.9 73.2 40.2 70.6 11159 + 58.5 

Passenger automobiles and chassis — Voitures 

me particulières et châssis . . . . .1. ..... 111 1,811.3 1,695.0 2,065.1 2,191.1 2,414.4 2,731.4 3,068.8 3,637.8 + 18.5 

| Other motor vehicles — Autres véhicules moteurs 148.1 185.5 160.9 145.3 117.9 114.9 144.3 160.5 112 

Motor vehicle engines and parts — Moteurs des 

lm vehicules auto et pièces .. :............ 289.3 329.2 441.7 514.7 543.9 460.8 519.2 776.6 + 49.6 
Motor vehicle parts, except engines — Pièces de 

véhicules auto sauf moteurs ............. 722.9 781.9 978.5 1,226.1 1,562.9 1,514.0 1,618.4 2,189.2 Oe EE) 
Ships, boats and parts — Navires, bateaux et piéces 27.3 42.2 34.3 56.2 él 142.7 241.9 183.6 — 24.1 
Aircraft complete with engines — Avions com- 

M plets y comprismoteur .-............-. 68.9 89.7 56.4 102.4 28.1 55.2 30.0 79.4 + 164.7 
Aircraft engines and parts — Moteurs d'avions et 

HOULS PICCOS RTL rase Glia ouciio ele à à 102.7 110.0 89.8 93.8 108.2 124.8 210.2 214.5 a OMY) 
Aircraft parts, except engines — Piéces d’avions, 

SAUL MOLCULS Mee elle Sue caer Be eu à 1597 180.6 186.0 279.2 277.8 253.4 181.4 159.6 — 12.0 
Other vehicles — Autres véhicules .......... 3.9 4.6 4.7 
Rubber tires and tubes — Pneus et chambres a air 31.8 62.9 72.9 91.9 179.9 49578) 

ENiCAOUtCHOUC men Éd anal «hs dso 10.2 19:9 1727 

_ Television, radio sets and phonographs — Télévi- 
__seurs, radios et phonographes............ 31.0 29.8 29.8 27.6 33.5 34.6 28.4 32.9 + 15.8 
Other telecommunication and related equip- 

ment — Autre équipement et matériel de télé- 

BeCOMMUNICAuON eee EAE ols Coke 169.3 202.3 187.2 190.9 267.6 319.1 323.3 362.8 tame 

Other equipment and tools — Autres matériels et 

OMS She fe eue 2 ohe Miles a. ele es 318.0 389.8 410.8 489.5 582.3 662.4 744.1 832.1 + 11.8 
Heating and refrigeration equipment — Appa- 

reils de chauffage et de réfrigération . . . ..... 20.7 26.3 24.7 27.0 317 45.5 SAT 37.4 + 18.0 
Cooking equipment for food — Appareils de cuis- 

ROMAMNGH AIC RE ee Mn one che ic à 4.0 Se) 4.9 722 8.9 9.1 8.9 11.5 102972 
Electric lighting and distribution  equip- 

ment — Matériel électrique d’éclairage et distri- 

BD io à COR RIT TR Le eee 61.8 62.1 65.5 70.7 87.7 108.8 110.5 106.4 — 37 
Navigation equipment and parts — Matériel de 

HAVIRATION CÉPIÈCES 2. 2 it oss en sale a os 39.8 41.9 2751 32.0 58.0 57:32 68.1 59.4 — 12.8 
Other measuring, controlling, laboratory, medi- 

cal and optical equipment — Autres instru- 

ments de mesure, de régulation, de laboratoire, 

demédecine ef d'optique hante, 57.5 66.1 68.5 74.6 72.1 77.9 101.7 114.5 + 12.6 
Hand tools and miscellaneous cutlery — Outils 

à main et coutellerie diverse. ... ........ 10.6 13.8 16.1 18.3 22.4 27.7 34.9 30.5 — 12.6 
Office machines and equipment — Machines et ma- 

Ééticl dé bureau EM. EU = Aer 112 114.2 147.5 184.2 205.2 217.3 272.5 331.1 HR 
Other equipment and tools — Autres matériels et 

OISE NOR PET wy 52.4 60.1 63.2 75.4 96.4 118.8 115.8 141.3 + 22.0 

Personal and household goods — Effets person- 

nels et articles ménagers . ............. 131.1 153.0 169.1 186.5 2372 261.6 230.1 247.3 +15 
Apparel and apparel accessories — Vêtements et 

accessoires vestimentaires . . .. ........ 68.5 Yu 85.4 94.7 119.8 127.7 108.0 109.1 ae Tl) 
Bootweat, — Chaussures 1.1.1. 4.0. 4: 9.8 13.7 13.3 13.6 18.4 17.6 19.7 23.9 Ha ONES} 
Toys, games, sporting, recreating equipment — 

Jouets, jeux et matériel de sport . . ........ 24.9 30.5 40.3 42.8 50.1 52.7 43.1 45.6 + 5:8 
Other personal and household goods — Autres 

effets ménagers et personnels . ........... 28.0 30.8 30.1 35.3 49.0 63.6 59.1 68.7 RL 62 

Miscellaneous end products — Produits finis 

RER LS 6 LES SITES ER 213.6 233.8 193.7 217.1 279.3 390.6 404.7 545.3 + 34.7 
Medicinal and pharmaceutical products — Médi- 

caments et produits pharmaceutiques ....... 22.5 25.7 24.6 2953 39.0 40.8 44.4 43.7 — 1.6 
Medical, ophthalmic, orthopaedic supplies — 

Fournitures médicales, ophtalmiques et ortho- 

LÉ Es unit AMOR SENS ARE EE RDS 3.6 5.3 5.4 si? 8.3 12.8 16.7 20.3 a DAIS 
Printed matter — Imprimés .............. 24.0 30.0 32.4 38.3 49.3 64.8 66.8 90.3 ae Shy? 
Photographic goods — Articles photographiques . . 175 23.9 24.2 29.5 35.1 42.2 45.7 59.9 aunt lal 
Firearms, ammunition and ordnance — Armes a 

feu, munitions et artillerie.............. 78.7 66.0 34.2 23.4 27.5 27.0 22.8 16.8 —* 26.3 
Containers and closures — Récipients, contenants 

RS CTUTES Tt eee st ete ee Ss crete 194 20.7 15.9 25.4 32.6 39.5 315 37.6 + 19.4 
Prefabricated buildings and structures — Bâtiments 

et structures pré-fabriqués.............. 21.5 31.0 24.5 26.7 34.7 61.7 76.1 112.4 Era 
Other end products — Autres produits finis.... . 26.8 31.1 32.5 38.9 S257 101.8 100.7 164.2 + 63.1 

Special transactions trade — Transactions spé- 

ÉMIES commerciales 2 0. ee ke bie es 35.2 31.2 | 30.6 I 41.8 45.4 79.6 78.7 129.6 + 64.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 - 4. Imports, by Commodity Category, 1969 - 1976 
TABLEAU 1 - 4. Importations par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 


Percentage 

c odity cat change 
vee - ak 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 


millions of dollars — millions de dollars 


WRN lou 6.6 20/0 00 0 COS Cero0 ORO OOPS © 14,130.4 13,951.9 15,618.1 18,669.4 23,325.3 31,722.1 34,690.7 37,468.8 ‘HO 0 
Live animals — Animaux vivants .......... 18.7 30.5 39.3 44.7 137.1 111.8 753 108.6 +44.2 
Food, feed, beverages and tobacco — Aliments, 

provendes, boissons et tabacs ........... 1,044.0 1,085.1 1,1175 1,355.8 1,844.4 2,404.4 2,606.7 2,762.7 + 6.0 

Meat, fresh, chilled or frozen — Viandes fraiches, | 

Le Triperees OUICONPEI CS ey yma Cie 98.6 96.9 80.8 132.4 201.7 169.1 180.1 329.7 + 83.1 
Other meat and meat preparations — Autres vian- 

des et préparations de viandes ........... 24.7 20.7 20.0 24.9 Dies 26.0 24.0 34.0 +41.7 | 
Fish and marine animals — Poissons et animaux 

MATINS PAR May wana OR ake eh d eg pe 41.2 53.3 59.7 80.6 110.2 118.9 133.6 182.0 + 36.2 
Dairy produce, eggs and honey — Produits laitiers, 

OEUFS ETIMIC RP D Late % 30.1 30.6 30.5 39.6 725 86.5 71.5 152 a) Oxy? 
Indian corn, shelled — Blé d’Inde égrené ...... 37.4 28.7 13.9 25.0 65.8 151.2 102.7 95.1 — 74 
Other cereals and cereal preparations — Autres 

céréales et préparations céréalières . . ....... 36.4 36.3 36.9 41.6 62.7 95.5 82.0 - 87.2 HR O0 
Bananas and plantains, fresh — Bananes et bananes 

des’Antiles fraiches 1a Le ce de - 35.1 36.3 33:2 35.5 374 ay ALS 54.3 S91 ue Ce 
Grapessfresht— Raisin frais)  - ee ten ole 272 26.7 34.5 36.6 43.8 41.0 47.5 60.9 + 28.2 
Oranges, mandarines, tangerines, fresh — Oranges, 

mandarines, tangerines fraiches........... 2925) 34.4 38.1 39.4 46.3 48.7 54.8 60.1 07 
Other fresh fruits and berries — Autres fruits frais 

CÉDAICS NS NE ee NTS te der lee ne 54.7 55.5 60.2 69.6 85.9 101.2 117.6 130.3 + 10.8 
Fruits, dried or dehydrated — Fruits séchés ou 

déshydrates RM le to lon here ee 17.9 16.0 14.7 17.3 29.6 28.3 819 34.9 + 94 
Orange juice and concentrates — Jus d’orange et 

CONCENTTÉS 2 a ne Lee 23.1 19.8 24.4 27.4 31.4 36.4 46.9 50.9 al yats io) 
Other fruit juices and concentrates — Autres jus 

delfmiitsicticoncentrés = CPE - TEE 11.4 ENS) 12.6 13.6 19.1 18.0 17.1 16.5 — 3.5 
Fruits and products, canned — Fruits et produits 

SNIDOILES Hay gee Mee eer ices Me: tem «vata? ects 33.6 30.5 35.1 35.9 43.7 48.0 58.0 54.3 — 64 
Other fruits and fruit preparations — Autres fruits 

et préparations à base de fruits ........... 14.4 11.3 10.9 15.1 21.9 24.5 20.8 27.6 +327 
Nuts, except oil nuts — Noix, sauf noix oléagi- 

NEUSCS Po Ree cree eRe JP 20.4 21.4 23.5 31.1 38.7 44.3 39.3 48.6 a PASSE 
Tomatoes, fresh — Tomates fraiches......... 22.4 23.5 26.8 28.3 33.0 37.2 45.9 49.3 + 7.4 
Other fresh vegetables — Autres légumes frais .. . 68.3 124 74.0 86.2 117.5 126.5 148.2 174.7 4179 
Other vegetables and vegetable preparations — 

Autres légumes et préparations à base de légumes 31.3 32.3 35.5 45.2 60.5 97.6 91.2 94.0 SL 
Rawssugats— sucre DIUt ee en er 70.3 85.3 97.0 130.5 162.0 401.8 459.2 249.3 — 45.7 
Refined sugar, molasses and syrups — Sucre raffiné, 

melasseret,SiLOp Summa ers ae Kaen 1e sto eus 7.4 7.0 7.3 8.8 15.8 57.4 62.1 37.5 — 39.6 
Sugar preparations and confectionery — Prépara- 

tions à base de sucre et confiserie ......... 17.9 18.7 21.6 27.4 33.9 48.9 61.0 55.7 — 8.7 
Cocoa and chocolate — Cacao et chocolat . . . ... 24.8 2222 27.6 29.3 38.1 50.5 49.0 55.1 + 12.4 
CORRCCAICALE RE ane ere tetes à tae ee 82.1 98.0 96.4 100.4 124.0 131.7 168.6 250.5 +48.6 
YR Nee AU Cole, mace ee een PTET AG, rue cr 222 21.0 23.9 251 25 29.8 951 35.9 MIE) 
Other foods and materials for foods — Autres 

aliments et matériel pour aliments ......... 48.0 52.3 56.0 69.1 76.7 104.8 116.1 121.0 tage) 
Oil seed cake and meal — Tourteaux et farine oléa- 

GANCUX Ae ete eee se RE ICE 254 26.0 21.4 264 46.9 $1.5 54.6 70.2 + 28.6 
Other fodder and feed — Autres fourrages et pro- 

VONCCS: citar te cat cake ee eis à oes 9.9 10.3 11.3 14.5 24.4 28.6 34.8 33.9 — 2.6 
Distilled alcoholic beverages — Boissons alcooliques 

distillees ota Babi he Loc cake «<-> +. RUE 34.1 32.1 39.1 43.5 59.5 68.7 79.5 74.0 — 6.9 
Other beverages — Autres boissons . ......... Stat 32.7 39.3 45.0 ZAsL 70.9 94.3 94.2 — 0.1 


Tobaccor=Tabace het. . : 1 CET... ENT. 10.6 9.8 11.3 10.8 17.0 19.4 25.2 2168 — 16.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — suite 


Percentage 
Commodity category change 
- 1969 1976/1975 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 


millions of dollars — millions de dollars 


Crude materials, inedible — Matières brutes, non 
POMeStibles PP MMM LE. , oe 1,085.5 1,171.8 1,321.7 1,539.8 2,018.1 4,072.7 5,085.6 5,085.0 


fur skins, undressed — Pelleteries non apprétées . . 23.5 18.4 24.0 32.8 46.1 57.9 5129 75.4 + 30.2 


Dther crude animal products — Autres produits 
Bruts d'origine animale... FO. Lee 20.9 LOT 20.1 29.8 38.2 31.8 Dies 43.7 + 60.1 


fora beans — Féves'desoya...-2 5% . . . 2e 41.0 47.0 49.6 39% 50.4 90.5 86.2 81.1 — ~9 


Dther oil seeds, oil nuts and oil kernels — 
Autres graines, noix et amandes oléagineuses . . . 18.3 20.5 17.4 16.3 28.4 40.8 45.5 45.0 = 1.1 


Rubber and allied gums, natural — Caoutchouc 
naturel et gommes connexes ............ 26.6 23.3 18.5 192 36.7 46.3 40.0 64.2 + 60.5 


Dther crude vegetable products — Autres produits 
BECOAUNCDUULS tee ne le erchues so che ie one 24.7 31.7 31.8 552 46.2 60.6 67.7 81.3 + 20.1 


Trude wood materials — Matières en bois brut . .. 29.4 30.0 332 51.6 53 WN) 65.1 63.3 = 8 


Vool and fine animal hair — Laines et poils fins, 
Bmeorieime animale ren. 5: ee. so ss Oe 2729 21.2 16.0 21.9 82% 28.1 251 34.1 327 


MODS COTON ER ENTER. à Ee à 53.0 41.9 50:7 57.5 70.7 LEA 54.4 72.1 + 32°5 


Man-made fibres — Fibres artificielles ........ 22.9 24.6 27.8 39.4 50.5 56.1 52.1 67.5 + 29.6 
ther textile fibres — Autres fibres textiles . . . . . 52 4.0 4.2 3.9 4.3 4.7 52 4.5 + 36.4 
ton ores and concentrates — Minerais et concen- 

Re RER PNR NAS 29.4 28.2 18.7 225 39.6 38.1 123.0 81.5 = Bel 
scrap iron and steel — Déchets de fer et d’acier .. 18.1 26.1 32.2 30.8 35.6 56.5 56.5 48.3 — 14.5 
Aluminum ores, concentrates and scrap — Mi- 

nerais, concentrés et d'aluminium ......... 102.9 99.6 96.8 76.6 93.5 116.8 133.0 155.5 +16.9 
Dther metals in ores, concentrates, scrap — Au- 

tres minerais, concentrés et déchets métallifères 42.8 89.6 94.2 109.2 161.6 185.8 155.9 139.2 4107 
Ret CHATDON) EE LE. sss ode eee 5 6 fo ii 114.6 150.8 151.4 178.8 167.1 302.9 576.3 544.3 = oO 
rude petroleum — Pétrole brut ........... 393.5 415.2 541.1 680.7 942.5 2,646.2 3,301.9 3,273.9 = (Nc) 
Jther crude bituminous substances — Autres 

substances bitumineuses brutes. .......... 16.3 5.4 7.4 8.1 8.3 6.4 8.5 14.0 + 64.7 
\brasives, natural — Abrasifs naturels ........ 10.6 10.5 8.0 8.3 9.8 1235 12.6 12.4 = TS 
*hosphate rock — Roche phosphatée ........ 14.9 14.9 del 18.0 23.9 40.4 85.2 54.5 — 36.0 


Dther crude non-metallic minerals — Autres mi- 
néraux non métalliques bruts ..........., 38.3 38.3 47.7 43.9 54.6 67.5 84.2 89.4 +062 


Dther waste and scrap materials — Autres déchets 
matières derebutl. - 1.1.0. 1.1.0.» 10.8 11.4 13.8 16.4 24.2 37.8 232 39.7 seg ile 


Fabricated materials, inedible — Matiéres tra- 
vaillées, non comestibles. ............. 2,905.3 2,885.4 3,140.2 3,579.0 4,281.6 6,481.6 5,944.2 6,218.5 + 4.6 


eather and leather fabricated materials — Cuir et 


ME DIOQUITS en cuir. 6.0. ee à eu. 28.3 2751 321 44.5 47.5 64.8 103.8 103.3 — 0.5 
Rubber fabricated materials — Demi-produits en 

STU TOTO S, G5 a ee ea eee 55.3 52.9 58.1 66.4 S9:1 13S 72.6 72.4 — 0,3 
Beaver = Bois d'oeuvre. evi. - er, Mu 49.7 38.1 45.1 66.7 99.4 116.6 110.0 164.2 +49.3 


leneer, plywood and wood building boards — 
Placages, contre-plaqués et panneaux de cons- 
HUIT LS I 48.7 34.7 47.8 75.0 101.3 146.8 153.8 125.6 — 18.3 


Jther wood fabricated materials — Autres demi- 
OT DOS Re 5 chou 20.7 20.5 24.2 8122, 47.7 71.0 81.0 83.5 a> eal! 


Vood pulp and similar pulp — Pâte de bois et pâte 
LOURDE SP OO ORCC EEE 6.9 9.8 14.6 17.0 17.3 19.4 30.3 32.9 + 8.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — suite 


Percentage 
: change 
FOOT category 1976/1 a 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 


millions of dollars — millions de dollars 


Fabricated materials, inedible — Continued — 
Matiéres travaillées, non comestibles — suite: 


Paper and paperboard — Papier et carton ...... 81.3 80.6 91.3 110.7 138.7 205.6 269.8 330.3 + 22.4 
Cotton yarn and thread — Filéset fils de coton . . 18.1 13.4 16.1 16.7 18.6 23.9 18.2 25.0 + 37.4 | 
Man-made fibre yarn and thread — Filés et fils de 

fibresantiticieles eee tre ie cn ct 41.1 51.6 13:17 113 105.8 125.2 103.1 107.4 + 4.28) 
Other yarn and thread — Autres filés et fils . . . .. 137 155 16.3 18.8 2178 22.8 26.8 215 + 2.6 | 
Cordage, twine and rope — Cordage, ficelle et corde GS) 9.6 13.1 14.6 20.1 61.1 48.8 19.8 — 59.4 | 
Broad woven fabrics, wool and hair — Tissus lar- | 

vestde laine etde poil. 15h... let 25.5 21.6 14.5 16.7 22.8 1722 20.7 PADS + 31.4 | 
Broad woven fabrics, cotton — Tissus de coton, . | 

IR a cn OR henna. a's Sao ss aes 62.0 57.0 73.0 104.9 103.1 132.5 106.3 147.4 + 38.7 
Broad woven fabrics, synthetic — Tissus larges, 

HIDECSIATUILICICNES: Mra te) ee Rte ie 37.9 41.0 41.7 58.1 69.4 75.8 15) 97.0 + 28.8 
Broad woven fabrics, mixed fabrics — Tissus lar- 

ges de fibres mélangées ............... 57.0 51.0 41.6 66.3 88.6 106.4 92.6 130.8 + 41.3 
Other broad woven fabrics — Autres tissus larges . . 28.4 2529 22.0 24.0 20.0 26.9 15.0 18.8 +25.3 
Coated or impregnated fabrics — Tissus enduits ou \ 

MDI NES EE RE oss) bee ec e en 40.7 45.2 50.2 59:3 79.1 96.2 95.6 100.6 atSi2 
Other textile fabricated materials — Autres demi- 

produits en matières textiles ............; TA 93.9 1882 131.9 110.1 129.0 138.2 139.1 + 07 
Vegetable oils and fats, except essential oils — 

Huile, matiére grasse végétale sauf les huiles essen- 

DICLCS RER Ne: LOR) PE ec eens 28.5 34.9 52 32.5 41.2 97.9 78.9 72.8 0 7,7 
Other oils, fats, waxes, extracts, derivatives — 

Autres huiles, matière grasse, cires, extraits, 

CIM Pa MO ET NE OS ey Came 29.5 62,5 33.1 34.2 42.4 60.9 55.9 60.4 8.0 
Inorganic chemicals — Produits chimiques inorga- 

MIG NCS eR PAB Wows sa es hat D puislelcie « 727. 140.3 93.0 95.6 119.4 159.4 170.1 191.0 1122 
Organic chemicals — Produits chimiques organi- 

ARCS RER a er UL ERE US ONE 138.0 133.5 137.4 167.8 210.3 358.2 365.3 413.4 +13.2 
Fertilizers and fertilizer materials — Engrais et ma- 

Heres ÉCTHIISANTES ER RANCE. PE ilitigi) 13.8 16.2 17.1 18.8 32.4 53.6 ST HE 7-0 
Synthetic and reclaimed rubber — Caoutchouc 

SVItNEHGQue Ch ICSENETS! Le. eee eee 38.6 42.2 43.0 44.1 45.9 60.6 61.0 75.8 + 24.3 
Plastics materials, not shaped — Matières plasti- 

US HOnMaACONNCS TE Vea sonore 114.8 112.2 124.4 155.6 1952 347.9 245.6 302.7 +23.2 
Plastic film and sheet — Pellicule et feuille en ma- 

DÉTÉIDIASTIQUER ten et Pre he was 50.1 49.9 53.0 61.7 69.9 96.9 86.1 109.7 + 27.4 
Other plastics basic shapes and forms — Autres 

profilés, formes de base en matiéres plastiques . . 8129 MAS 41.1 48.8 58.9 79.1 75.6 66.3 — 12.3 
Dyestuffs, except dyeing extracts — Matières 

colorantes, sauf extraits tinctoriaux ........ 24.2 24.7 322 35.0 41.6 45.9 3722 46.1 +239 
Pigments, lakes and toners — Pigments, laques et 

TONIMANES PSM cite ae estes seer e clnia eine 19 20.6 19.1 20.1 24.9 32.3 23.6 31.8 + 34.7 
Paints and related products — Peintures et pro- 

AUILSICONNERCS Eres tes le à seen one tore 16.0 17.1 18.1 22.9 28.7 57: 50.1 527 nie 
Other chemical products — Autres produits chimi- 

QUES MR IN Shah Sas See BO omens 134.7 7) 133.9 161.2 209.6 286.9 307.4 334.6 + 8.8 
ÉRÉNOU = Mazout. ira. © 3 cans @eayene © c) s books 131.4 122.2 123.0 120.3 131.8 236.2 107.1 78.8 — 26.4 
Lubricating oils and greases — Huiles et graisses 

HUDIiiAaNtes™ weet hs ei ete een ayer che ete 24.6 19.3 21.2 25.0 30.2 48.7 45.6 46.4 + 1.8 
Coke of petroleum and coal — Coke de pétrole et 

délCharPon Er Gr One reais hte a 20.9 26.6 33 29.6 27.6 54.7 80.8 54.1 — 33.0 
Other petroleum and coal products — Autres dé- 

rivés du pétrole et du charbon ........... 46.5 37.6 36.0 Bor 24.9 33.9 42.3 40.4 — 4,5 
Bars and rods, steel — Barres et tiges en acier . . .. 67.8 47.0 56.1 69.3 94.8 247.5 136.1 93.4 — 31.4 
Plate, sheet and strip, steel — Tôles, feuilles, feuil- 

HAT ASIA ACICT EE See tele Lane le eus ln slel ee ans 155% 128.9 176.7 187.4 222.6 472.2 276.9 205.8 — 25.7 
Structural shapes and sheet piling, steel — Pro- 

filés de construction et palplanches ........ 51.0 48.4 45.7 47.3 79.4 184.4 63.6 62.7 — 1.6 
Pipes and tubes, iron and steel — Tuyaux et tubes 

RENE DA ACIDE. Kiel D ue be eo eu 60.9 65.7 72.6 77.0 94.9 150.5 183.1 130.9 — 28.5 
Wire and wire rope, steel — Fil, câble, cordage de 

TOME ACIEL A EE rs ches stan je rebelle 27.6 25.1 26.7 30.5 40.2 69.0 65.8 | $8.6 — 10.9 


See Sources Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1969 -1976 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — suite 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


Commodity category 
= 1970 
Catégorie de marchandises 


millions of dollars — millions de dollars 


Fabricated materials, inedible — Concluded — 
Matières travaillées non comestibles — fin: 
)ther iron and steel and alloys — Autres fer, acier 
Mliapes ee EE An: She ene clos: 98.1 125.8 118.5 116.9 121.0 136.1 211.4 171.5 — 18.9 
\luminum, including alloys — Aluminium, y com- 

ANS CARPE SRE CPR 85.0 78.8 89.9 101.0 127.8 173.7 1411 160.7 + 44.6 
Jopper and alloys — Cuivre et alliages . . . ..... 46.8 40.9 49.8 51.1 71.6 96.5 54.8 69.2 + 26.3 
Vickel and alloys — Nickel et alliages ........ 46.6 44.1 51.7 68.6 7157 92.9 96.6 120.7 + 24.9 
recious metals, including alloys — Métaux pré- 

Ricux, y compris alliages . . : . . . : 2... . .. 48.2 15.6 10.3 13.6 36.8 141.3 76.2 48.2 — 36.7 
‘in, including alloys — Etain, y compris alliages ete 18.1 20.3 18.5 PAG 24.2 43.9 33.4 32.4 — 3.0 
Jther non-ferrous metals and alloys — Autres 

métaux non ferreux et alliages ........... 299 22.3 24.9 34.7 41.4 59.8 54.6 62.2 +13.9 
jolts, nuts and screws — Boulons, écrous et vis. . . 61.2 60.3 59.2 68.6 83.0 108.3 108.0 113.5 FN SSL 
)ther basic hardware — Autre quincaillerie de base 80.6 Sil 106.6 105.4 94.9 120.9 111.5 136.5 + 22.4 
Beane CRAIRES Em iste. wat ce ake wn 15.4 14.0 13.5 hee 272) 30.7 522 25.3 — 214 
RES CR RS A LU. RO AE 38.8 44.1 S2 52.9) 64.2 78.8 119.1 114.5 — 3.9 
ipe fittings — Raccords de tuyauterie........ SZ 555 STE 39.8 46.7 75.8 95.7 70.9 — 25.9 
Jther metal fabricated basic products — Autres 

ouvrages de base en métal .............. 702 65.2 729 79,9 105.0 151.2 162.3 180.6 A3 
‘lay bricks, clay tiles and refractories — Briques, 

tuiles et matières réfractaires en argile....... 38.5 444 42.9 48.4 59.4 89.7 106.4 94.5 — 11.1 
heet and plate glass — Verre à vitres et à glaces . . 26.3 21.0 22% 31.5 812 36.3 31.4 46.7 + 48.7 
ther glass basic products — Ouvrages de base en 

OR mes d'onbartr ane 27.8 31.4 40.2 40.6 46.8 51.8 46.9 7525 + 61.0 
\brasive basic products — Ouvrages de base en 

OUIEISTIE GS ts5, NP 2 Un. SCR 20.1 19.0 18.7 20.3 28.5 37.8 34.1 40.2 +17.9 
Jatural and synthetic gem stones — Pierres fines 

maturelles et synthétiques ... . . . . . . ... . .. 20.2 16.8 18.8 232 30.0 35.9 42.8 57.5 + 34.3 
)ther non-metallic mineral basic products — Au- 

tres produits minéraux non-métalliques de base 33.0 319 36.1 40.9 49.1 78.4 96.1 101.0 cP Biel 
Bariicity  ÉIÉCIrICIE fii, ae ces ss ne ee 8.7 12.4 10.6 8.5 6.4 522 12.6 9.2 — 27.0 
)Jther fabricated materials, inedible — Autres 

matières travaillées, non comestibles . . ...... 64.4 62.6 63.4 76.1 97.5 129.2 133.8 148.9 +113 
End products, inedible — Produits finis, non co- 

ESS 4 6 018 AO ab GE 8,884.9 8,617.7 9,832.2 11,947.7 14,797.5 18,362.3 20,654.3 22,789.3 + 10.3 

Machinery — Machines et outillage......... 1,793.5 1,783.3 1,868.5 2,242.1 2,762.1 3,622.1 4,428.2 4,539.6 #2255 
Ingines and turbines, diesel, general purpose — 

Moteurs et turbines diesel d’usage général . . . . . 24.7 25.4 33.1 40.8 53.0 58.4 75.7 69.4 — 8.3 
ingines and turbines, general purpose, n.e.s. — 

Moteurs et turbines d'usage général, n.d.a. .... 45.3 43.7 5227 57.4 72.8 99.3 116.5 127.0 + 9/0 
lectric generators and motors — Génératrices 

Bmotcurs clectriques ©)... +. +. see te ee 67.6 62.6 84.7 92.0 114.7 140.4 175.8 192.8 CH 
RS COUSSINES HS... os. oh Sie i es 4 Re 65.5 66.3 64.8 OES 81.8 107.5 119.7 106.6 — 10.9 
)ther mechanical power transmission equip- 

ment — Autre matériel de transmission d’éner- 

Le DÉCO SOIN PERS RES 54.6 49.3 $2.5 63.5 15 88.7 96.6 85.5 — 11.5 
Jompressors, blowers and vacuum pumps — 

Compresseurs, souffleurs et pompes à vide .... 44.7 48.8 50.1 55.2 5922 80.7 101.3 107.7 63 
umps, except oil well pumps — Pompes, sauf 

nous d'hudeer ic Her «sc ih Bee 28.5 513 33.4 40.5 46.0 56.1 7221 dds + 6.6 
ackaging machinery — Machines à empaqueter ou 

dun alu de Done 32.4 322 329 37.0 48.0 50.2 62.9 62.8 — 0.2 
Jonveyors and conveying systems — Convoyeurs 

Bmensembles CONVOYEUTS à. ce ee » 155 14.7 14.1 16.9 16.9 23.4 30.5 28.0 — 8.2 
evators and escalators — Ascenseurs et escaliers 

US ER. Une. oa el 6.5 7.9 7.6 6.5 10.8 14.8 16.0 16.1 + 0.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 - 4. Importations par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — suite 


Percentage 
Commodity categor change 
ie ae 1969 1970 1971 1972 1976/1975 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 


millions of dollars — millions de dollars 
Industrial trucks, tractors, trailers, stackers — 


Camions, tracteurs, re ues, empileurs in- 
FES AE ETES : er Sa ae : Slab erence 40.1 37.8 36.6 51.3 78.3 103.5 96.2 86.8 — 98 


Other general purpose industrial machinery — 


Autres machines industrielles d'usage général . . . 76.7 78.1 81.0 89.9 110.8 13233 177.3 171.0 — 3.6 
Hoisting machinery — Appareils de levage...... 7529 42.1 49.6 58.1 65.0 98.5 145.3 116.0 — 20.2 
Other materials handling machinery  equip- 

ment — Autre matériel de manutention des ma- 

OA le tes re os. fe oid 29.3 30.7 45.7 63.7 88.9 61.3 66.5 + 8i5 
Drilling machinery and drill bits — Machines de 

forage et fleurets de perforatrice .....-.... 70.3 81.7 69.3 90.1 96.4 113.7 141.2 182.2 + 29.0 
Power shovels — Pelles mécaniques . . ........ 42.1 39.6 Sor: 68.9 80.8 110.9 124.4 201.5 + 62.0 
Bulldozing and similar equipment — Bulldozers et 

machines semblables. 25% 220.5 np «4 me 37.4 9.5 12.0 129 14.5 18.4 24.9 19st = 23:3 
Front end loaders — Chargeurs-niveleurs ...... 67.3 49.5 63.7 82.9 931 122.1 152.4 143.8 — 5.6 
Other excavating machinery — Autres machines à 

CROUSCT arnt Rs Le. ee Me idee Cp 28.3 22.6 28.5 36.9 42.2 63.2 89.2 92 +321 
Mining, oil and gas machinery — Machines pour 

Mminesmpetrolevet.oazi RE Re eu is eke 55.8 65.4 65.2 79.1 83.0 103.4 151.4 165.8 + OS 
Construction and maintenance machinery — Ma- 

chines de construction et d’entretien ....... S155 45.4 56.4 70.5 84.4 Haldia 146.0 140.0 — 41% 
Machine tools, metal working — Machines-outils, 

travail des métaux ......... LS PS EL à 110.6 127.9 75.4 81.7 118.9 149.1 172.2 145.6 — 15.4 
Welding apparatus and equipment — Appareils et | 

Ounlarearsondera LME eme dere 15.9 ES 17.4 225 25.6 38.4 35.3 36.6 FRET 
Rolling mill machinery — Machines pour usines de 

NEO SRE PRES PER 12.6 21.7 271 197? 25.7 34.2 43.4 2781 — 37.6 
Other metal working machinery — Autres machi- 

nes pour le travail des métaux ........... 58.3 69.6 57.6 73.2 88.8 115.4 12153 115.5 — 4.8 
Pulp and paper industries machinery — Machines | 

pour industrie de la pâte et du papier ....... 41.1 62.7 51.5 44.5 40.4 63.1 87.7 70.3 — 19.8 
Printing presses — Presses à imprimer ........ 25.3 30.2 35.4 30.6 41.0 48.2 55.6 47.3 — 14.9 
Other printing machinery and equipment — Au- 

tres machines et appareils d'imprimerie . . . . .. 27.0 Si 28.9 32.9 46.5 55.5 63.2 68.9 +690 
Spinning, weaving and knitting machinery — Ma- 

chines pour filer, tisser et tricoter . . . . . . . .. ST 34.7 38.0 49.4 47.7 45.5 47.9 Bula — 33.8 
Other textile industries machinery — Autres ma- 

chines pour les industries textiles . . . . . . . ... 30.9 32.0 31.4 42.2 50.9 63.7 552 54.7 — 0.9 
Food, beverages and tobacco machinery — Machi- 

nes pour les industries d’aliments, boissons, 

TADACS RE Ach tte tena Tee teers se rete + 32.7 34.9 35.3 39.3 51.8 60.4 67.9 73.9 + 8.8 
Plastics and chemical industry machinery — Ma- 

chines pour industrie des matières plastiques et 

CHIMIQUES ER de le ide eee ae sc 45.7 42.2 35.5 39.6 52.8 63.3 82.7 94.7 +14.5 
Other special industry machinery — Autres ma- 

chines pour industries spéciales . . ......... 80.4 86.5 15: 105.1 145.8 197,9 198.2 195.8 — 12 
Soil preparation, seeding, fertilizing machinery — 

Machines à préparer, ensemencer et amender le 

SO RP LR CY CANS. den be tan ets us Le Lee 29.3 20.5 18.8 26.5 36.9 60.1 97.4 117.3 + 20.4 
Combine reaper-threshers — Moissonneuses-bat- 

CUSCSRN RAR LL. LENS. Bees 3 38.4 20.4 22.5 34.7 41.4 55.3 85.4 95.9 +123 
Other haying and harvesting machinery — Autres 

machines de fenaison et de récolte . ........ 34.7 30.0 34.7 43.4 67.1 105.4 142.3 128.4 — 9.8 
Other agricultural machinery and equipment — 

Autres machines et matériel agricoles . . . . ... 54.2 49.6 44.9 61.5 83.6 134.0 136.4 142.6 + 4.5 
Wheel tractors, new — Tracteurs à roues, neufs . .. 77.8 64.7 117.6 139.5 184.2 25319 812.9 438.9 +171 
Track-laying tractors and used tractors — Trac- 

teurs à chenilles et tracteurs usagers ........ 23.0 41.5 58.1 78.7 84.0 114.4 149.9 12102 — 12.5 
Tractor engines and tractor parts — Moteurs de 


tracteurs et pièces de tracteurs ........... 93.6 82.3 88.4 106.3 138.8 178.6 236.1 264.3 +119 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ps 
TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 - 4. Importations par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — suite 
Percentage 
Commodity category change 
È - 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
: millions of dollars — millions de dollars 
Transportation and communication  equip- 
ment — Matériel de transport et de commu- 
| Mication ....................... 4,508.9 4,169.1 6,191.0 7,803.5 9,387.4 10,401.4 + 9.6 
Railway and street railway rolling stock — Maté- 
| riel roulant de chemin de fer et de tramway ... 30.7 327 44.9 63.9 53.0 82.7 109.0 86.0 Pl 
Closed sedans, new — Sedans neufs ......... 908.6 793.1 1,162.8 1,293.8 1,568.8 1,817.4 2,290.0 2,444.3 + 6.7 
Dther passenger automobiles and chassis — Au- 
tres voitures particulières et châssis ........ 111.6 96.3 139.7 178.2 207.8 204.8 259.4 359.2 + 38.5 
[rucks, truck tractors and chassis — Camions, 
fracteurs routiers et châssis . . . . . . . . . . . . . 237.0 233.2 306.2 441.8 570.2 829.5 809.9 839.7 Teese]. 
Dther motor vehicles — Autres véhicules moteurs 83.5 101.7 148.0 1935 230.2 281.8 324.2 336.5 103.8 
Motor vehicle engines — Moteurs de véhicules auto- 
ICE FR CRE XS 3135 270.0 303.4 337.6 382.3 400.5 437.3 507.9 + 16.1 
Motor vehicle engine parts — Piéces de moteurs 
de véhicules automobiles .............. 127.1 104.3 155.1 217.1 366.9 333.3 390.7 460.9 + 18.0 
Motor vehicle parts, except engines — Piéces de 
véhicules automobiles, sauf les moteurs . ..... 1,764.8 1,653.0 1,894.9 2327253 2,754.5 3525751 3,700.0 4,387.8 + 18.6 
Marine engines and parts — Moteurs marins et 
MEIC DICCES Meier ner UC son's 43.7 40.5 39.9 63.1 69.3 91.9 104.6 109.1 + 43 
Ships, boats and parts, except engines — Navires, 
bateaux et leurs pièces, sauf les moteurs. . . . .. 251 2167 DITES 49.1 63.2 105.8 102.7 91.6 — 10.8 
Aircraft, complete with engines — Avions com- 
pets, y compris moteurs . .. 124 .. .. 202.6 205.9 132.8 12172 260.1 376.4 290.9 110.8 —161:9 
Aircraft engines and parts — Moteurs d’avions et 
MTS DICCES AE 3, 0 LE, es wile, D 85.8 75.7 65.5 58.8 106.7 124.2 221.6 132.9 — 40.0 
Aircraft parts, except engines — Pièces d’avions, 
| UTES ISU dl ne 112.3 102.8 90.9 114.3 144.1 166.6 182.8 169.0 US 
Dther transportation equipment — Autre matériel 
BestranspOrt NAN 2 MMS LUE hu 68.4 59.6 87.8 145.6 DABS 3579 325.7 268.3 — GEO) 
Telephone and telegraph equipment — Matériel 
téléphonique et télégraphique ........... 36.6 43.0 41.4 46.9 71.4 86.2 90.2 95.3 +57, 
Television, radio sets and phonographs — Télévi- 
seurs, radios et phonographes............ 92.3 90.5 124.0 205.4 231.9 266.0 221.4 342.0 + 54.5 
Electronic tubes and semi-conductors — Tubes 
électroniques et semi-conducteurs ......... 62.6 58.7 60.3 90.3 130.2 143.6 92.6 98.0 ap yas) 
Dther télécommunication and related equip- 
| ment — Autre équipement et matériel de télécom- 
RICA ONE AR nt talent os 201.9 186.3 226.1 298.2 379.3 461.7 448.3 560.9 +251 
| Other equipment and tools — Autre matériel et 
ITTY GIS & aici Gi RES MA RE 1,274.9 1,290.7 1,427.8 1,685.1 1,992.1 2,529.1 2,677.3 3,097.6 su YS) 
| 
Air conditioning and refrigeration equipment — 
Matériel de climatisation et réfrigération ..... 81.1 87.4 94.5 113.6 136.8 190.4 179.4 194.1 F8? 
| 
Electric lighting fixtures and portable lamps — 
| Appareils d'éclairage électrique et lampes . . ... 52.3 47.7 52.7 66.0 83.7 88.5 85.7 103.5 + 20.8 
Switchgear and protective equipment — Mécanis- 
| me de commutation et de protection ....... 19.1 25.0 33.6 32.9 41.0 522 66.5 70.8 + 6.5 
Industrial control equipment — Mécanisme de 
Bemanrande industriel 2... spe .. . ..... 36.8 33.2 34.8 36.2 45.5 45.9 48.0 46.0 = Cp 
Dther electric lighting, distribution equipment — 
Autre matériel électrique d’éclairage, de distri- 
in i 2b Ss IO .: LOAUC 65.4 63.5 81.3 84.3 937 112.9 123.0 164.2 +3315 
Auxiliary electric equipment for engines — Maté- 
riel électrique auxiliaire pour moteurs ....... 70.2 71.4 83.7 89.2 88.5 104.5 120.8 153.3 + 26.9 
Electric property measuring instruments — Ins- 
truments à mesurer les propriétés électriques . . . 36.2 35.0 35.9 39.0 44.9 54.2 57.5 57.6 +202 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1969 - 1976 — Concluded 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1969 - 1976 — fin 


Percentage 

Commodity categor change 
e is ner 1976/1975 
Catégorie de marchandises Variation en 


pourcentage 


millions of dollars — millions de dollars 


Other equipment and tools — Concluded — 


Autre matériel et outillage — fin: 
Miscellaneous measuring, controlling  instru- 

ments — Instruments mesureurs-régulateurs 

diversi RERO EP Te TRE M re CN or 50.2 57.5 58.8 61.3 72.4 84.7 85.7 9522 ae ligt 
Medical and related equipment — Appareils de 

médecine et appareils assimilés ........... 52.5 38.0 41.0 47.0 58.4 76.7 93.1 101.1 + 8.6 
Navigation equipment — Matériel de navigation . . 28.7 18.3 13.4 11.6 15.6 121 18.9 22.8 + 20.6 
Other measuring, laboratory equipment, etc. — 

Autres instruments de mesure, de laboratoire, etc. 153.7 159.4 148.0 162.7 180.9 207.4 239.6 256.3 ke 10 
Safety and sanitation equipment — Matériel de 

sécurité et d’assainissement ............- 30.2 31.9 36.3 38.6 45.6 57.8 749 83.2 HAS 
Service industry equipment — Matériel pour l’in- 

AUSITICES SETVICES RE Ce 37.1 35.0 873 43.2 523 65.8 66.6 69.5 + 44 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires . . 40.4 39.6 43.7 65.7 103.4 158.9 149.9 188.0 + 25.4 
Hand tools and cutlery —Outils a main et coutel- 

lee ER EE oes ieee eee ce cae de 76.7 71.5 75.8 98.0 127.8 171.8 178.0 213.0 197 
Electronic computers — Ordinateurs électroniques 160.5 176.3 184.2 212.4 276.4 333.1 343.3 428.4 + 24.8 
Other office machines and equipment — Autres 

machines et matériel de bureau . .......... 107.2 137.7 183.7 234.6 220.4 275.6 315.5 308.0 — 24 
Miscellaneous equipment and tools — Matériel 

diversictoutils? RAR EN EP as cio ee 176.4 162.5 189.2 249.0 303.1 436.4 434.1 542.8 + 25.0 

Personal and household goods — Effets person- 

nels et articles ménagers . . ............ 552.1 558.1 628.7 832.8 1,020.5 1,283.5 1,456.5 - 1,900.6 + 30.5 
Outerwear, except knitted — Vétements de dessus, 

nomtrico teste wicker oe hens Cates. cs 78.3 76.9 83.5 100.5 132.1 OS 201.9 341.8 + 69.3 
Outerwear knitted — Vêtements de dessus, tricotés 51.8 53.3 72.4 115.2 133:1 151.8 188.7 262.7 + 39:2 
Other apparel and apparel accessories — Autres 

vétements et accessoires vestimentaires ...... 52.5 49.6 53.0 71.8 90.0 120.0 143.0 152.6 0607 
Footwear CRAUSSUTES EE EC = 65.1 74.1 85.4 95.6 102.9 136.7 157.5 198.6 + 26.1 
Watches, clocks, jewellery and silverware — Mon- 

tres, horloges, bijoux et argenterie ......... 59 39.1 41.2 54.7 76.6 101.6 123.6 148.8 + 20.4 
Games, toys and children’s vehicles — Jeux, 

jouets et vehicules d'enfants". 36.1 36.7 39.6 50.8 60.8 78.8 75: 104.5 + 38.4 
House furnishings — Fournitures de maison... . . 56.9 53.0 57.6 82.9 107.0 130.5 141.1 167.1 + 18.4 
Sporting and recreation equipment — Articles 

pour sports et divertissements ........... 34.6 41.4 47.9 62.1 83.3 101.5 110.9 147.4 + 32.9 
Kitchen utensils, cutlery and tableware — Usten- 

siles de cuisine, de table et coutellerie ....... 63.5 63.4 73.5 95.0 110.1 1327 140.0 163.4 + 16.7 
Other personal and household goods — Autres 

effets personnels et articles ménagers ....... 74.3 70.6 74.7 104.2 124.7 1595 174.2 2197 5227 

Miscellaneous end products — Produits finis 

HIVOTS MT Eee Aile e de te ls Lave ele else TESS 816.6 856.1 996.7 1,219.2 1,540.3 1,690.9 1,851.0 + 95 
Medicinal and pharmaceutical products — Mé- 

dicaments et produits pharmaceutiques ...... 66.9 79.8 80.5 94.5 109.9 144.6 167.4 17372 195 
Medical, ophtalmic, orthopaedic supplies — Four- 

nitures médicales, ophtalmiques et orthopédiques 3373 60.5 68.8 82.2 102.6 118.3 144.3 146.1 Hp 12 
Newspapers, magazines and periodicals — Jour- 

naux, revues et périodiques . . . . . . . . . . . .. 64.4 65.8 ideal 74.4 81.0 98.7 118.4 136.4 1152 
Books and pamphlets — Livres et brochures .... 122.3 126.1 15273 15572 154.6 17222 205.3 222.8 +7825 
Other printed matter — Autres imprimés ..... . 47.2 52.8 55.0 67.8 81.2 101.1 110.0 120.3 + 9.4 
Stationers’ and office supplies — Fourniture de 

papetericcet. de bureau cite ree. er 38.0 39.0 40.5 48.2 60.9 81.9 84.5 89.2 + 5.6 
Unexposed photographic film and plates — Films 

et plaques vierges pour la photographie ...... 47.0 5275 61.8 64.0 75.2 95.7 106.4 115.6 + 8.6 
Other photographic goods — Autres produits pho- 

tographiques VI EP Re ire 108.7 113.6 125.8 157.0 2073 263.5 260.2 277.0 26: 
Containers and closures — Récipients, contenants 

etifermetures, EEE cas Rene ere ee 68.6 71.0 74.2 84.1 101.7 139.4 135.6 134.0 — 1.2 
Other end products, inedible — Autres produits 

finis non comestibles ET PET ee che 159.0 155.7 146.1 189.3 244.8 324.8 358.8 436.3 + 21.6 

Special transactions trade — Transactions spé- 


Ciales Commerciales EEE 192.0 | 161.3 167.2 202.5 246.7 289.4 324.7 504.7 + 55.4 
L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-5. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1968 - 1976 


aa by = 


TABLEAU 1-5. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1968 - 1976 


(1971 = 100) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 
ee a 
| 
dl items — Indice d'ensemble ............ 90.0 94.1 97.2 100.0 104.8 112.7 
AIMONS Re me Dee eS alle re à à 92.8 96.7 98.9 100.0 107.6 123.3 
Dairy products (including butter) — Produits lai- 
| tiers (y compris le beurre) ............. 92.1 95.5 96.3 100.0 105.5 113.3 
Cereal and bakery products — Céréales et produits 
MO DOU ADP OT Le ne 94.6 957 97.8 100.0 103.5 113.4 
Other food — Autres aliments ........... 91.6 96.0 97.9 100.0 107.1 111.9 
Fats and oils (excluding butter) — Huiles et corps 

Das (SNS le DONETC) alae ER nl 3. 2 95.0 93.8 98.2 100.0 101.1 106.5 
es OS EL ASE. LOMME. ole a elk 113.3 125.9 113.4 100.0 108.5 156.4 
Meat, poultry and fish — Viande, volaille et pois- 

TC Shc ey Giclee tol ET RNCS ETS 92.7 99.9 102.1 100.0 112.8 139.5 
Fruits and vegetables — Fruitsetlégumes.... . 98.2 96.0 9722 100.0 107.1 127.7 
Ming” Habitations .. 4 5.122. ..4 ae 86.7 91.2 95.7 100.0 104.7 111.4 
Better: POPCMON. ows lots res cran bee teue à 83.2 88.9 94.7 100.0 105.5 112.7 

Mionancy="LOCatION cla ee eee ee 91.3 94.9 98.2 100.0 101.5 103.2 

IRONt —sLOVELiBAG eusi= Bicy chs fi tie eis dee 91.7 95.3 98.4 100.0 101.2 102.6 

Tenant repairs — Réparations locatives ... . 81.0 84.5 92.4 100.0 109.3 121.3 
_ Homeownership — Propriété ........... 78.1 85.1 925 100.0 108.0 118.8 

Property taxes — Impôts fonciers ....... 83.4 90.7 97.3 100.0 101.6 103.5 

Mortgage interests — Intérêt hypothécaire 68.8 78.5 89.1 100.0 108:7 120.9 
_ Owner repairs — Réparations à la charge du 

DIOPrÉTAITEN AN. PAAR à BSS 82.7 86.0 93.6 100.0 107.6 118.3 
New houses — Maisons neuves ......... 81.0 87.2 92.9 100.0 110.6 125.1 
Dwelling insurance — Assurances immobi- 

HÉROS DRE TE ECTS RER PT 72.3 77.3 81.6 100.0 124.3 154.7 
Household operations — Dépenses de ménage 92.5 94.9 97.1 100.0 103.2 109.1 
Fuel and utilities — Combustibles et services 

DD UCS PR ER RE net 88.0 90.1 94.3 100.0 103.9 114.0 
EUClION = Mazout 5.6 Shh a... NAIL 87.3 89.3 91.2 100.0 106.2 122.8 
GAS Gaz Epes <b Avs 8 oo tnt 100.0 99.8 98.6 100.0 100.7 102.3 
Plectricity — Electricité : {2s 2... Lo 86.9 89.0 96.7 100.0 102.7 111.0 
murmiture — Meubles... . 056... cee 94.2 96.4 98.8 100.0 102.7 107.9 
Appliances — Appareils ménagers ........ 100.7 100.8 100.0 100.0 101.4 102.9 
Refrigerators/freezers — Réfrigérateurs/con- 

BÉTATCUTS En ot due b 101.9 101.9 99.9 100.0 100.4 101.2 
Ranges — Cuisinières. . 5 2204 .. .. 201 103.1 102.9 101.2 100.0 100.5 101.8 
Washing machines — Machines à laver ..... 100.1 99.6 99.3 100.0 103.1 104.0 
Divers = Sécheuses . 42 Sikh... BSL 98.4 98.3 98.8 100.0 104.6 104.5 
Vacuum cleaners — Aspirateurs......... 99.2 99.9 100.3 100.0 99.4 98.4 
Small appliances — Petits appareils ménagers 98.7 99.8 99.2 100.0 100.4 101.4 

Floor covering — Revêtements de sol ...... 100.7 100.7 100.2 100.0 100.3 102.9 

Linen and draperies — Linge de maison et 

HET 9 5 coran Pt Ocoee Ce ce 97.2 97.8 99.2 100.0 101.2 105.8 
Utensils and equipment — Articles et acces- 
Bites MÉNALOIS A Be ere © € ad 20e Le 92.0 94.6 97.8 100.0 103.0 108.1 

Supplies — Fournitures .............. 94.8 97.4 99.8 100.0 102.1 107.4 
DÉS tetas) ous auae nie à goes dus 89.6 94.4 95.7 100.0 105.8 110.1 

Telephone — Téléphone............. 96.7 96.9 97.4 100.0 102.8 105.8 
Postage — Fraispostaux . 2.2: ...,...!. 74.7 93.9 94.9 100.0 114.7 114.7 
Household help — Aide domestique ...... 82.1 90.7 93.9 100.0 108.3 11575 
Household effects insurance — Assurance- 

DÉICLS MÉNASCIS EE 0 ce sss eine 87.9 89.0 90.2 100.0 105.8 115.4 
Ming Habillement ......,..,...1....: 94.1 96.7 98.5 100.0 102.6 107.7 
Women’s wear — Vêtements pour femmes 96.6 98.9 99.5 100.0 101.7 107.2 

Outerwear — Vêtements de dessus ........ 96.2 99:1 99.5 100.0 101.8 108.5 

Lingerie and intimate apparel — Lingerie et 

SCENE TON ON ER ake 92.0 94.1 95.9 100.0 103.7 106.1 

MSN ABS: Mr ne Mass 107.3 107.3 105.6 100.0 95.7 94.7 
Men’s wear — Vêtements pour hommes ...... 94.5 96.9 98.5 100.0 102.2 107.4 

Outerwear — Vêtements de dessus . ....... 94.9 98.0 99.7 100.0 102.2 107.5 

Sports and casual wear — Vêtements sport ... 94.7 96.2 97.9 100.0 102.5 107.6 

Underwear — Sous-vêtements ........... 94.3 95.0 96.8 100.0 101.5 105.5 

ru DAS sr nl 91.0 912 9247 100.0 101.4 109.5 
children’s wear — Vêtements pour enfants ... . 94.7 97.4 99.5 100.0 102.4 100.0 
sitls’ wear — Vêtements pour fillettes . ...... 94.0 97.5 99.8 100.0 102.3 99.3 
Juterwear — Vêtements de dessus ......... 96.0 98.6 102.0 100.0 103.2 100.7 
30ys’ wear — Vêtements pour garçonnets . ... . 95.2 Tez 99.0 100.0 102.5 100.5 
School and sports wear — Vétements d’école et 

RO See de ne 95.8 98.0 100.3 100.0 104.1 101.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 

1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 

pourcentage 

125.0 138.5 148.9 +075 
143.4 161.9 166.2 Feed, 
129.0 163.1 171.6 +5512 
140.9 166.4 169.5 +19 
163.7 194.0 183.2 — 5.6 
1553 185.4 167.4 = 97 
1732 172.0 187 :, + 9.2 
1519 159.4 159.1 — 02 
145.2 1578 162.7 + 34 
121.1 132 148.0 Hotel 
120.7 130.9 145.7 1123 
106.2 112.0 120.0 SIA 
105.4 111.1 118.9 + 70 
134.4 145.2 165.0 + 13.6 
130.3 143.6 163.4 + 13.8 
104.0 11122 12527 +13.0 
136.7 156.8 179.1 +142 
136.6 146.4 163.6 FA11:7 
138.4 146.2 164.2 + 12.3 
175.7 212.5 266.1 125.2 
121.4 136.4 151.0 +10.7 
129.6 146.6 173.1 +18.1 
158.7 180.2 209.2 +16.1 
112.7 136.2 175.6 +28.9 
11523 128.6 149.2 + 16.0 
215) 133.6 142.0 786.3 
111.0 124.7 1522 + 6.0 
109.9 126.0 132.9 105.5 
110.7 122.6 128.2 + 4.6 
112.9 127.0 132.2 HAN 
112.0 125.8 133.8 +164 
102.3 111.1 120.5 +9 8.5 
104.9 117.8 12951 M9 6 
114.6 124.8 129.0 183.4 
120.0 128.1 15277 + 3.6 
120.7 138.7 148.2 6.8 
121.1 141.0 1501 oe 7.2) 
118.2 130.5 144.0 + 10.3 
107.2 109.2 117.9 + 8.0 
114.7 114.7 124.2 7£ 823, 
133.8 156.3 168.8 + 8.0 
128.5 173.8 217.4 22521 
118.0 125.1 132.0 Ses 
117.2 121.6 127.2 + 4.6 
117.6 121.4 128.5 MS 
114.7 121.0 12767 + 55 
94.9 94.1 94.6 +.0.5 

11787 124.4 130.5 + 49 
116.4 122.9 129.0 5-0 
119.4 125.4 131.9 ME) 
120.9 131.4 139.4 5461 
12551 130.7 135.8 + 3.9 
109.8 117.3 121.8 +138 
106.1 112.8 116.4 H 32 
106.5 Ie? 116.2 + 4.5 
110.2 116.6 121.8 + 4.5 
115.8 126.7 133.4 + 5.3 


ho 


TABLE 1-5. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1968 - 1976 — Concluded 
TABLEAU 1-5. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1968 - 1976 — fin 
(1971 = 100) 


Percentage 
change 

1975 1976/1975 

Variation en 

pourcentage 

Hootwear Chaussures 2 ors iets ei : à 100.0 À i 5 : a + 6.2 

Womenis,— hemmes se: "M2 - - ec cie 95.0 97.3 100.0 102.5 109.5 1164 120.6 128.0 Ha GC 

Men S Hommes REC Ce 93.9 96.5 100.0 104.9 114.4 123.7 1294 137.6 + 16:3 

Childrents; Enfants Ce Ci 100.0 117.7 1255 132.2 PME 
Piece goods and notions — Tissus à la verge et 

MENUSATUCIES Eee: PR ici : 4 100.0 F 4 110.6 113.3 117.3 £935 

Clothing services — Services vestimentaires . . ... 91.7 94.2 97.4 100.0 103.9 TED: 127.5 147.3 163.6 HAT 

Dry-cleaning sent out — Nettoyage à sec ..... 92.5 94.6 97.6 100.0 103.3 110.2 128.1 149.0 166.2 FANS 

Transportation) bransports) ee ele 88.3 92.4 96.1 100.0 102.6 105.3 115.8 129.4 143.3 + 10.7 

Private transportation — Transport privé ..... 90.2 927 96.1 100.0 102.4 105.8 116.6 130.1 143.3 +10.1 
Automobile purchase — Achat d’une automo- 

bile er eee a Bes. acs SE 94.3 94.9 96.6 100.0 102.0 102.4 109.7 116.8 123.4 SE 
Automobile operation and maintenance — 

Utilisation et entretien de l’automobile . . .. 87.2 91.0 95°7. 100.0 102.7 108.4 1221 140.6 158.9 +13.0 
Gasoline — Essence Shy. MEME. ee re 92.2 94.5 96.6 100.0 100.8 107.6 125.5 142.0 159.6 +124 
Motor oil — Huile à moteur . . . ......... 88.1 92.8 96.3 100.0 104.8 112.0 127.4 140.0 150.8 HT A 
IFites = PNeus Sete eee « ch aie 98.1 102.2 102.7 100.0 99.3 93.5 102.8 11127 114.0 +e 
Batteries! = Accumulateurs 1 cueren-i sie) eke 93.8 96.5 99.5 100.0 102.0 105.2 114.5 139.3 146.7 TES 
Automobile insurance — Assurance automobile 83.1 85.3 93.2 100.0 104.6 109.5 118.9 141.5 17107 +21.3 
Automobile repairs — Réparations de l’auto- 

MODE, Sha eh ema ees OR M se ces lets 82.0 88.9 94.9 100.0 104.6 112 12551 154.3 171.1 +10.9 
Automobile registration fees — Frais d’im- 

matriculation del’automobile ......... 77.6 94.0 98.9 100.0 101.7 104.8 104.8 104.8 108.8 14975 

Public transportation — Transport public . .... 81.5 91.1 96.2 100.0 103.4 103.5 1122 126.6 144.9 +14.5 
Local transportation — Transports locaux . . .. 82.4 93a 98.3 100.0 101.6 100.4 104.9 117.0 137.5 HS 

Local transit fares — Transport en commun. . 81.4 92.9 98.3 100.0 101.0 98.9 99.9 110.5 132.5 +19.9% 

Maxifares Maxi Act Mees Cid 90.1 94.3 98.7 100.0 107.2 112.1 128.6 146.6 163.4 HALS 
Inter-city transportation — Transports interur- 

Dans I PA UE Sih eel 79.0 84.9 89.5 100.0 109.5 1127 129.0 147.8 163.1 +10.4 

ffrainifarés = Train ee SE sas 7373 81.3 87.2 100.0 115.5 122.0 144.5 166.0 182.2 + 9.8 

BUS fares AUTO CARE eae CE: 87.5 91.8 94.8 100.0 103.1 107.0 11873 1221 18375 ap 

Plane: fares ="AVIONte eaters! oer cet 83.2 86.6 89.8 100.0 103.0 104.8 119.7 1384 153.4 + 10.8 

Health and personal care — Soins personnels et ; 
hygiène CAE pm ss eliotn oes ee 89.5 93.8 98.0 100.0 104.8 109.8 1194 133.0 144.3 + 8.5 
Healthicare = Hygiene en ER er 88.7 93.4 97.6 100.0 103.6 108.0 116.4 130.1 142.9 + 9.8 
Déntallcare 1Soimsdentaires eee ee 83.3 89.0 94.8 100.0 105.4 111.5 123.1 140.3 157.4 +12.2 

FINS OD Curation sume EE nied ist 80.8 87.1 93.9 100.0 106.4 1135 126.6 145 4 163.4 +124 

Dentures — Prothèses dentaires......... 87.2 92? 96.0 100.0 103.9 107.7 114.1 125.6 139.9 +114 | 
Pharmaceuticals — Produits pharmaceutiques . . 99.5 100.4 101.2 100.0 100.7 103.0 107.8 117.5 125.6 £639 

Prescribed medicines — Médicaments prescrits 101.0 101.8 102.1 100.0 100.1 101.9 106.1 113.9 121.1 + 6.3 

Non-prescribed medicines — Médicaments 

NON'DICSCTIES Met ee Me: s,s Sone CHES 98.1 99.6 100.0 101.1 103.7 110.4 12522 135.8 HN8.S 
Personal care — Soins personnels . ......... 90.3 94.0 98.4 100.0 105.6 110.9 IAE 134.8 145.2 7-7 
Supplies Prod uitswe en. catie Gee <0 Glee 93.1 94.9 98.8 100.0 102.3 104.4 110.6 121.8 127.0 +43 

Toilet soaps — Savons de toilette . . . ..... 93.8 94.6 98.7 100.0 102.8 108.8 139.8 161.0 159.5 = 0.9 

Toothpaste Pâte dentifrice = 5 .m sare 96.3 98.7 101.2 100.0 101.3 98.5 100.2 105.2 106.5 #712 

Razorblades Lames de rasoir... 5. - 100.0 99.4 99.4 100.0 100.5 100.5 1014 11522 1222 + 6.0 

Cleansing tissues — Papiersmouchoirs .... . 937 94.0 997. 100.0 102.1 107.4 128.2 151.7 164.4 + 84 
SeIVICES’ clerc la de Re iia See 88.0 93.4 98.1 100.0 1084 116.9 131.2 147 4 163.8 +10 

Men’s haircuts — Coupes de cheveux pour 

HOMMES 2 2.2 ee Sees code ariel 85.6 92.3 97.9 100.0 111.6 121.2 137.8 156.1 175.5 +124 

Women’s hairdressing — (Coiffures pour 

dames Se NN ie EN eee nr ie 91.0 94.8 98.3 100.0 104.4 111.9 124.2 138.6 152.4 + 10.0 
Recreation, education and reading — Loisirs, 
formationiet lecturer sm sc. \ + een as is cie 88.3 93.5 96.8 100.0 102.8 107.1 116.4 128.5 136.2 + 6.0! 
Recreation OS = 4 -ea TRE CT Eee 91.6 96.5 98.6 100.0 101.7 106.1 115.3 TAKS 135.0 Be 
Admission to events — Entrée a diverses mani- 

LES ONE oo ot EE og Ge Fb 6c 80.8 91.6 96.0 100.0 105.9 11977 124.0 143.3 152.4 + 6.4 

Admission to movies — Entrée au cinéma . . . 79.3 91.1 96.0 100.0 105.3 116.0 130.0 154.1 164.3 + 6.6 

Admission to sports — Entrée aux activités 

SPOEtIVES Hae ee aioe COR iolblo ice de 87.4 93.4 95.6 100.0 108.5 112.3 1198 134.6 142.8 an (LL. 
Home entertainment — Détente au foyer ..... 100.2 100.7 101.0 100.0 98.8 98.7 103.2 106.4 108.5 + 2.0 

Television sets — Téléviseurs .......... 105.6 105.2 102.6 100.0 93.5 89.6 89.0 88.9 89.4 + 0.6 

Television repairs — Réparations de télévi- 

SUIS PRE Do an cor pb pop 85.3 89.4 95.9 100.0 106.2 112.1 126.3 142.8 159.6 +11.8 

Recordings — Enregistrements .,....... 101.6 101.8 99.6 100.0 113.8 119.3 137.4 146.3 147 4 +108 
Recreation equipment — Matériel récréatif . .. 93.5 97.0 98.7 100.0 100.7 102.9 110.5 124.0 13372 + 74 

Sports equipment — Articles désporte ae 86.2 91.4 96.3 100.0 101.4 104.4 111.8 124.2 132.4 + 6.6 

Bicycles — Bicyclettes .. . oe NON PE 98.6 100.7 100.1 100.0 102.2 1094 TLSES 121.3 128.8 + 62 

Toys and games — Jouets et jeux . ....... 93.4 96.6 97.7 100.0 100.6 103.5 111.2 126.3 136.6 + 8.2 
Reading == Lectureys iene sora oer COURS 80.2 86.1 92.4 100.0 105.5 108.6 1219 137.6 147.6 + 73 

Newspapers — Journaux . . DR TE 78.9 83.7 90.5 100.0 104.4 107.9 ES 136.3 142.5 + 4.5 

Magazines — Revues et magazines ....... 83.2 91.3 96.4 100.0 107.9 110.1 1228 141.2 166.7 +18.1 

Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools .. . 93.6 97.2 98.4 100.0 102.7 106.0 111.8 125.3 134.3 + 7.2 

Tobacco products — Produits du tabac .. . 92.1 96.4 97.8 100.0 102.2 106.2 111.0 124.1 134.6 +. 8:3 
Ciparettesmaio.. nee ens 92.3 96.7 98.1 100.0 102.0 106.1 110.8 123.8 134.5 + 8.6 
dlobaccop—labacs PRE CT 90.9 93.1 951 100.0 106.1 108.4 114.9 126.6 13277 + 4.8 

Alcoholic beverages — Boissons alcooliques 94.9 97729) 98.7 100.0 103.1 105.7 1125 126.3 133.9 + 6.0 
Beer for home consumption — Biére con- 

sommée à la maison ............ 93.7 97.0 98.0 100.0 103.9 105.8 114.5 126.6 134.2 + 6.0 
Liquor for home consumption — Spiri- 
tueux consommés à la maison ...... 96.6 99.2 99.9 100.0 101.6 103.7 106.3 118.1 121.8 +35 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Industry — Industrie 


| Forestry — Forestage 


Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage 


Manufacturing — Manufactures 


CONSITUCHON ET PL EVRSS nto en S 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 


nications et autres services publics .. . 


Trade — Commerce 


Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 


Service — Services 


Forestry — Forestage 


Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage 


Manufacturing — Manufactures 


(CONSERICHON MEN ME RES à à shouts 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 


: nications et autres services publics . . . 


Trade — Commerce 


Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 


Service — Services 


Canada 


= 205 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


Newfoundland 


Terre-Neuve 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


Île-du-Prince-Édo uard 


Prince Edward Island 


TABLE 1 -6. Average Weekly Earnings of All Employees, by Industry and Province, August 1975 and August 1976 
TABLEAU 1 -6. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, par industrie et province, août 1975 et août 1976 


1976 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


mur. 


242.44 285.64 +17.8 252.53 315.73 + 25.0 
281.64 310.86 + 10.4 299.98 326.94 +09:0 - - - 
213.98 241.87 + 13.0 187.62 211.04 51225 136.33 165.15 +21.1 
303.55 332.78 + 9.6 245.11 288.52 +177 
235.67 266.55 +413:1 217.08 237.20 +) 9:3 192.86 223.99 + 16.1 
163.32 178.98 + 9.6 142.95 158.24 + 10.7 128.72 139.36 + 8.3 
193.85 214.12 + 10.5 
147.27 161.83 tOQIO 3 
Nova Scotia New Brunswick 
N ARE asco Percentage None BU ick Percentage Quebec Percentage 
change ouvee news change change 
1976/1975 1976/1975 1976/1975 
Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1975 1976 1975 1976 
dollars ie dollars dollars 
162.83 177.03 oe Rel 243.16 262.30 +729 
223.16 243.84 HS 273.13 300.36 + 10.0 
188.79 208.49 + 10.4 184.14 209.48 + 13.8 200.03 222.94 ETS 
235.26 277.73 +18.1 260.75 255.05 — 2.2 327.85 333.61 hailed, 
203.49 229.33 +127 213.71 254.45 +191 226.19 259.04 + 14.5 
136.30 152.26 suid lef 143.52 160.93 qe 160.45 180.47 +125 
166.33 190.16 + 14.3 159.05 185.48 + 16.6 192.08 217.43 a 1h 
115.93 129.66 +: a | 125.06 127,73 He 152532 169.51 +143 
L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -6. Average Weekly Earnings of All Employees, by Industry and Province, Augus 


LE) 


TABLEAU 1 -6. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, par industrie et province, 


Industry — Industrie 


Forestry — /Forestage "7. 


Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage . . .......... 


Manufacturing — Manufactures . . .. .. 


CONSEUCTION 4 4 sige Ho at co UNO oe D 


Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 


Trade =" Commerce een Rte 


Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 


Service = SCIVICCS Een ie 


Forestry — Forestage 2... "1.1... 


Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage . . .......... 


Manufacturing — Manufactures . . . . .. 


CORSTICUONn EL ER EPS de 


Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 


Trade = Commerce). oka. ts. . 


Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble .. . 


Service Services 2 Ps ince vast RETRE «à 


1976 


dollars 


Percentage 


1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


change 


août 1975 et août 1976 — fin 


Manitoba 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


t 1975 and August 1976 — Concluded 


Saskatchewan 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


139.11 


264.09 325.04 + 23.1 
270.10 303.43 +123 256.96 297.95 + 16.0 265.23 297.77 api leds! 
222.10 249.65 + 12.4 185.79 210.96 + 13.5 205.82 237.59 + 15.4 
295.99 328.02 + 10.8 299.66 331.53 + 10.6 247.40 300.47 HAS 
241.10 271.36 + 12.6 224.54 258.84 +1533 225.62 256.82 + 13.8 
160.51 173.98 + 8.4 IST 169.86 +281 155.75 180.52 +15.9 
198.64 217.04 +93 185.68 203.33 +9;5 175.90 206.43 +174 
151.46 164.56 + 8.6 | 128.87 143.85 + 11.6 116.92 133.63 + 14.3 
fe British Columbia 
berta = 

Ar Colombie-Britannique tes 

al 1976/1975 1976/1975 

Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage 

1975 1976 1975 1976 
dollars | dollars 

285.41 341.21 + 19.6 
310.04 342.87 + 10.6 296.12 322.96 7 CE À 
223.60 255.04 + 14.1 248.99 290.32 + 16.6 
278.41 355.86 + 27.8 372.40 384.45 HS 2 
240.59 265.05 + 10.2 259.44 292.61 + 12.8 
169.55 181.22 + 6.9 197.97 215.75 + 9.0 
195.94 206.54 + 5.4 199.94 219.83 + 9.9 
151.52 + so | 151.43 171.72 + 13.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -7. Estimated Value of Shipments in All Manufacturing Industries, by Province of 
Origin, 1973 - 1976 


TABLEAU 1 -7. Valeur estimative des livraisons de toutes les industries manufacturières, 
par province d’origine, 1973 - 1976 


Percentage 
change 

Province 1976/1975 

Variation en 

pourcentage 

millions of dollars — millions de dollars 

Canadalewreteotel sisi stasis ee s,s G So Os 66,758 82,455 88,456 ES 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ JA? 653 — 10.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse . ........... 1251 1,696 1,819 1,979 + 8.8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 1,176 1,586 1,671 1,859 ES 
OUCH CCH EP RU ARR 17,542 22,396 23,969 25192 EU G 
CHEFS. sultan Rene EE ES 34,301 41,404 44,429 50,291 2 
MARIO DAME ot ete Pa ESM en ee che a 1,840 2,280 2,580 2,748 HO 
Saskatchewan» MERE ot ie Gras ee ss al 809 1,045 TA 1,218 + 4.0 
NUS RENE CE a ee 2,918 3,821 4,718 S 213 + 11.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 6,394 7,411 7,328 + 19.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 1 -8. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing 
Non-durable Goods, 1973 - 1976 


TABLEAU 1 -8. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturiéres de biens 
non durables, 1973 - 1976 


Percentage 
change 
1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 

Non-durable goods — Total — Biens non du- 

TADICS MMMM ed se + heise ste oh ous, oo sie ie 35,097 44,817 48,298 53,453 + 10.7 
Foods and beverages industries — Industries des 

HHIMENÉSICUDOISSONS EE CR Aire oe 12,375 14,738 16,491 17,294 + 4.9 
Tobacco products industries — Industries du 

TUE à à eke SR ie EEE 618 705 832 855 ap P28) 
Rubber and plastic products industries — In- 

dustrie du caoutchouc et des produits en ma- 

FICTOSIDIAS QUES ee ee ee re (SAT 1,834 1,956 2,302 +P GT 
Leather industries — Industrie du cuir. ....... 509 570 619 707 + 14.2 
Textiles industries — Industrie textile ........ 2,183 2,478 2,429 2,773 1142 
Knitting mills — Bonneterie . ............. 530 601 624 642 3 ORS 
Clothing industries — Industrie de l’habillement . . 1,838 2,077 2,307 2,569 + 11.4 
Paper and allied industries — Industrie du papier 

etractivitesianneXxesy, SAS. Pr Recta meas SOA! 7,677 7,136 8,163 + 14.4 
Printing, publishing and allied industries — Im- 

primerie, édition et activités annexes ....... 2,160 2,550 2,897 3,195 + 10.3 
Petroleum and coal products industries — Fa- 

brication de produits du pétrole et du charbon . . 3,073 5,185 5,957 6,979 Plt 
Chemical and chemical products industries — In- 

HUStticrChiuniQue PRE tests) the sie: 3,504 4,608 5,106 5,833 + 14.2 
Miscellaneous manufacturing industries — In- 

dustries manufacturières diverses . . ........ 1,454 1,795 1,943 2,141 + 10.2 

ie: eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


pe 


TABLE 1-9. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing Durable Goods, 1973 -1976 
TABLEAU 1-9. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturières de biens durables, 1973 - 1976 


Percentage 
change 
1973 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
ns 
| millions of dollars — millions de dollars 

Durable goods — Total — Biens durables .... 31,661 37,638 40,158 45,144 + 12.4 

Wood industries — Industrie du bois........ 4,056 3,991 3197 4,901 Tol 
Furniture and fixture industries — Industrie du 

meuble et des articles d’ameublement ...... 1,119 1,338 1,364 1,471 HUE 
Primary metal industries — Première transforma- 

LION LES INC AUX a Cnn eA ane 5,002 6,535 6,682 7,329 + 9.7 
Metal fabrication industries (except machinery 
and transportation equipment industries) — Fa- 
brication de produits en métal (sauf machines 

et équipement de transport) . . . . - - . . . .. 4,539 5,834 6,217 6,780 + 9.1 
Machinery industries (except electrical machi- 
nery) — Fabrication de machines (sauf électri- 

GUIS AE cm ele ioire 2,432 3,138 2129 3,892 + 44 
Transportation equipment industries — Fabrica- 

tion d'équipement de transport . ......... 9,057 10,174 11,194 12,848 + 14.8 
Electrical products industries — Fabrication de 

PLOGUItSIClECEIGUES #14 a9) me core 3,538 4,345 4,606 5,007 See Od 
Non-metallic mineral products industries — Fa- 

brication de produits minéraux non métalliques 1,923 DOD 2,570 2,916 11925 


peer ee aa eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1971, 1973 - 1976 
TABLEAU 1 -10. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1971, 1973 - 1976 


(1971=100) 
Percentage 
change 
| 1971 1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
; 
| 
| Food and beverage industries k Industrie des aliments et bois- 
OR RG Mbps à ae à Mono ne cs 100.0 131.9 155.9 171.2 173.7 + 1.5 
Slaughtering and meat processors — Abattage et préparation 

CRE LA A RS NN RES DR 100.0 151.8 153.2 165.1 162.5 — 1.6 
Poultry processors — Préparations de la volaille ........ 100.0 158.4 1722 192.1 198.3 108502 
Fish products industry — Industrie de la transformation du 

POISSON PR PIERRE ed oe on oeta 100.0 156.3 175.0 169.5 189.0 suri la ey 

Fruit and vegetable canners and preservers — Conserves de 

PEMA SICHCCHeP DINGS MRE LU srs D nn a 100.0 113.0 135.8 157.9 164.6 + 4.2 
Dairy products — Industrie laitière . ............... 100.0 115.5 139.4 170.5 181.2 + 6.3 
Flour and breakfast cereal products — Meunerie et fabrication 

de cerealesidestables has a se. cA ORS... 100.0 135.3 173.6 178.2 178.9 + 0.4 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour les animaux 100.0 161.4 171.8 169.6 173.6 + 24 
Biscuit manufacturers — Pâtisserie ................ 100.0 1153 156.0 186.7 178.0 47 

| Bakeries industry — Boulangerie . ................ 100.0 116.9 147.0 168.8 174.0 + 3.1 
Confectionery manufacturers — Fabricants de produits de con- 

fiserie (y compris gomme à mâcher) .............. 100.0 111.3 159.9 200.9 201.2 + 0.1 
Cane and beet sugar processors — Préparation de sucre de can- 

RICICHGCIDCLIOTAVO Re NA M Re RU AU en. 100.0 139.7 386.0 305.8 199.2 — 34.9 
Vegetable oil mills — Fabrication d’huile végétale . ...... 100.0 209.1 225.6 200.5 196.0 22 
Miscellaneous food processors, n.e.s. — Industries alimentaires 

GIVE SOS Clava Bayar CL PRE Pur eu Oe week 100.0 115.1 147.8 162.9 171.4 + 5.2 
Soft drink manufacturers — Fabricants de boissons gazeuses 100.0 114.4 146.2 190.8 191.6 + 0.4 
Distilleries industry — Distilleries . . ........,....... 100.0 106.9 110.1 118.7 116.7 — 1.7 
Breweries industry — Brasseries. ................. 100.0 110.9 144.5 167.4 181.3 + 8,3 
Wineries industry — Industries vinicoles............. 100.0 112.9 117.8 138.9 15722 + 13.2 
Tobacco products manufacturers — Fabricants de produits du 

DAC TL eye. AUS Pe iy RD E DC AOE Pie 100.0 105.6 1135 132.8 127:7 137 

Rubber and plastics products industries — Industrie du caout- 
chouc et des produits en matière plastique ........... 100.0 103.5 124.3 136.8 140.4 + 2.6 
Tire and tube manufacturers — Industries des pneus et cham- 

DRE ue UT RS RES 100.0 102.5 121.2 132.9 134.9 + 1.5 
Rubber footwear manufacturers — Fabricants de chaussures et 

DOTÉES ENICAONICHOUC EE Se nn fas etal wage. 100.0 111.9 134.3 149.5 159.6 + 6.8 
Other rubber products — Autres produits en caoutchouc . . . 100.0 105.8 124.6 139.0 142.7 + 2.7 

Plastics fabricating industry, n.e.s. — Fabrication d’articles en 
Brae es PASLIQUE NC 4 so Un ci sec 100.0 102.4 126.1 138.1 142.4 +341 
Leather industries — Industrie du cuir ............... 100.0 124.5 13727 146.0 160.6 + 10.0 
Weather tanneries’ Tanneries . !...:...... "M... 100.0 152.7 160.2 160.7 193.7 + 20.5 
Shoe factories — Fabriques de chaussures . ........... 100.0 119.1 133.3 144.3 155.0 + 74 

Miscellaneous leather products manufacturers — Fabricants 
Hiarhles divers en Cuire sk at acco ks à 100.0 108.6 123.6 133.4 142.9 + 7.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1971, 1973 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 -10. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1971, 1973 - 1976 — suite 
(1971=100) 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
Textile industries — Industrie textile. ............... 100.0 109.2 131.1 132.5 142.5 +07. 
Cotton yarn and cloth mills — Filature et tissage du coton . . 100.0 124.1 159.2 151.1 175.9 + 16.4 
Wool yarn and cloth mills — Filature et tissage de la laine . . 100.0 136.0 148.6 1521 1597 FE S:0 
Throwsters, spun yarns and cloth — Tordeurs, filés et tissus 100.0 - 112.7 115.9 120.6 4 All 
i = i is, des car- 
Ce Bi ot ; Ns Je os : sae ; 2 "3 100.0 98.0 108.4 114.4 118.3 + 3.4 
Thread mills — Fabricants de fils... "7"... 100.0 109.5 129.3 138.3 152% + 10.4 
Knitting mills Bonneterie. 4. = 1s ss ere ee « 100.0 102.7 118.9 119.6 125.2 ay re7 
Hosiery mills — Industrie des bas et chaussettes ........ 100.0 99.5 110.8 115.9 119.3 £29) 
Knitting mills (knitted fabrics) — Tricots . ........... 100.0 97.8 111.3 103.5 108.5 + 48 
Miscellaneous knit — Autres bonneteries . ........... 100.0 108.6 129.9 155% 143.0 + 5.4 
Men’s clothing factories — Confection de vêtements pour 

HOMMES RE re ee te cel 100.0 110.4 128.6 142.1 154.1 + 8.4 
Foundation garment industry — Industrie des corsets et sou- 

HENS-SOIBE ee ee) ola Mise - soe! aeRResee < « 100.0 110.8 121.2 130.6 140.7 ee fest) 

Wood industries — Industrie du bois ................ 100.0 151.9 149.1 151.3 167.9 +11.0 
Shingle mills — Usine de bardeaux ................ 100.0 162.9 141.6 175? 223.8 + 27.7 
Sawmills and planing mills — Scieries et ateliers de rabotage 100.0 162.1 147.4 145.9 163.8 11273 
Veneer and plywood mills — Fabriques de placages et de con- 

TERED wn obec coe Bots 6 Oto CR OI Goo cine cm 100.0 137.9 154.2 159.2 169.5 F0 
Sash and door and other millwork plants — Industries des por- 

tes, châssis et autres bois ouvrés ................ 100.0 129.7 145.1 154.7 169.3 + 9.4 
Hardwood flooring plants — Industries de parquets en bois 

AUTRE TT VO RTE 100.0 144.1 162.0 158.7 171.8 +833 
Manufacturers of prefabricated buildings — Fabricants de mai- 

SOnSiprefabriqueeswee ewer ne ren ee beets a cie 100.0 135.0 163.7 173.6 191.0 + 10.0 
Wooden box factories — Fabriques de boîtes en bois ..... 100.0 1321 156.1 158.9 166.1 4.5 
Coffin and casket industry — Industrie des cercueils...... 100.0 118.3 132.3 140.4 150.3 + 7.1 

Furniture and fixture industries — Industrie du meuble et des 

AVOEIGIATGNIN OMEN goonocotdoapogcaccodesd 100.0 116.2 140.2 153.2 163.4 + 6.7 
Household furniture manufacturers — Industrie des meubles 

HE MALSO TE AT cases oct eee se Le sie eee te 100.0 118.5 145.3 158.0 168.4 + 6.6 
Office furniture manufacturers — Industrie des meubles de 

OLEAN oes. EN Ml een cao. Ce Ae Ceara 100.0 112.8 130.4 143.7 152.5 +61 
Miscellaneous furniture and fixtures manufacturers — Indus- 

trie des articles d’ameublement divers ............. 100.0 114.1 136.5 149.7 160.1 + 69 

Paper and allied industries — Industrie du papier et activités an- 

HÉXES eee ce ee sel ee ee ei le ee S10 ces ee 100.0 112.1 151.6 178.4 182.8 ee 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et papiers ....... 100.0 113.3 157.1 189.1 191.7 + 1.4 
Asphalt roofing manufacturers — Fabricants de papier de cou- 

WETtUTe aSDhAltE se ne svete see cle ce se nue ete 100.0 117.0 155.8 178.8 201.2 +123 
Folding carton and set-up box manufacturers — Fabricants de 

boites phantes oummontées NE oe eet 100.0 106.8 134.8 152.4 163.8 His 
Corrugated box manufacturers — Fabricants de boites ondu- 

COSC MÉTRO ote, oy onl SEE tre RTE 100.0 109.3 131.3 141.9 155.9 + 9.9 
Paper and plastic bag manufacturers — Fabricants de sacen pa- 

pierieten: plastiques NE TER CCR eee ores 100.0 110.9 156.3 166.0 162.0 — 24 
Miscellaneous paper converters industry — Transformations 

HIVCESES AU paplery aera ae rer nce Ne ee ones asinte coer. We 100.0 108.5 135.1 152.8 160.6 HS. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


rimary metal industries — Première transformation des métaux 


| Iron and steel mills — Sidérurgie ................. 


| Steel pipe and tube mills — Fabriques de tubes et tuyaux 
CICR NAN RE PNR ean 


Iron foundries — Fonderies de fer ................ 
Smelting and refining — Fonte et affinage. ........... 
Aluminum rolling, casting and extruding industry — Laminage, 
moulage et extrusion d'aluminium ............... 
Copper and copper alloy, rolling, casting and extruding — La- 
minage, moulage et extrusion du cuivre et de ses alliages . . 
Metal rolling, casting and extruding n.e.s. — Laminage, moula- 
pe et extrusionides'metaux, n:cia. .... . . 6s 0s hee oe 


fetal fabricating industries — Fabrication de produits en métal 
(sauf machines et équipement de transport) .......... 


Boiler and plate works — Industrie des chaudières et des pla- 
DÉS eae se I RS RER 
Metal stamping and pressing — Industrie de l’emboutissage et 
ARE SERRE SR 6 S41 ee 
Wire and wire products manufacturers — Industrie du fil mé- 
Falliqueretide ses produits’) 4.05 AOL sos ee be CL: 
Hardware, tool and cutlery manufacturers — Fabricants de 
quincaillerie d’outillage et de coutellerie ........... 


Heating equipment manufacturers — Fabricants d’appareils de 
CHU ALORS ER DORON ntm. din Less 


fachinery industries — Fabrication de machines (sauf électri- 
Le ago 0.010 à 0 CAT DRE TR TOR 


Agricultural implement industry — Fabricants d’instruments 
AEAOFUESS. 0 5 al ona a Neh, TC OT Ae 


Miscellaneous machinery and equipment manufacturers — Fa- 
bricants de machines et d’équipement divers ......... 


Commercial refrigeration and air-conditioning equipment — 
Fabricants d’équipement commercial de réfrigération et de 
ÉHNIA ISA TION RER anos Si. pere cel a 8 


Motor vehicle manufacturers — Fabricants de véhicules auto- 
MODE A On Eee REE! OI ee 


Motor vehicle parts and accessories manufacturers — Fabri- 
cants de pièces et accessoires d’automobile .......... 


Miscellaneous vehicle manufacturers — Construction et répara- 
monsidvembarcation fs a. : ss 54s as 8 sk aus eee 2 


CR 0 59 0 CO EP PRE a €.aieve te 


Manufacturers of small electrical appliances — Fabricants de 
petits appareils électriques . .. 4.4: ...... 41: .. 


Manufacturers of major appliances (electrical and non-electri- 
cal) — Fabricants de gros appareils (électriques ou non). . . 


Manufacturers of lighting fixtures — Fabricants d’appareils 
PÉTER pros ee Ae EEE 


Manufacturers of household radio and television receivers — 
Fabricants de radiorécepteurs et de téléviseurs ménagers . . 


Manufacturers of electrical industrial equipment — Fabricants 
d'équipement électrique industriel . .............. 


Manufacturers of electric wire and cable — Fabricants de fils 
HA OICADIÉS électriques Ce sh sc kent, ii. 


Battery manufacturers — Fabricants de piles . ......... 


Manufacturers of miscellaneous electrical products, n.e.s. — 
Fabricants de produits électriques divers, n.c.a. ....... 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


35 = 


(1971 = 100) 


1971 1973 1974 1975 1976 


100.0 


100.0 


100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 


100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 


100.0 


100.0 


100.0 
100.0 
- 100.0 


100.0 


100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 


117.5 


110.4 


111.5 
109.5 
128.9 


100.5 
122.6 
126.5 


112.8 


1173 
110.3 
113.9 
106.5 
108.2 


111.4 


103.6 
101.6 
105.8 
102.3 


104.0 


101.6 
102.3 
110.6 

99.2 
103.8 


109.8 
106.7 


102.3 


147.7 


136.3 


132.0 
141.6 
162.5 


129.1 
154.8 
184.2 


135.1 


152.4 
123.4 
136.6 
19272 
121.9 


128.1 


114.3 
108.9 
114.9 
108.9 


121.7 


111.4 
117.4 
120.8 
103.6 
125.2 


137.6 
128.6 


123.0 


160.8 


162.0 


162.9 
168.4 
164.4 


145.4 
131.6 
171.8 


152.3 


157.6 
145.1 
158.3 
137.9 
137.3 


142.7 


155.1 


145.9 


126.1 
117.4 
131.1 
119.9 


136.2 


124.3 
134.6 
144.2 
107.7 
149.2 


140.9 
150.7 


136.3 


| TABLE 1 -10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1971, 1973 - 1976 — Continued 
TABLEAU 1 - 10. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1971, 1973 - 1976 — suite 


169.5 


177.1 


179.1 
181.0 
164.0 


155.8 
138.4 
181.0 


162.3 


161.7 
159.4 
171.0 
147.3 
146.9 


151.3 


165.7 


156.3 


130.6 
122.3 
143.1 
126.1 


140.2 


130.8 
141.5 
154.1 
112.3 
148.6 


143.1 
163.3 


143.0 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


+093 


an LE 
ES) 
— 0.2 


a ee? 
BE 


se OR) 
+ 8.0 


Hi Toh 


+ 316 


#42 


LS] 
+ 6.9 
+ 43 
- 04 


die ti6 
+ 8.4 
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TABLE 1 -10. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1971, 1973 - 1976 — Concluded 
TABLEAU 1 - 10. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1971, 1973 -1976 — fin 
(1971=100) 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
Non-metallic mineral products industries — Fabrication de pro- 
duits minéraux non métalliques ................. + 10.8 
Clay products manufacturers (domestic clays) — Fabricants 
de produits en argile (argile du pays)... ........... + 8.0 
Clay products manufacturers (imported clays) — Fabricants 
de produits en argile (argile importée) . . ........... Tel 
Cement manufacturers — Fabricants de ciment . ........ 100.0 107.6 1227 146.3 LE +17.0 
Concrete pipe manufacturers — Fabricants de tuyaux en 
(AKO gy Bias! 6 RS A SR sue ee 100.0 109.5 137.4 168.7 179.8 + 6.6 
Concrete products manufacturers — Fabricants de produits en 
(YC. Caen Ala Ae OE GIO Ooo CCR OR MGAn Saas Cm 100.0 109.8 1297 152.0 161.5 M6 :2 
Ready-mix concrete manufacturers — Fabricants de béton pré- 
IMS. o PE ee elle sets ee» 100.0 113.8 130.8 155.6 172.2 +10.7 
Glass and glass products manufacturers — Fabricants de verre 
ebd'articlesenmetres se RC EN Clic 100.0 104.9 114.5 12784 138.6 190) 
Abrasives manufacturers — Fabricants d’abrasifs ........ 100.0 104.3 114.6 140.5 167.5 stl (Oe 
Lime manufacturers — Fabricants de chaux........... 100.0 116.1 143.5 181.7 204.3 +12.4 
Refractories manufacturers — Fabricants de produits réfrac- 
TALLES PRE RE PP Re eus ECG. CuO ane am 100.0 106.7 126.7 158.4 179.8 t1355 
Petroleum and coal products industries — Fabrication de pro- 
duits du pétrole et du charbon .................. 100.0 117.2 159.4 183.8 210.2 + 144 
Petroleum refineries — Raffinage du pétrole .......... 100.0 LES 160.1 184.5 211.5 + 14.6 
Chemical and chemical products industries — Industrie chimi- 
UE D 0 6 put ore bane ole O10 B S.Ukd old our 100.0 106.5 137.1 160.3 167.3 + 44 
Manufacturers of plastics and synthetic resins — Fabricants de 
matières plastiques et de résines synthétiques......... 100.0 104.2 156.0 181.6 187.4 ry See 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — Fabricants 
de produits pharmaceutiques de médicaments ........ 100.0 103.5 109.9 121.1 127.0 + 4.9 
Paint and varnish manufacturers — Fabricants de peintures et 
VOTES A RS PN TR ALES MGs 100.0 108.2 131.9 153.9 161.9 US 2 
Manufacturers of soap and cleaning compounds — Fabricants 
de savon et de produits de nettoyage ............. 100.0 105.3 118.0 132.1 134.5 MIE 
Manufacturers of toilet preparations — Fabricants de produits 
COLE en bobo alone ofolnio: Gidin aor DID ONE 100.0 104.8 114.4 127.6 134.9 HS) 
Manufacturers of pigments and dry colours — Fabricants de 
pigments et delcouleurs sèches "Rue ee 100.0 103.7 136.0 153.4 164.9 ae es 
Manufacturers of industrial chemicals (inorganic) — Fabricants 
de produits chimiques industriels (inorganiques) . . .. ... 100.0 107.7 1555 169.5 179.8 HO 
Manufacturers of industrial chemicals (organic) — Fabricants 
de produits chimiques industriels (organiques) ........ 100.0 107.8 170.0 201.2 214.2 +t 
Manufacturers of printing inks — Fabricants d’encres d’impri- 
MCMC Senet ee ace, onto Oo Annie EE 100.0 103.7 124.7 142.4 144.4 + 1.4 
Clock and watch manufacturers — Fabricants de montres et 
dihorlogesMere cs. crate eens te ts es ee fos eue cl et de 100.0 109.9 119.5 136.0 143.4 + 5.4 
Jewellery and silverware industry — Fabrication de bijouterie 
Ctidrortevrctiony a cc scans elene tale lee le ts este lee 100.0 149.4 216.3 234.1 2352 +, 1075 
Floor tile, linoleum and coated fabrics manufacturers — Fa- 
bricants de carreaux, linoléum et de tissus enduits . . .. .. 100.0 102.3 117.4 130.8 133.6 a PAA 
Pen and pencil manufacturers — Fabricants de stylos et de 
OT ceo 5, CUO ROMS nie Guo ay Oar ale Giang Bip CE 100.0 100.0 12353 140.8 144.7 + 2.8 
Typewriter supplies — Fabricants de fournitures pour la dac- 
tVlopraphie Toy ANAL apes, clash ue et A + 100.0 106.3 129.8 148.8 155.1 + 54.2 
Industry selling price index; manufacturing — Indice de prix 
de vente dans l’industrie; industries manufacturières . . . .. 100.0 116.2 138.3 153.7 161.5 MSI 
Ile aa IE me 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -11. Total Value of Construction Work Performed, by Type of Structure, 1974 - 1976 
TABLEAU 1 -11. Valeur globale des travaux de construction exécutés, par genre de construction, 1974 - 1976 


Construction — Total — Travaux de construc- 
tion 


Dr svistivireke vec ele Siieiteleleie ps 66 6 + 6 


Building construction — Total — Construction 


de bâtiments 


Commercial — Bâtiments commerciaux . ..... 


4 
Institutional — Edifices institutionnels 


Other building construction — Autres bâtiments 


Engineering construction 
de génie 


— Total — Travaux 


Construction — Total — Travaux de construc- 


tion 


Simi.) lolo en ee 16) 0, eee ele + +10 + 0° 


Building construction — Total — Construction 


de batiments 


Commercial — Bâtiments commerciaux ...... 


Institutional — Édifices institutionnels 


Other building construction — Autres bâtiments 


Engineering construction 
de génie 


— Total 


— Travaux 


1974 1975 
Repair New Repair 
Total — Total - - 
Réparations Neuve Réparations 
a Le 
$000,000 
24,693 20,772 3,921 28,133 23,895 4,238 
15,245 12,726 2,519 16,349 13,672 2,677 
8,461 7,010 1,451 8,719 7,085 1,634 
1,532 1,201 331 15395 1,082 312 
2,969 2,612 357 3,519 3,191 328 
1,383 1,199 184 15599) 1,361 178 
900 704 196 1,177 952 226 
9,448 8,045 E 1,402 11,784 10,224 1,561 
L L 
Percentage change 
1976 1976/1975 
Variation en pourcentage 
_ 
New Repair New Repair 
Total - — Total - - 
Neuve Réparations Neuve Réparations 
$’000,000 

31,449 26,810 4,639 +11.8 + 12.2 5; SES) 
18,035 15,105 2,930 + 10.3 + 10.5 7 88) 
10,425 8,614 1,812 +1916 2156 + 10.9 
1,417 1,058 358 ar 16 — 2.2 + 14.7 
3,294 2,956 337 — 64 — 7.3 ED 2 277 
1,626 1,442 185 a Saf) + 6.0 +339 
1,273 1,035 238 tase RS 7 ie EX) 
13,414 11,705 1,709 + 13.8 a Shs) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources 


, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 12. Commercial Failures, by Province, 1975 and 1976 
TABLEAU 1 - 12. Faillites commerciales, par province, 1975 et 1976 


Estimated liabilities of 


Number of commercial failures commercial failures 
= NE, : P 
Nombre de faillites commerciales es Valeur estimative du ere des See 
1976/1975 faillites commerciales 1976/1 075 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1976 
$’000,000 
CANAL Rd lo e cel ele eee 2,590 + 264.4 
Atlantic Provinces — Provinces de l’Atlantique Bee 
QUÉDEC PEINE 38h ST RE SL Re à — 10.1 
Ontario. erie AS EME Sea NU AE 1,297 + 34.7 
MARTODA RE NN re Re RARE ere ae — 31.1 
Saskatchewan Si) Wid be | 
IN LT PO RATE Ce + 50.0 
British Columbia — Colombie-Britannique = PHS) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 1 -13. Commercial Failures, by Industry, 1975 and 1976 
TABLEAU 1 - 13. Faillites commerciales, par industrie, 1975 et 1976 


Estimated liabilities of 
Number of commercial failures commercial failures 
Nombre de faillites commerciales cue ee Valeur estimative du passif des Rene 
change faillites commerciales change 
1976/1975 1976/1 975 
Variationen }— Variation en 
pourcentage pourcentage 
1975 1976 1975 
$000,000 
Total industries — Ensemble des industries .... . 2,091 2,590 + 23.9 325.3 1,185.3 + 264.4 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 46 64 +39/1 12.8 10.2 — 20.3 
Manufacturing industries — Industries manufac- 
turiCres NN M join ch SN Oe dla 241 248 +029 76.2 911.3 
Wood industries including furniture — Indus- 
tries du bois y compris l’ameublement . . . .. 41 54 + 31.7 13.0 30.1 +131.5 
Primary and fabricated metals industries — Pre- 
mière transformation des métaux et fabrica- 
tion desproduitsen métal... 25 20 — 20.0 10.8 251 — 75.0 
Machinery industries — Fabrication de machi- 
NESM Mec Peete ke oa aie sien et Noman os Rese 14 5 — 64.3 11.0 0.7 — 93.6 
Transportation equipment industries — Fabrica- 
tion de matériel de transport .......... 16 18 1225 3.7 137 + 270.3 
Other Autres re ee Et 145 151 + 4.1 37.1 864.1 
Construction industry — Bâtiment et travaux 
PUBLICS ANS EPA UMR ETES TM, 364 483 327 53.4 73.2 + 37.1 
Transportation, communication and utilities 
industries — Transports, communications et ser- 
VICESIDUDHCS AR NT NP Re 209 191 — 8.6 22.2 11.5 — 48.2 
Trade industries -Commerce .......... 784 1,055 + 34.6 90.9 104.2 + 14.6 
Moode— Alimentations © "400 ra. ces 81 + 
Apparel and shoes — Habillement et chaussures 125 
Household furniture and appliances — Ameuble- 
ment et appareils ménagers ........... 97 
Other Autres: ARR tc eek eer ese 481 
Finance industries — Finances ........... 49 
SeLvice industries — SETVICOS RS siclue «kee Fie 398 
Fills 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -14. Number of Census-farms, by Size, 1951, 1961, 1971 and 1976 
TABLEAU 1 - 14. Nombre de fermes de recensement, selon la taille, 1951, 1961, 1971 et 1976 


1951 1961 1976 
Number Percentage Number Percentage Number Percentage Number Percentage 
of units distribution of units distribution of units distribution of units distribution 
Nombre Répartition Nombre Répartition Nombre Répartition Nombre Répartition 
d’unités en d’unités en dunités en d’unités en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
Total number of farms — Nombre total de 
ROME 0 cients (orcs AT 387,072 100.0 354,107 100.0 299,868 100.0 300,118 100.0 
Farms classified by size of farm — Fermes 
classées selon la taille de la ferme: 


Under 3 acres — Moins de 3 acres ...... 843 0.2 1,302 
3- DFACTES re tebe cs Me sn cum ee 4,293 iat 4,142 

Qe: TERN Ag AOR AR ee 26,993 7.0 23,125 
TAOS PRR ee 172,884 44.7 137,086 
DAC OR EN en in 76,733 19.8 67,658 
ADDRESS EE Eh 40,637 10.5 40,771 
SOOM OS Me RE Beech 27,721 722 30,503 
TASS WS SR Ses te eee cee 21-007 5.5 27,044 
DOS OR PR cc io 9,421 2.4 12,965 


1,600 acres and over — 1,600 acres et plus 6,430 lee CU 


EE — 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -15. Number and Area of Census-farms, by Province, 1971 and 1976 
TABLEAU 1 -15. Nombre et superficie des fermes de recensement, par province, 1971 et 1976 


1971 1976 Area in acres — Superficie en acres 
Percentage L 1 
] change 
Percentage Percentage 1976/1971 Percentage Percentage Percentage 
Number | distribution | Number | distribution Variationten distribution distribution change 

= PRET ay ees pourcentage 1971 Te 1976 ARTE 1976/1971 

Nombre |Répartition Répartition Répartition Répartition | Variation en 

en en en en pourcentage 

pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
000 ea 

Canada 2250.01. 299,868 100.0 | 300,118 100.0 + 0.1 | 160,459 100,0 | 165,976 100.0 So 
Newfoundland — Terre- 

INCDVO RER nr 402 0.1 398 0.1 — 0.1 52 -- 73 -- + 40.4 
Prince Edward Island— 

Tle-du-Prince-Edouard . . 3,462 12 3,054 1.0 — 11.8 668 0.4 687 0.4 ap PL 
Nova Scotia — Nouvelle- 

Ecosse misty cc* 3,534 i 3,441 1.1 = 256 1,008 0.6 989 0.6 > ie 
New Brunswick — Nou- 

veau-Brunswick...... 3,486 12) 3,244 itil — 6.9 1,052 0.7 994 0.6 - 5.5 

OUCH COME ester cues suc = 48,207 16.1 43,097 14.4 — 10.6 9,243 5.8 9,030 5.4 = 23 

ONTARIO 0 5 + ees 75,645 25.2 76,983 25% ae ils} 14,190 8.8 14,744 8.9 ph) 

Manitobana «fate iss ee. 29,585 9.9 29,963 10.0 au ites) 18,035 11.2 18,807 11.3 a CLS} 

Saskatchewan........ 117319 23.8 69,578 232 — 24 63,753 39.7 65,316 39.4 HO 2 

PMIDETEA ce steve eus suce ve 53,205 11727 57,310 19.1 ar Well 47,285 29.5 49,520 29.8 NA 7 
British Columbia — Colom- 

bie-Britannique . ..... 11,014 So 13,033 4.3 + 18.3 5,170 322 5,811 ES 124 
Yukon and Northwest Ter- 
ritories — Yukon et Ter- 

ritoires du Nord-Ouest . . 9 -- 17 -- + 88.9 2 5 -- + 100.0 

mn | | = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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GOVERNMENT REVENUE, EXPENDITURE AND EMPLOYMENT 
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TABLE 2 - 1. Consolidated Government Revenue — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1973 and 1974 
TABLEAU 2 - 1. Revenus publics consolidés — Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1973 et 1974 


All levels of government 


L'ensemble des gouvernements et des administrations locales 
Percentage distribution 


Revenue sources Consolidated Consolidated RL Ve 
“4 NS RTS ESA Répartition en pourcentage 
| Sources de revenu - - finie 
Les revenus Les revenus 1974 11973 
| consolidés consolidés Watitionien 
pourcentage | 
1973 1974 
$000 
| Consolidated government revenue — Total — Revenus publics consolidés . . ....... 47,713,070 60,060,324 + 259 100.0 100.0 
po — Impôts 
_ Personal income taxes — Impôts sur le revenu des particuliers . ................ 13,616,120 17,326,006 +272 28.6 28.8 
_ Payroll tax — Impôts sur la feuille de paye . ........................... 139,007 156,949 +129 0.3 0.3 
. Corporation income taxes — Impôts sur le revenu des corporations En SES OL QE 4,914,210 6,723,309 + 36.8 10.3 11.2 
_ Taxes on insurance premiums — Taxes sur les primes d’assurance ............... 94,696 101,007 + 16.7 0.2 0.2 
| Other taxes on corporations and businesses — Autres taxes diverses sur les corporations et 
LOT onto Doi Ro on M stv k ss bite Wee s 487,884 587,246 + 204 1.0 1.0 
Tax on certain payments or credits to non-residents — Taxes sur certains paiements ou 
Eveditsiremiis adesinon-résidents <j. 22m. 1. 2... ARMOR. «LAON EL. 323,678 427,424 ce cpl 0.7 0.7 
| Real and personal property taxes — Impôts sur la propriété foncière et personnelle . . ... 3,909,455 4,353,480 + 11.4 8.2 752 
| General sales taxes — Taxes pénéraleside vente 242 lee doves whe) else 0 tete 6,598,816 7,465,364 ra A 13.9 12.4 
motive fuel taxes — Taxes sur les Carburants . : . . .. ... . .. .. . . . . . . , . .. .. 1,419,401 1,444,139 #17 3.0 2.4 
Alcoholic beverages taxes — Taxes sur les boissons alcooliques ................. 461,886 504,246 + 9.27) 1.0 0.8 
MRDACCOr taxes Daxesisur ic tabac cin cis oes stats Gb cade cole s 6 cp este ee 859,692 890,759 + 3.6 1.8 125 
Taxes on amusements and admissions to places of entertainment — Taxes sur les spec- 
_ _ tacles et droits d’entrées dans des lieux de divertissements . ................. 67,794 80,455 creel e}7/ 0.1 0.1 
_ Taxes on other commodities and services — Taxes sur divers biens et services ........ 135,192 169,149 + 25.1 0.3 0.3 
Mrom'dutes Droits de douane ER RCE RER EM EN RER en tenets oneyerare ss 1,384,648 1,808,860 + 30.6 2.9 3.0 
_ Taxes on estates, successions and gifts — Impôts sur les biens transmis par décès, sur les 
CCC ON SIC P SUDIOS CONS Re no lee eee eee te te folate lobele ie ete lee 199,364 174,496 — 12.5 0.4 0.3 
Hospital and medical care insurance premiums — Primes d’assurance-hospitalisation et 
tn Ce Mie nel Dal lobes ar ces c'péi he de 689,730 697,628 + ee 1.4 1.2 
Social insurance levies — Cotisations a divers régimes d’assurance sociale ........... 1,524,147 2,344,559 +: 53.3 3.2 3.9 
| Universal pension plan levies — Cotisations aux régimes universels de rentes ......... 153553255 1,613,716 + 19.1 2.8 2.7 
Oil export tax — Taxes sur l’exportation de pétrole ....................... 286,617 1,669,370 + 482.4 0.6 2.8 
OT CS AUTOS UMIDOIS M Lee el lee ele else ee ele eee ne ote 93,171 123,156 HO 2 0.2 0.2 
Taxes — Total — Impôts ............. DOS bé JS OS Do no cs Dan o 38,560,763 48,661,318 + 26.2 81.0 81.0 
Natural resources revenue — Revenus tirés des ressources naturelles: 
nn 0 PAINE = Chasso et DECHO:;, SERRE M se ie eos athe bale, see © oise Mletoge se 28,855 31,793 +a40:2 0.1 0.1 
MOSES = FOR ER ates ne à à ele MR cod ee ale ST © à 352,006 254,743 = 21.6 0.7 0.4 
OR UE RE LA PR Rs ee le era eer 119,691 327,533 + 173.6 0.3 0.5 
Mndisas = Pétrole et paz naturel cee ure as mm slele eue ess «las euehele oe aisles 688,477 1,714,509 + 149.0 1.4 2.9 
mentel power: Ressources hydrauliques te ec ca. cis elelelolenehe e 0's, he slots evel s 30,620 33,371 + 9.0 0.1 0.1 
Other non-specified natural resources — Autres ressources naturelles non spécifiées . . ... 32,150 35,773 + 113 0.1 0.1 
Natural resource revenue — Total — Revenus tirés des ressources naturelles ........ 1,251,799 2,397,722 + 91.5 2.6 4.0 
Privileges, licences and permits — Priviléges, droits et permis: 
| Liquor control and regulations — Contrôle et réglementation du commerce des alcools . . . 144,514 146,574 + 34 0.3 0.2 
| Motor vehicles — Véhicules automobiles .................. 499,827 510,739 +22 1.0 0.9 
Concessions and franchises — Concessions et franchises At reo a Acne 69,129 77,034 + 11.4 0.1 0.1 
HET EIDE? 6 4.56.5 nn > SOR EN ORSeo RCE ee 128,082 140,035 +093 0.3 0.2 
Privileges, licences and permits — Total — Privilèges, droits et permis . ........... 841,552 874,382 fn OY 1.8 1.5 
Sales of goods and services — Ventes de biens et de services ................... 2,018,557 2,133,659 + 087 4.2 3.6 
Return on investments — Revenus de placement: 
Remittances from own enterprises — Remises des entreprises publiques à leurs gouver- 
Mements respectifs . . . . . ... ee ee ee eee ee et eee ween 781,075 908,629 + 16.3 1.6 15) 
RE INFO Re nm ose, che a. Wace os ous abe Renal ah oi snares abe alle al 2,520,725 3,205,195 +272 5:3 5.3 
| Dividends, foreign exchange and other — Dividendes, devises étrangères et autres revenus 
RE MONET ee ovis: ele Me ee strep ot ee BUS ete is, sive: ee CU e « 244,495 297,282 + 21.6 0.5 0.5 
Return on investments — Total — Revenus de placement ......... PAD oP Ooichetoruse 3,546,295 4,411,106 + 24.4 7.4 73 
Other revenue from own sources — Autres revenus de propres sources: 
Contributions to government employees’ and teachers’ pension plans operated by govern- 
ment — Cotisations des fonctionnaires et des enseignants aux régimes de pension gérés 
oo LESSOR VG Ca Cie 6 Ce st ciel hole eee eleteleilele 2e 0 eo 423,096 466,700 + 10:3 0.9 0.8 
BEPMRLeVONC = Revenu postal PR eine eine) ee lea se ele led. as 585,596 611,200 + 4.4 12 1.0 
m Bullion and coinage — Lingots et monnayage . ........,......,.,.,.....4... 58,114 47,552 — 18.2 0.1 0.1 
Fines and penalties — Amendes et pénalités. 2... 0. ee ce ee ee ee te et ee es 168,347 181,280 ee Vall 0.4 0.3 
M ee RO OR eu RS LE es 183,353 186,848 +19 0.4 0.3 
_ Other revenue from own sources — Total — Autres revenus de propres sources ...... 1,418,506 1,493,580 Se SES) 3.0 2.5 
Intergovernmental transfers — Transferts intergouvernementaux 
| General purpose — À des fins générales BOO ee or aa ele ele Gore ere - - = _ = 
mpecific purpose — A des fins spécifiques .. ... «eo ee oo ee eee ee + ee - - - - - 
Intergovernmental transfers — Total — Transferts intergouvernementaux . . ........ - - - - - 
Transfers from government enterprises — Transferts des entreprises publiques: 
Federal enterprises — Entreprises fédérales M uen en Me Le Loue Loi Les ee 29,247 28,027 — 42 0.1 - 
Provincial enterprises — Entreprises provinciales . ........................ 34,734 44, 7568 ae KS) 0.1 0.1 
muraentororises'— Entreprises locales 1.05. 4. D. 0.0 eee ce sec 11,617 DS 962 + 37.4 -- -- 
Transfers from government enterprises — Total — Transferts des entreprises publiques . . 75,598 + i ,2 0.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 2 -2. Consolidated Government Expenditure — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1973 and 1974 
TABLEAU 2 -2. Dépenses publiques consolidées — Années financiéres terminées le plus prés du 31 décembre, 1973 et 1974 


Consolidated government expenditure — Total — Dépenses publiques consolidées . . . . 


General government — Administration: 


Executive and legislative — L’exécutif et le législatif . ...................... 
Administrative — La gestion 
Contributions to trusteed pension plans and pension payments from government oper- 

ated pensions plants — Contributions aux caisses de retraite en fiducie, et pensions ver- 


sées en vertu des régimes de pension gérés par le gouvernement ............... 
Otiori— Diversiewertcaec cre oy chen co re rel cree Chee HO PI OR LOC. DIE 
General government — Total — Administration........ Scoop e ie CID cat d 


Protection of persons and property — Protection de la personne et de la propriété: 


INational'defence\—: Défense nationale 2054.5 16. so. «so Ge she sels à eee etoile es 
Courts of law — Cours de justice 
Correctional services — Tribunaux correctionnels 
Police services — Police 
Firefighting services — Lutte contre les incendies 
Regulatory services — Services de réglementations . ....................... 
Other — Divers 


Protection of persons and property — Total — Protection de la personne et de la 
propriété A 


Transportation and communications — Transports et communications: 


Am Transport aérien. 44120. 5. Me din state lola es ie Jouebefagla NS 
ROadi—sl TANSPOTÉTOUTICE Lee Re DU ee Be es Mie ee alist ate cue viene sie 
Rail — Transport par chemin de fer 
Water — Transport par eau 
Telecommunications — Télécommunications . .......................... 
Postal services — Services des postes 
Other — Divers 


Health — Santé: 


Hospital care — Soins hospitatiers! RE CR 2 eee a «© es encore à 
Médical care = Soims médicaux PRE Ar RER CIDRE. Giles Ne v otatate es 
Preventive services — Soins préventifs 
Other — Divers 


Social welfare — Bien-être social: 


Universal pension plans — Régimes universels de rentes 
Oldiage'securityz— Pension de viclliosse RP EP ET cists cle «res alls ec cc 
Veterans’ benefits — Prestations aux anciens combattants ................... 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . ........................ 
Family allowances — Allocations familiales ...................,........ 
Workmen’s compensation — Prestations d’accident du travail ................. 
Assistance to the handicapped and needy — Allocations aux handicapés et aux nécessiteux 
Other — Divers 


Education — Education: 


Elementary and secondary — Elémentaire et secondaire. .................... 
Bost-secondary ="Postsecondaire MF. E 2: ee ee MM ce ce Ce ne le 
Special retraining services — Services particuliers de recyclage 
Other — Divers 


Natural resources — Ressources naturelles: 


Fish'and'sames" Chasse et pÉChe PR mc 2 sie mines te ter oie: eit ce) «lie. eue de vois 
BOTCSES EF OT NE TM ana en we lede) GER Re ea erate Kouenis vorbis oem ene 
1 OCS ct NPE ORCC OL ACE EN ee Re ne ee ele à 
Oilfand gas — Pétrole otigaz naturel: @ ee ee ote ens = oe eee 
Water power — Energie hydraulique Bai 2 cl CM Le cs OO 
Other Divers ART ae ten ole does cn ain “ane; ROC 

Natural resources — Total — Ressources naturelles......... elec. 


All levels of government 


L’ensemble des gouvernements et des administrations locales 


Consolidated 
expenditure 


Les dépenses 
consolidées 


1973 
$000 
47,012,973 


153,558 
1,865,347 


660,180 
237,321 


2,916,406 


2,122,666 
192,157 
276,436 
938,237 
298,430 
220,166 
130,150 


4,178,242 


461,542 
2,987,620 


4,791,817 


3,899,970 
1,688,589 
302,671 
178,204 


6,069,434 


420,920 
3,034,492 
561,311 
2,175,892 
1,108,502 
368,502 
2,201,748 
668,159 


10,539,526 


5,266,597 
1,813,870 
109,152 
113,438 


7,303,057 


160,322 


38,323 
275,329 


878,515 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Consolidated 
expenditure 


Les dépenses 
consolidées 


1974 


59,298,211 


202,970 
2,641,414 


940,717 
302,773 


4,087,874 


2,288,239 
264,407 
347,836 

1,054,075 
375,914 
273,701 
205,120 


4,809,292 


568,592 
3,693,030 
421,807 
392,765 
61,281 
801,404 
74,282 


6,013,161 


4,799,894 
1,955,428 
283,656 
318,516 


7,357,494 


588,472 


963,978 
13,299,401 


6,288,923 
2,187,116 
189,474 
126,929 


8,792,442 


220,902 
236,168 
56,463 
1,203,460 
44,910 
315,366 


2,077,269 


Percentage 
change 
1974/1973 
Variation en 
pourcentage 


+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
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TABLE 2-2. Consolidated Government Expenditure — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1973 and 1974 — Concluded 


| TABLEAU 2 - 2. Dépenses publiques consolidées — Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1973 et 1974 — fin 
EE ie a eee eG 


Function 


| Fonction 


zriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et industrie, et 
tourisme: 


Agriculture 
Trade and industry — Commerce et industrie 
Tourism — Tourisme 


Agriculture, trade and industry, and tourism — Total — Agriculture, commerce et indus- 
trie, et tourisme 


nvironment — Environnement: 


Water purification and supply — Approvisionnement d’eau et épuration de l’eau ...... 
Sewage collection and disposal — Canalisations d’égout et traitement des eaux vannes ... 
Carbage and waste collection and disposal — Enlévement et destruction des ordures 

Mictiaveros ot. des déchets 6 PR RE etant Seb oe lobe eds os oa ene 
Pollution control — Contrôle de la pollution 
Other — Divers 


ecreation and culture — Récréation et culture: 


Recreational facilities — Installations récréatives 
Cultural facilities — Installations culturelles 
Other — Divers 


Recreation and culture — Total — Récréation et culture 


abour, employment and immigration — Travail, emploi et immigration: 


Labour and employment — Travail et emploi 
INES ¢ 9/6 te dhe! Oot Giglio NOLS SS DO TS cron OS CN TS 
Other — Divers 


ousing — Logement: 


Mennorditassistance — Aide: générale 41. meme het eue ox sel «) seules 0e ts ete 
Home buyer assistance — Aide aux acheteurs de maison 
Real property tax subsidies — Subventions relatives à l’impôt foncier 


Housing — Total — Logement 


oreign affairs and international assistance — Affaires extérieures et aide à l’étranger 


upervision and development of regions and localities — Contrôle et mise en valeur des 
gions et des localités 


esearch establishments — Etablissements de recherche 


reneral purpose intergovernmental transfers — Transferts intergouvernementaux a des fins 
générales 


ransfers to own enterprises — Transferts des gouvernements à leurs propres entreprises . . . 


ebt charges — Service de la dette: 


Interest — Intéréts 
Other — Divers 


Debt charges — Total — Service de la dette ........ 


her expenditure — Diverses autres dépenses 


Consolidated 
expenditure 


Les dépenses 
consolidées 


All levels of government 


L'ensemble des gouvernements et des administrations locales 


Consolidated 

expenditure Percentage Percentage distribution 
Pr hange =: 

Les dépenses 1974/15 973 Répartition en pourcentage 

consolidées Variation en 


1973 


919,545 
535,307 
68,997 


1,523,849 


455,969 
427,881 


122,498 
68,244 
218,887 


1,293,479 


669,388 
309,214 
174,520 


1,153,122 


298,135 
40,091 
29,785 


368,011 


335,321 
34,452 
80,027 


449,800 


439,055 


185,094 


318,855 


480,128 


3,794,180 
140,693 


3,934,873 


189,710 


pourcentage 


1,393,239 +51.5 2.0 24 
569,174 + 63 ii 1.0 
88,558 + 28.4 0.1 0.1 
2,050,971 +34.6 3.2 3.5 
628,049 +37.7 1.0 1.1 
490,109 +14:5 0.9 0.8 
169,751 +38.6 0.3 03 
77,286 +132 0.1 0.1 
2491138 +138 0.5 04 
1,614,333 + 24.8 2.8 27 
868,872 + 29.8 1.4 1.5 
408,111 + 32.0 0.7 0.7 
155,286 = 10 0.4 03 
1,432,269 + 24.2 2.5 2.4 
295,072 =O 0.6 0.5 
47.216 +179 0.1 01 
36,945 + 24.0 0.1 0.1 
379,293 + 3.1 0.8 0.6 
418,712 + 24.9 0.7 0.7 
38,449 +11.6 0.1 0.1 
87,183 + 89 0.2 0.1 
544,344 +21.0 1.0 0.9 
584,108 + 33.0 0.9 1.0 
283,988 +53.4 04 0.5 
346,424 + 8.6 0.7 0.6 
714,507 +488 1.0 1.2 
4,550,901 + 19.9 8.1 7.7 
144/392 + 26 03 0.2 
4,695,293 +19.3 8.4 7.9 
215,748 +13.7 0.4 0.4 


See Source, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 - 3. Federal Government Finance — Historical Summary of Gross General Revenue for Fiscal Years Ended March 31, 1973-1976 


ce 


TABLEAU 2 -3. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif du revenu général brut, exercices clos le 31 mars, 1973 - 1976 


Source 


| 


Gross 
general 
revenue 
Revenu 
général 

brut 


Per- 
centage 
of total 

Pour- 
centage 
du total 


Gross 
general 
revenue 
Revenu 
général 
brut 


Per- Gross 
centage general 
of total revenue 


Pour- Revenu 
centage général 
du total brut 


Per- 


centage 
of total 


Pour- 


centage 
du total 


Gross 
general 
revenue 
Revenu 
général 

brut 


$000,000 $000,000 $000,000 
Taxes — Impôts: 

Personal income taxes — Impôts sur le revenu des 

PAaFCUHErS PRET EE CNE Re te. ois 8,378 39.1 9,226 36.8 11,710 36.4 
Corporation income taxes — Impôts sur le revenu 

HESISO COTES MR cette a MLR, NN à 2,919 13.6 3,710 14.8 4,836 15.0 
On certain payments or credits to non-residents — 

Sur certains versements ou crédits à des non- 

RNCS à bte orton ses OR ME 292 1.4 324 183 428 ies} 
Motive fuel taxes — Taxes sur les carburants ..... — ~ = = = = 
General sales taxes — Taxes générales de vente ... . 3,052 14.2 3,590 14.3 3,866 12.0 
Alcoholic beverage taxes — Taxes sur les boissons 

AICOONQUES RE NE RE EE ee Lee 426 2.0 460 1.8 502 1.6 
Tobacco taxes — Taxes sur letabac .......... 565 2.6 611 2.4 625 1.9 
Taxes on other commodities and services — Taxes 

sur les autres biens et services . . . .. . . . . . . .. 44 0.2 20 0.1 38 0.1 
Custom duties — Droits de douane . .......... 1,182 Seo) 1,385 535, 1,809 5.6 
Estate taxes — Taxes sur les biens transmis par 

OCEAN oh RUN RCA ST 61 0.3 14 0.1 7 
Unemployment insurance contributions — Con- 

tributions à l’assurance-chômage ........... 742 3% 1,017 4.0 1,670 52) 
Universal pension plan levies — Prélèvements au 

titre du regime de pension universel ......... 879 4.1 998 4.0 1,213 3.8 
Oil export tax — Taxe d’exportation du pétrole — — 287 Li 1,669 DZ 
Othertaxes =AUtres impots 7a ees 3... ool 1 — = - eu 

Taxes Total =Impôts : : . 4". 6 6 oe 18,541 86.5 21,642 86.2 28,373 88.1 

Natural resource revenue — Revenus au titre des 

TESSOULCESINATUTCLLES nie emma ee ee 11 0.1 14 0.1 21 0.1 
Privileges, licences and permits — Privilèges, licences 

SUCKING Boot esto den ee un w ey ears @ to 22 0.1 24 0.1 24 0.1 
Sales of goods and services — Vente de biens et ser- 

ACES Merits fale A OI CE RE a ons 699 Sys) 965 3.8 935 29) 
Returns on investments — Revenus de placements . . . 1,329 6.2 1,568 6.3 1,904 Se) 
Contributions to non-trusteed public service pension 

plans — Contributions aux régimes de pension non- 

constitués en fiducie de la fonction publique .... . 221 1.0 220 0.9 253 0.8 
Postal revenue — Revenu postal ............. 557 2.6 586 2.3 611 19 
Bullion and coinage — Métaux en barres (ou lingots) 

CUÉTADDCTEINONNAIE A. Ce ei ae ele AU 24 0.1 58 0.2 48 0.2 
Fines and penalties — Amendes et pénalités . . ..... 14 0.1 16 0.1 15 -- 
Miscellaneous: Divers Mise AIM... 8 = 9 =e 8 ae 

Gross general revenue — Total — Revenu général 

LYE cmt Ore 9 EN OEM 21,426 100.0 25,102 100.0 32,192 
cr! le slt A 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


$’000,000 


28 


50 


968 


2177 


305 


561 


37 


19 


32 


Per- 
centage 
of total 


Pour- 
centage 
du total 


36.6 


0.1 


0.1 


2.8 


6.3 


0.9 


1.6 


0.1 


0.1 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


tnd 3.13 


+ 108.3 


1143 


+ 20.6 


— 22.9 


7 26/1 


+ 300.0 


100.0 34,703 100.0 + 7.8 @) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


19 


Fiscal Years Ended March 31,1973-1976 


exercices clos le 31 mars, 1973-1976 


TABLE 2 -4. Federal Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Revenue, for 


TABLEAU 2 -4. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif per capita du revenu général brut, 


(1973 = 100) 
1973 1974 1975 1976 
Gross Gross Gross Gross 
Roures general general general general 
revenue Index revenue Index revenue Index revenue Index 
Revenu Indice Revenu Indice Revenu Indice Revenu Indice 
général général général général 
brut brut brut brut 
$ $ $ $ 
Taxes — Impôts: 
| Personal income taxes — Impôts sur le revenu des 

ONE ER PO TE Er 379 100.0 411 108.5 513 135.4 550 145.1 
Corporation income taxes — Impôts sur le revenu 

HOSISOCIELES Ne Be cae MS à A à se 132 100.0 165 125.0 212 160.6 249 188.6 
On certain payments or credits to non-residents — 

Sur certains versements ou crédits à des non- 

RÉAL eae No bea Ne de eu à 13 100.0 14 107.7 19 146.2 21 161.5 
Motive fuel taxes — Taxes sur les carburants ..... = = = - = — 18 se 
General sales taxes — Taxes générales de vente . . .. 138 100.0 160 115.9 170 1232 152 110.1 
Alcoholic beverage taxes — Taxes sur les boissons 

FHEGOHGUCS MERE TERME. LR «ws 19 100.0 20 105.3 22 115.8 24 126.3 
Tobacco taxes — Taxes sur le tabac .......... 26 100.0 27 103.8 271 103.8 28 107.7 
Taxes on other commodities and services — Taxes 

surilés'autres biens et services use.» . 2 p.m sss 2 100.0 1 50.0 2 100.0 4 200.0 
Custom duties — Droits de douane . .......... 53 100.0 62 117.0 79 149.1 82 154.7 
Estate taxes — Taxes sur les biens transmis par 

CCS Ee ee ee AUX PANDA SO, 3 100.0 1 33.3 -- = 
Unemployment insurance contributions — Con- 

tributions à l’assurance-chômage . .......... 34 100.0 45 132.4 73 214.7 84 247.1 

| Universal pension plan levies — Prélèvements au 

titre du regime de pension universel ......... 40 100.0 Ad 110.0 52 132.5 63 157.5 
Oil export tax — Taxe d'exportation du pétrole .. . _ se 13 te 73 te 46 hae 
Pibecrtaxes = Autres impôts, amas durs. - — — -- 

axes——s LOtal ==" IMPÔIS +... 5. 5 + se se she vd 839 100.0 964 114.9 1,244 148.3 1,321 157.5 

Natural resource revenue — Revenus au titre des 
ROME I ES Sve, le cars: oo a) 1 -- 1 1 1 
Privileges, licences and permits — Priviléges, licences 
DES RU 8. 20.802 eyo oes yond wiyer dice 1 100.0 1 100.0 1 100.0 2 200.0 
Sales of goods and services — Vente de biens et ser- 
CENA ERC ee css de Che « à testes 5 32 100.0 43 134.4 41 128.1 42 131.2 
Returns on investments — Revenus de placements . . . 60 100.0 70 116.7 84 140.0 94 156.7 
Contributions to non-trusteed public service pension 
_ plans — Contributions aux régimes de pension non- 
constitués en fiducie de la fonction publique .... . 10 100.0 10 100.0 11 110.0 13 130.0 
Postal revenue — Revenu postal ............. 25 100.0 26 104.0 27 108.0 24 96.0 
Bullion and coinage — Métaux en barres (ou lingots) 
mereappe de monnaie... 2 ft: boi. gp ones et 1 100.0 3 300.0 2 200.0 2 200.0 
Fines and penalties — Amendes et pénalités....... 1 100.0 1 100.0 1 100.0 1 100.0 
Beecollineous — Divers . ..,..............,. -- - -- 1 
Gross general revenue — Total — Revenu général 
UU) a ee d'ordre MO eee as CN eee 970 100.0 1,118 115.3 1,412 145.6 1,502 154.9 
Population as at June 1 within each fiscal year, 
as estimated by the Census Division — Popu- 
lation estimée au 1€T juin de chaque exercice 
par la Division du recensement ......... 000 22,095 100.0 | 22,446 101.0 22,800 102.6 23,110 104.0 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 2-5. Federal Government Finance — Historical Summary of Gross General Expenditure, for 
Fiscal Years Ended March 31, 1973 - 1976 


TABLEAU 2-5. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif des dépenses générales brutes, 
exercices clos le 31 mars, 1973 - 1976 


Gross Gross Gross Gross 
general Per- general Per- general Per- general Per- Rad 
: : expen- centage expen- centage expen- centage expen- centage 
Function — Fonction diture of total diture of total diture of total diture of total 1976/1975 
Dors Pour- Dépenses Pour- Dépenses Dépenses pourcentege 
générales centage générales centage générales générales 
brutes du brutes du brutes brutes 
total total 
$000,000 $000,000 $000,000 $000,000 
General government — Administration publique géné- 

TALC Pe EOE ERAT ol wot DO Se RER OU 1257 6.0 1,382 TS 
Protection of persons and property — Protection des 

personnes etdesDIENS . 2. 2 eee. an ie) suche c 2,299 11.0 2,602 +17.5 
Transportation and communications — Transports et 

COMMUNICANONS EEE eter cid EP UN UP OU 1,370 6.6 1,765 + 13.0 
Health — Santé: 

Hospital care — Soins hospitaliers... "1... 963 4.6 1,068 i § ; ; ho Sed 

OtherewAU tes. PE ER ne a co. ekg ies 826 4.0 883 3.6 986 3:2 1,036 2.8 oF | 

Health = Total = Santé etes te cco seeks, © 1,789 8.6 1,951 8.0 2,296 74 2,781 TES +21.1 

Social welfare — Bien-être social: 

Universal pension plan — Régime de pension uni- 

VERSO DCE ET RE RATES UE 207 1.0 279 1.1 399 13 589 1.6 +47.6 
Old age security — Sécurité de la vieillesse ...... 2,524 12.1 3,035 12.5 3,445 LIT 3,934 |. 10.7 +142 
Veterans’ benefits — Prestations aux anciens com- 

Dattants Er CN RER ER Er chien « 477 2.3 561 253 639 2.1 705 1.9 +10.3 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . . . 2171 10.4 2,159 8.9 2,490 8.1 3,328 9.0 + 33.7 
Family and youth allowances — Allocations fami- 

liales et allocations aux jeunes ............ 610 2.9 996 4.1 1,824 5.9 1,957 52 ay ES) 
Workmen’s compensation — Indemnisation des 

accidents dustravailyay.). cura RC tie ey dis, ce 6 -- Ul -- 7 -- 8 -- + 143 
Assistance to disabled, handicapped, unemployed 

and other needy individuals — Aide aux invalides, 

handicapés, chômeurs et autres personnes néces- 

SILEUISCS’ M unas secs cmt “Murs 638 3.1 814 3.4 955 Bull 1,449 4.0 ey bat) 
ONCE TAUTTES ER de ete a aus ee ea ca oes 225 1.1 258 a 320 1.0 415 11 +29,7 

Social welfare — Total — Bien-être social . ..... 6,858 32.9 8,109 33.4 10,079 32.6 12,385 33.6 +22.9 

Education Education: 2 0 MER... ce de 847 4.0 919 3.8 1,039 33) 1,178 322 +13.4 
Natural resources — Ressources naturelles. ....... 334 1.6 570 2.4 1,582 Sail 1,981 5.4 +252 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agri- 

culture, commerce et industrie, et tourisme . . . . .. 1,015 4.8 1,145 4.7 1,490 4.8 1,918 5.2 + 28.7 
Environment = Environnement MW... 1.1. . 100 0.5 246 1.0 270 0.9 290 0.8 + 74 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . ..... 215 1.0 253 1.0 274 0.9 346 1.0 +26.3 
Labour, employment and immigration — Travail, 

CMIDIOREDINMILTATIONME ee eee ee 489 23 331 1.4 344 ill 444 12 129 
Housinge— LOPEMEN TEE M ee le 99 0.5 138 0.6 212 0.7 338 0.9 + 59.4 
Foreign affairs and international assistance — Affaires 

extérieures et aide à l'étranger ............. 385 1.8 439 1.8 584 1.9 748 2.0 + 28.1 
Supervision and development of regions and local- 

ities — Surveillance et mise en valeur des régions et 

JESNOCARTES ARTS ET AMEN cea RE CT, 140 0.7 144 0.6 152 0.5 142 0.4 — 1.6 
Research establishments — Établissements de recher- 

CHOSE RE bse Re 278 153 302 102 326 dal 503 1.4 + 54.3 
General purpose transfers to other levels of govern- 

ment — Transferts de nature générale à d’autres 

niveaux d’administration publique . .......... 1,640 7.8 1,883 7.8 2,696 8.7 2,688 723 — 0.3 
Transfers to own enterprises — Transferts aux propres 

CODES Eee os: NS M RME ns PUS 294 1.4 362 LS 481 1.6 521 1.4 oy Le) 
DebtCharges Service de la dette "cm © 1,502 7.2 1,735 7.1 2,274 7.4 2,832 7.7 +24.7 
OMERETAUTOS ter at NT cu ours etes Done i -- 1 -- 1 -- 1 -- = 

Gross general expenditure — Total — Dépenses 

eneralesibrutes\. ee - ee ce. cie 20,912 100.0 24,277 100.0 30,891 100.0 36,845 100.0 + 19.3 
ASS | Kou Ih 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Fiscal Years Ended March 31 , 1973-1976 


TABLE 2 - 6. Federal Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Expenditure, for 


TABLEAU 2 - 6. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif per capita des dépenses générales brutes, 


exercices clos le 31 mars, 1973 - 1976 
(1973=100) 


1973 1974 1975 


Gross Gross Gross 
general general general 
| Function — Fonction expen- expen- expen- 
diture Index diture Index diture Index 
ins = na se os a 
Dépenses Indice Dépenses Indice Dépenses Indice 
générales générales générales 
brutes brutes brutes 


General government — Administration publique géné- 


Ee té à Sliphonct ob cr ca el a a oe 57 100.0 
Protection of persons and property — Protection des 
D onnes CLES: DICDS) MAR LM ols) 104 100.0 
Transportation and communications — Transports et 
MAMIRIUNICAHONS EE NES i fleets ets. diepa isos ace 62 100.0 
Health — Santé: 
Hospital care — Soins hospitaliers ........... 44 100.0 
Bethel —= AULIES icy-ietia ER Seis 41008. 0, 80 37 100.0 
Health = Total ‘Santer en kts ies wo ee 81 100.0 


Social welfare — Bien-étre social: 
Universal pension plan — Régime de pension uni- 


USA bce eace etd Bro rs cote LE 9 100.0 
Old age security — Sécurité de la vieillesse ...... 114 100.0 
| Veterans’ benefits — Prestations aux anciens com- 
a do ae fete ee cke Ghee at ee 22 100.0 
_ Unemployment insurance — Assurance-chémage . . . 98 100.0 
Family and youth allowances — Allocations fami- 
liales et allocations aux jeunes ............ 28 100.0 
Workmen’s compensation — Indemnisation des ac- 
Pidonts AU Era VA Re eds delta se vie à -- 


Assistance to disabled, handicapped, unemployed 
and other needy individuals — Aide aux invalides, 
handicapés, chômeurs et autres personnes néces- 


BITC USCS Rate Ses) bo ci 29 100.0 
Bathicri— AUIS ie 0. ata ete ee OUR 10 100.0 
Social welfare — Total — Bien-être social ...... 310 100.0 
Education — Éducation . ................. 38 100.0 
Natural resources — Ressources naturelles. ....... 15 100.0 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agri- 
culture, commerce et industrie, et tourisme . ..... 46 100.0 
Environment — Environnement ............. 5 100.0 
Recreation and culture — Loisirs et culture . ...... 10 100.0 
Labour, employment and immigration — Travail, 
MDIDIÉLIMMISTALION. 222 Sts) Pee ss 22 100.0 
M Logement beasts fat.) dense « « 4 100.0 


Foreign affairs and international assistance — Affaires 
Exteticures et aide à l'étranger. ... ...{, . .. ceo 17 100.0 


Supervision and development of regions and local- 
ities — Surveillance et mise en valeur des régions et 


HE cat 2 eh te LEE 6 100.0 
Research establishments — Établissements de recher- 

ee UN Een LL UE à à 13 100.0 
General purpose transfers to other levels of govern- 

ment — Transferts de nature générale à d’autres 

niveaux d'administration publique ........... 74 100.0 
Transfers to own enterprises — Transferts aux propres 

DE 0e 808 OR A El 13 100.0 
Debt charges — Service de la dette ............ 68 100.0 


te ANT SSP ws code fous ‘once -- 


Gross general expenditure — Total — Dépenses géné- 
NOLES 6° PE 8006 (0 ee METTRE 946 100.0 


Population as at June 1 within each fiscal year 
as estimated by the Census Division — Popu- 
lation estimée au 1€T juin de chaque exercice 
par la Division du recensement ......... 000 22,095 100.0 22,446 22,800 


—— hr 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 


Gross 
general 
expen- 
diture 


Dépenses 
générales 
brutes 


536 


23,110 


142.1 


141.3 


172.6 


170.5 
121.6 


148.1 


277.8 
149.1 


136.4 
146.9 


303.6 


217.2 
180.0 


172.9 


134.2 
573.3 


180.4 
260.0 
150.0 


86.4 
375.0 


188.2 


100.0 


169.2 


156.8 


176.9 
180.9 


168.5 


104.6 


eS 


TABLE 2-7. Federal Government — Employment and Payroll in General Government Services, by Province, 1975 and 1976 


TABLEAU 2-7. Administration publique fédérale — Nombre d’employés et rémunération dans les services administratifs 
généraux, par province, 1975 et 1976 


Number of employees 


Re Percentage 
Porn Nombre d'employés 19761107 5 
Variation en 
1975 pourcentage 
| ——}— 

Canada Creer Locle ie 407,086 426,553 + 48 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador . . ..... 7,187 7,690 a Ya 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ............. 2,566 2,679 + 44 
Nova Scotia = Nouvelle: Ecosse 2 oc secede ie os SbYe ss 33,028 34,569 + 47 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ................. 12,875 13,574 ap By 
Quebec RER CR TEE Ce ln teens! ee 64,750 68,230 + 54 
ONTATO EE CN en nl De eee certe 173,470 181,885 + 49 
Manitoba: ES RE aoe Seeders les 17,960 19,304 HaUTeS 
Saskatchewan RE RE mie cer iolr eue se aye IR eue ve € 12,166 12,736 + 47 
JNINSEEBON Me croate die ds ED OR 0 COS LEON ON Te 27,642 29,238 + 5.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ............... 36,661 295599) + 8.0 
MUKON M ore or PE Ce Ponce tee Senlis 1,362 1,423 + 4.5 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .......... 2,379 2,329 —2:1 
Outside Canada — À l'extérieur du Canada ............... 15,042 | 13,301 — 11.6 


Payroll 


Rémunération 


$000,000 


4,841.6 


eal 
31.3 
387.0 
149.0 
717.0 
2,130.5 
210.9 


140.0 
324.7 
443.1 


14.2 
25.8 
188.8 


5,624.9 


Hal 
35.8 
442.8 
172.6 
862.3 
2,464.9 
246.7 
163.0 
372.3 


524.9 
16.9 
30.3 

195 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


+ 16.2 


+ 22.8 
+144 
+144 
+15.8 
+ 22.0 
+15.7 
+17.0 
+ 16.4 
+14.7 
+18.5 
+190 
+17.4 
+ 34 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 -8. Federal Government — Employment and Payroll in General Government Services, by Function, 1975 and 1976 


TABLEAU 2 - 8. Administration publique fédérale — Emploi et rémunération dans les services administratifs 
généraux, selon la fonction, 1975 et 1976 


Function — Fonction 


General government ~ Administration publique générale . ..,... 


Protection of persons and property — Protection des personnes et 
TES DIN SEE ee ne Re oo 


Transportation and communication — Transports et communi- 
Cations: eater ee lei er ee le Meet Sse Deus ere es, fs à 


Social welfare — Bien-être social . 


2 
Education — Education 


Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, com- 
merce etindustrie, ettourisines: = LR MN M eee à à à 


Environment — Environnement 


Labour, employment and immigration — Travail, emploi et immi- 
BTATION. PEN. Le CR DIRE ce ERIC CT MR ae 


Housing — Logement 


Foreign affairs and international assistance — Affaires extérieures 
et aide à l'étranger 


Supervision, development of regions and localities — Surveillance, 
mise en valeur des régions et des localités ............... 


Research establishments — Établissements de recherches 


Number of employees 


Nombre d'employés 


407,086 


65,056 
150,553 


81,838 
6,711 
24,867 
3,148 
7,158 


16,765 
8,051 
8,610 


15,045 
257 


6,533 


3,861 
8,625 


426,553 


67,952 
1537222 


93,798 
6,971 
25,512 
3,017 
6,504 


17,266 
9,057 
9,073 


15,327 
249 


6,575 


3,267 
8,764 


Percentage Payroll Percentage 
change PRES change 
1976/1975 RES 1976/1975 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 

4,841.6 5,624.9 + 16.2 
AS 782.4 886.2 11378 
les 1,844.2 2,090.8 HAS 
+ 14.6 836.4 1,104.9 Seal 
+ 3.9 83.6 97.1 + 16.1 
2 265.0 300.9 +13: 
— 4.2 34.6 37.6 rl 
— 91 100.3 107.0 +5647, 
3:0 233.3 256.0 HO 
ah Ws 114.5 136.6 +193 
154 SIGS) 116.4 + 20.6 
we Le) 188.5 208.9 +10.8 
"3.1 4.1 4.6 +122 
+ 0.6 78.0 80.1 Re PA 
— 15.4 SAS 48.4 — 6.0 
+ 1:6 128.4 149.2 + 16.2 

= aoe 1 


See Sources, Notes and Définitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


= SS 


TABLE 2 -9. Federal Government Enterprises — Employment and Gross Payrolls, by Province, 1975 and 1976 
: TABLEAU 2 -9. Entreprises publiques fédérales — Emploi et rémunération brute, par province, 1975 et 1976 


Number of employees Payroll 


à Peconpaes as Percentage 
A 7 d e RES change 
Province Nombre d’employés 1976/197 5 Rémunération 197 6/197 5 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 


1 STU Saeed ond G.8)0 06'S ee ne see ee ee ee eels eee ce o1e 00e) ee eee + à 134,229 +11.0 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador ................. 5,671 + 2.9 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....................... 907 + 8.7 
M7 Scotin — Nouvelle-Ecosees «0-0 6s ee ec ee eei sees oies ie ion 9e oies à 5,130 + 9.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......................,.... 6,922 a 62 
EC en eo ust aa hie as tete anse Le a reins ere wie, 0 4 6 eve 36,562 + 10.1 
CUT Léa to Bo 2 8 OO Ne me die EN ony OO EE EE 37,041 + 13.5 
MODS Crt nn eee mie D oustons a ele à) Scere or sleletecs a. dus de 4 12,960 HT 
CHS TCOPT he sheets Bron LA mn ECOLE caine Maca RP 4,419 todd 
CCR SR RS 5b EN D Bag Grn SUCRE OP EEE TETE 7,856 12131 
British Columbia — Colombie-Britannique ......................... 7,590 + 12.8 
© ST. a. odmonr mo aiodtoin topo I RE RO EN RE 275 + 15.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .................... 834 — 8.1 
piniaide Canada — A l'extérieur du Canada . . .. ....... 0... .... 8,062 +129 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 - 10. Provincial Government Finance — Historical Summary of Gross General Revenue and Expenditure, 
Total of All Provinces, for Fiscal Years Ended March 31 , 1973 -1977 


TABLEAU 2 - 10. Finances publiques provinciales — Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux 
bruts, total de toutes les provinces, exercices clos le 31 mars, 1973-1977 


Percentage 
change 


1977/1 97 6 
Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
Total of all provinces — Total des provinces 
Source 
Personal income taxes — Impôt sur le revenu des particuliers OO D TENUE OT ats 3,628.9 4,390.3 5,615.7 6,484.0 7,921.5 + 22.2 
Corporation income taxes — Impôt sur le revenu des SOCIETES arse mr eu eus e 978.0 1,202.7! 1,887.6 2,172.7 2,339.0 S77 
ieeneral'sales tax — Taxe générale de vente . . . . . cc te ee . .. eee ... 2,324.20 2,998.15 3,595.5 3,690.8 4,947.4 + 34.0 
D Cul taxes — Taxe sus les Carburants... - . cc ee eet tee 0e 1,270.7 1,419.4 1,444.1 1,536.6 1,654.4 +d 
Health insurance premiums — Primes de services de santé ................. 700.8 689.7 697.6 M279 1,004.8 + 38.0 
Social insurance levies — Impôts au titre de l’assurance sociale . ............. 400.8 507.5 674.4 796.2 958.1 + 20.3 
Other provincial taxes — Autres taxes provinciales . .................... 1,294.11 1,466.5 1,648.7 1,854.5 2,328.8 + 25.6 
Natural resource revenue — Revenu au titre des ressources naturelles .......... 788.5 1,237.8 2,376.4 2,666.2 3,097.1 + 16.2 
Privileges, licences and permits — Privilèges, licences et permis . . . ........... 628.1 683.1 705.9 833.5 897.9 se tel! 
Liquor board profits — Bénéfices des régies des alcools .................. 577.4 649.1 745.8 861.9 970.3 + 12.6 
Non-tax revenue from own sources — Revenus non fiscaux de sources propres . . . .. 1,747.7 2,118.3 2,545.4 2,740.7 3,256.0 + 18.8 
General purpose transfers from other levels of government and their enterprises — 
Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration publique et de leurs 
DES. 0 8 02e OR OR TR nee manaleucr abe 1,257.41 1,620.91 2,251.9 2,547.0 3,172.4 + 24.6 
Specific purpose transfers from other levels of government and their enterprises — 


Transferts 4 usage précis d’autres niveaux d’administration publique et de leurs 


LES MCE EE EE 3,303.91 3,458.0 4,230.3 5,166.0 5,788.5 + 12.0 
Total, gross revenue — Total, revenus généraux bruts .................. 18,900.4 22,441.5 28,419.3 32,078.1 38,336.2 + 19.5 
Function — Fonction 

General government — Administration publique générale ................. 889.5 1,779.5 1,809.8 1,851.3 2,109.8 + 14.0 
Protection of persons and property — Protection des personnes et des biens . ..... 653.8 757.0 1,077.1 1,214.4 1,395.2 + 14.9 
Transportation and communications — Transports et communications ......... 1,846.1 2,092.0 2,616.1 3,109.4 3,086.7 — 0.7 
SO NG iad gratis salade a oa et eue Biles cette ais à à ve 5,200.4 5,792.2 7,054.1 8,645.5 9,618.2 + 11.3 
ME Ere Bien-être social 0. ee os «ne ete oo ut sue war, 5 2,221.6 2,801.2 3,733.8 4,799.4 5,549.5 +15.6 
uen < BAS SNS RO ER eh opens soot vekenehie ee ete ines Slye joe a8) 5,040.2 5,497.0 6,572.5 7,984.5 9,216.1 + 15.4 
Natural resources — Ressources naturelles. ........................,. 355.0 423.8 560.7 827.9 1,144.5 + 38.2 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et industrie, 

etes se cie ee a ele ae ie ele ele ete On omene 439.4 490.0 777.8 1,023.6 1,060.4 + 3.6 
I BEOCCMCNE in. se eue s ue ee ee. Vaio shalis aline oder o eres, e 198.4 238.8 236.9 580.5 579.1 — 0.2 
MP rres— Service de la dette 050. Autos cess cue NT 00 5 oo 1,146.2 1,373.5 1,591.6 1,741.5 2,184.4 + 25.4 
General purpose transfers to local governments — Transferts de nature générale aux 

MA tOns publiques locales! 2. 4.0. xe is nee ele eee ee eee ete oe 414.6 608.1 731.5 958.1 1,069.5 E16 
All other expenditures — Toutes autres dépenses. ..................... 658.7 889.7 1,275.9 eg | 1,589.0 — 7.1 

Total, gross general expenditure — Total, dépenses générales brutes . . ........ 19,063.9 22,043.0 28,037.7 34,447.1 38,602.4 $124 
Gross general revenue less gross general expenditure — Revenus généraux bruts moins 

En aies OTULES ee eae ess RE are Bo oleae! She aes ad — 163.5 398.5 381.6 = 2,369.1 — 266.2 + 88.8 

= eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 2-11. Provincial Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Revenue and Expenditure, 


Total of All Provinces, for Fiscal Years Ended March 31, 1973 - 1977 


TABLEAU 2-11. Finances publiques provinciales — Sommaire chronologique per capita des revenus et des dépenses généraux bruts, 


Source 

'ersonal income taxes — Impôt sur le revenu des particuliers.... . 164 196 246 281 
‘orporation income taxes — Impôt sur le revenu des sociétés .... 44 54 83 94 
yeneral sales tax — Taxe générale de vente ............... 105 134 158 160 
fotive fuel taxes — Taxe sur les carburants . .............. 58 63 63 66 
lealth insurance premiums — Primes de services de santé. ...... 32 31 Bil 31 
ocial insurance levies — Impôts au titre de l’assurance sociale . . . . 18 23 30 34 
ther provincial taxes — Autres taxes provinciales........... 59 65 12 80 
latural resource revenue — Revenu au titre des ressources na- 

ES GB. DOS POP MER AS ER RE PE E 36 55 104 115 
rivileges, licences and permits — Privilèges, licences et permis . . .. 28 30 31 36 
iquor board profits — Bénéfices des régies des alcools ........ 26 29 33 37 
lon-tax revenue from own sources — Revenus non fiscaux de 


BELCeS DIODICS LE pie ete ove 2e 
eneral purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises — Transferts de nature générale d’autres ni- 
veaux d’administration publique et de leurs entreprises ....... 57 72 99 110 
pecific purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises — Transferts à usage précis d’autres niveaux 
d'administration publique et de leurs entreprises . . ......... 150 154 186 224 


Total, gross revenue — Total, revenus généraux bruts ........ 855 1,000 1,246 1,388 


Function — Fonction 


eneral government — Administration publique générale ....... 40 48 719 80 
otection of persons and property — Protection des personnes 
MECSIDICHS Wee yr Reet tb AES db ee ee 1. 30 34 47 53 
tansportation and communications — Transports et commu- 
née ST CR PEN RARE 115 135 
SR Grate ln Sa hole ira ot à. 309 374 
D uGiare—Bienétreisocialhe +. : Lan el lier Mn. 164 208 
oo SIS a oe ue... 1. 288 345 
atural resources — Ressources naturelles. ............... 25 36 
griculture, trade and industry and tourism — Agriculture, 
femimerce-et industric, et tourisme . 2216... …. . I, 34 44 
BPE BEOPCINCD LS Baer se EURE abc eh ests, en. 4, 10 25 
micharpes— Service de ladette ... 0. ul... ee 70 75 
eneral purpose transfers to local governments — Transferts 
de nature générale aux administrations publiques locales . ..... 32 41 
il other expenditures — Toutes autres dépenses . ........... 56 74 
Total, gross general expenditures — Total, dépenses générales 

CEES” 2 vy. 58 DEA. due 1,230 1,491 
‘oss general revenue less gross general expenditure — Revenus 
zénéraux bruts moins dépenses générales brutes ........... 17 — 103 


TAO OAS OD Ee eke ORO 79 94 112 119 


total de toutes les provinces, exercices clos le 31 mars, 1973 - 1977 


1973 1974 1975 1976 
dollars 


Total of all provinces — Total des provinces 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


+ 21.0 
+ 64 
+ 32.5 
7.6 
+ 38.7 
+ 20.6 
+ 25.0 


am UES 
+ 8.3 
“Hy AS:S 


+ 17.6 


+ 23.6 


ap UI? 


+ 


18.6 


+ 10.7 


SG 


TABLE 2-12. Provincial Government Finance — Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1976 and 1977 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


- A + bis — 1,472.4 


Percentage Percentage 
change change 
1976 1977/1976 1976 1977/1976 
Variation en Variation en 
N pourcentage pourcentage 
o. 
$000,000 | $000,000 
Newfoundland Prince Edward Island 
Terre-Neuve Île-du-Prince-Édouard 
| | 
Source 
AM PersOnaliNCONe AXES 2 ee cis he re eee ocre 90.7 109.0 +20.2 16.2 16.9 + 43 
Da Corporation income taxes eels) > ee ell= eueerclieiclere) =! « lol) i= 14.8 2231 + 49.3 23 3.0 +30.4 
DIR GENCrANSAleS taker MR De mus tele eee aie 122.7 145.9 + 18.9 18.5 22 + 14.6 
AM\EMotive fuclitaxes ms 5b RME eo = cle 34.1 40.2 +17.9 8.4 8.9 + 6.0 
Su Healthtinsurance premiumsir sc i. ee + he ee 0.1 — Nate — = — 
Omipsocialiinsurance levis A Ce eee ce 1's! sles 8.9 11.0 + 23.6 15 1.8 + 20.0 
Wm POther provincialitaxes EN ces ae TE encre 17.6 19.2 +791 11.1 12.7 + 14.4 
Sail Natutaliresounce TEVEQUE RE re cual rc ciel 10.6 12? US: 0.2 0.2 - 
Ouleerivilegesslicences andi permits ec etre ie 22.9 27.8 + 21.4 2.9 29 — 
lONMiQuOr board ponts mm mec ec cr M: eee 1573 VET +15.7 5.8 6.2 +069 
11 | Non-tax revenue from own sources .............,... WEE) 82.9 4222 13.7 16.6 212 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 214.6 259.8 He 53.1 59.6 1222 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 188.8 205.2 Sn EU 55.3 69.1 +25.0 
their enterprises. 
14 Total, grossigeneral revenue).;. .. 2.2... 2. . . . . . 815.1 953.0 + 16.9 189.0 219.1 +15.9 
Function 
fom RGeneral COVErNIMENE ES ME rene rl lee cie ce hehe 34.2 3529 ae Bh 23.8 38.9 + 63.4 
16 | Protection of persons and property .......4.-.-..-.- 25.6 30.9 + 20.7 4.5 5.9) +31.1 
17 | Transportation and communications. . .............. 112.4 112.0 — 04 20.1 19.6 — 2.5 
DÉTENUS DORE AIO CRE ET PE ER 188.9 203.0 a Uh) 2321 38.3 +15.7 
TORIASOCIALINCITATe Ne ets dre ce aie ciel We 84.9 97.6 +15.0 19.1 2155 +11.5 
D'OR REdUCALION Re ARMOR TE stalls OMR NE ce cle she 241.1 260.7 + 8.1 52.0 58.1 HUE 
ileal Natural resources. RP ee eh re cls che 38.5 38.3 — 0.5 3.0 24 — 20.0 
22 | Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 31.9 46.2 + 44.8 12.9 14.2 +10.1 
Sa WELOUSING Petre nas ike sce A te de CRE onto pe So GBS 25 4.0 + 60.0 3.0 si LE 
PAR Deb CAISSE ER ee ele le due Shee wep on vats 98.4 12253 + 24.3 12.4 14.2 +14.5 
25 | General purpose transfers to local governments ......... 7.4 8.9 + 20.3 1.5 1:5 - 
OGalMAL Other expenditures AE A se cm. che eee oe 63.0 66.9 +162 12.3 13.8 + 12.2 
27 Total, gross general expenditures ................ 928.8 1,026.3 + 10.5 197.7 231.3 +17.0 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure. ...... — 113.7 — 73.3 #13'5.5 — 8.7 — 12.2 — 40.2 
Québec Ontario 
Source | 
DOR MECTSONAlINCOMENALES EE De: aia) ee 2 = ee + ce ete 2,635.0 3,401.6 + 29.1 1,962.5 2,350.0 HO. 
BON mCorporationincoine AXES RER tye) re eee ee ele 468.0 540.0 +15.4 971.4 929.0 — 4.4 
SH General salesttaxe eh. sie: ay tbe le eee ete Me ee ee cie 1,221.1 1,486.3 +217 1533519 1,932.7 + 44.7 
S 221 eMotive fuel AXES PE he se rie eee te eee Buse 429.5 457.3 + 6.5 585.0 615.0 > SA 
S91RHCAHRAINSUrANCe DIEMIUMSR. 2 de M ee + » cre. ae cie — — = 564.0 790.0 + 40.1 
SANE Social insuranceslevies, 2.14 aPebe. cyeae. elie ee Mass se cle 220.0 263.0 + 19:5 310.0 365.0 + 17.7, 
S54 Other provincialitaxes' EN este alin recone” tO) ee ek’ © «aie 1,078.4 1,378.0 ES 425.8 525.0 +23.3 
S36) Naturaliresource:tevenulee tamere.scstene te Es ee ele See he 133.6 109.8 — 17.8 128.3 171.2 + 33.4 
S7ulbrivileges, Hicencesiand petmitsen as.) ile) ab sees « «= © eh 260.5 248.8 — 4.5 338.4 387.0 + 14.4 
BSa) Liquor board proiritSie tec) bees Le ol even se setae! sca eue whe 155.0 170.0 +007 254.8 301.6 +18.4 
39) | Non-tax revenue from own sources . 0.6.5 000202000. 696.0 829.5 +192 951.3 1,109.9 + 16.7 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 1,016.3 1,186.9 + 16.8 216.1 390.1 + 80.5 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 1,076.0 1,171.4 + 8.9 1,854.9 2,087.0 sp Ps) 
their enterprises. 
42 MotaliSross generale Vente en eee cite) cia (ole) ene) eke 9,389.4 11,242.6 1957 9,898.4 11,953.5 + 20.8 
Function 
aon mGeneral COvEENIMENE ooo eA fe oe ei eset eRe etes ayia 494.0 573.2 + 16.0 560.4 593.0 + 5.8 
44 | Protection of persons and property ...,.....,...... 307.9 358.4 +164 464.1 536.2 +15.5 
45 | Transportation and communications .......:....,..,.. 887.7 873.8 — 1.6 984.3 992.0 + 0.8 
HS GEIL. LE ogo np eUlionocodoon deste goo 2,539.1 2,660.2 + 4.8 3,082.0 3,483.7 + 13.0 
PU SCENE TCG Es Ob 6 6 Oo 00 800-70 one © 1,549.9 1,781.1 +149 1,579.5 1,840.9 + 16.5 
48 | Education ..... PRA ent CRAIN Bic On on RMN PES Ci PUSS Nes) 3,078.2 + 19.7 2,593.5 3,010.7 + 16.1 
ON Natural resources: Te eke Malte ce is cf 148.4 147.8 — 0.4 185.6 183.7 - 1.0 
50 | Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 370.1 333.4 — 99 151.6 174.4 +15.0 
UR MOUSE Bare cuticle. Me PT le ce AN A LR 65.3 67.5 + 34 189.7 167.4 — 11.8 
SAR Debt charees Een ee donnera tha aie: ec elke a one 423.2 508.8 + 20.2 757.6 983.7 + 29.8 
53 | General purpose transfers to local governments ......... 444.0 484.8 +0) 262.4 301.5 +14.9 
SANMATIOMETEXPENTITUIESS 2 che! 2 are sie lee see acte 2 0 Ve 302.8 382.3 + 26.3 560.1 565.0 +509 
55 Total, gross general expenditures. ................ 10,103.8 11,249.6 eS 11,370.8 12,832.2 + 12.9 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure, . ..... — 878.7 + 40.3 


AT ae 


TABLEAU 2 - 12. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1976 et 1977 


Percentage Percentage 
change change 
1976 1977/1976 1976 1977/1976 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 


1 hen 


$000,000 $000,000 
Nova Scotia New Brunswick 


Nouvelle-Ecosse Nouveau-Brunswick 


Source 
153.4 + 13.4 137.8 + 8.2 | Impôt sur le revenu des particuliers ................ 1 
29.4 H17.7 26.0 +13.5 | Impôt sur le revenu des sociétés .................. 2 
113.6 + 24.4 130.4 HUB SM ekaxerpenerale de vente: ONE Put CE 3 
56.4 + 4.3 50.5 MARS cual baxe sur les Carburants Le, ee La ENT a Park te 4 
= = = — — Prines delserVices de Sante LR dak deat tier NE US 5 
17.0 4 ap SpA) 15.8 18.2 + 15.2 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 
17.6 H + 14.2 52.7 54.7 PS ome autres taxes provinciales PURE CRE ET EL. 7 
5.0 x + 22.0 8.4 15.6 +85.7 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
215 : + 21.4 19.8 225 HAS Gunmbrivileges, licences etipertinis. on. I D RE EEE 9 
43.1 46.6 He 81 33.1 35.8 + 8.2 | Bénéfices des régies des alcools .…. AM 10 
80.8 83.7 a EG 44.3 47.1 + 6.3 | Revenus non fiscaux de sources propres. ............. 11 
299.7 315.7 D SS 224.6 252.2 +12.3 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
212.8 258.9 PART 217.6 248.2 +14.1 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,050.3 1,188.4 + 13.1 924.6 1,039.1 +12.4 Total} revenus généraux bruts... . . ...... +s esa 14 
Fonction 
47.4 52.3 + 10.3 43.8 50.4 + 15.1 | Administration publique générale ......,........... 15 
40.1 32.5 — 19.0 21.8 25.4 + 16.5 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
108.4 103.6 — 4.4 117.7 134.3 HITS) STEANSPONSIeL communications. 1.14 RU 17 
267.4 299.5 + 12.0 206.1 233.2 RUSSE cbs. ee di 0 1.1.1, RENAN PRE 18 
96.7 108.6 51253 119.6 125.8 HO C2MIPRIER CITE SOCIAL. .. 5s 5 sel eee Bitte CN UN 19 
265.3 306.9 15.7 287.0 313.7 tg O SR | MEUCA TOMO. soo. stances: a), ots, RE ee 20 
25.2 24.9 = Aly 27.2 30.1 TOS Ressources: naturelles ER EN bites RES eae NME 21 
53.9 53.5 — 0.7 D 127 38.1 — 26.3 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
9.1 10.9 + 19.8 _ — — NPOPOIICN tise Lyne: nis) nue eee de ons ue eqs cents OM AE NME 23 
87.8 100.6 + 14.6 57.0 67.5 +184 Service de la dettes sacra Auge). as HS CN Ed LEN 24 
20.5 37.1 + 81.0 37.3 37.3 — Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
les. 
76.2 87.0 +14.2 41.6 50.7 12 OM eLOUtesiautres|depenses, . en ne chile 26 
1,098.0 1,217.4 + 10.9 1,010.8 1,106.5 + 9,5 Total, dépenses générales brutes .........,........ 27 
— 47.7 Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes .... | 28 


Source 
50,98 253.0 256.4 + 1.3 | Impôt sur le revenu des particuliers ................ 29 
+ 32.6 61.4 54.0 — 12.1 | Impôt sur le revenu des sociétés .................. 30 
+ 14.8 149.9 174.9 RAC TMATaIxesénerale de vente. RE es ne M TE. 31 
nnd Ces) 46.0 62.1 TS StOMBLaxeisuaiesicarbutants. ee ee arcane CE EE 32 
— - - — Brimes ide services de santé de te 0 tt M RU EU. 33 

1922 25.0 30.0 +20.0 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 34 
+ 44.8 354 52.6 RATS D) PAUETES AXES provinciales OMR RENE PR LUE 35 
+ 24.2 362.2 350.9 — 3.1 | Revenu au titre des ressources naturelles . ............ 36 
Sed, 24.0 24.6 2 Sm menivalogessnliceticesetipermis. acs, Ne NT 37 
+ 28.7 54.4 57.8 + 6.3 | Bénéfices des régies des alcools . .................. 38 
sep pi 139.3 166.3 +19.4 | Revenus non fiscaux de sources propres . ............. 39 
+ 21.6 90.0 133.3 +48.1 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration | 40 

publique et de leurs entreprises. 
a By 241.7 264.4 + 9.4 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 

que et de leurs entreprises. 
+ 17.0 1,482.6 1,627.4 HIS Total; reyenus'pénéraux bruts ie rte ele ete este ee 42 

Fonction 

29 69.9 88.9 +27.2 | Administration publique générale ................. 43 
+ 14.8 34.7 42.7 + 23.1 | Protection des personnes et des biens ............... 44 
+11.9 138.8 155.3 HAS INPrANSBOTIS CE communications: ee RUN NE 45 
+ 20.9 300.6 339.9 HSE SAR TE PME mana shah keutlels ook MN RE Re 46 
9127 174.2 185.7 Gad O- OM) (BB TeN-Ctre SOCIAL CO CR RC LUNA UE. 47 
2 Us 267.8 321.7 MAO BE CUCatION EN Grete orsne tebe’ matt RE ir 2. 48 
— 0.3 35.0 Beal CO FRESSOUTCES AUTEUR CR sho 49 
+ 30.9 119.8 130.2 + 8.7 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
— 0.5 50.1 5979 A0 8 B RLOPEMMCU Uh. RES ER nae Et 28. 51 
+ 38.7 56.5 60.6 FAT. MIService de ladeticn Ris. feast ee $2 
12972 1733 19.0 + 9.8 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 

les. 
HA02 7407 71.6 DS Lam In OULesiautTes dÉDENSES Re Te nail caches 54 
+ 19.6 1,336.4 Total, dépenses générales brutes ................. 55 
— 81.4 146.2 Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . .. | 56 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 12. Provincial Government Finance — Gross General Revenu and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1976 and 1977 — Concluded 


Ree 
Ww NRK OCOWOBADMNAWNHE 


ren 


14 


Percentage 
change 
1976 1977P 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
$000,000 
Alberta 
Source 
Rersonaluincome taxes PRE eit ease uit so ete ee 352.0 377.5 
Corporationincome:taxes RE eee teres = eee ce 340.0 379.0 
General sales tax RE Re ee ne mie cie ees tives à - — 
MOTIVC UC TAXE RE RE pee à 84.0 88.0 
Health insurance premiums ee ee ee. 64.0 74.0 
Sociallinsurancelevies ER NE A ee Rice à eee ee 67.0 90.0 
OthenDprovincialitares PP EE Re Ce Serie 41.1 44.7 
iNaturaliresource revenue: 2m cocks ieee ce eee) «woe, Ones 1,770.5 2,186.8 
Privilegesmlicences/and permits Re ee eer se one 48.0 52.6 
Miquorboard prositsien ee ee tenes cie 101.9 114.2 
Non!tax revenue frOMOWN sources). ssc sucks ee eee esse 152.3 312.8 
General purpose transfers from other levels of government and 69.5 88.6 
their enterprises. 
Specific purpose transfers from other levels of government and 440.4 492.6 
their enterprises. 
Kotal gross generalIreVENUR EU <= 2e ee ee. ee 3,530.8 4,301.0 
Function 
General government EE ee nee ss ete else 239.1 267.3 
Protection Of persons and property: mue ee cele 107.1 134.8 
Transportation and communications . ............... 283.1 250.7 
Health’: far RARES sitios cere eee mas 8 oe als 721.8 797.5 
Socialiwelfarey ver LE tee ee lee eee ele les a en 322.9 391.0 
EdUCA TION ER EN OP ES AE VAR AR LU à 748.0 813.9 
NATUTAÎITESOUTCES ER RE le ee lee lene a tene 198.0 431.1 
Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 116.3 120.8 
Housing ER PP NE EE LR 9:7 21.0 
DebDÉ Cha TRS M tees eee ee Bers nie ewe, oe 122.4 126.0 
General purpose transfers to local governments ......... 47.2 56.4 
ANTOINE EXPENTEUTES EE ER rer. cie 155.8 142.2 
Total, gross general expenditures . ..............,. 3,071.4 25529 
Gross general revenue less gross general expenditure . . ..... 459.4 748.1 
Yukon 
Source 
PÉTSONAlANCOMEAXES Me er ele lee cy 1s co: fe) ee he — - 
Corporationuincome'taxes! setae eel ties cis eae eke _ - 
Generali sales ax RE Ne ne Lec ce lta ees — - 
Motive fuelitaxes ete arti PO AR tie mer ee be ake 3.0 3.6 
Healthjinsurance; premiums: CL ee ee sc cis cee 0.8 0.8 
Socialtinsuranceileviese MR ore eee eos ce es _ = 
Othersprovincialitaxes:ma-ne endnote En ics ore oe 2.2 3.1 
Naturaliresourcemevcnucar ermine ts ie oes 0.3 0.3 
Privilèges licences and permits); nections en ch 1.4 1.8 
LAQUONDOAT PIONEER Te Te sil 3.4 
Non-tax revenue from OWNISOUTCeS nee. + +e sn os shill 2.6 
General purpose transfers from other levels of government and 14.5 32.6 
their enterprises. 
Specific purpose transfers from other levels of government and 17 20.3 
their enterprises. 
Hotal/gross/general revenue 1... 45.6 68.5 
Function 
Generaligovernment ee RER 0e 0. 4.8 Sz 
Protection of persons and property |]o.o-.o...-.- ce S73 6.5 
Transportation and communications ............... 12.6 14.6 
HS RE fice na ere irene eee ee ee atten 5:3) 8.0 
Socialiwelfare’. cote Gime De ie fue eee Soto es oun eke 6.7 6.0 
Educationwers tte eit ae heer M ee Che do ic ns 10.7 12.4 
NATUTALTESOUTCES ENTRE NA Me MA es Se 0.4 0.8 
Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 1.0 1.2 
Housing RE eee ee ree te ein ethene ta ne eee 3.9 4.1 
Debti chiarges! cc, fy cas eee even ore Owe) eue Suthers stots 0.6 0.6 
General purpose transfers to local governments ......... 0.9 LL 
All‘other expenditures EP ee ele ce ee ce 24 4.9 
Total, gross general expenditures . ...........,..... 54.2 65.3 
Gross general revenue less gross general expenditure....... — 8.6 3.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2-12. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1976 et 1977 — fin 


Percentage 
change 
1976 1977/1976 
Variation en 
pourcentage No 
$’000,000 
British Columbia — Colombie-Britannique 
| 
Source 
b 815.9 + 28.1 | Impôt sur le revenu des particuliers ................ 1 
202.3 271.5 + 34.2 | Impôt sur le revenu des sociétés ..........,........ 2 
| 451.4 722.4 ‘6 0-OR ÉTaxe sénérale devente its asc EN LU EE eA. 3 
| 175.0 191.8 F0 |BTAXESurIIes carburants L. RE... & 20e APM 4 
99.0 140.0 Tea ae Primes de services de santé. 2 A NP TRUE. 5 
108.0 130.0 + 20.4 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 
131.3 160.0 + 219m PAutres;taxes provinciales Re M DLL Bee 7 
221.7 212.4 — 4.2 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
66.0 67.1 +l 7a Privilèges licences et permis Leen ER eee, NN 9 
144.5 152.4 + 5.5 | Bénéfices des régiesides alcools... . : . 2220.04 e00 0. 10 
468.8 450.7 — 3.9 | Revenus non fiscaux de sources propres.............. 11 
47.6 67.9 + 42.6 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
563.5 653.1 + 15.9 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
| 3,315.7 4,035.2 + 21.7 Total; revenus généraux bruts. 15... 1... 14 
| 
| Fonction 
199.8 228.5 + 14.4 | Administration publique générale ................. 15 
154.1 164.1 + 6.5 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
359.1 334.6 — 0.8m leLransportsiet Communications ie SE SR 17 
916.2 1,082.5 I | OS co Re One RS ene eae ee ne 18 
634.5 713.5 + U2 SRI PBICN LES sociales, eut ole ape eis à AU voi ok NUER MINES 19 
632.3 702.0 PMU OR PEducatOny sts. <tc dyes, «, be die ce ee 20 
131.4 212.4 + JOU 6m laRessources naturelles RS sc, 0 Rae ME 21 
59.9 77.4 + 29.2 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
214.5 213.5 ae Ora BL OPCMIONt Nae ee etienne ake kee ne eee 23 
53.5 100.4 TRB 757) RServicede la dette M2 RE Te REC 24 
101.1 97.9 — 3.2 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
les. 
326.6 91.4 072 0MÉToutes autres dépenses. 50. RUE the. 26 
3,783.0 4,018.2 + 6.2 Total, dépenses générales brutes ................. 27 
17.0 Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . . | 28 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 
Source 
- - — Impôt sur le revenu des particuliers ................ 29 
_ - - Impôt sur le revenu des sociétés .................. 30 
= _— _ Taxe générale de ventes. ele. elite 0 MORIN 31 
5.4 5.8 ENT BLaxerstinilesicarburants\ ss sche: «i eet oiouel ox ee 32 
| _ - - Primeside/servicesde santé 0 «cis NE ARR TRIER 33 
| - — — Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 34 
13 1.2 — ela Autres taxes provinciales de 00 5 ssi eee 35 
0.2 0.2 - Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
1.0 1.0 - Privileges licensesiet permis MATE PNA 37 
4.6 4.9 + 6.5 | Bénéfices des régies des alcools . . .....:. 10 Nu 38 
6.1 8.1 + 32.8 | Revenus non fiscaux de sources propres .............. 39 
120.0 165.4 + 37.8 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
19.6 25.6 + 30.6 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
158.3 212.3 + 34.1 Total, revenus généraux bruts. . . ................ 4: 
Fonction 
45.8 62.5 + 36.5 | Administration publique générale ................. 43 
7.3 9.5 + 30.1 | Protection des personnes et des biens ............... 44 
35) 1/31 + 29.1 | Transports et communications. 0... nt 45 
14.6 24.6 TOSS SAR ERP EE Rite ails tee ot eee 46 
8.7 11.1 4027-68 le Blon-Stre cialis taste fevers à etre Chie eee 47 
37.3 37.8 pt ed oe educations te’. stctede elects soiore eisai eee 48 
2.1 2.9 Feo Sel sp eRessourcesinaturelies: 0. 1.1. bho ee 49 
| 7.9 9.8 + 24.1 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
13.8 15.3 +1 0195 RTOSEMERT EMEA RES. UN 7 M ee 2e Eu ee 51 
0.6 0.6 = Servicerde ATELIER ER lie ee EN DU toe cee 52 
- - - Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 
17.4 23.5 354 |houtesautresidepensesinsit-deiens slater eat ee ee 54 
27.1 Total, dépenses générales brutes ................. 55 


Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes .. . . 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 13. Provincial Government Finance — Per Capita Gross Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1976 and 1977 


Percentage Percentage 
change change 
1976 1977/1976 1976 1977/1976 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
No. 
$ $ 
Newfoundland Prince Edward Island 
Terre-Neuve Île-du-Prince-Édouard 
1 
Source 
fale Rersonalancome taxesi) EPP Renew ster ers er. a) car are 163 194 + 19.0 135 141 + 4.4 
Corporation mcomiestaxes ee Re ie ceci Di 39 + 44.4 19 25 + 31.6 
SalmGeneralisalesttax vrs sais Gus A) eee ETES. 220 259 op 1/7 154 177 +14.9 
Ala Motive fuel tax ES eee oils tse cutie mee mete reece crs eee 61 71 + 16.4 70 74 VUS 
SNIMÉCALNIDSUTANCE PIEMIUMS PRE ee Cle DE = ee = = 7 
GulmSocialinsunance levier nl 16 20 + 25.0 13 15 + 15.4 
iajeOtherprovincialitaxess EP EN ai teen om CR CRC 32 34 + 6.3 93 106 + 14.0 
Sul) Natural'resource revenue PMR RASE: ns ete 19 22 + 15.8 2 2 — 
9YMPrivileges, licencesiand permits M MP LR NE 41 49 +19.5 24 24 = 
MON eiquox boardiprofitses PEN APE TARN ET 27 31 + 14.8 48 52 + 8.3 
11 | Non tax revenue from own sources .........,....... 133 147 +10.5 114 138 an rai lal 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 385 461 + 19.7 443 497 11222 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 339 364 + 7.4 461 576 + 24.9 
their enterprises. 
14 Total, gross general revenue . . .. ................ 1,463 1,693 PS7 1,575 1,826 + 15.9 
Function 
1:5;') General'governmentsc: sate EMI ET ie eens 61 63 ap SES) 198 324 + 63.6 
16 | Protection of persons and property ...:-...:..-..... 46 55 + 19.6 38 49 + 28.9 
17 | Transportation and communications . ............... 202 199 = 1.5 168 163 =) 3.0 
ROM Health erates at CA D D D A ees 339 361 + 6.5 276 319 + 15.6 
LOST ASOCIALNWELÉATE SONNERIES Mn DEN TUE 152 173 +13.8 159 178 +11.9 
QOS EGUCATIOREU etch Wot ere tick) NON dean ey metre ab D te 433 463 + 16.9 | 433 - 484 +11.8 
Qh Natural resources) RE Re ee RE ee nents EN ECM 69 68 — 14 25 20 — 20.0 
22 | Agriculture, trade and industry, and tourism . .......... ST 82 + 43.9 108 118 + 9.3 
28 WHOUSING each Net ee ah te tete ete te Gee ate eas 4 9 + 75:0 25 26 + 4.0 
24; | Debt-chatges ax 1cweeehicon tre un nel enn lee ae 5 177 217 + 22.6 103 118 + 14.6 
25 | General purpose transfers to local governments ......... 13 16 + 23.1 13 13 = 
26u||Allother expendituresicmen acts < ta cho ele te ele ele ee 113 119 sr BY) 103 115 tT 
27 Total, gross general expenditures. ................ 1,668 1,823 93 1,648 1,928 + 17.0 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure . . . .. .. — 204 — 130 — 36.3 — 74.3 — 102 + 39.7 
| À IL He 
Québec Ontario 
+ a + | 
Source 
29} Personal iINCOMETAX ES ER bee Wank oaten tianaat 422 541 1282 236 281 HULL 
301|MCorporationincometaxes NE EE cae RU 75 86 +14.7 117 111 — 5.1 
31h 1GenCTALSAlES TAN ET rer ee ee ctomwea ae hans aitae kano 196 237 + 20.9 160 231 + 44.4 
32: Motive fuelitaxes 2 Sieve. acs) oo, MR RE es nie fee 69 118) TOS 70 73 + 4,3 
83) eHealth NSUTANCEIPEMIUMNS EE ee CU - - - 68 94 + 38.2 
34 S0cialinsurance levies ER Cr PET er Leo 35 42 + 20.0 S7 44 + 18.9 
353) Other provincialataxes ease. tase) cae) cu ee re ie fie 173 219 + 26.6 51 63 6295 
361 \aNatural reso utcem even Uc meee wens acy ac nn coh el -ney ce cucn ire 21 17 — 19.0 15 20 333 
214PPrivileces licences and permits: «1 RER Ci sie <iemebeeets 42 40 — 48 41 46 +122 
SOL LIQUOrTLOATAIPDIO TS PET RE CE OS 25 27 1080 31 36 + 16.1 
391MNon-fax revenue frOMOWIISOUTCES CR ee cree 111 132 + 18.9 114 133 + 16.7 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 163 189 + 16.0 26 47 + 80.8 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 172 186 HS: 223 249 said lly 
their enterprises. 
| 
42 Total; gross general TEVENUE = 1-0. - ee - eee » 1,504 1,789 + 18.9 1,188 1,427 + 20.1 
Function 
ASN Generali covernmentis: em RL CC nn si cr 719 91 + 15.2 67 71 + 6.0 
44 | Protection of persons and property ................ 49 57 + 16.3 56 64 + 14.3 
45 | Transportation and communications ............... 142 139 — 2.1 118 118 _ 
CE EAU EM Glalots co io or So oe dada gs le 05 2 407 423 + 3.9 370 416 +12.4 
wli|| SOSHINGIECe > EEE RE EE oo ONG. 248 283 +14.1 190 220 + 15.8 
ASHE GUCATIONT Rate M ee à ne een ais) oye ay CLOS 412 490 + 18.9 311 360 + 15.8 
AIN ATOTALTESOURCES de de cea pe lens a ere CEA UE 24 24 = 22 22 - 
50) Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 59 53 — 10.2 18 21 + 16.7 
SPONSOR re rte emer de Pelle, eee TO 10 11 + 10.0 23 20 —13.0 
S21 Debt charges MR eo ere te Dante CIEL 68 81 6191 91 117 + 28.6 
53 | General purpose transfers to local governments ......... 74 77 + 8.5 31 36 + 16.1 
SA. |All otheriexpenditures ER SE cucu or cae 49 61 + 24.5 67 67 a 
55 Total, gross general expenditures ................. 1,618 1,790 + 10.6 1,365 1,532 + 12.2 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure. . . .... — 114 -1 F | — 177 — 105 | — 40.7 
LE : | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 13. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts per capita, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1976 et 1977 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Nova Scotia New Brunswick 
Nouvelle-Écosse Nouveau-Brunswick 
ie | 
Source 
184 208 + 13.0 185 201 + 8.6 | Impôt sur le revenu des particuliers . ............... 1 
35 41 +17.1 33 38 + 15.2) | Impôt sur le revenu des sociétés 2... MM MN 2 
137 169 + 23.4 160 190 + 18:80) MTañcsenéralelde vente ut. 0e PR RUNG Tiens 3 
68 70 1829 70 74 TS TM IBTAXCSUNICS CAFDUTANTS D M 1 MOT OI PIN 4 
ee Ben Dee aN ee Xe Brimeside services desanté 5. 0 ee TONI 5 
20 27 +3520 23 27 +17.4 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 
21 24 + 14.3 77 80 73.9 pi |eAutresitaxes provinciales CL. Peres ee ae 7 
6 7 + 16.7 12 23 +91.7 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
26 31 +19.2 29 33 +13:8) | Privileges, licences et permis Le... (ens Se INR 9 
52 56 + 7.7 48 52 + 8.3 | Bénéfices des régies desalcools..............-.... 10 
97 100 + 3.1 64 69 + 7.8 | Revenus non fiscaux de sources propres.............. 11 
360 378 + 50 326 368 +12.9 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
256 310 + 2101 316 362 +14.6 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,262 1,423 + 12.8 1,344 1,515 + 12.7 Total, revenus généraux bruts. .................. 14 
Fonction 
57 63 +10.5 64 73 +14.1 | Administration publique générale ................. 15 
48 39 = 1e7 32 37 +15.6 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
130 124 4:56 171 196 +14.6 | Transports et communications ................... 17 
31 359 + 11.8 300 340 BO Ee) SANS RER CNRS En RENE RCE 18 
116 130 +12.1 174 183 + 52 Bien-être SOCIALES Wake ois ee CAS A ek ee 19 
319 368 +15.4 417 457 +> 916 | BECUCATION. Nasty colin oss ere une se NON DE 20 
30 30 — 40 44 # 10/08) #Ressourcesnaturelies =. RE oo ni ee 21 
65 64 = 1.5 75 56 — 25.3 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
11 13 +18.2 “ihe emi LOPCMENt En NT oO oe eee etek eh: en MR FACTES TER 23 
106 120 + 13.2 83 98 +18.1 | Service de la dette . Ro tisha’ oh sbefichchisnoy sl te ce 24 
25 44 + 76.0 54 54 = pe ae de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
es. 
92 104 + 13.0 60 74 #23. IMEOUTESAUETES déDENSCS em aie ee TE A US 26 
1,320 1,458 + 10.5 1,469 1,613 + 9.8 Total, dépenses générales brutes ................. 27 
= ÿ = 4% — 38.6 125 — 98 — 21.6 Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . | 28 
Manitoba Saskatchewan 
7 T———| —- 4 
Source 
250 274 + 9.6 DTA 274 + 1.1 | Impôt sur le revenu des particuliers ................ 29 
59 77 + 30.5 66 58 = 12-1NPImpOtsunIe revenu (des tociC Sa Ce Le 30 
163 187 +14.7 160 187 LLC ON ETaresénernle devente RE NE EE 31 
60 70 + 16.7 49 66 1 3457 haXe sures Carburants ET NU 32 
oes ee says Lo Fe "1h Ermes derserviceside santé ce CS IE 33 
22 26 + 18.2 27 32 +18.5 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 34 
39 56 + 43.6 38 56 H47-4M)RAUtrESIEAXES provinciales NT EE RE ane 35 
25 30 + 20.0 387 374 — 3.4 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
26 35 + 34.6 26 26 AR eclvileees licences Des PE CP ET EE 37 
45 58 + 28.9 58 62 MC OM EBEnerICes des répies des alCOOIS EE 2 RE RE 38 
108 141 + 30.6 149 177 +18.8 | Revenus non fiscaux de sources propres. ............. 39 
177 213 + 20.3 96 142 +47.9 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
271 284 + 48 259 282 + 8.9 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
1,244 1,451 + 16.6 1,586 1,737 ne OD Total, revenus généraux bruts . .. . .. ............. 42 
Fonction 
86 111 291 75 95 +26.7 | Administration publique générale ................. 43 
41 48 +17.1 37 46 +24.3 | Protection des personnes et des biens ............... 44 
78 87 QUES 148 166 +122 Transports et communications... 45 
360 434 + 20.6 321 363 SN Sant NN ns Duel 46 
197 259 etl) 186 198 1 OSM UBien-Ctrelsocial oy c. Luce ef COS a, eR Me 47 
270 291 + 7.8 286 343 rl NOM Education EEE. Lu LS sunk Ales any ENS 48 
32 32 _ 37 40 fo) (Sal Mi IReSsourcesnatureles Et ET RE Seay 49 
45 59 +311 128 139 + 8.6 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
18 18 — 54 57 OU EN dé à o à CO RE re 51 
69 96 + 39.1 60 65 +. 8:3 1lService de la dette ni CPP UMR el 52 
18 23 + 27.8 19 20 + 5.3 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 
79 87 + 10.1 77 76 = 1-51NTOutes autres dépenses. 0... ME Te D 54 
1,295 1,544 + 19.2 1,429 1,607 Ra PAS Total, dépenses générales brutes ................. 55 
51 — 93 + fap 156 129 — 17.3 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . .. | 56 
IE 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 -13. Provincial Government Finance — Per Capita Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 


Personal income taxes... 2 devin wie ewe eee see 
Corporation income taxes . ..................... 
General sales taxe Re CCR Pieter 
Motuve:fuel taxes 0 2 ee Am oreille 
Health insurance premiums ..................... 
Social insurance levies ........................ 
Other provincial taxes M." NN ne 
Natural resource revenue . ........." . Me demo 
Privileges, licences and permits . .................. 
Liquor board profits yer wy he sede ec -icr 
Non-tax revenue from own sources ................ 
General purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises. 


Specific purpose transfers from other levels of government and 

their enterprises. 

Total, gross general revenue . ................... 

Function 

General government . ........................ 
Protection of persons and property ................ 
Transportation and communications . ............... 
Heat RU Mile. eu che cie ete Co 
Socialhwelfare re le een is aia 
HAUCATON EE ER Eee COR CR Alec 
Natural resOUrCeS soy NE ee Cros eee tee ueyisite 
Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 
HOUSING ees em Ce ec I Ni 
Debticharzes Et mc ion te or 


General purpose transfers to local governments ......... 
AÏOtNer EX PENTITUTES usa tates sie eli eee eee ee 
Total, gross general expenditures . . . .............. 


Gross general revenue less gross general expenditure . . ..... 


Personal income! tAXES ibe Elle Mae le ele à 1h ete 
Corporation income taxes... "Mn ne 
General sales tax nr NE eee neue Diet ete lee teivet 
Motive:fuel taxest- ee uae omen ete Cr A ee lee ie ele 
Health insurance premiums . . "0... 
Social insurancelevies=... ee ee entree ie sie 
Othernprovincialtaxese REC ER CRU 
Natural resource revenue RM ee tete ate oe 


Liquor board profits "me + 0e 

Non-tax revenue from own sources ................ 

General purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises. 

Specific purpose transfers from other levels of government and 
their enterprises. 


Total, gross general revenue .................... 


Function 


General governments M ee ie ee 
Protection of persons and property ................ 
Transportation and communications ................ 
Health Leclerc eee te oo tee 


PGUCAION Ly ne ue Ne LES CNT Eee 
Natural: resources) MRC Ce ee Re stam ete 
Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 
HOUSE eG = ee Ce TO CC 
Debticharges: eee eee DE renee: re Cole 
General purpose transfers to local governments ......... 


All otherexpenditures:. eee ete arrestee ee ii tee 
Total, gross general expenditures . ................ 


Gross general revenue less gross general expenditure 


for Fiscal Years Ended March 31, 1976 and 1977 — Concluded 


Alberta 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Yukon 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
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TABLEAU 2-13. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts per capita, par province, 


exercices clos le 31 mars, 1976 et 1977 — fin 


Percentage 


change 
1976 1977/1976 
Variation en 
pourcentage No 
British Columbia 
Colombie-Britannique a 
lies Source 
256 327 + (27-7) |Simpotisurle revenu des particuliers ........... «<< +6 1 
81 109 tos. Gu lmlmpotsurile VENU des SOCIÉTÉS 2). ee eos an as 2 
181 289 NS al mbaKe conelaledenvente Me en ee dela shoe ae 3 
70 77 ct ol OO plaxesumles;catburants RE 4 
40 56 =) 40.0m Primes de servicesidejsantesn sci oc eae ceten ae 5 
43 52 + 20.9 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 
53 64 20/80 P Autresitaxes provinciale NN ET TN EN Sian ues we 7 
89 85 — 4.5 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
26 27 + 3.8 | Privilèges, licences et permis .................... 9 
58 61 + 5.2 | Bénéfices des régies des alcools . .................. 10 
188 180 — 4.3 | Revenus non fiscaux de sources propres. ............. 11 
19 27 + 42.1 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
226 261 + 15.5 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,331 1,615 + 213 Total, revenus généraux bruts. .................. 14 
Fonction 
80 92 + 15.0 | Administration publique générale ................. 15 
62 66 + 6.5 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
144 134 = 09H RTTANSPOTtS Et COMMUNICATIONS em .).s) casos eee ae 17 
368 433 A OA MIRRE RUES ME Le RE ER Pe tre ee Pe ee RER Re 18 
255 286 TPE RNBien etre sociale Re A eee uit LUE 19 
254 281 +L OGM ME CU CATION ER te ie cale ee a dl le lei tale cire AE 20 
53 85 FOUR IPRESSOUrCES naturelles ER aera on sent a ene 21 
24 31 + 29.2 | Agriculture, commerce et industrie,et tourisme ......... 22 
86 85 = MAL Dal SC OPCMeN ts. RE RAT oc 8 us RUN A she emus 23 
21 40 O0 SA IESErvICe de la dette ER EEE EN NN 24 
41 39 — 4.9 | Transferts de nature générale aux administrations publiques lo- | 25 
cales. 
131 37 Se omimloutes: autres AÉDENSS Re ee ae 26 
1,519 1,609 + 59 Total, dépenses générales brutes ................. 27 
— 188 7 + 103.7 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . . | 28 
ee | == 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 
= + s À 
01 CHERE Source 
= = = Impôtsurle revenu des particuliers... 29 
= = = Impotisurlemevenuldes'societes yan is acai eee 30 
= = = Taxerpencraleidewventes sae tee he ee 31 
142 135 = Mera ON meh aA XeVSURMCS CaEDTA tS: oie cin seen erg aa eee oi ee 32 
= 2 = IBITOS COCA OMING 66 50nccagaae oo oaaeoo- 33 
= _ = Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 34 
32 28 eat 2 SH IRPAUTTES AXES )DrOVIRCIAIES SE Re Me ee OUR 35 
5 5 L Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
26 23 = Hid) Privileges licences etpermis es. Ml Ne coe fe 37 
121 114 15.81 BEnctices desiregiesides.alcoolsis ) 5s 4 5 sires oreeae oe 38 
161 188 + 16.8 | Revenus non fiscaux de sources propres.............. 39 
3,158 3,847 + 21.8 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
516 595 + 15.3 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
4,166 4,937 + 18.5 Total, revenus généraux bruts.................4.. 42 
Fonction 
1,205 1,453 + 20.6 | Administration publique générale ................. 43 
192 221 + 15.1 | Protection desipersonnes etdesbiens ..............- 44 
145 165 + 13 Sp mebransports ef:communnications EE ste) ee ne 45 
384 572 D 49 ON ESA OR A nc cores yon ot AAA A et tn de 46 
229 258 + P12.72)| BIEN Etre SOA: ue ce ec aN TA A ah ah, ES 47 
982 879 — 10.5 AUCATOR EM Se rene lola UE Fe LATINA hy oro 48 
55 67 T2 T-0N MR ESSOUICESINALUTCNES 20s cis ee ee ec ecole ce 49 
208 228 + 9.6 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
363 356 abl ONE OSEMENt EN RE AU AE CN CREER Re 51 
16 14 = eilia Spills Oervice de deteste. 52 
= = — Transferts de nature générale aux administrations publiques| 53 
locales. 
458 547 +7 1 9:4ni. Loutesautresidepenses Me ee Gis we ee ke muse 54 
4,239 4,763 + 12.4 Total, dépenses générales brutes ................. 55 
— 74 174 +335.1 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . .. .| 56 
La LEE Pinus | on | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 14. Provincial Government Employment — Number of Salaried Employees in General Government Services, by Function, 


Function 


nine sp ee se x8) \m°,00 0,0 ce’ éMsNelo te) wy al 


General government 


Protection of persons and property 


Transportation and communications. .... 


INatiiraliresOurcesinwe edireer rer cieie) mensions. 


Agriculture, trade and industry, and tour- 
ism. 


Environment 


Recreation and culture 


Labour, employment and immigration 


Housing 


Supervision and development of regions 
and localities. 


Research establishments............ 


1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


1975 
1976 
1976/1975 % 


(Mi 


by Province, 1975 and 1976 


Prince 


Edward 
Newfoundland Island 
Canada - ~- 
Terre-Neuve Ile-du- 
Prince- 


Edouard 


28,344 1,239 384 
29,542 1,253 403 
+ 42 su A QC 
41,795 1,016 145 
43,618 1,134 173 
+ 44 + 11.6 11923 
23,758 214 267 
26,463 214 275 
+114 - tr 3.0 
56,943 2,811 724 
55,249 2,744 717 
— 3.0 — 24 — 1.0 
19,004 1,371 632 
19,214 1,453 664 
HAL. + 6.0 uy Sil 
58,610 1,438 365 
60,963 1,535 285 
+ 4.0 Ost — 21.9 
12,217 591 75 
12,906 657 87 
0:06 +112 + 16.0 
13,254 307 275 
13,695 289 312 
temas — 5.9 + 14.3 
4,399 28 45 
4,557 15 40 
3/6 — 46.4 —11.1 
4,236 394 22 
4,435 430 9 
+ 4.7 + 91 — 59.1 
2,885 54 12 
3,247 35 16 
125 — 35.2 49378 
909 2 - 
1,033 2 - 
+ 13.6 = - 
3,041 154 99 
3,265 153 117 
+ 7.4 — 0.6 + 18.2 
654 = ve 
602 - - 
— 8.0 


Nova New 
Scotia Brunswick 
= = Québec 
Nouvelle- Nouveau- 


Ecosse Brunswick 


Ontario 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 -14. L'emploi dans les administrations publiques provinciales — Nombre d'employés à traitement dans l'administration 
publique générale, selon la fonction, par province, 1975 et 1976 


British Northwest 
Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon = Fonction 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest 
| 
| 
| 3 RO in le co Re 1 
| ; 934 2,525 1976 2 
+ 44 + 2.1 + 5.5 + 4.1 + 6.0 | %1976/1975 8] 
| 
| 1,445 1,295 4,370 166 716 1975 Administration publique générale ............ 4 
| 1,498 1,497 4,329 163 801 1976 5 
+497 + 15.6 — 0.9 — 1.8 + 11.9 | %1976/1975 6 
| 1,591 1,252 4,350 85 107 1975 Protection des personnes et des biens .......... {/ 
2,048 1,313 5,036 90 104 1976 8 
+ 28.7 12419 +15.8 + 59 — 2.8 | %1976/1975 9 
662 629 1,945 32 108 1975 Transports et communications .............. 10 
707 635 2,178 38 105 1976 11 
| + 6.8 + 1.0 +120 + 18.8 — 2.8 | %1976/1975 12 
| 
2,699 5,160 13,699 12 10 1975 Santen SORA ee ere did we 13 
2,368 4,725 13,657 14 14 1976 14 
— 12.3 — 84 — 0.3 + 16.7 + 40.0 | %1976/1975 15 
871 1,190 2,329 65 200 1975 Bien-étreisocialty pda eee EUR 16 
| 937 1272 2,442 63 LS 1976 17 
| P18 + 6.9 + 4.9 — 3.1 + 7.5 | %1976/1975 18 
1,183 1,218 4,835 434 1,006 1975 Education «Sooke SP sh unes Le | eee 19 
1,248 1,301 5,267 451 955 1976 20 
ww ARS + 6.8 + 8.9 + 3.9 — 5.1 | %1976/1975 21 
767 566 1,576 15 41 1975 RESSOUTCES NA UTC LOS TP EEE 22 
827 682 1,690 17 44 1976 23 
oe HS + 20.5 we gh? + 13.3 + 7.3 | %1976/1975 24 
| 777 944 1,432 27 89 1975 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme . ... | 25 
809 971 1,514 27 86 1976 26 
| + 4.1 + 2.9 +57 _ — 3.4 | %1976/1975 27 
. 
185 139 668 — 3 1975 Environnement cea TS eke ee 28 
| 181 122 806 - = 1976 29 
m - 2.2 122 + 20.7 - % 1976/1975 30 
243 137 600 21 8 1975 Loisirs‘et.culture” ee RE eee ee 31 
244 148 745 21 18 1976 32 
| + 0.4 + 8.0 + 24.2 =, +125.0 | %1976/1975 33 
91 103 182 - - 1975 Main-d’oeuvre, population active et immigration. . . . | 34 
| 99 112 350 = 95 1976 35 
+ 8.8 HUB A +9253 _ ... | %1976/1975 36 
- 65 - A - 1975 Logementy igre eee tetes Ain ay ee ee 37 
| = 19 = 10 = 1976 38 
= — 70.8 = + 42.9 - % 1976/1975 39 
; 
558 35 95 1975 Surveillance et mise en valeur des régions et des | 40 
614 33 88 1976 localités. 
+ 10.0 NS TT: % 1976/1975 42 
371 _ = 1975 Etablissements devrecherches ts jee 5 cinta ere ee 43 
312 9 = 1976 44 
2 Foy l se — | %1976/1975 45 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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29 
30 
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TABLE 2 -15. Provincial Government Employment — Percentage Distribution of Salaried Employees in General Government 
Services, by Function, Within Each Province, 1975 and 1976 


Function Canada 

LOCALE PM cited oben eiiaictebelst ie” shemey ats 1975 100.0 
1976 100.0 

General gOVernMeEnt er AT CC ei 1975 10.5 
1976 10.6 

Protection of persons and property .......... 1975 1555) 
1976 15.6 

Transportation and communications ......... 1975 8.8 
1976 9.5 

Health prices te wee cae chow. stented amas 1975 21.1 
1976 19.8 

Socialiwelfareve Vanechorn ce mires CL RACE 1975 7.0 
1976 6.9 

EdUCAUOR EE ARE ON AL oy eas ER 1975 21.7 
1976 21.9 

Natural TESOUTCES: Zio. cartes van pola sate 1975 4.5 
1976 4.6 

Agriculture, trade and industry, and tourism .... . 1975 4.9 
1976 4.9 

Environmentt. 22 cure. He te 1975 1.6 
1976 1.6 

Recreauion:and Culture er ere ee 1975 1.6 
1976 1.6 

Labour, employment and immigration ........ 1975 1.1 
1976 Wy 

I OUSING Betet a etes aie ae sae eee 1975 0.3 
1976 0.4 

Supervision and development of regions and local- 1975 al 

ities. 

1976 172 

Research'establishments 2"... lonomee 1975 0.2 
1976 0.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Newfoundland 


Terre-Neuve 


100.0 
100.0 


12.9 
12.6 


10.6 
11.4 


2.2 
22 


29.2 
271 


14.3 
14.7 


15.0 
15% 


Prince 
Edward Nova New 
Island Scotia Brunswick 


Île-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Écosse Brunswick 
Edouard 


100.0 
100.0 


4.1 
4.1 


4.5 
4.1 


5.6 
5.6 


16.2 
16.3 


2.4 
2.6 


56.1 
S52 


Québec 


100.0 
100.0 


13.6 
14.4 


20.9 
19.5 


9.8 
13.1 


3.0 
2.3 


10.4 
9.4 


222 
20.9 


Ontario 


100.0 
100.0 
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TABLEAU 2-15. Administrations publiques provinciales — Répartition en pourcentage des employés à traitement 
dans les services administratifs généraux, selon la fonction, à l’intérieur de chaque province, 1975 et 1976 


British 


Columbia 
Manitoba Saskatchewan - Yukon 
Colombie- 
Britannique 

100.0 100.0 100.0 
100.0 100.0 100.0 
13.3 9.8 18.5 
13.2 11.1 17.4 
14.7 9.5 9.5 
18.1 9.7 9.6 
6.1 4.8 3.6 
6.2 4.7 4.1 
24.9 39.1 153 
20.9 35.1 1.5 
8.0 9.0 762 
8.3 9.4 6.7 
10.9 9.2 48.4 
11.0 9.7 48.1 
dl 4.3 17 
15) Sal 1.8 
7-2 147) 3.0 
ya 11) 2.9 

1.7 1.1 = 

1.6 0.9 - 
22 1.0 2.3 
2.2 di 2.2 

0.8 0.8 - 

0.9 0.8 - 
- 0.5 0.8 
- 0.1 1.1 
3.0 2.8 3.9 
3.1 4.1 3.5 

= 1.0 as 
- 0.9 1.0 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Northwest 
Territories 


Territoires du 
Nord-Ouest 


100.0 
100.0 


30.0 
SHAT) 


4.5 
4.1 


4.5 
4.2 


0.4 
0.6 


8.4 
8.5 


42.2 
37.8 


4.0 
3.5 


Fonction 

NO 
1975 RTO Tres title tn Lt MNT 1 
1976 2 
1975 Administration publique générale .................. 3 
1976 4 
1975 Protection des personnes et des biens ................ 5 
1976 6 
LO Setransportsiet:communicationSs wanuessie: skeet een eae 7 
1976 8 
NO TSTSAaNte AL chesney Waves get Ne PAS 9 
1976 10 
19 ToeBien-ctre.socialice. warren ieee cl orn eae Le 11 
1976 12 
COTES RSR cea ck ee eas ea 13 
1976 14 
OTS sRessourcesinaturelles: se geayeye cs ai a ches ses ee 15 
1976 16 
1975 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme . ......... 17 
1976 18 
197SIENVIronnement EL ee co a NS a 19 
1976 20 
LOT Sscoisirseticulture PE PR SE ae eae 21 
1976 22 
1975 Main-d’oeuvre, population active et immigration ......... 23 
1976 24 
ST SpLOpeMenit SES o cep nhc sae ere os en CT 25 
1976 26 
1975 Surveillance et mise en valeur des régions et des localités . . . . . 27 
1976 28 
1975 Établissements de:recherches 2 D LE 29 
1976 30 


Anh © D 


oon 


TABLE 2 - 16. Provincial Government Employment — Gross Payrolls of Salary Earners in General Government Services, by Function, 


6e! 


by Province, 1975 and 1976 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick 
Function -- - - _ Québec Ontario 
Terre-Neuve Île-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- cosse Brunswick 
Edouard 
thousands of dollars — milliers de dollars 
3,202,180 94,615 29,106 115,256 219,445 835,125 1,158,309 
1976 3,828,959 113,958 34,543 137,678 267,092 1,071,254 1,298,926 
1976/1975 % + 19.6 + 20.4 + 18.7 +195 + 21.7 + 28.3 + 12.1 
General government 1975 345,970 12,623 4,160 8,696 10,372 108,322 102,325 
1976 416,589 15,573 4,963 11,256 11,929 144,591 113,101 
1976/1975 % + 20.4 + 23.4 +1933 + 29.4 + 15.0 + 33.5 +10.5 
Protection of persons and property 1975 532,297 11,310 1,489 8,543 8,973 196,343 217,849 
1976 643,307 14,728 2,047 9,965 10,542 226,418 261,494 
1976/1975 % + 20.9 + 30.2 +37-5 + 16.6 ae ITS) 1153 + 20.0 
Transportation and communications ..... 1975 286,020 2,720 2,458 10,341 12,491 75,988 137,566 
1976 370,444 3,176 2,882 11,832 14,742 135,038 147,874! 
1976/1975 % + 29.5 + 16.8 +172 + 14.4 + 18.0 #777 +73 
Health 1975 582,528 23,886 5,987 40,961 29,460 17,087 253,034! 
1976 645,475 26,773 7,185 46,553 35,446 21,341 268,642. 
1976/1975 % + 10.8 +a ai + 20.0 +157 +20.3 +24.9 + 6.2 
1975 212,735 11,495 4,887 6,770 5,758 82,546 49,444 
1976 245,954 14,503 6,228 8,349 7,370 90,748 56,139 
1976/1975 % + 15.6 + 26.2 + 27.4 +2318 + 28.0 + 9.9 +135 
1975 715,270 16,594 4,100 20,700 130,158 175,718 248,777 | 
1976 875,608 20,486 3,720 24,666 158,755 231,606 293,969 
1976/1975 % + 22.4 +1235 — 93 +192 #2220 + 31.8 + 18.2 
1975 151,467 6,608 836 5,721 7,260 47,989 46,381 
1976 180,188 7,855 1,077 7,050 10,358 56,477 50,839 
1976/1975 % + 19.0 + 18.9 + 28.8 + 232 + 42.7 mais Li + 9G 
Agriculture, trade and industry, and tour- 1975 168,391 3,320 3,167 6,418 5,400 71,246 36,150 
ism. 1976 202,785 3,842 4,097 7,459 6,393 90,942 38,826 
1976/1975 % + 20.4 + 15.7 + 29.4 +162 + 18.4 + 27.6 + 7.4 
Environment 1975 57,199 319 496 910 785 10,040 31,452. 
1976 66,432 203 510 1,542 1,086 12,170 33,622. 
1976/1975 % + 16.1 — 36.4 + 2.8 + 69.5 + 38.3 +212 + 6.9; 
1975 52,440 3,308 272 1,722 2,866 14,004 18,180 | 
1976 61,907 4,173 101 1,739 3,420 16,912 19,032 
1976/1975 % + 18.1 + 26.1 — 62.9 ae WIA) + 19.3 + 20.8 + 47 
Labour, employment and immigration .. . 1975 37,232 537 162 487 1,367 24,135 5,965 | 
1976 47,642 471 224 584 1,595 30,436 5,012. 
1976/1975 % + 28.0 — 12.3 + 38.3 + 19.9 + 16.7 + 26.1 — 16.0 
1975 12,815 50 _— 1,844 - 4,590 5,533! 
1976 16,434 57 - 2,210 _ 7,942 5,802 | 
1976/1975 % + 28.2 + 14.0 _ + 19.8 - + 73.0 + 48 
Supervision and development of regions and 1975 37,871 1,845 1,093 844 3,632 lei y) 5,651 
localities. 1976 45,969 2,119 1,509 3,020 4,392 6,634 4,574 
1976/1975 % + 21.4 + 14.9 + 38.1 + 257.8 + 20.9 — 68 — 19.1 
Research establishments = 3 = 4 
1976 i = as 23 3 
1976/1975 % x = = pis 4 
rent | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2-16. L'emploi dans les administrations publiques provinciales — Rémunération brute des employés a traitement dans les services 
administratifs généraux, selon la fonction, par province, 1975 et 1976 


British 
Columbia 


Northwest 
Territories 


_ Manitoba Saskatchewan Alberta Fonction 


Colombie- 
Britannique 


Territoires du 
Nord-Ouest 


thousands of dollars — milliers de dollars 


123,584 139,719 434,797 de 11,051 41,176 1975 MT OT Es sector shoot role ner ot ou NPA 1 
156,132 172,852 521,075 ar 13,415 42,034 1976 2 
+ 26.3 + 23.7 +198 Be + 21.4 + 2.1 | %1976/1975 3 
16,049 13,113 55,332 Æ 2,055 12,924 1975 Administration publique générale ........... 4 
20,196 18,680 60,458 HS 2,415 13,428 1976 5 
+25.8 + 42.5 OS 7. +175 + 3.9 | %1976/1975 6 
17,444 14,312 53,052 + 1,074 1,906 1975 Protection des personnes et des biens ......... i 
26,906 17,991 70,001 ae 1,377 1,839 1976 8 
+ 54.2 257 oe ehh) aA + 28.2 — 3.5 | %1976/1975 9 
7,192 8,573 25,714 aes 441 1,936 1975 iransportsieticommunications =... . 10 
10,174 10,437 31,772 Fe 562 1,955 1976 11 
+ 30.6 +217 +, 236 = + 27.4 + 1.0 | %1976/1975 12 
27,075 49,046 135,770 an ie 149 1975 Sante: tassios. fakes MR CR ARE NL ee 13 
29,133 55,553 154,528 ae 93 229 1976 14 
16 + 13.3 + 13.8 Re + 27.4 + 53.7 | %1976/1975 15 
9,664 11,912 26,267 ii 721 3272 1975 Bienretre:sOCIAIN ES RE RER ee AE 16 
12,484 14,785 31,225 ee 948 3,175 1976 17 
+ 29.2 + 24.1 + 18.9 FA + 31.5 — 3.0 | %1976/1975 18 
16,004 14,820 66,608 Le 5,282 16,509 1975 Édication ft Me Rae eh. e ee 19 
19,930 19,126 81,310 Le 6,206 15,834 1976 20 
+ 24.5 + 29.1 + 2271 a HS — 4.1 | %1976/1975 2x 
9,575 6,603 19,447 ae 204 845 1975 Ressourcesinaturelles: "0... on ete ee 22 
12,495 8,719 24,140 es 293 886 1976 23 
+ 30.5 + 32.0 + 2431 bys + 43.6 + 4.9 | %1976/1975 24 
9,858 10,665 20,031 Le 350 1,786 1975 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ... |25 
12,188 13,424 23,623 KL 390 1,602 1976 26 
+ 23.6 + 25.9 +179 an +11.4 — 10.3 | %1976/1975 27 
2,110 1,730 9,359 Les = - 1975 PNVIFONNEMENtratate: oo .p eschews het hie eee 28 
2,613 1,955 12,730 Le - - 1976 29 
+ 23.8 + 13.0 + 36.0 1 - - % 1976/1975 30 
2,630 1,455 7,584 be 223 195 1975 MOIS CU CUILULE 2 MER TN ae Oe 31 
3,165 1,650 11,220 ee 255 241 1976 32 
+ 20.3 + 13.4 + 47.9 : % 1976/1975 33 
1,159 1,010 2,412 1975 Main-d’oeuvre, population active et immigration . . . | 34 
1,457 1,402 5,179 1976 35 
“Da + 38.8 + 114.7 % 1976/1975 36 
= 686 ~ 1975 OPÉMÉNEN MERE de oo ce NE ae oer 37 
224 - 1976 38 

_ — 67.3 - % 1976/1975 39 
1975 Surveillance et mise en valeur des régions et des | 40 

1976 localités. 41 

% 1976/1975 42 

1975 Établissements de recherches . ............. 43 

1976 44 

% 1976/1975 45 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 17. Provincial Government Employment — Percentage Distribution of Gross Payrolls of Salary Earners in General 


Government Services, by Function, Within Each Province, 


1975 and 1976 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick : 
Function Canada - - - - Québec 
Terre-Neuve Ile-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
No. 
il TONES HOO OOH ie Do COUR TC eee 1975 100.0 100.0 
2 1976 100.0 100.0 
SimkGeneraligovernment 0 1975 10.8 13.3 14.3 7: 4.7 13.0 
4 1976 10.9 157 14.4 8.2 4.5 13.5 
5 | Protection of persons and property .......... 1975 16.6 12.0 SA 7.4 4.1 2325 
6 1976 16.8 12.9 5.9 72 3.9 211 
7 | Transportation and communications .......... 1975 8.9 259 8.4 9.0 S37 Cel 
8 1976 9.7 2.8 8.3 8.6 55 12.6 
OMC alt EN SE 2 CR 1975 18.2 25.2 20.6 85: 13.4 2.0 
10 1976 16.9 23:5 20.8 33.8 13.3 2.0 
Ae leSocialiwelfaress M «ua eas M ame aes 1975 6.6 124 16.8 5:9 2.6 9.9 
12 1976 6.4 1277 18.0 6.1 2.8 8.5 
PSB IPEducation sce aches cen Oeics. ee ese 1975 223 NES 14.1 18.0 5913 21.0 
14 1976 229) 18.0 10.8 17.9 59.4 21.6 
LSRINATUTANTESOUTCES Te 1975 4.7 7.0 229 5.0 383 ss 
16 1976 4.7 6.9 3.1 5 3.9 Bis) 
17 | Agriculture, trade and industry, and tourism ..... 1975 53 35) 10.9 5.6 2.5 8.5 
18 1976 5.3 3.4 1129 5.4 2.4 8.5 
1 SMibEnvironment:..s. 0 Le 1975 1.8 0.3 127 0.8 0.4 122 
20 1976 1147 0.2 125 1.1 0.4 de 
21M\IRecreation and culture io) tent se ol iene see 1975 1.6 4.4 0.9 1.5 143 127 
22 1976 1.6 3.7 0.3 188 1.3 1.6 
23 | Labour, employment and immigration ........ 1975 122) 0.6 0.6 0.4 0.6 2.9 
24 1976 122 0.4 0.6 0.4 0.6 2.8 
2SMAHOUSINEE ES eue et NE COURS 1975 0.4 0.1 = 1.6 - 0.5 
26 1976 0.4 0.1 - 1.6 _ 0.7 
27 | Supervision and development of regions and local- 1975 122 1.9 3.8 0.7 17 0.9 
ities. 
28 1976 12 1.9 4.4 22 1.6 0.6 
29MIResearch'establishments 2 oye lcs clea 1975 0.3 — _— 1.1 0.4 — 
1976 0.3 - - ileal 0.4 - 


ul 


Ontario 


100.0 
100.0 


8.8 
8.7 


18.8 
20.1 


1459 
11.4 


21.8 
20.7 


4.3 
4.3 


Sales 
22.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2-17. Administrations publiques provinciales — Répartition en pourcentage de la rémunération brute des employés à traitement 
dans les services administratifs généraux, selon la fonction, à l’intérieur de chaque province, 1975 et 1976 


British Northwest 
Columbia Territories : 
| Manitoba | Saskatchewan Alberta - Yukon = Fonction 
Colombie- Territoires du 
| Britannique Nord-Ouest 
| No 
= | 
| 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 1975 LRO EN RES EE A RS EI ok ot: SRE Eu LÉ 1 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 1976 2 
13.0 9.4 12/7 18.6 31.4 | 1975 Administration publique générale ................ 3 
12.9 10.8 11.6 18.0 B19 1976 4 
14.1 10.2 12.2 OFF 4.6 | 1975 Protection des personnes et des biens .............. 5 
1722 10.4 13.4 10.3 4.4 | 1976 6 
6.3 6.1 5:9. 4.0 Ac eLOd Sy ee lransportsiet Communications see. eee eee 7 
6.5 6.0 6.1 4.2 4.7 | 1976 8 
21.9 35.1 31.2 0.7 Ore ET TS SANTÉ Eater ee ue A ieee ee ea a 9 
18.7 32.1 PET) 0.7 0.5 | 1976 10 
7.8 8.5 6.0 6.5 29 mp lOUSmeBiencetre SOCIALE nt ne NL EU EN 11 
8.0 8.6 6.0 il 7.6 | 1976 12 
129 10.6 15.3 47.8 AO eons DD Education ne ce it aes. ce IR 13 
12.8 11.1 15.6 46.3 37.7 | 1976 14 
7.7 4.7 4.5 1.8 Des LOT Se eaRessourcesnaturelicsi== carmen 1. cr Rae ac ET 15 
8.0 5.0 4.6 D) 21181976 16 
8.0 7.6 4.6 3.2 4.3 | 1975 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ........ 17 
7.8 7.8 4.5 279 3.8 | 1976 18 
17 152 22 - — 197S Environnement: See ote ne ATEN 0 eee ee AN ee 19 
iy 1.1 2.4 - - 1976 20 
2:1 1.0 17 2.0 OS MIETOTS ROSES EtICUITUTE m2 nt ot a ee ee 21 
2.0 1.0 22 19 0.6 | 1976 22 
0.9 0.7 0.6 = - 1975  Main-d’oeuvre, population active et immigration. ....... 23 
0.9 0.8 1.0 - 3.0 | 1976 24 
= 0.5 - 1.0 - AS A sLOpement ye pc ER. NE ee, MONTE 25 
- 0.1 — 1.5 ~ 1976 26 
3.4 2.9 127 4.7 4.0 |1975 Surveillance et mise en valeur des régions et des localités . .. |27 
3.5 4.2 157 5.0 3.7 | 1976 28 
= 1.3 1.4 _— - 1975 Établissements de recherches ................... 29 
~ 10 | 1.2 - - 1976 30 
"| i aes 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 2 - 18. Provincial Government Enterprises — Employment and Gross Payrolls, by Province, 1975 and 1976 


Number of employees 


Province 
1975 

Canada... ee CAO NT CUT EC etes ae Be alls Ges 133,114 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador . ............ 3,024 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .................. 264 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse me finite serie cie ce cee- ce 6,711 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....,................... 3,498 
BNDES Oy ado 6 6 SOS DA III DRE DPI OT ADN CMO ONG PIC 26,811 
OMC Rene carte ole eileiel cael a eee tapolielle)ileKel.eyelie-fepe/\*)(¢ 36,148 
MAD ODA ee ele che ae ue lon e ee eee che IP 12,167 
Saokatche wallace ee nie mene see ec ee PC Chatenet rie eles-)e 8,804 
INA 20e 0 be ob REPO do De co © oO SD D ONCE 0-0: DC DICO 14,047 
British Columbia — Colombie-Britannique ...................:.. 21,570 
SEC ANT cigs A OU ee Cita ROL sets ete aie etes: sa 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 25 


Nombre d'employés 


135,062 


3,128 
279 
6,176 
3,617 
25,607 
34,386 
12,079 
10,314 
16,223 
23,189 
40 

25 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


Payroll 


Rémunération 


$000,000 
1,829.7 


35.9 
1.6 
81.0 
38.0 
378.2: 
557.6 
149.9 
103.3 
176.9 
306.4 
0.4 
0.4 


TABLEAU 2 - 18. Les entreprises publiques provinciales — Emploi et rémunération brute, par province, 1975 et 1976 


2,122.9 


46.3 
2.6 
804 
44.2 
407.1 
611.1 
171.7 
137.4 
227.0 
394.1 
0.5 
0.4 


Percentage 


change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 - 19. Local Government Finance — Historical Summary of General Revenue and Expenditure, All Provinces, 1972 - 1976 


TABLEAU 2 - 19. Finances des administrations publiques locales — Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux, toutes les provinces, 1972 - 1976 


Percentage 
change 
1976€ 1976/1975 
Variation en 
ct pourcentage 
ees 
i | $000,000 
Sources 
NAXOS DOS ce eine eee eee Chr eee ee 4,012.2 4,245.0 4,730.4 5,526.9 6,334.9 +146. 

Real property — Propriété immobilière ...................... 3,461.1 3,652.8 4,080.6 4,726.8 5,414.7 + 14.6 

Special assessment — Evaluations spéciales eme ee 178.3 183.7 185.8 pay ee) 286.2 + 13.78 

Corporations and businesses — Sociétés et entreprises . . ............ 334.8 361.7 410.2 507.6 590.2 +16.3 

OO MAUITES M ence el eee eects ch aver eee does ele 38.1 46.7 53.8 40.7 48.8 +19 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en remplacement d'impôts ........ 145.1 182.0 214.6 282.5 312.8 + 10.7 

Federal government — Administration publique fédérale . ........... 62.6 65.8 86.2 98.3 112.0 + 13.9 

Provincial governments — Administrations publiques provinciales ....... 62.3 90.0 96.5 126.5 138.9 + 9.8 

Local government enterprises — Entreprises publiques locales ......... 7.5 11.6 16.0 25.9 29.0 + 12.0 

Non-government organizations — Organismes non-gouvernementaux .... - 12.7 14.6 15.9 31.8 32.9 + 33 
Sales of goods and services — Ventes de biens et services . ............ 602.0 730.8 861.9 927.1 1,056.1 HS 
REMAIS LOYER PR oe vite telat ai alist one cle sites! eliel"ays ie 32.8 57.4 63.4 63.9 67.1 RAS 
Concessions and franchises — Concessions et franchises . . ............ 7.2 m2 13.0 22.6 26.3 + 16. 
Licences and permits — Licences et permis ..................... 56.5 65.6 67.9 92.1 98.2 TAG! 
Remittances from own enterprises — Remises de propres entreprises ...... 29.5 2551 26.5 551 40.6 + 20. 
Interestilnterots a A mea ele se foment fusil 47.9 63.9 129.5 84.4 80.3 = 4! 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pénalités au titre des impôts. . . . 38.3 43.0 43.4 51.0 51.5 + 1 
Finose Amendes rm ele serie lianas (ol eye: eve 39.3 42.4 42.6 49.9 54.7 +98 
Miscellaneous = Divers UE ee. roc Ci Moser. 114.5 142.8 143.6 157.4 153.8 — 2 
Revenue from own sources — Revenu de sources propres . ............ 551252 5,609.8 6,336.9 7,291.5 8,276.3 +13 
Dransters = MEransierts Re messe cdi nice ein gore 4,452.8 4,890.2 5,950.3 6,815.2 7,497.2 +10 

General revenue — Revenu général ........................ 9,578.1 10,499.9 12,287.2 14,106.7 15,773.5 +110 

Function — Fonction 

General government — Administration publique générale . ............ 363.0 455.8 574.5 678.8 779.9 +14 
Protection of persons and property — Protection des personnes et des biens . . 762.7 902.3 1,002.2 1,256.4 1,422.6 +13 
Transportation and communications — Transports et communications .... . 1,236.1 1,345.8 1,717.8 1,883.1 2,036.7 +58 
Environment — Environnement ........................... 762.7 902.4 1,103.2 1,279.4 1,419.9 +10 
Health Santé... 2: ogo cid © bia Ole Cho Oy oo, co io RQ UIEIDIe 503.4 537.7 590.0 630.1 679.6 + 
Socialiwelfare — Bien-ctre social. 22e sectes 431.8 452.5 499.5 489.3 551.6 +12 
Housing, general assistance — Logement, aide générale .............. 101.2 121.3 138.1 222.2 235.0 + 5 
Natural resources — Ressources naturelles. ..............,.....,.. 48.9 54.8 63.1 45.9 53.3 + 16. 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et indus- 

ÉTION C ÉTONTIAME ucts mn celle eee eee see cie nee. Sa 16.2 23.6 36.3 39.2 + 8 
Recreation and culture — Loisirs et culture ..,................... 511.9 670.9 858.8 960.1 995.9 + 3%! 
Education — Éducation ................................ 4,605.1 4,725.6 5,615.6 6,270.6 7,224.6 + 15.2) 
Fiscal services — Services LIMANCICTS: 7-7 sucks she eue ee else (es) ole a wis) 900.2 1,034.4 1,084.7 1,273.5 1,397.4 + 94 
Other services — Autres services |. + ns. 2 +, en ee 10/5 sym ee 0s 24.4 27:9) 35.9 29.5 30.0 + 14 

General expenditure — Dépenses générales ................... 10,267.1 11,247.8 13,307.1 15,055.4 16,865.6 +120! 
<< | le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-20. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1975 and 1976 
TABLEAU 2 - 20. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1975 et 1976 


Newfoundland 


Terre-Neuve 


Real property — Propriété immobilière ... . 
Special assessment — Evaluations spéciales . . 
Corporations and businesses — Sociétés et en- 

MORT RES CA Onn ess SAE TR oe be 


Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 
cement’ d'IMPOLS PV.  - tare ee ss 


Federal government — Administration publi- 
Guefodérale Stare 5 ete. à oo 
Provincial governments — Administrations pu- 
bliques provinciales 17. . . 3 16.65... S 
Local government enterprises — Entreprises 
publiques locales. 5 CAIN SL. 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux ............. 


Sales of goods and services — Ventes de biens et 
NICE SR 2 ieee lee à en TU de oy) a 


Rentals = Lover Pr... JP vane 


Concessions and franchises — Concessions et 
franchises 5 teers: Je MNT ose 4 


Licences and permits — Licences et permis . .. 


Remittances from own enterprises — Remises 
de propres entreprises . . . . ! . =. ....!1. 


Interest — Intérets SM >. 2 PRR La 


Interest and penalties on taxes — Intérêts et pé- 
nalités au titre des impôts ............ 


Fines— Amendes Bates «2 2 eds sow 


Revenue from own sources — Revenu de sources 
DIODICS wala erate seme eS ctor te hes Go 


(Pransfers — Eransfertsie i... oie Gs 6 


Function — Fonction 


General government — Administration publique 
CNCEAIO |. 52h atAt is à + à SPOS ete 5 lee 


Protection of persons and property — Protection 
des personnes et des biens . ..,,...,.,.. 


Transportation and communications — Trans- 
ports et communications ............ 


Housing, general assistance — Logement, aide 
Rénerale CNE. 2 La «Et 


Natural resources — Ressources naturelles. . .. 


Agriculture, trade and industry, and tourism — 
Agriculture, commerce et industrie, et tou- 
RAR Rk ts oo A de de ce de à 


Recreation and culture — Loisirs et culture . .. 
Education — Éducation .............. 


General expenditure — Dépenses générales 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


31,156 


22,997 
1,510 


4,709 
1,940 


2,048 


1,014 


40 
4,720 


44,637 
32,400 


77,037 


6,748 
3,160 


22,715 
21,715 
61 


83,110 


36,489 


27,167 
1,742 


5,370 
2,210 


2,212 


1,101 
283 


48 
4,411 


50,897 
35,803 


86,700 


9,334 
8,220 
12,517 
1 


90,363 


573 


Percentage 
change 

1976/1975 

Variation en 


+ + 
œ co 
Oo nN 


Prince Edward Island 
Île-du-Prince-Édouard 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


44,160 


1,567 
35,160 
2,775 
3 


48,062 


Nova Scotia 


Nouvelle-Écosse 


1975P 


130,751 
102,261 
3 


9,128 
13,869 


14,067 


8,538 
5,509 


20 


15,015 
1,068 


93 
1,064 


2,271 


1,536 
1,310 
2,720 


169,895 
243,317 


413,212 


17,549 
26,184 


28,312 
38,749 
34,209 
29,649 


8,908 
67 


4,708 
12,741 
225,035 
26,578 
4,682 


457,371 


1976€ 


151,990 
116,600 
9 


> 


10,750 
19,901 


15,398 


9,720 
5,639 


39 


2,304 


1,590 
1,798 
2,811 


195,347 
284,513 


479,862 


16,222 
30,715 


37,626 
49,717 
35,085 
36,866 


SHH 
73 


2,851 
13,851 
267,501 
28,671 
3,800 


528,949 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


ya 


TABLE 2 - 20. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1975 and 1976 — Continued 


Taxes Impôts. 5 2m ecrire 


Real property — Propriété immobilière ... . 
Special assessment — Évaluations spéciales . . 
Corporations and businesses — Sociétés et en- 

ÉTéDrISOS 2 Cu Go. - ONDE, C800) de: 
OfNer AUS TE lire eec see 


Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 
cementd'imMPDOtS ee - )e\ helenerel sl! sls 


Federal govemment — Administration publi- 
que fédérale RW). RIT ms eee ce 
Provincial governments — Administrations pu- 
bliques provinciales .............. 
Lo government enterprises — Entreprises 
publiques locales"... 2.7... os 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux ............. 


Sales of goods and services — Ventes de biens et 
SCEVICOS + LS Coe es eee ae ee vie 


Rentals = Loyers Re CR. ee 


Concessions and franchises — Concessions et 
franchises EME ee lel emai ee. e+ tie 


Licences and permits — Licences et permis . . . 


Remittances from own enterprises — Remises 
de propres entreprises ........++.--+-- 


Interest MISE... en 0 


Interest and penalties on taxes — Intérêts et pé- 
nalités au titre des impôts ............ 


Finès = Amendes A2... esse foe 
Miscellaneous — Divers .............. 


Revenue from own sources — Revenu de sources 
PLOPLES ET PT MR EE tie Cie 


Transiers — Transferts 0.26 eke ewe oe 


General revenue — Revenu général. . .... 


Function — Fonction 


General government — Administration publique 
pOnÉral UE sien tect ite ile eee 


Protection of persons and property — Protection 
des personnes et des biens , ....,...... 


Transportation and communications — Trans- 
ports et communications ............ 


Environment — Environnement ......... 
Health Santé REP CT OR re 
Social welfare — Bien-être social . ........ 


Housing, general assistance — Logement, aide 
générale... iis ARE... Mie mets 


Natural resources — Ressources naturelles... . 


Agriculture, trade and industry, and tourism — 
Agriculture, commerce et industrie, et tou- 
rame are CRE eee teen! ce 


Recreation and culture — Loisirs et culture . .. 
Education — Éducation .............. 


General expenditure — Dépenses générales 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


New Brunswick 


Nouveau-Brunswick 


48,249 
48,084 


96,333 


7,350 
22,346 


45,275 
30,641 
203 


916 
15,292 


10,526 
17 


135,658 


à Québec pro Ontario 
1976/1975 1976/1975 
Variation en Variation en 
hrs pourcentage 1975P 1976€ 
$000 ie $000 
42,959 + 32.3 | 1,254,594 | 1,446,805 +15.3 | 2,333,156 2,654,451 
42,959 + 32.3 | 1,043,567 | 1,197,770 +14.8 | 1,952,154 2,223,886 
_ - 116,409 133,965 +151 58,491 62,631 
- - 82,970 102,878 + 24.0 319,909 364,841 
- - 11,648 12,192 Paes, 2,602 3,093 
- - 11253 80,522 +13.0 116,211 128,054 
= - 23,001 27,667 + 20.3 42,554 48,921 
- _ 21,198 25,005 +18.0 63,169 67,897 
- - 9,826 11,550 +17.5 10,143 10,828 
- - 17,230 16,300 — 54 345 413 
13,741 FORT 242,352 271,589 +12:1 320,979 369,490 
894 tc 750 825 +10.0 15,631 16,040 
8 60.0 ~ - - 7,024 1,350 
757 6.9 28,705 29,651 ob fe) 25,218 27,656 
60 — 31.8 9,446 9,458 + 0.1 - - 
176 — 37.8 18,939 16,168 — 14.6 26,446 24,033 
- — 18,567 18,917 DA (A) 17,007 16,645 
389 = 13 21,288 24,661 +15.8 10,568 10,612 
643 - 42 52,245 48,427 — 7.3 71,457 68,433 
59,627 + 23.6 | 1,718,141 | 1,947,023 +13.3 | 2,943,697 3,322,775 
48,821 + 1.5 | 1,902,459 | 2,121,987 +11.5 | 2,808,866 3,051,908 
108,448 + 12.6 | 3,620,600 | 4,069,010 +12.4 | 5,752,563 6,374,683 
7,184 + 759 219,609 254,168 r15:7 224,628 265,517 
25,969 + 162 371,591 418,515 + 12.6 508,104 570,989 
43,885 = 34 383,164 415,077 © 83 825,137 821,133 
29,551 - 3.6 355,503 381,587 ap fie) 480,692 528,519 
384 + 892 3,819 4,122 Ha 7.9 286,782 305,477 
_ - 16,895 17,946 +622 346,237 395,192 
9,406 + 210.2 39,562 41,132 + 4.0 88,311 84,521 
81 £3 5.0) 1,114 902 — 19.0 30,325 37,500 
773 — 15.6 7,392 8,619 + 16.6 14,284 16,280 
12,361 — 192 229,493 255,847 CUBES 389,951 380,037 
— - 1,796,858 | 2,048,080 +14.0 | 2,360,663 2,758,607 
13,258 + 26.0 429,807 494,398 +15.0 464,229 466,511 
16 - 59 14,452 12,917 — 10.6 829 925 
143,468 + 5.8 | 3,869,259 | 4,353,310 +12.5 | 6,020,172 6,631,208 


TABLEAU 2-20. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


+18.2 


+124 


=) 0:5 
+ 9.9 
+ 6.5 
+141 


- 43 
+237 


+ 14.0 
— 25 
+16.9 
+ 0.5 
+11.6 


+10.1 


TS ie 


TABLE 2 - 20. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 2 - 20. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1975 et 1976 — suite 


skaxes'— Impôts Mn... eee os ow Xe 


Real property — Propriété immobilière .. . . 
Special assessment — Evaluations spéciales . . 
Corporations and businesses — Sociétés et en- 

treprises 
other! —tAuttes' MER siete ue ces 


Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 
CEMONL'IMPOIS EEE & ci MAN en Lis 
Federal government — Administration publi- 
que fédérale MF 2 Mt... 
Provincial governments — Administrations pu- 
jes provinciales 
Lo government enterprises — Entreprises 
publiques locales ter. ce 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux ............. 


Sales of goods and services — Ventes de biens et 
services 


Rens — LOVOrS Me - =... 2.1. bos 


Concessions and franchises — Concessions et 
franchises 


Licences and permits — Licences et permis . . . 


Remittances from own enterprises — Remises 
de propres entreprises 


Interest — Intéréts 


Interest and penalties on taxes — Intéréts et pé- 
nalités au titre des impôts ............ 


ines Amendes... .2 M2... .1. 5: 


propres 


Function — Fonction 


General government — Administration publique 
générale 


Protection of persons and property — Protection 
des personnes et des biens............ 


Transportation and communications — Trans- 
ports et communications 


RARE" Santé CM... ler ide 


Housing, general assistance — Logement, aide 
Done Pc + SN ares 


Natural resources — Ressources naturelles . . .. 


Agriculture, trade and industry, and tourism — 
Agriculture, commerce et industrie, et tou- 
RP AR Peu lee en etes ee à Ve Ate 


Recreation and culture — Loisirs et culture . .. 
Education — Éducation 
Fiscal services — Services financiers 
Other services — Autres services 


General expenditure — Dépenses générales 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


287,572 


257,454 
8,953 


17,125 
4,035 


34,467 


8,407 
13,578 
1,979 
10,502 


36,004 
1,456 


287 
3,576 


2,838 
6,698 


3,257 
2,495 
6,028 


384,678 
214,246 


598,924 


37,355 
49,065 


76,432 
34,872 
41,439 

2,599 


10,792 
1,062 


673 
37,921 
273,650 
46,106 
1,220 


616,142 


1976€ 


334,424 


300,085 
10,471 


19,479 
4,389 


39,019 


9,482 
15,403 
2,244 
11,890 


43,041 
1,337 


316 
3,338 


4,500 
5,814 


3,317 
2,497 
6,204 


443,807 
244,416 


688,223 


37,946 
51,843 


109,933 
47,083 
44,538 

7,543 


6,653 
1,563 


640 
38,003 
314,875 
65,629 
1,329 


727,578 


Percentage 


ange 
1976/1975 

Variation en 

pourcentage 


+132 


+12.8 
+ 13.4 
+ 13.4 
+ 13.2 


+ 19.6 
— 8.2 


+10.1 
-— 67 


+ 58.6 
— 13.2 


+ 1.8 
FAO 
10229) 


+154 
+14.1 


+149 


Saskatchewan 


228,052 


198,681 
10,782 


12,369 
6,214 


6,930 


2,015 
3,423 
1,045 

447 


49,339 
2,029 


1,740 
3,476 


2,385 
5,591 


1,194 
3,274 
5,851 


309,861 
270,854 


580,715 


23,873 
35,182 


103,918 
33,327 
75,519 

4,460 


2,354 
2,767 


1,450 
26,082 
262,797 
29,852 
6,032 


607,613 


1975P 1976¢ 


$000 


261,513 


229,789 
11,550 


13,621 
6,553 


7,652 


2,290 
3,638 
1,228 

496 


56,842 
2,188 


2,061 
3,688 


2,705 
5,663 


1,255 
3,684 
6,341 


353,592 
305,359 


658,951 


35,900 
40,864 


110,063 
41,551 
78,291 

5,486 


3,931 
1,135 


1,748 
25,132 
309,082 
32,027 
6,707 


691,918 


Percentage 
change 
1976/1975 


Variation en 
pourcentage 


+ 10.4 


+ 13.6 
‘#9 6:3 
elt es) 
+11.0 


+ 15.2 
+ 7.8 


+ 18.4 
+ 6.1 


+ 13.4 
+) 13 


+3521 
+12.5 
+ 8.4 


+ 14.1 
+127 


+ 13.5 


+ 50.4 
+ 16.2 


En SE) 
+ 24.7 
3 Shi 
+ 23.0 


+ 67.0 
— 59.0 


+ 20.6 
— 3.6 
+ 17.6 
oP fee! 
+1152 


+ 13.9 


1975P 1976¢ 
$’000 

420,122 481,014 
363,032 414,147 
17,871 19,212 
39,147 47,583 
72 72 
20,635 21,569 
5,157 5,017 
11,072 11,497 
2,820 3,195 
1,586 1,860 
138,112 160,703 
11,615 10,871 
10,713 12,968 
11,351 12,533 
16,864 21,758 
9,107 10,283 
4,494 4,465 
8,307 8,630 
4,741 4,793 
656,061 749,587 
689,769 748,533 
1,345,830 | 1,498,120 
64,068 72,833 
101,451 120,946 
242,697 289,125 
115,132 117,304 
175,114 196,937 
21,647 21,547 
38,449 43,019 
8,580 9,638 
5,222 5,696 
105,048 115,492 
537,227 603,416 
116,462 135,766 
1,054 1,177 
1,532,151 | 1,732,896 


Alberta 


Re 
ange 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


+13.7 
+192 


+19.1 
sa kh) 
+12.5 
— 0.5 


PH 
+123 


or | 
i eke) 
+123 
+ 16.6 
+11.7 


+ 13.1 


acs 


TABLE 2-20. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 2 - 20. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1975 et 1976 — fin 


Northwest Territories 


British Columbia 


Percentage vation Percentage fe Percentage 

EUS ds change toi change 
Colombie-Britannique 1976/1975 1976/1975 Territoires du Nord-Ouest | 1976 11975 
Variation en Variation en Variation en 
1975P 1976 | Pourcentage | 1975p 1976 | Pourcentage | 1975p 19769 | ||PPouE centage 

$7000 $7000 7000 
Sources 

Taxes — Impôts Gays 21... 0.00 cb. on 799,456 914,119 + 14.3 + 25.9 4,029 4,628 + 14.9 

Real property — Propriété immobilière .... 745,107 851,841 + 14.3 on PAT 3,830 4,410 +15.1 

Special assessment — Évaluations spéciales . . 32,012 36,596 + 14.3 +170.5 78 83 + 6.4 

Corporations and businesses — Sociétés et en- 

éreprises : (Geet: «ee a PERD co de 21,969 25,278 HIS - 121 135 +11.6 

OIRET AUTOS. ee Mec oc 368 404 +98 - = ~ - 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 

COMENE d'IMPOLSIE cet s)he 14,618 15,835 HS xp ley 1,612 1,769 Ee 

Federal government — Administration publi- 

que :federale stele os nest 6,638 6,720 aL) ce ES} 677 756 + 11.7 

Provincial governments — Administrations pu- 

bliques provinciales .............. 7,038 8,065 + 14.6 + 28.2 935 1,013 + 8.3 
focal government enterprises — Entreprises 
publiques locales ......... ARR à 43 - - = = x 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux . ............ 899 1,050 + 16.8 - - - - 
Sales of goods and services — Ventes de biens et 

Services . : 1. aE ys se a ee ees Be 102,277 111,995 HS + 8.0 1,523 1,835 + 20.5 
Rentals — LOYers Ant... Eee os oles 29,708 32,877 a1 O87, + 65.5 211 276 + 30.8 
Concessions and franchises — Concessions et 

franchises 1er. NE. «va te 2,636 3,359 + 27.4 _ 97 128 + 32.0 
Licences and permits — Licences et permis . . . 17,118 18,604 a2 E 7] — 10.2 136 147 + 8.1 
Remittances from own enterprises — Remises 

depropres entreprises... 2 ae + ec oe 1,759 1,767 tos - = = = 
Interest: —nterétsae st. seh ole «dal 14,865 15,673 + 5.4 — 30.0 47 47 - 
Interest and penalties on taxes — Intéréts et pé- 

nalités au titre des impôts ............ 4,819 5,111 +631 — 3.8 56 57 #4158 
Fines — Amendes: 5... 22e 2 oe ae 1,831 2,035 cen (lei - 50 52 + 4.0 
Miscellaneous — Divers .....:........ 8,738 11,444 0310 — 70.3 118 127 + 7.6 
Revenue from own sources — Revenu de sources 

DIOPIES Le 07 POR REV 8m ot Mr Eee Oops 997,825 | 1,132,819 a (ES + 14.6 7,879 9,066 +15.1 
Transfers = Transferts.t, «5.5 ne 41... 2 er 557,111 604,883 + 8.6 — 27.6 8,382 7,152 — 14.7 

General revenue — Revenu général . . . . .. 1,554,936 | 1,737,702 + 118 — 9.6 16,261 16,218 - 0.3 
Function — Fonction 
General government — Administration publique 

générale 5 Syst an ae MER chee 72,679 77,836 +7 + 31.2 2,367 2,388 + 0.9 
Protection of persons and property — Protection 

des personnes et des biens............ 135,856 155,229 + 14.3 + 33.8 1,053 1,020 — 3.1 
Transportation and communications — Trans- 

ports et communications ............ 146,267 177,281 0212 — 48.0 4,303 4,222 - 19 
Environment — Environnement ......... 154,925 189,462 +2253, + 61.3 3,875 3,954 +2:0, 
Health ='Santés cvs 0. © ite ctees 70 12,862 14,552 En Shi + 44.7 61 88 + 44.3 
Social welfare — Bien-être social ......... 64,888 67,047 Sn 44) = = _ = 
Housing, general assistance — Logement, aide 

générale. Met de miele) Sena 27,692 37,101 + 34.0 + 168.5 1,768 1,803 + 2.0 
Natural resources — Ressources naturelles . . .. 1,950 2,398 + 23.0 = = = sd 
Agriculture, trade and industry, and tourism — 

Agriculture, commerce et industrie, et tou- 

ASIN ee See Ree ous NO clo oe 1,686 2,531 +e 50st + 200.0 - - = 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . 128,423 140,940 + 9.7 = DS 1,721 1,643 - 45 
Education — Éducation .............. 774,395 875,245 + 13.0 - 5,085 4,381 — 13.8 
Fiscal services — Services financiers ....... 135,586 144,060 + 6.2 + 35.8 962 1,199 + 24.6 
Other services — Autres services ......... 1,241 3,125 +151.8 = = = = 

General expenditure — Dépenses générales | 1,658,450 | 1,886,810 + 13.8 +123 21,195 20,698 - 23 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 -21. Local Government Employment and Payroll in General Services, 


Province 


Newfoundland and Labrador — Terre- 
INeuveret: Labrador: 0 cks 


ÉdOUAT EE i chet cee fora ten 


Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse Get ces 


New Brunswick — Nouveau-Bruns- 
WHS o.0.0 Ur. 


BUC Perm Le eee ale its 


Northwest Territories — Territoires du 
ECOUTER sciatic tore. oy os) 


Outside Canada — À l'extérieur du 
COTÉES ARR EN EE 


AT 


1975 and 1976 


TABLEAU 2 -21. Emploi et rémunération dans les administrations publiques locales dans les services généraux, 
1975 et 1976 


Number of employees 


Nombre d'employés 


1975 


251,287 


2,770 


322 


5,209 


3,685 


66,884 


105,872 


10,364 


9,075 


21,477 


25,278 


152 


199 


1976 


255,929 


2,696 


319 


5,240 


3,704 


65,373 


110,139 


10,067 


9,037 


23,308 


25,671 


214 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


+18 


— 2.7 


— 2.9 


02 


+ 8.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Rémunération 


2,449.6 


Payroll 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


+ 16.5 


+ 18.4 


+ 16.7 


+144 


+154 


+22.7 


1176 


123.3 


+16.7 


7A) KI 


T 
a 


sem p ar CE 


PLA 4 Hnsuminhetrccs.> 


à = . Lele br LE Le 


ie 


À u LAURE = 
Du: : 
ap ee nT'e" Nos! 
* hae 
D : n | ’ 
à MNT | Ari 
| ne FAR 4 
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TABLE 3 - 1. Number and Receipts of Motion Picture Theatres, by Province, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 3-1. Nombre de cinémas et leurs recettes, par province, 1973, 1974 et 1975 
(1973=100) 


Sales of candy, drinks, 
cigarettes, etc. 


Receipts from admissions 
(excluding taxes) 


Number 


Provi Nombre Recettes provenant des entrées Ventes de bonbons, eaux gazeuses, 
DE (sans les taxes) cigarettes, etc. 
1973 | 1974 | 1975 
an thousands of dollars — milliers de dollars 
Canada. 5 0e OR ET RE 1,135 1,116 12175 129,876 149,720 182,139 23,150 27,259 34,746 
Index Indie En ee ce 100.0 98.3 103.3 100.0 115.3 140.2 100.0 117.7 150.1 
Newfoundland — Terre-Neuve ............... 19 18 18 1,314 1,595 1,648 289 384 x 
Index Indice Me RE nie re PUR ee Rea % 100.0 94.7 94.7 100.0 121.4 125.4 100.0 1329 fl 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard . . . . .. 6 8 8 336 711 824 64 172 x 
[ndexsee Indice sauna re ey iets cen: 100.0 13373 133.3 100.0 211.6 245.2 100.0 268.8 Bes 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .............. 39 39 39 3,753 4,109 5,040 1,018 1,066 1,283 
Index = Indice RE ER EE RE css) hs 100.0 100.0 100.0 100.0 109.5 134.3 100.0 104.7 126.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 33 55 38 25332) 2,919 3,984 587 713 1,030 
Index== Indice en tne eee OE ne teed aks 100.0 100.0 100.0 100.0 12522 170.8 100.0 121.5 175.5 
QUE RE ee Lato, 5 OMRON Lone 317 318 345 35,026 37,805 44,039 4,923 5,344 6,467 
Index = Indice’ - MAMA Ore etek ieee a 100.0 100.3 108.8 100.0 107.9 125.7 100.0 108.6 131.4 
Oritario# < eee iia EE ea em wes 292 285 294 48,493 56,135 69,522 8,451 10,074 12,671 
IdEL = Indice ARE RP ER ee PT 100.0 97.6 100.7 100.0 115.8 143.4 100.0 119.2 149.9 
Manitoba’ \! 25. een. ME 68 67 69 5,052 6,154 7,130 1,145 137% 1,622 
INdEX EAINdiCe M TE co ne creas ane 100.0 98.5 101.5 100.0 121.8 141.1 100.0 120.3 141.7 
Saskatchewan. : L'MRIPRTNE OUREAEREURU RE, SEM 93 94 103 3,936 5,022 6,768 854 1,052 1,628 
Index Indice. OR RME bec obese ote 100.0 101.1 110.8 100.0 127.6 172.0 100.0 12352 190.6 
Alberta: SN cote ore de ee eres 131 121 123 12,777 14,614 17,791 2,743 3,295 4,312 
Index — Indice RL Se ne: See 100.0 92.4 93.9 100.0 114.4 139.2 100.0 120.1 157.28 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 128 124 130 16,260 20,012 24,605 2,905 3,604 4,895 
Index=sIndice © es RER RE UE a ee ee 100.0 96.9 101.6 100.0 125% 151.3 100.0 124.1 168.5 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et les Terri- 
Reser duo LOL ee DAS Noms 9 9 11 597 644 789 171 178 | x 
Index: Indices ees aay ae Seen mr ri 100.0 100.0 1222 a 107.9 132.2 100.0 104.1 
| | si | a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3 -2. Number and Receipts of Drive-in Theatres, by Province, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 3 -2. Nombre de cinémas en plein air et leur recettes, par province, 1973, 1974 et 1975 


(1973=100) 
Receipts from admissions Sales of candy, drinks, 
Number (excluding taxes) cigarettes, etc. 
Provi Nombre Recettes provenant des entrées Ventes de bonbons, eaux gazeuses, 
OVER (sans les taxes) cigarettes, etc. 
ia ait 
1973 | 1974 | 1975 ae 1973 1974 1975 1973 1974 1975 
thousands of dollars — milliers de dollars 

Canada ee ie Re enr eine Ne © dalle 299 307 315 20,726 22,963 29,283 8,891 10,104 12,102 
Index Indice PE Ce ikea aoe 100.0 102.7 105.4 100.0 110.8 141.3 100.0 113.6 136.1 
Newfoundland — Terre-Neuve ......-......... = 2 4 = x 404 — XK 110 | 

Indexc— Indice sca ces ene racer CREME IT CLONE Ne. oa 

Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard ...... 7 6 6 299 x 257 157 me 132 

Index) — Indice mat. gone li eon areca aes 100.0 85.7 85.7 100.0 Bee 86.0 100.0 aa 84.1 

Nova Scotia = Nouvelle ECOSS ER - ee ecient 12 12 14 550 567 678 328 345 374 
Index = Indice 21: LR RS RE TR 100.0 100.0 116.7 100.0 103.1 123.3 100.0 105.2 114.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 16 17 18 636 737 852 326 370 443. 
Index Indice 2.2" RE EME Die. eles 100.0 106.3 112.5 100.0 115.9 134.0 100.0 1135 135.99) 

Quebe CHR MA a We one Solas PEN oc at arse 23 31 33 2,720 3,252 4,320 1,005 1,464 2,013 
Indexes INGICC ae aw eet ae Sy cane, PNR eee 100.0 134.8 143.5 100.0 119.6 158.8 100.0 145.7 200.3 
Ontario IS LE Et es ee BE. des 103 100.0 98 8,502 9,291 11,682 3,550 3,857 4,255 — 

Index = Indice CR CN ie ee 100.0 97.1 95.1 100.0 109.3 137.4 100.0 108.6 119.9 

Manitoba FR PER RE RE TE 18 18 19 1,179 1,200 1,401 538 568 649 
Index*="Indice! tes RL TC ice 100.0 100.0 105.6 100.0 101.8 118.8 100.0 105.6 120.6: 

Saskatche wants ru ET EC EE ET 35 35 35 1,129 1,246 1,674 454 553 71% 

Index Indices. 4 cs ate tee. ARS ACL we 100.0 100.0 100.0 100.0 110.4 148.3 100.0 121.8 157.9 
AIDER oe oo) DE ee Ce 35 35 39 2,308 2,344 3,233 1,054 1,094 1,395 | 

ne ll NdiCe nay re et PME ors Weems ce 100.0 100.0 111.4 100.0 101.6 140.1 100.0 103.8 | 132.4 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 50 51 49 3,403 3,849 4,782 1,479 1,671 2,014 | 
Indexes Ingices RAR Garon i br este ee 100.0 102.0 98.0 | 100.0 IST 140.5 100.0 113.0 136.2. 
| i | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -3. Number and Receipts of Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing Plants, by Province, 1970, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 3 -3. Nombre de buanderies mécaniques, d’établissements de nettoyage à sec et de teinture et leurs recettes, 


Province 


Sr 


par province, 1970, 1973, 1974 et 1975 


(1970 = 100) 


Number of plants 


Nombre d’établissements 


1970 | 1973 | 1974 


1 

| thousands of dollars — milliers de do 
|. 2,556 2,532 2,643 2,681 260,096 
ES ndice CR nc eee unes 100.0 99.1 103.4 104.9 100.0 
pwroundland — Terre-Neuve ............... 30 28 31 28 

US SIMCA RE 100.0 93.3 103.3 93.3 2.812 
ince Edward Island — Me-du-Prince-Edouard ...... 13 10 11 9 AU 
MORE IRICC ch. RARE 2 208 Rte de d'ou 100.0 76.9 84.6 69.2 

yva Scotia — Nouvelle-Écosse . .............. 62 59 62 58 6,454 
RCE ned + ces de 6 + de ut: 100.0 95.2 100.0 93.5 100.0 
>w Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 54 49 51 46 4,447 
“Oi es AVES PE 2 Sd nee à sa unie 100.0 90.7 94.4 85.2 100.0 
CE RAS ot COS RE 621 636 667 691 61,774 
BE eee ICOM eI SR EE TER 100.0 102.4 107.4 111.3 100.0 
HOMME est te eos ars Tania ne ed de à à à 992 976 1,017 1,013 115,104 
LE SR OM Unie ee a anc ni kere ace fee « 100.0 98.4 102.5 102.1 100.0 
BRODIE ne faster ure LES, à à . Ms 92 96 100 101 11,308 
SR ST SRE OR se as 100.0 104.3 108.7 109.8 100.0 
LOTS OS ET boat) Vas toys EE CC 109 95 97 96 6,499 
ste 2 AMOR EE Gene 100.0 87.2 89.0 88.1 100.0 
Lan. soi. sdice. 234 219 226 249 21,202 
M moe ETC. «| a Ms sca bes 100.0 93.6 96.6 106.4 100.0 
itish Columbia — Colombie-Britannique ........ 349 364 381 390 30,496 
CO RE dé eee ee cote 100.0 104.3 109.2 111.7 100.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Receipts 


Recettes 


1973 1974 
liars 


282,426 
108.6 


2,841 
101.0 


6,766 
104.8 


4,550 
102.3 


69,944 
113.2 


122,855 
106.7 


13,942 
123.3 


6,35 
97.8 


21,380 
100.8 


33,793 
110.8 


321,800 
123.7 


7,269 
112.6 


4,994 
11925 


78,923 
127.8 


139,012 
120.8 


15,752 
139.3 


7,586 
116.7 


25,167 
118.7 


39,475 
129.4 


TABLE 3-4. Summary Statistics of Advertising Agencies in Canada, 1970, 1973, 1974 and 1975 


373,711 
143.7 


4,561 
162.2 


7,897 
122.4 


5,079 
114.2 


92,723 
150.1 


158,609 
137.8 


17,732 
156.8 


10,987 
169.1 
32,282 
152.3 


43,840 
143.8 


TABLEAU 3 - 4. Statistiques sommaires sur les agences de publicité au Canada, 1970, 1973, 1974 et 1975 


immary statistics — Statistiques sommaires: 


not applicable or was rebatable to the client) — Autres recettes 
brutes d’exploitation (honoraires dans le cas où l’on ne cal- 
cule pas de commission ou que celle-ci a été ristournée au client) 


Gross operating revenue — Total — Recettes brutesd’exploitation 


Net profit (before deduction for income taxes) — Bénéfice net 


(avant déductions d'impôts sur le revenu) 


No. — nbre 


$7000 
$7000 
$7000 


$7000 


$’000 


$7000 


$7000 


$7000 


82,896 


7,670 


194 211 
462,732 577,117 
7,620 9,045 
470,352 586,162 
78,067 99,026 
3,824 3,713 
1,005 928 


103,667 


9,464 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


thousands of dollars — milliers de dollars 


Percentage 


change 

1975/1974 

Variation en 

pourcentage 
220 242 + 10.0 
657,209 697,041 ar eu! 
18,591 24,096 + 29.6 
675,800 721,137 +1657 
109,063 116,213 + 6,6 
5,308 4,803 — 95 
1,050 1,863 +774 
115,421 122,880 +65 

10,150 10,756 


ihe 


TABLE 3-5. Number and Receipts of Funeral Directors, by Province, 1966, 1968 and 1972 
TABLEAU 3-5. Nombre de directeurs de funérailles et leurs recettes, par province, 1966, 1968 et 1972 


Number of locations 
3 Receipts — Recettes P t 
Nombre d’établissements Percentage Sas age 
change change 
Province 1972/1968 1972/1968 
T —— Variation en iP — Variation en 
pourcentage pourcentage 
1966 1968 1972 | 1966 1968 1972 
=| 
$7000 
CANATAT Reis se sie le sn os 1,706 1,903 1,894 — 05 85,428 97,056 119,460 + 23.1 
Newfoundland — Terre-Neuve ...-........ 16 15 20 + 33.3 758 1,215 + 60.3 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard Baer 18 22 2 — 4,5 397 515 616 + 19.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........... 86 87 89 + 2.3 3,203 3,510 4,556 + 29.8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......- §1 58 64 + 10.3 2,109 2,559 3,339 + 30.5 
Ouchecw maces rl 664 763 800 + 4.8 25,345 27,130 32,811 + 20.9 
COTTATION po eee RE A Er bya 592 555 =. 6.2 35,284 42,190 51,902 + 23.0 
Manitoba: Me RE NO EM ars 62 63 67 +06 3,737 4,301 ‘5,132 +19.3 
SaskatChNEWANT. de. L'erreur 98 108 98 — 63 3,464 3,994 4,817 + 20.6 
PNR RP ee atau Te ch Sauces 93 98 88 = 10:2 5,032 5,128 6,783 + 32.3 
British Columbia — Colombie-Britannique . .... 97 97 72 = 52 6,194 6,972 8,289 +18.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-6. Revenue from Computer Services, by Source of Revenue, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 3 - 6. Recettes provenant des services informatiques, selon la source, 1973, 1974 et 1975 


Percentage distribution 
Percentage 2 ae. a 
change Répartition en pourcentage 
1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
1973 1974 1975 
$°000,000 il 
Operating revenue — Total — Recettes d’exploi- | 
ÉACOP Wor moan oO Do omOoO DE | 650.3 923.0 1,031.7 | + 11.8 100.0 100.0 100.0 
Processing and software — Traitement des données 
etiogiciel (hemes cass So eae Geos 215.3 296.9 x x 33.1 32.2 x 
Hardware sales and rental — Ventes et location de 
NA CHINE SRE choy a ee bakes. cd 395.6 565.9 607.1 PT: 3 60.8 61.3 58.8 
Equipment maintenance, education and other — 
Entretien du matériel, formation et autres .... 39.4 60.2 x x 6.1 6.5 | x 
1e 4 iN 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-7. Summary Statistics — Establishments Primarily Engaged in Providing Computer Services, by Province, 1974 and 1975 
_ TABLEAU 3 -7. Statistiques sommaires — Établissements dont l’activité principale est de fournir des services informatiques, par province, 1974 et 1975 


employés. 


anada. 


anada. 


Atlantic British 
Provinces Manitoba Columbia 
Details — Détails Canada = Québec Ontario and — et Alberta = 
Provinces de Saskatchewan Colombie- 
l'Atlantique Britannique 
ES EE = 
stablishments — Etablissements....... . 1974 No. — nbre 345 9 59 178 20 40 39 
1975 f 397 10 69 208 22 42 45 
2reentage change — Variation enpourcentage 1975/1974 +151 AN + 16:9 +) 16:9 + 10.0 A AS) + 15.4 
forking proprietors — Propriétaires actifs 1974 No. — nbre 29 - 3 18 3 5 - 
1975 os 44 - 9 27 4 4 - 
2rcentage change — Variation en pourcentage 1975/1974 = HS - + 200.0 + 50.0 at S838) — 20.0 ~ 
tid employees — Salariés............ 1974 No. —nbre 8,956 150 1,696 4,814 432 838 1,025 
1975 ef 9,693 205 1,643 5,430 663 782 965 
#rcentage change — Variation en pourcentage 1975/1974 oS + 8.2 + 36.7 — 3.1 + 12.8 cn SS A HO — 59 
ilaries and wages — Rémunérations. . .. .. 1974 $7000 85,328 1,493 15,431 50,444 3,639 6,726 7,595 
| 1975 Ke 114,593 1,994 19,188 69,118 6,383 9,009 8,901 
centage change — Variation en pourcentage 1975/1974 P + 34.3 oP SH) + 24.3 Ha SHY + 75.4 + 33.9 ap 412 
nployee’s benefits — Avantages sociaux des 1974 $7000 4,123 484 2,395 524 430 
1975 ce 5,965 897 3,625 388 585 
rcentage change — Variation en pourcentage 1975/1974 Se + 44.7 x HR6SS + $1.4 x — 26.0 + 36.0 
tal operating revenue — Recettes totales 1974 $000 210,950 3,412 32,728 125,980 10,376 23,056 15,398 
Be *Ploitation. 1975 “ 285,681 4,733 43,197 178,038 15,038 24,983 19,642 
rcentage change — Variation en pourcentage 1975/1974 oe + 35.4 + 38.7 2 SYA") + 41.3 + 449 + 8.4 + 27.6 
tal revenue generated outside Canada _— 1974 $7000 10,739 — 667 9,261 = 667 144 
Xecettes totales provenant de l’extérieur du 1975 « 7,929 - 844 6,460 x 307 
rcentage change — Variation en pourcentage 1975/1974 s — 26.2 - 2615 — 30.2 — 54.0 
ital expenditure incurred outside Canada - 1974 $°000 3,458 2,645 x 35 
Jépenses totales réalisées à l’extérieur du 1975 re 6,141 . 5,449 
rcentage change — Variation en pourcentage 1975/1974 a + 77.6 + 106.0 
unber of computers rented — Nombre d’or- 1974 No. — nbre 206 8 35 99 19 29 16 
Hinateurs loués. 1975 « 297 7 51 127 29 39 44 
tcentage change — Variation en pourcentage 1975/1974 Se + 44.2 — 12.5 + 45.7 + 28.3 +, 52.6 + 34.5 +175.0 
imber of terminals — Nombre de terminaux 1974 No. — nbre 1,150 37 160 544 168 103 138 
1975 2 1,597 40 244 604 351 170 188 
‘centage change — Variation en pourcentage 1975/1974 + 38.9 =r Rebs uy 155 xe lad) + 108.9 + 65.0 + 36.2 
mber of access ports in use — Nombre d’en- 1974 No. — nbre 1,847 86 190 1,119 185 137 130 
utilisées. 1975 Ks 2,107 93 149 1,286 257 151 171 
‘centage change — Variation en pourcentage 1975/1974 os + 14.1 oul — 21.6 + 14.9 13829 + 10.2 + 31.5 
ja nl 2 = L ie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-8. Summary Statistics — Consulting Engineers, 1974 
TABLEAU 3-8. Statistiques sommaires — Les ingénieurs-conseils, 1974 


Number of 
firms Total billings Fee income Total expenses 
Si Nombre Facturation Honoraires Dépenses 
d'entreprises totale totales 
(a $ 000 
CAN AZ. Gto-O IORI ENO 2 Aer es fe ce se ehes 1,591 984,549.4 850,607.8 720,898.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 24 8,339.1 8,022.6 6,649.7 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard none 3 x x x 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse... she «eme à 53 14,377.8 12,425.4 9,898.9 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . ........ 24 9,920.4 9,332.4 7,054.6 
ONAN: sgewsanemodooe bo pe co Golde 263 314,148.6 257,003.2 210,384.9 
COSVElG tr GAO. axe Glbloteic DO). Cc CPU: 554 296,212.0 272,787.0 237,665.0 
METIIOLE) cinis) cue ola BA ono one Oro uote a Ce 3 20,073.2 18,086.8 15,196.8 
GASKALCNEWAN ER ou o og Gob otusdos oo ge ool 43 VG Ss 14,484.9 12S 
AIDE AIR ole Gig oo = CR ie Ode de 311 154,571.6 1229748 1079227 
British Columbia — Colombie-Britannique . . . . . .. 278 148,608.9 1355119 114,314.8 
NU KO ee On ern: ei is te ce elec us nits — — En = 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 1 x | x x 
he — 4 
Number of Paid employees 
Pins = Employés rémunérés 
pestle, fe re Number Payroll 
actifs Nombre | Rémunération 
he 
$000 
CATs 66666606060 CE Cl OB Clos 763 36,926 457,920.3 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 6 424 A2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . ... x : i 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse .............. 14 623 6,504.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 5 363 4,158.3 
Québec: ER ee es Ge es Se sibs. a 400 10,974 136,077.4 
Ontario sagas Cu eae Un Matte seh 0e 186 11,824 154,493.6 
Manitoba ges.< baer CE ro ce 27 878 10,293.4 
Saskatchewan 2. en Le Se es Polos en 6 680 6,775.6 
AIDerta CE Ne Meee emer he oh oie te. sc 44 5,038 58,817.7 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 74 6,098 715:62373 
YUKON CE RE eninge eee 0 à = = = 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .. | x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -9. Total Restaurant Receipts, by Province, 1969, 1971, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 3 -9. Recettes totales des restaurants, par province, 1969, 1971, 1974, 1975 et 1976 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


milliers de dollars 


thousands of dollars — 


2.00 DIT TOO NOR ORPI (GL iigur as 1,199,366 1,286,241 1,783,795 2,015,532 2,242,060 +122 
Newfoundland SATETTE NEUVE 2. à haie ee 00 vole 11,205 11,987 16,967 17,690 18,789 + 6.2 
‘rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... . 3,211 3,191 4,048 4,986 5,385 + 8.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 29,093 31,267 37,581 41,333 44,739 ae A) 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 24,149 25,756 32,623 37,696 40,769 + 8.2 
EDEMA IM TR RE PR PPT 405,358 439,376 575,600 640,559 714,572 +11.6 
Ee PTS. BL... GEL... 409,306 446,697 657,422 744,764 828,851 +123 
itobe ee de me aA 56,491 59,084 87,446 102,512 113,540 + 10.8 
| 
saskatchewan of 074 LME OUR 0 À Gime Bens > cee PU 38,428 36,198 52,826 59,566 66,213 +0122) 
\berta PU see se ele ene 100,154 105,327 135,127 161,937 182,792 11219 
british Columbia — Colombie-Britannique ....... 121,971 127,358 lid 184,155 tk 204,489 226,410 + 10.7 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 10. Per Capita Expenditure in Restaurants, by Province, 1969, 1971 , 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 3 - 10. Dépenses per capita dans les restaurants, par province, 1969, 1971, 1974, 1975 et 1976 


Percentage 
change 

Province 1976/1975 

Variation en 

pourcentage 

dollars 
OOOO te i A DR. de doté on à % « 57.11 59.63 79.47 88.40 97.02 + 9.8 
ewfoundland — Terre-Neuve .............. 21.80 22.96 31.30 32.16 33.73 + 4,9 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... . 28.93 28.49 34.60 41.90 44.88 + 71 
‘ova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ............ 37.54 39.63 46.22 50.28 53.77 + 6.9 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 38.45 40.56 49.28 55.85 59.26 Gal 
| 
CR à oa EP PRE PONTS 67.73 72.89 93.84 103.52 114.46 + 10.6 
ONO 3 ok5 SOS ee une cu 55.42 57.99 81.22 90.54 99.49 +919 
RSE. 6 6a Ct Sails Ie a 57.70 59.80 86.49 100.60 110.45 + 9.8 
askatchewan 2 Joc? RER ANNEES Een oy an henna 40.11 39.09 58.24 64.89 70.82 + 91 
A 2 oe 64.24 64.70 78.84 91.59 100.11 +093 
ritish Columbia — Colombie-Britannique ....... 57.89 56.91 75.10 81.28 88.79 1002 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-11. Number and Sales of Franchise Associated Food Serving Outlets, by Province, 1971 and 1973 


TABLEAU 3-11. Nombre d’établissements de restauration associés en régime de concession et leurs ventes, par province, 1971 et 1973 


Number of outlets Total sales Per capita sales 
Nombre de points de vente | Ventes totales Ventes per capita 
2 i | i 
Province Percentage Percentage Percentage 
change change change 

1971 1973 1973/1971 1971 1973 1973/1971 1971 1973 1973/1971 

Variation en Variation en Variation en 

(peas pourcentage ie pourcentage 

number — nombre i $7000 $ 

G@anadausterelciessh otsyene ci suse els) cie ofeuens, sie eee 1,448 1,970 + 36.0 | 203,483 379,655 + 86.6 9.43 17.18 + 82.2 

Nova Scotia — Nouvelle Ecosse han) Steen Oy - 51 67 + 31.4 7,024 12,859 + 83.1 8.90 15.97 + 79.4 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 40 54 + 35.0 5,346 7,838 + 46.6 8.42 12.02 + 42.8 

Québec wa RL « en ee Elo 91s 0 fe 202 275 + 36.1 22,342 53,502 1995 374 8.80 + 1372 

ORTATON SEE NS CP en Cle eee Le 644 790 ae, 92,326 159,500 ap PRs} 11.99 20.09 + 67.6 

MAT ODA Te mn detente ne en er Phe co celte elle 73 116 + 58.9 11,973 23,393 + 95.4 12212) 23.44 + 934 

SARA CHEN AT ER ele oye Gaia 72 96 + 33.3 10,121 16,764 + 65.6 10.93 18.46 + 68.9 
IMIG ethan ens se ta PE ae tetes aol tember en so 123 213 40792 18,864 40,182 +113.0 11759 23.88 + 106.0 

British Columbia — Colombie-Britannique ....... 224 327 + 46.0 31,853 58,457 + 83.5 14.58 25.25 + 7372 

Other provinces, Yukon and Northwest Territories — 
Autres provinces, Yukon et les Territoires du Nord- 

(ORPI Macho acme LRO RTE Caches ADR ICS 19 32 | + 68.4 3,634 7,160 + 97.0 5.29 | 10.03 + 89.6, 
| i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3- 12. Number and Receipts of Hotels, by Province, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 3- 12. Nombre d’hôtels et leurs recettes, par province, 1973, 1974 et 1975 
(1973 = 100) 


Percentage distribution of receipts 


Number — Nombre Receipts — Recettes , (A | 
Province Répartition en pourcentage des recettes 
1973 1974 1975 1973 1974 1975 afi 1973 1974 | 1975 
vi 5000 ai 
CANADA EE Eee cie sels codes ec 4,984 4,893 4,834 | 1,566,227 | 1,852,764 | 2,097,148 100.0 100.0 100.0 
Ihe hE Gin ag on clu ee 1 0e 100.0 98.2 97.0 100.0 118.3 133.9 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 68 75 81 20,376 23,608 28,768 13 1.3 1.4 
Index Indice 200s. LR AE EN TA 100.0 110.3 119.1 100.0 115.9 141.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... . 24 26 23 3,542 5,238 5,392 0.2 0.3 0:35) 
MAR MAIS EE re lee eine ee ete 100.0 108.3 95.8 100.0 147.9 15222 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 93 102 97 25,274 34,178 39,826 1.6 1.8 1.9° 
index Indice Pr ele eee else ete 100.0 109.7 104.3 100.0 135.2 157.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 65 72 72 17,590 21,524 23,662 te 1.2 1 
Index = Indice 41 LR ee 100.0 110.8 110.8 100.0 122.4 134.5 | 
OR is Te OP CR CRTC 1,833 1,778 1,681 357,563 407,712 457,868 22.8 22.0 21.8 | 
Index Cote b icon Oks eae estate Mere 100.0 97.0 917 100.0 114.0 128.1 | 
(CEG To oc Se ei Gono Bic 1,216 1,166 1,170 472,560 554,592 615,070 30.2 29:9 29.3). 
ANGCS—UINGICE DER ei ee ee eco nue 100.0 95.9 96.2 100.0 117.4 130.2 | 
Manitoba RE CEE ER CT 266 263 261 108,791 127,974 136,407 6.9 6.9 6.5 | 
ARE INC ICOM OEE. cies ee tee ee ia hails CCC 100.0 98.9 98.1 100.0 117.6 125.4 | 
Saskatchewan . . - .... . . ............... 407 37 390 85,588 95,027 112,365 5:5 5.1 54 
RES SORT ONE DRE OM i Velen ete 100.0 91.2 95.8 100.0 111.0 131.3 | 
ADO RE RE Come ooo 0 cede ne OOD 438 454 467 197,632 240,717 293,996 12.6 13.0 140. 
Index NTIC RP eit, nee A eme ee 100.0 103.6 106.6 100.0 121.8 148.8 |! 
4 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 514 525 534 258,835 319,398 359,71 16.5 17.2 172), 
Index Indice RNA RU ws alea st eos 100.0 102.1 103.9 100.0 123.4 139.0 i 
YUKON coaie icone TE CFE t= 42 41 39 8,380 10,756 12,268 0.5 0.6 0.6! 
maexeuindice Sol Lena unten se duo 100.0 97.6 92.9 100.0 128.4 146.4 | 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 1 20 19 10,096 12,040 11,816 0.6 0.6 | 
vel tte ari cds tt ae cic an she eis ce ars 100.0 111.1 105.6 100.0 119.3 117.0 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 13. Receipts of Hotels, by Source and by Province, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 3 - 13. Recettes des hôtels, selon la source et par province, 1973, 1974 et 1975 
(1973 = 100) 


Rooms 


Province Chambres Repas 
1973 1974 1975 
| ll thousands of dollars — milliers de dollars 
| TSS OT SOS NC A RE 1,566,227 | 1,852,764 | 2,097,148 466,556 554,167 640,368 346,580 431,495 492,642 
MIGOX: indice. sets aye as sche ces ees ee 100.0 118.3 133.9 100.0 118.8 137.3 100.0 124.5 142.1 
ewfoundland — Terre-Neuve ............... 20,376 23,608 28,768 7,440 8,828 10,833 4,674 5,748 6,612 
dico PORE ua. tb Ss. don. 100.0 115.9 141.2 100.0 118.7 145.6 100.0 123.0 141.5 
tince Edward Island — Îe-du-Prince-Édouard SAS RDS 3,542 5,238 5,392 1,845 2,695 2,774 993 1,603 1,559 
loi A ijaln BS. cle BE à ons 100.0 147.9 152.2 100.0 146.1 150.4 100.0 161.4 157.0 
ova Scotia — Nouvelle-Ecosse............... 25,274 34,178 39,826 12,772 16,969 20,173 6,206 9,189 10,655 
SALTS TERS Oo eee at 100.0 135.2 157.6 100.0 132.9 157.9 100.0 148.1 174,7 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 17,590 21,524 23,662 7,912 10,201 11,589 4,862 6,202 6,977 
RS Indice Shh... cb. At sol. Bak ne a nk 100.0 122.4 134.5 100.0 128.9 146.5 100.0 127.6 143.5 
RS RUES BG oo anes ee A 357,563 407,712 457,868 113,783 133,843 153,423 77,064 91,335 104,287 
Renee Indice 20 oi: ch. BR. Lot. 100.0 114.0 128.1 100.0 117.6 134.8 1020 118.5 135.3 
Re 472,560 554,592 615,070 153,245 192,878 218,942 115 247 142,020 159,920 
UE SN SON PRO Re 100.0 117.4 130.2 100.0 125.9 142.9 100.0 123.2 138.8 
HS os SSSR PS PE 108,791 127,974 136,407 17,057 22,065 25,522 20,110 25,501 26,814 
Ce sh yoo Abe D. has, à. lk 100.0 117.6 125.4 100.0 129.4 149.6 100.0 126.8 133.3 
2 LENS SORT SN PPS 85,588 95,027 112,365 12,945 15,228 19,747 11,545 13,450 16,656 
SONT RP OL. 100.0 111.0 131.3 100.0 117.6 152.5 100.0 116.5 144,3 
ich 197,632 240,717 293,996 44,656 58,333 72,477 37,999 49,302 61,061 
CE Mn atout. 2 Me. occ 100.0 121.8 148.8 100.0 130.6 162.3 100.0 129.7 160.7 
itish Columbia — Colombie-Britannique ........ 258,835 319,398 359,710 69,378 86,669 97,487 64,478 82,340 93,830 
nice Lu las. 100.0 123.4 139.0 100.0 124.9 140.5 100.0 127.7 145.5 
Li... x. 8,380 10,756 12,268 2,026 2,417 3,167 1,825 2,479 2,447 
DICO RL ea el Anne. à à 100.0 128.4 146.4 100.0 119.3 156.3 100.0 135.8 134.1 
thwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . .. 10,096 12,040 11,816 3,497 4,041 4,234 1,577 2,326 1,824 
SE SANTE SES SR ETES 100.0 119.3 117.0 100.0 115.6 121.1 100.0 147.5 157 
| NL ne 
Beer, wine and liquor Merchandise sales Other receipts 
Bières, vins et spiritueux Ventes de marchandises Autres recettes 
1973 | 1974 i 1975 ip 1973 Le 1974 1975 1973 1974 | 1975 
a 
ie thousands of dollars — milliers de dollars 
! | | | | 
TEL 6) Sb c SRG ART 668,810 749,248 829,718 34,305 40,417 50,845 69,976 77,437 83,575 
BRONTE SEIICE en ete wets we cok cosine « 100.0 112.0 124.1 100.0 117.8 148.2 100.0 110.7 119.4 
wfoundland — Terre-Neuve ...:........... 6,769 7,439 9,019 Hui x 1,287 716 x 1,017 
tes OCICO ey neh ace ches eis oc ok 100.0 109.9 1592 100.0 x 165.6 100.0 x 142.0 
nee Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... . 313 510 567 137 x x 254 x x 
OR NS 100.0 162.9 181.2 100.0 x x 100.0 x x 
va Scotia — Nouvelle-Ecosse............... 4,322 5,626 6,557 258 287 443 1,716 2,107 1,998 
RO ESS wns conten Re 100.0 130.2 1507 100.0 11172 17107 100.0 122.8 116.4 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 3,526 3,749 4,044 443 560 163 847 812 889 
0 RCA ROIS DER 100.0 106.3 114.7 100.0 126.4 36.8 100.0 95.9 105.0 
BS ee eee per 141,963 154,930 170,160 8,366 9,211 11917 16,387 18,393 18,681 
2 TS MON RER DR 100.0 109.1 119.9 100.0 110.1 135.3 100.0 1122 114.0 
2 9e... L 35... 175,914 191,732 207,322 7,623 8,035 8,317 20,531 19,927 20,568 
ee FORM NS Sn 100.0 109.0 117.9 100.0 105.4 109.1 100.0 97.1 100.2 
nL D CR Let. Lans... 64,342 71,141 68,755 SIP 5,103 10,721 3,510 4,164 4,595 
MMIC ree RER RS wea, 100.0 110.6 106.9 100.0 135.3 284.2 100.0 118.6 130.9 
ane Oro. $B ex vlc Balle coc aes 55,505 60,169 67,150 272 2,611 4,447 3,321 3,569 4,365 
eh cc ce. 100.0 108.4 1210 100.0 114.9 19557 100.0 107.5 131.4 
OU us RC SM RE TP 101,423 117,459 142,055 3,353 3,752 4,605 10,201 11,871 13,798 
0e RG PR 100.0 115.8 140.1 100.0 111.9 137.3 100.0 116.4 185 
ish Columbia — Colombie-Britannique ........ 107,012 127,331 144,124 6,506 8,527 8,016 11,461 14,531 16,253 
Re hit tt 100.0 119.0 134.7 100.0 TS 132 100.0 126.8 141.8 
a te SSE NRE ek oe ne 4 5 320 3,526 4,492 5,233 307 762 734 696 606 687 
MEN COMME Den Los 100.0 127.4 148.4 100.0 248.2 2391 100.0 87.1 98.7 
| ss — Territoires du Nord-Ouest ... 4,195 4,670 4,731 491 563 x 336 440 x 
HER ER NS ve 100.0 111.3 1128) 100.0 114.7 me 100.0 131.0 x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-14, Number of Motels, Tourist Homes, Tourist Courts and Cabin: 


oq 


TABLEAU 3-14. Nombre de motels, maisons de touristes, camps de touristes et cabines, pourvoyeurs en chasse et péche, terrains de camping 
pour tentes et roulottes, par province, 1974 et 1975 


Percentage Percentage ale Percentage 
Total Motels 
J à change change Maisons de touristes change 
Province 1975/1974 1975/1974 1975/1974 
Variation en Variation en Variation en 
1974 1975 pourcentage 1974 1975 pourcentage 1974 1975 pourcentage 
$7000 $000 $ 000 
Canada atte, Arme. ieletle teens teen ele 12,036 12,010 — 0.2 4,067 4,066 -- — 2.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 171 171 - 39 37 NS - 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard Bia ices 310 313 apy ald) 58 59 HT +1 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse. ENS aie 464 463 = 022 159 163 1825 - 52 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 429 421 - 1.9 179 171 — 14.5 - 45 
OWENS. RE CE cie eine cl 2,140 2,085 — 2.6 738 736 — 0.3 — 2.0 
ON TALIO cE Se ee ee le eee ras 5,366 5,351 0108 1,450 1,436 0 — 10.7 
MADHODA Re M CE CCE NC chine sice- coke 320 335 + 4.7 113 113 — - 
SASRAÎCNEWAN CE ER CCS ot 374 401 ae fhe 141 153 + 8.5 - 
Aibenta nc cb erat ecco tos eee ce celle eee se ele 502 513 +022 317 326 + 2.8 - 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 1,824 1,816 = 0:4 843 842 — 0.1 - 
VALORISER dt ele 78 76 — 2.6 20 19 — 5.0 - 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 58 65 +121 10 11 +10.0 - 
Tourist courts 
and cabins 
(including recreation ; Tent and trailer 
vacation camps) Percentage Outfitters Percentage campgrounds Percentage 
- ; change D change MATE 2 change 
Camps de touristes 1975/1974 Pourvoyeurs en 1975/1974 Terrains de camping 1975/1974 
et cabines Variation en chasse et pêche Variation en pour tentes Variation en 
(y compris les camps | pourcentage pourcentage et roulottes pourcentage 
de vacances) 
1974 1975 1974 1975 1974 1975 
$7000 $000 ee $000 
(OTE 5 66 ded clears UO & Gee do ob dDIO 2,573 2,531 — 1.6 1,946 1,937 — 0.5 3,057 3,091 + It 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 16 18 +25 45 44 — 2:2 44 45 + 28 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... 84 88 + 4.8 1 1 - 61 57 — 66 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 72 71 4 2 2 = 173 172 — 0.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . ........ 56 60 + 7.1 52 45 — 13.5 120 124 + 38 
QUÉDECR Re ee ce Maney lke) =) Fe 100 99 — 1.0 442 426 = 23.6 709 676 — 44 
Ontario ee es ec eS sa ets RS oll 15775 1,729 = 5) 1,001 1,006 +n 0;5: 1112 ESS + 38 
ManitaOa RS OR eke tesa er yy eats 54 50 — 7.4 66 65 =a lk 87 107 + 23.¢ 
Saskatchewan 2. sues als. CR cet 46 51 +10.9 105 108 +029 81 88 + 8€ 
TNE à 2 NE A AE Dt SORE G 55 53 136 13 14 ne het! 117 120 + 24 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 309 307 — 0.6 190 190 - 482 477 — = 
VUÜRONE eee M SL ee og, ee ce 4 4 = 2 1 — 50.0 52 52 - 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 2 1 — 50.0 27 35 + 29.6 19 18 — 
Are i an IE 24] 


Tourist homes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


s, Outfitters, Tent and Trailer Campgrounds, by Province, 1974 and 1975 


TABLE 3-15. Receipts of Motels, Tourist Homes, 


TABLEAU 3 - 15. Recettes provenant de l'exploitation de motels, maisons de touristes, cam 


406 


terrains de camping pour tentes et roulottes, 


par province, 1974 et 1975 


Tourist homes 


Tourist Courts and Cabins, Outfitters, Tent and Trailer Campgrounds, by Province, 1974 and 1975 


ps de touristes et cabines, pourvoyeurs en chasse et pêche, 


Percentage Percentage a Percentage 
1 1975/1974 oa 1975/1974 | Maisons de touristes 1975/1974 
) Variation en Variation en Variation en 
1974 1975 pourcentage 1974 1975 pourcentage 1974 1975 pourcentage 
7 $000 $°000 zi $’000 
LM SAT 0 AS TON PERS RTE 418,215 473,819 +13.3 | 271,004 301,770 +11.4 2,589 2,711 +4.7 
D toundiand DHRCITE- NEUVES. 1. 6e ee se à 8,121 9,443 + 16.3 5,732 6,808 +18.8 x x x 
rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ... . . 4,909 6,272 + 27.8 3,299 3,935 #19 x x x 
eva Scotia — Nouvelle-Ecosse.............. 15,030 18,543 + 23.4 12,139 14,964 + 23.3 x x x 
lew Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 17,807 19,935 + 12.0 14,808 16,441 +11.0 x x x 
AGS. isan DER. . maps ile 72,116 83,353 + 15.6 48,669 53,728 + 10.4 1,974 2,059 + 4,3 
RO 7 ae es 154,824 170,155 +7959 87,026 94,134 re 133 139 + 4.5 
TEE 6 SP rr PE 12,471 15,141 +21.4 7,612 8,628 153 = — = 
ROIS ra eens sus ay A ois cay Ger hk cha 16,640 19,936 + 19.8 10,685 13,430 HS x x x 
Iberta Seo 1D) 2-15) er ed d Gas NU 31,367 36,960 +17.8 25,785 31,301 + 21.4 - = - 
titish Columbia — Colombie-Britannique ....... 71,263 76,385 ap) 1/29) 51,950 54,961 ap Byte! = = = 
ukon 214 Cul obs i} ob À SÉRIE ie NE 2 3,571 2,990 — 16.3 x 2,052 x - = = 
orthwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 2,961 3,770 i al x 1,388 x | — 4 — — 
Tourist courts LUE 
and cabins 
(including recreation Tent and trailer 
LS canes) Percentage earlier: Percentage yee roueds Percentage 
| aan [JPA | annee [aan | Temimdcamrne | de 
| Green ir M CO RE 
| 1974 1975 1974 1975 1974 1975 
| $000 RE S:000 = BE $°000 
Janada MEE Mom Melel OO RAIN EE 33,861 36,256 CT | 46,638 51,026 + 9.4 64,123 82,056 + 28.0 
wfoundland SWHCITE-NEUVE eee ects 2. de. on 1,083 1,236 + 14.1 717 771 GUESS x x x 
nee Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Hit 742 799 OST AT x x x 766 1,416 + 84.9 
Va Scotia — Nouvelle-Ecosse.............. 737 854 + 15.9 x x x 2,027 2,558 + 26.2 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 493 636 + 29.0 x x x 1,978 2,372 a EO) 
Re oy SETS | RO 807 996 + 23.4 6,708 7,186 a fight 13,958 19,384 + 38.9 
Pio te ne le UE 16,978 18,947 + 11.6 26,015 28,328 + 8.9 24,672 28,607 a> WIS) 
nitoba 2 6 G.9he SMS E Een ome et, | 923 997 + 8.0 25539 2,681 a) OH) So 2,835 + 102.9 
D van se de she à de x x x 3,798 4,254 + 12.0 1,683 1,714 +188 
3) LRQ aie oes AR A RS 3,203 2,935 — 8.4 760 724 — 4.7 1,619 2,000 1290 
ish Columbia — Colombie-Britannique ....... 7,929 7,809 - 1.5 3,658 4,228 + 15.6 7,726 9,387 he 21S 
202 ogi ROSE ER or x 494 x x x x ve x x 
‘thwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . | x | x x 1,736 2,363 | + ea x ie x 1h x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 16. Sales of Direct Selling Organizations, by Selected Commodities, 1971 - 1975 
TABLEAU 3 - 16. Ventes des établissements de vente directe, selon certaines marchandises, 1971 - 1975 


Percentage 
Commodities change 
= ; 1971 1972 1973 1974 1975 1975/1974 
Marchandises Vert 
L il si 
thousands of dollars — milliers de dollars 
All commodities — Toutes marchandises ................... 849,470 934,660 1,043,575 1,227,047 1,349,029 + 93 
Meat, fish and poultry — Viande, poisson et volaille . ............. 11,612 12,571 14,263 15,658 16,754 + 74 
Frozen food plans — Contrats d’achats d’aliments CONBCIÉS © a subse ta oi 18,062 23,568 29,352 30,701 27,220 — 11% 
Dairy products — Produits laitiers . .....................:. 185,000 184,075 187,757 203,716 225,500 +10.7 
Bakery products — Produits de boulangerie . ................:. 42,897 42,082 45,533 46,763 47,900 + 24 
All other foods and beverages — Tous autres aliments et boissons ..... .- 33,148 34,362 35,712 42,584 43,685 + 2.6) 
Canvas, awnings, sails tents, etc. — Toiles, auvents, voiles, tentes,etc.... . 6,437 5,549 6,032 6,967 8,305 +192 
CothmeiVetements ob PEL io 6 og der LIL 12,981 9,244 9,878 11,362 12123 + 61 
Fur goods — Articleside fourrure +... , .. Un . . . ee 25, - + cer 7,046 7,067 8,262 9,818 L7S +193 
Furniture, re-upholstery and repairs — Meubles, rembourrage et réparation 32,535 35,980 42,204 47,733 55,000 +152 
BOO keen VIEN EU NA En he cer ofp 53,975 63,287 72,022 82,889 90,909 + Om 
Newspapers'— Journaux .. 4-0 0 ee et et One. me 130,000 136,670 146,237 164,800 174,955 + 62 
Macazines REVUES oh. -s bse ie unmet dci be relaie cie 16,348 18,227 20,135 20,839 22,452 + 73 
Aluminum windows, doors, screens and awnings — Fenétres, grillages, 
portes et auventsd’aluminium .....................:... 16,944 18,386 21,354 24,109 27,220 +129 
Dinnerware, kitchenware and utensils — Couverts, articles de cuisine et 
HS tenstles MU NN ee cs ee Mee mea tone ion ui 25,535 31,625 38,731 49,806 67,981 + 36.5 
Sail boats and pleasure craft — Bateaux à voiles et embarcations de plaisance 8,799 9,186 12,528 12,568 15,718 +254 
Household electrical appliances — Appareils électriques ménagers ...... 46,582 63,053 84,750 103,519 120,929 +16.8, 
Pharmaceuticals and medicines — Médicaments et produits pharmaceutiques 4,897 5,172 3,455 2,882 2,809 —- 28 
Brushes, brooms, mops and household soaps and cleaners — Brosses, 
balais, vadrouilles, savons et nettoyeurs d’usage ménager .......... 23,471 21352 26,099 Silos yeh 36,115 +153 
Cosmetics and costume jewellery — Cosmétiques et bijoux . ......... 77,744 91,386 102,972 123,758 124,925 + 09 
Phonograph records and tapes — Disques et bandes magnétiques . . ..... 14,260 26,421 23,190 26,352 18,845 — 28.5 
Greenhouse flowers and nursery seeds, stocks, etc. — Fleurs de serre et 
produitside pépinière etc M LE EN CN ER re eee 19,688 25,461 36,027 38,216 62,158 + 62.6 
Miscellaneous = 'ATTICIES HIVELS me ee ces ele a cures 61,509 63,936 77,082 | 130,676 135,813 + 3% 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 3 -17. Number and Sales of Campus Book Stores, by Province, 1973 -74, 1974 -75 and 1975 -76 
TABLEAU 3 -17. Nombre de librairies de campus et leurs ventes, par province, 1973 -74, 1974 -75 et 1975 -76 
Number of book stores Percentage Total sales Percentage 
RL change i change 
Province None eo 1975-76/1974-75 vases 1975-76/1974: 
Variationen | Variation en. 
1973-74 | 1974-75 1975 -76 POUTEENTEES 1973-74 | 1974-75 1975 -76 pourcentess 
= il 
$000 
Canada cn. scteverehs sie Mi ele die geler ele a 216 210 211 + 0.5 49,968 61,294 73,330 + 194 
Atlantic Region — Région de l’Atlantique . . ...... 24 25 25 — 4,148 4,762 5,522 + 16) 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse..... eee ee eee 13 14 14 — 1,750 2,069 2,407 +16. 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ...,..... fl 7 6 — 14,3 1,323 12581 1,760 + 19! 
OHÉDEC nn er id elle de est de ah 60 52 51 = 1.9 9,541 11,208 12,846 + 14, 
Onitariogee. tse pee Lsaedics heacka ens trode Re eee 76 75 76 NE 21,871 27,340 32,873 + 20 
MamitOU amr tes ete she ii eu EU MAR siege es 9 8 8 - DIT 3,505 3,925 Er 12, 
DARK ATCNOWANEE Se 2 ce le eus ce re eee T 7 7 - 1,954 2,475 2,636 b? 6, 
tie ee ER A LES 20 23 23 2 5,140 6,292 7,986 + 26, 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 20 20 21 + 5.0 4,542 5,711 7,542 + 32) 
dis L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 18. Number and Sales of Vending Machine Operators, 1968 - 1975 
TABLEAU 3 - 18. Nombre d’exploitants de distributeurs automatiques et leurs ventes, 1968 - 1975 


Number of Number of Index 
Year operators machines Sales 1968=100 
| Année Nombre Nombre de Ventes Indice 
d’exploitants distributeurs 1968=100 
| $°000 
| 
3) Satter Ald Cc EST a, acy 791 95,867 127,059 100.0 
MES Peso. Pte ee na ee AGE 100,948 142,910 112.5 
BRL UN ol. de 768 103,751 156,822 123.4 
|) 0 0 80 CEE RS LES 697 97,965 162,249 127.7 
PMR PERG © 2 PRE SN 692 105,588 178,909 140.8 
ee est GEER. Dépt os ole 1e | 648 104,253 207,081 163.0 
RNA eM as ee ef MMOE. à} 667 106,278 227,445 179.0 
- 3. a ae do ORNE RSR Ae 627 Ee) 249,960 196.7 


TABLE 3 - 19. Sales by Vending Machine Operators, by Product, 1971, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 3 - 19. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par produit, 1971, 1973, 1974 et 1975 


Percentage distribution 
Product Sage a 
= 1971 1973 1974 1975 1975/1974 Repareision eal pourcentage 
Produit Variation en Fi T 
DOUTERNIEEE 1971 1973 1974 1975 
Zl | = | | | | Li 
thousands of dollars — milliers de dollars 

| 
Total > 2.81 000 810 RE RE 162,249 207,081 227,445 249,960 + 9.9 100.0 100.0 100.0 100.0 
core abacs refer os: a 2k Ro ce 82,090 99,731 105,431 112,212 + 64 50.6 48.2 46.4 44.9 
ecream — Crème glacée . .............. 401 684 840 892 +02 0.2 0.3 0.4 0.4 
ilk and milk products — Lait et produits laitiers 4,236 6,524 7,528 8,552 +1356 2.6 52 573 3.4 
dd drinks — Boissons froides: Ê 
Vended in bottles, cans or cartons — En bouteille, 

boîte ou récipient en carton. ........... 12,390 13,406 16,249 18,331 +12.8 7.6 6.5 Th 7.3 
Vended in disposable cups — En globelet non récu- 

NRA OR ER SRE 13,794 17,839 18,397 20,060 2910) 8.5 8.6 8.1 8.0 
ot drinks (coffee, tea, cup-vended soup) — Boissons 
thaudes (café, thé, soupe en gobelet) ....... 24,108 32,030 36,148 41,656 +15.2 14.9 15.5 15.9 16.7 
ilk confectionery — Confiserie en vrac ...... 1,576 2,545 2,004 2,430 42173 1.0 12 0.9 1.0 
ckaged confectionery — Confiserie en paquet .. 7,022 10,193 12,345 13,949 +130 4.3 4.9 5.4 5.6 
D 5 Patisseries coca cia a Le à doc 6,784 6,250 1,172 7,906 +102 4.2 3.0 332 3:2 
inned hot foods and canned soup — Aliments de 
sonserve chauds, soupe de conserve ........ 2,290 3,385 4,077 4,208 an Bye 1.4 1.6 1.8 17, 
ther food — Autres aliments ............ 7,290 14,115 16,632 19,089 + 14.8 4.5 6.8 7.3 7.6 
her non-food items — Autres articles non ali- 
CED 4 At... a. LT. 268 379 620 677 ap GH 0.1 0.2 L 0.3 0.3 

DIE = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3 - 20. Percentage Distribution of Sales by Vending Machine Operators, by Province, 1971-1975 
TABLEAU 3 - 20. Répartition en pourcentage des ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par province, 1971 - 1975 


Percentage distribution 
Sales — Ventes — 
Rrovince Répartition en pourcentage 
i= 
1971 1972 1973 1974 1975 1971 1972 1973 | 1974 1975 
thousands of dollars — milliers de dollars | | T 
CO 2 6 OO ieee 162,249 | 178,909 | 207,081 | 227,445 | 249,960 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
lantic Provinces — Provinces de l'Atlantique . .. 10,698 10,896 12,192 13,908 14,635 6.6 6.1 5.9 6.1 5.9 
wfoundland — Terre-Neuve ............ oS 1,208 NOG / 1,128 1,307 + 0.7 0.6 0.5 0.5 
nce Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . a 262 390 458 519 0.1 0.2 0.2 0.2 
va Scotia — Nouvelle-Ecosse............ 7 S,217 6,278 6,812 7,139 me 2.9 3.0 3.0 2.9 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... af 4,209 4,307 5,510 5,671 oe 2.4 24 2.4 23 
Li ue à 6 DR OS Serra 47,838 54,929 64,247 67,854 73,918 29.5 30.7 31.0 29.8 29.6 
en. il. 65,420 72,644 84,213 91,730 | 100,565 40.3 40.6 40.7 40.3 40.2 
irie Provinces — Provinces des Prairies . . . . .. 22,536 22,274 26,165 30,614 35,782 13.9 12.4 12.6 13.5 14.3 
D) a 6,298 7,681 9,754 11,307 cs 3.5 37 4.3 4.5 
Fi NE AUS es de an ae 4,081 4,067 4,328 6,191 25 2.0 1.9 2.5 
Co are CONS NT TRE Me 11,895 14,417 16,532 18,284 B.; 6.6 7.0 7.3 dees 
tish Columbia — Colombie-Britannique ..... 15,758 18,165 20,265 23,340 25,060 9.7 10.2 9.8 10.3 10.0 
aif = _— eal 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -21. Sales of Vending Machine Operators, by Type of Machine, by Region, 1975 


Atlantic Region h 
= Québec 
Région de l’Atlantique 
Type of machine Number Number Ap Number 
of machines Sales of machines Sales of machines Sales 
Nombre de Ventes Nombre de Ventes Nombre de Ventes 
No machines | machines machines 
F 5000 | $000 $000 
1 IRE G ono 6 cin CO ED OOD OILS 0 ti chon 110,287 249,960 9221 14,635 29,932 73,918 
2 | Cigarette vending machines . ................ 28,898 1125921? 1,440 6,230 9,427 34,138 
Beverage vending machines: 
Coffee machines: 
3 Instant/freeze Ar ee ec Ce 7,633 24,757 287 659 2,090 6,540 
4 Fresh brew (single cups) . . . . . . . . . . . . . . . .. 5,289 16,899 11 23 12173 3,858 
Soft drink machines: 
5 BOITIER ER CE Cie che cure: tt 3,462 3,375 609 682 1,110 1,084 
6 Canned beverages (including juices) . ......... 8,305 14,165 2115 2,905 1,060 2,674 
7 Convertible. Can/bottlé | oe. 2e sue 518 791 78 87 . 300 537 
8 CAPIDOSEMONE ETES Ce CCC ECS ey 6,673 15,738 72 225 1,839 5,313 
9 Gupi(pre-mix) à à à 0.8 oo 00 00 0 MO TB UN 0.0 EC 2,063 4,322 171 649 1,083 2,191 
10 Packaged milk and flavored milk products ....... 2,102 8,552 25 196 539 1,744 
11 Other vending machines for beverages . . . . ...... 199 377 x He 83 124 
Vending machines for confections and foods: 
12 Bulkiconfectionery 2... Siecle ge wl el Ne 24,781 2,430 3,777 373 4,198 672 
13 Packaged confectionery (excl. pastries) ......... 6,929 13,949 149 377 1,625 3,254 
14 PAST ON VE tiene Gangs) ies fle ee cites toate 3,895 7,906 103 175 2,832 4,575 
15 Snackifoods ances cys se se co Lie See 1,154 2,482 256 673 321 678 
16 Hot canned foods and soups ............... 2,422 4,208 20 140 673 1,140 
17H RICE Cream Beaten cheek ee ech cleo En Clg ince nee 407 892 x x 116 297 
Fresh food: 
18 Hot (casseroles, hot dogs, etc.) ............. 323 1,242 x x 58 222 
19 Cold (sandwiches, salads, etc.) ............. 2,505 7,781 5 31 822 2,614 
20 Hot/coldicombination 60... 244% ++- 24 1,233 6,414 90 1,194 346 1,936 
21 Other vending machines for foods ............ 276 793 = = 85 181 
All other vending machines: 
22 Combination food and non-food ............. 75 167 — - x x 
23 Non-food (aspirins, combs, cosmetics, etc.) ...... 843 273 x x 82 114 
24 All other (excluding amusement, laundry, etc.) .... Re 302 238 x x x x 
—_ b te 2 * Se eel oe ae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


09 


TABLEAU 3 -21. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, selon le genre de distributeur, par région, 1975 


Ontario 


Number 
of machines 


Nombre de 
machines 


46,957 


9,222 


3,880 


2,529 


393 
3,055 
88 
3,359 
426 
1,187 


48 


14,203 
2,833 
816 
455 
1,262 


109 


226 
1,083 
780 


191 


71 


683 


58 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Sales 


Ventes 
$000 
100,565 


32,091 


15,455 


9,776 


402 
6,012 
108 
7,920 
1,032 
5,504 


185 


1,094 
5,845 
2,914 

919 
2,208 


241 


942 
3,831 
3,251 


613 


141 


42 


39 


Number 
of machines 


Nombre de 
machines 


15,043 


4,496 


1,133 


153 


237 


246 


307 


21 


Région des Prairies 


Prairie Region 


$000 


35,782 


22,145 


796 


19 


Number 
of machines 


Nombre de 
machines 


9,134 


4,313 


243 


873 


381 


638 


570 
230 


114 


54 
893 
38 
60 
221 


95 


288 


British Columbia 


Colombie-Britannique 


Sales 
Ventes 
$000 

25,060 
17,608 
388 
1,396 
400 
835 

x 
837 
227 
389 

HS 
33 
1,495 
61 
97 
374 
177 

x 
509 

x 

x 

x 


Genre de distributeur 


Distributeurs de boissons: 

Distributeurs de café: 
Instantané/séché à froid... 
Au percolateur (par gobelet) .............. 

Distributeurs d’eaux gazeuses: 
Embouteilléest: ER ee Nr eee 
Enboiteyicompris les jus Het ee es a 
Enjbotte ou en bouteille ...... oe ts 4 oie 
Gobelet(aimeélanger) oso jase et ascenetvee een 
Gobelet (mélangé) 08 0 CENT. 

Lait conditionné pur et aromatisé ............ 


Autres distributeurs de boissons . ............ 


Distributeurs automatiques de confiseries et d’aliments: 
Confiseries enVraC EE Re 
Confiseries emballées, sauf pâtisseries .......... 
PATISSCTESSCUlEMENT EEE CCE UE 
AHMENTS A BTIENOLEL Se ee so see che eee ais 
Aliments et soupes chauds en conserve ......... 
CrÉMOBIACC EE NT EN ee 
Aliments frais: 

Chauds (ragoûts, hot dogs, etc.) ............ 
Froids (sandwichs, salades, etc.) ............ 


Chauds:etfroids: RE CE RU 


Tous autres distributeurs automatiques: 
Distributeurs combinés alimentaires et non alimentaires 


Non alimentaires (aspirines, peignes, produits de beauté, 
etc.). 


Tous autres distributeurs (sauf les machines de divertis- 
sement, les machines à laver, etc.). 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


100 


TABLE 3 - 22. Sales of Alcoholic Beverages, by Type, 1970 - 1975 
TABLEAU 3-22. Ventes de boissons alcooliques, selon le genre, 1970 - 1975 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Sales — Total — Ventes .............. $7000 1,852,762 2,100,772 2,338,397 2,600,952 2,979,735 3,504,014 +176 
000 gallon 391,728 424,429 448,746 474,970 490,207 $05,118 +36 

Spirits — Total — Spiritueux ............ $7000 869,640 995,177 1,108,387 1,246,095 1,455,333 1,644,016 + 13.0 
000 gallon 25,390 28,952 31,310 34,656 38,472 39,672 +34 

Wines= Total = Vins "0. ..... $’000 178,951 222,373 263,263 301,979 350,756 415,532 + 18.5 
000 gallon 19,471 23,151 25,380 27,273 29,046 31,138 + 72 

Beers otal — Bière... «ee $’000 804,171 883,222 966,747 1,052,878 1,173,646 1,444,466 +232 
’000 gallon 346,867 372,326 392,056 413,041 422,689 434,308 + 24 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-23. Sales of Alcoholic Beverages (Canadian and Imported), by Type, 1974 and 1975 
TABLEAU 3 - 23. Ventes de boissons alcooliques (canadiennes et importées), selon le genre, 1974 et 1975 


Canadian — Canadiennes 


Percentage Percentage 
By type — Selon le genre change change 
1974 1975 1975/1974 1975/1974 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
$’000 
RYE oo og ees docti DOO do ou0 oO DOO a GOK 2,979,735 3,504,014 + 17.6 2,393,778 2,793,761 + 16.7 
Spiritsi—sop ini tUCUX nanan house eel en Uist ctetcit 1,455,333 1,644,016 + 13.0 1,110,470 1,237,658 +115 
Alcoholi=sAlcool EE adie ee ne co sis) etoile 20,099 23,052 +147 20,099 23,052 +147 
Brandy EE EEE CCE Nhe too) 66,085 74,709 113.1 12,876 14,262 +10.8 
Giness chs ee ONO Were keke enone hear Konark oe aioe awe 176,070 193,060 oP OI 125,384 135,520 + 64 
DAQUEUTS RE Se cose ncuron tee cc le ce CN À 90,761 113,561 RASE 42,482 47,204 +11 
Rum=ARhUM Et oer steps ee lee cree de clou 224,805 254,278 +191 181,925 206,312 + 13.4 
WRISKV ARE EPS ee ere te LR rt thie te tie 716,916 791,888 + 10.5 590,374 645,926 + 94 
MALE Reig: care stir epee sures TO ETC 133,249 160,327 + 20.3 123,406 149,420 +214 
Other Autres’: RE EC PET CRE 27,348 33,141 142172 13,924 15,962 + 14.6 
Wines = SINCE Er dG a en Ghd ee et Leg Oo ee 350,756 415,532 + 18.5 159,336 179574 + 83 
Beer —sBicrede 2 mardi ee townie ene aed citeh eetcue Nom cie ous 1,173,646 1,444,466 + 23.1 1,123,972 1,382,526 
Imported — Importées Residual — Résidue 
Percentage Percentage 
change change 
1974 1975 1975/1974 1974 1975 1975/1974 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
$000 $’000 
Rotal 27 cin getoteien clo oc cycle. ce mit eine ce cys 505,343 615,295 94,958 + 17.8 
Spirits’= Spiritueuxs. ou face crate dies aoe sh oie. 308,706 363,613 +178 42,745 + 18.2 
ALCONOLTAICOONS cra traci cee ne emer ee nena - = _ = =. 
SO 4 So GOL ENA OD OO Gr bOUNe soca De aoe 52,494 59,554 +134 893 + 24.8 
GNT ES RO El 47,059 53,850 +144 3,690 + 
LIGUCUES PNR ae ed Een LR ha oct 46,944 64,603 17:06) 1,754 +314 
RUT SINS Soocsdgeveaudcauc>o osu dea mE 30,387 32,873 te fa 15,093 + 20.8 
Whisky 45.5 SEP Sth PR ees EP 112,114 129,302 alleys} 16,660 +158 
WOdKa Siete. eee ne espe ne Aretha NN LE dust e 6,284 6,540 + 4.1 4,367 +229 
Other Autres al M A eo 13,424 16,891 +258 288 4 
WinesesnV NS Re a PP ee td 184,906 234,321 + 26.7 +174 
Beer: Bière} fees ee re eee Pet ee ee eae 11,731 17,361 +17 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 24. Sales of Alcoholic Beverages (Canadian and Imported), by Province, 1975 
TABLEAU 3 - 24. Ventes de boissons alcooliques (canadiennes et importées), par province, 1975 


Spirits — Spiritueux 
2 Total sales 
ovince =. 
Alcohol 
Ventes totales Total aa Brandy Gin Liqueurs 
Alcool 

"CTS Ginn GCS RSR PR EE EPA $’000 3,504,014 1,644,016 23,052 74,679 192,852 113,325 
000 gallon 505,118 39,672 641 1,351 5,080 2,478 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. $000 87,595 32,157 - 541 1,560 969 
’000 gallon 11,665 699 ~ 10 35 18 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .. . . $7000 19,661 10,929 1 163 598 327 
7000 gallon 2,023 238 = 3 13 5 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse ONG he abies) ay eee A, $7000 123,341 61,423 4 3,368 1,853 
7000 gallon 14,376 1,366 = 79 33 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... $’000 94,958 42,745 - 3,692 19771 
7000 gallon 12,107 962 = 93 28 
(CITT SO pate LA ER eee ET $7000 797,709 299,597 20,126 93,899 31,462 
°000 gallon 148,200 7,323 542 2,528 684 
JAN SE eters foresees Be sis, ER LIT CRU $7000 1,305,079 604,413 2,897 53,039 37,295 
000 gallon 183,599 15,283 99 1,420 799 
MAO EE de sers Eee Gas let | Me on $7000 155,942 84,934 9 3,987 3,817 
°000 gallon 21,520 2,047 = 101 80 
EMPRALCREW ANNEES et ele iolomehene à tare are $7000 130,473 71,156 1 3,210 2,706 
7000 gallon 16,432 1,696 - 80 72 
RIDER A cs (MONON me <a fo se Nein a duc ce eae $000 322,464 177,824 4 8,971 11,088 
7000 gallon 37,271 3,989 _ 215 224 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... $000 447,844 248,913 10 20,357 21,628 
000 gallon 56,466 5,888 = 508 523 
Va aye Re cb mean Déc 0 a Me $7000 7,967 4,177 - 171 409 
7000 gallon 573 81 = 4 tl 

Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ..  $’000 10,981 5,748 + ate 
000 gallon 886 | = 4 5 

Spirits — Spiritueux 
Total, wines Beer 
Rum RG - 
+ Whisky Vodka Total, vins Bière 
Rhum 

Ds stnts STE ER ET Le $000 253,122 788,420 159,677 415,532 1,444 466 
’000 gallon 6,248 18,967 4,055 31,138 434,308 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. $’000 15,648 11,807 1,582 4,096 51,342 
7000 gallon 357 245 33 225 10,741 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . ... $7000 5,067 3,721 1,028 1,294 7,438 
2000 gallon 115 78 23 87 1,698 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. $7000 30,460 18,216 6,600 10,670 51,248 
7000 gallon 680 402 154 733 12,277 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... $000 15,088 16,655 4,353 7,634 44,579 
000 gallon 334 386 101 565 10,580 
US au 8 OPERA ONIER PNR Ais) ae le ake $7000 30,613 55,283 20,590 128,214 369,898 
7000 gallon 815 1,326 558 9,129 131,748 
REED ANS SH PR Oe $7000 73,604 346,320 54,676 140,011 560,655 
7000 gallon 1,951 8,720 1,444 10,173 158,143 
AO DA Tess ois, sels sts cms wre ons, SER $000 10,689 55,047 8,757 12,541 58,467 
°000 gallon 265 1,324 219 1,120 18,353 
SKACCHOWAN D AL + à à ois a sa ocd Some tone $000 7,730 48,229 7,823 7,207 52,110 
000 gallon 187 1,132 193 656 14,080 
CR ou So Gh GRO OR REE: CET Bese cae ee $000 27,235 102,614 22,265 31,578 113,062 
7000 gallon 632 2273 529 2,586 30,696 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... $000 36,350 128,203 31,446 70,338 128,593 
’000 gallon 879 2,978 778 5,772 44,806 
RO. de Le 04.6 $’000 638 2,325 557 986 2,804 
000 gallon 13 44 12 44 448 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .. $’000 ae ne ete 963 4,270 
*000 gallon 20 L 59 11 48 738 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-25. Per Capita Sales of Alcoholic Beverages, by Type and Province, 1970-1975 
TABLEAU 3-25. Ventes de boissons alcooliques, per capita, selon le genre et province, 1970 - 1975 


Province 
Canada: 

Sales = Total — Ventes be - - - 21. sem ee ss eee eee 87.00 
Spirits — Spiritucuxa crs ind ak cnc cs co ice 40.83 . 
Winies — Vii er Wes ee AES. cr à emoleie fee : . 
Beer Bière ere ue bata ces Que MER, 37.76 40.95 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

Sales — Total — Ventes ...... DR Ge UE 76.97 91.54 
Spirits — Spiritueux ....... Es ale peers 29.18 34.41 
Wines Vin ere oe ove euerahs eine ne os + 000 pore tare 2.27 3.14 
Beer — Bière .... eee ote: « si altel eee ome à 45.52 53.98 

Prince Edward Island — Tle-du-Prince-Edouard: 

Sales —Total —Ventes 2... 1... 1... 89.95 97.87 
Spirits — Spiritueux ......... É 0 6 Rodin 0 0 49.76 53.46 
Wines Vins RM: « erayel cll skele ose hove hehe 5.63 6.88 
Beori— Bière Rs « ciel ste» «7 FO 34.56 37.52 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 

Sales — Total — Ventes ... 89.47 99.66 
Spirits — Spiritueux .. 44.21 48.69 
Wines — Vins . . . : ...... à 6.92 8.78 
Beer = Bière (tela chee scene 38.34 42.19 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 

Sales — Total! = Ventes ®,.. ... cs ese DOUCE 77.79 86.88 
Spiüts = Spiritueux MR ce kere te 35.13 38.52 
Wines Vins Pt MER D oes ose nicnagene 7.02 8.18 
Beeri= Bière hia foc eee RE NE ha 35.64 40.18 

Québec: 

Sales — Total WVeontes--: rte... sosie 71.02 79.56 
Spirits|—‘SpiritueuxX ee eee eee 27.85 32.32 
Wines=Vins Ss 6 ere td O06 Dow Docs SGC 7.79 9.89 
Beer — Bière | .:.. ..,.,.,. ECO ES DAS CIE 35.38 37.34 

Ontario: 

Sales — Total = Ventes 00 hate ole sois co ie 92.35 102.58 
Spirits — Spiritueux .......... MAC DCR 80 45.95 50.98 
Wines MATOS Eee cle else re ele ee ele 8.58 10.42 
Beer Bier! 0 che ile eee lies ei eee 37.82 41.17 

Manitoba: 

Sales — Total — Ventes ...... DE Eo EC ENTLY SEE 95.15 104.84 
Spirits — Spiritueux .... 46.32 54.10 
Wines — Vins ..... 5 7.26 8.46 
Becr Bière M RM ve tuerie ee pie 41.57 42.28 

Saskatchewan: 

Sales =Htotal=\Ventes 7h ne: ee: cri 80.64 90.79 
Spirits — Spiritueux ..... à DANS EE END OO 070 die 37.87 43.76 
Wine Vins EE ee eee eee eo elle) ele 6.13 6.99 
Beer — BIO LI ere Penn oo et etete ee 36.64 40.05 

Alberta: 

Sales Total Ventes... .1......... DO LOUE 98.05 109.92 
Spirits — SDIrHUeUX EE. 1.6. he eee ee elle 48.64 54.82 
Wines. Vins RP Ce nn ue core 9.50 11.40 
BCCr = Bière Et PARU ete etete idee 6 Fe oy semen 39.91 43.70 

British Columbia — Colombie-Britannique: 

Sales Total Ventes"... M... 6s) Fes 105.38 119.39 
SDHRSESDIEUEUX ES. he ee ce cie 53.88 60.56 
Wines=iVins far. «sts 50 0 TA OAI © Ne 12.60 15.37 
Beer Bière Life Aus echo Gets see lie cloche 38.89 43.46 

Yukon: 

Sales — Total — Ventes Steele le raleue ouel(aue the 252.29 251.22 
Spirits Spiritucuxiien. «6s chetet see ri 114.12 115.78 
Wines = Ving! em + ee BRAS SpA mo roro 21.29 22.22 
Beer Bisre LRO 7. se lo aaa ecient s 116.88 113.22 

Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest: 

Salos'—Total/—iVemntesinn oe teur. 159.69 185.97 
Spirits — Spiritueux .... 77.00 90.06 
Winesi= Vins ET Te Pme: pie 13.83 16.14 
Boor— Bière Pins enfer oeatemelets Glen ce ee 68.86 79.77 


Percentage 


ange 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 103 — 


| TABLE 3 - 26. Total Retail Value of New Motor Vehicles Sold, by Province, 1968 - 1976 


TABLEAU 3 - 26. Valeur totale des ventes au détail de véhicules automobiles neufs, par province, 1968 - 1976 


New 


Nova- Bruns- British 
Scotia wick Columbia 
- - Québec Ontario | Manitoba Alberta _ 
Nouvelle- | Nouveau- Colombie- 
; cosse Bruns- Britan- 
wick nique 
: millions of dollars — millions de dollars 
All vehicles — Ensemble des véhicules: 
| AG LOS PORN RE 3,115.8 47.9 129 103.5 81.1 767.8 | 1,245.1 132.9 139.7 282.9 302.0 
| CD à A D ON OO PT Cee 353229) 43.6 1179 97.8 82.1 805.0 | 1,344.5 138.5 122.5 315.5 361.3 
| OR CL. 2 facies ts 2,812.3 42.9 11.3 84.5 75.6 712.1 1,116.5 11971 97.3 252.6 300.4 
| AL LS RD ket ledewa!! af eos SSSERIl 60.7 14.4 104.9 101.7 888.9 1,433.0 141.7 131.8 306.9 369.1 
| PE a M ROIS ANR ER 4,313.1 80.1 17.0 122.6 117.3 | 1,090.8 | 1,671.5 179.6 172.7 396.6 464.9 
es ee ee  .L.c 5,370.4 97.9 20.7 160.5 141.3 | 1,377.2 | 2,038.2 230.2 222.5 493.6 588.4 
| ol a meer à ales 5,917.0 102.1 23.8 185.1 160.1 1,490.7 | 2,132.1 266.0 291.5 609.0 656.6 
NID) à buses DR CREER 7,261.0 114.7 26.6 215.8 185.1 1,778.4 | 2,797.1 314.6 355.7 749.5 723.4 
Ma rene. 0 7,754.1 114.6 29.8 230.8 203227 P99 T Tale 22,7072 357.3 382.3 929.6 801.5 
: BOOTS) PS TER EE % + 6.8 — 0.1 + 12.0 +7.0 +9.8 121243 — 3.2 + 13.6 wa eS) + 24.0 + 10.8 
’assenger cars — Voitures particulières 
JS (08 SERRE PERRET EE 2,481.1 3722 97 82.6 61.1 658.4 | 1,022.9 102.0 Cor 195.2 214.3 
| RRO et OS SP 2,603.8 34.9 9.2 76.6 60.4 688.3 1,099.0 103.8 83.4 210.2 238.0 
TAO) vse An nl, 4.2 2,158.5 33.5 8.5 66.6 52.0 593.6 899.7 86.8 63.7 162.6 191.6 
| MS sd MAES sd 2,737.5 45.6 10.9 84.2 76.2 734.8 | 1,156.7 105.7 85.8 198.0 239.7 
| nn. |. 3,170.3 60.1 12.7 93.6 85.9 871.8 1,293.7 128.1 107.4 235.7 281.4 
21/3). RTE 3,835.2 70.8 15.0 120.2 100.4 | 1,083.3 | 1,538.8 156.7 133.0 272.0 344.9 
ETS... th! lc 4,016.9 68.1 16.2 130-1 105.7 119262155358 172.4 160.7 317.1 377.2 
oot SSS 5,018.4 74.3 18.5 150.6 124.8 1,370.3 | 2,093.2 194,3 178.2 385.4 428.7 
tone. %| 5,242.0 734 21.2 164.6 136.2 | 1,532.0 | 1,953.4 22721 199.7 484.0 450.4 
MOTO TS hele Lae so 20.10 . % +4.5 — 1.2 + 14.6 1973 +931 +11.8 — 6.7 + 16.9 HU + 25.6 +5.1 
‘ommercial vehicles — Véhicules utilitaires: 
CR nl: ed 634.6 10.7 22 21.0 20.0 109.4 222.2 30.9 42.0 87.7 87.7 
CET à 0 ORNE he 719.0 8.7 2.7 1? 21.7 116.6 245.5 34.8 39/1 105.3 123.4 
EL... ii. 653.8 9.4 2.8 18.0 23.6 118.5 216.8 323 33.6 90.0 108.8 
| Un... 815.5 15.1 3:5, 20.7 25.4 154.1 276.4 36.0 46.0 108.9 129.4 
TR 25 3 oe OI nena nee 1,142.8 20.0 4.3 2941 31.4 219.0 377.8 51.5 65.3 160.9 183.5 
| ss ROC PRE 1,535.2 27.1 Sef 40.3 40.9 293.9 499.4 73.5 89.4 221.6 243.5 
| OR ON Ren eae 1,900.1 34.0 7.6 54.1 54.4 357.9 596.4 93.6 130.8 291.9 279.4 
LICE RES RE ae 2,242.6 40.4 8.1 65.1 60.3 408.1 703.9 120.3 177.5 364.1 294.7 
| Nu ne Se 2,512" 41.2 8.6 66.1 67.0 130.2 182.7 445.6 351.1 
OS rr % +12.0 + 20| + 6.2 ae ales) TEL + 8.2 mr +224 HO 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-27. Sales of New Motor Vehicles, by Type of Vehicle and Origin of Manufacture, 1964 - 1976 
TABLEAU 3-27. Ventes de véhicules automobiles neufs, selon le genre de véhicule et l’origine de la fabrication, 1964 - 1976 


Total, vehicles 


Total, véhicules 


Retail 


ne value in 
roe Number rie 
Nombre Valeur au 
détail en 
milliers de 
dollars 
Vehicles — Total — Véhicules: 
ND Gq ee POP OO M Soy fe. aris 725,879 | 2,337,802 
IES 8 oo oleae Sains aan ahaha aes Scan 830,995 | 2,739,329 
IST SR Onn TR ies on CRE Bi i CR ET 827,431 | 2,824,591 
LOGE ere a ee ie ie iss ew ME à 815,307 | 2,798,366 
TOG Sse tery eke One Ms sche mn Seay a oe ke he 889,453 | 3,115,789 
ESTAS 2. ashes Sie new Reh Me ste aunieuane Vos Die re 917,505 | 3,322,879 
1197.0 RRR cy tee Ce co's an Dh le ap au 774,241 | 2,812,330 
URS LAU es FA A Ge 2 PE MR AR 2 Aer 940,332 | 3,553,051 
(OX 2 ele. SENS ET RS CN RE AU 1,065,621 | 4,313,059 
LOTS EC. EM es el eee one Le ee Le Oe 1,226,698 | 5,370,374 
CRE Lere.0 et Me OR «ice roceitesie rs ictce te toods tee 1,249,304 | 5,916,985 
NODS ite ene gee NS) devs ts Gao idee à en fears 1,316,629 | 7,261,008 
NOT OR AS PORN PS RE sens anes here 1,291,463 | 7,754,088 
CROIS oh atts. ea tac NE Ley LOS Cea pap 8 % — 1.9 + 6.8 
Canadian and United States manufactured vehicles — 
Véhicules fabriqués au Canada et aux Etats-Unis: 
TRUE PR EC SO D EN See 657:S141m1"2;192,022 
DOCS à RE ei te 753,846 | 2,575,028 
LICE ie ak Site Ae sde ek meme 757,615 | 2,673,373 
TO GT RE RS AS Me ee ile ee 738,379 |2,627,100 
OG Seemed ET RE ue seks eu tau net Gare 779,634 | 2,858,896 
196 9M) wenn yet PE bo. 5 bo hee ates 787,867 | 3,007,645 
LOTO US RE Le ce elec use loc 621,849 | 2,424,241 
LO TAGE chet: Ce ee à net cel Re 739,320 | 3,004,665 
TOTD RE RE ne ee em ton SR en ie ROE 843,510 | 3,642,085 
LOTS SMO acs RS oe oe te lenis etes cine anes 1,018,363 | 4,663,621 
1974 HAE OMR sie RER cee Tee eerie 1,084,526 | 5,286,672 
GTS Pet à hoeccs Kops ss sieges se eee Sp ay CIE 1,146,269 | 6,525,075 
LOTERIE RME must bias tue sf okt 1,124,228 | 6,969,832 
1976 LOTS EE fe irc Mere. ant ane % — 1.9 + 6.8 
Overseas manufactured vehicles — Véhicules fabriqués 
outre-mer: 
NO GAs TEE LME So fee sta dt = te cate shed fee ee 68,302 145,780 
LOGS capes Re us M wate re ne ie bee de 77,149 164,301 
OUT de Che a Sh BB ek eR OR ae Gee 69,816 151,218 
NOG 1e et CORRE. 00 DR PO ET 76,928 171,266 
VOGS Pears ete Ste hae oc ce eee, Rasta de 109,819 256,893 
LICE Pie de areas esas: Dee nee ss beau ON eae 129,638 315,234 
197 Olea: Meh len ES RD ER SE 152,392 388,089 
LOT Nee See NOR ono eR TR 201,012 548,386 
LOTO ER i a te ce à 222,111 670,974 
LOTS a et a as ROR eee ue tee EES PPE 208,335 706,753 
CHIL! ARS OSEO ON EP SN SNS) POS 164,778 630,313 
CRÉES SRE ET Re PE 170,360 1255933 
ROLE PRE ARE SIRET CT A 167,235 784,256 
ONG [LOTS Mera ens orc seks RER Rika o-ct Scopes % — 1.8 + 6.6 


— 


Voitures particulières 


Passenger cars 


Commercial vehicles 


Véhicules commerciaux 


Retail Retail 
Average value in Average value in Average 
price per thousands price per thousands price per 
vehicle Number of dollars vehicle Number of dollars vehicle 
Prix Nombre Valeur au Prix Nombre Valeur au Prix 
moyen par détailen | moyen par détail en moyen par 
véhicule milliers de véhicule milliers de véhicule 
dollars dollars 
$ $ $ 
3,221 616,759 | 1,936,258 3,139 109,120 401,544 3,680 
3,296 708,716 | 2,267,314 3,199 122-279 472,015 3,860 
3,414 694,820 | 2,274,083 32213 132,611 550,508 4,151 
3,432 679,435 | 2,210,309 35253 135,872 588,057 4,328 
3,503 741,915 | 2,481,141 3,340 147,538 634,648 4,302 
3,622 760,803 | 2,603,835 3,422 156,702 719,044 4,589 
3,632 640,360 | 2,158,543 3,371 133,881 653,787 4,883 
3,779 780,762 | 2,737,516 3,506 159,570 815,535 S,111 
4,047 858,959 | 3,170,305 3,691 206,662 | 1,142,754 5,530 
4,378 970,828 | 3,835,173 3,950 255,870 | 1,535,201 6,000 , 
4,736 942,797 | 4,016,879 4,261 306,507 | 1,900,106 6,199 
5,515 989,280 | 5,018,402 5,073 327,349 | 2,242,606 6,851 
6,004 946,488 | 5,241,970 5,538 344,975 | 2,512,118 7,282 
+8.9 — 4.3 +4.5 +9.2 154 +12.0 +6.3 
32393 550,823 |1,796,694 3,262 106,754 395,328 3,703 
3,416 633,641 |2,108,565 3,328 120,205 466,463 3,881 
3,529 626,986 |2,128,112 3,394 130,629 545,261 4,174 
3,558 605,049 |2,045,733 3,381 133,330 581,367 4,360 
3,667 637,393 |2,238,712 3,512 142,241 620,184 4,360 
3,817 638,270 |2,308,109 3,616 149,597 699,536 4,676 
3,898 497,185 |1,795,709 3,612 124,664 628,532 5,042 
4,064 592,319 12225121 3,757 147,001 779,544 5,303 
4,318 653,933 | 2,554,779 3,907 189,577 | 1,087,306 5,735 
4,580 782,914 | 3,197,173 4,084 235,449 | 1,466,448 6,228 
4,875 796,840 | 3,455,140 4,336 287,686 | 1,831,532 6,366 
5,692 835,679 | 4,350,220 5,206 310,590 | 2,174,855 7,002 
6,200 793,201 |4,522,723 5,702 331,027 |2,447,109 7,392 
1189 — 5.1 + 4.0 +9.5 + 6.6 1125 + Sig 
2,134 65,936 139,564 2 117 2,366 6,216 2,627 
2,130 75,075 158,749 2,115 2,074 5,992 2,677 
2,166 67,834 145,971 2152 1,982 5,247 2,647 
2,226 74,386 164,576 2,212 2,542 6,690 2,632 
2,339 104,522 242,429 2,319 5,297 14,464 2,731 
2,432 122558 295,726 2,413 7,105 19,508 2,746 
2,547 143,175 362,834 2,534 9,217 25,255 2,740 
2,728 188,443 512,395 2,119 12,569 35,991 2,863 
3,021 205,026 615,526 3,002 17,085 55,448 3,245 
3,392 187,914 638,000 3,395 20,421 68,753 3,367 
3,825 145,957 561,739 3,849 18,821 68,574 3,643 
4,320 153,601 668,182 4,350 16,759 67,751 4,043 
4,690 153,287 719,247 4,692 13,948 65,009 4,661 
+ 8.6 — 0.2 +7.6 | 7.9 — 16.8 — 4.0 +15 
= en | SC 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-28. Net Sales of Gasoline at Road-use Tax Rates, by Province, 1972 - 1975 
TABLEAU 3 - 28. Ventes nettes d’essence aux taux de la taxe pour véhicules routiers, par province, 1972 - 1975 


Percentage Percentage 
distribution distribution 
Province 1972 = 1973 _ 1974 
Répartition Répartition 
en en 
pourcentage pourcentage | 
| gal. gal. al. 
000,000 000,000 000,000 
gal gal gal 
COMET ice 15 tg R RL 2 RC... 0 Oo, 5,927.1 100.0 6,421.3 100.0 6,674.5 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ 93.8 1.6 105.7 1.6 117.6 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Ab ee ae. 30.0 0.5 33.9 0.5 353 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............... 197.9 33,5) 216.4 3.4 229.5 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 17273 29 185.6 2.9 194.5 
QUE DEC OS fs AROS Uk Ras | 1,511.6 255 1,638.0 255 1,662.1 
(OOTARONES PAE CSL D. 2,292.4 38.7 2,463.8 38.4 2,532.9 
Manta Dam mus ECs oo sc ak RROD cls PhO os 249.4 4.2 266.6 4.2 280.0 
SASKAICHE WATER ERREUR USE CE. .. 242.6 4.1 259,7 4.0 274.8 
AIDER ARE EP eue DU LU LE 0. « 509.9 8.6 556.2 8.7 602.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 611.6 10.3 679.1 10.6 1278 
iD KORMR A At MEL as ce ches ase AE D 8.0 0.1 9.0 0.1 10.3 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 7.6 0.1 | 722 | 0.1 7.4 
ij Percentage Percentage Percentive 
distribution distribution chang “ 
ae 1975 rte 1975/1974 
Répartition Répartition SAC 
en en 
pourcentage La pourcentage poutcentac’ 
| gal. 
000,000 
gal 
Canad AMAR CE Gees à sue ee RAS ae de 100.0 7,001.6 100.0 + 4,9 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ 1.8 118.8 157 He 10 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard HR NE TS ee 0.5 36.8 0.5 + 4.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ................ 3.4 239.3 3.4 + 4,4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 2.9 208.5 3.0 LT? 
BOSE. os EPP PPS 24.9 1,798.6 251 1 tt 
OO D mener à LUN peus 37.9 2,617.4 37.4 ap Bhs! 
PRC O DAME ewe clo, AE en: ni arenne à LU ONE 5 CM 4.2 290.4 4.1 ae ET) 
RAI CHO WANG. LR. . dos Liber cu 4.1 296.3 4.2 ae TE 
ER D ss 4 7 AE à 9.0 646.4 9.2 ap IP? 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 10.9 729.6 10.4 +403 
RERO sic! RES ENT ee ee 0.2 11.9 0.2 1525 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 0.1 7.4 0.1 HO) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 29. Net Sales of Diesel Fuel at Road-use Tax Rates, by Province, 1972 - 1975 


TABLEAU 3-29. Ventes nettes de carburant diesel aux taux de la taxe pour véhicules routiers, 
par province, 1972 - 1975 


Percentage Percentage 
distribution distribution 
Province 1972 = os ie 1974 
Répartition Répartition 
en en 
pourcentage pourcentage 
gal. | gal. Î gal. 
000,000 000,000 000,000 
gal gal gal 
Canada ee PL Lo RS 'ORPRT., 599.0 100.0 724.6 100.0 851.8 
Newfoundland — lerre-Neuve: "PR ET ec 9.0 eS 14.5 2.0 10.3 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ...... . 1.7 0.3 1.5 0.2 1.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 10 ML aoe ati ve 9.5 1.6 11.9 1.6 14.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 14.8 DS 19.1 2.6 19.8 
OUCH ECHR Mis: fo cashes eas EEE a ede te 160.3 26.8 217.0 29.9 270.6 
Ontario Me Mi Les mue 220.3 36.8 246.2 34.0 284.6 
MAnitODARS ER Ne A QUE UE ER ee 26.3 4.4 29.6 4.1 34.6 
Saskatchewan RE 0. - ME ile ne 25.8 4.3 3123 4.3 35.2 
AIDER AMA TS nC EAE OTS Tem ERA des ce SR eae 49.8 8.3 61.0 8.4 74.7 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 64.2 10.7 Wd 10.4 83.8 
NU RON i (| eae eee Os tS et em a A 8.7 ies) 8.4 122 12.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .... 8.6 1.4 10790 122 10.2 
] 7 
Percentage Percentage 
distribution distribution Rorceutaee 
os 1975 7 1975/1974 
Rép Repannen Variationien 
pourcentage pourcentage pontcenvage 
| gal. 
000,000 
gal 
Canadas ns cs + 0 eo etl ne os 100.6 888.3 100.0 + 4,3 
Newfoundland — Terre-Neuve. 122 18.2 2.0 HO 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard tte ee 0.2 DA 0.2 she 3) 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ................ (27 16.5 19 arid 7/0) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 2.3 Onell 2.4 Fea 5s 54 
QUEDECES Be nas keh > eae MRC NOMEN en ROPE ce NS 31.8 280.5 31.6 11897 
Ontario ES HAN US CNE RE REC NP RER ee 33.4 283.6 31.9 — 0.4 
Manitoba testc nate so eee Re oe 1 RE 4.1 32:9 shill 149 
SASKATCNEWAN ES 0 TR ORR cc ae 4.1 | 39.4 4.4 + 11.9 
AMDETLARENE Ne 2 ER Piri Se RAP ne 8.8 84.4 9.5 + 13.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 9.8 84.0 9.5 PRO 
SV UKONG UN cies Re ic en ES 18 1155 an Sys) 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ... . 122 12.4 | 1.4 a Pb AAS) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -30. Number of Shopping Centres, by Type of Centre and Province, 1966-1970, 1972 and 1973 
| TABLEAU 3 -30. Nombre de centres commerciaux, selon le genre et province, 1966-1970, 1972 et 1973 


| Province 
| Total number of shopping centres 
| Nombre total de centres commerciaux 
A ne ns ie nus à au0 à dl geo lee one 420 461 480 499 541 599 664 
| 
Newfoundland — Terre-Neuve ................. 1 2) 2 2 2 3 5 
‘rince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... - = - - i 2 
Tova Scotia — Nouvelle-Écosse ................ 8 8 8 8 9 13 
Tew Brunswick — Nouveau-Brunswick............ 4 4 5 8 10 16 
THE, GAO OR Sep SUS I a ee Pl a À à bre eue 85 93 102 109 127 143 154 
ET CT LOIS... Eat... LE. 188 213 217 219 228 247 266 
OMS LS PO RME ER PRE PRE 14 14 15 16 20 23 25 
askatchewan FOOD don à CORNE. OO EE 15 15 17 17 19 19 20 
LU à Me PRES PRE RE 52 54 55 62 59 64 72 
ritish Columbia — Colombie-Britannique.......... 53 58 60 61 69 80 91 
| Number of Type A shopping centres 
Nombre de centre commerciaux, catégorie A 
COM T3 DORE OCS Ee AGE PR ee, eee 301 323 335 343 371 390 417 
| 
lewfoundland — Terre-Neuve . ................ - = = = = 1 2 
tince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... - — - = 1 il 2 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse .............-.. 6 6 6 5 4 5 7 
‘ew Brunswick — Nouveau-Brunswick............ 4 4 3 4 6 7 10 
LIRE ag) GEA Spb Ono DR ER RE $1 54 59 68 79 85 89 
DE Ns 202. SSR Ghar 2 Lomee. à. 131 148 153 148 155 158 161 
SONORE TR RER PRE 12 12 13 13 16 18 20 
REV AN RE DR. Ce me Ne be 11 11 13 13 14 13 14 
eau ae du ae ls 43 43 43 48 45 43 49 
ritish Columbia — Colombie-Britannique.......... 43 45 45 44 ill 59 63 
Number of Type B shopping centres 
Nombre de centres commerciaux, catégorie B 
MR L'a010 00 RS 84 95 99 107 107 125 146 
ewfoundland — Terre-Neuve ....,............ 1 5) 2 2 6) 1 2 
ince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... = = = = = = = 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse ................ 1 1 il 2 3 
ew Brunswick — Nouveau-Brunswick............ - - 1 1 5 
PINS IOP DB PH 26 29 30 28 29 33 32 
LB) gue 6 RSR SP gee 40 44 43 49 47 54 63 
MOD AMEE nc eo à dans one ah oo devas Oe 1 1 1 2 3 4 4 
RCN SR RC TR evden si ceo oes 4 4 4 5 6 
Re ins done she ba 5 4 7 7 5 10 12 
‘itish Columbia — Colombie-Britannique.......... 6 10 10 12 13 14 18 
Number of Type C shopping centres 
Nombre de centres commerciaux, catégorie C 
AGEL GROS FRE a 35 43 46 49 63 84 101 
Pwfoundland — Terre-Neuve ....,............ - - -- - - 1 1 
ince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... - = - - - = — 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse ................ 1 1 1 1 1 2 2 
2w Brunswick — Nouveau-Brunswick............ — — = - 1 1 
EE ee oe: ae 8 10 13 13 19 25 33 
Record ii 0. ishode he ee 17 2) pal 22 26 35 42 
a el NN 1 1 1 1 1 1 
REA ue ie du à «che oo ue — - - - 1 1 - 
oe à à Gas) ne gra a at de be 4 7 5 7 9 11 11 
itish Columbia — Colombie-Britannique.......... 4 3 5 5 5 1) 10 
| ss EL miele | | | | 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -31. Number of Retail Stores and Sales in Shopping Centres, by Kind of Business, 
1966, 1968, 1970, 1972 and 1973 


TABLEAU 3 -31. Nombre de magasins de détail et leurs ventes dans les centres commerciaux, par genre de commerce, 
1966, 1968, 1970, 1972 et 1973 


Kind of business 


Genre de commerce 


Retail stores 


Magasins de détail 


All stores — Total — Ensemble des magasins ....... 5,569 
Grocery and combination stores — Epiceries et épice- 

ries-DOUCRETIES ETS CREME re eue 507 
All other food stores — Tous les autres magasins d’ali- 

IMCNCALION eM. ee rl Me ces scie 518 
Department stores — Grands magasins . ........... 78 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

CHINOISES Rene eee Ne ee a tee à celte à 
V'ATIELYASTOTCS = Bazarsn askin eerie en ete eee 239 
Service stations and garages — Stations-service et garages 134 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

OMINES PR EN neue rs diete Rice sets aie 329 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

ÉCRTMES M, sl ot Oa che REE Ne nis pee eee ee 618 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la 

NI ee cies 6, PDO TDR à Pa at: IDR Fees 117 
Shoe stores — Magasins de chaussures ............ 479 
Hardware stores,— Quincailleries .. #0, 07... 234 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... 156 
Drupistores ="/PhATMACIES 1 me ee ee 2179 
Jewelleryvistores:— Bnouteries. Fe. ce ct. 189 
All other stores — Tous les autres magasins ......... 1,598 


6,634 


586 


618 
123 


43 
258 
146 


361 


770 


102 
544 
247 


207 
418 
220 
1,991 


number — nombre 


7,885 


682 


707 
164 


46 
250 
167 


412 


1,003 


120 
657 
248 


236 
468 


267 
2,458 


9,324 


744 


781 
219 


53 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Sales 


Ventes 


millions of dollars — millions de dollars 


10,910 | 2,100.0 | 2,873.2 | 3,866.3 | 5,466.7 | 6,736.5 
806 778.3 954.1 1,309.4 1,793.0 2,230.2 
899 829 44,7 53.4 75.7 91.6 
262 554.3 866.6 1,213.3 1,844.2 | 2,228.3 

62 26.6 35.6 53.5 55.9 
110.5 112.9 121.1 138.1 
32.7 40.2 51.6 57.6 
56.3 78.0 110.0 140.6 
11871 160.3 243.5 280.1 
37.4 47.9 68.6 88.9 
60.4 76.4 108.3 122,9) 
51.3 55.6 68.4 67.9 
42.7 53.6 68.8 97.8. 
117.0 1529 203.5 239.0 
26.6 33.4 ayes) 718 
333.3 443.5 605.1 825.8 
ee 


TABLE 3 -32. Market Share of Retail Sales in Shopping Centres as a Percentage of Total Retail Trade, by Province, 
1968 - 1970, 1972 and 1973 


TABLEAU 3 -32. Part du marché des ventes au détail dans les centres commerciaux, par rapport au total du commerce de détail, 
par province, 1968 - 1970, 1972 et 1973 


Province 


1968 


Atlantic Provinces — Provinces de l’Atlantique 


Québec 


Ontario 


ManitO DA rene Gece) © suleenens mia ae le acai 


8.7 
14.1 
8.4 
6.0 
14.7 
11.6 


12.1 


5.9 
9.8 
14.9 
9.6 
7.0 
16.1 
12.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1973 


per cent — pourcentage 


13.8 


7.3 
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TABLE 3 -33. Department Store Sales, by Province, 1971 - 1976 
TABLEAU 3 - 33. Ventes des grands magasins, par province, 1971 - 1976 


Sales — Ventes 


Province 
| 1976 
| millions of dollars — millions de dollars 
| 
| TA se se «che e : 3,184.1 3,713.8 4,316.1 5,055.1 5,786.0 6,509.6 
| 
ewfoundland —eherte-Neuve. {.HELE. os . . . ote T0 43.2 49.8 57.8 71.3 77.9 83.0 
ice Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... 11.2 12.9 15.7 17.4 33.1 38.4 
lova Scotia — Nouvelle-Écosse .............. 71.2 87.0 106.6 129.8 145.6 161.4 
Jew Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 58.5 69.5 83.8 96.8 117.5 134.3 
ER SE LA RE AT 579.0 681.2 797.8 940.3 1,098.6 1,279.4 
Intario Re ee Rae Cr ane 1,250.1 1,453.8 1,649.9 1,918.3 2,170.5 259779 
| 
lanitoba ere ee cie M 214.5 245.2 276.0 314.7 341.6 378.9 
a Sis Op Ou DRCOG, ot. Aa pute à ae a 73.2 84.8 102.4 128.7 159.0 183.8 
pert EE ER Pere Mere 368.0 440.2 512.6 615.0 724.5 841.0 
ritish Columbia — Colombie-Britannique ........ 515.1 589.4 713.6 822.8 917.8 1,011.5 
| Department store sales as a percentage of total retail trade 
| Pourcentage des ventes des grands magasins par rapport au total du commerce de détail 
—— 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 
| ONE SING 5S SOON oo RER St 8 10.4 10.9 11.3 11.4 
ewfoundland — Terre-Neuve ............... 8.1 7.8 8.0 7.9 
tince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... 7.9 8.3 13.7 14.6 
ova Scotia — Nouvelle-Écosse .............. 7.0 7.9 9.0 8.9 
4 Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 7.0 7.8 8.8 9.0 
uébec Se à + Se ce à à à fe 7.5 7.9 8.4 8.9 
nai be à à 5 0 Rte 10.5 JUL 11.3 11.4 
lbitoba PME hap «eps He. 5. 3 4 eS 16.3 16.4 15.6 15.7 
EN A asia vs) or ciuh p> Soe or EE 6.4 6.2 al 7.3 
ES Less ese 14.9 161.1 15.9 15.9 
FR Columbia — Colombie-Britannique . ....... 14.2 14.5 151 14.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 34. Department Store Sales, by Departments, 1971 - 1976 
TABLEAU 3 - 34. Ventes des grands magasins, par rayons, 1971 - 1976 
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Percentage 
ret 
pi 1 1976/1975 
Department — Rayon 197 Variation 
pourcentag 
SE millions of dollars — millions de dollars 
1 

All departments — Total — Ensemble des rayons...... 3,184.1 3,713.8 4,316.1 5,055.1 5,786.0 6,509.6 +12. 
Women’s and misses’ dresses, housedresses, aprons and uni- 

f — Robes, robes de ménage, tabliers et uniformes 

Bou danies es filles .. 2 MEET tt AI 87.2 92.0 103.4 107.4 117.4 133.5 +13 
Women’s and misses’ coats and suits — Manteaux et tailleurs 

pour dames et jeunes filles . ................. 64.2 74.8 87.6 106.2 122.4 137.6 +12. 
Women’s and misses’ sportswear — Vêtements sport pour 

dames etieunes files me CRE ER eee ce 144.6 176.7 210.2 250.6 278.6 316.0 + 13. 
EUIS = FOUTTUTES MM 0 ne en ane «Ses 14.0 16.1 19.1 20.4 19.4 24.7 +218 
Infants’ and children’s wear and nursery equipment — Véte- 

ments pour bébés et enfants et articles de chambres d’en- 

fants Care Par peta ee So ROR a at ais erate 86.1 104.3 109.6 134.3 160.4 178.0 +11) 
Girls’ and teenage girls’ wear — Vétements de fillettes et 

Gaddolescentes! RER are no ee ae ea 525 59.4 65.0 79.7 91.3 99.4 + 8. 
Lingerie and women’s sleepwear — Lingerie et vêtements de 

UIHPOUT Games ME PM snow ee an RE isl ss 58.0 66.7 75.4 82.2 98.3 115.4 + 17. 
Intimate apparel = Sousvétements "2... 42.4 47.8 52.8 5523 59.8 67.4 +12 
Millinery Chapeaux RE prea sates rey eissis dey 10.9 11.5 13.4 1522 16.1 16.4 +0 
Women’s and girls’ hosiery — Bas pour dames et fillettes .. 47.3 50.0 51.4 53.4 57.6 63.4 +10. 
Women’s and girls’ gloves, mitts and accessories — Gants, 

mitaines et articles de parure pour dames et fillettes . . .. $1.5 60.0 69.1 79.3 90.1 104.9 + 16. 
Women’s, misses’ and children’s footwear — Chaussures pour 

dames, jeunes filles et enfants. . . . .. . . . . . . . . .., 94.6 108.2 117.6 131.0 149.3 165.6 + 10, 
Men’s clothing — Vêtements pour hommes .......... 149.5 178.3 2123 241.8 279.8 303.8 + 6! 
Men's furnishings — Articles d’habillement pour hommes . . 160.8 174.7 196.6 ‘220.6 245.4 296.2 + 20. 
Boys’ clothing and furnishings — Vêtements et articles d’ha- 

Dillement pour 2ATCONS ES nent nenenenete teen a nee 66.2 69.0 73.9 90.3 93.6 100.8 + i 
Men’s and boys’ footwear — Chaussures pour hommes et 

BALCONS PE NN NE PEER En OS Re 56.8 61.1 71.6 82.8 96.3 109.3 + 13, 
Food and kindred products — Produits alimentaires et con- 

NOXES 2G Stats mcd RAMON ced Ch ae A ad ates 175.2 190.5 219.4 254.7 331.5 344.6 + 4, 
Toiletries, cosmetics and drugs — Articles de toilette, cos- 

metiqueset medicaments en TE TE 159.6 185.2 204.7 231.9 271.8 302.5 +11. 
Photographic equipment and supplies — Appareils et four- 

HITUYESPNOTOPTAPRIQUES = “ieee eke ees ee 50.0 60.9 113 83.8 107.0 121.3 + 13! 
Pieceisoods TISSUS ANA DICO ER à 48.2 53.5 54.9 58.5 60.3 62.3 +0! 
Linens and domestics — Literie et linge de maison . ..... 80.5 94.1 107.9 129.0 149.2 1722 +15. 
Smallwares and notions — Menus articles ........... 39.0 45.4 46.1 54.5 59.1 69.9 + 18. 
China and glassware — Porcelaine et verrerie ......... 51.4 59.9 60.0 68.6 76.0 84.6 +11, 
Floor coverings — Revêtements de plancher ......... 70.7 84.1 101.0 117.5 114.7 126.5 +10. 
Draperies, curtains and furniture coverings — Tentures, ri- 

deauxietihousses PER NE deans ih Seen cnc rte 58.9 72.0 86.5 98.2 106.6 123.0 + 15! 
Lamps, pictures, mirrors and all other home furnishings — 

Lampes, tableaux, miroirs et autres articles d’ameuble- 

MENTPOULIAMAISOD eam ela NE 29.5 36.9 49.4 55.3 59.4 68.3 +15. 
Fumiture:= Meubles... RE ME ee ne cie ui 147.5 176.2 227.9 282.0 290.3 336.9 + 16. 
Major appliances — Gros appareils ménagers ......... 146.1 182.1 233.0 274.1 313.8 355.2 + 13, 
TV, radio and music — Télévision, radio et musique... . . 144.4 166.5 198.2 231.8 245.9 283.8 +8) 
Housewares and small electrical appliances — Articles de 

ménages et petits appareils électriques . . .......... 105.3 125.4 152.0 171.9 210.8 243.4 +15, 
Hardware, paints, wall paper, etc. — Quincaillerie, peinture, 

papier peint, Cte.» : » .. . ee 0 + +. 91.8 105.1 128.6 160.4 195.0 224.6 + 15, 
Plumbing, heating and building materials — Matériel de | 

plomberie, chauffage et construction ............ 26.5 36.3 42.3 53.3 53.9 54.8 +00 
TewWeletV=IBNOUtOTe horses | crater M eee: 58.0 67.9 91.9 115.2 137.1 167.6 +22, 
Toystandigames — Jouetsiet jeux "#40... .. 70.4 82.9 94.8 108.8 133.1 148.5 + if 
Sporting goods and luggage — Articles de sport et valises . . 94.4 116.8 138.1 163.7 195.5 229.1 +17, 
Stationery, books and magazines — Papeterie, livres et revues 83.0 101.8 125.4 153.5 172.7 189.4 +0 
Gasoline, oil, auto accessories, repairs and supplies — Es- | 

sence, huile, accessoires d'automobile, réparation et four- 

COLT Set riots cer 25. OPENMANEIENES care, Jb ERT Oltiete 70.4 81.3 93.4 112.4 128.8 134.5 + 4 
Meals and lunches — Repas et casse-croites.......... 70.3 79.9 95.4 113.3 135.2 151.4 +12 
Repairs and services — Services et travaux de réparation 28.6 31.6 36.0 41.3 41.5 51.7 +24 
All other departments — Tous les autres rayons ....... 97.8 | 126.8 128.7 170.8 220.9 231.5 + 4 

ite — 


See Sources, Notes et Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -35. Percentage Distribution of Department Store Sales, by Selected Departments, 1971 -1976 
TABLEAU 3 -35. Répartition en pourcentage des ventes des grands magasins, pour certains rayons, 1971 -1976 


| Department — Rayon 1976 


All departments — Total — Ensemble des rayons .... 100.0 100.0 
| 

omen’s and misses’ dresses, housedresses, aprons and uni- 

orms — Robes, robes de ménage, tabliers et uniformes 

jour dames et jeunes filles .................. 2.7 2.1 
pmen’s and misses’ coats and suits — Manteaux et tailleurs 

M dameset jeunes files MC scars oo es 2.0 2.0 2.1 
>men’s and misses’ sportswear — Vêtements sport pour 

MES Cieuncs filles OC CORDES Re. 45 48 49 5.0 48 4.9 
ce Sa SE PRE TER 6 Genus 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.4 
fants’ and children’s wear and nursery equipment — Vé- 

ements pour bébés et enfants et articles de chambres 

Hot Bio troie arate GAS RE ESER 2.7 2.8 2.5 2.7 2.8 2.7 
tls’ and teenage girls’ wear — Vétements de fillettes 

MOTOS CON ES Rs con à à 1.6 1.6 1.5 1.6 1.6 15 
ngerie and women’s sleepwear — Lingerie et vêtements de 

PO AM ES EE ES en 1.8 1.8 1.7 1.6 127 1.8 
timate apparel — Sous-vêtements . ............. 153 1.3 12 1.1 1.0 1.0 
M CHAPCAUK Sayer) es ee as dame a de 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
»men’s and girls’ hosiery — Bas pour dames et fillettes . . is 1.3 12 ial 1.0 1.0 
ymen’s and girls’ gloves, mitts and accessories — Gants, 

itaines et articles de parure pour dames et fillettes . . . 1.6 1.6 1.6 1.6 1.6 1.6 
)men’s, misses’ and children’s footwear — Chaussures 

our dames, jeunes filles et enfants ............. 3.0 2.9 2.7 2.6 2.6 25 
2n’s clothing — Vêtements pour hommes ........ 4.7 4.8 4.9 4.8 48 4.7 
ms furnishings — Articles d’habillement pour hommes 5.1 4.7 4.6 44 4.2 4.6 
iy's clothing and furnishings — Vêtements et articles 

mapillementipourgarcons. + | Migs) aos 20, 2.1 19 17 1.8 1.6 15 
ms and boy’s footwear — Chaussures pour hommes 

RECON, RE A nn de ete) ee (a i 1.8 1.6 107 1.6 1.7 fl 
od and Kindred products — Produits alimentaires et 

CRC CAP M hoi el clas 5.5 5.1 5.1 5.0 5.7. 523 
iletries, cosmetics and drugs — Articles de toilette, cos- 

Bercuesict medicaments. < 2. afew cies <n - 5.0 5.0 4.7 4.6 4.7 4.6 
otographic equipment and supplies — Appareils et fourni- 

maprotographiques: oi. ste es: fe. ee 1.6 1.6 1.7 1.7 1.8 1.9 
Hroods Dissusia lai pièce - M as tie 185) 1.4 1.3 12 1.0 1.0 
1ens and domestics — Literie et linge de maison ..... 2.5 2.5 25 2.6 2.6 2.6 
lallwares and notions — Menus articles .......... 12 12 1.1 nl 1.0 IE 
ina and glassware — Porcelaine et verrerie. ........ 1.6 1.6 1.4 1.4 1.3 155 
por coverings — Revêtements de plancher......... 22 28) 2.3 2.3 2.0 1.9 
aperies, curtains and furniture coverings — Tentures, 

MAPS CHROUSSES PSE RE ER a's) Gr aes 1.8 19 2.0 129 1.8 19 
mps, pictures, mirrors and all other home furnishings — 

ampes, tableaux, miroirs et autres articles d'ameublement 

ut RÉ ste PEN Le Eee eS oe 0.9 1.0 tal 11 1.0 1.0 
IE SOV) EE ln trs dut 4.6 4.7 5.3 5.6 5.0 922 
jor appliances — Gros appareils ménagers . ........ 4.6 49 5.4 5.4 5.4 Sys} 
, radio and music — Télévision, radio et musique . ... 4.5 4.5 4.6 4.6 4.2 4.4 
usewares and small electrical appliances — Articles de mé- 

age et petits appareils électriques.............. 3.3 3.4 3.5 3.4 3.6 357 
rdware, paints, wallpaper, etc. — Quincailleries, peinture, 

RÉGIE SN on 7 Pe on 29 2.8 3.0 52 3.4 3.5 
mbing, heating and bui materials — Matériel de 

omberie, chauffage et construction ............ 0.8 1.0 1.0 1.1 0.9 0.8 
yellery — Bijouterie. . .................... 18 18 2.1 23 24 2.6 
ysand games — Jouetset jeux ............... 22 22) 272) 2.2 2.3 2.3 
orting goods and luggage — Articles de sport et valises. . 3.0 3.1 3.9) 3 3.4 55 
tionery, books and magazines — Papeterie, livres et revues 26 5) 2.9 3.0 3.0 2.9 
soline, oil, auto accessories, repairs and supplies — 

ssence, huile, accessoires d’automobile, réparation et 

NES over MORE IE her rt PA RE 22 22 272 2.2 272 21 
als and lunches — Repas et casse-croûtes ......... 2.2 2°2 2,2 272 2.3 223 
pairs and services — Services et travaux de réparation . . 0.9 0.9 0.8 0.8 0.7 0.8 
other departments — Tous les autresrayons....... 3.1 3.4 3.0 3.4 3.8 3.6 


tb 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -36. Total Retail Sales, by Province, 1973 -1976 
TABLEAU 3 -36. Ventes totales au détail, par province, 1973 -1976 


14 tage Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution 5 distribution distribution 1976/1995 
i - 1974 = 1975 a sae 16/ 
Ars 137 Répartition Répartition Répartition Répartition Variation en 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcentage 
fo by 
$000,000 $000,000 $000,000 $000,000 
Camadaltieeeuciecs By oo ole sale) oeice deus te eve 38,335.2 100.0 | 44,751.2 100.0 | 51,408.5 100.0 | 57,166.9 100.0 +112 
1.8 + Ts 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,..... GA 1.9 843.3 129 972.0 1.9 1,048.4 : 

Prince Edward Island — Re Dn race NOler 175.6 0.5 208.2 0.5 240.6 0.5 262.2 de é 12 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ....... 12273 52 1,444.6 522 1,619.4 3.2 1,821.8 De Z 14 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 976.8 25 1,141.4 2.6 1,338.3 2.6 1,494.7 5 5 x a 
Quebeca mites ete ete iets loue à 9,696.7 25.3 | 11,382.8 25.4 |13,021.0 25.3 |14,447.9 D. ‘ 
Que), 5 4 QOS noel ser 14,505.2 37.8 | 16,564.1 37.0 | 19,156.2 373012150570 36.8 + 
Manitobalmenyren sie e UMR RE. RER A 1,699.5 4.4 1,988.6 4.4 2,191.9 4.3 2,408.0 4.2 + 9s 
Saskarche wall ER LE st eme ee tes 1,532.7 4.0 1,903.9 4.3 2,242.5 4.4 25221 4.4 + 122 
A DFE RE d Ay. eeu chon NE nee ra Bek 3,069.6 8.0 3,734.3 8.3 | 4,557.0 8.9 5,289.7 a 1 
British Columbia — Colombie-Britannique 4,734.7 12.4 5,539.8 12.4 | 6,069.5 11 ; 9 F 


} 


ea 
fon 
oo 
en 
n 
Ww 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3 -37. Sales of Retail Chain Stores, by Province, 1973 -1976 
TABLEAU 3 -37. Ventes au détail des magasins à succursales, par province, 1973 - 1976 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 

distribution distribution distribution distribution change 
Province 1973 = 1974 — 1975 _— 1976 - 1976/1975 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation en 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcentage 

$000,000 $000,000 L $000,000 $000,000 

(CARUPKS. 6 25) oto pr 5lo CERRO aC! ORES 15,658.4 100.0 | 18,787.4 100.0 | 21,752.0 100.0 | 23,903.5 100.0 + GS 
Newfoundland — Terre-Neuve ......... 2535 1.6 314.3 iy 370.5 107 399.4 1.7 + ™% 
Prince Edward Island — pan ions 56.3 0.4 7371 0.4 93.0 0.4 95.3 0.4 + & 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse......... 492.3 3.1 601.8 822 697.2 8,2 784.7 82 +12. 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 396.6 2.5 478.3 2.5 572.9 2.6 629.6 2.6 + 9% 
OUCH CCAR Me ae LAS ee ie Se 3,110.1 19.9 3,761.4 20.0 4,390.9 20.2 | 4,836.1 20.2 +10. 
ONCATIO Regen Nod Else Biever eae oe 6,609.7 42.2 7,851.9 41.8 9,001.3 41.4 9,906.8 41.4 +10. 
Mani Oba RE 2e a seca kd TA 4.7 862.5 4.6 987.4 4.5 1,086.2 4.5 + 10. 
Saskatchewan tabs auc n a eee tenets oo ate 491.5 3-1 621.5 3.3 747 4 3.4 832.8 3.5 + 118 
ATOS ENS lan ane ns ce ete) a ele 137257 8.8 1,675.9 8.9 2,043.3 9.4 2,308.7 97 + 194 
British Columbia — Colombie-Britannique . . 2,144.7 1357 1875 2,848.1 13.1 3,024.0 12.7 + 6 


SR 


2,546.4 | 


alt 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3 -38. Sales of Independent Retail Stores, by Province, 1973 - 1976 
TABLEAU 3 -38. Ventes au détail des magasins indépendants, par province, 1973 - 1976 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage, 

distribution distribution distribution distribution change 
Province 1973 oo 1974 = 1975 = = 1976/1975 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation ef 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcentagé 

$000,000 $000,000 $000,000 $000,000 
MANAG At mepe ued ste sirapen.oys, 6. 6:01 oe. o) bop 22,676.8 100.0 | 25,963.8 100.0 | 29,656.4 100.0 | 33,263.4 100.0 +12 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,..... 463.6 2.0 529.0 2.0 601.6 2.0 649.0 2.0 + 
Prince Edward Island — Je-du-Prince-Edouard 119.4 0.5 IBIS 0.5 147.6 0.5 166.8 0.5 +131 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........ 735.0 302 842.8 22 9227 3.1 1,037.1 Sit +12 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 580.2 2.6 663.1 2.6 765.4 2.6 865.1 2.6 +131 
OM E Pres tos toes Gi eee 6,586.5 29.0 7,621.4 29.4 8,630.1 29.1 9,611.8 28.9 +114 
ON aHOMP Porat TS RS AS chee 7,895.5 34.8 8,712.2 33.6 |10,154.9 34.2 |11,150.3 33.5 + a 
IMADHODA ug coal Aaa LS th 968.4 4.3 1,126.1 4.3 1,204.5 4.1 1,321.8 4.0 + 9 
SAaSKATCHEWAN AA ENT TS ET à 1,041.1 4.6 1,282.3 4.9 1,495.1 5.0 1,689.3 SE + 184 
AIG EECA ne foe oc sire neues sae 1,696.9 7.5 2,058.4 7.9 2,513.6 8.5 2,981.0 9.0 + 18: 
British Columbia — Colombie-Britannique 2,590.0 11.4 2,993.4 TS 3,221.4 10.9 3,791.3 ih 11.4 +19 
I 1 i | JE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 


TABLE 3 - 39. Total Retail Sales, by Kind of Business, 1973 - 1976 
TABLEAU 3 - 39. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce, 1973 - 1976 
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Percentage 
Kind of business change 
_ 1973 1976/1975 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
All stores — Total — Ensemble des magasins ....... 38 335.2 | 44,751.2 51,408.5 57,166.9 +11.2 
Combination store ies and meat) — Epiceries-bou- 
Bebe | LAA EES cites ,| | scmon NS Bina Cae + 73 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 
contiselsestetarticlesidiverst | ele LE. . 1,645.8 1,920.5 2,255.4 2,721.4 + 20.7 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 787.2 870.3 897.1 1,033.0 + 15.1 
Department stores — Grands magasins............ 4,316.1 5,055.1 5,786.0 6,509.6 h12:5 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 
CHYETSES ART TE OT A ate Aol. 1,221.9 1,470.7 1,598.2 1,560.0 24 
General stores — Magasins généraux . ............ 736.3 887.2 995.5 1,083.7 Hn819 
Wanlety stores! Bazars: :.. didn co 20e. | 710.7 1023 818.8 876.2 +0710 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles 7,422.4 8,303.3 10,183.7 11,057.9 + 8.6 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . 130.2 142.4 182.6 186.4 = dai! 
Service stations — Stations-servicé LUN. . .. 0... 2,499.3 3,041.8 3,302.1 3,891.9 541179 
CRIIESES 655-4 2 RÉ See PR PA PRE 479.1 59823 554.8 704.0 +26.9 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 
ces et d’accessoires d’automobiles ............. 754.3 918.6 1,088.0 1,141.2 +149 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hom- 
CSE AR OR SES A ACC ES ET 557.2 606.4 663.5 761.1 + 14.7 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ess. Este... Tas... | Ra ate: 643.3 745.0 862.7 | 1,006.0 +16.6 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la fa- 
bee A 200. L MESS OES. cs 562.7 642.9 13957 833.5 +427 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées | 39.9 51.6 48.9 55.4 +133 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 354.8 373.8 425.0 485.0 + 14.1 
Hardware stores — Quincailleries ............... 452.0 528.6 580.9 638.9 + 10.0 
Household furniture stores — Magasins de meubles 499.0 694.5 803.2 870.4 + 84 
Household appliance stores — Magasins d’appareilsménagers 168.8 194.8 215.7 235.1 + 9.0 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 
meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... | 404.1 472.7 510.7 524.1 10216 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 
macies, médicaments brevetés et produits de beauté . . . 1,106.7 1,304.0 1,488.1 1,710.9 +15.0 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . .. 150.4 178.4 191.5 238.7 + 24.6 
DAS SE ASHIEUTISTESR 4. dl 0 Oe oe 136.9 161.9 170.6 204.3 +19.8 
Jewellery stores — Bijouteries . ................ SSS: 385.0 426.8 484.7 +13.6 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 
AeRDOntiC Hd aACCESSOIreSE. 2 A ahs oc à à eh house 373.0 423.8 517.4 691.0 + 33.6 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires person- 
RES Cs SU aie Gc. eae E PUR PET TRE SBS 650.2 680.4 794.1 + 16.7 
All other stores — Tous les autres magasins ......... 4,346.5 5,059.8 5,692.4 6,433.8 + 13.0 


_—+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 40. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business, 1973 - 1976 
TABLEAU 3-40. Ventes au détail des magasins à succursales, selon le genre de commerce, 1973 - 1976 


Percentage 
Kind of business change 
= 1973 1974 1976/1975 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de do 
All stores — Total — Ensemble des magasins .......- 15,658.4 18,787.4 21,752.0 23,903.5 + 99 
. A, nl . 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-bou- 
GCHELIES Wy fate Aeon OM eerie cscs abla RME ve 4,738.4 5,801.5 6,734.0 7,412.1 1021 
4 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 

confiseries et articles divers .................. 258.9 334.2 375.7 397.1 FSA 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 67.5 88.4 86.8 93.7 sr +: 
Department stores — Grands magasins . ........... 4,316.1 SOSSAE 5,786.0 6,509.6 +25 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

diverses?ch. MORE RU ERREUR. | 969.4 1,173.4 1,249.7 1,195.5 Lis) 
General stores — Magasins généraux . . ........... 130.3 170.7 271.4 293.6 te OSs. 
Viale LyaStOLeSt =a 7ATS ee RMR ye price le 0e 547.0 584.5 620.4 659.2 +163 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles 97.6 99.9 125.6 136.6 + 8.8 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . . — — _ _ — 
Senyicestationsi =. Stations-service us 4.4 44) it AE... 406.3 584.7 704.6 788.9 +t 2:0 
(CERTA 5.8 4 eee es A OOM ahs. Memes = ois = 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 

cesietdiaccessoitesdiautoOMODIES EEE ER Ce .- — 11.4 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hom- 

MEST as eA Ss ee ta Re aici RER: ba an WP) 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour 

GAMES! cis cd PM a ee ne 4 Mee 5. sie CAS) 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la fa- 

Ie eee ers Soo: SANS LL alae Re els +, 2156 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées HN 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille + 18.2 
Hardwarestores = © uincailleries PE 4 eee) + 17.6 
Household furniture stores — Magasins de meubles + 0.4 
Household appliance stores — Magasinsd’ appareils ménagers cP tae 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... = GG, 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 

macies, médicaments brevetés et produits de beauté . . . +S:0 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .. . Go jaf) 
Florists Fleuristesten 1h meen cers: ster tired + 38.6 
Jewellery stores: BIOULELICS Re. ss) oN ela +119 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 

deSsportietd ACCESSOIRE PE ans) sant eet Gh + 165.5 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires person- 

CT ie SOS ha cere acne: D à. ce EE ne De M WS) 
All other stores — Tous les autres magasins ......... ot mot) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -41. Sales of Independent Retail Stores, by Kind of Business, 1973 - 1976 
TABLEAU 3 - 41. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce, 1973 - 1976 


Kind of business 


Genre de commerce 


All stores — Total — Ensemble des magasins ....... 


@ 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-bou- 
CHOICE Re Re Manu in ee à 


4 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 
CONFISCTIES etiarticles!divers) < 5+. 3 fits Se wee 


All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 
Department stores — Grands magasins............ 


General merchandise stores — Magasins de marchandises 
HIVETSES ET. Eee chaicideoe vous Es PAT Xe 3. sw à 


General stores — Magasins généraux . ............ 
VariCiVStOreSE= Bazas ee ste MN QE. bi |. 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d’occasion . . 
Service stations — Stations-service . ............. 
CRRRS ares DER RERO E 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 
ces et d’accessoires d’automobiles ............. 
TS à «801000 io MO MO ET EE 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 
LENS à 5 so 0 PER CR A EE 
GUS: © D 9-0 6 D RO Eee cen men anne 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 
Hardware stores — Quincailleries ............... 
Household furniture stores — Magasins de meubles 
Household appliance stores — Magasinsd’appareilsménagers 


Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 
meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... 


Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 
macies, médicaments brevetés et produits de beauté . . . 


Book and stationery stores — Librairies et papeteries . .. 
HORS SE RICUTISTOS eee stim. greacho mich ts ie à à ue Lt 
Jewellery stores — Bijouteries................. 


Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 
MER POLMC IG ACCESSOITES, 0 A nes ee, 


OS en 0 ek A Te 


Percentage 
change 
1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
| 
22,676.8 25,963.8 29,656.4 33,263.4 + 1222 
2,210.7 2,540.9 2,994.4 3,022.3 + 0.9 
1,387.0 1,586.3 1,879.8 2,324.4 + 23.7 
719.6 782.0 810.3 939.3 + 15.9 
252,5 297.3 348.5 364.6 + 4.6 
606.0 716.5 724.1 790.1 +9 
163.6 187.8 198.5 21720 + 9.3 
7,324.8 8,203.4 10,058.1 10,921.3 + 8.6 
130.2 142.4 182.6 186.4 ae Yat 
2,093.0 2,457.1 2,597.5 3,103.0 + 19.5 
479.1 553.3 554.8 704.0 + 26.9 
637.8 762.0 919.0 991.5 07.9 
430.5 458.3 484.4 541.5 +11.8 
365.8 398.2 412.0 483.5 +17.4 
340.2 383.3 419.8 444.3 En Se 
26.6 29.7 26.4 29.0 + 9.8 
1577 170.4 181.2 196.9 ap hf 
381.4 445.6 490.2 93272 + 8.6 
398.0 558.3 658.8 725.4 +10.1 
131.2 1555 176.5 192.7 + 9.2 
2731 337.4 344.2 368.8 +7 
910.2 1,041.8 1,154.6 1,327.3 + 15.0 
102.0 LS 103.6 135.2 + 30.5 
129.5 152.6 162.3 192.8 + 18.8 
184.8 225.0 244.1 280.2 + 14.8 
358.9 402.4 496.9 636.3 + 28.1 
467.5 $15.8 514.6 601.9 +17.0 
2,014.6 2,345.6 2,519.3 3,011.7 + 19.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -42. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1975 and 1976 
TABLEAU 3 -42. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1975 et 1976 


Percentage Percentage 
Newfoundland 
: : change change 
REEL business Canada 1976/1975 RE ae 1976/1975 
ariation en Bi Variation en 
Genre de commerce pourcentage pourcentage 
1975 1975 1976 
$000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............. 51,408.5 57,166.9 + 11.2 972.0 1,048.4 + 7.9 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . 9,728.4 10,434.4 ees 126.0 141.2 +12.1 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et 
articles divers ....... 8 Enr) SUCRE BA Pc AA aA BT 2,255.4 2,721.4 + 20.7 105.0 124.9 + 19.0 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 897.1 1,033.0 TalS-1 7.1 5.0 — 29.6 
Department stores — Grands magasins....... Meee ce ae 5,786.0 6,509.6 + 12.5 TE) 83.0 +) 16:5 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses . . 1,598.2 1,560.0 — 2.4 86.5 69.4 — 19.8 
General stores — Magasins généraux . .... La 2 en ate ea 7 De 995.5 1,083.7 FY) 86.8 87.5 + 0.8 
Wariety stores —Bazats 1 LIT. o,f Eos Sete EE A 818.8 876.2 et EW) 32.4 x 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 10,183.7 11,057.9 + 8.6 182.3 184.9 + 1.4 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ 182.6 186.4 +231 x 1.8 x 
Service stations — Stations-service ........ woh tee EC 3,302.1 3,891.9 5179 58.5 78.9 + 34.9 
PAPAS Ne rie Este encre ec ME Mele cae EU fi 554.8 704.0 + 26.9 toll 9.3 + 20.8 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
(dinecessoires d'automobiles me: sk a. ek eee 1,088.0 1,141.2 + 4.9 x x x 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 663.5 761.1 + 14.7 1.9 3.1 + 63.2 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . 862.7 1,006.0 + 16.6 123 9.8 + 34.2 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille 739.7 833.5 +12.7 28.5 31.1 HO 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . .. 48.9 55.4 13.3 x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . , ... 425.0 485.0 + 14.1 x 5.9 x 
Hardware stores — Quincailleries . .................... 580.9 638.9 + 10.0 2.2 2.6 + 18.2 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 803.2 870.4 + 8.4 17.8 9.7 — 45.5 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . 21537 235.1 + 9.0 3.8 2.7 — 28.9 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radiosietiaccessoires 2... .. ce cde see ee 510.7 524.1 ap OMS 12.0 12.6 #9530 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 1,488.1 1,710.9 + 15.0 33.1 39.8 + 20.2 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 191.5 238.7 + 24.6 1.6 1.8 + 12.5 
Florists — Fleuristes ...... ne a sasha ts CMU eS, cheat 2 170.6 204.3 + 19.8 1.2 2.0 + 66.7 
Jewellery stores = Bijouteries 0,005 . 6 cc cb clelelcc ect ce DA 426.8 484.7 + 13.6 5: S37: +083:6 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
BL ACCESSOÏTES RER ete PE. cree ee EE ENS, 517.4 691.0 + 33.6 4.9 6.4 + 30.6 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 680.4 794.1 + 16.7 1.4 11 — 21.4 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 5,692.4 6,433.8 Le 10 | 5977. HSES + 26.5 
Prince Edward Island Percentage Nova Scotia Percentage 
2 —— change = change 
Ile-du-Prince-Edouard 1976/1975 Nouvelle-Ecosse 1976/1975 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1975 ci 1976 1975 [ 1976 
$000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ........... ay 240.6 262.2 + 9.0 1,619.4 1,821.8 + 12.5 
Combination stores (groceries and meat) — Epjceries-boucheries. . . 36.5 36.5 Eu 312.5 340.3 + 8.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et 
ÉTACICN IVErS RM cls korea nt ch tate ee ll x x x 59.0 66.2 #1222 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... x 3.5 x 11.4 10.3 — 9.6 
Department stores — Grands magasins . ................. 33.1 38.4 + 16.0 145.6 161.4 + 10.9 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses x 15.8 je 84.7 97.3 + 14.9 
General stores — Magasins généraux ................... 10.9 14.2 + 30.3 25.0 32.1 + 28.4 
DAME EStOres Bazaars ee ER SR PR ENT eu od bo Bele 6.9 6.7 = 28) S25L 53.5 DD, 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles ....... 43.2 48.2 + 11.6 301.9 332.4 + 10.1 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ 3.7 x x 6.9 9.2 + 33.3 
Service stations — Stations-service . ................... 21.5 29.6 23757 13723 168.8 +22.9 
RARES. LUN: bn Sn ME dou D ES Etec x x x 6.2 10.3 + 66.1 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et 
Diaecessoires d'automobiles 1.87. 2... Pn ee ee ae. 3.2 3.1 3.1 3722 42.2 + 13.4 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes x x x 25.8 26.8 EE StD 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . x x x 28.2 32.6 F156 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille x x x 27.8 28.5 FINS 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . ... .. x x x x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille .... . x Ne x x x x 
Hardware stores — Quincailleries ...,........... TA 0.5 0.2 — 60.0 152 18.0 + 18.4 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... x x x 135 14.0 09.7 
Household appliance stores — Magasins d'appareils ménagers . . ... x x x 9.2 9.5 PSS 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
Relowsseurs, radios et accessoires’... SNL. ee: x x x 25.0 28.1 +12.4 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 7.5 6.7 —10!7 51.5 60.8 + 18.1 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . .... : x x x 12.8 20.2 + 57.8 
DPI FIQUTS ICS ON ERT ke eke POU ORON #. : : Sk 4,0 x x x 4.4 5.0 + 13.6 
apuenery-stores —Bijouterices ft. 5225.8 Ab 22s beck Ae. x 0.8 x 15.0 12.8 — 14.7 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
ER CCE SOIT SP ERNEST ARTE i Bi) 12 1.4 + 16.7 9,3 9.9 + 6.5 
Personal accessories stores — Magasins d'accessoires personnels ... x 1.4 x 14.0 13.5 — 3.6 
All other stores — Tous les autres magasins ............... | 27.9 | 29.8 | + 6.8 178.0 206.2 + 15.8 
i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 42. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 3 - 42. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1975 et 1976 — suite 


New Brunswick Percentage Percentage 
Kind of business = change Québec 1 976) 197 5 
ë; Nouveau-Brunswick 1976/1975 Variati 
Genre de commerce Variation en seer 
pourcentage pourcentage 
1975 1976 1975 1976 
$’000,000 ae | $’000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ......,....... 1,338.3 1,494.7 +117 13,021.0 14,447. +11.0 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . 248.3 269.6 + 8.6 2,832.6 2,889.3 1020 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles divers .N.# 4 RARE te È dd OCR ARC. che 71.6 82.3 +149 764.7 935.4 + 22.3 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 16.5 17.4 =P OS) 250.4 291.8 + 16.5 
Department stores — Grands magasins . ,................ 117.5 134.3 + 14.3 1,098.6 1,279.4 + 16.5 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 54.2 47.9 — 11.6 299.3 287.5 — 3.9 
General stores — Magasins généraux ................... 41.9 54.0 + 28.9 156.0 182.4 + 16.9 
Were Gin GGnGS = BEVAMY ee ee re Mr eee eee 2) 51.6 54.3 an Sy? 219.8 239.4 + 89 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 268.5 292.7 + 9.0 2,425.6 2,713.0 +118 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion ........ x pi x 47.7 S201 + 10.5 
Senyice'stations — Stations-service. . - <2. ¢ wiser es «) «0 > ene 82.3 102.6 + 24.7 850.0 923.9 + 8.7 
GATALE SR ET ee DV0L0 Of0, Di fo Onged: Gd hate Dagan Mo louc 18.9 20.2 + 69 209.1 269.6 + 28.9 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
draccessoiresidsautom ODileSwm. wary che ie ce ele re cs ep rte 32.8 35.3 + 7.6 246.8 290.2 +17.6 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes .... 13.2 16.3 + 23.5 169.8 186.6 + 9,9 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . . .. 17.6 17.9 + 17 244.3 292.6 + 19.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille .. . 18.0 19.2 + 6.7 286.3 300.6 + 5.0 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées..... . x x x 19.0 22.9 + 20.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ..... 7.8 10.7 + 37.2 138.3 161.9 +17.1 
Hardware stores -Quincaillériest. <5 575 5 «1G Ii 500 154 19.7 + 27.9 210.2 240.5 +144 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 32.8 3955 = (Ne) 299.0 343.0 + 14.7 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers.... . 34 By) + 8.8 36.3 47.1 + 29.8 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, TAGIONEU ACCESSOIRE 0 02e ere ols, cs + lado 1.8 2.4 +333 143.5 154.1 + 7.4 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 30.0 40.8 + 36.0 324.3 348.5 + 7.5 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... S 5.3 + 3.9 45.8 58.4 + 27.5 
HOME PCuristesin. PP RCE nn. ores Rice + 51 etait 4.1 SP + 26.8 43.1 48.8 $1322) 
Jewellery stores = Bijouteries "1... so dole alee es 8 ol os 10.8 12.0 qe ia 108.9 125°5 152 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d'articles de sport È 
CHIRACCESSOITCS Re ee ete eue le cha le eee ete els 9.8 14.1 +43.9 196.6 230.4 1101722 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 6.6 8.2 +24.2 204.0 268.3 +315 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 155.4 173.9 11179 lk Iisa 1,264.0 + 9.8 
Rowen Seat 
: ange à 
Ontario 1976/1975 Manitoba 1976/1975 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
ire 1975 dh 1976 1975 ets 
$000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins . ............ 19,156.2 21,057.0 a OR 2,191.9 2,408.0 +. 9.9 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . 3,871.7 4,241.3 +5975 363.6 398.2 HAS 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
DHL) AME DAS SID, A, ET Re Droles e pee ee ie es 706.2 871.5 + 23.4 107.7 119.0 + 10.5 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 407.7 465.9 + 14.3 26.7 26.6 — 0.4 
Department stores — Grands magasins ...,............... 2,170.5 2,397.9 + 10.5 341.6 378.9 +10,9 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 486.7 450.3 7-5 81.9 78.0 A4 
General stores — Magasins généraux . . . . . . M1, . . , . . à ee 151.2 135.9 10 97.1 111.6 +149 
Vanetyrstoresi— Bazars CN RME ee ee eus ie cis 5 bee 295.3 311.6 + 5.5 20.8 23.0 + 10.6 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles ....... 3,595.3 3921.1 + 3.5 489.6 544.1 +11.1 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ........ 71.1 7213) + 1.7 3.4 25 = py 
Servicerstations —Stations-servicels . 5 0. 2% LE... ss Re 1,273.6 1,503.4 + 18.0 105.3 121.4 + 15.3 
Garages DONC Belelcuciny elects e ° PDO 195.2 266.2 + 36.4 10.9 10.7 pees a) 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
Waccessoiresidiautomoblles seamen ee Re oe /\le ee à ciel 501.2 518.6 + 3.5 48.5 36.6 — 24.5 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 303.0 345.0 + 13.9 14.4 17.0 +18.1 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames... . 337.2 399.5 + 18.5 2951 25.6 +15.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . .. 186.2 235.6 + 26.5 24.4 DONS + 12.7 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées..... . 19.7 20.6 + 4.6 dot 0.7 — 36.4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ..... 177.5 196.8 + 10.9 9.1 10.0 + 9,9 
HardwareStores = Quincaillerie rm. as + > che + sole 164.4 179.1 + 8.9 25.6 23.6 ese 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 306.6 313.5 +25 15.8 16.6 + 5.1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . .... 102.4 101.2 ei Led 5.6 7.5 + 33.9 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs radioset AcCesSDIEe SR 2 eo cine cies wee cde eee 180.8 183.3 + 14 13.8 17e 42329 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 576.3 654.5 + 13.6 69.4 78.9 13.7 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 86.7 104.6 + 20.6 5.8 6.2 + 6.9 
Fons M PIEUTISOUR ects ARE ee ete en esse nee 46 QUES 90.5 + 16.8 5.0 6.9 + 38.0 
Jewellery stores: =IBNOULETIES ARR ee see: + sol 1531 177.1 557 15.3 215 +40.5 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
EU ACCESSOITES EE rt ee se cle oo ce OC 125.7 216.1 171.9 11.6 14.5 + 25.0 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 284.3 302.6 + 64 14.2 15.8 HAL 
All other stores — Tous les autres magasins .,............. 2,349.2 sprl 19.9) | 241.6 268.0 +10.9 
| 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 42. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 3 - 42. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1975 et 1976 — fin 


Percentage Percentage 
Kind of business change ange 
1 # sin Saskatchewan 1976/1975 1976/1975 
Genre de commerce Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1975 
| $000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............. 2,242.5 2,522.1 + 4,557.0 5,289.7 + 16.1 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . 250.7 279.1 + 11-3 631.4 703.8 a Ma Le 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
BLUCIOS GIVES mn MEN nr nes fas dele a ie des die à 88.2 113.4 + 28.6 102.2 119.8 417.2 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments . .... 18.8 20.5 + 59:0 36.6 44.6 + 21.9 
Department stores — Grands magasins .................. 159.0 183.8 + 15.6 724.5 841.0 + 16.1 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 126.0 129.4 eee 172.1 183.9 + 6.9 
General stores — Magasins généraux ................... 134.2 160.7 + 19.7 179.0 192.8 RAT 
MAtELYStOrES = JBazarshe PER. 1 TRE. : D. de. 31.0 36.9 + 190 39.7 44.2 F113 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ...... . 712.1 742.9 + 43 1,084.7 1,241.5 + 14.5 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ........ 6.3 24 — 61.9 x 10.3 x 
Service stations — Stations-service . .,........,..,....... 12102 163.1 + 34.6 263.5 338.6 + 28.5 
STE 040 PR TO D RTS CRUE TE 13.6 125 — 11.0 39.8 45.6 + 14.6 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
draccessoires d'automobiles bn en bse a 42.7 44.0 +5, «3.0 68.6 71.0 F325 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 1722 22.6 + 31.4 Tiles 82.8 bASS 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . 34.6 3715 + 8.4 71.7 83.5 +16.5 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille 27.1 28.6 Ape SES) 65.4 76.5 +17.0 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées.... . . 222 2.4 +91 x 0.5 ok 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille .... . 9.9 12.5 112073 27.2 33.8 + 24.3 
Hardware stores — Quincailleries . 1... . . ssc ee. . ee ce ean 291 29.7 co LEA 60.7 68.6 +13.0 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 18.5 13.4 — 27.6 51.6 69.9 195. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . .. .. 3.7 TS +102.7 27.1 30.1 RAA 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires ..,................. 30.0 28.5 3.0 19.7 — 7.6 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 69.5 71.9 fe 12-1 + 24.5 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 47 5.9 a Pay + 35.4 
ailoristss—sbleuristes his LM 20m scl Mb be eu ssa ote Eke eZ Tell 6:9 + 42.5 
Newellery stores — Bijouteries .). :... 21. . ME Es tee ee cen: 14.9 15.5 + 94.0 19312 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
ÉDAPACCOSSOITES Ne en en de ie nse Awan 28.6 36.5 + 27.6 18.8 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 21.9 26.2 LLG + 21.6 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 219.5 281.4 + 28.2 + 21.0 
Yukon and Northwest 
British Columbia Percentage Territories Percentage 
= change - change 
Colombie-Britannique 1976/1975 Yukon et Territoires 1976/1975 
Variation en du Nord-Ouest Variation en 
pourcentage ae | pourcentage 
1976 
1975 a 1976 1975 : 
$000,000 $’000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............. 5,938.6 6,674.8 +124 130.9 140.5 HN 753 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . 1,033.8 1,112.3 ar HAS 21.4 22.7 + 6,1 
Grocery, confectionery and sundries stores — piceries, confiseries et 
ROUES ot otoe NN EE RE Bac se 238.5 274.0 +149 x x x 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments . .... 119.1 146.3 + 22.8 x Ak3 x 
Department stores — Grands magasins . ........,......... x x x x x x 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses . . 185.5 198.9 a x 47 x 
General stores — Magasins généraux ................... 78.3 73.9 5.6 35.0 38.6 + 10.3 
SieMACtY stores et Bazarst +). MM... NUE .., cneuh ohh 70.0 70.7 110) x 3.6 x 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles ....... 1,063.0 1,218.6 +14.6 175 18.5 FM 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion ........ x x x x x x 
Service stations — Stations-service . ................... 384.6 456.1 + 18.6 4.3 5.4 + 25.6 
CILLESGOS. 92 Re Ce ee ea 5129 58.1 +11.9 x x x 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
MéCcessoires d'automobiles <8. 6... cick osc cee ok 87.7 71933; — 9.6 x x xX 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 454 58.9 + 29.7 x x x 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . 95.3 102.6 oo ted x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille 73.9 84.0 +137 x x x 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . . 5.8 74 12716 x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ..... 39.5 40.1 Hills x x x 
adware storés'— Quincailleries . . .,../.:...:....... 55.8 55.0 — 14 1.9 1.8 — 53 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 46.7 56.6 +21.2 x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . 2341 25.4 hy TEP x x x 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radioset accessoires .., .,........... ee... 84.0 79.7 = 55! x x x 
harmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 208.4 255.9 + 22.8 3.2 3.9 + 21.9 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 19.0 22.8 + 20.0 x x x 
os RE ON RE RE PNR SO 16.8 22.0 +31.0 x x x 
Jewellery stores — Bijouteries. .. .,.................. 67.6 67.9 + 04 x 1.6 x 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
ETES ONE GS d'Al UNS ree a NS NS ax UMS ie A 78.7 106.0 + 34.7 1.0 1.2 + 20.0 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels .. . 94.2 110.4 +17.2 x 17 x 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 735.8 hs 862.6 Hl 7.2 17.9 18.0 HR O6 
| Ma: 1 ab 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 43. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business and Province, 1975 and 1976 


eae Percentage Newfoundland 
ind of business change 
Kind o abuse 1976/1975 Terre-Neuve 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
1975 1976 
$000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins .............. 21,752.0 23,903.5 + 9.9 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . . 6,734.0 7,412.1 “eto 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
BTLICIOS CIVETS Ee eee ane! clos) nee ne ec vice chose 375.7 397A a BPI! 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 86.8 937 ue RR) 
Department stores — Grands magasins . . . . . . . . ........... 5,786.0 6,509.6 Ge 11745 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses . . . 1,249.7 1,195.5 = 04,3 
General stores — Magasins généraux .................... 271.4 293.6 HN? 
Vatieivistores Bazas re re) eee -E - - eee 620.4 659.2 + 6.3 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles . ....... 125.6 136.6 + 8.8 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . ........ _ — — 
Service stations — Stations-service. .. . . eee ee 00. 7 704.6 788.9 ue Aw) 
(GAUSS 5 gs ad eG à ae OO MO enone Ree Gk Oe ieee ears - - - 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’ac- 
Cessoires d'AUTOMODUES PURE ee mire cet 169.0 149.7 — 11.4 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ..... 179 2197 +022/7 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames... . . 450.7 522.5 HNTS.9 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 320.0 389.2 0216 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . . . 225 26.4 ie JUS) 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . . . . .. 243.8 288.1 Fais? 
Hardware stores = Quincaillerie. ME. ON 90.7 106.7 ae HO 
Household furniture stores — Magasins de meubles ........... 144.4 145.0 + 0.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . .... . 597 42.4 ar 4 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
Miseurs radios eblaccessoiMtes ER Re CE ie sens oh as oie 166.4 155.3 67 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté ........:....... 3335 383.6 + 15.0 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . . . . . . .. 87.9 103.5 ae PSY) 
Blorists =P IEUTISTES Re PT M ee ete Deere 8.3 11.5 + 38.6 
Jéwelléryestores = BuOUterics ee eee res 182.7 204.5 sp MLS) 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
LACCESSOICS HL ike eee pe ele chs baat eer pad) ele: aa) =) pie 20.6 54.7 +165.5 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 165.8 19272 HU15:9 
All other stores — Tous les autres magasins . ............... 3173741 3,422.2 UC) 
: Percentage ; 
Ontario change Manitoba 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 1975 1976 
$000,000 ie $'000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins .............. 9,001.3 9,906.8 + 10.1 987.4 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . . 3,071.5 3,369.9 97 258.0 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et 
lanticlesidivers PP dr ee er Tome 2321 247.6 =) (51) 41.7 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 54.9 58.5 + 6.6 x 
Department stores — Grands magasins..........-..------ 2,170.5 2,397.9 +10.5 341.6 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses ... 425.0 401.4 — 5.6 58.7 
General!stores — Magasins généraux :. . . . à . . . : A. . . . . .. x x x 
Vatictyastores =. BazarSins, a-ha Me à = Lee 231-5 241.7 + 4.4 18.6 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ........ — - — - 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ......... = _ — _— 
Service stations 1Stations-ser vice mi ie |. er 300.5 392.1 + 30.5 231 
Garages EEE re PRE EC CR rl Ce = = — - 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’ac- 
cessoires: d'automobiles aay ice: ME EME MR. eo tee 65.1 60.2 — 7.5 x 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes .... . 99.5 114.0 + 14.6 6.2 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames... . . 185.8 207.4 + 11.6 1257 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . . . 84.5 117.5 + 39.1 15.7 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . . . 6.8 7.3 + 7.4 x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . . . . .. 98.4 114.6 + 16.5 x 
Hard wareystores — OUIMCAIIETIES ee Ce nee ce De eee eee x x x x 
Household furniture stores — Magasins de meubles ........... 129 73.7 +011 x 
Household appliance stores — Magasins d'appareils ménagers . . . . .. x x x x 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
VISCUIS FAGIOS CL ACCOSSONC Steric = ML re Ris Mee i nde. :0 po RO 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté ................ 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . . ...... 
Florists "Fleuristes. MAS RMC ER Ne + MINE 
Tewellér istores =BNOULeTIOS RE elec Re 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
CACCESSOIFES LAN EN a ls D de ER 
Personal accessories stores — Magasins d'accessoires personnels 
All other stores — Tous les autres magasins . . : . . . . . . . . . . . . . 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -43. Ventes au détail des magasins à succursales, selon le genre de commerce et province, 1975 et 1976 


Prince Edward Island Percentage Nova Scotia Percentage New Eepaswick Percentage Ou. Rowton tage 
es - . change 4 change c : change change 
Ile-du-Prince-Edouard 1976/1975 Nouvelle-Ecosse 1976/1975 Nouveau-Brunswick 1976/1975 1976/1975 
Variation en Variation en Variation en al Variation en 
pourcentage pourcentage i pourcentage La pourcentage 
1976 1975 1976 1975 1976 No 
$’000,000 | $’000,000 $000,000 | 
0275 697.2 784.7 + 12.6 572.9 629.6 + 9.9 4,390.9 4,836.1 + 10.1 1 
x 236.8 x x x x x x x x 2 
— x x x. x x x x x x 3 
- x x x x x x 16.5 18.6 +12.7 | 4 
+16.0 145.6 161.4 +10.9 1725 134.3 + 14.3 1,098.6 1,279.4 rel Oi? IS 
x x x x x x x 211.4 196.0 — 73 6 
- — - on x x x x X x 7 
— 19 47.3 47.3 = 41.8 43.2 F4 BE 145.6 158.5 108-9718 
- - ~ - x x x = - = 9 
= ee = = = = = = = = 10 
x x 13.9 x 10.2 8.4 — 17.6 199.2 185.3 — 7.0 |11 
— - - - ~ = = = — = 12 
0.8 x x 25 x x 2.4 22 — 8.3 42.3 36.2 — 14.4 | 13 
_ x x x 6.4 me 32 4.1 + 28.1 39.1 42.1 EN 7:78 | 14: 
x x x 16.0 17.9 +119 117 13.8 +179 108.5 13554 +24.5 |15 
x x x 4.4 4.0 — 91 9.0 9.7 se Une 104.4 120.9 Fad SPBM | 16: 
x = x x x x x x x 12.2 1525 27 On Walia, 
x x x x x x 5.4 x x 85.3 98.7 +15.7 |18 
= = = = = = = = = x x x 19 
- - - x x x x x x 30.4 sai +2238 120 
x x x x x x x x x x x xX 21 
- - - 5.7 x x x x x 19.9 17.4 — 12.6 |22 
x x x 1522 15.9 +146 x x Ne 24.3 192 —29:2 |23 
- - - 1.5 1.8 + 20.0 x 0.8 x 16.4 19.6 +19.5 | 24 
cs = = x x x x = x x x x 25 
x x x 932 X x US) x x 32.9 36.4 + 10.6 | 26 
= = = oa = = _ = — x: x x 27 
x x x x 321 x 1.0 1.2 + 20.0 33.9 39.1 +15.3 | 28 
x x x x | x x x | x x 564.3 610.1 + B1 |29 
le | r la | | 
a : Yukon and Northwest 
D ewan Fetes AE Percentage British Columbia P cents ge Mase ontes Percent ge 
1976/1975 1976/1975 | Colombie-Britannique | 1976/1975 Yubonet Salone 1976/1975 
Variation en Variation en Variation en SE Ores Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage r 1 pourcentage 
1975 1976 1975 1976 
$000,000 ia $000,000 $000,000 
747.4 832.8 +11.4 2,043.3 2,308.7 + 13.0 2,778.4 2,948.4 + 6.1 69.7 75.6 ty 18:5) 130: 
x x x x x x 794.1 823.9 +3:8 x x x 235] 
x x x x x x 28.4 26.2 et = - - 32 
1.0 x ne 1.4 x x 10.2 10.5 +029 - - — 133 
159.0 183.8 + 15.6 724.5 841.0 + 16.1 x x x x x x 34 
: 108.8 107.0 - 17 12257, 120.0 — 22 166.1 173.1 + 42 x x x 35 
|: 40.4 51.5 +27.5 x x x x x x x x 36 
| 24.8 30.3 99220) 30.9 32.9 +65 x 50.5 Fe x x x 37 
| = — — - ~ = K Me x = = - 38 
| — - - _ - - = = = = ~ — 139 
18.6 19.0 a) Dp 44.3 56.4 + 27.3 89.0 75.8 — 14.8 - - — |40 
- - ~ _— _ — = = = a = — {41 
x x x x x x 18.1 15.9 — 122 - - — 142 
x x x 13.5 17.6 + 30.4 12.3 255 +91.1 — = — |43 
16.1 17.6 913) 45.8 ste) +16.4 47.5 51.0 HT 4 = _ — {44 
x x x 32.1 40.2 +2522 44.0 48.7 + 10.7 _ - — |45 
x - x x x Xs x x x = = — |46 
x 6.1 x x x x x x x = =~ = 47 
x x x >. x x x x x - = = 48 
x x Xx x x x xX x x — = ces 49 
x x x x 52 x x x x - = - 50 
x x x x 3.8 x x x x - - = |S1 
x 20.9 27.9 13235 68.8 81.6 +18.6 x x x 52 
x 6.1 8.0 2311 62 EH + 24.2 — - = 53 
x x 2.5 x = = = = = - 54 
+ 14.8 20.3 24.9 +2257 25.4 28.5 2122) - _ = 155 
— 4.1 x x x x x _ _ - 56 
HET 16.2 20.5 + 26.5 14.2 17.0 +19.7 _ — |57 
x 327.3 349.2 + TON iP 424.9 434.9 +424 [ x x x 58 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 44. Sales of Independent Retail Stores, by Kind of Business and Province, 1975 and 1976 
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Newfoundland 


Canada Percentage FACE 
Kind of business change change 
dc 1976/1975 Terre-Neuve 1976/1975 
Genre de commerce Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
No. 1975 1976 
$000,000 
1 All stores — Total — Ensemble des magasins .............. 29 656.4 33,263.4 + Te 
2 | Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries . . . . 2,994.4 3,022.3 x 
3 | Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, confiseries et 
ATLICIE RIVES Re ees rene Ven e echec ages stone 1,879.8 2,324.4 + 23.7 ve 
4 | All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 810.3 939.3 +159 x 
5 | Department stores — Grands magasins . . . . . . . . ........... — - = - 
6 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 348.5 364.6 + 4.6 x 
7 | General stores — Magasins généraux . ................... 724.1 790.1 + 9.1 + 0S 
Sa lavarietyistores| Bazas ee le: ie ei 198.5 217.0 +09 x 
9 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ........ 10,058.1 10,921.3 + 8.6 x 
10 | Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . ........ 182.6 186.4 F2 x 
11 | Service stations — Stations-service . .................... 2,597.5 3,103.0 + 19.5 x 
Ae Garares yaeee sd su iene ener eet np oes A cu eee (aie) obs ee cite $54.8 704.0 + 26.9 + 20.8 
13 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’ac- 
Cessoiresid'autoMODHeS RE ice 919.0 9915 ae di) x 
14 | Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes . .... 484.4 541.5 + 11.8 x 
15 | Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . . . .. 412.0 483.5 +174 x 
16 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 419.8 444 3 FOS: x 
17 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . .. 264 29.0 + 9.8 x 
18 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . . . . .. 181.2 196.9 1 CU x 
19 || Hardware stores — Quincailleries .... . . .. . 202 esse . enes 490.2 527) + 8.6 +18.2 
20 | Household furniture stores — Magasisns de meubles . .......... 658.8 725.4 +10.1 — 45.5 
21 | Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . .. 176.5 192.7 a Shy x 
22 | Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
Niseurs radios CHACCOSSOIES ME. elle nl cee i erie 344.2 368.8 ae al! x 
23 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté . ............... 1,154.6 1,327.3 +15.0 x 
24 | Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . ........ 103.6 1552 + 30.5 x 
ASalublorists AP lcuristesaey ee Ce es. ois! i's) o's 162.3 192.8 + 18.8 + 66.7 
26. | Jewellery; stores'—Bijouteties® 7 - es re ele ee ole 244.1 280.2 -+14.8 x 
27 | Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
AC CESSOITES mnie a eee) cob Re ee ee es nue eee 496.9 636.3 + 28.1 + 30.6. 
28 | Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 514.6 601.9 + 17.0 x 
29 | All other stores — Tous les autres magasins ...........--+.+.+.- 275193 3,011.7 +195 x | 
| 
; Percentage : Percentage) 
Ontario change Manitoba change “| 
1976/1975 1976/1975 
Variation en Variation ef! 
pourcentage pourcentagt 
1975 1976 1975 1976 | 
| 
$000,000 $000,000 
30 All stores — Total — Ensemble des magasins ..... Bey Dodo 10,154.9 11,150.3 ap See} 1,204.5 1,321.8 a 9 
2 | 
31 | Combination stores (groceries and meat) — Epiçeries-boucheries . . . . 800.2 871.4 + 8.9 105.6 103.8 — Li 
32 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
aC & Geek b conla'c. Glold cllko cubic eee relie (AR oso 474.1 623.9 + 31.6 66.0 181) +11 
33 | All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 352.8 407 4 a 15S) x x x 
34 | Department stores — Grands magasins . . ................. = - — — — = 
35 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 61.7 48.9 — 20.7 282 28.3 +224 
36 | General stores — Magasins généraux . ................... x x x x x x | 
SHMIRVATIELV STONES DaZarS ce ele ee Ce 63.8 69.9 OG 2 19 — 94 
38 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles ........ 85955 372171 135 489.6 544.1 +114} 
39 | Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion ......... dpiterl 72.3 ce olay 3.4 23 — 3244 
40 | Service stations = Stations-service - . . - .. : +. . . . . . . ese . . . 973.1 UE) + 14.2 81.6 925 + 13: 
AR Garages 0 et ee chere a ar e's eeeneeee 195.2 266.2 + 36.4 10.9 10.7 - Li 
42 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’ac- | 
Cessoires d'AUTOMODHES 7 M Me se ee helene ore eo she eu à, = 436.0 4584 AS x x x | 
43 | Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ..... 203.5 231.0 HLSES 8.2 9.0 + On 
44 | Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pourdames..... 1514 192.1 + 26.9 973 7.8 = 16H 
45 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 101.8 118.2 +16.1 8.7 10.1 + 16. ! 
46 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . .. 12.9 134 a ON) x x x 
47 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ...... 79.1 82.2 ME) x x x | 
ASalstardwate stores — Ouincailieriesi. eee es ee - x ss x 23.6 x | 
49 | Household furniture stores — Magasisns de meubles ........... 233.7 239.7. + 2.6 x x x 
50 | Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers..... . x x x x x x | 
51 | Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- | 
VISCUISS FATIOS CHACCOSSOÏTÉS eee ee er men re eee 88.1 92.0 + 44 x x x | 
52 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- | 
dicaments brevetés et produits de beauté ................ 419.8 462.0 +10.1 56.2 64.7 + 15/4 
53 | Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . . ...... 34.3 44.5 +297 x x x | 
GAUNPRIorists ci letitistes tt. eet sc ieee ane tee aie) eee anes x 84.0 x 5.0 6.9 38, 
SSalewellery Stores: eb jOULCTIES eee ee ele ee le cc See ce 79.2 94.9 + 19.8 9.6 58 x } 
56 | Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et | 
D'ACCES OITES Me a eae eee ets lol ee Ie x x x x 14.5 x Bi 
57 | Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 192.0 198.3 +833 10.3 11.0 + 6 
58 | All other stores — Tous les autres Magasins... "0... 994.5 11213, | +12.8 x x x | 
EEE ——E E 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 44. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce et province, 1975 et 1976 


Prince Edward Island Nova Scotia New Brunswick 
à Percentage LE Percentage à Percentage Québec ns 
Pr É change Se change : : change change 
Île-du-Prince-Édouard 1976/1975 Nouvelle-Ecosse 1976/1975 Nouveau-Brunswick 1976/1975 1976/1975 
Variation en Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage —— | pourcentage 
1976 1975 | 1976 1975 | 1976 No 
$000,000 i $000,000 $000,000 i) 
| 147.6 166.8 + 13.0 922.2 1,037.1 +125 765.4 865.1 + 13.0 8,630.1 9,611.8 +114 1 
x x x 151 x x x x xX: x xe x 2 
x x: x x x x x x x x x 3 
} x 3.5 x x x x x x x 233.9 2732 +16.8 | 4 
} ed + = 1-4 ae ee a — pe my ae, ney S 
x x: x x x x x x x 87.9 915 + 4.1 6 
| 10.9 14.2 + 30.3 25.0 32.1 +284 x x x x x x 7 
1.6 1.4 — 12.5 4.8 6.2 +292 9.7 112 +119 74.1 80.9 HIS 
| 43.2 48.2 ap il UR 301.9 332.4 +10.1 x x x 2,425.6 2,713.0 EIS 9 
37 x x 6.9 9.2 +3323 x Xx x 47.7 521 + POS) 510 
| x x x x 154.8 x 1221 94.2 +30.7 650.8 738.6 an 1iSiesy | AI 
x x x 6.2 10.3 + 66.1 18.9 20.2 + 6.9 209.1 269.6 + 28.9 | 12 
| 24 x x 34.9 x x 30.4 33.1 + 89 204.5 254.0 +24.2 | 13 
| x x x x 20.4 x 10.0 122 + 22.0 130.7 144.5 +10.6 | 14 
| x x x 122 14.7 +20.5 5.9 4.2 — 28.8 135.8 1575 +16.0 | 15 
x x x 23.4 24.6 Toe 9.1 9.5 + 44 181.9 179.7 — 1.2 | 16 
x x x x x x x x x 6.8 74 + 8.8 | 17 
x x > x x x 24 x x: 53.0 63.2 #192 48 
! 0.5 -- : 15.2 18.0 +184 15.4 19.7 +27.9 x x x 19 
x x x x x x x x x 268.6 311.9 + 16.1 | 20 
x x x x x x x x x x x x 21 
il 
x x x 19.3 x x x x x 123.6 136.7 +10.6 | 22 
x x: x 36.2 45.0 + 24.3 x x x 300.0 3313 +104 | 23 
x x x 11.3 18.4 + 62.8 x 4.5 x 29.4 38.8 + 32.0 | 24 
| x x x x x x x 52 x x x 25 
x x x 5.8 x x 33 x x 76.0 89.2 +174 | 26 
| 1.2 1.4 +16.7 9.3 9.9 + 6.5 9.8 14.1 +43.9 x x x 27 
| x Xx x x 10.4 x 5.6 6.9 1232 170.1 229.2 + 34.7 | 28 
| x x x x x x x x x 586.8 653.8 +11.4 | 29 
Le je | “| 
rie Be ; Yukon and Northwest 
Ree ho an Percentage Paes Percentage British COEUR Percentage Terr HORS Percentage 
k change change Colombie-Bri : change Yuk Territoi change 
| 1976/1975 1976/1975 SOMCUELNNORS COTES w oe eka 1976/1975 
| Variation en Variation en Variation en u Nord-Ouest Variation en 
| pourcentage Mu talassats pourcentage pourcentage ae. hae pourcentage 
1975 1976 1975 a 1976 1975 1976 1975 1976 
= zl | 
$000,000 7 $000,000 $000,000 | $000,000 
1,495.1 1,689.3 + 13.0 2,513.6 2,981.0 + 18.6 3,160.3 3,726.4 +179 61.2 64.9 + 6.0 | 30 
x x x 5e x x 239.7 288.4 2053 x x x 31 
x x x x x 210.2 247.8 +179 x x x 32 
17.8 x x 35.2 x x 108.9 135.8 + 24.7 x 13 x 33 
- - — — — _ — — — - _— — |34 
17.3 22.3 + 28.9 494 63.9 +294 19.3 257 + 33.2 x x x 35 
93.8 109.2 +16.4 xe x x x x x x x x 36 
6.2 6.6 Skits) 8.8 11.3 +284 x 20.2 x x x x 37 
712.1 742.9 + 43 1,084.7 1,241.5 + 14.5 x x x 1755 18.5 £E5.7 138 
6.3 2.4 — 61.9 x 10.3 re x x x x x ne 39 
102.5 144.1 + 40.6 219.2 282.2 + 28.7 295.6 380.3 + 28.7 4.3 5.4 + 25.6 |40 
13.6 12.1 — 11.0 39.8 45.6 + 14.6 $1.9 58.1 +11.9 x x x 41 
| x x x x x x 69.6 634 — 8.9 x x x 42 
x x x 58.2 65.2 + 12.0 33.1 35.4 + 69 x x x 43 
18.5 20.0 sam 9:l 25.9 30.2 + 16.6 47.8 51.6 = GS) x x x 44 
x x x 33.3 36.3 te MG) 29.9 35.3 +18.1 ie x x 45 
x 2.4 x x x x x x x ve x x 46 
x 6.4 x x x x x x x x x x 47 
Lx x x x x x x x x 1.9 1.8 — 5.3 |48 
tx x. x x x x x x x > x x 49 
x x x x x x x x x x x xX 50 
Lux x x x 14.4 x x x x x x x: sil 
48.6 x x 94.1 115.3 1225 139.6 174.3 + 24.9 x x x 52 
x x x 3.8 5.4 + 42.1 12.8 15.1 + 18.0 x x x 53 
x x x 12.6 x 16.8 22.0 ar aul) x x x 54 
- 13.4 19.3 +440 42.2 39.4 — 6.6 x 1.6 x DS 
46.0 x x x x x 1.0 12 +20.0 |56 
20.8 24.5 +17.8 80.0 93.4 +16.8 x 1.7 x 57 
239.1 324.0 + 35.5 310.9 427.7 +376 | x x x 58 
= 1 | | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 45. Per Capita Retail Sales, by Province, 1973 - 1976 
TABLEAU 3 - 45. Ventes au détail, per capita, par province, 1973 - 1976 


Province 


dollars 


Canada var ae cot sks EE) dre eee ee à 


Newfoundland — Terre-Neuve ........... 


Prince Edward Island — Tle-du-Prince-Edouard a 


LA 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .......... 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick 


OUEDECHENE Amar... Sh ee... 


ONPATIONEMR fees Ne 1 PRE ee. 


British Columbia — Colombie-Britannique 


Yukon and Northwest Territories — Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest ............. 1,951 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


#12 


+ 10.0 


+104 


+124 


+10.9 
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TABLE 3 - 46. Sales of Retail Stores, by Selected Commodity Class, by Province, 1974 


Prince Edward New. 
Newfoundland Island Nova Scotia Brunswick 
Commodity class Canada - = = =e 5 
Terre-Neuve Ile-du-Prince- | Nouvelle-Ecosse Nouveau- 
ouard Brunswick 
No. 
Je 
mal millions of dollars — millions de dollars 
1 Total, all selected commodities . .............. 46,409.2 760.4 209.7 1,496.6 1,155.2 
DEAN les, 5 oy Saat Ot CLO ROO is rec BORON 10,101.7 166.7 37.1 281.6 210.0 
3 Meat, fish and poultry ..................... 2,505.9 41.0 8.4 74.7 54.4 
4 Fresh fruits and vegetables . ................. 1,082.0 15.4 3.0 20.8 18.5 
5 Fresh bakery products. ......-2+++seet ores 536.7 8.3 23 1355 11.4 
6 Dairy products and eggs .................... 1,121.6 19.5 3.5 BGS 23.9 
Zi Ganned foods) nave iments Clips eee 1,548.9 28.5 4.8 43.4 30.8 
8 ELOZEROOUS 5. 5 olin BkGu ong oro Gb. 6 auoroLown elo t 748.3 12.2 2.2 18.4 13.4 
9 Candy and confectionery, incl. nuts ............. 355.5 9.5 2.0 125 10.3 
10 Tea, coffee and cocoa MR eee ees 307.9 5.3 13 9.1 6.5 
11 Baby f0ods all KiINndS Lee. 90.8 1.6 0.5 2.8 1.8 
12 Diéteticfoods all RiINdS re Ce 42.1 0.9 0.2 1.2 0.8 
13 All other grocery products .................. 1,752.8 24.5 8.7 53.4 37.9 
1AAMBEVETA CS ee erie demesne Cire 444.0 1129 1.9 12.8 10.6 
15 SOÉHriInKS EE Re ee ee Che se vec 369.2 8.4 1.4 9.6 7.8 
16 Brewed, fermented and distilled ............... 70.6 3.4 0.5 3.1 2.7 
17 | Apparel and dry goods... ................... 5,792.8 104.1 22.8 186.3 141.7 
18 Men’s and boys’ clothing and furnishings . . ........ 1,699.9 26.3 5.6 49.4 3723 
19 Women’s, misses’ and children’s clothing and furnishings PANIERS 48.8 12.0 92.1 69.9 
20 OO WATER ore 16-0 Sue eG BiG re ec ei unes 717.6 14.5 29 25.8 19.2 
21 Dryigoodsand notions CCR Ce 599.6 14.5 2.3 18.9 152 
22 | Automotive and allied products ................ 14,306.5 230.7 82.4 516.9 418.0 
23 Motor vehicles, parts, accessories and supplies ....... 10,234.5 165.6 58.6 3572 302.5 
24 Recreational vehicles, accessories and supplies ....... 222.0 4.3 0.9 6.7 4.7 
25 Mobile homes and trailers, new and used .......... 389.7 5.8 10 19.6 1522 
26 Automotive fuels and additives . . .............. 3,460.3 55.0 21.8 133.4 95.6 
27 | Hardware, home furnishings and supplies . .......... 6,093.2 91.8 24.2 190.1 15127 
28 Household furniture RE EE Cire 1,686.6 24.0 5.0 51.6 42.3 
29 Hometurnishines eee ce 1,011.8 16.1 4.0 314 24.4 
30 Household'appliances Ter 941.2 14.6 4.4 31.7 26.1 
31 Radios, record-players and television sets .......... 801.2 9.3 29 24.4 17.6 
2 Housewares, equipment and supplies ............ 749.0 HES 2.6 19,3 14.9 
33 Hardware and building supplies. ............... 613.5 127 4.3 22.4 19.3 
34 Paints, varnishes, glass and wall-paper . ........... 287.9 3.7 ial 9.5 6.6 
35 | Drugs, drug sundries and health appliances . ......... 1,625.2 30.9 7.9 57.6 35.0 
36 Drugsiand drug SUNnATES gi ee celles roc 924.6 18.1 4.9 34.5 19.9 
37 Toilet articles, cosmetics and preparations ......... 580.7 11.6 24 19.4 13.0 
38 Healthappliances "FOR Rep cas ce 119.8 1.3 0.6 Bel 221 
39 | Sporting and recreational equipment and supplies ..... . 1,166.8 19.6 4.7 33.6 27.9 
40 Sporting equipment and supplies. .............. 413.4 6.0 1.7 11.5 10.2 
41 Recreational equipment and supplies ............ 534.8 10.4 222) 16.0 12.4 
42 Other sporting and recreational equipment and supplies 218.4 3.2 0.9 6.1 5.2 
ASMNOtherMETChANISE EE Dre 6,879.1 104.7 28.7 217.7 160.9 
44 Cameras and photographic equipment . ........... 420.6 4.7 115 12.4 9.0 
45 Jewellery, silverware, clocks and watches .......... 547.2 5.6 WP) 21.0 13.6 
46 Luggage, brief-cases and leather goods. ........... 79.6 0.8 0.3 2 1.8 
47 Paper products and related supplies ............. 783.9 12.8 2.6 26.4 15.9 
48 Tobacco products and supplies . . .............. 1,079.3 212 4.2 33% 22.3 
49 Musical instruments, records and accessories ........ 303.7 3.3 1.4 8.3 6.5 
50 Antiques allRINdS ER re Te ECC 19.0 -- 0.5 0.3 0.1 
51 HAT ICTA LES CE ce 47.2 0.4 0.2 LT 0.9 
52 Paintings, sculptures, carvings and artists’ supplies . . . . . Py! 0.8 0.2 25 1.6 
53 Stamps, coins, medals and related supplies and accessories 9.4 -- -- 0.1 0.1 
54 Toys, games and hobby supplies ............... 380.8 7.6 1.8 14.4 lei! 
55 Garden and farm equipment and supplies.......... 521.8 6.9 15 11.8 10.8 
56 Pets, pet foods, supplies and accessories . . . . . . . . ... 188.0 3.0 0.8 5.2 4.0 
57 Wiesandihair-piecos er ee CE CC 8.0 0.2 

58 Office and store equipment and furniture.......... 50.3 0.4 -- 1.1 0.8 
59 Professional and scientific instruments ........... 8.0 0.2 -- 0.3 0.2 
60 Second-hand merchandise mom ee 31.7 0.6 - 0.3 072 
61 Ruels and fuel Re CCE ce et ee 04 -- 0.3 0.3 
62 Ailiother merchandise (ne SA ms) RER Eee ce 177.4 2.6 0.8 5.7 4.1 
63 | Receipts from repairs and services . .............. | 2140.2 | 33.5 57.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Québec 


11,036.9 
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TABLEAU 3 -46. Ventes des magasins de détail, selon certaines catégories de marchandises, par province, 1974 


Yukon and 
British Northwest 
| ; Columbia Territories 
| Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = = Catégorie de marchandise 
| Colombie- Yukon et 
| Britannique Territoires 
| du Nord-Ouest No 
RS 
millions of dollars — millions de dollars 
| 16,412.3 2,228.1 2,166.0 4,295.0 | 6,573.1 76.0 Total Certains produits 7-0 + de ie LL. 1 
| 3,342.4 568.1 $11.7 994.7 1,721.0 HAE PAlinents ree ike trees R ote tis ck eee ee ch Oe 2 
829.3 142.0 118.9 243.0 404.0 3.4 Viandes poissonvetivolailier asia) san ck ee 3 
| 318.9 70.7 66.2 125.8 214.8 19 Éruitsetilégumestrais sn seen ean 2 NO. 4 
| 194.8 231 23-5 39.9 84.3 0.8 Produits de boulangerie frais ................. 5 
| 434.0 50.5 42.8 94.0 160.4 1.3 Prod uttsilaitiersictocuts) EE PR ET RTE nl 6 
| 586.5 73.8 65.4 1215 239.0 ey Aliments eniconseryes smn EE NN Walle 7 
| 261.9 39.8 40.4 76.9 121.4 0.9 Alimients\COnE Cle See i meena es re etn UN 8 
| 121.5 1725 14.3 28.8 40.3 0.4 Bonbons et confiseries, y compris les noix ......... 9 
| 94.5 20.3 17.3 34.6 56.4 0.5 Thé caféet cation NE ho wil Bee Tos 10 
l 26.1 5.9 4.5 10.6 18.9 0.1 Nourriture de bébé, toutes les sortes ............ 11 
À 14.8 2.3 19 5.0 74 -- Nourriture diététique, toutes les sortes ........... 12 
| 457.0 121.8 116.2 214.3 373.4 Oe) Tous autres produits d’épicerie . . ,............. 13 
| 151.6 21.4 17.2 35.1 56.7 O'S BINBOISSON'S Bea EAU Nr OUR ee ee 14 
| 127.0 20.0 16.7 33.6 Sone 0.5 EAUX BaZeUses, scare cree ity eee MP 15 
22.9 188 0.5 14 13 -- Boissons brassées, fermentées ou distillées ......... 16 
2,240.5 255.5 177.6 461.6 646.6 SmI etementsiet NOUVEAUTES ee UE 17 
668.3 81.4 58.7 149.8 211.4 1.1 Vêtements et accessoires vestimentaires pour hommes et | 18 
garcons. 
1,090.1 112.6 74.9 209.7 285.9 17 Vêtements et accessoires vestimentaires pour femmes, | 19 
jeunes filles et enfants. 
| 260 4 29.9 212 48.3 FAT 0.3 Chaussures, GARD. I EE Art. ee oe 20 
| 220.5 31.6 22.8 53.9 IS 0.7 Nouveautés el merceric yumi as) eae nen a 21 
| 
4,801.0 698.8 810.4 1,426.3 2,075.1 35.6 | Véhicules automobiles et produits pour automobiles 22 
3,447.9 $13.5 605.3 1,009.0 1,440.1 25.8 Véhicules automobiles, accessoires et fournitures .... . 23 
65.8 91 10.9 2477 46.7 0.8 Véhicules de divertissement, accessoires et fournitures 24 
| 7571 222 273 69.1 99.0 21 Maisons mobiles et roulottes, neuves et d’occasion . 25 
| 1,214.2 154.0 167.0 326.5 489.3 6.9 Carburant et additifs pour véhicules automobiles .... . 26 
2,340.0 258.5 247.5 534.2 795.4 6.1 | Quincaillerie, articles d’ameublement et fournitures de | 27 
maison. 
699.7 58.2 54.3 123.6 200.0 12 AMEUDIEMENCTIICMAISON I EEE PT ieee 28 
| 393.2 474 412 91.6 136.4 1.3 Articles d'ameublement de maison... 29 
| 368.3 40.2 40.9 81.9 124.9 0.9 Appareils Menara naan TON 30 
279.9 36.3 32.7 84.6 131.9 1.0 Radios, tourne-disques et téléviseurs . , ........ 31 
264.5 42.6 35.3 TAS: 106.2 0.9 Articles, matériel et fournitures pour la maison ...... 32 
218.9 23.5 32.2 SAS) 65.0 0.6 Quincaillerie et fournitures de construction . ........ 33 
| 114.0 10.3 11.0 23.8 30.9 0.1 Peintures, vernis et papier peint ............... 34 
| 637.1 70.5 62.0 122.7 169.2 1.5 | Produits pharmaceutiques et articles divers de pharmacie et | 35 
appareils de prothèse et de culture physique. 
355.0 38.1 38.4 1159 88.5 0.8 Produits pharmaceutiques et articles de pharmacie . . . . . | 36 
230.1 26.2 20.1 42.8 61.2 0.5 Articles de toilette, produits de beauté et préparations pour | 37 
la toilette. 
52.1 6.1 35 8.0 19.4 0.2 Appareils de prothése et de culture physique, sauf pour la | 38 
location. 
| 440.5 37.5 40.1 93.0 158.9 1.8 | Matériel et accessoires de sport et de divertissement 39 
155-2 1277 14.2 34.1 53.0 0.6 Matérelletraccessoiresidelsports a el 40 
198.9 17.8 18.9 42.4 78.5 1.0 Matériel et accessoires de divertissement .......... 41 
86.4 7.0 Teal 16.4 2775 0.3 Autre matériel et accessoires de sport et de divertissement | 42 
2,459.2 318.0 299.5 627.4 950.3 HEC SaleAlitresimarchandisesaqeiy Arete ed PE 43 
160.9 173 15.8 3722 63.3 0.7 Caméras, appareils photo et matériel photographique 44 
210.3 222 19.4 48.4 68.5 0.8 Bijouterie, argenterie, horloges et montres ......... 45 
| 30.4 3.3 3.4 tel 11.7 0.1 Bagages, serviettes etarticles de cuir ...:........ 46 
308.7 30.3 23.8 60.0 89.8 0.9 Produits de papier et fournitures . .............. 47 
| 393.6 48.7 41.7 84.5 115.8 123 Tabac et fournitures pour le fumeur ............. 48 
119.4 13.6 10.3 Piles 46.3 0.3 Instruments de musique, disques et accessoires. . .. . .. 49 
7.1 04 0.4 0.7 4.4 -- Antiquités, tous genres ...... DIS DL D TO 8 50 
| 18.5 Lat ial 3.6 7.4 0.1 Artisanat, y compris articles tricotés ou en cuir, couvertu- | 51 
Tes, etc. 
| 28.9 2.9 2.6 6.6 11.9 0.2 Peintures, sculptures et les fournitures pour artistes . . . . | 52 
2 0.5 0.3 14 33 -- Timbres, pièces et médailles, fournitures et accessoires . . | 53 
145.2 16.6 13.0 Sled 45.0 0.5 Jouets, jeux et fournitures de passe-temps ......... 54 
152.4 Sie? 34.0 66.5 107.3 ls Matériel et accessoires de jardin et de ferme ........ 55 
67.8 9.8 8.0 16.8 29.1 0.2 Animaux familiers, aliments, fournitures et accessoirespour | 56 
animaux familiers. 
15 0.8 0.6 14 2.3 -- ReTFUQUESIUDOSUCRES RE ER RE EE ea 57 
AT 22 3.3 Sail 6.1 -- Matériel et fournitures de bureau et de magasin ..... . 58 
3:3 -- -- 0.4 05 -- Appareils, instruments et matériel scientifique et profes- | 59 
sionnel. 
6.1 23 Del 5.1 11.0 0.1 Marchandises d'Occasion .<. 42) secretes ssc c+ cs. AE 60 
2.4 0.3 0.5 0.8 0.8 -- Combustibles(etimaZouties eet eee ne aise 61 
63.2 9.7 8.2 15.0 19.5 0.2 Toutes autres marchandises(n.s.a.) ............. 62 
715.6 104.7 110.8 a 306.4 if 4.9 | Recettes provenant de la réparation et d’autres services . . . | 63 
ate sell ASE 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-47. Per Capita Sales of Retail Stores, by Selected Commodity Class, by Province, 1974 


TABLEAU 3-47. Ventes des magasins de détail, per capita, selon certaines catégories de marchandises, par province, 1974 


Prince 
Newfound- Edward Nova New 
Commodity class land Island Scotia Brunswick : 
- Canada - à — = ~ Québec 
Catégorie de marchandise Terre- Ile-du- Nouvelle- Nouveau- 
Neuve Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
All selected commodities — Total — Certains 
PrOQUIÉS EE ce Hoop CoGoado gga 2,067.59 1,402.86 1,791.98 1,745.00 1,799.30 | 
ood Aliment RE CPE ee 450.04 307.65 317.09 317.24 367.39 

Beverages — Boissons ................. 19.78 21.87 16.41 16.02 20.22% 
258.08 192.08 194.59 214.01 253.09: 


Apparel and dry goods — Vêtements et nouveautés 


Automotive and allied products — Véhicules auto- 
mobiles et produits pour automobiles . . . . . .. 


Hardware, home furnishings and supplies — Quin- 
caillerie, articles d'ameublement et fournitures 
DORA ISON be kc en ne PE ne 


Drugs, drug sundries and health appliances — Pro- 
duits pharmaceutiques et articles divers de phar- 
macie et appareils de prothèse et de culture 
SSG C's wings own ET CR CEE 


Sporting and recreational equipment and sup- 
plies — Matériel et accessoires de sport et de di- 
VertisSCInetltion- Gtk: Shoe le negates oh Mees 


Other merchandise — Autres marchandises .... . 


All selected commodities — Total — Certains 
ROUTES Mo die ro did e LD DO AOC 0 si 


Hood = Aliments tar EC 
Beverages — Boissons . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Apparel and dry goods — Vêtements et nouveautés 


Automotive and allied products — Véhicules auto- 
mobiles et produits pour automobiles . . . .... 


Hardware, home furnishings and supplies — Quin- 
caillerie, articles d'ameublement et fournitures 
AEMAISON PIN ENNEMI TOME LE RENTE 


Drugs, drug sundries and health appliances — Pro- 
duits pharmaceutiques et articles divers de phar- 
macie et appareils de prothèse et de culture 
DRVSIQUCL pious ce cas (oct fe CRETE 


Sporting and recreational equipment and sup- 
plies — Matériel et accessoires de sport et de di- 
VeLUSSeMeNnt Le Gta ae oe Sumo h iit o a Onc 


Other merchandise — Autres marchandises . . . .. 


425.59 703.93 


British 
Columbia 


Alberta — 


Colombie- 
Britannique 


Ontario Manitoba Saskatchewan 


dollars 
2,027.71 2,203.89 2,388.10 2,505.82 2,744.52 
412.95 561.91 564.16 580.33 718.59 
18.73 21:18 19.01 20.48 23.66 
276.81 252.69 195.81 269.30 269.97 
593.15 691.18 893.55 832.14 866.44 
289.10 255.71 272.83 311.68 332.11 
78.72 69.70 68.30 71.60 70.63 
54.42 37.07 44.24 54.23 66.35 
303.83 314.49 330.19 366.06 396.78 
| i 


Yukon and 
Northwest 
Territories 


Yukon et 
Territoires 
du Nord-Ouest 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 48. Sales of Wholesale Merchants, by Kind of Business, 1968 - 1976 
TABLEAU 3 - 48. Ventes des grossistes, selon le genre de commerce, 1968 - 1976 


Percentage 
change 


= 


mation 


| 


| 


— 1968 1972 1976/1975 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
i millions of dollars — millions de dollars 
| AI trades — Total — Ensemble des commerces .... | 20,596.9 [22,474.7 |23,047.5 24,896.1 |28,166.6 |34,081.2 |43,210.2 45,377.1 | 49,987.5 + 10.2 
sumer goods trades — Biens de consommation. . . . 10,234.2 |11,139.2 |11,946.1 12,728.6 |14,148.6 |16,135.9 |18,866.1 20,987.0 | 23,374.0 +114 
it 
\utomotive parts and accessories — Pièces et acces- 
| Mes d'automobile fi. « . L . . .. . . 1,047.4 1,190.3 153551 1,519.0 1,721.1 2,060.4 2,529.2 2,808.5 3,197.1 + 13.8 
fotor vehicles — Véhicules automobiles ........ 452.8 491.3 5992 627.2 741.8 841.8 91722 972.8 941.5 — 3.2 
)rugs and drug sundries — Médicaments et produits 
fave 8 
MANACOUtIQUES NAN AUAREREr + PUR à 473.2 521.6 612.2 653.7 700.6 754.7 892.6 982.9 1,023.8 + 4.2 
lothing and furnishings — Vêtements et fournitures 249.0 284.0 304.7 307.6 334.3 358.2 396.2 415.9 473.9 + 13.9 
MAD ChAUSQUTe SE ane ee à à 82.5 96.5 81.3 77.6 75.4 83.3 96.0 9279 100.3 1030 
Ither textiles and clothing accessories — Autres 
textiles et accessoires d’habillement .......... 439.6 490.9 518.2 588.5 656.5 705.3 851.3 829.5 991.4 + 19.5 
lousehold electrical appliances — Appareils électri- 
BRESHIICTLACCION ptr, a. eee, Os ees DA 459.6 531.9 531.9 600.4 673.1 801.6 897.0 993.1 1,057.7 500: 
obacco, confectionery and soft drinks — Tabacs, 
Confiserie et eaux gazeuses ............... 790.8 863.0 940.5 999.8 1,081.0 1,182.5 1,342.7 1,555.6 2,198.2 +41.3 
tesh fruits and vegetables — Fruits et légumes frais 496.2 91722 519.4 558.7 607.0 653.2 751.3 795.2 825.8 + 3.8 
leat and dairy products — Viande et produits laitiers 585.1 716.8 780.7 (EYES 871.6 1,060.7 1,083.2 1,090.9 1,119.9 27, 
loor coverings — Revêtements de plancher ...... 218.3 243.9 236.8 275.9 318.6 369.6 424.3 426.3 443.6 + 4.1 
roceries and food specialties — Épiceries et spéciali- 
SGA STESN  CHNPRRER E 3,309.3 3,526.4 3 117: 3,830.1 4,223.1 4,799.7 5,804.0 | 6,693.4 7,394.4 +10.5 
ardware I QUINCITO TE neo hee 553.3 576.9 617.2 638.3 677.4 754.7 903.8 956.1 1,080.1 + 13.0 
>nsumer goods residual — Autres biens de consom- 

Go Gi0 1e 00 NT MR NAS 1,077.1 1,088.5 1,175.6 1,294.6 1,467.1 1,710.4 TESTES: 2,374.0 2,526.1 + 6.4 
ustrial goods trades — Biens industriels ........ 10,362.7 |11,335.5 |11,101.4 | 12,167.5 |14,018.0 17,945.3 |24,344.1 |24,390.1 | 26,613.4 3 DH 
al and coke — Charbon et coke ............ 94.6 92.0 68.8 65.0 49.0 43.1 69.7 84.3 69.9 — 17.1 
vain = CAE (lS 6.0.6 RM RP 1,064.1 708.7 892.8 1,002.5 1,225.3 2,098.9 | 4,267.3 4,278.2 | 4,440.1 ae 63 
ectrical wiring supplies, construction materials, ap- 
paratus and equipment — Fournitures pour canalisa- 
ions électriques, matériaux, appareils et équipe- 

MAÉ CONSIUCUHONR M2. sc sass vec a we 391.9 396.5 401.6 447.3 527.0 626.3 798.2 856.8 863.6 + 0.8 
her construction materials and supplies, including 

umber — Autres matériaux de construction et fourni- 

ures, y compris bois d’oeuvre ............. PAS ENG 2,866.7 2,597.0 3,115.3 3573007) ||| M4 71917 5,358.1 5236787 6,549.0 2210) 
rm machinery — Machines agricoles . ......... 848.1 901.2 632.6 792.8 958.3 1,258.8 1,607.0 2,006.4 2,300.1 + 14.6 
justrial and transportation equipment and supplies — 

‘quipement et fournitures industriels et de transport 1,788.0 2,140.9 2,022.1 2,222.8 2,596.1 3,168.7 3,888.5 4,496.9 4,753.7 Crs SG) 
mmercial, institutional and service equipment and 

upplies — Equipement et fournitures pour le com- 

nerce, les institutions et les services . ......... 545.5 628.1 564.8 §92.7 666.0 789.1 940.5 994.9 1,063.5 +: 46.9 
wsprint, paper and paper products — Papier-journal, 

japier et articles en papier ............... 394.4 425.5 409.0 420.6 448.3 518.9 694.3 729.3 791.5 + 8.5 
entific and professional equipment — Instruments 

cientifiques et de précision ............... 271.7 302.7 324.4 337.0 367.6 407.8 482.9 565.3 572.9 ar ales} 
mand steel Feretacier ............... 809.7 1,124.7 1,259.4 1,306.3 1,446.0 1,758.2 2,736.3 1,998.1 1,765.0 — 11.7 
1k and scrap — Déchets et ferraille .......... 380.5 448.0 52155 423.9 439.4 619.6 1,024.2 614.7 671.5 +092 
lustrial goods residual — Autres biens industriels . . | 1,202.5 1,300.5 1! 1,407.4 | 1,441.4 1,564.2 I 1,936.1 | 2,477.1 | 2,397.6 242 | +15.6 
| | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLEAU 3 - 49. Grossistes — Statistiques principales, par genre de commerce, 1973 


— Si 
TABLE 3-49. Wholesale Merchants — Principal Statistics, by Kind of Business, 1973 
1 


Number of Volume of Year-end Salaries 
Kind of business establishments trade Purchases inventories and wages 
Genre de commerce Nombre Volume des Achats Stocks à la fin Traitements 
d'établissements affaires de l’année et salaires 
$000,000 
n trades — Total — Tous les commerces ......... 19,500 39,718.6 31,918.6 6,541.0 2,579.8 
products — Produits agricoles ............. 323 4,901.8 5,236.5 1,927.4 29.7 
al and coke — Charbonet coke .............. 33 38.0 34.5 1,9 122 
roleum products — Dérivés du pétrole .......... 1,285 4,428.8 2,260.1 31572 220.0 
ver and paper products — Papier et articles en papier . 394 754.8 637.9 66.9 53 
neral merchandise — Marchandises en général . ..... 216 896.1 721.1 96.6 48.7 
pd — Produits alimentaires . ................ 1,774 6,200.6 5,541.4 380.9 243.4 
acco products — Produits du tabac ........... 198 784.7 715.0 52.9 29.1 
igs and toilet preparations — Produits pharmaceutiques 
M Clesdetoietteh PL des 4° ! 228 480.2 381.3 60.8 36.0 
parel and dry goods — Vêtements et articles de mer- 
7! og: de RL Le CONS PRES RS 872 1,008.0 777.7 199;5 90.5 
asehold furniture and house furnishings — Meubles de | 
isonet ameublement................... 346 671.0 $12.8 129.2 59.5 
tor vehicles and accessories — Véhicules à moteur et 
SOROS Ta EE D à 1,960 2,910.0 2,184.5 531.5 282.2 
ctrical machinery, equipment and supplies — Machi- 
+8, appareils et fournitures électtriques.......... 658 1,490.1 1,160.7 2HTES 132.7 
m machinery and equipment — Machines et matériel 
OR M Cr he { 1 2,008 1,402.7 1,115.6 239.7 97.7 
thinery and equipment — Machines et équipements . . 3,161 4,228.4 2,985.7 916.5 521.6 
dware, plumbing and heating equipment — Quincail- 
tie, plomberie et appareils de chauffage Enr 731 1,471.1 1,182.5 262.2 115.3 
als and metal products — Métaux et produits métal- 
BEMIS Re OL ES DE 214 1,364.4 1,139.9 156.3 132 
aber and building materials — Bois d’oeuvre et maté- 
mame Construction. 4 |. 5 «ke wick o ous D 2,234 4,121.6 3,376.1 573.6 322.4 
ip and waste materials — Déchets et matières de rebut 752 333.3 238.6 25.6 36.2 
dlesalers (n.e.s.) — Grossistes (n.c.a.) . .......... 2,113 2,232.9 1,716.7 a 328.9 186.9 
As ee 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 3-50. Agents and Brokers — Principal Statistics, by Kind of Business, 1974 
TABLEAU 3-50. Agents et courtiers — Statistiques principales, par genre de commerce, 1974 
Value of goods bought | Gross commissions 
Volume or sold on earned for buying or All 
Number of of commission, excluding | selling merchandise other 
Kind of business establishments trade commissions for others revenue 
Genre de commerce Nombre Volume Valeur des biens Montant brut des Toutes 
d’établissements des achetés ou vendus à la | commissions gagnées autres 
affaires commission, à pour l’achat ou la recettes 
l'exclusion des vente de biens pour 
commissions compte d’autrui 
a} L 
No. — nbre $000,000 
| trades — Total — Tous les commerces ......... 5,266 8,151.1 7,617.0 351.0 183.0 
1 products — Produits agricoles . ............ 192 2,465.5 x x x 
and coke — Charbon et coke ........,..... x x x x — 
dleum products — Dérivés du pétrole .......... 3,099 1,489.0 1755701 131.1 0.8 
x and paper products — Papier et articles en papier .. 24 113.8 107.7 6.0 0.2 
2tal merchandise — Marchandises en général ...... 21 134.8 101.5 3.6 29.7 
w= Produits alimentaires . ................ 266 1,067.5 957.1 S71 1257 
icco products — Produits du tabac .......,... x x x x — 
is and toilet preparations — Produits pharmaceutiques 
M coton nd 1 0 20 23.6 21.9 1.6 0.1 
uel and dry. goods — Vêtements et articles de mer- 
cer Ee Lk 605 746.2 703.7 39.2 3.4 
sehold furniture and house furnishings — Meubles de 
Beamevameublement . :....,.1.......l\..,. 120 238.6 226.6 eo 4.1 
>r vehicles and accessories — Véhicules à moteur et 
LE ee ee ee. RE eS 68 106.5 99.2 527 1.6 
‘tical machinery, equipment and supplies — Machi- 
» appareils et fournitures électtriques . . ........ 124 305.3 279.8 17.0 8.5 
1 machinery and equipment — Machines et matériel 
ln. aaa 42 2191 1727 129 1.5 
linery and equipment — Machines et équipements . . 173 174.5 150.1 1372 112 
Ware, plumbing and heating equipment — Quincail- 
e, plomberie et appareils de chauffage . ........ 153 167.9 153.8 9.8 4.3 
Is and metal products — Métaux et produits métal. 
5 SOON SE 22 183.2 175.4 6.0 1.8 
ber and building materials — Bois d’oeuvre et maté- 
Beeeconstriction® Ne. NE RS 49 466.9 x x x 
) and waste materials — Déchets et matières de rebut x x x x — 
esalers (n.e.s.) — Grossistes (n.c.a.) ........... “i 409.4 378.9 23.2 LP 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-51. New Machinery and Equipment Sales, by Commodity Group, by Region, 1975 and 1976 


Atlantic 
Provinces 


Canada note PR Québec a 
Grou 1976/1975 ne 1976/1975 1976/1975 
i Variation en l'Atlantique Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1975 1976 1975 1976 1975 [uns | 
No. 
$7000 $7000 
1 OPAL, VALUE «= tsncmepenele sie 1,600,530.6 | 1,564,118.9 — 2.3 168,941.8 | 121,332.9 419,517.2 388,811.5 - 73 
2 | Tractors, crawler type ........ 182,476.0 166,129.8 — 9.0 23,185.0 12,088.4 41,212.7 35,496.1 — 139 
3 | Tractors, wheel-type . . ....... 53,609.1 45,442.9 — 15.2 6,903.3 5,164.8 11,354.7 6,533.6 — 42.5 
45" Skidisteer loaders! 2) + -n-uet) = «1 2,551.3 4,473.8 +75.4 124.0 x 435.3 643.5 + 47.8 
5 | Front-end loaders, wheel-type .. . 164,547.0 159,405.3 eel 18,041.4 11,408.2 40,450.1 43,144.1 +067 
6 | Attachments for tractors and front- 12,199.2 11,924.6 — 23 2,056.6 479.7 2,036.9 1,769.9 — 13.1 
end loaders. 
PASSES ee le das oc me 31,101.4 25,151.6 — 19.1 x x x 
8 | Off-highway haulers, heavy duty . . 73,253.8 59,738.7 — 18.4 4,514.6 6,332.5 34,122.7 19,461.0 — 43.0 
9 | Excavator/cranes, crawler mounted 97,249.9 105,926.1 + 89 52232 2,748.1 32,275.9 25,624.9 — 20.6 
10 | Excavator/cranes, rubber tire 76,259.1 53,861.1 — 294 6,638.7 2,775.9 21,676.6 14,509.5 — 33.1 
mounted. 
11 | Excavator/crane attachments... . 673.9 x x x: x 280.5 x 
12 | Tower and climbing cranes ..... 1,128.9 x x x - x x 
13 | Trenchers and ditchers........ 4,031.9 3,960.4 — 1.8 - - x x 
latliGraders motors cue laces nett ts 52,235.0 50,779.0 — 2.8 3,902.0 2,308.2 11,324.0 10,744.8 - 5.1 
15 | Logging skidders .....4... 2: 37,664.9 38,759.5 + 29 6,292.7 2,792.6 8,444.7 5,318.2 — 37.0 
16 | Compactors and rollers, vibratory 4,504.5 3,614.8 — 19.8 591.5 219.5 876.3 951.5 +086 
hand-guided. 
17 | Compactors and rollers, vibratory 11,856.7 10,222.0 — 13.8 1,249.5 652.2 2,232.9 1,978.3 — 114 
18 | Compactors and rollers, static, 4,210.6 3,790.0 — 10.0 x 83.7 874.0 284.8 — 674 
self-propelled. 
19) |) Aircompressors. 23... Spare ee 2 18,675.9 14,805.5 — 20.7 2,540.9 1,547.0 6,691.4 6,226.0 — 7.0 
ZO HRock.drills |< ER ce 17,161.3 18,292.4 + 6.6 1,426.7 1,140.7 5,908.1 5,118.1 — 13.4 
21 | Pumps, contractors’ type ...... 10,636.4 122131 + 14.8 1,552.4 540.5 3,873.3 5,715.9 + 47.6 
22 | Contractors’ tools (hand-held) .. . 2,178.0 2,266.3 + 41 179.7 139.0 626.2 674.9 +78 
23 | Concrete machinery ......... 15,298.9 14,369.4 — 6.1 1,995.3 926.2 4,145.8 3,892.0 —- 6.1 
24 | Asphaltequipment.......... 14,943.1 16,426.7 + 9.9 2,257.6 3,112.8 3,210.0 4,357.4 +) 1357 
25 | Aggregate processing equipment . . 52,485.0 3799922 — 28.4 4,184.0 3,007.6 21,063.3 16,468.2 — 21.8 
Gul borklitt trucks) 4 «0-1» «te ete ol 21,407.8 38,785.5 + 81.2 4,031.9 4,145.4 2,247.7 8,456.7 + 276.2 
27 | All other construction type ma 90,797.3 99,187.6 SP? 15,639 .2 10,232.5 22,750.5 27 493.3 + 20.8 
chinery and attachments. 
28 | All repair and consumable parts . . 547 ,393.7 566,073.6 + 34 54,815.6 48,238.7 139,318.1 142,671.5 + 24 


i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


| Prairie British 
Provinces Columbia 
| Ontario Percentage #2 Percentage Percentage 
| change A change a change 
| 1976/1975 Pai er 1976/1975 LR 1976/1975 Groupe 
Variation en Variation en q Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1975 1976 1975 1976 1975 1976 No 
000 $000 $000 1 
1340,631.2 332,977.1 — 2.2 | 387,027.5 | 397,436.8 + 2.7 | 284413.0 | 323,560.7 + 13.8 VALEURTOTALEN ce 1 
36,669.8 29,376.1 — 199 46,789.0 53,585.4 + 14.5 34,619.5 35,583.8 + 2.8" Tracteurs, surchenilles 2-41: octeens 2 
12,149.0 14,330.8 + 18.0 13,872.0 10,703.9 — 22.8 9,330.0 8,709.9 — 6.7 | Tracteurs, sur pneumatiques ........ 3 
253.8 1,303.2 + 729 1,055.5 1,702.5 = 613 182.9 x x Chameuses Compactes. « «.. «.s«1«< 4 
| 40,057.4 43,400.7 083 39,033.9 33,190.8 — 15.0 26,964.2 28,261.5 + 4.8 | Chargeuses sur pneumatiques à benne | 5 
| frontale. 
2,401.9 1,700.6 — 29.2 4,348.0 5,870.8 183550 1,355.7 2,103.6 + 55.2 | Accessoires pour tracteurs et chargeuses à | 6 
benne frontale. 
DE x 911.8 x 22,276.0 20,948.9 — 6.0 x x x DÉCAPEUSCS ahr te beeen Pee ae 7 
| 9,739.1 8,043.4 — 174 8,902.3 10,536.1 + 18.4 15,975.2 15,365.8 — 3.8 | Véhicules de transport tout terrain pour | 8 
| gros travaux. 
| 28,547.9 29,087.5 ko 18,038.6 21,400.6 + 18.6 13,164.3 27 ,064.9 +105.6 | Excavatrices et grues sur chenilles ..... 9 
122,952.0 14,920.5 — 35.0 15,984.0 11,388.9 — 28.7 9,007.8 10,266.2 + 14.0 | Excavatrices et grues sur pneumatiques .. | 10 
| 
116.5 144.8 + 243 159.0 69.4 — 564 x x x Accessoires d’excavatrices et de grues . .. | 11 
x _ x = x x x _— x Grues à tour et à tour grimpante ..... . 12 
932.6 x x 2,938.3 1,893.7 — 35.6 x x x Excavateurs de tranchées .....,.... 112) 
| 6,298.7 x x 21,627.1 22,634.9 + 47 9,083.1 x x Niveleuses automotrices........... 14 
| 7,930.2 5,660.9 — 28.6 4,292.7 2,845.1 — 33.7 10,704.7 22,142.8 UGS Débusqueusesimime PRE te 15 
1,295.7 937.3 — 27.7 1,213.9 756.4 = 37.1 527.0 750.0 + 42.3 | Compacteurs et rouleaux compresseurs vi- | 16 
brants, conduits à la main. 
1,619.5 1,811.7 +119 6,006.7 4,710.1 — 21.6 748.1 1,069.7 + 43.0 | Compacteurs et rouleaux compresseurs vi- | 17 
brants. 
| 1,810.0 1,173.6 — 35.2 1,188.9 x x x x x Compacteurs et rouleaux compresseurs, sta- | 18 
tiques, automoteurs. 
5,387.3 2,541.2 — 528 1,560.7 2,115.6 + BRS 2,495.5 2,375.8 ed uli Compresseurs d'air 4 +. cis 2 eee 19 
6,035.8 5,241.2 — 13.2 265.5 1,573.8 + 492.8 3,525.1 5,218.6 FASO |PRoreuseside rocky. oct en 20 
2,195.5 2,402.2 + 9.4 1,699.1 2,287.9 + 34.7 1,316.1 1,266.6 — 3.8 | Pompesdechantier ............. 21 
798.8 756.2 — 53 353.4 453.8 + 28.4 219.9 242.5 + 10.3 | Outillage de chantier (manuel) ....... 22 
4,748.7 3,246.6 — 31.6 2,728.2 4,374.1 + 60.3 1,680.9 1,930.4 + 14.8 | Matériel pourlebéton............ 23 
3,867.6 4,290.5 + 10.9 4,790.4 3,192.8 — 33.3 817.5 1,473.2 + 80.2 | Matériel de construction des chaussées | 24 
souples. 
15,024.8 10,072.2 — 33.0 8,987.6 5,666.2 — 37.0 3,225.2 2,345.1 — 27.3 | Matériel de traitement des granulats . . .. | 25 
| 
5,629.6 12,851.8 + 128.3 5,103.8 6,560.7 12285 4,394.8 6,770.8 + 54.1 | Chariots élévateurs à fourches ....... 26 
:8,206.8 17,011.9 — 6.6 16,225.6 29,306.0 + 80.6 17,975.1 15,143.9 — 15.8 | Tous autres types de machines et de ma- | 27 
| tériel de construction. 
1,430.0 | 113,871.6 + 12.3 | 137,587.1 | 137,044.8 — 04 | 114,243.0 | 124,246.9 SOUR, EE piéces de rechange et piéces | 28 
jetables. 
a 
Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLEAU 3 -51. Ventes de machineries et de matériel neufs, par groupe de marchandises, par régions, 1975 et 1976 
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TABLE 3-52. Farm Implement and Equipment Sales, Values at Wholesale Price, by Major Groups, Canada, 1971 - 1976 
TABLEAU 3-52. Ventes d'instruments et d'outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par groupes principaux, Canada, 1971-1976 


Percentage 
Major groups change 

= 1971 1972 1976/1975 

Groupes principaux Variation en 

pourcentage 
All groups — Total — Tous les groupes. . . . . .. 326.2 420.2 573.9 713.7 966.3 1,134.1 + 17.4 
Fractors "Tracteurs... ee rc 117.4 162.7 2125 256.6 373.3 449.3 + 20.4 
Plows = tCharrues <6 ae) Cie ces 9.5 11.5 12:2 16.6 23.4 312 + 33.3 


Tilling, cultivating and weeding machinery — Boule- 
verseurs, cultivateurs et désherbeuses ....... 19.4 26.1 40.8 56.4 80.5 97.7 +21.4 
Planting, seeding and fertilizing machinery — Ma- 
chines de plantage, d’ensemencement et de fer- 


Cilisation tie Week ake a Leno 16.4 18.0 23.6 31.1 39.5 53.4 +352 
Haying machinery — Machines pour fenaison . . . . 21.8 29:71 41.5 49.4 65.0 72.1 +10.9 
Harvesting machinery — Machines de récolte . . .. 68.2 78.2 114.1 126.2 181.8 2255 + 24.0 
Machines for preparing crops for market or for 

use — Machines pour préparer les récoltes pour le 

marché ou la consommation ............ 18.2 23.7 33.4 43.2 50.4 43.5 — 13.7 
Farm wagons, boxes and sleighs — Chariots, cha- 

riots-camions et traineaux de fermes . . ...... 10.8 15.8 2329 29.1 35.6 32.0 — 10.1 
Barn equipment — Équipement de grange . . .... 14.4 16.7 229 30.5 30.3 31.6 + 4.39 
Farm dairy machinery and equipment — Machines 

et outillage laitiers de ferme. . ........... Tel 11.6 129 16.1 19.0 133 — 30.0" 


Spraying and dusting equipment (orchard or gar- 
den) — Outillage de pulvérisation et de poudrage 
(de verger oulde jardin) "0 ee ue Pes) 2.9 4.4 6.5 10.3 11.9 + 15.58 

Pump and irrigation equipment and miscellaneous 
farm equipment — Pompes et équipement d’irri- 
gation et équipement agricole divers........ 20.5 23.4 31.7 52.0 5722 72.6 + 26.9 ') 

2 IE IL | ee | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-53. Farm Implement and Equipment Sales, Values at Wholesale Price,by Province, 1971-1976 
TABLEAU 3- 53. Ventes d'instruments etd’outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par province, 1971 - 1976 


Percentage 
change 
Province 1971 1974 1975 1976 1976/1975 4, 
Variation en 
L pourcentage 
$000,000 
Canad ate caters ce cis. sissy sie ed ilies ile 326.2 420.2 57359 713.7 966.3 1,134.1 + 17.4 | 
Atlantic Provinces — Provinces de l’Atlantique 9.8 11.0 14.2 17.9 2371 27.7 + 19.9)! 
Québec AE EEE EEE 45.5 56.6 67.3 84.8 108.6 125.8 +158) 
ONtaT OEM eee CDI CET. 90.1 114.7 142.1 17307 214.8 240.0 +119 
ManitoDa eee nena. fe steered cire 30.7 38.0 61.0 76.8 106.4 125.4 + 1791! 
Saskatchewaniamiars Er CC 71.9 101.1 143.6 17527 262.1 315.5 +204! 
Alberta ele eee ie lc-ie 684 86.7 130.1 163.6 226.7 268.1 +183. 
British Columbia — Colombie-Britannique . . ... 9.8 121 15.5 2402 24.6 317 + 28.9 | 
- sl RUN eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-54. Sales of Repair Parts, Values at Wholesale Price, by Province, 1971 - 1976 
TABLEAU 3-54. Ventes de pièces de rechange, valeurs au prix de gros, par province, 1971 - 1976 


Percentage 
à change 
Province 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
ee se 
$000,000 
Canada stereo tierce 76.8 87.9 107.3 132.2 
Atlantic Provinces — Provinces de l’Atlantique .. . 4.0 4.4 5.0 5.4 | 
Québec EE CEE EE Er 11.4 12.5 15.3 19.3 13.5: 
Ontariom rahe cco ene EC 20.7 22.6 26.3 31.0 13.8 
IW ETH GLES Guia heer oe MCNORDUORD Ogi: ao EC 6.8 8.1 10.5 12.9 
Saskatcheowathiercs ers cne ches cies RE ste sey 16.6 19.3 23.4 30.2 
Alberta’ cic ccs. à à seuslele ete ene rep iene 14.0 16.5 21.5 27.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 3.4 4.5 52 5.6 
ne a 2 x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-55. Number, Total Revenue and Expenditure of Religious Organizations, by Province, 1973 - 1975 
TABLEAU 3-55. Nombre, recettes et dépenses totales des organismes religieux, par province, 1973 - 1975 
(1973 = 100) 


Religious organizations — Organismes religieux 


T- 


Total 
expenditure 


Total des 
dépenses 


— milliers de dollars 


812,334 


137.8 


14,782 
142.9 


5,079 
146.4 


28,357 
146.4 


25,652 
153.8 


131,102 
124.2 


364,171 
133.4 


45,562 
140.8 


42,603 
140.8 


73,698 
181.8 


79,998 
140.2 


660 
91.9 


670 


366.1 


925,832 


157.0 


17,094 
165.3 


5,294 
152.6 


32,795 
169.3 


30,729 
184.2 


143,966 
136.3 


411,531 
150.8 


52,355 
161.8 


49,494 
163.5 


88,667 
218.7 


89,122 
156.1 


701 
97.6 


1,030 
562.8 


Number of Total 
| establishments revenue 
Province — = 
Nombre Total des 
d’établissements recettes 
| L acrid Ll sae “=| à 
| 1973 | 1974 oe 1973 1974 1975 1973 1974 à 1975 
| - thousands of dollars 
1 
h 
| 
| Canada PRE Bet. Leon dede mas 21,695 22,017 22,086 | 688,481 | 871,308 | 970,715 | 589,554 
IRAN EM INGICE Motes ws i eet ris se à UE 100.0 101.5 101.8 100.0 126.6 141.0 100.0 
| 
| Newfoundland — Terre-Neuve ................ 450 494 502 12,841 16,373 18,070 10,341 
Index indice Perret sacre QE 100.0 109.8 US 100.0 12725 140.7 100.0 
| 
| Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... 190 190 187 3,787 5,626 | 6,139 3,469 
… ÉSRME igs) eee a ch ae ee 100.0 100.0 98.4 100.0 148.6 162% 100.0 
| 
| Nova Scotia — Nouvelle-Écosse MR ID D «db Pol ow ae 1,078 1,140 1,149 21,859 31,159 35,690 19,367 
HAS Indice. tqurid otmercesitiois LIRE Oe. 100.0 105.8 106.6 100.0 142.5 163.3 100.0 
| 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 958 993 997 19,527 27,546 31,765 16,679 
Be Xe ICICI: ta coc PMR 1: RE 100.0 103.7 104.1 100.0 141.1 162.7 100.0 
| 
| RRC UCCET PR 2 eas : « . D ON A 3,126 3,048 3,053 | 119,391 | 140,139 | 154,300 | 105,591 
RE INdiccmg DT RER ee 100.0 97.5 97277. 100.0 117.4 129.2 100.0 
VERS, Sa ns coucou leu à 8,311 8,388 8,416 | 318,238 | 389,229 | 430,225 | 272,972 
CRC TETE CM CP ES 100.0 100.9 101.3 100.0 122.3 135.2 100.0 
| nitObAM eee ms: Lara et see ete Re 1,389 1,390 1,397 37,856 47,236 53,340 32,354 
RO TU RE M cut 100.0 100.1 100.6 100.0 124.8 140.9 100.0 
MR RONA LE En etre M 2,090 2,034 2,031 36,095 45,643 52,793 30,263 
M AIG Lin duels sun borne mn 100.0 97.3 97.2 100.0 126.5 146.3 100.0 
| 
CR oii RER EME a ee oe A (al 2,036 2,184 2,196 51,733 82,693 93,749 40,543 
nico... ed eRe . acs {pm 100.0 107.3 107.9 100.0 159.8 181.2 100.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 1,968 2,056 2,066 66,172 84,281 92,942 57,076 
bs SIGNES RSR PRE Te 100.0 104.5 105.0 100.0 127.4 140.5 100.0 
ec de RE 43 38 39 815 759 751 718 
ce TES RS EN & bot a ce 100.0 88.4 90.7 100.0 93.1 92.1 100.0 
| 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 56 56 56 169 626 952 183 
| NAIL ae ce oe 100.0 100.0 100.0 100.0 370.4 563.3 100.0 
| LA L Lan Bit fuss 2 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-56. Summary Statistics — Census of Retail Trade, 1971 


TABLEAU 3 - 56. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de détail, 1971 


Paid employees 


Number of ae 
Number of RSR at working Salariés 
: : : Les | 
Rac obbusiness RAR suet oe weer a sia Number last week | Total payroll 
Genre de commerce Nombre de Ventes Stock a la Nombre de of September for year 
locaux fin de l’année propriétaires = 5 ea 
actifs Effectifs, der- Rémunérations 
nière semaine de de l’année 
septembre | 
~ $000 r $000 
Canada | 
All locations — Total — Ensemble des établissements . ........ 156,532 31,390,143 3,941,835 116,459 610,563 3,094,773 | 
Food group — Groupe desaliments ..................... 42,256 8,200,899 449,333 35,921 119,259 
Bakery products stores — Produits de boulangerie . . .......... 2,458 112,382 1,372 726 5,088 
Candy and nut stores — Bonbons et noix ................. 630 30,347 1,941 322 1,102 | 
Dairy products stores — Produits laitiers . ................ 583 40,396 1,056 231 1,264 i 
Egg and poultry stores — Oeufs et volailles . ............... 46 3,337 98 49 47 | 
Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes , . ............ 940 81,676 3,477 997 1,367 1 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et | 
ARTICLES TIVETS TR tie ie ed A ene ee ene de ie ee memes 0 12,035 442,009 45,498 12,415 4,604 11,559! 
Grocervastorese= Epicericss mien a ne ees cle 12,619 1,113,817 98,069 11,828 13,565 48,079 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Épiceries-bou- | 
cheries (épiceries avec viande fraiche) . ................. 9,218 5,963,446 281,804 5,876 84,949 488,411: 
Meat markets — Boucheries M ee ele he ney à os de 2,480 317,395 8,347 2,368 5,225 ae | 
Fishimarkets — ‘Poissonneriesiy eae ok: © ss ee wet ope ca 230 18,112 780 223 274 1,111 
Delicatessen stores — Charcuteries... 548 517592 2,987 500 1,191 5,221! 
Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . . 296 14,630 2,314 240 312 1,376 
Other food stores — Autres magasins d’alimentation........... 173 11,755 1,585 146 271 1,071! 
General merchandise group — Marchandises en général . ......... 9,363 5,383,599 793,657 5,821 138,817 661,57: 
Department stores — Grands magasins (à rayons) ............ 430 3,195,773 461,097 = 88,019 454; 
General merchandise stores — Marchandises en général ......... 1,790 933,415 103,089 462 17,690 74,52: 
General stores — Magasins généraux . .. ........ . . . . . . ... 4,672 638,952 124,475 3,965 11,076 46,24! 
Warlety ‘stores = Bazats don Me eme cle CO ei 2,471 615,457 104,993 1,394 22,032 85,14: 
| 
Automotive group — Groupe de l’automobile ............... 37,768 9,158,329 1,036,940 30,590 163,324 868,441! 
t 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles 
THOLLVCLICS et AE TC en means como scice 3,674 5,199,392 740,459 981 71,005 393,09!) 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ......... 1,103 199,578 21,337 844 2,298 13,02) 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et 
CCE SSOITES PERS CE A ME LE CROCE EC RP CE 15527 221,781 43,718 683 5,197 
Home and auto supply stores — Fournitures de maison et 
GUE ROTO NI De PE CE EE Gae GkBend Gln oto 426 265,413 55,542 144 6,689 
Automotive glass — Ateliers de glaces d’automobile ........... 147 22,845 2,862 45 710 
Service stations _ Stations service... M ect en 19,647 2,596,436 128,816 17,627 52,336 
Car washes — Lavage d'automobiles . ................... 921 46,609 1,302 680 2,449 
Towing services — Remorquage. "1... 88 4,710 115 67 234 
Cara LOS CN Moth ag ment ts arate slash el §,021 265,888 20,060 4,836 8,390 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage.... . 3,535 206,268 9,898 3274 9,163 
Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéciales 1,425 79,722 15519 1,119 3,465 
Muffler replacement shops — Ateliers d'installation de silencieux . . . 160 26,424 2,360 35 733 
Other automotive businesses — Autres commerces d’automobiles . . . 294 23,258 2,947 258 655 
Apparel and accessories group — Groupe des vêtements et accessoires . . 20,356 2,101,656 526,933 12,611 58,870 
Men's and boys’ clothing stores — Vêtements pour hommes et garçons 3,326 459,214 122,178 1,775 10,211 
Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et 
demoisellesPs A EE M RE EME SES TR LS MNT CE 4,504 512,088 98,454 2,505 15,263 
Lingerie and hosiery stores — Bas et lingerie . . . .. .. . . ...... 632 28,242 8,038 485 909 
Millinery stores — Magasins de chapeaux . . . . . . . . . . . . . . . .. 223 5,400 1,075 209 201 
FusSstores =1Fouriüres << M ne SE fe eats 460 47,307 15,310 288 15576 
Women’s and misses’ sportwear stores — Vêtements de sport pour 
dames etidemoiselles nr. © Sie enon a eRe Cn Rie ean fa pe 241 23,354 4,107 142 707 
Children’s and infants’ wear stores — Vétements pour enfants et bébés 808 52,459 15,542 670 1,502 
Family clothing stores — Vêtements pour la famille ........... 2,791 470,274 117,774 1,695 14,176 
Custom tailors made-to-measure on premises — Vêtements sur mesure 842 21,565 3,776 890 884 
Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ...........- 303 5,194 899 291 208 
Piece goods stores — Marchandises à la pièce . .............. 2,113 120,371 35,829 1,783 3,272 
Other apparel and accessories stores — Autres vêtements et accessoires 353 20,381 4,957 256 663 
Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons . . 146 8,230 2,726 96 178 
Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et 
HenO TA Sed eee te en Ee 324 36,247 8,215 107 1,006 
Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés 77 6,290 1,653 33 223 
Family shoe stores — Chaussures pour la famille ............. 3,213 285,032 86,391 1,386 7,891 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-56. Summary Statistics — Census of Retail Trade, 1971 — Concluded 
TABLEAU 3 -56. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de détail, 1971 — fin 


Paid employees 
Number of Sala: 22 
Number of Inventory at working ELLE 
Kind of business locations end of year proprietors 
= = = = Number last week | Total payroll 
Genre de commerce Nombre de Stock à la Nombre de of September for year 
locaux fin de l’année propriétaires - = 
actifs Effectifs derniè- | Rémunérations 
re semaine de de l’année 
septembre 
$000 ie $000 
Canada — Concluded — fin 
lardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des 
Mi nitures deimaison@ 0 0 dat 6 oa cw ck MA cles 17,376 2,027,221 446,044 12,391 45,455 250,293 
Hardware stores — Quincailleries................000--- 3,347 419,031 117,398 2,390 10,419 50,334 
Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint 1,008 91,986 16,653 606 2,357 12,456 
HERISSON EU CHERS PSP lec Glace 1,952 393,671 84,169 978 7,918 47,743 
‘Household appliance stores — Appareils ménagers ............ 1,119 135,313 25,315 761 3,201 17,810 
Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- 
DAS PA OS COADDALCUS Pim. Os Ge sn Me sas fe 6 al Mo & x 15521 417,034 85,349 674 7,316 44,429 
Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 
MONTRES SOIR PNR TR 1,898 199,784 41,652 1,419 4,090 22,586 
Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d’éclairage . . 123 12,218 3,496 66 6777 1,787 
‘China and glassware stores — Vaisselle et verrerie ............ 200 15,992 5,326 128 604 2,630 
Floor coverings stores — Revêtements de sol ............... 767 132,942 19,439 439 2,899 18,462 
(Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 
MHOMMNICTICULCIE TIE ntl. Gu NN Gc cn dee 666 73,620 14,341 366 2,226 11,114 
Merrique:stores —Antiquaires.. . .. . 4. es à . ts alec ae 977. 20,334 11,134 989 362 1,804 
Second-hand furnitures — Meubles d'occasion .............. 640 18,251 4,590 637 379 1,699 
Other home furnishing stores — Autres articles d'ameublement 172 16,043 3,611 128 482 2,189 
Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 2,142 52,141 9,219 2,054 1,540 8,373 
Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
HAS 5 a ete SEGRE PS REP CRT RE ON AR ns 844 28,856 4,344 756 1,285 6,872 
ther retail stores — Autres magasins de détail ............... 29,413 4,518,436 688,926 19,125 84,838 431,053 
CES RE nn le in ce cu OUR D 4,476 864,705 160,772 2,061 27,901 133,716 
Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et ar- 
SOIGNÉE TN ue os 602 78,826 14,722 345 1,647 6,746 
Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement . . 1,288 1,368,553 70,658 _ 8,083 64,596 
Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail .......... 378 x x — x x 
Mores: = Vane db 65. es Sess ene bas... 52 9,125 453 1 260 1,655 
El stores — Bijouteries.. : . . .æ eu. . . . se « el ne . 2,721 242,710 87,736 1,857 7,666 36,706 
Jewellery repair shops — Réparation de bijoux .............. 679 12,043 4,366 661 301 1,291 
Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et KIOSQUES PE re 1,913 171,934 17,069 1,554 2,762 9,292 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......... 1,096 100,112 22,863 673 3,194 13,087 
CAES = OUINA NG errs ne cathe Ie cliche eee Ce bs 193 15,162 1,549 156 324 1,109 
Second-hand book stores — Livres d’occasion .............. 164 2,578 72a 151 68 276 
ES SAC RESEe SON chat bie dis se cinan ole a « 1,897 98,489 5,713 1,503 4,276 18,635 
Sporting goods stores — Articles de sport ................. 2,297 208,696 57,019 1,768 4,732 21,399 
Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 
M Dord'etaccessoiress. 11. . ea à... celles ss 552 103,053 20,270 356 1,772 9,627 
dE CESSION EIRE RE lc Shoe 460 20,278 4,736 433 396 1,696 
Motorcycle dealers — Motocycles ..................... 347 48,973 9,914 243 888 4,655 
Gifts, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits à la main, 
COUR slylgadbiolg COOP EU TE hale 2,338 104,486 27,930 1,939 3,426 12,306 
4 and photographic supply stores — Appareils et founitures 
AD QUO RE tok ob con CR 411 55,798 11,570 222 1,159 5,905 
Piano and organ stores — Pianos et orgues. ................ 174 20,728 4,946 99 472 2,742 
Music stores and Record Bars — Magasins de musique et disquaires . . 910 88,410 24,746 635 2,072 10,078 
Meters — Ophiquer th... ... a es oe ee stole: Rin. 587 44,976 4,298 163 1,584 11,100 
Luggage and leather goods stores — Articles de voyage et maroquinerie 240 15,282 3,487 164 $15 2,080 
Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ......... 154 9,270 838 86 317 1,815 
Monument and tombstone dealers — Monuments funéraires et pierres 
ER PDA LL LR . 185 9,301 1,911 130 329 1,726 
Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps .............. 388 26,706 6,950 236 157 3,290 
et stores — Petits CEE SAR à SIC ES CT 374 11,971 2,252 359 305 1,203 
Religious goods stores — OPICIS GE DIELO mens bis Sle ao cheeta oka ons 73 or age ee sara “se 
LORS STRATOS SUN Re 383 7,875 2,977 353 234 682 
Mobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques ... 774 261,280 56,712 302 2,320 15,082 
Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art et fournitures 
du hee ie Go cis à Male Li 394 26,080 9132 307 622 3,786 
Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 
nl... bee os 230 13,871 2,338 194 341 1,591 
Ither retail stores — Autres magasins de détail 2,677 236,968 49,232 2,120 4,706 21,031 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-57. Census of Retail Trade — Number of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova 
Kind of business Newfoundland Island Scotia 
= Canada = & = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouvelle- 
Edouard Ecosse 
No: ee 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements ........ 156,532 4,467 841 6,056 
2 | Food group — Groupe des aliments .................... 42,256 2,421 277 2,156 
33 Bakery products stores — Produits de boulangerie . . ......... 2,458 17 11 76 
4 Candy and nuts stores — Bonbons et noix. . .............. 630 56 2) 38 
5 Dairy products stores — Produits laitiers ................ 583 5 9 52 
6 | Egg and poultry stores — Oeufs et volailles ............... 46 - = 1 
i Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes, ANG eaters swe ie 940 3 1 17 
8 Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles HIVER ER ER DR RC - sed 12,035 1,334 72 949 
9 Grocery stores — Epiceries ee Cl CEO ROR eee de 12,619 787 124 557 
10 Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Epiceries- 
boucheries (épiceries avec viande fraîche) . .............. 9,218 168 45 380 
11 Meat markets — Boucheries... . . . . . .. . . . . ... ... 2,480 30 10 54 
12 Fishimartkets — Poissonneries, . 240 66 eee eus se 230 4 3 14 
13 Delicatessen stores — Charcuteries . . . ................: 548 9 — 9 
14 Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . 296 1 - 2 
15 Other food stores — Autres magasins d’alimentation.......... 173 7 = 7 
16 | General merchandise group — Marchandises en général ..... hares 9,363 788 76 479 
17 Department stores — Grands magasins (à rayons) ........... 430 19 4 12 
18 General merchandise stores — Marchandises en général ........ 1,790 79 14 ai 
19 General stores — Magasins généraux ................... 4,672 637 50 249 
20 VATICLVESIOTES IVS saodagcn ce te 0 2,471 53 8 107 
21 | Automotive group — Groupe de l'automobile .............. 37,768 602 254 1,500 
22 New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles nou- 
VOLE S 0m aie trie cie 3,674 54 17 158 
23 Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ........ 1,103 9 8 32 
24 Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et acces- 
SOS I Tete I PR ee ele le os Altec © 1327 13 6 34 
25 Home and auto supply stores — Fournitures de maison et d’automo- 
DE RE Ne lieues ie a 426 20 2 30 
26 Automotive glass — Ateliers de glaces d'automobile .......... 147 2 - 4 
27 Service stations SLafiONS-SCIVICES Re ne ce. = = ee oe 19,647 352 145 856 
28 Can washes Lavase td automobiles EE EEE EC ee 921 6 1 20 
29 Towing services — Remorquage. ... 1. ... . . . . . . ee wees 88 - - 3 
30 GATALES ae eo EI OND) Oko Ooo! Rann Cie rie ue 5,021 83 51 160 
31 Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage . . . . 3,535 47 20 170 
32 Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéci- 
HER RS à à, bon Ro aac RER OS 1,425 4! 3 23 
33 Muffler replacement shops — Ateliers d'installation de silencieux . . 160 1 1 1 
34 Other automotive businesses — Autres commerces d'automobiles . . 294 8 — 9 
35 | Apparel and accessories group — Groupes des vêtements et accessoires 20,356 180 67 518 
36 Men’s and boys’ clothing stores — Vêtements pour hommes et garçons 3,326 12 12 80 
37 Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et de- 
IMOISCIICS RP Re Le 1a! 6: fc) os ee Er oc 4,504 19 16 120 
38 Lingerie and hosiery stores — Bas et lingerie .............. 632 — = 4 
39 Millinery stores — Magasins de chapeaux ................ 223 _ 4 11 
40 Furistores -1ROUTIUTOSe eee D re de CC ce 460 = 1 8 
41 Women’s and misses’ sportswear stores — Vétements de sport pour 
dames et demoiselles CREER «+ % ce CR ice 241 2 1 6 
42 Children’s and infants’ wear stores — Vétements pour enfants et bébés 808 5 - 10 
43 Family clothing stores — Vêtements pour la famille . ......... 2191 94 16 115 
44 Custom tailors made-to-measure on premises — Vêtements sur mesure 842 6 1 16 
45 Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ........... 303 4 3 17 
46 Piece goods stores — Marchandises à la pièce . ............. 2,113 11 1 23 
47 Other apparel and accessories stores — Autres vêtements et accessoires 353 2 1 7 
48 Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons 146 — - 3 
49 Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et demoi- 
SOLES sb is caskets teeta A ete Re ons sk en bc e 324 — — 6 
50 Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés 77 - =: = 
51 Family shoe stores — Chaussures pour la famille . ........... 3213 25 11 92 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-57. Recensement du commerce de détail — Nombre de magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 


Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon _ 

Colombie- Territoires 
Britannique du Nord-Ouest No 
6,209 6,797 10,364 15,264 125 139 il 
1,678 1,590 2,106 3,364 22 14 | 2 
125 110 205 320 1 141163 
8 8 21 49 = 2s 4 
19 23 Dil 16 1 - 5 
1 - 1 6 - ~ 6 
15 1 8 73 1 - 7 
398 499 497 685 5 54.8 
576 491 677 1,099 4 4/9 
433 351 489 596 7 4 |10 
72 90 130 303 1 _ 11 
4 1 3 36 = ~ 12 
10 3 23 96 1 _ 13 
6 9 19 63 1 _ 14 
11 4 6 22 — - 15 
587 748 794 688 14 67 | 16 
21 14 38 53 2 Da, 
139 140 177 190 4 Salis 
384 $25 447 260 6 61 | 19 
43 69 132 185 2 1 | 20 
1,567 1,997 2,890 3,730 36 Neg | eat 
180 269 332 388 5 2 |22 
34 31 63 103 _ — |23 
52 80 187 173 2 — |24 
12 8 119) 8 - 14125 
5 2 20 14 - — |26 
758 1,001 1,443 2,015 22 8 | 27 
63 64 100 66 _ — |28 
5 3 8 19 1 — |29 
235 289 330 394 5 4 |30 
123 167 239 310 1 21131 
72 66 127 169 _ — |32 
4 3 16 12 - - 33 
24 14 13 59 _ - 34 
603 604 1,170 1,830 10 12 |35 
80 108 238 302 2 191156 
136 144 304 538 4 Sale7 
6 2 10 26 - — | 38 
4 2 5 13 - — |39 
28 23 25 23 1 2 |40 
8 1 11 12 - — |41 
8 7 25 58 - — |42 
135 136 193 232 1 2 | 43 
48 12 33 70 _ — |44 
16 9 18 68 - — |45 
50 62 88 130 1 1 |46 
9 16 36 29 - — |47 
2 3 9 17 = — |48 
11 4 22 21 1 — |49 
3 = 3 7 - — |50 
59 75 150 284 - 1 |51 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-57. Census of Retail Trade — Number of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


HA0= 


Prince Edward 
Kind of business Newfoundland Island 
— Canada = a = 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- 
ouard 
No. 
= 
1 | Hardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des 
fournitures de maison ... 0.0 see ccc cs ee rs acessers 17,376 173 58 
2 Hardware stores — Quincailleries . . . .................: 3,347 25 2 
3 Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint . . 1,008 7 1 
4 Furniture stores — Meubles ........................ 1,952 16 4 
5 Household appliance stores — Appareils ménagers . .......... 1,119 8 4 
6 Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- 
seurs, radios et appareils . . ...................... 1,521 29 8 
4 Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 
Haute te RU NE ne be die tone ee 1,898 23 7 
8 Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d'éclairage 123 = - 
9 China and glassware stores — Vaisselle et verrerie ........... 200 - i 
10 Floor coverings stores — Revêtements de sol .............. 767 3 - 
vi Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 
ration INtCLiCULe TR A he ee Tue noie an joie 666 1 3 
12 Antique stores — Antiquaires . ...................... 977 1 5 
13 Second-hand furnitures — Meubles d'occasion ............. 640 4 3 
14 Other home furnishing stores — Autres articles d'ameublement ... 172 4 1 
15 Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 2,142 40 16 
16 Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
Ménagers NME Arte. Mepiee eiee 844 12 3 
17 | Other retail stores — Autres magasins de détail .............. 29,413 303 109 
18 Pharinaclese ee awa me ele Ua ee oe die decietee 4,476 74 26 
19 Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et arti- 
Cleside ONCE ER Re D None eee Lol tye Votes er 602 15 1 
20 Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement 1,288 31 10 
21 Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail ......... 378 5 - 
22 Wine stores Vins: débits: 2 Me sis. seal enter ee 52 = = 
23 Jewellery stores — BuyOutCHeS = = sels =e she eee 2,727 21 14 
24 Jewellery repair shops — Réparation de bijoux ............. 679 9 2 
25 Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et kiosques....... 1,913 5 1 
26 Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 1,096 5 3 
27 Newsidealers!s J Outnauxercismtacmes lems ie: ic) 6 «1 le ia ee 193 1 - 
28 Second-hand book stores — Livres d’occasion ............. 164 - - 
29 IT OLIStS = DLCUTIStES as rene eee e nsie ue lade aptedtamtes © syer 1,897 13 5 
30 Sporting goods stores — Articles de sport ................ 2,297 21 5 
31 Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 
HOTS DOL et acCessOMe sere ee s) ete neo) oo ei estenieuietier lel = 552 3 - 
32 Bicycle dealers iC V.Cles) sees oul si Behe) allot site > ch + 7 460 6 1 
33 Motorcycle dealers — Motocycles…. 1... 347 - — 
34 Gift, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits à la 
MANSOUVONITS na oo Cire 2,338 13 18 
35 Camera and photographic supply stores — Appareils et fournitures 
PROtOSAPRIQUES 5 An ec maa od 411 4 il 
36 Piano and organ stores — Pianos et orgues. ............... 174 2 - 
37 Music stores and Record Baas — Magasins de musiques et disquaires 910 8 4 
38 Opticians —Optique mu EC A ee se airs) ee nier 587 4 1 
39 Luggage and leather goods stores — Articles de voyage et maroquinerie 240 - = 
40 Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ........ 154 2 1 
41 Monument and tombstone dealers — Monuments funéraires et pierres 
tombales MS EN PRE ean PES A RE AS 185 1 4 
42 Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps . ............ 388 6 ~ 
43 Petstores Petits animauXan 5 RE - cie + : ce lor) cir 374 1 = 
44 Religious goods stores — Objets de piété ................ 73 3 = 
ASE MN 00lStOrES Laine tie à ce dou + à 383 1 2 
46 Mobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques . . 774 2 2 
47 Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art et fournitures 
Dourartistes Ay Me ewes MAERREE AE NS EE 394 - 1 
48 Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 
Jardin” cad Basie ere ae Sk wise eels ee eae nena 230 1 1 
49 Other retail stores — Autres magasins de détail ............. 2,677 46 6 
i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 57. Recensement du commerce de détail — Nombre de magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 — fin 


Québec 


121 


153 
110 


88 


32 
659 


British Northwest 
Columbia Territories 
Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta ~ Yukon _— 
Colombie- Territoires du 
_{ = Britannique Nord-Ouest No 
male i =| 

6,944 654 780 1,178 1,926 10 7 1 
1,209 173 285 346 270 - 3 2 
430 22 23 39 120 - — 3 
87 54 33 100 167 1 _ 4 
501 48 60 82 102 2 - 5 
480 58 59 75 170 1 — 6 
762 73 112 131 220 1 2 7 
61 1 1 8 17 _ _ 8 
114 2 - 20 29 - _ 9 
327 22 10 63 103 1 — 10 
267 9 16 37 63 _ - 11 
544 13 | 24 128 1 - 12 
249 22 23 59 142 = _ 13 
87 4 5 12 21 _ - 14 
751 109 107 120 249 1 Da RLS 
291 44 39 62 125 2 - 16 
11,341 1,120 1,078 2,226 3,726 33 220 eit 
1,511 250 293 433 464 2 3) (as 
211 13 16 34 37 _ = 19 
451 46 75 149 151 6 6 |20 
373 - = = 451 = - 21 
52 - — _ _ - ~ 22 
987 96 117 188 298 2 123. 
212 41 24 56 82 1 _ 24 
762 26 28 83 113 1 _ 25 
433 36 33 56 137 _ = 26 
46 12 5 8 34 _ - 27 
49 12 5 25 53 1 - 28 
731 96 55 148 232 2 1 | 29 
896 74 74 157 300 5 2 |30 
284 19 15 20 107 1 = 31 
103 13 9 26 71 ~ - 32 
118 9 7 43 59 1 - 33 
973 72 49 144 347 5 6 | 34 
178 16 11 32 58 _ MES 
87 10 8 17 25 _ - 36 
353 47 30 78 140 1 - 37 
226 26 25 52 100 - - 38 
113 2 4 14 35 = = 39 
72 5 6 12 23 _ - 40 
95 12 13 12 6 — — 41 
144 18 13 36 77 1 _ 42 
167 7 9 13 45 _ - 43 
29 1 2 11 14 - ~ 44 
120 3 5 17 67 1 1 |45 
220 43 30 109 173 2 1 |46 
177 7 4 42 63 1 - 47 
130 8 4 5 41 - ~ 48 
1,038 100 109 206 374 _ - 49 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-58. Census of Retail Trade — Sales of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward 


Nova 


New 


Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
“Se Canada - ip = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No Edouard cosse | Brunswick 
ir thousands of dollars — milliers de dollars 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements ........- 31,390,143 583,148 141,784 1,079,720 822,523 
2 | Food group — Groupe des aliments .................... 8,200,899 157,978 32,106 280,095 205,721 
3 Bakery products stores — Produits de boulangerie . .......... 112,382 728 x 3,097 1,754 
4 | Candy and nuts stores — Bonbons et noix. ............... 30,347 1,098 x 1,652 434 
5 | Dairy products stores — Produits laitiers ................ 40,396 x 240 4,529 791 
6 Egg and poultry stores — Oeufs et volailles . .............. 3,337 - - x - 
7 Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes jaoobodsocngac 81,676 177 x 821 715 
8 Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
ATICIESIUIVErS EE ET ee eee Es ac 442,009 32,709 2,430 28,132 18,200 
9 Grocery stores — Épiceries A LE CIE 1,113,817 35,227 7,588 32,677 40,736 
10 Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Epiceries- 
boucheries (épiceries avec viande fraîche) . .............. 5,963,446 84,565 20,258 202,976 135,920 
11 Meathmarketse-Boucherios em ee els ce: - ch ee ee 317,395 2,003 x 3,845 4,999 
12 Bish markets == POIssOnmeriess..G a tide ss ele #0 eee she eae ee 18,112 307 x 926 1,442 
13 Delicatessensstores Charcuteries Rte. eee 51,592 717 — 940 118 
14 Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . 14,630 x = x - 
15 Other food stores — Autres magasins d’alimentation.......... 11,755 281 - 333 608 
16 | General merchandise group — Marchandises en général . ........ 5,383,599 157,774 35,809 192,036 149,503 
17 Department stores — Grands magasins (à rayons) ........... 3,195,773 44,377 x 73,597 54,238 
18 General merchandise stores — Marchandises en général ........ 933,415 36,188 7,907 48,203 33,820 
19 General stores — Magasins généraux . .................. 638,952 63,878 x 31,150 29,195 
20 Wariety stores! Bazas te sie ne ee ele sie ole > sche te ee 615,457 13,330 x 39,085 32,248 
21 | Automotive group — Groupe de l’automobile .............. 9,158,329 167,755 43,583 324,879 265,518 
22 New motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles nou- 
VONE SR NE EE ER en 5,199,392 103,733 21,567 182,275 162,659 
23 Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion ........ 199,578 1,171 1,288 5,637 5,326 
24 Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et acces- 
BOITES RP Een de fe a ere fee eme eue 221,781 2,459 xX 6,917 3,938 
25 Home and auto supply stores — Fournitures de maison et d’automo- 
bile ata ee ee lary cede OI RTE BO eves ie 265,413 5,938 x 15,332 8,209 
26 Automotive glass — Ateliers de glaces d’automobile .......... 22,845 x - 508 x 
27 Service stations = Stations-services 4, 2... . . Lu. . vos 2,596,436 44,605 15,388 100,925 73,049 
28 Carnwashes = lavage d'automoDies RP en ere 46,609 x x 612 390 
29 owing services! ReMOIQUALE Re - ee he ee 4,710 — - ne x 
30 CATADE SR EN mn sie cnrs mieu o 2 265,888 3,419 1,413 5,692 5,850 
31 Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage . . .. 206,268 1,580 912 4,059 3,169 
32 Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéci- 
Aron Bich He AP hy OI oo tO ICRCRE RCE) On REP 79,722 301 59 1,090 1,929 
33 Muffler replacement shops — Ateliers d’installation de silencieux .. 26,424 x x x x 
34 Other automotive businesses — Autres commerces d’automobiles . . 23,258 3,467 - x x 
35 | Apparel and accessories group — Groupes des vétements et accessoires 2,101,656 30,422 7,498 63,623 45,446 
36 Men's and boys’ clothing stores — Vêtements pour hommes et garçons 459,214 1,497 x 12,516 7,715 
37 Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et de- 
MOISCUCS ac: o BERG Cie MD SC vie me Mes pire 512,088 2,381 1,288 18,466 8,715 
38 Lingerie and hosiery stores — Bas et lingerie . ............. 28,242 = - x 403 
39 Millinery stores — Magasins de chapeaux ,,,.,.....,....... 5,400 - x 163 187 
40 ÉnrStores =ROUTEUICR REC = à ee 47,307 - x 1,444 854 
41 Women’s and misses’ sportswear stores — Vétements de sport pour 
Games etidomoiselles 20. sacra EM ie. ase ee à chan ae eue 23,354 x x x x 
42 Children’s and infants’ wear stores — Vétements pour enfants et bébés 52,459 99 x 194 785 
43 Family clothing stores — Vêtements pour la famille .......... 470,274 21,601 x 17,550 18,852 
44 Custom tailors made-to-measure on premises — Vétements sur mesure 21,565 x x 304 161 
45 Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ........... 5,194 2 x 226 213 
46 Piece goods stores — Marchandises à la pièce .............. 120,371 638 x 2,300 1,010 
47 Other apparel and accessories stores — Autres vétements et accessoires 20,381 x x 275 x 
48 Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons 8,230 - - 144 - 
49 Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et demoi- 
COM ie re cv de NS AS ce Boe Gaaeneie 36,247 - - 652 x 
50 Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés 6,290 - - - - 
$1 Family shoe stores — Chaussures pour la famille ............ 285,032 3,550 x 8,193 6,083 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 58. Recensement du commerce de détail — Ventes des magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 


Saskatchewan 


Québec Manitoba 
7,945,008 12,100,260 1,296,969 
2,396,525 3,123,510 320,934 

32,654 40,003 4,714 
9,888 12,912 x 
8,953 20,278 1,950 
895 1,989 x 
24,888 44,868 1,566 
108,345 157,259 15,174 
359,631 345,353 49,681 
1,714,331 2,340,153 236,996 
116,660 113,551 8,096 
5,548 6,480 413 
5,834 31,576 1,249 
5,531 4,571 285 
3,361 4,512 525 
1,010,674 1,906,656 343,704 
575,613 1,256,540 215,291 
153,304 288,989 60,199 
121,403 110,865 52,712 
160,352 250,261 15,500 
2,276,141 3,587,444 349,200 
1,289,274 1,977,408 203,952 
46,683 91,606 4,775 
61,733 73,502 7,439 
54,332 168,279 7,350 
1,199 12712 1,313 
638,040 1,009,637 98,050 
8,771 24,282 2,332 
172 2,089 x; 
90,374 94,666 10,832 
40,496 88,974 7,795 
29,584 25,500 3,436 
10,355 11,611 x 
5,123 7,171 1,240 
690,362 801,856 61,713 
129,068 210,663 12,245 
151,558 207,460 14,899 
18,661 6,801 316 
2,063 2,361 123 
16,120 17,434 3,058 
6,878 11,442 2,330 
24,535 20,260 457 
154,717 132,741 15,708 
8,668 8,625 1,012 
1,300 959 586 
43,269 46,386 4,130 
5,701 7,925 504 
2,546 3,618 x 
16,145 12,094 1,102 
2,193 3,282 x 
106,933 109,797 4,894 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1,157,561 


260,080 


4,943 
312 
1,031 


21,299 
46,487 


176,124 
9,004 
x 
x 
429 
205 


253,064 


70,748 
84,254 
79,121 
18,939 


372,812 


219,727 
4,033 


10,682 


758 

x 
110,871 
1,997 

x 
10,226 
10,382 


2,781 


217 
686 


64,076 


13,623 


15,050 


2,843 


498 
19,316 
359 
211 
4,536 
754 


443 


6,163 


Alberta 


thousands of dollars — milliers de dollars 


2,589,516 


537,982 


9,504 
1,838 
1,569 


547 


23,086 
71,746 


411,517 
14,330 

x 
2,095 
914 
545 


570,766 


372,920 
89,586 
73,387 
34,872 


777,335 


469,802 
9,531 


27,708 


1,734 
3,520 
214,114 
4,464 
853 
16,639 
19,596 


6,896 
15572 
900 


148,083 


33,318 


35,097 
524 

x 
3,076 


1,215 
2,343 
43,289 
564 
435 
7,668 
2,943 
770 


3,133 
x 
13,443 


British Northwest 
Columbia Territories 
Colombie- Territoires 

Britannique du Nord-Ouest [No 
3,596,909 34,634 42,105 1 
874,449 7,433 4,082 | 2 
14,296 x x 3 
1,878 — = 4 
870 x 2: 5 

244 = _— 6 
7,848 x - 7 
34,643 x x 8 
123,479 807 401 9 
631,443 5,776 3,381 | 10 
44,174 x - 11 
2,616 - - 12 
8,757 x = 13 
2,812 x = 14 
1,382 - — 15 
730,145 10,022 23,441 |16 
510,649 x x 17 
125,913 4,502 543 |18 
47,424 1,018 x 19 
46,158 x x 20 
979,521 10,051 4,085 | 21 
560,746 x x 22 
29,522 — - 23 
25,799 x - 24 
1,146 = x 25 
2,791 - - 26 
287,811 2,935 1,006 | 27 
3,131 — — 28 
830 x - 29 
26,088 298 385 | 30 
29,108 x x 31 
8,142 — - 32 
1,563 — - 33 
2,837 — _ 34 
186,840 801 930 | 35 
37,476 x x 36 
56,562 353 254 | 37 
1,344 = — 38 
283 _ = 39 
2,151 x x 40 
567 = = ti 
2,683 = ze 42 
41,936 x x 43 
1,660 - - 44 
1,185 _ — 45 
10,327 sk x 46 
1772 = _ 47 
1,002 = = 48 
2,551 x = 49 
392 = = 50 
24,942 _ x ay 


dd = 


TABLE 3-58. Census of Retail Trade — Sales of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


Prince Edward New- 
Kind of business Newfoundland Island Brunswick 
= Canada - ed - = 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouveau- 
No. douard Brunswick 
thousands of dollars — milliers de dollars 
1 | Hardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des 
fournitures de MAISON... 0... eee eee ele se ele cece. 2,027,221 19,159 4,558 53,851 45,210 
2 Hardware stores — Quincailleries . .................... 419,031 2,975 x 11,106 9,509 
3 Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint . . 91,986 x x 600 2,449 
4 Burmiture stores Meubles: = - ee colle ce 393,671 3,343 x 53 15,256 
5 Household appliance stores — Appareils ménagers . .......... 135,313 552 x 3,771 2,235 
6 Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- 
selursaradiosetappalells ee eee 417,034 TSA! x 21,393 6,981 
7 Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 
haute ndclité bl sn Gh a NE Le eebchcmrmony OaOvore, cuc 199,784 1,178 x 4,076 3,344 
8 Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d’éclairage 12,218 - = x = 
9 China and glassware stores — Vaisselle et verrerie . .......... 15,992 = x 519 x 
10 Floor coverings stores — Revêtements de sol .............. 132,942 x = 769 1,905 
11 Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 
FAHON It CTICUTC PP RE RER co EE RES. 73,620 x x 451 967 
12 Antique stores — Antiquaires . ...................... 20,334 x 75 591 419 
13 Second-hand furnitures — Meubles d'occasion ............. 18,251 93 75 491 329 
14 Other home furnishing stores — Autres articles d'ameublement ... 16,043 x x - x 
15 Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 52,141 425 x 1,265 1,230 
16 Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
MÉNALETS ENS CRE CRT 5. EL Oc Rector 28,856 133 x 431 441 
17 | Other retail stores — Autres magasins de détail ............--- 4,518,436 50,058 18,227 165,234 111,122 
18 Pharmacies EM A ee ie Gets ees een nr ssc sbe cedieiese 864,705 14,863 4,353 31,163 18,432 
19 Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et arti- 
cles de toile tion PR Re EURE ENS ere 78,826 x x 1,542 1,228 
20 Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement 1,368,553 19,113 9,206 72,688 51,290 
21 Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail ......... x x — - - 
22 Winestores — Vins débits: et mere ce ele ce cie 9,125 = = — = 
23 Newellery:stores — Bijoutemesia- ei ects = of Gel eueen e 242,710 2,283 x 8,138 5,552 
24 Jewellery repair shops — Réparation de bijoux ............. 12,043 159 x 283 319 
25 Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et kiosques....... 171,934 x 2,554 2,641 
26 Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 100,112 x x 4,038 895 
27 News dealer ss OUTIAUX Te nem Meter). ce Ce 15,162 x - - x 
28 Second-hand book stores — Livres d’occasion ............. 2,578 = — x x 
29 Riorists(= bP leuristestmaa cn a etaie ote ote aes eee eons Cie à 98,489 703 396 3,148 1,919 
30 Sporting goods stores — Articles de sport ................ 208,696 1,541 x 3,013 3,805 
31 Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 
hors-bord ct-accessOiresaaior ele - ie 103,053 x ~ 819 503 
32 Bicycle: deaicrst= Cycles +e eae RE fol eels CCR Rire: 20,278 247 x 304 x 
33 Motorcycle dealers — Motocycles 9.255). 00-2. -2 + «(ese oe 48,973 - — 872 
34 Gift, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits à la 
MAIN SOU VOIS ES PE Ne Ce ere rene 104,486 587 570 3,456 2,071 
35 Camera and photographic supply stores — Appareils et fournitures 
PROTOLTADINIAQUCS SE ETES Ce ie cet trio 55,798 277 x 1,350 492 
36 Piano and organ stores — Pianos et orgues. . .............. 20,728 x = a x 
37 Music stores and record bars — Magasins de musique et disquaires 88,410 621 x 1,289 463 
38 Opücians = Optiqueisss Ce MER LE CC Be al 44,976 x x 1,276 962 
39 | Luggage and leather goods stores — Articles de voyage et maroquinerie 15,282 = = x x 
40 | Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ........ 9,270 x ix 300 x 
41 Monument and tombstone dealers — Monuments funéraires et pierres 
TOMPDAlE SR RE ne del le 9,301 x x 586 280 
42 Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps . ............ 26,706 x ~ 484 210 
43 Vet stores Petits: animaux NE ere. ao ek trea oe 11,971 x — 228 x 
44 Religious goods stores — Objets de piété ................ wae > ~ x x 
45 Wool.stores Laine gma tae EES + ee 7,875 x x 92 133 
46 Mobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques . . 261,280 x x 215775 12,806 
47 Art galleries and artists’ supply’ stores — Galeries d’art et fournitures 
DOULATTSES EL LT Se ee MORE pees Tae eel ene 26,080 - x 270 223 
48 Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 
PARQUE fs pete. NO Wi sce suse be tin, Ne dm Re © 5 D 0 OIdie 13,871 x x 236 105 
49 | Other retail stores — Autres magasins de détail ............. | 236,968 x x 4,853 5,424 
————————— QQ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-58. Recensement du commerce de détail — Ventes des magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 — fin 


British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon _ 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest | yo 
| 

| thousands of dollars — milliers de dollars | 

| 590,966 842,179 61,751 60,001 140,518 207,035 438 1,550 1 
| 

| 139,044 141,063 16,627 26,615 39,396 31,572 — x 2 
| 27,464 41,580 3,147 1,446 3,636 9,883 — - 3 
| 120,200 180,964 9,076 one 24,538 28,382 x _ 4 
26,675 72,950 3,346 4,159 9,281 12,024 x - 5 
137,597 146,596 12,083 11,609 22,550 48,671 x — 6 
35,910 99,630 8,839 6,441 13,857 25,675 ve x 7 
3,858 6,089 x x 491 1,324 = = 8 
1,714 9,820 x — 1,819 1,800 = - 9 
34,172 58,855 2,638 1,170 10,463 22,188 x — 10 
31,764 27,661 962 1,484 3,834 5,663 — = 11 
| 4,112 10,962 309 110 577 3,151 x = } ip 
2,060 1,222) 869 739 1,660 4,708 - — 13 
5,553 7,011 128 326 1,161 1,146 = = 14 
13,448 20,721 2227 1,607 4,341 6,565 x x 15 
7,388 11,046 1,144 989 2,909 4,277 x = 16 
980,338 1,838,613 159,664 147,526 414,829 618,917 5,888 8,015 | 17 
225,405 320,400 42,572 41,139 69,810 95,203 x x 18 
25,421 36,711 1,063 790 3,729 5,207 = - 19 
228,638 450,591 48,311 44,252 178,281 258,038 2,483 5,657 | 20 
- x - - — - — — 21 
- 9,125 — = = = _ — 22 
60,079 102,635 10,047 8,321 17,594 26,432 x x 23 
4,275 3,875 661 258 851 1,318 x = 24 
77,433 70,848 1,818 1,780 5,957 8,228 x - 25 
35,883 40,202 2,149 2,927 3,804 9,800 — — 26 
6,657 3,513 961 439 808 2,430 ~ = 27 
x 861 89 114 x x = 28 
23,047 44,258 4,387 2,542 7,666 10,322 x 29 
66,213 77,123 6,888 7,096 15,372 26,730 452 x 30 
3 18,172 50,296 4,594 2,901 3,987 21,591 x — 31 
6,322 4,675 528 655 1,703 5,670 = = 32 
| 14,040 17,740 1,205 833 6,902 6,987 i = 33 
24,744 47,514 3,015 1,557 6,797 13,074 217 877 | 34 
11,468 26,440 2,999 936 3,839 7,837 — x 35 
3,716 9,471 746 1,010 2,732 2,597 - ~ 36 
18,038 40,135 4,332 2,772 9,268 11,295 x - 37 
8,974 18,150 2,156 1,737 4,488 6,808 — - 38 
4,087 7,398 x 107 665 2,581 — — 39 
1,728 4,438 175 336 498 1,538 - ~ 40 
1,135 4,995 816 430 639 179 — — 41 
5,758 11,927 932 Vaid] 2,241 4,089 x ~ 42 
3,421 6,195 258 x 262 1,287 — — 43 
Ms Ke x x athe bigs - _ 44 
2,411 3,017 62 325 330 1,387 45 
37,826 55791 12,442 12,366 47,608 57,309 46 
7,822 12,401 348 286 2,404 2,229 x = 47 
1,795 7,920 268 261 408 2,813 = = 48 
55,326 112,960 5,751 10,295 14,886 25,010 = = 49 

sise 34 = er "| = hu se | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Number and Sales of Retail Stores, by Annual Sales Size and Kind of Business Group, 
by Province, 1971 


Province 


Canada 


All locations -- Total — Tous locaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
SeerlOO00)=8$92.9'99 9 aren a. ro cn cue artes 
S(O Wola” ZR ee ea en RRO 2 tetes 

S0 000 199 099 RE es re ave soe) 
1007000 24199/099 PR ieee te bea tt oa PR aig op 
200 000 aw 4 9959 99 PR eter ah Te de ays os 0 esse 
AUOT ÉMIS Sion io ot sce) ys Te Se 
1000; 000!andiovers et plus) ER  - 3 ae 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ................ 
SL OLO00 SONO ER PRET hens cates eee tome 
3 0000 a4 9199 Oa ras (aN PE LS ne 

SO OOO RO OR Rates ent ma ayes 
HOO0OO F199 099 TR. ee cious te ss oe 
DOOOO0 2499 GOO MN tac ls oe ena cet cher ets icone tater « 
SOO0I000 999/999 Reiners ARR oe ens «eee 
12000:000'and over'— et plus... RU cs hel Sake 


Newfoundland 
Terre-Neuve 


All locations — Total — Tous locaux . ............... 


Less than $10,000 — Moins de:$10/000.... 
SEL OO OO OO ose. Se aa. eC 5 men ee oh Sue es 
BOO] PAD O99 ET inde à Once POS 

5 OOOO MO OO A ss of Acting ok es ode 
INCL OY OO es “ARSE y oe ai rat Oc) or clk Gace race 
200;000 254991090 Sy RTE LE ER 
SOO!000 = 9991990 RTE site ne ss de or ae 
17000 000'andiover CRDI EEE ss sc) cues eee 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux. ...........,...,. 


Éessithan 510 000 Moins de $S1O;000 ew. 2 ee ee 
Sie PLOSOOO AS82999 9b ae. M Re © le «eee eee 
30;000=9 491999 See ee set rn Le rare fede Le RUN 

SO OO rg SOLO OTe hPa dat en Ary Ge eA ri LE RE E 
LOOOOO TON OO PP teria ne ei El 7 
2000002499 999 RTE RM Le a 
500,000- 999,999 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


Food group 


Produits alimentaires 


General merchandise group 


Marchandises en général 


Number 
of 
locations 


Nombre 
de 
locaux 


156,532 


12,137 
27,066 
22,723 
36,364 
30,216 
17,927 


4,467 


733 
1,260 
730 
767 
493 
289 
87 
108 


100.0 


16.4 
28.2 
16.3 
17.2 
11.0 
6.5 
129) 
2.4 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


31,390,143 


62,307 
537,994 
900,736 

2,633,050 
4,250,498 
5,340,155 
3,523,002 
14,142,399 


100.0 


0.2 
1.7 
2.9 
8.4 
13.5 
17.0 
11.2 
45.1 


583,148 


3,440 
24,554 
27,957 
54,391 
69,204 
87,254 
61,469 

254,875 


100.0 


0.6 
4.2 
4.8 
9.3 
11.9 
15.0 
10.5 
43.7 


locaux 


42,256 


3,144 
7,706 
T5193 
10,363 
7,136 
3,699 
1,305 
1,710 


100.0 


- 74 
18.2 
17.0 
24.5 
16.9 
8.8 
3.1 
4.0 


2,421 


560 
860 
457 
327 
121 
47 
26 
23 


100.0 


23.1 
555 
18.9 
13.5 
5.0 
1.9 
1.1 
1.0 


Net sales 
and 
receipts 
Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


8,200,899 


15,220 
159,232 
285,447 
747,483 
994,677 

1,110,052 
918,473 
3,970,314 


100.0 


0.2 
1.9 
3.5 
9.1 
122 
1359 
11.2 
48.4 


157,978 


x 

16,344 
17,231 
22,748 
16,527 
14,376 
x 

49,397 


Number 
of 
locations 


Nombre 


9,363 


196 
988 
LOT 
1,929 
1,587 
1,639 
709 
798 


© 100.0 


2.1 
10.6 
16.2 
20.6 
17.0 
17.5 

7.6 

8.5 


788 


43 
180 
141 
185 
114 

58 

26 

41 


100.0 


5.5 
22.8 
17.9 
23.5 
14.5 

7.4 

Bh) 

SY? 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


5,383,599 


1,091 
21,125 
60,584 

138,568 
222,994 
524,485 
490,891 
3,923,863 


72.9 


157,774 


238 
4,043 
x 
12997 
15,644 
17,256 
x 
83,736 
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TABLEAU 3 - 59. Recensement du commerce de détail — Nombre et ventes des magasins de détail suivant le chiffre annuel de vente 
et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 


Automotive group 
Automobile 
Number Net sales 
of and 
locations receipts 
Nombre Ventes et 
de recettes 
locaux nettes 
$’000 
37,768 9,158,329 
2,063 11,128 
5,384 107,179 
4,251 169,433 
9,189 676,981 
8,914 1,267,783 
5,011 1,471,241 
1,356 948,619 
1,600 4,505,962 
100.0 100.0 
59 0.1 
14.3 12 
11.3 1.9 
24.3 7.4 
23.6 13.8 
13.3 16.1 
3.6 10.4 
4.2 49.2 
602 167,755 
47 x 
96 
57 2,205 
136 9,868 
139 20,130 
81 24,461 
15 10,339 
31 98,740 
100.0 100.0 
7.8 x 
15.9 x 
9.5 13 
22.6 5.9 
23.1 12.0 
13.5 14.6 
2.5 6.2 
5.2 58.9 


Number 
of 
locations 


20,356 


1,743 
4,117 
3,263 
4,847 
3,987 
1,951 

329 

119 


100.0 


8.6 
20.2 
16.0 
23.8 
19.6 

9.6 

1.6 

0.6 


180 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Apparel and accessories group 


Habillement et accessoires 


Ventes et 


Net sales 
and 
receipts 


recettes 
nettes 


$7000 


2,101,656 


9,310 
79,637 
131,087 
349,793 
554,498 
562,426 
219,262 
195,640 


100.0 


0.4 
3.8 
6.2 
16.6 
26.4 
26.8 
10.4 
9.3 


100.0 


locations 


Nombre 


locaux 


17,376 


2,236 
3,409 
2,290 
3,634 
3,207 


2,022. 


427 
151 


100.0 


12.9 
19.6 
13.2 
20.9 
18.5 
11.6 

25 

0.9 


173 


Hardware and home furnishings group 


Quincaillerie et articles d'ameublement 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


2,027,221 


11,808 
63,884 
89,635 
260,926 
444,056 
602,022 
289,643 
265,244 


100.0 


0.6 
322 
4.4 
12.9 
21.9 
29.7 
14.3 
13.1 


100.0 


4.0 
4.8 
9.2 
18.2 
31.2 


locations 


Nombre 
de 
locaux 


29,413 


2,755 
5,462 
4,209 
6,402 
5,385 
3,605 

946 

649 


100.0 


9.4 
18.6 
14.3 
21.8 
18.3 
12.3 

372 

2.2 


303 


Other retail stores group 


Autres magasins de vente au détail 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


4,518,436 


13,749 
106,937 
164,549 
459,298 
766,488 

1,069,927 
656,113 
1,281,373 


100.0 


0.3 
2.4 
3.6 
10.2 
17.0 
237 
14.5 
28.4 


50,058 


x 
1,062 
1,218 
4,318 
7,469 

16,978 
7,717 


NO 


_ 


\O © — DNA PW D 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


28 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


No. 


_ 


OoOmArA DANA FwWwWHN 


10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


28 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
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TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Number and Sales of Retail Stores, by Annual Sales Size and Kind of Business Group, 
by Province, 1971 — Continued 


Province 


Prince Edward Island 
Île-du-Prince-Édouard 


All locations — Total — Tous locaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
Sal 000 SMPIDOOTT  RRMNER La ee à Re 
SOOO =) MAO ee a. cesar, Le Re retest 
SOO00 RT BOI 9O eure «te Bute bei lan haceene 
10000099 099 RE ee elo 4e re bre 
200,000 72499999 RE RS pe Rh ets 
00 /000-M9991999 PR RE. so) och ol bg oc 
12000000 and'overetplus Eee 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
SARTO OO SO DIE RÉ cuis 0 wee 
30:000 4999960: niyo RE - sue sts ots: ie 

S0 100028999997 RER Le let More 
100/000-M199999 7.2.6 et Het Et. 
200:000-2499 099 LC RER - Con he 
SO0O000 MOD OO EEE E ee ce tb 
12000 000'and'over —etiplus 2 ec - M oe 


Nova Scotia 
Nouvelle-Écosse 


All locations — Total — Tous locaux ................ 


Lessthan $10,000 = Moins de $10,000. -..........4... 
SAT O 000 SONO ac. RAM le se cd: SMe a 
30 000 49 0900 RE de ee es fe 2 6 

SO 0002 EOS 09S ce Re en dec 

100 00099 099 PE RES... Or. 
200 0002499990 TS en ee ec à 
S00 0002099000 RS pe te 1e Eee ts 
1:000/000'and'over "et PISE RE SC. 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Touslocaux . ............... 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
Se LO 00020 T0 TL ets ic me nee 
30 000 49,999 EE nn rh e 
50000 00909 ee Eee eme ee ae 
100 0002199999 clos. AE le sti i NS RE sue 
200 000 A0 TE le ee le. 
S00 000999 099 RE M Ce PR De ne ce eee 

1 000/000/and'over—cet DIUS CE er sm ect 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Number 
of 
locations 


locaux 


841 


67 
158 
142 
205 
133 


602 


915 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


141,784 


303 
3,069 
5,371 

14,722 
18,127 
24,501 
14,380 
61,307 


100.0 


0.2 
2.2 
3.8 
10.4 
12.8 
17.3 
10.1 
43.2 


1,079,720 


2,805 
23,713 
35,474 
92,483 

135,882 
196,868 
154,972 
437,519 


100.0 


0.3 
22 
3.3 
8.6 
12.6 
18.2 
14.4 
40.5 


Food group 


Produits alimentaires 


277 


2,156 


256 
587 
480 
407 
176 
124 

65 

61 


100.0 


11.9 
27.2 
22.3 
18.9 
8.2 
5.8 
3.0 
2.8 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


32,106 


61 
1,237 
2,808 
5,222 
3,596 
4,293 
1,776 

13,110 


100.0 


0.2 
39 
8.7 
16.3 
11.2 
13.4 
55) 
40.8 


280,095 


1,210 
11,872 
18,300 
29,073 
23,667 
39,357 
45,300 

111,314 


100.0 


0.4 
4.2 
6.5 
10.4 
8.5 
14.1 
16.2 
39.7 


General merchandise group 


Marchandises en général 


76 


100.0 


1.3 
JG ENS 
14.2 
20.3 
16.1 
19.4 
pals! 

6.7 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


14.1 
14.9 
61.4 


192,036 


x 


2,694 
7,042 
10,795 
31,644 
36,083 
102,534 


100.0 


16.5 
18.8 
53.4 
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TABLEAU 3-59. Recensement du commerce de détail — Nombre et ventes des magasins de détail suivant le chiffre annuel de vente 
et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Automotive group 


Automobile 


locaux 


254 


100.0 


7.1 
15.4 
11.8 
30.7 
21.3 

8.3 

1.6 

3.9 


1,500 


103 
227 
123 
415 
344 
168 

48 

72 


100.0 


6.9 
15.1 
8.2 
277 
22.9 
11.2 
3.2 
4.8 


Net sales 
and 
receipts 
Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


43,583 


100.0 


12.6 
16.7 
15.1 


44.5 


324,879 


479 
4,262 
4,810 

30,460 
47,381 
49,541 
32,669 
155,274 


100.0 


0.1 
1.3 
1.5 
9.4 
14.6 
1572 
10.1 
47.8 


Hardware and home furnishings group Other retail stores group 


Apparel and accessories group 


Habillement et accessoires Quincaillerie et articles d'ameublement | Autres magasins de vente au détail 


Number Net sales Net sales Net sales 
of and and and 
locations receipts receipts receipts 


Ventes et Ventes et Ventes et 
recettes recettes recettes 
locaux nettes locaux nettes nettes 


$000 $000 $000 
67 7,498 58 4,558 109 18,227 
4 19 17 80 14 62 
14 x 13 244 24 457 
8 326 1] 16 602 
20 x 6 15 1,087 
15 1,954 6 16 x 
3 711 9 2,629 17 5,214 
= _ 4 
1 - = 3 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
6.0 0.3 29.3 1.8 12.8 0.3 
20.9 x 22.4 5.4 22.0 235 
11.9 4.3 12.1 x 14.7 oo) 
29.9 x 10.3 13.8 6.0 
22.4 26.1 10.3 14.7 x 
4.5 9.5 15.5 57.7 15.6 28.6 
3.0 x - _ 3.7 
1.5 x - - 2.8 
518 63,623 514 53,851 889 165,234 
27 x 97 517 113 x 
92 1,768 95 x 146 2,797 
83 3,489 60 25275 101 3,906 
123 8,730 86 6,177 154 10,999 
108 15,696 93 12,934 182 25,406 
66 18,474 74 23,113 121 34,738 
14 8,705 4 4,263 40 27,950 
5 x 2 x 32 x 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
S2 x 18.9 1.0 1227 x 
17.8 2.8 18.5 x 16.4 17 
16.0 5:5 11.7 4.2 11.4 2.4 
2357 13.7 16.7 ES 17.3 6.7 
20.8 24.7 18.1 24.0 20.5 15.4 
12.7 29.0 14.4 42.9 13.6 21.0 
2" 13.7 1.4 7.9 4.5 16.9 
1.0 x 0.4 x 3.6 x 


Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


NO 


= 


© GO — A NA PW D 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


28 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


No. 


= 


© © — ANA FW D 


10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


28 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
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TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Number and Sales of Retail Stores, by Annual Sales Size and Kind of Business Group, 
by Province, 1971 — Continued 


Province 


New Brunswick 
Nouveau-Brunswick 


All locations — Total — Tous locaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
Cr TOYO SS 7S) OC EY es es go ails ac CL ce 
SYMONE Z'G GOs & ER ho 0, dm echo Cie 
SOUDE, SOOM Ss oles 6 cool o oO a nc 
(OMOOWS ULC eo cone ee dcr 
PANOLNNOS COLE PE ole, onc. 8 ee Ce ano 
SOOM COO 66 sean dad Good oo dees © Olt cer 
1,000;000 and over—etplus "M". ese ee oe 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
ODS WOOO Ss io cn EE Re ag Ged thon 
SD 000 CCE har ao tee 6 0616 ee eee 
BOWNUNE » CCS cca eure a a Gad ahh Ak 
HOON TIO OE). Aaa RE CCR CCE CT CT 
MODE COON: RES G20 Go rio oo 01e Cette 
SOO GOL, soo eon of RER bb G ÉIBGTOR 
TOOOOOOlandlover—et plusy CRE CC ch ee 


Québec 


All locations — Total — Tous locaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
CIO O0 O POP ce eee 
30000 MA OT EE PER net ee sers 
SOT000 = MODO ENS Rene fetes is ete sole he 4 
TOUODO MAO NIMES REP LR CE ee 
ADO ODOE MAD OO RE ee ee een ec 
S0D:000 = 99991999 re ee ET M Der 6 2 Pete ote ss 
TOO OOO ANTON CHDIUS PEER EEE Ce 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Touslocaux ................ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 
STD DO SP OO A Eee es) Sous ts D ape 
30 00049 OO EE tance: nal ce 
SOMO: OER PA ER D ec Hac! denn Gyo 
TODOOO~ 91:99 909 ee Re ee eh tauren 
200 O00 g499:099'5 RE Xara Ma aptate: is Oice) sei he ks 
SOD 000-999 099 EE a ce ena CR De 
1,000,000 and over — et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Number 
of 
locations 


4,823 


540 
947 
753 
1,044 
762 
453 
176 
148 


100.0 


11.2 
19.6 
15.6 
21.6 
15.8 
9.4 
3.6 
Sal 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$000 


822,523 


2,629 
18,121 
28,811 
74,255 

106,371 
136,404 
126,188 
329,740 


100.0 


0.3 
2.2 
3.5 
9.0 
1229 
16.6 
15.3 
40.1 


7,945,008 


23,100 
179,609 
295,499 
784,110 
1,251,338 
1,421,677 

946,627 
3,043,043 


100.0 


0.3 
2.3 
3.7 
959 
15.8 
17.9 
11.9 
38.3 


Food group 


locaux 


1,801 


254 
419 
421 
379 
152 
86 
53 
37 


100.0 
14.1 
23.3 
23.4 
21.0 

8.4 
4.8 
2.9 
2.1 


14,798 


1,132 
2,633 
2,587 
3,472 
2,712 
1,464 

425 

373 


100.0 


7.6 
17.8 
1975 
23.5 
18.3 

ON) 

ye) 

2.5 


Produits alimentaires 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$000 


205,721 


1,248 

8,161 
15,665 
26,827 
20,951 
26,001 
38,557 
68,306 


100.0 


0.6 
4.0 
7.6 
13.0 
10.2 
12.6 
18.7 
33.2 


2,396,625 


5,405 
54,088 
104,352 
250,538 
379,734 
438,119 
286,358 
877,931 


100.0 


0.2 
2.3 
4.4 
10.5 
15.8 
18.3 
11.9 
36.6 


General merchandise group 


Marchandises en général 


100.0 


2.2 
10.4 
12.4 
18.3 
20.5 
18.3 

9.3 

8.7 


1,868 


44 
194 
274 
379 
330 
332 
156 
159 


100.0 


2.4 
10.4 
14.7 
20.3 
17.7 
17.8 

8.4 

8.5 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$000 


149,503 


1,749 
4,502 
10,267 
21,792 
23,235 
87,115 


1,010,674 


237 
3,886 
10,673 
27,000 
46,152 
109,108 
105,573 
708,045 


100.0 


0.4 
1.1 
Dali 
4.6 
10.8 
10.4 
70.1 


TABLEAU 3 - 


Automotive group 


Automobile 


locations 


Nombre 
de 
locaux 


1,240 


86 
206 
133 
331 
273 
114 

46 

$1 


100.0 


6.9 
16.6 
10.7 
26.7 
22.0 

92 

37 

4.1 


100.0 


72 
17.1 
13.1 
25.1 
20.4 
10.3 

3.0 

3.8 


receipts 
Ventes et 
recettes 
nettes 


$°000 


265,518 


415 
3,908 
5,236 

23,802 
37,958 
32,373 
33,556 
128,267 


100.0 


0.2 
15 
2.0 
9.0 
14.3 
12.2 
12.6 
48.3 


2,276,141 


4,385 
37,261 
57,916 

204,623 
319,271 
324,462 
238,965 
1,089,254 


100.0 


0.2 
1.6 
2.5 
9.0 
14.0 
14.3 


10.5 
47.9 


locations 
Nombre 
de 
locaux 


100.0 


9.6 
18.9 
12.9 
21.7 
23.0 
11.4 

1.8 

0.8 


7,791 


1,049 
1,871 
1,319 
1,578 
1,286 
532 
112 
44 


100.0 


13.5 
24.0 
16.9 
20.3 
16.5 

6.8 


1.4 
0.6 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Apparel and accessories group 


Habillement et accessoires 


receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$000 


2,008 
6,071 
12,712 
13,678 


100.0 
0.4 


4.4 
13.4 
28.0 
30.1 


690,362 


5,364 
35,361 
52,264 

113,367 
177,157 
153,634 
77,016 
76,195 


100.0 


0.8 
Sal 
7.6 
16.4 
257 
22.3 
11.2 
11.0 


locations 


Nombre 
de 
locaux 


408 


100.0 


20.6 
20.6 
7.4 
17.2 
18.1 
12.7 
2.9 
0.5 


4,724 


658 
883 
590 
1,000 
849 
564 
128 
52 


100.0 


13.9 
18.7 
12.5 
21.2 
18.0 
11.9 

2 

1.1 


Hardware and home furnishings group 


Quincaillerie et articles d'ameublement 


receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


45,210 


1,511 
1,232 
4,992 
10,161 
14,850 
8,471 


11.0 
22.5 
32.8 
18.7 


590,966 


3,509 
16,705 
22,926 
71,847 
118,717 
168,671 

86,867 
101,720 


100.0 


0.6 
2.8 
3.9 
1272 
20.1 
28.5 
14.7 
17.2 


Other retail stores group 


59. Recensement du commerce de détail — Nombre et ventes des magasins de détail suivant le chiffre annuel de vente 
et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Autres magasins de vente au détail 


locations 


Nombre 
de 
locaux 


622 


70 
126 
74 
113 
99 
91 
25 
24 


100.0 


1453 
20.3 
11.9 
18.2 
15.9 
14.6 

4.0 

ay) 


7,944 


873 
1,631 
1,208 
1,641 
1,477 

779 

219 

116 


100.0 


11.0 
20.5 
15.2 
20.7 
18.6 
9.8 
2.8 
1.5 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


111,122 


X 
2,309 
2,919 
8,057 
14,321 
27,707 
x 
37,884 


980,338 


4,198 
32,306 
47,366 

116,734 
210,306 
227,683 
151,846 
189,896 


100.0 


0.4 
3.3 


4.8 
1479 
21.5 
23.2 
15.5 
19.4 


CONAN HAN PW DH ei 


28 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
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TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Number and Sales of Retail Stores, by Annual Sales Size and Kind of Business Group, 
by Province, 1971 — Continued 


General merchandise group 


Total, all locations Food group 


Total, tous locaux Produits alimentaires Marchandises en général 


Province Net sales Net sales Net sales 
and and and 
receipts receipts receipts 
Ventes et Ventes et Ventes et 
recettes recettes recettes 
locaux nettes locaux nettes nettes 
No. 
$7000 $000 $000 
Ontario 
1 All locations — Total — Tous locaux ................ 53,243 | 12,100,260 12,029 3,123,510 2,898 1,906,656 
2 Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 3,118 16,585 537 2,703 34 199 
3 See LOLOOO= 29999 Rare EE wi idee el o's cane AE ss 8,295 168,613 1,973 43,307 257 5,535 
4 SOLOOO= BOQ OO mr M ER EE rc co tr SEN, 7,321 292,866 1,748 70,808 555 22,291 
5 SO000= FO9999 Rr TA RE Eee ce ce on 12,891 937,662 3,164 228,999 656 46,885 
6 100000 2199909 PER ee le Mc 10,877 1,537,599 2,263 317,516 445 62,355 
4 200000 499999 MR LEE ee: cree 6,772 2,013,161 1,157 344,967 478 151,073 
8 S00 000-0000 race eee PRET cr at. 1,956 1,369,805 451 323,849 199 140,808 
9 1:000/000'and'oyér=etIDIUS CFE... ee 2,013 5,763,966 736 1,791,362 274 1,477,509 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 
10 Alllocations(=11 otall—_ TOUS IOCAUX 7... «le 1 ee ee 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
11 Less\than:$10;000)—-Moinside:$10;000- 2.3.2. fe =e 5:9 0.1 “4.5 0.1 qi -- 
12 SL OOO 052 9209 Otek A eu re me mm Eee 15.6 1.4 16.4 1.4 8.9 0.3 
13 SO 000 AO DORE TE ne Uhr GW ad OT 13.8 2.4 14.5 25 19.2 12 
14 S0:000 99199 ew eas RE PE nc Eee 24.2 7.8 26.3 Wes 22.6 235 
15 LOOOOO MIO OO aie Re nt ec cire 20.4 12,7 18.8 10.2 15.4 3:3 
16 200 00022299 DSP TEE cots a) et Bt ete 127 16.6 9.6 11.0 16.5 19 
17 S00,000-2999 999 a soci en sss eo ee 357), 1153 3.7 10.4 6.9 7.4 
18 1:000/000and'over eDDIUS a. ot.) ee Roi. 3.8 47.6 6.1 57.4 9.5 77.5 
Manitoba 
19 All locations — Total — Tous locaux ................ 6,209 1,296,969 1,678 320,934 587 343,704 
20 Less than $10,000 — Moins de $10,000 ............... 467 2,455 95 512 18 98 
21 SALO 000-209 OO RE TT CRE se tub Ce 1,060 20,710 274 5,636 59 1,239 
22 20000 AT ONE ART: sc à OT. 938 37,238 304 11,998 108 4,423 
23 S0000- O0 em LT i. ss « cote 1,480 105,942 465 33,305 106 7,698 
24 100000199909 RE Sees: ot SR 1,146 160,937 281 39,056 109 15,240 
25 200000499099 ET ET. . | EN. 743 221,714 144 43,055 102 32,828 
26 5000002999 099 EN ER. se RTL 178 120,992 47 33,787 46 30,628 
21 1:000:000fand'over='etplus PR... EU 197 626,978 68 153,585 69 251,551 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 
28 All locations — Total — Tous locaux. ............... 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
29 Less than $10,000 — Moins de $10,000 .............,.. TS 0.2 5.11 0.2 spi -- 
30 SAR 10 000 = $529 COOK. eaves op seen eae a ee 1721 1.6 16.3 1.8 10.1 0.4 
31 30,000 “49 999 NE PR ne oh sade ake ee 15.1 2.9 18.1 3.7 18.4 1.3 
52 S0 000: (99/9098 oes cis 5 2 ea aa ic + 2 5 a 23.8 8.2 2721 10.4 18.1 22 
33 HOODOO 19999927 cise SRE LT CO 18.5 12.4 16.7 122 18.6 4.4 
34 200;000 4991999 (8. 7 cn. atic Geant TC ne 12.0 17.1 8.6 13.4 17.4 9.6 
35 SUD 00022999 99 RE es chee ete 2.9 9.3 2.8 10.5 7.8 8.9 
PRICE 0 faves io CARRE" Pa! 2 372 48.3 4.1 47.9 6.6 132 


36 | _1,000,000 and over — et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-59. Recensement du commerce de détail — Nombre et ventes des magasins de détail suivant le chiffre annuel de vente 
et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Automotive group Apparel and accessories group Hardware and home furnishings group Other retail stores group 


Automobile Habillement et accessoires Quincaillerie et articles d'ameublement | Autres magasins de vente au détail 


Number Net sales Net sales Net sales Number Net sales 
of and of and and of and 
locations receipts locations receipts receipts locations receipts 
Nombre Ventes et Nombre Ventes et Ventes et Nombre Ventes et 
de recettes de recettes recettes de recettes 
locaux nettes locaux nettes nettes locaux nettes No 
$000 $000 $000 $000 
12,856 3,587,444 7,175 801,856 6,944 842,179 11,341 1,838,613 1 
468 2,528 391 2,288 797 4,323 891 4,542 2 
1,451 30,225 1,317 26,168 1,353 25,182 1,944 38,195 3 
1,300 $1,971 1,157 47,367 986 38,470 1,575 61,957 | 4 
3,145 234,585 1,874 135,510 1,395 100,770 2,657 190,913 5 
3,408 487,405 1,485 207,996 1,306 182,944 1,970 279,383 6 
1,938 572,611 767 221,940 840 248,894 1,592 473,675 7 
530 370,898 138 90,674 203 139,555 435 304,020 | 8 
616 1,837,219 46 69,910 64 102,037 277 485,926 | 9 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 |10 
3.6 0.1 5.4 0.3 1135 0.5 Ue) 0.2 |11 
11.3 0.8 18.4 3.3 19.5 3.0 17.1 22 
10.1 1.4 16.1 529 14.2 4.6 13.9 3.4 |13 
24.5 6.5 26.1 16.9 20.1 12.0 23.4 10.4 |14 
26.5 13.6 20.7 259 18.8 2177 17.4 15.2 |15 
1S1 16.0 10.7 27.7 12.1 29.6 14.0 25.8 |16 
4.1 10.3 1.9 11.3 2.9 16.6 3.8 1651117 
4.8 51.2 0.6 8.7 0.9 12:1 2.4 26.4 |18 
1,567 349,200 603 61,713 654 61,751 1,120 159,664 |19 
88 473 45 240 90 432 131 698 |20 
268 5,290 112 2,069 152 2,756 195 3,718 |21 
174 6,916 95 3,801 90 3,609 167 6,489 |22 
380 27,089 148 10,676 138 9,574 243 17,599 |23 
322 45,907 124 17,326 108 14,302 202 29,105 |24 
234 69,357 66 18,138 64 197787 133 38,598 | 25 
44 29,088 10 5,772 8 4,759 23 16,955 | 26 
57 165,075 3 3,688 4 6,578 26 46,499 |27 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 |28 
5.6 0.1 755 0.4 13.8 0.7 11.7 0.4 |29 
171 15 18.6 3.4 23.2 4.5 17.4 283/510) 
11.1 2.0 15.8 6.2 13.8 5.8 14.9 4.1 |31 
24.2 7.8 24.5 17.3 2131 155 2197 11.0 |32 
20.5 13.1 20.6 28.1 16.5 252 18.0 18.2 |33 
14.9 19:9 10.9 29.4 9.8 32.0 1169 24.2 |34 
2.8 8.3 1.7 9.4 1.2 77) 2.1 10.6 | 35 
3.6 47.3 0.5 6.0 0.6 10.7 2.3 2910136 
ee 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


No. 


_ 


D © — AN FWP 


10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


TABLE 3 - 59. Census of Retail Trade — Number and Sales of Retail St 


Province 

Saskatchewan 
All locations — Total — Tous locaux . . ........ 
Less than $10,000 — Moins de $10,000 ......... 
CS TOMMY POO. ao a Cr CUNO 
SONS COME). 6 Cie ee ce 
SOUNDS OSCE EIS EE ETES 
NCO OOS BhOLee). goininoowe doco OUR 
200 000-2499 999 REP CET 
5000002999 999PPPEPTC CCF uae 
1,000,000 and over — et plus .............. 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux .......... 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 . ........ 
SMLO 000 SP OP goo oo 0 oOo Dec 
EMMIS LOC. onesoodd0 0 cauumagns 
50000 OCI. 6 pase bio ns aod ooo 
OCU MIC. oc TER EE CCE 
ANIONS LEMS Se CRE eee 
SOOM CEO. SR soon eo ono 
1,000,000 and over — et plus .............. 


Alberta 


All locations — Total — Tous locaux . ......... 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 ......... 
SO OOD SR TO ce 
20000 COC sao gk CPC Ce CCC 
SOUDE GMOs SE 666 010000 och D 0000 
ICOMOS WO ea EE ed obo ee an 
PANS COLES Gandoo5 Ce ee 
500 0009991999 ene TRE em ciel s| ess 
1,000,000 and over — et plus . . .. .......... 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux . ......... 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 . ........ 
Sa 10000 SP OO EE ee cc 
301000) 499998 erate rence. 
5.0000) = 9991999 rer ER re 
LOOSOOO! 1995999 en cists te EE ele: +) sir 
200) 000499 000 Peace 
OMS CEE) hoe 66 Go HG OS o CT re 
1/000;000)and‘over,—‘etiplus 2... 100... 3 ws 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


14 


ores, by Annual Sales Size and Kind of Business Group, 
by Province, 1971 — Continued 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


locaux 


BAS Soie 6,797 


Ode. D ib 535 
DOS 0 as 15125 
CHERS vo 982 
BRO 0.516 1,613 
eo D 1,378 
Ju 0 0 798 
PU Hot 191 
Joe GC 175 


one 10,364 


NU 540 
ne 1,427 
CRE 1,400 
PAS 2,496 
ES 2,319 
CES 1,414 
ASE 382 
het es 386 


Net sales 
and 
receipts 
Ventes et 
recettes 
nettes 


1,157,561 


2,708 
22,500 
38,774 

115,812 
191,856 
241,850 
130,726 
413,333 


100.0 


0.2 
159 
3.4 
10.0 
16.6 
20.9 
11.3 
35.7 


2,589,516 


2,981 
28,372 
55,609 

180,463 
324,518 
426,670 
264,992 

1,305,908 


100.0 


0.1 
11 
241 
7.0 
12.5 
16.5 
10.2 
50.4 


Food group 


Produits alimentaires 


General merchandise group 


Marchandises en général 


locations 


Nombre 
de 
locaux 


1,590 


104 
250 
265 
446 
294 
144 

39 

48 


100.0 


.6.5 
15.7 
16.7 
28.1 
18.5 
Ci 
2.5 
3.0 


2,106 


88 
261 
341 
597 
393 
206 

85 
135 


100.0 


4.2 
12.4 
16.2 
28.3 
18.7 

9.8 

4.0 

6.4 


Net sales Number 
and of 
receipts locations 
Ventes et Nombre 
recettes de 
nettes locaux 
$000 
260,080 748 
518 16 
5,181 86 
10,335 117 
31,841 136 
40,979 136 
43,555 159 
275259 54 
100,410 44 
100.0 ~ 100.0 
0.2 2.1 
2.0 11.5 
4.0 15.6 
1272 18.2 
15.8 18.2 
16.7 21.3 
10.5 Tee? 
38.6 5.9 
537,982 794 
449 19 
5,509 60 
13,578 137 
43,054 156 
54,646 143 
64,276 148 
61,229 56 
295,239 75 
100.0 100.0 
0.1 2.4 
1.0 7.6 
2.5 1773 
8.0 19.6 
10.2 18.0 
11.9 18.6 
11.4 Ted 
54.9 9.4 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


253,064 


95 
1,837 
4,740 

10,251 

19,415 

49,444 

38,267 

129,012 


195 
15.1 
51.0 


570,766 


87 
1,194 
5,494 

11,464 
20,250 
46,327 
37,530 
448,419 


78.6 


RS 
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TABLEAU 3-59. Recensement du commerce de détail — Nombre et ventes des magasins de détail suivant le chiffre annuel de vente 
et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Automotive group 


Automobile 


Number 
of 
locations 


Nombre 
de 
locaux 


1,997 


155 
371 
262 
427 
396 
260 

65 

61 


100.0 


7.8 
18.6 
13.1 
21.4 
19.8 
13.0 

3.3 

Sal 


2,890 


132 
394 
314 
611 
731 
470 
129 
109 


100.0 


4.6 
13.6 
10.9 
21.1 
25.3 
16.3 

45 

3.8 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


372,812 


821 
7,472 
10,290 
30,236 
55,421 
79,761 
43,594 
145,212 


100.0 


0.2 
2.0 
2.8 
8.1 
14,9 
21.4 
117 
39.0 


777,335 


759 
7,829 
12,486 
43,816 
103,791 
141,049 
90,255 
377,347 


100.0 


0.1 
1.0 
1.6 
5.6 
13.4 
18.1 
11.6 
48.5 


100.0 


43 
16.2 
14.4 
25.8 
28.0 
10.1 

08 

0.3 


100.0 


3.4 
13.8 
12.2 
27.8 
27.4 
13.7 

1.2 

0.6 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Apparel and accessories group 


Habillement et accessoires 


Net sales 


and 


receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$°000 


64,076 


159 
2,003 
3,558 

11,475 
23,002 
17,168 


100.0 


148,083 


220 
3,057 
5,749 
23,984 
44,590 
46,740 

9,549 
14,191 


100.0 


0.1 
221 
3.9 
16.2 
30.1 
31.6 
6.4 
9.6 


Quincaillerie et articles d'ameublement 


100.0 


1953 
19.0 
15.5 
24.5 
16.2 
6.5 
0.8 
0.3 


100.0 


6.8 
1722 
12.4 
27.2 
22.7 
10.6 

25 

0.7 


Hardware and furnishings group 


Net sales 


and 


receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


60,001 


590 
2,741 
4,784 

13,303 
16,404 
15,610 


100.0 


140,518 


412 
3,834 
5,765 

22,836 
34,979 
37,028 
19,418 
16,243 


100.0 


0.3 
Zl 
4.1 
16.3 
24.9 
26.4 
13.8 
11.6 


Other retail stores group 


Autres magasins de vente au détail 


locations 

Nombre 
de 

locaux 


1,078 


99 
172 
130 
257 
257 
123 

22 

18 


100.0 


92 
16.0 
12° 
23.8 
23.8 
11.4 

2.0 

17 


2,226 


181 
348 
319 
487 
465 
305 

69 

52 


100.0 


8.1 
15.6 
14.3 
21.9 
20.9 
1377 

Sat 

2.3 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$”000 


147,526 


521 
3,262 
5,064 

18,705 
36,632 
36,311 
14,992 
32,035 


100.0 


0.4 
272 
3.4 
127 
24.8 
24.6 
10.2 
21.7 


414,829 


1,052 
6,946 
12,535 
35,308 
66,261 
91,248 
47,009 
154,466 


100.0 


0.3 
17 
3.0 
8.5 
16.0 
22.0 
v3 
37.2 


NO 


_ 


COAAND NA PW wp 


10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


28 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


No. 


© © — DNA À © D 


10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


19 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
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TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Number and Sales of Retail Stores, by Annual Sales Size and Kind of Business Group, 


Province 


British Columbia 
Colombie-Britannique 


All locations — Total — Tous locaux .............. 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 . ............ 
SRAATD 000 20090 8 Gado avo o ole alata Gi Gin oo 
20000 AO OO Sam bee oon bo eo Bo ron oboe 
MONS COS EE PE ET D 

100 000-199 999 EP EP PCR EE EC momo 
ANNO CLIC. SE ES Foto à a dean coon 
S00 0002999 000 PEER CE CCE 
1,000,000 and over — et plus .................. 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux . . ............ 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 . ............ 
COTE CICELY EM CN 0 otc bbb ans oO oe 
80000 MAO TOO ER ee ee pie 
SOLOS CSE ER PEER Cros 
OOM OS GIG CLE PE 6 6 clo ET CE Ce COR 
200000 “COS 5 6 bbe do Galdid LH 
ROOMS CO-O98) CT EE ec 
1,000,000 and over — etplus .................. 


Yukon 


All locations — Total — Tous locaux .............. 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 . ............ 
$e LOMOOOSS: 29099 PL CRE oo ore Seep teas 
2ODOO 14 90999 ccs. arses Pete Eel ol cee oracue Meer 
SO00= 991999 Raw J. REED. ae skeen 
1OOOOO “199999 es x ahs PRET CCC Le 
DOOO0OS 4991999) aia. CNE PERRET 
ANNO Mame C kL) OE" a ecioi of 6:0 G-dl bom alo od ic. 
1.000,000\and.over,—et plus... 6.3 2 6. 2 ss ee ew we 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Number 
of 
locations 


Total, tous locaux 


locaux 


100.0 


6.3 
16.1 
1377 
24.1 
20.7 
12? 

3.0 

3.8 


125 


Ventes et 


by Province, 1971 — Continued 


Total, all locations 


Net sales 


recettes 
nettes 


$7000 


3,596,909 


5,225 
48,108 
82,304 

269,278 
447,777 
549,288 
321,206 
1,873,719 


100.0 


0.1 
1.3 
2 
Us 
12.4 
15.3 
8.9 
52.1 


34,634 


60 

381 
490 
1,852 
3,078 
72512 
2,935 
18,262 


Food group 


locaux 


3,364 


103 
384 
509 
1,022 
713 
304 
109 
220 


100.0 


3.1 
11.4 
15.1 
30.4 
2172 

9.0 

3.2 

6.5 


D 
Nn 


mae DP ON ND mm 


Produits alimentaires 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


874,449 


523 


7,818 
20,228 
74,981 
97,356 
89,651 
79,935 

503,954 


100.0 


0.1 
0.9 
2.3 
8.6 
11.1 
10.3 
9.1 
57.6 


7433 


* 


x KO x »* 


368 


locaux 


100.0 


12 
8.0 
9.7 
17.9 
18.6 
21.9 
10.3 
124 


General merchandise group 


Marchandises en général 


Net sales 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


730,145 ° 


56 | 
1,204 : 
2,114 
8,907 

18,260 
49,434 
49,974 

599,595) 


10,02) 


| 
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TABLEAU 3 - 59. Recensement du commerce de détail — Nombre et ventes des magasins de détail suivant le chiffre annuel de vente 


Automotive group 


Automobile 


Number 
of 
locations 


3,730 


167 
431 
401 
872 
974 
582 
136 
167 


100.0 


4.5 
11.6 
10.8 
23.4 
26.1 
15.6 

3.6 

4.5 


w 
[=> 


D D BB — A — DH wv 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


of 


receipts 


$000 


979,521 


913 
8,257 
16,061 
66,076 
141,558 
168,992 
94,857 
482,803 


100.0 


0.1 
0.8 
1.6 
6.7 
14.4 
17.2 
et 
49.3 


Number 


locations 


Ventes et Nombre 
recettes de 
nettes locaux 


100.0 


ST 
18.6 
16.2 
27.0 
18.8 
12.1 

1.4 

0.2 


10 


Apparel and accessories group 


Habillement et accessoires 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$000 


186,840 


644 
6,800 
11,619 
35,374 
47,715 
63,048 
16,647 
4,988 


100.0 


0.3 
3.6 
6.2 
18.9 
2575 
33.7 
8.9 
227 


801 


1,926 


240 
436 
236 
400 
351 
220 

27 

16 


100.0 


1255) 
22.6 
12.3 
20.8 
18.2 
11.4 

1.4 

0.8 


10 


Hardware and home furnishings group 


Quincaillerie et articles d’ameublement 


and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


207,035 


1,269 
8,271 
9,336 
29,066 
49,010 
64,025 
17,874 
28,179 


100.0 


0.6 
4.0 
4.5 
14.0 
23.7 
30.9 
8.6 
13.6 


438 


3,726 


346 
813 
584 
768 
654 
377 

93 

91 


100.0 


9.3 
21.8 
15.7 
20.6 
17.6 
10.1 

DS 

2.4 


w 
we 


+ FR OANDN WD Ww 


Other retail stores group 


Autres magasins de vente au détail 


receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 


618,917 


1,817 
15,756 
22,343 
54,872 
93,875 


114,136 


61,917 


254,197 


mi Pe pe CT 


100.0 


0.3 
2.5 
3.6 
8.9 
15.2 
184 
10.0 
41.1 


5,888 


18 


NO 


_ 


© © — HDA BR WwW D 


10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Number and Sales 
by Province 


Province 
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of Retail Stores, by Annual Sales Size and Kind of Business Group, 


, 1971 — Concluded 


General merchan 


Total, all locations Food group 


Total, tous locaux Produits alimentaires 


© © — DUN FWY 


10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


19 


20 
21 
22 
23 


24 
25 
26 
27 


Yukon — Concluded — fin 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 


SAT ANR 4 6 6 bod cle OR 
AOS CO) OR 6200s como noo 0am Ho onto 
SOOOMS COE s SRE M ho Re OOo 


100,000- 199,999 
200,000- 499,999 
500,000- 999,999 
1,000,000 and over — et plus 


Northwest Territories 
Territoires du Nord-Ouest 


All locations — Total — Tous locaux . ............... 
Less than $10,000 — Moins de $10,000 
$ 10,000-$ 29,999 
30,000- 49,999 
50,000- 99,999 
100,000- 199,999 
200,000- 499,999 
500,000- 999,999 
1,000,000 and over — et plus 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux 


ss 


Less than $10,000 — Moins de $10,000 


Ce ICING Glee EE REC CCC dore 
SKS COCR a REC TE Ce Ce ces Ci 
SOD00 COIS 5 pe Abba 68 CO re 


100,000- 199,999 
200,000- 499,999 
500,000- 999,999 
1,000,000 and over — et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


dise group 


Marchandises en général 


Net sales Number Net sales 
and and of and 
receipts receipts locations receipts 
Ventes et Ventes et Ventes et 
recettes recettes recettes 
locaux nettes nettes nettes 
$000 
100.0 | 
3 ) 
2.9) 
83.6 | 
42,105 23,441! 
10 3 
239 x 
336 
2,074 587) 
3,806 
13,189 
8,704 x 
13,743 5,987) 
100. 
x 
x 
2 
23 


| 


TABLEAU 3 -59. Recensement du commerce de détail — Nombre et ventes des magasins de détail 
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suivant le chiffre annuel de vente 


et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — fin 


Automotive group 


Automobile 
Number Net sales 
of and 
locations receipts 
Nombre Ventes et 
de recettes 
locaux nettes locaux 
$000 
100.0 100.0 
5.6 x 
16.7 1.4 
19.4 2.7 
16.7 SA 
19.4 10.3 
11.1 
5.6 
5.6 
17 4,085 
1 x 
3 65 
1 x 
5 410 
4 626 
1 x 
2 x 
100.0 100.0 
5.9 x 
17.6 1.6 
5.9 x 
29.4 10.0 
23.5 15.3 
3.9 x 
11.8 x 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Apparel and accessories group 


Habillement et accessoires 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


Hardware and home furnishings group 


Quincaillerie et articles d'ameublement 


locations 
Nombre 
de 
locaux 


Other retail stores group 


Autres magasins de vente au détail 


Net sales Net sales 
and and 
receipts receipts 


Ventes et Ventes et 
recettes recettes 
nettes locaux nettes 


CAA OO Un Pw wp 


10 


11 
12 
13 
14 


TABLE 3 -60. Retail Trade Establishments — Summary 


TABLEAU 3 - 60. Etablissements de détail — So 


Kind of business 


Genre de commerce 


Canada 


Food group — Produits alimentaires: 
Bakery products stores — Magasins de produits de bou- 


ÉCOLES Sido OS ofl 0G Qe Oo Oha\cloeD, 0 CLOSED 
Candy and nut stores — Magasins de bonbons et noix 
Dairy products stores — Laiteries. .. ........... 


IÉSUMES Dee ET Ro 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 
confiseries et magasins d’articles divers ......... 
Grocery stores — Epiceries 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) — 
Epiceries-boucheries 
Meat markets — Boucheries 
Fish markets — Poissonneries 
Delicatessen stores — Magasins d’aliments fin (charcu- 
teries) 
Health and dietary food stores — Aliments naturels et 
diététiques 


General merchandise group — Marchandises en général: 


Department stores — Grands magasins (à rayons) .... 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

diverses 
General stores — Magasins généraux 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) 


Automotive group — Automobile: 


New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’auto- 
mobiles neuves 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumula- 
teurs et accessoires 
Home and auto supply stores — Magasins de fournitures 
pour la maison et l’automobile . ..,........... 
Automotive glass shops — Ateliers de glaces d’auto- 
mobile 
Service stations — Stations-service 
Garages 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de tôle- 
mies\(debosselaze) A RE «1+ + 0 sient Che eee 
Other specialty repair shops — Autres ateliers de répa- 
tation spécialisés 
Car washes — Laveries d’automobiles 
Towing services — Remorquage . .............. 
Muffler replacement shops — Ateliers d’installation de 
silencieux 


Apparel and accessories group — Habillement et acces- 
soires: 


Men’s and boys’ clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons .............. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour dames et jeunes filles . . . . ......... 
Lingerie and hosiery stores — Magasins de lingerie et 
bonneteries 
Millinery stores — Modistes "4... 
Fur stores — Magasins de fourrures . . ....,...... 
Women’s and misses’ sportswear stores — Magasins de 
vêtements sport pour dames et jeunes filles . . . . . .. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de vête- 
ments pourenfantsietibebes 1... 7s ee 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la 
PANNES BRA? Gus kos AE cle eee ice) e 
Men’s and boys’ shoe stores — Magasins de chaussures 
pour hommes EL PAICONSE EE ee are een 
Women’s and misses’ shoe stores — Magasins de chaus- 
sures pour dames et jeunes filles ............. 
Children’s and infants’ shoe stores — Magasins de chaus- 
sures: pour emiants etybebes 5 « «ls. 46a see ie 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la 
DATI sc, peop US OD SOG 0:0) a cit ere 
Custom tailors (made-to-measure on premises) — Tail- 
leurs (confection sur place de vétements sur mesure) 
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by Kind of Business, 1971 


Opening 
inventory 


Stocks du 
début 


18 


Purchases 


Achats 


45 


Inventory 


at end 
of year 


Stocks a 
la fin de 


l’année 


Le) ANON NWO ww 


18 


See Sources, Notes and Definition in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Cost of 


goods so 


Id 


Prix de 


revient 


Gross 


trading 


margin 


Marge 
bénéficiaire 
brute 


percentage of sales — pourcentage des ventes 


of Operating Revenue and Expenses for Incorporated Businesses, 


Total 
operating 
expenses 


Total des 
dépenses 


mmaire des revenus et dépenses d’exploitation pour les entreprises constituées, 
par genre de commerce, 1971 


Net 


operating 
profit or loss 


Profit ou 
perte net 


d’exploitation |d’exploitation 


co D PRE  O— A AWWO 


li A en + ones ee 
Rr RTE 


= iy) = 


TABLE 3 - 60. Retail Trade Establishments — Summary of Operating Revenue and Expenses for Incorporated Businesses, 
by Kind of Business, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 - 60. Etablissements de détail — Sommaire des revenus et dépenses d’exploitation pour les entreprises constituées, 
par genre de commerce, 1971 — fin 


Inventory Gross Total Net 
Opening at end Cost of trading operating operating 
Kind of business inventory Purchases of year goods sold margin expenses profit or loss 


Genre de commerce Stocks du Achats Stocks à Prix de Marge Total des Profit ou 
début la fin de revient bénéficiaire dépenses perte net 
l’année brute d’exploitation |d’exploitation 


percentage of sales — pourcentage des ventes 


Canada — Concluded — fin 


)parel and accessories group — Concluded — Habillement 
it accessoires — fin: 

second-hand clothing stores — Magasins de vêtements 
moccasiOn Le ae Con ee. 


rdware and home furnishings group — Quincaillerie et 
inxies d’ameublement: ; 
lardware stores — Quincaïlleries . ............. 25 68 31 27 4 
aint, glass and wallpaper stores — Magasins de peinture, 
mccctUpapicrpemt Ma sewn rl ed. a en 16 64 35 26 9 
lurniture stores — Magasins de meubles.......... 19 69 30 27 2 
fousehold appliance stores — Magasins d’appareils 
MH CMP Te AS STE 17 62 37 28 9 
lurniture, television, radio and appliance stores — Ma- 
| gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et d’appareils 
ÉTÉ s rs aes ee EE 19 73 26 24 2 
lelevision, radio and hi-fi stores — Magasins de télévi- 
Iseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . . .. 17 67 32 26 S 
amp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils 
2 SES Prés eee eet RNA LT ES 27 59 40 36 4 
hina and glassware stores — Vaisselle et verrerie 25 54 45 41 4 
loor coverings stores — Revêtement de sol. . . . . . 12 66 33 29 4 
(raperies, curtains and interior decoration stores — 
Voilages, rideaux et décoration intériecure........ 18 61 38 31 7 
ntique stores — Antiquaires................ 50 53 46 37 9 
bcond-hand furniture stores — Meubles d'occasion 39 58 41 39 1 
(levision and radio repair shops — Réparation de télé- 
Musset demadion Res. Mig. men wa à. 15 44 55 46 9 
ousehold appliance repair shops — Réparation d’appa- 
M ÉleCtroménagers 24m. ken Se eo ee, 14 38 61 52 8 
ler retail stores group — Autres magasins de vente au 
Gtail: 
TC per ye es à PRINTS Gore 17 65 34 28 5 
ltent medicine and toiletries stores — Magasins de 
médicaments brevetés et d’aticles de toilette ...... 13 76 23 15 i 
‘ewers’ retail stores — Débits de biére des brasseries - - _ - - 
ine stores — Magasinsdevins............... x x x x x x 
wellery stores — Bijouteries................ 31 53 46 40 6 
wellery repair shops — Ateliers de réparation de 
LR BaP tk er M ra un aude ue 33 47 52 42 10 
yorting goods stores — Magasins d’articles de Sport ar 23 71 28 23 4 
pats, outboard motors and boating accessories 
Jealers — Marchands d’embarcations, de moteurs hors- 
MC Dd accessoires emmener que Lee 18 75 24 20 4 
cycle shops — Magasins de bicyclettes . .. .. 15 68 31 25 6 
otorcycle dealers — Vendeurs de motocyclettes 15 73) 26 21 S 
ybacco stores and stands — Magasins et kiosques de 
ES 3 ote By Ged Sok Ohba naan TIR 9 79 20 17 3 
»ok and stationery stores — Librairies-papeteries . 20 65 34 30 3 
#wsdealers — Marchands de journaux et de périodi- 
D. lo 2. 10 77 22 21 1 
Ree RUN 0 UP epee Lea | 5 45 54 47 6 
ft, handicraft and souvenir shops — Magasins de ca- 
leaux, d'articles d’artisanat et de souvenirs . . .. . 19 57 42 32 10 
mera and photographic supply stores — Magasins 
appareils et de fournitures photographiques ..... 18 69 30 24 5 
ino and organ stores — Magasins de pianos et d’orgues 20 64 35 29 5 
DE Opticiens ONE) DE 7 7 42 57 44 12 
ggage and leather goods stores — Magasins de sacs de 
oyage, valises, malles, mallettes et de maroquinerie 19 56 43 34 9 
alth appliance stores — Magsins de prothèses sani- 
Li bg de Tr 9 52 47 41 6 
mument and tombstone dealers — Marchands de mo- 
luments et de pierres tombales .............. 18 48 $1 43 7 
y and hobby stores — Magasins de jouets et de jeux 24 64 39 30 4 
lsic stores and record bars — Magasins de musique et 
COS LS NS A 26 69 31 25 7 
: Stores — Magasins d’animaux domestiques ...... Sieve Sue 
ligious goods stores — Magasins d’objets de piété . . . Sti 
ol stores — Magasins de laine .............. x x x x x x 
bile home and trailer dealers — Marchands d’habita- 
ions mobiles et de remorques .............. 18 81 18 14 3 
? galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art 
magasins de fournitures pour artistes ......... 25 56 43 36 6 
wn and garden supply stores — Magasins d’articles 
Stla pelouseietle jardin ................ 10 63 36 30 *) 
-ond-hand book stores — Livres d’occasion 17 51 48 42 5 
cal = JE sl 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 3-61.Summary Statistics — Census of Service Trades, 1971 


TABLEAU 3 - 61. Statistiques sommaires — Recensement des commerces de services, 1971 


Paid employees 


Number of A 
Number Inventory working Salariés 
of at end propri- 
Kind of business locations Receipts of year etors Number Total 
= last week ayroll 
Genre de commerce jui Recettes Se Mec ad of Septemb ee te year 
Bos a ae pare Effectifs, Total des 
dernière semaine | rémunérations | 
de septembre de l’année 
if | $000 $°000 
Canada 
All locations — Total — Ensemble des établissements . . ............... 117,861 8,900,470 303,521 104,690 545,734 2,668,896 | 
Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs . ......::::: 7,714 694,146 22,097 4,886 40,711 170,779 ° 
Regular motion picture theatres — Salles de Cinéma MOR re eh ke eye) ere 1,154 131,016 680 472 7,583 26,120 ! 
Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air. ........:::-::. 280 23,886 175 96 1,645 4,748 | 
Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projection de films . . 13 282 1 10 24 45 | 
Film exchanges — Distribution de films ................:.:.:.:::: 115 56,755 7,208 17 702 5,125 | 
Motion picture production — Production cinématographique . ......:::::. 152 43,537 2,125 66 1,375 14,740 | 
Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques .......::.: 25 12,549 590 25 493 3,360 
Other motion picture services — Autres services cinématographiques .......- 54 8,338 335 23 306 2,350! 
Billiard parlours — Salles de billard ...............:............ 1,353 22,206 688 1,369 926 3,065! 
Bowling alleys — Salles de quilles . ......-..................::: 709 30,513 460 478 2,169 7,182) 
Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard........---- 156 9,744 151 103 647 2,308) 
GoliclubsoeGlubside colin. Eee Re oles Nod CIRE 545 37,148 1,093 193 3,819 13,163 
Golf and country clubs — Clubs de golf et “country clubs” . ..........:.: 387 59,917 1,145 84 5,852 22,602 
Entertainment production companies — Entreprises de production de spectacles. . 70 17,841 290 41 1,313 7,843 
Other theatrical services — Autres services de théâtre. . .............::. 97 8,370 423 58 ; 797 2,933. 
Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fêtes foraines et 

SHUG 5 bo oo oF FSO Go COT Dites Do OnE D D OA CEE 132 17,809 357 47 1,306 4,265: 
Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amusement..... 204 17,824 ‘1,671 150 622 3,746: 
Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse ......... 244 4,995 101 226 442 143 
Race track operation — Hippodromes ........................". 91 79,273 179 53 3,931 15,567 
Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, stades et ter- 

RC PAT EE I RO Od auc Seer None A REC RSS CDs oc 74 30,814 180 28 1,639 10,907 
Curling clubs — Clubs de curling .........................::.:. 272 8,901 200 44 661 2,234 
Skating rinks — Patinoires . ...............................: 43 2,235 56 15 218 6% 
Riding academies — Ecoles d'équitation ... 0... 1s sere eee eee 292 5,325 502 309 326 7 
Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plaisance ....... 87 1,157 205 84 101 21 
no lon à M Oo LOL. ACL à 393 19,533 2,193 334 164 2,9 
Ski facility operators — Installations de ski ...................:... 163 18,502 689 57 1,119 5,33: 
Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d’exercices pour golfeurs et 

parcours de golf miniature ........................:.:.::..: 146 2,348 75 143 207 51). 
Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de divertisse- : 

ns ETUI IOISILS 4099 cd 6 0 iE Dea ne ar ri ee ce Ome: Ort 463 23,317 325 361 1,724 6,51! 

Services to business management — Services fournis aux entECDrISEST Re. ete 18,339 2,386,435 83,365 19,574 129,666 1,011,56! 
Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de placement et services 

de location de personnel . . . 6... eee te eee eee 457 50,921 1,018 133 4,432 21,63! 
Data services — Services d'informatique ......................... 320 87,369 1,421 44 4,313 37,11 
Security and investigation services — Services de sécurité et d'enquêtes . ...... 240 72,415 469 63 11,719 48,55. 
Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifiés nc 2,539 319,530 2,432 4,273 16,757 114,80, 
Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers de compta- | 

Billet de tente dOlivrES ee a ee co co cie 812 29,005 404 738 1,551 92 
Advertising agencies — Agences de publicité ...................... 409 97,479 1,560 99 4,735 48,31, 
Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes . ............. 497 9,344 426 473 415 2,18) 
Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et publicité { 

D'anneauX-reclame ce. ce ere cc COL 68 14,057 717 22 647 4,1: 
Media representatives — Représentants de supports Publicitaites: EEE. emer 67 14,631 41 12 736 7,5! 
Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité ........... 608 80,262 3,779 365 3,160 2251 
echitects pArchitectes Re Ce ER cie 1,074 154,729 761 1,544 4,353 43,0 
Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils ................. 1,542 416,634 10,060 692 22,620 228,8. 
Other professional engineering and scientific services — Autres bureaux profes- i 

sionnels d’ingénieurs et de services scientifiques .................:.. 935 166,915 3,546 449 8,840 694! 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires . ...................... 5,623 546,187 49,310 9,560 23752 207,6) 
Management and business consultants — Bureaux de conseil en gestion et en orga- j 

TO EE NO ANS OT, PARA PAR PT dure ie 678 81,842 1,029 258 3,942 39,4 
Credit bureaus — Bureaux de renseignements financiers . ............... 166 16,688 314 30 1,821 8,6 
Collection agencies — Agences de recouvrement .................... 324 21,216 350 90 1,930 105 
Customs brokers — Agents en douane .......................... 585 66,721 277 107 3,686 26, 
Telephone answering services — Secrétariat téléphonique ............... 208 13,825 133 108 2,079 6,9 
Reproduction services — Services de reproduction dedocuments PE lc 0 252 23,614 1,316 104 1,396 8,1. 
Other office services — Autres services de bureau .................... 196 8,232 155 125 612 33 
Miscellaneous services to business management — Services divers fournis aux en- a 

de tn oe hee ar hee ot She co? emcee | 739 94,807 3,847 285 6,170 42,3: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-61. Summary Statistics — Census of Service Trades, 1971 — Concluded 
TABLEAU 3 - 61. Statistiques sommaires — Recensement des commerces de services, 1971 — fin 
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| 
| 
| 


Paid employees 
| Number of S fe a7 
| Inventory working RUES 
{ of at end propri- 
| Kind of business locations Receipts of year etors Number Total 
| - - - - = last week payroll 
Genre de commerce Nombre Recettes Stocks Nombre de of September for year 
| de en fin proprié- _ — 
locaux d’année taires Effectifs, Total des 
actifs derniére semaine | rémunérations 
| de septembre de l’année 
| 
$’000 
| Canada — Concluded — fin 
| 
‘sonal services — Services personnels ,....,,,.................. 36,176 801,638 39,670 32,895 64,662 264,896 
MAD EShOpS = COrdonneres ER AR 3 sic cd she abe < se ec eu 2,288 20,927 2,910 2,301 712 2,863 
arber shops — Salons de coiffure pour hommes ....:::.:. 9,642 74,212 3,471 10,023 4,303 17,860 
zauty shops — Salons de coiffure pour dames ..,.......... 13,775 192,856 11,079 13,216 20,321 70,975 
irber and beauty shops combined — Salons de coiffure pour hommes et pour 
CLÉS eee DE, 6 OG, CO AOR ONE OC CAG DIN OI COS Oh OR I à 504 9,648 494 480 1,161 4,260 
and laundries — Etablissements de lavage à la main... 0 175 3,453 70 162 362 1,280 
wer laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et établissements de 
NM oo ce RL... LV 4,030 220,267 7,297 2,472 22,240 91,825 
stributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d’établissements 
nettoyageasec........ D o_O DYORDL SHUG Oe Ce OF on Seen A DE 190 3,045 84 158 207 746 
4g cleaning and repair plants — Etablissements de nettoyage et de réparation de 
N59 048 & OS 0 Ga er IN See On en Sia RSR Mid 162 8,183 289 141 541 2,302 
ilet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de pressage et de 
ee er SOO te OPP Lae 628 8,988 916 641 538 1,825 
MOV Fourniture dejlingey HP ne Do ouch cen 107 60,874 3,908 37 4,509 21,336 
service laundries — Libre-service de DianChissage 0 MERE 2 1 M 1551 24,208 282 1,286 1,063 3,519 
i seve dry cleaners — Libre-service de nettoyage a sec Shh nr RO 96 1,758 76 58 189 551 
service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de blanchissage 
M ack don. Le 433 9,799 185 323 668 2,101 
Ineral directors — Directeurs de funérailles ,.,,,.,....,... 1,446 109,670 5,796 745 4,008 26,758 
meteries and crematoria — Cimetières et fours crématoires . , . 94 9,459 127 9 619 3,874 
ir cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entreposage de fourrures 125 6,313 15196 98 442 12925 
lalth studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’amaigrissement 322 24,328 353 199 1,776 6,754 
cellaneous personal services — Services personnelsidivers AV 2...) ER 599 13,640 ISS 546 1,003 4,143 
Ommodation and food services — Hébergement et restauration ........., 46,629 3,951,521 106,057 40,542 267,340 951,982 
ll-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année........ 4,667 1,210,074 27,724 2,874 80,520 315,680 
ll-year hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts toute l’année .,... 502 31,253 1,019 408 2,178 7,579 
ional hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison ........ 178 20,582 853 105 2,878 6,259 
isonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison ........ 185 6,574 160 178 883 1,718 
Ou Mt ‘6 3,840 168,965 3,495 3,258 11,806 33,865 
urist courts and cabins — Cabines et CAMPSIACTOUTISIES PE ER fa tae = 2,971 30,042 914 3,228 2,274 3,469 
est houses and tourist homes — Maisons d’accueil et chambres pour touristes 112 6,886 190 786 450 920 
mping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs à roulottes 2,166 31,313 941 1,877 3,233 8,498 
nting and fishing camps — Pavillons de chasse et pechewy as myth toes Lae 1,423 30,244 2,460 1,430 2,855 5,625 
creation vacation camps — Camps de vacances..................., 331 12,252 635 297 1,566 2,826 
staurants, licensed — Restaurants, avec licence. ....,..... 3,109 576,965 15,685 2,160 44,400 165,827 
staurants, non-licensed — Restaurants, sans licence .....,.... 15,642 894,603 27,926 16,488 54,461 175522 
ustrial restaurants — Restaurants EC RO were an ee Me PART ARR PT 1,070 183,615 5,047 225 14,974 67,203 
ve-in restaurants — Restovolants (Restaurants SOTIVE-itl) EPS LS eo na 1,967 175,970 3,885 1,313 13,798 42,807 
<e-out food shopse-sAliments aiemporter a... 44.4.6. so ke 2,176 178,143 3,447 1,677 8,792 31,812 
teshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafraîchissements . 4 2,554 68,370 2,551 2,034 4,196 11,313 
OUI NC M nu MR. Id 542 73,903 2,862 342 5,203 21,603 
M OI Gntinesmobiles ish be. ce RS | 382 50,710 1,119 325 2,193 10,920 
ferns, beverage rooms and public houses — Tavernes ....... 1,441 136,627 2,969 1,108 6,926 25,957 
tail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets || 1 || || 711 64,421 2,178 429 3,754 12,579 
| 
ellaneous services — Services divers ,.....,...,............... 9,012 1,066,729 52,332 6,793 43,355 269,670 
| 
trait photographers — Photographes-portraitistes.................. 1,254 35,047 2,689 1007 1,241 6,977 
nmercial photographers — Photographie commerciale ............... 103 11,717 732 48 481 4,623 
itographic developing, printing and enlarging services — Services de développe- 
ont, de tirage et d’agrandissement photographique ................. 280 62,688 3,935 151 2,450 15,006 
‘omobile and truck rentals — Location d’automobiles et de camions ...,... 488 160,386 3,249 78 3,542 19,287 
vy machinery and equipment rentals — Location de machines et de matériel 
el. EL.) cc. chan 469 419,542 15,408 118 7,875 84,395 
other rentals — Location, tout autre SENIOR acy) eerie eRe ost cop de 662 102,713 10,389 313 PE | 20,508 
Ming shops — Ateliers de soudure . ..,.......: 1,748 46,830 4,102 1,635 2,080 12,185 
tric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs électriques ee 348 24,757 2,911 288 1,238 8,276 
cellaneous repair shops, n.e.s, — Ateliers divers de réparation, nid-a) 5. . hae 1,035 27,461 3,346 955 1,240 7,565 
nfecting and exterminating services — Services de désinfection et d’extermi- 
ST et ree RM 2. PR ce ee 161 8,969 340 58 528 3,519 
dow cleaning services — Services de mettovare de VItTES fry. | ee. ee 230 9,662 171 206 979 4,643 
tor services — Services de CONCICT SC Pe Hays cso Eee ae OR 984 93,385 2,366 753 13,673 57,208 
sellaneous services to buildings and dwellings — Services divers pour bâtiments 
US Pour batiments 162 26,166 604 102 3,337 15,579 
1 HER = AMENER RER ns he 355 7,747 145 338 560 2,241 
ellaneous services, n.e.s. — Services Giverssm:dias et halo ee ee 733 29,652 1,945 | 633 1420 | 7,658 
a | i er 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-62. Census of Service Trades — Number of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada - à = - = 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No: ouard Écosse Brunswick 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements .....::: 117,861 1,445 798 3,450 2,903 
2 | Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs .... 7,714 107 47 235 222 
3 Regular motion picture theatres — Salles de cinéma .......... 1,154 33 Gi 44 30 
4 Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein AIT sise 280 2 7 14 16 
5 Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projec- 
onde tiinis M EE tha Gap cer oot ONO OO a) I Ne SE 13 1 = = = 
6 Film exchanges — Distribution de films . .........:.:::::: 115 2 - a 7 
7 Motion picture production — Production cinématographique .... 152 1 — 1 1 
8 Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . . . 25 = - - 1 
9 Other motion picture services — Autres services cinématographiques 54 _— — — 1 
10 Billiard parlours — Salles de billard. . ...........::::::: 1,353 14 4 43 44 
11 Bowling alleys — Salles de quilles. .............:.::::: 709 3 3 30 20 
12 Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard ... 156 3 - 3 2 
13 GColfclobs Clubs de golf." 7. fie cie Eee 545 3 2 18 11 
14 Golf and country clubs — Clubs de golf et “country clubs 2e - 2e 387 6 3 19 9 
15 Entertainment production companies — Entreprises de production 
RÉ ONEE 646 SION CRE DEEE EE 70 - — il 1 
16 Other theatrical services — Autres services de théâtre . ........ 97 1 - 1 5 
17 Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fétes 
fOraines ec tiCiILQUeS Wa sic) oo rales nearer) Une 132 2 2 - 1 
18 Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amu- 
RA ahi) le GIOIA Ol ont) SP eee e die Er eue ee ML Cr CUS 204 18 2 6 11 
19 Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse 244 3 = 6 8 
20 Race track operation — Hippodromes .............::::: 91 2 3 6 4 
21 Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, 
stades et terrains d’athlète. . ....................:.: 74 3 1 1 
22 Curling clubs — Clubs de curling ...........:.....:.::: 212) A 2 11 16 
23 Skating rinks — Patinoires . .. ..............:..-:::: 43 - 3 2 1 
24 Riding academies — Ecoles d'équitation . .. ........::.::. 292 1 2 6 4 
25 Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plai- 
1 CO Te nee ere ertelle monele eur els eeue 87 - - 3) 1 
26 Marinas — Ports de plaisance . ....................:: 393 - - i 1 
27 Ski facility operators — Installations de ski . .............. 163 - 1 3 8 
28 Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d’exercices pour 
golfeurs et parcours de golf miniatures Se sehen area 1 cie 146 = 1 3 8 
29 Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de 
divertissements et de loisirs . ...................... 463 5 4 14 10 
30 | Services to business management — Services fournis aux entreprises . . 18,339 130 49 410 312 
31 Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de place- 
ment et services de location de personnel . .............. 457 2 - 6 2 
32 Data services — Services d’informatique ................. 320 il - - = 
33 Security and investigation services — Services de sécurité et d’enqué- 
Tes NL PP PRE EC. FN CNRS SRG ee RER ol 240 1 1 7 5 
34 Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifiés 2,539 26 3 66 52 
35 Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers 
de comptabilité et de tenue de livres . . ................ 812 3 4 10 9 
36 Advertising agencies — Agences de publicité .............. 409 2 - 4 = 
37 Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes ........ 497 3 21 11 8 
38 Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et 
publicité panneaux-réclame . ...................... 68 - - 3 2 
39 Median representatives — Représentants de supports publicitaires . . 67 il - 2 2 
40 Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité . . . 608 1 - 1 4 
41 Architects Architectes. "1-2 cr. tele ci ceci 1,074 11 5 25 19 
42 Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils ......... 1,542 20 3 51 27 
43 Other professional engineering and scientific services — Autres bu- 
reaux professionnels d’ingénieurs et de services scientifiques . . . . 935 7 1 19 14 
44 Lawyers and notaries — Avocats et notaires. . ............. 5,623 34 23 132 118 
45 Management and business consultants — Bureaux de conseil en ges- 
tion’et en organisation..." MAT. 0 678 1 1 9 9 
46 Credit bureaus — Bureaux de renseignements financiers . . . . .... 166 2 1 i 5 
47 Collection agencies — Agences de recouvrement ............ 324 5 2 18 13 
48 Customs brokers — Agents en douane .................. 585 4 - 8 9 
49 Telephone answering services — Secrétariat téléphonique ....... 208 1 2 6 6 
50 Reproduction services — Services de reporduction de documents . . 252 1 — 4 = 
51 Other office services — Autres services de bureau ........... 196 1 - 3 2 
52 Miscellaneous services to business management — Services divers 
FOUTRIS AUX entreprises vy - + recense oie OES ee os 739 3 - 18 6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-62. Recensement des commerces de services — Nombre de locaux de service, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Manitoba Saskatchewan Alberta _ - 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
33,633 43,883 189 100 | 1 
1,700 3,015 426 478 631 838 4 11 2 
319 298 80 100 124 110 2 7 3 
16 96 20 35 31 43 - - 4 
4 5 1 - 1 1 - - 5 
38 37 8 = 11 12 - = 6 
38 83 6 2 11 9 _ - 7 
9 9 - - _ 6 = = 8 
18 27 1 = 2 5 = = 9 
227 545 81 127 136 129 1 244) 4100) 
201 275 24 26 29 96 1 (era 
36 56 16 9 19 12 - - 12 
116 210 37 42 41 64 _ 1013 
63 181 17 22 35 32 _ _ 14 
18 34 6 2 3 5 _ — 15 
22 43 3 5 9 8 - - 16 
40 61 5 3 6 12 _ ~ 17 
39 59 11 9 28 21 ~ - 18 
69 110 8 9 15 16 ~ _ 19 
15 46 3 2 4 6 - — | 20 
25 27 5 - 3 9 - — 21 
37 67 36 48 39 12 - - 22 
6 20 2 3 5 il = _ 23 
64 136 15 7 25 32 _ — | 24 
17 35 4 5 8 14 - — | 25 
20 266 4 3 2 96 ~ = 26 
58 55 6 _ 10 22 ~ — | 27 
44 58 8 3 4 17 - - 28 
141 176 19 16 30 48 _ - 29 
4,556 7,591 727 522 1,619 2,391 22 10 | 30 
77 254 23 3 35 55 = - 31 
71 162 16 5 40 23 1 111#32 
56 75 11 8 27 29 _ — | 33 
680 941 113 77 218 360 2 1 | 34 
117 331 25 42 88 180 3 — 35 
139 186 14 2 24 38 - - 36 
86 241 1G 15 40 73 1 — | 37 
11 26 4 3 9 10 - - 38 
14 30 3 1 3 11 _ _ 39 
135 358 24 3 32 49 — — | 40 
304 396 34 | 28 83 167 _ 41 
291 604 2 46 229 226 2 1 | 42 
164 349 21 25 182 148 4 1} 43 
1,679 2,302 238 185 328 576 6 2 | 44 
175 265 51 7 80 79 _ 1} 45 
45 36 12 10 15 32 1 — | 46 
66 113 13 11 29 53 1 — | 47 
162 277 22 11 34 58 - eo 48 
35 86 3 11 23 35 — — | 49 
48 129 6 5 23 36 _ — | 50 
25 85 11 8 17 42 1 1} 51 
176 325 24 16 60 111 - — | 52 


Voir sources, notes et définitions à la section 9, 


— 166 — 


TABLE 3 - 62. Census of Service Trades — Number of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


Prince Edward Nova New 
Da St business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
Canada - À - = = 
Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Genre de commerce Édouard cosse Brunswick 
1 | Personal services — Services personnels . ...............:.. 36,167 353 184 1,167 994 
2 Shoe repair shops — Cordonneries . ................:.:: 2,288 20 5 61 43 
3 Barber shops — Salons de coiffure pour hommes . . ......::.:. 9,642 132 60 341 305 
4 Beauty shops — Salons de coiffure pour dames . ........ 13,775 126 76 498 433 
5 Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pourhommes 
CUPOUT dames Re tomer ee at oe 504 2 - 9 6 
6 | Hand laundries — Établissements de lavage à la main ......... 175 1 2 7 2 
{/ Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et éta- 
blissements de nettoyage à sec ................... ne 4,030 33 15 77 85 
8 Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d’éta- 
blissements de nettoyabe à sec .. ................... 190 — - 3 1 
9 Rug cleaning and repair plants — Etablissements de nettoyage et de 
repatationide tapis... bi ts des Meee 162 1 - 4 3 
10 Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de 
pressage et de réparation de vêtements ................ 628 1 3 11 9 
11 Linen supply — Fourniture de linge ..................: 107 — - 1 1 
12 Self service laundries — Libre-service de blanchissage ......... 1,551 12 4 60 39 
13 Self service dry cleaners — Libre-service de nettoyage ASC MR lee 96 = 1 - 
14 Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de 
blanchissage et nettoyage à sec ..................... 433 1 - 4 2 
15 Funeral directors — Directeurs de funérailles . . ............ 1,446 21 17 76 57 
16 Cemeteries and crematoria — Cimetières et fours crématoires . . . . . 94 - 1 4 3 
17 Fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entrepo- 
Sage de fourrures= te le se en es pions 125 — ~ - 1 
18 Health studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’a- 
iaipnissementy) semen chaser ce mie cl) evi oe 322 - - 3 - 
19 Miscellaneous personal services — Services personnels divers .... . 599 3 1 7 4 
20 | Accommodation and food services — Hébergement et restauration . . 46,629 766 487 1,400 1,188 
21 Full-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année 4,667 62 5 30 31 
22 Full-year hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts toute 
L'ANNONCE OR EE 502 12 3 36 28 
23 Seasonal hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison . . 178 4 7 11 4 
24 Seasonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison 185 — 1 5 3 
25 INCASE ER RS A ne eee sue eue 3,840 20 50 148 151 
26 Tourist courts and cabins — Cabines et camps de touristes ...... 2971 27 96 86 72 
27 Guest houses and tourist homes — Maisons d’accueil et chambres pour 
LOUIS PR ER EE ea Sie sels Ent ate ile 29 143 40 27 
28 Camping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs à 
FOUL CS PR Me Goa ed eo ee eme tte ee 2,166 i 30 108 46 
29 Hunting and fishing camps — Pavillons de chasse et pêche ...... 1,423 23 4 5 48 
30 Recreation vacation camps — Camps de vacances ........... 331 — - 1 2 
31 Restaurants, licensed — Restaurants, avec licence ........... 3,109 44 14 92 54 
32 Restaurants, non-licensed — Restaurants, sans licence . ........ 15,642 141 64 404 296 
33 Industrial restaurants — Restaurants industriels ............ 1,070 33 fl 17 25 
34 Drive-in restaurants — Restovolants (Restaurants “drive-in”)..... 1,967 58 17 68 54 
35 Take-out food shops — Aliments à emporter . ............. 2,176 57 10 104 152 
36 Refreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafrai- 
CHISSOMEN TS EN MN AQU STE. 2 2,554 117 Sil 138 127 
37 Caterers) Traiteurs I CPR bol Ole te 542 6 1 13 4 
38 Caterers, mobile — Cantines mobiles . .................. 382 2 - 13 15 
39 Taverns, beverage rooms and public houses — Tavernes........ 1,441 47 1 70 37 
40 Cocktail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets 711 83 3 11 12 
41 | Miscellaneous services — Services divers . ................. 9,012 89 31 238 187 
42 Portrait photographers — Photographes-portraitistes . . . . . . . ... 1,254 5 4 26 20 
43 Commercial photographers — Photographie commerciale....... 103 1 - 4 1 
44 Photographic developing, printing and enlarging services — Services de 
développement, de tirage et d’agrandissement photographique . . . 280 2 - 9 11 
45 Automobile and truck rentals — Location d’automobileset de camions 488 19 - 13 17 
46 Heavy machinery and equipment rentals — Location de machines et 
deimatéricllourds) a eee Cee ce ee ce 469 16 2 23 9 
47 All other rentals — Location, tout autre genre ............. 662 4 1 14 6 
48 Welding shops — Ateliers de soudure . .................. 1,748 5 i 44 52 
49 Electric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs élec- 
ÉTIQUOS Ed er ee 348 1 1 9 10 
50 Miscellaneous repair shops, n.e.s. — Ateliers divers de réparation, 
ALE RP RE M ALT ON RCE, 1,035 9 7 32 26 
51 Disinfecting and exterminating services — Services de désinfection et 
dcexterm ination ri ncpcetwckcu Mew beat Steen nace cial ola cp’ ee 161 3 il 7 5 
52 Window cleaning services — Services de nettoyage de vitres . . . . .. 230 1 1 7 7 
53 Janitor services — Services de concierge . ................ 984 4 2 10 10 
54 Miscellaneous services to buildings and dwellings — Services divers 
pour batiments et logements M MEN EE CE 162 6 - 1 - 
55 Driving schools Auto Cols te 355 6 - 7 2 
56 Miscellaneous services, n.e.s. — Services divers, n.d.a. ......... 733 7 5 32 11 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-62. Recensement des commerces de services — Nombre de locaux de service, par genre de commerce, 
par province, 1971 — fin 


British Northwest 
J Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon - 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
10,562 13,917 1,403 1,504 2,565 3,481 22 15 1 
763 763 101 120 161 251 _ - 2 
2,693 3,704 435 420 682 860 6 4 1 3 
4,203 5,309 515 495 876 1,231 6 7 | 4 
183 120 37 45 77 25 — - 5 
65 79 3 2 6 ii 1 - 6 
1,037 1,677 119 163 323 496 3 Poa <a 
45 105 4 5 5 22 _— — 8 
14 78 4 10 26 22 — - 9 
308 201 10 6 28 Sil — — 10 
34 51 2 7 6 5 - - 11 
267 716 42 55 147 205 3 112 
23 26 5 6 21 14 _ _ 13 
37 179 24 44 54 87 _ 1 |14 
526 468 47 77 72 84 1 _ 15 
11 38 8 13 4 12 - - 16 
63 42 7 1 9 2 - _ 17 
95 154 13 10 22 25 — - 18 
195 207 27 25 46 82 2 _ 19 
14,959 15,887 1,707 1,901 2,730 5,420 127 57 |20 
1,758 1,210 277 410 394 453 25 121 
84 128 5 19 33 147 4 3.122 
88 37 4 3 4 13 3 _ 23 
47 101 2 3 6 16 1 — | 24 
633 1,197 118 153 339 1,004 22 Sy e25 
203 1,959 62 70 67 321 4 4 | 26 
244 219 i 6 8 46 i] 2127 
499 769 37 51 134 485 4 2 | 28 
235 749 53 45 21 208 26 6 | 29 
29 219 10 6 11 51 1 1 |30 
1,267 830 113 61 136 489 5 4 |31 
6,471 4,698 615 707 1,012 1,212 18 4 | 32 
228 409 63 11 70 198 1 8 | 33 
268 736 130 111 196 323 4 2 | 34 
291 1,200 53 30 103 173 1 291135 
1,026 722 75 78 101 138 _ 1 |36 
149 215 31 22 36 64 1 _ 37 
170 136 9 6 12 18 1 _ 38 
787 311 26 101 34 25 2 — 39 
482 42 17 8 13 36 3 1 |40 
1,856 3,473 461 467 988 1,201 14 7 |41 
337 487 55 54 101 164 - 1 | 42 
43 36 2 3 7 6 - — |43 
82 98 13 7 16 42 - — |44 
69 226 22 15 47 58 1 1 | 45 
64 162 24 15 65 89 - — |46 
127 257 31 27 89 105 1 — |47 
353 543 101 175 321 139 4 4 148 
98 150 9 13 25 31 1 — |49 
229 389 65 52 70 152 4 — |50 
41 63 7 7 10 17 _ — |51 
50 104 16 6 13 25 - — |52 
105 464 43 38 127 178 2 Ss 
41 66 9 9 9 21 - — |54 
63 181 27 10 13 46 _ — |55 
154 247 37 36 75 128 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -63. Census of Service Trades — Receipts of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada — À - = a 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No Edouard Écosse Brunswick 
thousands of dollars — milliers de dollars 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements .....-+-- 8,900,470 104,570 22,442 199,179 142,555 
2 | Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs .... 694,146 4,656 2,681 14,655 15,041 
3 Regular motion picture theatres — Salles de CINÉMA Re 131,016 1,849 x 4,946 2,642 
4 Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air . .....: 23,886 x x 880 737 
5 Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projec- 
Home IS & & 6 oslo Bua Big O ole ile Sioa dsl ni eo Oia 282 x = = = 
6 Film exchanges — Distribution de films ..............:... 56,755 x = — x 
{l Motion picture production — Production cinématographique 43,537 x = x x 
8 Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . . . 12,549 = = _ x 
9 Other motion picture services — Autres services cinématographiques 8,338 = = - x 
10 Billiard parlours — Salles de billard . . ................:: 22,206 114 66 599 422 
11 Bowling alleys — Salles de quilles. . .............:..:.:. 30,513 78 x 1,452 947 
12 Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard ... 9,744 x - x x 
13 Golficlubsi— Clubside:golf #5 2-7. close ce cit. Ge ue 37,148 141 x 911 630 
14 Golf and country clubs — Clubs de golf et “country CLOUDS! Er 59,917 498 120 1,100 886 
15 Entertainment production companies — Entreprises de production 
de Spectacles een mice el: tale suse 17,841 = — x x 
16 Other theatrical services — Autres services de théâtre ........- 8,370 x — x x 
17 Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fétes 
FOTAINES\ELCITQUES) iene ee ce etic!) uous) Curie a 17,809 x x — x 
18 Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amu- 
Semen RES ES RE tes hote te Re = ere 17,824 997 x x 1,217 
19 Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse 4,995 xe _ 248 99 
20 Race track operation — Hippodromes ...............::. 79,273 x x 1,871 x 
21 Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, 
stades et terrains d’athléte : . . . eet et ee te ees 30,814 x x = x 
22 Curling clubs — Clubs de curling . .................... 8,901 x x 172 575 
23 Skating rinks — Patinoires . . . ..................:.::: 2,235 - 109 x x 
24 Riding academies — Ecoles d'équitation . . ............... 5,325 x x 95 56 
aS Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plai- 
SAUCO Ole a..8, BG. bof OREO, Of >) ORC) RSE eas OC ESIC Co OR 1,157 - ~ 12 x 
26 Marinas — Ports de plaisance . ...................... 19,533 - - x x 
27 Ski facility operators — Installations de ski . .............. 18,502 = x x 274 
28 Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d’exercices pour 
golfeurs et parcours de golf miniature . ................ 2,348 - x x 30 
29 Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de 
divertissements etde lOIsits ley. cl. ee cele ele ci ET oes 23,317 83 x x 315 
30 | Services to business management — Services fournis aux entreprises . . 2,386,435 19,589 2,785 39,066 28,667 
31 Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de place- 
ment et services de location de personnel ............... 50,921 x _ 368 x 
32 Data services — Services d’informatique . ................ 87,369 x — = = 
33 Security and investigation services — Services de sécurité et d’enqué- 
TCS RE ESS CO à TC ee oy hehe ck Gives 72,415 x x 1,324 1,068 
34 Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifiés 319,530 2,224 460 7,094 4,013 
35 Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers 
de comptabilité et de tenue de livres . ................. 29,005 x x 266 261 
36 Advertising agencies — Agences de publicité .............. 97,479 x — 279 — 
37 Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes ........ 9,344 29 x 130 141 
38 Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et 
publicité panneaux-réclame . ...................... 14,057 - - x x 
39 Media representatives — Représentants de supports publicitaires . . . 14,631 x - x x 
40 Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité . . . 80,262 x x x 195 
41 INGENTISS — INSTANTS” Gg .004 pon eo Santo ee SC CCS 154,729 3,369 x 3,348 2,622 
42 Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils ......... 416,634 3,989 x 7,539 4,675 
43 Other professional engineering and scientific services — Autres bu- 
reaux professionnels d’ingénieurs et de services scientifiques . . . . 166,915 1,061 x 2,055 4,245 
44 Lawyers and notaries — Avocats et notaires. . ............. 546,187 3,362 x 11,000 7,769 
45 Management and business consultants — Bureaux de conseil en ges- 
HONCL MOeFINCUOMS Gas age b ooo ce 81,842 x x 507 247 
46 Credit bureaus — Bureaux de renseignements financiers........ 16,688 x x 543 270 
47 Collection agencies — Agences de recouvrement ............ 21,216 551 x 904 553 
48 Gustoms brokers —»Agentsiendouane) eme 66,721 x = 385 x 
49 Telephone answering services — Secrétariat téléphonique . . . . . .. 13,825 x x 194 126 
50 Reproduction services — Services de reproduction de documents 23,614 x _ x = 
51 Other office services — Autres services de bureau ........... 8,232 x _ 1B x 
$2 Miscellaneous services to business management — Services divers 
ÉOUTRIS AUX TENET DIISCS ay ci eee ae ete nemo Me) lira fe. fire ele ee 94,807 x - 2,038 x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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Recettes des locaux de service, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta _ Yukon _— 
Colombie- Territoires du 
# Britannique Nord-Ouest 
thousands of dollars — milliers de dollars 
2,335,615 3,634,868 380,014 251,344 747,756 1,054,963 15,044 | 12,111 
174,701 322,570 23,720 13,041 45,002 TEST) 66 431 
31,469 50,570 6,493 4,319 12,107 15,764 x 389 
1,580 10,639 1,501 1,343 3,411 3,388 — - 
x 106 x - x x - - 
10,875 34,661 2,073 = 2,883 4,714 = - 
22,118 18,311 992 x 635 1,012 — - 
5,336 5,496 = = - x _— - 
2,015 5,700 x - x x — - 
3,824 10,469 122? 1,338 2,023 2,085 x ve 
5,743 13,313 1,150 1,080 1,799 4,744 x x 
2,966 3,590 939 127 969 687 — - 
11,647 14,872 1,619 877 1,770 4,568 _ x 
8,942 34,019 2,121 959 SLIT 6,091 - — 
3,950 10,129 375 x x 2,033 = = 
3,354 2,674 x 173 289 455 _ - 
2,802 11,936 142 x 858 x - = 
7,034 4,079 1,176 490 1,495 849 - - 
1,098 2,443 x 81 175 560 = - 
x 45,081 63 x x x - - 
14,146 10,706 x = x x — = 
1,528 3535 686 827 803 541 - - 
287 1,296 x x 82 x — — 
1,226 2,311 243 46 557 748 ~ — 
231 423 x x x 353 - - 
673 13,446 x 76 x 4,935 _ - 
7,832 4,226 292 —- 662 5,086 ~ - 
612 1,020 112) x 153 387 - - 
5,456 7,508 579 533 1,044 7,037 — - 
619,472 1,067,783 78,481 38,602 210,330 277,509 2,490 1,654 
9,188 31,196 1,993 x 3,183 4,576 - - 
23,770 43,285 2,404 199 9,350 4,713 x x 
27,747 27,730 5,372 663 4,148 4,102 _ — 
86,084 128,805 14,337 7,044 25,015 44,100 x x 
6,866 10,068 1,346 1,011 4,357 3,946 59 - 
31,766 54,027 1,893 x 2,645 6,307 _ — 
1,441 4,572 371 200 898 1531 x - 
1,463 5,818 x x x x - — 
3,323 8,941 x x x x = — 
17,729 53,310 2,806 x 2,165 3,825 — — 
37,448 66,949 5,664 3,029 13,505 17,955 _ x 
124,436 147,225 10,844 5,484 44,663 67,249 x x 
35,325 66,115 1,452 1,782 38,577 15,612 541 x 
130,110 257,055 17,795 13,716 37,710 65,874 565 x 
19,145 43,518 3227 x 6,185 7,969 — x 
5,100 5,504 530 448 1,045 2,994 x — 
5,422 8,755 637 423 1,379 2,497 x = 
17,229 38,679 1,476 347 2,499 5575 - - 
3,044 6,932 482 305 1,126 1,525 - = 
5,519 9,292 718 365 3,836 3391 — ~ 
737 2,978 995 405 976 1,310 x x 
26,570 47,018 2191 966 4,885 9,711 _ - 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 63. Census of Service Trades — Receipts of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada — fe — = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Édouard Ecosse Brunswick 
No 
thousands of dollars — milliers de dollars 
1 | Personal services — Services personnels .................. 801,638 6,232 2,388 19,987 15,059 
2 | Shoe repair shops — Cordonneries . ................... 20,927 150 58 569 320 
3 | Barber shops — Salons de coiffure pour hommes . . .......... 74,212 907 304 2,217 1,963 
4 | Beauty shops — Salons de coiffure pour dames . . .. ......... 192,856 1,605 633 5,214 3,564 
5 Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pourhommes 
Ébpour dames EE CCE om Go 9,648 x = 148 x 
6 Hand laundries — Établissements de lavage à la main ...,...... 3,453 x x x x 
7 Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et éta- 
blissements de nettoyage à sec .........:......... et 220,267 2,145 x 5,507 x 
8 Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d’éta- 
blissements de nettoyage à sec .. ................... 3,045 = = x x 
9 Rug cleaning and repair plants — Etablissements de nettoyage et de 
reparation de tapis ssh os cle ere es se oe 8,183 x = 37 x 
10 Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de 
pressage et de réparation de vêtements ................ 8,988 x x 133 73 
11 Linen supply — Fourniture de linge . .................. 60,874 = = x x 
12 | Self service laundries — Libre-service de blanchissage ......... 24,208 188 x 815 408 
13 Self service dry cleaners — Libre-service de nettoyage asec...... 1,758 = = x = 
14 Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de 
blanchissage et nettoyage à sec . . ................... 9,799 x = 127 
15 Funeral directors — Directeurs de funérailles . ............. 109,670 1,108 x 3,798 3,291 
16 Cemeteries and crematoria — Cimetiéres et fours crématoires 9,459 = x x x 
17 Fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entrepo- 
Save de fOULlUures ere ee eee = ore stages ole 6,313 - = - x 
18 Health studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’a- 
Maiprissemont esis eee ya Geer leon Tela 24,328 - = x = 
19 Miscellaneous personal services — Services personnels divers . . . .. 13,640 x x - 33 x 
20 | Accommodation and food services — Hébergement et restauration 3,951,521 62,536 13,762 99,682 70,338 
21 Full-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année 1,210,074 15,323 1,387 14,404 8,834 
22 Full-year hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts toute 
l'annee ee eee Oe RIE. eae Mesa tele ay Tete a 31,253 709 x 1275 1,197 
23 Seasonal hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison . . 20,582 95 452 1,611 x 
24 Seasonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison 6,574 = x 98 x 
25 Motels ener eaten ces hans NN ste 168,965 eal 1,867 9,707 8,776 
26 Tourist courts and cabins — Cabines et camps détouristes Pr 30,042 538 708 928 504 
27 Guest houses and tourist homes — Maisons d'accueil et chambres pour 
ROULISCCS AE eee ee neta ele ave nee le re Le Le 6,886 141 359 190 183 
28 Camping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs a 5 
FONT Oe PR Ne ee ee en tele 31,313 x 514 1,151 496 
29 Hunting and fishing camps — Pavillons de chasse et pêche ...... 30,244 493 125 x 865 
30 Recreation vacation camps — Camps de vacances ........... 12,252 — — x x 
31 Restaurants, licensed — Restaurants, avec licence . .......... 576,965 5,516 1,596 15,743 9,358 
92 Restaurants, non-licensed — Restaurants, sans licence . . . . ..... 894,603 6,152 3,612 22,900 15,748 
33 Industrial restaurants — Restaurants industriels ............ 183,615 x 561 3,998 1,933 
34 Drive-in restaurants — Restovolants (Restaurants “‘drive-in”)..... 175,970 2,520 1,095 5,983 5,246 
35 Take-out food shops — Aliments à emporter . ............. 178,143 4,172 366 6,854 8,032 
36 Refreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafrai- 
chissements eee der ee AE RS SA CS do 68,370 2,673 x 2,856 2,660 
37 Cateretscrelraiteurs wees marron nee reas cs, he Pie den 73,903 394 x 672 x 
38 | Caterers, mobile — Cantines mobiles . . . ................ 50,710 x = 852 1,127 
39 Taverns, beverage rooms and public houses — Tavernes ........ 136,627 3,278 x 9,365 3,720 
40 Cocktail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets 64,421 7,776 x 974 760 
41 | Miscellaneous services — Services divers . .. ............... 1,066,729 11,554 824 25,787 13,447 
42 | Portrait photographers — Photographes-portraitistes.......... 35,047 109 x 722 603 
43 Commercial photographers — Photographie commerciale . . ..... 11,717 x = x x 
44 Photographic developing, printing and enlarging services — Services de 
développement, de tirage et d’agrandissement photographique . . . 62,688 - 1,700 2,291 
45 Automobile and truck rentals — Location d’automobilesetde camions 160,386 4,131 - 4,275 2,130 
46 Heavy machinery and equipment rentals — Location de machines et 
de matériel lourds ys am Re Oot ee à he rte 419,542 4,615 x 9,032 4,526 
47 All other rentals — Location, tout autre genre ............. 102,713 x x 1,765 392 
48 Welding shops — Ateliers de soudure. 0. 0-5. ses ee st ees 46,830 135 320 763 1,044 
49 Electric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs élec- 
I I RL Ne 24,757 x x 364 679 
50 Miscellaneous repair shops, n.e.s. — Ateliers divers de réparation, 
GW Wing ey Cab OO Mio go po ein 0 Bib OS rnb. OO 27,461 169 x 603 443 
$1 Disinfecting and exterminating services — Services de désinfection et 
d@extermination Bop 2.5). wes Fabre. le oem : 8,969 x X 187 164 
52 Window cleaning services — Services de nettoyage de vitres...... 9,662 x x 215 295 
53 | Janitor services — Services de concierge . . ............... 93,385 x x 2,231 531 
54 Miscellaneous services to buildings and dwellings — Services divers 
pour batimentsetiogements Mc: cc ee ie 26,166 x = x a 
55 Driving’schools — Auto-ccoles, RE Ni 7,747 x = 65 x 
56 421 x 3,442 178 


Miscellaneous services, n.e.s. — Services divers, n.d.a. ......... 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


29,652 
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TABLEAU 3 - 63. Recensement des commerces de services — Recettes des locaux de service, par genre de commerce, 
par province, 1971 — fin 


| 


British Northwest 
À Columbia Territories 
Québec Manitoba Saskatchewan Alberta _ Yukon = 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
lt J =a 
thousands of dollars — milliers de dollars 

216,943 340,279 30,407 23,756 59,579 86,233 448 320 1 
6,862 6,799 660 867 1,857 2,781 = - 2 
20,118 31,169 2,936 2,045 5,274 7,198 44 31 3 
51,527 78,579 7,810 5,630 13,362 24,635 182 110 | 4 
3,387 2,577 701 626 1,590 485 - - 5 
974 1,600 x x: 65 306 x - 6 
54,029 97,650 x x 15,136 26,694 x x 7 
1,231 1,387 x x 49 230 - - 8 
531 5,419 x 129 1,083 711 — - 9 
4,734 2,733 196 84 357 651 _ - 10 
17,218 26,793 x x SD x - - 11 
5,006 11,437 544 610 1,935 3,203 x x 12 
544 433 x x 311 x - = 13 
845 4,766 402 585 1,104 1,850 — x 14 
33,705 44,433 3,582 4,465 7,341 7,411 x - 15 
1,003 4,543 x 421 x 1,441 - =» (16 
2,278 2,484 307 x x x _ - 17 
5,652 13,858 x 160 x: 1,973 — = 18 
7,290 3,609 369 240 745 1272 x - 19 
1,062,474 1,422,368 204,362 153,396 332,618 509,509 11,102 9,367 |20 
267,278 393,007 99,247 74,657 140,462 185,095 5,453 4.921, |°21 
3,874 8,897 905 610 2,541 10,121 253 x 22 
9,564 3,739 x x 2,449 759 x — |23 
590 4,362 x x 731 538 x = | 24 
29,227 49,966 6,030 6,388 16,632 37,144 1,301 212915 
1,153 16,789 1,015 788 2,183 5,245 158 27 |26 
2,857 2,153 104 x 72 663 x x 27 
5,790 13,241 622 576 2,493 6,369 39 x 28 
4,212 15,636 2,543 1,329 481 3,023 x x 29 
1,222 7,898 265 196 348 2,210 ne x 30 
206,723 198,375 19,100 9,170 31,415 78,790 581 592 | 31 
301,121 336,250 33,845 35,965 67,060 70,641 908 395139 
26,454 82,727 8,897 963 16,896 29,039 x x 33 
15,907 66,497 13,496 9,538 20,534 34,746 x x 34 
35,570 94,313 3,767 1,934 8,729 14,012 x x 35 
22,852 26,054 1,378 1,767 2,637 4,716 _ x 36 
15,417 23,923 6,748 1,326 10,201 14,898 x — 137 
16,109 24,994 745 434 3,208 2,978 x — |38 
56,334 48,867 3,102 6,452 2,355 2,678 x — |39 
40,209 4,671 1,493 999 1,181 5,835 144 x 40 
262,022 481,866 43,043 22,546 100,226 104,133 937 337 | 41 
7,726 15,992 1,388 1,425 3,179 3,790 - x 42 
4,399 5,070 Bre x 304 802 - — |43 
12,073 20,952 x 6,875 10,555 - — |44 
38,546 76,377 4,121 1,694 13,874 14,929 x x 45 
107,766 201,055 17112 x 36,062 33,545 - — | 46 
16,996 49,389 4,659 2,959 12,560 13,678 x — |47 
8,501 15,141 2,064 3,292 11,569 3,771 100 126 | 48 
9,563 9,466 434 309 1,443 2,447 x — |49 
7,723 11,595 1,253 439 1,660 3,385 x — 1|50 
2,921 3,756 422 177 318 927 _ — 151 
2,339 5,098 615 117 438 513 _ - 52 
19,722 46,295 3,490 1,821 8,822 9,351 x x 53 
14,923 7,074 700 447 1,026 996 - = 54 
2,130 3,637 421 194 251 977 _ — 155 
x = ROG 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3- 64. Census of Service Trades — Number and Receipts of Service Outlets, by Annual Sales Size and 
Kind of Business Group, by Province, 1971 


Province 


Canada 


All locations — Total — Tous locaux . . ...... .. 


Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 
$ DOOO0ÉS CUCU aa EE CR MES 


THUNDER ES ooo TE oo Odo 
100000 1991999 PEER ER CT 
200,000- 499,999... .. . . .e seen 
500000229099 099MPRPFECEE CEE 2 a= 

1,000,000 and over —etplus ...........::.. 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . .. 


Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 
$ KN) “VeRO. Soca gene EEE REC ET 
SGs OGED goon CE aoe 


200000499999 PE ET ET Er 
S00/000 2999999 CCE 
1,000,000 and over — et plus .............. 


Newfoundland 
Terre-Neuve 


$ 2000 SES III EE PERRET =! 6 


ISOs. SECON’ osotaccm oc 0 cmon 
1100 000 109 (SOS Mearete eet ce ole) cites 
2000004995999) Teese RER fo) sie 0:10 
500/000 49995999) Bete a ME rere», 

1,000,000 and over —etplus .............. 


Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 


All locations — Total — Tous locaux .......... 


Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 
$ DIDO0E SA OP ER Dee ie 
5,000 - O:9990 IE ANA ORNE OA 

TO 000 MIO OO PR EE EE Goma 

20 000 29999 REP ETES TC Ce 
30000 40 009 G5 plo boo ee 
SO000 TA OO PE CRE Cie 
TANS MCORES) Ca king cc Gao Ome none 
1100;000= 19959998 PETER chains fee 
200000!" 499 999F rie. se ck notes sla os 
500:000/3 999999) RCE sie «ei 
1,000,000'and over — et plus ........-..... 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Amusement and recreation services 


Services récréatifs et de divertissements 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


Net sales Net sales 
and and 
receipts locations receipts 
Ventes et Nombre Ventes et 
recettes de recettes 
nettes locaux nettes 
$000 $7000 
117,861 8,900,470 7,714 694,146 
4,770 5,531 254 284 
13,373 48,791 477 1,668 
16,103 117,091 956 7,066 
19,262 281,317 1,702 25,136 
13,100 324,049 933 22,931 
15,502 603,325 974 37,418 
10,869 667,936 624 38,093 
6,560 565,130 382 33,315 
10,060 1,402,508 741 103,109 
5,980 1,790,435 497 151,553 
1,441 974,154 112 76,282 
841 2,120,198 62 197,287 
100.0 100.0 100.0 100.0 
4.0 0.1 55 -- 
11.3 05 6.2 0.2 
13.7 13 12.4 1.0 
16.3 Bez 2241 3.6 
11.1 3.6 12.1 3.3 
152 6.8 12.6 54 
9.2 US) 8.1 5.5 
5.6 6.4 5.0 4.8 
8.5 15.8 9.6 14.9 
Sel 20.1 6.4 21.8 
1.2 10.9 1.5 11.0 
0.7 23.8 0.8 28.4 
1,445 104,570 107 4,656 
88 94 10 10 
168 592 9 x 
155 1,156 19 137 
201 2,902 20 279 
171 4,185 12 280 
188 7,390 14 579 
141 8,518 10 624 
71 6,133 3 280 
155 22,017 540 
87 26,123 5 x 
13 9,446 1 x 
4 16,008 - _ 
100.0 100.0 100.0 100.0 
6.1 0.1 9.3 0.2 
11.6 0.6 8.4 x 
10.7 11 17.8 2.9 
13.9 2.8 18.7 6.0 
11.8 4.0 11.2 6.0 
13.0 7.1 i Wet 12.4 
9.8 8.1 9.3 13.4 
4.9 5.9 2.8 6.0 
10.7 21.1 3.7 12.0 
6.0 25.0 4.7 x 
0.9 9.0 0.9 x 
0.5 15.3 2 ae 
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TABLEAU 3 -64. Recensement des commerces de services — Nombre et recettes des locaux de service, suivant le chiffre annuel 
de vente et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 


Services to business management Personal services Accommodations and food services Miscellaneous services 


Hôtellerie et restauration 


Services de gestion des affaires Services personnels Services divers 


Number Net sales 
of and 
locations locations locations receipts 
Nombre Ventes et Nombre Ventes et Nombre Ventes et Ventes et 
de recettes de recettes de recettes recettes 
locaux nettes locaux nettes locaux nettes locaux nettes 
$’000 $7000 $7000 $000 
18,339 2,386,435 36,167 801,638 46,629 3,951,521 9,012 1,066,729 
227 291 2,255 2,767 1,669 15772) 365 415 
491 1,689 8,994 33,709 2,747 9,440 664 2,283 
1,396 10,492 8,682 62,305 3571'S 27,276 1,354 9,950 
2,305 34,249 7,514 107,630 5,738 85,603 2,003 28,698 
2,093 51,929 3,300 80,651 5,769 143,761 1,005 24,776 
2,932 114,283 2,550 97,719 7,969 312,312 1,077 41,590 
2,295 140,760 1,275 77,418 6,035 372,789 640 38,875 
1,415 122,551 544 46,833 3,846 330,371 373 32,058 
2,681 376,676 657 88,198 5,314 740,508 667 94,014 
1,716 525,188 279 81,705 2,931 863,088 557 168,899 
472 322,867 78 52,266 614 409,720 165 113,016 
316 685,455 39 70,430 282 654,875 142 512,149 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
12 -- 6.2 0.3 3.6 -- 4.1 -- 
Ze 0.1 24.9 4.2 5.9 0.2 7.4 0.2 
7.6 0.4 24.0 7.8 8.0 0.7 15.0 0.9 
12.6 1.4 20.8 155 12.3 22 22.2 21 
11.4 2.2 CA 10.1 12.4 3.6 11:2 2.3 
16.0 4.8 teil 12.2 17.1 7.9 12.0 3.9 
12.5 5.9 3.5 9.7 12.9 9.4 deal 3.6 
7 Sal 1.5 5.9 8.2 8.4 4.1 3.0 
14.6 15.8 1.8 11.0 11.4 18.7 14 8.8 
9.4 22.0 0.8 10.2 6.3 21.8 6.2 15.8 
2.6 13.5 0.2 6.5 1.3 10.4 1.8 10.6 
17 28.7 0.1 8.8 0.6 16.6 1.6 48.0 
130 19,589 353 6,232 766 62,536 89 11,554 
1 x 44 x 30 x 3 x 
- = 105 391 47 152 7 x 
12 90 63 458 54 417 7 52 
16 222 64 893 90 1,347 11 159 
10 247 21 509 115 2,829 13 318 
16 618 30 1,141 122 4,831 6 219 
13 831 13 751 102 6,140 8) 170 
9 780 6 504 49 4,225 4 341 
22 3,379 5 733 107 15,247 17 2,116 
26 7,794 1 x 41 13,010 14 3,870 
3 x 1 x 5 3,582 33 2,650 
2 x - - 4 x 1 x 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
0.8 x 12.5 x 3.9 x 3.4 x 
- - 29.7 6.3 6.1 0.2 7.9 x 
9.2 0.5 17.8 7.3 7.0 0.7 7.9 0.5 
12.3 1.1 18.1 14.3 11.7 22 12.4 1.4 
737 13 5.9 8.2 15.0 4.5 14.6 2.8 
12.3 3:2 8.5 18.3 15.9 La 6.7 1.9 
10.0 4.2 37 12.1 13.3 9.8 3.4 1.5 
6.9 4.0 1.7 8.1 6.4 6.8 4.5 3.0 
16.9 17.2 1.4 11.8 14.0 24.4 19.1 18.3 
20.0 39.8 0.3 x 5.4 20.8 15.7 33.5 
2.3 x 0.3 x 0.7 S:7 3.4 22.9 
as x - - 0.5 x 1.1 x 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -64. Census of Service Trades — Number and Receipts of Service Outlets, by Annual Sales Size and 
Kind of Business Group, by Province, 1971 — Continued 


Total, all locations Amusement and recreation services 
Total, tous locaux Services récréatifs et de divertissements 
Province Number Net sales Number Net sales 
of and of and 
locations receipts locations receipts 
Nombre Ventes et Ventes et 
de recettes recettes 
locaux nettes nettes 
$000 $000 
Prince Edward Island 
Île-du-Prince-Édouard 

All locations — Total — Tous locaux . . ........ 798 22,442 47 2,681 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 156 121 — - 
$ DUNDES COLI S 26 5p Gas Glo. aod > ceo CHONG 149 x 2 x 

SOOO =) OG Oe CREER EN. (6 Kors: 15 98 740 7 56 
WOOT TOO EE CRT EN - 123 1,769 12 195 
20000-29000 EE LEE Re 69 1,706 4 101 
SO000=) "AS999 as Ra ole 81 3,032 6 x 
SO 000 4999 er sande ET. 41 2,467 4 x 
GS 000 = B99999N5 5 eo RER ce 30 2,566 5 x 

1000001991999 ray «oes cliche EE TEE .- ss) 38 5,423 6 871 
200 000 2499999 PP EEE sicoire. «1s 11 2,989 - = 
S00'00D= 99000 CP TEE «=! + 2 x 1 x 
1,000,000 and over — et plus .............. — - - = 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 

All locations — Total — Tous locaux . ......... 100.0 100.0 100.0 100.0 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 19.5 0.5 - - 
$ MANOS | LIONS ons PE ET DO ee 18.7 x 4.3 x 

5,000 - CLO) aisdncchOle cotc0 Seo Raaneermenes 1253 55 14.9 21 
TOO. — OCLOSSMRRE Uc 6 aur to 15.4 7-9 25.5 T3 
2.0: O00 29000 re 8.6 7.6 8.5 3.8 
30:000 40009 PMR CET Re. 10.2 13.5 12.8 x 
SOUDE WOON Ss Gra goes oc node Sel! 11.0 8.5 x 
TOUTE COCO SR anaes Gr) MOTO CIC 3.8 11.4 10.6 x 

LOO AOC EEE TEL 4.8 24.2 12.8 32.5 
200/000-24991009 FAC TETE E RATER CR 1.4 13.3 - — 
BOO O00 = "999999 erence Saye RE re rte 0.3 x 2:1 x 
1,000,000 and over — et plus . . . . . . . . . . . . .. ~ — — = 
Nova Scotia 
Nouvelle-Écosse 

All locations — Total — Tous locaux . ......... 3,450 199,179 235 14,655 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 206 225 7 x 
$ HUM CUT chee. we bate Be meng ct ey gle obese 575 2,141 13 48 

5,000 - DO LE Me Tei fe a is 428 3,170 20 142 
WOO er ICO NG Saal PET ER oLOeoraeoe 535 7,592 62 885 
DDI000 PANEL E eee ated tect flare Gia aul cmono 364 8,987 35 842 
BO000 = 495999 ecm RTE 2) as oe 431 16,724 32 1,239 
HW COs ac. RP EE cn: 297 18,088 15 894 
15000-00099 PRE RER ER ER cute 145 12,635 8 718 

TODIOOD MODO PR CR EEE cameo ote 256 36,163 25 3,604 
DODIODO MANIERE EEE. 171 48,834 15 4,170 
500000 = 9991999 eee iene es eee) scene 28 18,908 3 x 
1:000}000landiover —ietpluss. perce ie = 14 25,707 - - 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 

Ail locations — Total — Tous locaux.......... 100.0 100.0 100.0 100.0 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 6.0 0.1 3.0 x 
$ DiQQO= SOI EC RER che 16.7 1.1 5.5 0.3 

5,000- OO ae detre 12.4 1.6 8.5 1.0 
OOOO = OOOO ee PE ce 155 3.8 26.4 6.0 
20/0002 29099 RER Ger 10.6 4.5 14.9 5.8 
30 000 491999 re RE ER chcrave 12.5 8.4 13.6 8.5 
SOOO! 700 EC STE CPE ec to 8.6 9.1 6.4 6.1 
TSOODE MOD OO PE rc 4.2 6.3 3.4 4.9 

100/000-2199 999 FT SERRE ae eae er 7.4 18.2 10.6 24.6 

200 000 499099 PEER site) ass ss 5.0 24.5 6.4 28.5 

S00 0009099099 FR Co os value 0.8 9.5 1.3 x 
1,000,000 and'over —et plus ...1. . : : . 2 . . . . 0.4 12.9 - = 


See Sources, Notes, and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 64. Recensement des commerces de services — Nombre et recettes des locaux de service, suivant le chiffre annuel 
de vente et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Miscellaneous services 


Services to business management Personal services Accommodations and food services 


Services de gestion des affaires Services personnels Hôtellerie et restauration Services divers 


Number Net sales Net sales Number Net sales 
of and and of and 

locations receipts receipts locations receipts locations receipts 
Nombre Ventes et Ventes et Nombre Ventes et Nombre Ventes et 
de recettes recettes de recettes de recettes 

locaux nettes nettes locaux nettes locaux nettes No 

$’000 $000 $’000 $000 

49 2,785 184 2,388 487 13,762 31 824 1 

2 x 16 x 135 95 3 x 2 

2 x 75 279 66 210 4 Lyall 8) 

10 x 32 231 44 340 5 x: 4 

3 46 30 409 71 1,026 7 SONI ES 

4 93 12 280 46 1,158 3 71 6 

9 x 11 x 52 1,934 3 x 7 

7 x 3 181 22 1,320 5 307) 58 

2 x 3 x 20 1,730 - — 9 

8 ve 2 ne 21 2,866 1 x 10 

2 x - - 9 x = = | ili 

= = = - 1 x - = 12 

~ _— — = — _ — — 13 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 14 

4.1 x 8.7 x 271 0.7 OPT x 15 

4.1 x 40.8 117 13.6 1.5 12.9 1.6 | 16 

20.4 x 17.4 9.7 9.0 25 16.1 x 17 

6.1 17 16.3 17.1 14.6 thea) 22.6 10.9 | 18 

8.2 23 6.5 die 9.4 8.4 9.7 8.6 | 19 

18.4 x 6.0 x 10.7 14.1 9.7 x 20 

14.3 x 1.6 7.6 4.5 9.6 16.1 CHS) || P21! 

4.1 x 1.6 x 4.1 12.6 — 22 

16.3 x itil x 4.3 20.8 322 x 23 

4.1 x _ _ 1.8 x - — 24 

= - - = 0.2 x - ~ 25 

— — _— — _ _ - — 26 

410 39,066 1,167 19,987 1,400 99,682 238 25,787 | 27 

8 x 111 x 68 x 12 11 | 28 

14 45 438 1,663 96 337 14 46 | 29 

33 241 209 1,554 128 965 38 267 | 30 

44 627 192 2,679 195 2,829 42 570 | 31 

45 1,115 72 1,737 182 4,576 30 714 | 32 

67 2,604 69 2,597 231 9,051 32 1523221533 

63 3,793 31 1,968 170 10,357 18 1,075 | 34 

29 2,518 15 1,267 85 7,433 8 698 | 35 

51 7,438 22 3,009 141 19,525 17 2,586 | 36 

48 13,831 6 x 85 24,043 17 x 37 

6 4,296 2 x 13 8,257 4 x 38 

2 x = - 6 x 6 x 39 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 40 

2.0 x 95 x 4.9 x 5.0 -- | 41 

3.4 0.1 37.5 8.3 6.9 0.3 5.9 0.2 | 42 

8.0 0.6 17.9 7.8 C1 1.0 16.0 1.0 | 43 

10.7 1.6 16.5 13.4 13.9 2.8 17.6 2.2 | 44 

11.0 2.9 6.2 8.7 13.0 4.6 12.6 2.8 | 45 

16.3 6.7 5.9 13.0 16.5 9.1 13.4 4.8 | 46 

15.4 9.7 IEG) 9.8 1251 10.4 7.6 4.2 | 47 

sal 6.4 1.3 6.3 6.1 7.5 3.4 2.7 | 48 

12.4 19.0 1.9 15.1 10.1 19.6 Ups 10.0 | 49 

11.7 35.4 0.5 x 6.1 24.1 Tal x 50 

1.5 11.0 0.2 x 0.9 8.3 1.7 x 51 

0.5 x = = 0.4 x 25 x 52 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 64. Census of Service Trades — Number and Receipts of Service Outlets, by Annual Sales Size and 
Kind of Business Group, by Province, 1971 — Continued 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


Amusement and recreation services 


Services récréatifs et de divertissements 


Province 


Number Net sales Number Net sales 
of and of and 

locations receipts locations receipts 
Nombre Ventes et Nombre Ventes et 

de recettes de recettes 

locaux nettes locaux nettes 

$000 $000 

New Brunswick 
Nouveau-Brunswick 

All locations — Total — Tous locaux . . ........ 2,903 142,555 15,041 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 208 233 6 
$ DIDOOE SOS EE Ce cree 520 1,889 63 

5,000 - DOTE A 65 a ete avr 324 2,335 152 
TOPO OO MO OOO re TE eee eee 455 6,537 761 
AVON WDE 6 ae ae Geto oo cog canoe 323 7,992 603 
NOUS AOC) Le RTE cor he 376 14,490 1,374 
SO'OOD TT OO Te ce ee 245 15,077 1,210 
HSO0O RO OO ae ce 115 9917. 876 

LOD'OODE TI DIM ME ee ols 219 30,647 1,981 
200000 Ss 4995999 Bran. mene dria esas ie ce 90 25,505 3,189 
SOUS SEMCEE) 6 5 oc team A ol to canon 20 13,910 x 
1,000,000 and over — et plus .............. 8 14,016 x 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 

All locations — Total — Tous locaux . . ........ 100.0 100.0 100.0 100.0 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... Tem 0.2 82 -- 
$ NONE) ACES) PP saloons o ee 17.9 123 9.5 0.4 

5,000 - SOD Cseeck Er ee 1D 1.6 9.5 1.0 
NON) WOOD srodaccesedousacss 15.7 4.6 24.3 Sal 
DO'O0O RAD OO PE EE RE ET CCC 11.1 5.6 10.8 4.0 
20000 COMM saorcacecorgnoposoa 13.0 10.2 15.8 91 
SOQ000= 74999) MEET... 8.4 10.6 9.0 8.0 
75,000- 993999 2... -- + eee wn ee 4.0 7.0 4.5 5.8 

100,000- 199,999 .................. eS 21.5 6.3 132 
200,000- 499,999 .................. 34 17.9 5.9 212 
500,000 - 999,999 2... ss. nes 0.7 9.8 0.9 x 
1,000,000 and'over — et plus..." 0.3 9.8 0.5 x 
Québec 

All locations — Total — Tous locaux . ... ...... 33,633 2,335,615 174,701 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 1,388 1,600 58 
$ DOUDOU ee 3,560 12,496 265 

5,000 - O) ONO ns ER Ce torts 4,647 33,611 1,580 
NOWOOS BIOS oak dence el AE 5,655 82,414 5,412 
20000 MI OO ee ce 4,044 99,771 4,968 
SO'DOOE MAT II EE © ee 4,906 190,059 8,669 
SODODE ETAPE ve EE RE he a 3,242 198,658 9,146 
TS OOO OO OO EN ee ce. 1,704 147,357 7,476 

LOOOOO RTOS OOO is EL ce ess 2,586 354,592 21,805 
200000 = NAN Nee nce RE ce ee 1,366 416,089 37,922 
SODOMIE Re 316 211376 18,981 
1,000,000 and over — etplus .............. 219 587,585 58,413 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 

All locations — Total — Tous locaux . ......... 100.0 100.0 100.0 100.0 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 4.1 0.1 321 -- 
$ ZOOORS A OP RE teats cn eee 10.6 0.5 4.8 0.2 

5,000 - OO Le cos 13.8 14 12.2 0.9 
NOKOOO RK. IDE eee sr tera os 16.8 3:5 21.4 3.1 
DOOOO= P293999 valk aes ee M ose 12.0 4.3 1a 2.8 
30000 = F49:999 7 PE Serer lays 14.6 8.1 13.6 5.0 
SO 0007 OI TE Oncol cu or 9.6 8.5 8.8 5.2 
TS OO MONO EE MR ce atts) tia Se 6.3 Sel 4.3 

RO 0002 1091999 aie nia) sete MN Sul ey tp aie dell 15.2 94 12.5 
2000002409 OP ES Es ce shy 4.1 17.8 6.9 211 
SOU'ODDE NON Re cr 0.9 9.1 ti 10.9 
1:000/000/and'over —etplus mc... 0.7 25.2 0.9 33.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -64. Recensement des commerces de services — Nombre et recettes des locaux de service, suivant le chiffre annuel 
de vente et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Miscellaneous services 


Services divers 


Accommodations and food services 


Hôtellerie et restauration 


Personal services 


Services personnels 


Services to business management 


Services de gestion des affaires 


Number Net sales Net sales Number Net sales Number Net sales 
of and and of and of and 
locations receipts receipts locations receipts locations receipts 
Nombre Ventes et Ventes et Nombre Ventes et Nombre Venteset 
de recettes recettes de recettes de recettes 
locaux nettes nettes locaux nettes locaux nettes 
$000 $000 $000 $000 
312 28,667 994 15,059 1,188 70,338 187 13,447 
5 6 116 135 74 76 6 8 
11 37 392 1,465 81 273 15 50 
24 188 150 1,069 110 804 19 120 
39 577 152 2,106 163 2,462 47 629 
38 898 67 1,693 170 4,219 24 578 
59 2,314 61 2,244 194 7,515 27 1,042 
45 2,708 24 1,497 138 8,597 18 1,063 
25 2,132 9 x 66 5,739 5 
44 6,337 17 2,286 131 18,207 13 1,834 
13 4,371 6 x 51 14,049 7 x 
6 3,979 - _ 7 4,774 5 x 
3 53117; = - 3 3,619 1 x 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
1.6 -- 11.7 0.9 6.2 0.1 3.2 0.1 
3.5 0.1 39.4 9.7 6.8 0.4 8.0 0.4 
Led 0.7 15.1 (all 9.3 La 10.2 0.9 
12.5 2.0 153 14.0 157 5 2541 4.7 
122 el 6.7 11.2 14.3 6.0 12.8 4.3 
18.9 8.1 6.1 14.9 16.3 10.7 14.4 17 
14.4 9.4 2.4 9.9 11.6 12?) 9.6 7.9 
8.0 7.4 0.9 x 5.6 8.2 27 x 
14.1 221 107 15.2 11.0 25.9 7.0 13.6 
4.2 152 0.6 x 4.3 20.0 ST x 
1.9 13.9 _ - 0.6 6.8 21 x 
1.0 17.8 = - 0.3 5.1 0.5 x 
4,556 619,472 10,562 216,943 14,959 1,062,474 1,856 262,022 
42 52 T7 876 497 519 80 94 
109 382 2,350 8,364 870 2,977 149 506 
386 2,921 2,737 19,312 1,047 7,741 270 2,055 
613 9,232 2,419 33,860 1,852 28,270 407 5,639 
538 13,208 899 21,921 2,220 55,209 182 4,463 
730 28,407 736 28,014 2,945 114,856 264 10,111 
575 35,136 322 19,588 2,084 128,092 111 6,694 
336 28,885 130 11,275 1,082 93,675 70 6,045 
594 83,138 165 21,617 1,523 207,973 144 20,058 
429 135,063 53 15,436 661 195,999 105 31,667 
115 79,325 21 14,264 116 75,801 35 23,004 
89 203,719 13 22,413 62 151,358 39 151,681 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
0.9 -- 6.8 0.4 3.3 -- 4.3 -- 
2.4 0.1 20 3.9 5.8 0.3 8.0 0.2 
8.5 0.5 25.9 8.9 7.0 0.7 14.5 0.8 
137 1.5 22.9 15.6 12.4 2.7 21.9 2.2 
11.8 2.1 8.5 10.1 14.8 Dee 9.8 127. 
16.0 4.6 7.0 12.9 19.7 10.8 14.2 3.9 
12.6 5.7 3.0 9.0 13.9 121 6.0 2.6 
7.4 4.7 12 SP 7.2 8.8 3.8 2.3 
13.0 13.4 1.6 10.0 10.2 19.6 7.8 tet 
9.4 21.8 0.5 Wad 4.4 18.4 Se. 12.1 
25 12.8 0.2 6.6 0.8 ql 1.9 8.8 
2.0 32.9 0.1 10.3 0.4 14.2 Dal 57.9 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 64. Census of Service Trades — Number and Receipts of Service Outlets, by Annual Sales Size and 


Province Net sales 
and 
receipts 
Ventes et 
recettes 
nettes 
$’000 
Ontario 

All locations — Total — Tous locaux . ......... 43,883 3,634,868 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 1,661 1,975 
$ 2000 SA OO RE cie 5,149 19,165 

5000 RO DO eters cert AS eee 6,295 45,927 
10:000 10/0990 ME TEEN EMENC ore 6,759 99,480 
20 000029 0000 EE 0 wine 4,539 111,930 
30/0002 49 999 RE EME ne co ce 5,126 199,544 
S0 00074999 EN RE 4,050 251,333 
75 000-6099 OOO RE iss RE ER AM Pr. 2,937 251,861 

LOUDOD= MIO OO ee 3,924 549,192 

200000 = 499999 Scan, EE M eee + 2,524 750,889 

S00 00009999 LE M es ae à 563 382,128 

1:000!000'and'over—etplus "Re ce 356 971,440 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 

All locations — Total — Tous locaux . ......... 100.0 100.0 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 3.8 OV 
$ D000 SA OO ET à se «1e. 11.7 0.5 

S'OOO= MR EE NS AE ee, os teams 14.3 1.3 
10000219 999 EM CRE oa ches 15.4 21 
20000 MIO EL ET ee 10.3 31 
30 000 CECE es TE RE ee D 1487 ss 
SO OOD TA OO RE A nee 9.2 6.9 
TS OOOH MO DO EE ee ue 6.7 6.9 

100:0002 199999 ees EE ee 8.9 15.1 

200000 2499999 PER AE eh 5.8 20.7 

S00! 000-2999 999 EME ne ce il) 10.5 

1:000/000'and'over=tet plus "Re 0.8 26.7 
Manitoba 

All locations — Total — Tous locaux . ......... 4,724 380,014 
Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 216 261 
$ 2,000 = SCA O9 PR RU ose à 567 2,072 

SOON ER TE Er Re Late <5) 2 583 4,179 
AO OO ATOME EE Me Ru ce 799 11,692 
20000229 99098 ais ss RME ces 469 11,679 
30:000- 49999 RL se 622 24,178 
50/0002 74 000 TS PAR TE Lure 399 24,302 
75 000 NO DORE TL Re ee de 219 18,767 

100 000 = 2199900 ER le 439 60,816 
200/000=2499 999 RER EL ce 284 84,781 
5000001999 999 re PRES ER Er ie « 86 57,658 
1,000;000'and over et plus "7... 41 79,623 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 

All locations — Total — Tous locaux .......... 100.0 100.0 

Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 4.6 0.1 
DOOD CA DOME ENS NS de ere) fe 12.0 0.5 
51000 DOI A Re 12.3 sail 

10 000 19099? PR Ge ean 16.9 3.1 
20/0007 2939992 en Rice ee coe en ts 9.9 3.1 
30;000- 491999 is x aso sete cto ova tacos 13.2 6.4 
SOCOOR 7499 OT AO. rats PRE he ters 8.4 6.4 
T5000 as (99 09D shat) Suey SNORE A eres 4.6 4.9 
100 0002199999 sie hae a ans oe 93 16.0 
2000002499 999 TER Ce. LCL 6.0 22.3 
5000007 1999/9994 Ce 1.8 15.2 
a ec TN 0.9 21.0 


1,000,000 and over — et plus 


Kind of Business Group, by Province, 1971 — Continued 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


See Sources, Notes, and Definitions in Section 9. 


Amusement and recreation services 


Services récréatifs et de divertissements 


Net sales 
and 
receipts 
Ventes et 
recettes 
nettes 
$000 
3,015 322 
75 
147 
306 2 
709 10 
212 9 
369 14 
244 14 
169 14 
332 46 
202 60 
52 36 
38 113 
100.0 1 
2.5 
4.9 
10.1 
23.5 
12:3 
1272 
8.1 
5.6 
11.0 
6.7 
17 
13 
426 23 
21 
43 
72 
78 1 
55 1 
43 1 
27 1 
18 1 
37 4 
29 8 
3 1 
100.0 1 
4.9 
10.1 
16.9 
18.3 
12.9 
10.1 
6.3 
4.2 
8.7 
6.8 
0.7 


,570 


,100 
,219 
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TABLEAU 3 - 64. Recensement des commerces de services — Nombre et recettes des locaux de service, suivant le chiffre annuel 
de vente par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Miscellaneous services 


Accommodations and food services 


Services to business management Personal services 


Services de gestion des affaires Services personnels Hôtellerie et restauration Services divers 


Number Net sales Number Net sales 
of and of and 
locations receipts locations receipts locations receipts locations receipts 
Nombre Ventes et Nombre Ventes et Ventes et Nombre Ventes et 
de recettes de recettes recettes de recettes 
locaux nettes locaux nettes nettes locaux nettes 
$000 $000 $7000 $7000 
7,591 1,067,783 13,917 340,279 15,887 1,422,368 3,473 481,866 
95 120 708 881 654 737 129 148 
182 622 3,473 13,381 1,105 3,783 242 844 
543 4,120 3,373 24,658 1,474 10,475 599 4,341 
810 12,096 2,763 40,266 1,782 26,295 695 10,443 
806 20,024 1,385 33,779 1,608 40,014 368 8,995 
1,191 46,476 969 37171 2,229 87,457 368 14,233 
987 60,800 523 31,715 2,037 128,311 259 15,734 
635 55,364 247 21,329 1,693 143,959 193 16,435 
1,227 172,955 269 36,149 1,846 258,029 250 35,668 
771 235,947 152 44,828 1,161 337,616 238 71,831 
198 135,769 40 26,166 203 135,185 70 48,906 
146 323,484 15 29,951 95 250,501 62 254,283 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
13 -- 5.1 0.3 4.1 0.1 3.7 -- 
2.4 0.1 25.0 3.9 7.0 0.3 7.0 0.2 
UP? 0.4 24.2 72 953 0.7 1722 0.9 
10.7 1.1 19.9 11.8 11.2 1.8 20.0 2.2 
10.6 1.9 10.0 9.9 10.1 2.8 10.6 1.9 
15.7 4.4 7.0 10.9 14.0 6.1 10.6 3.0 
13.0 5 3.8 93 12.8 9.0 TS 303 
8.4 22 1.8 6.3 10.7 10.1 5.6 3.4 
16.2 16.2 1.9 10.6 11.6 18.1 7.2 7.4 
10.2 22.1 1.1 13.2 7.3 23.7 6.9 14.9 
2.6 12.7 0.3 il! 1.3 9:5 2.0 10.1 
1.9 30.3 0.1 8.8 0.6 17.6 1.8 52.8 
727 78,481 1,403 30,407 1,707 204,362 461 43,043 
11 14 118 x 35 43 31 x 
24 73 401 1,494 46 168 53 185 
60 458 303 2,118 92 107 56 414 
114 1,657 284 4,078 217 3,276 106 1,484 
92 2,302 100 2,441 175 4,389 47 1,194 
111 4,290 89 3,508 326 12,568 53 2,125 
86 5,384 50 2,967 202 12,163 34 2,072 
56 4,838 15 1,248 119 10,251 11 916 
91 12,276 29 3,741 247 34,707 35 5,111 
46 13,589 8 2,155 175 51,692 26 8,469 
26 17,214 3 2,103 48 32,496 6 4,094 
10 16,381 3 x 25 41,896 3 x 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
1.5 -- 8.4 x 2.1 -- 6.7 x 
3.3 0.1 28.6 4.9 2.7 0.1 11.5 0.4 
8.3 0.6 21.6 7.0 5.4 0.3 12.1 1.0 
157 2.1 20.2 13.4 127. 1.6 23.0 3.4 
127 2.9 71 8.0 10.3 2 10.2 2.8 
15.3 5) 6.3 11.5 19.1 6.2 11.5 4.9 
11.8 6.9 3.6 9.8 11.8 6.0 7.4 4.8 
77 6.2 11 4.1 7.0 5.0 2.4 21 
125 15.6 21 12.3 14.5 17.0 7.6 11.9 
6.3 17.3 0.6 7.1 10.3 25.3 5.6 19.7 
3.6 21.9 0.2 6.9 2.8 15.9 1.3 9.5 
1.4 20.9 0.2 x 1.5 20.5 0.7 x 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 64. Census of Service Trades — Number and Receipts of Service Outlets, by Annual Sales Size and 
Kind of Business Group, by Province, 1971 — Continued 


Total, all locations Amusement and recreation services 


Total, tous locaux 


Services récréatifs et de divertissements 


Province Net sales Number Net sales 
and of and 
receipts locations receipts 
Ventes et Nombre Ventes et 
recettes de recettes 
N locaux nettes locaux nettes 
o. 
$7000 $000 
Saskatchewan 
1 All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . .. 4,872 251,344 478 13,041 
2 Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 280 329 36 40 
3 $ 21000 SAONE NT ER oom e 664 2,400 70 x 
4 ie COSI 6 coro oie RAC ce 693 4,908 102 700 
5 10000-10099 CPE ee * fens 784 11,350 110 1,653 
6 20000-29990 CE CE ce 485 12,107 46 1,138 
7 80,000 = 493999 ee niche waren ent 673 26,245 36 1,428 
8 50,000 74,999") 3. TE ee-e-e 437 26,405 36 2,245 
9 TMs USE CORRE 223 19,314 14 1,216 
10 100000 199,999." re wate ne 412 57,605 24 35351 
11 200:000- 499999 MMM ENT. ne 184 925311 x 
12 §00,000- 999,999... 1... 22 essere eee 24 15,324 - 
13 1,000,000 and over — et plus .............. 13 22,814 - - 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 
14 All locations — Total — Tous locaux . . ........ 100.0 100.0 100.0 100.0 
15 Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... Sail 0.1 TES) 0.3 
16 $ OURS Cees sotonp idan ETC Le 13.6 1.0 14.6 x 
17 SI000 ORD soonen ns CT ce 14.2 2.0 215 5.4 
18 10/0000 999 RES ET one) a 16.1 4.5 23: 1277 
19 DO 000 29 009 PE SC go pals CT CIE 10.0 4.8 91 8.7 
20 30 000-2149/999 "EC TT 13.8 10.4 qi 11.0 
21 50 000 74099 oe eo CRC CCE 9.0 10.5 Te 172 
22 115 000 COE TES Sino oS TC CET 4.6 del De 9.3 
23 (00 000 MOG Sk EEE TE 8.5 22.9 Si 251 
24 200 000=2499/999 0 PERTE ES 3.8 20.9 0. x 
25 BOO000= 9992999. stone RMR TT ake 0.5 6.1 - - 
26 1,000,000 and over — et plus .............. 0.3 9.1 - — 
Alberta 
27 All locations — Total — Tous locaux . . ... ..... 8,533 747,756 631 45,002 
28 Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 252 308 24 x 
29 $ D000 =| Sit 999 EME PEAR CT 879 3,268 48 181 
30 5,000 - 91999 rare ER Se cue Sues 1,002 7,179 96 670 
31 10 000 MOCO PE PR PRÉ EE 1,451 21,041 142 2,088 
32 2000020000 EE CRE EE Ce 870 21,653 62 1,548 
33 30000 RAD OR ER CR RER re 15251 48,987 88 3,412 
34 SOUDE, CESSER ES GS DO 804 48,827 50 3,112 
35 15 000-m99/099 PP EEE Ce 435 37,567 21 1,840 
36 TOO;000 = 199999 i wre tt =) RCE EE Ce 818 115,055 44 6,360 
37 DOOWMO0 499999 et ER EP Ce CT 534 162,863 49 15,858 
38 500!000=7:999:999 woe RARE oll 2 159 109,208 6 4,010 
39 1,000,000 and over — et plus .............. 78 171,795 1 a 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 
40 All locations — Total — Tous locaux.........- 100.0 100.0 100.0 100.0 
41 Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 3.0 -- 3.8 x 
42 $ PANUORS CUCL Ga Ghote Uno OR EC aoc 10.3 0.4 7.6 0.4 
43 ide SiC2 se ET Ooo ce 11.7 1.0 15.2 iV) 
44 100009 909 Se loo, sok boom ome 17.0 2.8 225 4.6 
45 AUS POEL Anes ooo wo Goo oo So 10.2 2.9 9.8 3.4 
46 30/0002 49/9909 o.oo 0 Crete 14.7 6.6 139 7.6 
47 Goes (CONES ea eo ne Scene oo 9.4 6.5 7.9 6.9 
48 75 000 ONCE RER PEER ET EC 5.1 5.0 3.3 4.1 
49 100 00 MIO OO EP PE RER TC 9.6 15.4 7.0 14.1 
50 200000 499009 TR EE ne 6.3 21.8 7.8 35.2 
51 500000 999999 RER CE CET 1.9 14.6 1.0 8.9 
52 1,000,000 and over — et plus .............. 0.9 23.0 0.2 x 


ms 


See Sources, Notes, and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 64. Recensement des commerces de services — Nombre et recettes des locaux de service, suivant le chiffre annuel 
de vente et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Miscellaneous services 


Services to business management Personal services Accommodations and food services 


Services divers 


Services de gestion des affaires Services personnels Hôtellerie et restauration 


Number Net sales Number Net sales Net sales 
of and of and and 

locations receipts locations receipts receipts receipts 
Nombre Ventes et Nombre Ventes et Ventes et Ventes et 
de recettes de recettes recettes recettes 

locaux nettes locaux nettes locaux nettes nettes No 

$000 $000 $7000 $000 

522 38,602 1,504 23,756 1,901 153,396 467 22,546 1 

16 x 149 x 37 38 42 44 2 

21 x 452 1,658 72 255 49 170 | 3 

33 241 358 2,486 119 904 81 OUT lied 

76 1,094 268 3,796 212 3,190 118 1,616 | 5 

67 1,665 111 2,696 212 5377 49 12294106 

86 3,389 92 3,529 414 16,153 45 1,743 7 

64 3,866 29 1,747 281 16,953 27 1,591 8 

39 3,314 14 1,204 144 12521 12 1,057 | 9 

73 9,969 19 2,474 269 38,231 27 3,577 | 10 

42 11,776 10 2,882 115 33,212 13 3,647 | 11 

5 x 2 x 17 11,034 - - 12 

= - — — 9 15,523 4 7,290 | 13 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 14 

cul x 9.9 x 1.9 -- 9.0 Ose aS 

4.0 x 30.1 7.0 3.8 0.2 10.5 0.8 | 16 

6.3 0.6 23.8 10.5 6.3 0.6 17.3 PAS | 

14.6 2.8 17.8 16.0 11.2 2.1 253 7.2 | 18 

12.8 4.3 7.4 11.3 11.2 35 10.5 3:50 1019 

16.5 8.8 6.1 14.9 21.8 10.5 9.6 7.7 | 20 

12.3 10.0 1.9 7.4 14.8 11.1 5.8 7.1 | 21 

nS 8.6 0.9 5.1 7.6 8.2 2.6 4.7 | 22 

‘14.0 25.8 is} 10.4 14.2 24.9 5.8 15.9 | 23 

8.0 30.5 0.7 12.1 6.0 2157 2.8 16.2 | 24 

1.0 x 0.1 x 0.9 1/2 — - 25 

- = - = 0.5 10.1 0.9 32:3) 026 

1,619 210,330 2,565 59,579 2,730 332,618 988 100,226 | 27 

15 19 152 x 36 45 25 26 | 28 

46 162 651 2,452 80 286 54 185 | 29 

93 668 se 4,005 138 1,059 103 774 | 30 

210 3,105 549 7,875 275 4,134 275 3,837 | 31 

195 4,915 229 5,604 257 6,460 127 3,124 | 32 

273 10,672 184 7,173 590 23,294 116 4,434 | 33 

189 11,463 105 6,283 379 22,960 81 5,007 | 34 

110 9,411 41 3,532 227 19,580 36 3,202 | 35 

257 35,733 53 7,316 393 55,852 71 9,791 | 36 

150 46,020 21 6,117 249 74,710 65 20,156 | 37 

54 36,672 4 3,230 72 49,143 23 16,150 | 38 

27 51,483 4 x 34 75,089 12 33,535 | 39 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 40 

0.9 -- 5.9 x 1.3 -- 25 -- | 41 

2.8 0.1 25.4 4.1 2.9 0.1 BY) 0.2 | 42 

Sof) 0.3 22.3 6.7 Shi 0.3 10.4 0.8 | 43 

13.0 1.5 21.4 13.2 10.1 122 27.8 3.8 | 44 

12.0 253 8.9 9.4 9.4 1.9 1929 3.1 | 45 

16.9 5.1 F2 12.0 21.6 7.0 1 ae 4.4 | 46 

11.7 5:5 4.1 10.5 13.9 6.9 8.2 5.0 | 47 

6.8 4.5 1.6 5.9 8.3 5.9 3.6 3.2 | 48 

15.9 17.0 221 1233 14.3 16.8 722 9.8 | 49 

9.3 21.9 0.8 10.3 9.1 22:5 6.6 20.1 | 50 

3.3 17.4 0.2 5.4 2.6 14.8 2.3 16.1 | 51 

1.7 24.5 0.2 x 1.2 22.6 1.2 33:5) | $2 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


No. 


— 182 — 


TABLE 3 - 64. Census of Service Trades — Number and Rece 


ipts of Service Outlets, by Annual Sales Size and 


Kind of Business Group, by Province, 1971 — Continued 


Total, all 


Province 
locations 
Nombre 
de 
locaux 
British Columbia 


Colombie-Britannique 


All locations — Total — Tous locaux . ......... 13,331 
Less than 2,000 — Moins de $2,000 ........... 311 
$ D'O0O = STORE SR Re ec 1,128 

SNe OLLIE REC RE eee 1,854 
10/000 19/9909 À DOI 0 cota) Ooo 2,455 
20/000 229099 6.56.00 Ob O00 et 1,732 
30/0004 999 PP soca go oc oom ooo 1,808 
50000745999 PE EEE els oe) = 1,183 
TS 000 SOE. ET EE CET Ce CT 661 

TOOUIOS MYO wong ET CES 1,170 
200;000= 499,999 co we ee ee ee 706 
500000999999 ETC eee me 218 
1,000,000 and over —et plus .............. 105 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 

All locations — Total — Tous locaux . ......... 100.0 
Less than 2,000 — Moins de $2,000 .,......... 2.3 
$ 2000 SO Error 8.5 

SIOOO MO EE 610d cava ool Suone 13.9 
TOLOOO=MELOIOOO MERE «ile eter © Gi se) oer 18.4 
ON ie PLOY A ooh oo oe ao eee 13.0 
ZS TOC RS oo mor donecos 13.6 
Sus WOR EEE EC Ce ere 8.9 
TAOS CEG 6 866 9 à 110 10 dico 5.0 

1000002199 999PPPRr CE Ce sil» ae ve 8.8 

2000002499 999 PP PRET EE CE CRE 5.3 

SO0/0002M999 999 PPT PE CCC C CCE 1.6 

1,000,000 and over — et plus .............. 0.8 
Yukon 

All locations — Total — Tous locaux .......... 189 
Less than 2,000 — Moins de 2,000 ............ - 
$ 2000 SAP PE CC RC cer 10 

SOU RO 0 one 2 Goer AOS Oo Olea Or 12 
RTS MORE 3 55 oi dombooon 32 
ADEME ER € oom oon oe 24 
30000 AD OO PP ET EEE ER cer 29 
SOW TASER Ce ce 21 
GS 000 SCORE. ET EE TRE eee 15 

100,000! 1995999). ET EC TE ere ec à 31 
200000 1499999 CRTC REC ECC. 10 
RTO CUE ICSD ET CEE Core 5 


1,000,000 and over — et plus 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Total, tous locaux 


‘locations Amusement and recreation services 


Services récréatifs et de divertissements 


Net sales Net sales 
and and 
receipts locations receipts 
Ventes et Nombre Ventes et 
recettes de recettes 
nettes locaux nettes 
$7000 $000 
1,054 963 838 CRS 
376 22 x 
4,195 42 141 
13,704 103 793 
35,871 147 2,224 
43,185 115 2,902 
71,064 119 4,551 
72,472 66 4,045 
57,255 46 4,018 
164,833 95 13,225 
213,433 62 18,639 
147,364 15 10,502 
231,205 6 |. x 
100.0 100.0 100.0 
Se 2.6 x 
0.4 5.0 0.2 
1.3 1253 1.0 
3.4 17.5 29 
41 13.7 3.7 
6.7 14.2 59 
6.9 7.9 SZ 
5.4 5.5 5.2 
15.6 11.3 17.0 
20.2 7.4 24.0 
14.0 1.8 13:5 
21.9 0.7 x 
15,044 4 66 
93 1 x 
474 2 x 
599 1 x 
1,160 = = 
1,236 = ey 
1,320 = as 
4,507 = vs 
2,484 = oy 
x = fe 
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TABLE 3 -64. Recensement des commerces de services — Nombre et recettes des locaux de service, suivant le chiffre annuel 


de vente et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — suite 


Services to business management 


Services de gestion des affaires 


Number Number 
of of 
locations receipts locations 
Nombre Ventes et Nombre 
de recettes de 
locaux nettes locaux 
$000 
2,391 277,509 3,481 
32 40 123 
82 290 651 
201 1,472 874 
375 5,510 784 
295 7,383 401 
385 14,972 304 
264 16,193 175 
169 14,721 63 
309 43,475 75 
185 55,491 22 
57 38,888 5 
37 79,069 4 
100.0 100.0 100.0 
1.3 -- 35 
3.4 0.1 18.7 
8.4 0.5 25.1 
15.7 2.0 22.5 
12.3 27 11.5 
16.1 5.4 8.7 
11.0 5.8 5.0 
7.1 5:3 1.8 
12.9 15.7 2.2 
7.1 20.0 0.6 
2.4 14.0 0.1 
1.5 28.5 0.1 
22 2,490 22 
_ - 5 
1 x 5 
5 77 5 
1 x 2 
4 156 4 
1 x - 
3 251 1 
4 673 - 
2 x - 
1 x - 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Personal services 


Services personnels 


Net sales 
and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


100.0 


Det bed Dent jm 


SADAODUE=U NID 
Ü B = & p à Lip io Lo 


Lee 


locations 
Nombre 
de 
locaux 


8 
= 


= om Jet 


-_ 
ON = Os Un B Un 0 Un es 


00 ta 00 = En © On + 00 0 in 00 


Accommodations and food services 


Hôtellerie et restauration 


Ventes et 
recettes 


nettes 


$’000 


100.0 


* x 


NOTA SNS OS 
PROIICMARALL 


iad <i 


Miscellaneous services 


Services divers 


8 
© 


Dub 
A eS 
© à 60 à 3 © = D D à D 0 


Net sales 


and 
receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$’000 


mK x 


8 
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NO 


TABLE 3-64. Census of Service Trades — Number and Receipts of Services 
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Outlets, by Annual Sales Size and 


Kind of Business Group, by Province, 1971 — Concluded 


Total, all locations 


Total, tous locaux 


Amusement and recreation services 


Services récréatifs et de divertissements 


Province Net sales Net sales 
and and 
receipts receipts 
Ventes et Ventes et 
recettes recettes 
locaux nettes locaux nettes 
No. 
$000 $000 
Yukon — Concluded — fin 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 
1 All locations — Total — Tous locaux . ......... 100.0 100.0 100.0 100.0 
2 Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... — = = 3 
3 $ 2,000- COSTS). 2 ar CERES, Suis Wat cit Seeman 5.3 x = - 
4 5,000 - OO RE i.e 6.3 0.6 25.0 x 
5 10000 TI IP EE EEE 16.9 52 50.0 x 
6 2000029099 eee cy es os OES V2.7 4.0 25.0 x 
7 S000 04 9999 os es TOR. ce 15.3 7.8 = _ 
8 SOUDE" LICE A OR DL 8.2 — = 
9 A SIOOOS: SIE Sh Go 66 Gore 06 8 > Ve) 8.8 = = 
10 ICOM MII. 6 5 Be ob eo gad RO 16.4 30.0 = ce 
11 ADO WOODS AIO 1000 oo ap Boe oe on Ooo Oo 93 16.5 = : 
12 ANOS GOGO. EE bos owe 2.6 x 2 = 3 
13 1,000,000 and over — et plus . . . . . . . . . . . . .. — = a! 3 
Northwest Territories 
Territoires du Nord-Ouest 
14 All locations — Total — Tous locaux . ......... 100 12,111 11 431 
15 Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 4 4 — - 
16 $ 2,000 - AO GO Wiens, CPR met 4 16 — - 
17 5,000 - OO EN Care 12 82 2 x 
18 10000 MO 0 ER EEE PT caplet. a 13 188 2 x 
19 20 D00 29,999 eee TT Meee oe ne 10 250 2 x 
20 20:000 ON, 6 or RAR CT ae 11 447 1 x 
21 AON Ne. WNC Sas abe oloo tea co neo 9 547 2 x 
22 WICH MOD OO ET ci Sia cere 5 432 2 x 
23 1100'000 = 991999 erent PE ae 12 1,652 — - 
24 QUANT eet RO). SG EEE pug OMe 13 3,902 — - 
25 500 0009999 PP TE EC 7 4,586 - - 
26 1/000 000 ndiover = et pus ee ----.- = = = - 
Percentage distribution — Répartition en pourcentage: 
27 All locations — Total — Touslocaux.......... 100.0 100.0 100.0 100.0 
28 Less than $2,000 — Moins de $2,000 .......... 4.0 -- - 3 
29 $ 2,000 - AO OTR es AN EN ee 4.0 0.1 = = 
30 5,000- DONS EL LUN CR EEE Tr Ste pcs 12.0 0.7 18.2 x 
31 TOO OOS ONE NT ONE ET ce 13.0 1.6 18.2 x 
32 DO ODO0E M PO GS ears Le ee 10.0 pri 18.2 x 
33 SOOODEMMAOIOE RAM M che eee 11.0 3.7 9.1 ve 
34 SOOO Oe 274009 fos cate cs oh vc Gh eel ie mean 9.0 4.5 18.2 x 
35 TSHOOO ES 109 00 dea Peretti ER re 5.0 3.6 18.2 x 
36 LOOOO0DEMTO0 DORE EEE Sees 12.0 13.6 - 4 
37 2000002499 999 PR REC comme 13.0 322 — a 
38 5 00i000==/999;999 8 a aos ee ce 7.0 37.9 = a 
39 1,000,000.and over — et plus... . .. _ = = - 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 - 64. Recensement des commerces de services — 


Services to business management 


Services de gestion des affaires 


Number Net sales 
of and 
locations receipts 
Nombre Ventes et 
de recettes 
locaux nettes 
$7000 
100.0 100.0 
45 > . 
227 3.1 
4.5 x 
18.2 6.3 
4.5 x 
13.6 10.1 
18.2 27.0 
91 x 
4.5 Xe 
10 1,654 
= à = 
1 x 
1 x 
2 x 
1 x 
2 x 
1 x 
100.0 100.0 
20.0 x € 
10.0 x 
10.0 x 
20.0 x 
10.0 x 
20.0 x 
10.0 x 


Personal services 


Services personnels 


100.0 


© D D 
I sa T) ROR ORS ESBS) 


mW Dh sn 


15 


me D OM 


100.0 


K+ 


LLL AL 1, Annona 
SNNINONNA 
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Net sales 


and 


receipts 


Ventes et 
recettes 
nettes 


$7000 
100.0 
a 
9.4 
19.6 
X 
34.4 
x 
320 
X 
xX 
41 
49 
XxX 
X 
ME 
100.0 
xX 
xX 
12.8 
15.3 
Xx 
xX 
ee 


— 185 — 


locations 


Nombre 
de 
locaux 


Accommodations and food services 


Hôtellerie et restauration 


100.0 
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100.0 
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Net sales 
and 
receipts 
Ventes et 
recettes 
nettes 
$7000 
100.0 
x 
x 
27 
4.2 
6.2 
x 
x 
34.5 
13.0 
x 
9,368 
x 
x 
x 
78 
72 
237 
x 
x 
1,196 
x 
x 
100.0 
x 
x 
x 
0.8 
0.8 
2.5 
x 
x 
12.8 
x 
x 


Miscellaneous services 


Services divers 


100.0 
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D M AwKWhwW 


Vice leo 000 RD, 


100.0 


NNN 
na 
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Net sales 


Nombre et recettes des locaux de service, suivant le chiffre annuel 
de vente et par groupe de genre de commerce, par province, 1971 — fin 


and 
receipts 


Ventss et 
recettes 
nettes 


$’000 
100.0 
x 
x 
x 
x 
17.3 
x 
x 
337 
re 
x 
x 
oer 
100.0 
Whi 
x 
x 
at 


NO 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-1. Population, by Province, 1963-1976 


(1971 = 100 
1965 1966 
— 


No Province 1963 | 1964 
thousands — milliers 
1 Canada Re PR Des mises ciel het eleurpitneee 18,931 19,290 19,644 20,015 
2 ts A FT. a A en ot ceeds Poach ef sta op e DICRCACIOIOIOIQNC 87.8 89.4 91.1 92.8 
3 | Newfoundland — Terre-Neuve ...................+.:. 476 483 488 493 
4 MAR NICE EC tere) ME EE, ner. 912 92.5 93.5 94.4 
5 | Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard hs ics ee 108 109 109 109 
6 ide Indice a oig a Gadm fo CR oO O10 Cfo CET 96.4 97.3 97.3 97.3 
7 | Nova Scotia — Nouvelle-Écosse Be Sn ete OC PRE ERP AIR EUR 751 755 756 756 
8 Index Indice ER ee cc ce =) 5) <s 95.2 95.7 95.8 95.8 
9 | New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..............:.:: 609 611 615 617 
10 TridexeeIndice RC cer ceeecion Loc 95.9 96.2 96.9 97.2 
il I GOWENSD lotdtuio o «0 oc coco teen eo cc ae 000 OR 5,481 5,584 5,685 5,781 
12 der Indice RE 6.0 Re cel ve care 90.9 92.6 94.3 95.9 
TMP Ont RE A in a ol ce ce N yc 6,481 6,631 6,788 6,961 
14 Tndex- Indice mentees eon etre mise, siren ce Tee 84.1 86.1 88.1 90.4 
LS MEN! « ano G0 o.d,0 Ce Ce CO AR CUS 949 959 965 963 
16 Tridexies Indie CR CE CRT leon 96.1 97.1 97.7 97.5 
{Tale Saskatchewan eee ec crie cie CU 933 942 950 955 
18 A ES ee) it ee M PEN EE TE D) DO 100.8 101.7 102.6 103.1 
NOV (NISSEN bs G9 o en gq DH Den OO OMe Colo BIONG OOO CECNONOrOND © 1,403 1,429 1,450 1,463 
20 Index: sl ndice see moe ee eo eas ass ce theo ARE ICE 86.2 87.8 89.1 89.9 
21 | British Columbia — Colombie-Britannique ..............:.. 1,699 1,745 1,797 1,874 
22 TA des Indice eee culs celle cote 77.8 79.9 82.2 85.8 
DENIES ANT ON EE ee eee ee Act CR 15 15 14 14 
24 Index indice RER ER Rime S98 >, ci oi 83.3 83.3 77.8 77.8 
25 | Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........... 26 27 27 29 
26 nde Indice PT se ete cie 74.3 fel Wife ka 82.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLE 4 -2. Population, by Province and Size of Locality, 1966 and 1971 


100,000 and over 
Total Percentage 3 Percentage 
change et plus change 
Province 1971/1966 1971/1966 
Variation en eri Variation en 
1966 ik 1971 pourcentage | 1966 al 1971 pourcentage 
No. | 
000 000 
1 Canada colo cé vo cvs no os 0 010 0 0 enol 0 CHOC 20,014.9 21,568.3 aie WARS) 9,469.3 10,246.2 + 8.2 
2 | Newfoundland — Terre-Neuve ....................... 493.4 9221 HR S:8 - - - 
3 | Prince Edward Inland = lleduPrince Edouard .....- . . . - sac, 108.5 111.6 + 29 £ > = 
4 | Nova Scotia — NOUVELLE GOSS PS Ness sie ate ens 756.0 789.0 + 44 293.9 190.3 = oes 
5 | New Brunswick — Nouveau-Brunswick .................. 616.8 634.6 an ae) — - — 
AMON is op cod Bo a kre do 9 RE CC 5,780.8 6,027.8 +243 30525 3,186.9 + 44 
TAMNONATIOË Gott i G6 9 IE EC Ce ere ec el: 6,960.9 7,703.1 + 10.7 3,676.1 4,125.9 +122 
IL Wtf se J Bim chalo o 0a EE Ce Ne Cie 963.1 988.2 ap PAKS 500.3 528.2 44576 
JMINSASKatCheWaAN Le ee ee ee eee ec elec ee 955.3 926.2 50 247.0 265.9 + 
101PAlberta se se ere Ce choil e CUE 1,463.2 1,627.9 helt 711.4 858.1 + 20.6 
11 | British Columbia — Colombie-Britannique ................ 1,873.7 2,184.6 + 16.6 988.2 1,090.9 + 10.4 
12 | Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du 
NordOuest Re ee OP ah tad A WAGON ose ‘i 43.1 5322 + 23.4 - - L - 
em | Sa l | L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4-1. Population, par province, 1963 - 1976 


(1971 = 100) 
NO 
aan! + 
thousands — milliers 
20,378 20,701 21,001 21,297 21,568 21,821 22,095 22,446 22,800 23,110 | 1 
94,5 96.0 97.4 98.7 100.0 101.2 102.4 104.1 105.7 107-27) 2 
499 506 514 517 522 532 541 542 549 S94 3 
95.6 96.9 98.5 99.0 100.0 101.9 103.6 103.8 105.2 106.7 4 
109 110 111 110 112 113 115 117 119 1204185 
97.3 98.2 99.1 98.2 100.0 100.9 102.7 104.5 106.2 107.1 6 
760 767 775 782 789 794 805 813 822 832 | 7 
96.3 97.2 98.2 99.1 100.0 100.6 102.0 103.0 104.2 105.4 | 8 
620 625 628 627 635 643 652 662 675 688 | 9 
97.6 98.4 98.9 98.7 100.0 101.3 102.7 104.3 106.3 108.3 |10 
5,864 5,928 5,985 6,013 6,028 6,051 6,081 6,134 6,188 6,243 |11 
97.3 98.3 99.3 99.8 100.0 100.4 100.9 101.8 102.7 103.6 |12 
7,127 7,262 7,385 1551 7,703 7,824 7,939 8,094 8,226 8,331 |13 
92.5 94.3 95.9 98.0 100.0 101.6 103.1 105.1 106.8 108.2 |14 
963 971 979 983 988 992 998 1,011 1,019 1,028 |15 
97.5 98.3 99.1 99.5 100.0 100.4 101.0 102.3 103.1 104.0 |16 
957 960 958 941 926 916 908 907 918 935217 
103.3 103.7 103.5 101.6 100.0 98.9 98.1 97.9 99.1 101.0 |18 
1,490 1,524 1,559 1,595 1,628 1,654 1,683 1,714 1,768 1,826 |19 
91.5 93.6 95.8 98.0 100.0 101.6 103.4 105.3 108.6 11229120 
1,945 2,003 2,060 2,128 2,185 2,247 2,315 2,395 2,457 2,491 |21 
89.0 91.7 94.3 97.4 100.0 102.8 105.9 109.6 112.4 114.0 |22 
15 15 16 17 18 19 20 19 21 219123 
83.3 83.3 88.9 94.4 100.0 105.6 filles 105.6 116.7 116.7 |24 
29 30 31 33 35 36 38 38 38 38 |25 
82.9 | 85.7 88.6 | 94.3 5) 100.0 | 102.9 108.6 A 108.6 108.6 fs 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLEAU 4 -2. Population, par province et selon la taille de la localité, 1966 et 1971 


Under 10,000 and 
rural non-farm Farm 

30,000 - 99,999 eon 10,000 - 29,999 Fra age da = oe 

1971/1966 190 CT Gone catia 1921712606 Agricole 1971/1966 

Variation en Varistionent|me a nOnERTICOIE Variation en Variation en 

pourcentage a! pourcentage 7 pourcentage pourcentage 
1966 1971 1966 1971 1966 1971 No 

= 
| 000 000 000 
PCH 1,155.0 1,748.6 + 51.4 | 5,690.7 6,223.2 + 9.4 | 1,913.7 1,419.7 — 25.8 | 1 
+ 6.6 27.1 37.3 1637-06 365.2 381.5 + 4.5 8.5 4.5 — 47.1 | 2 
— 36.0 37.6 + 4.4 41.7 52.9 + 26.9 30.8 21.1 — 31.5 | 3 
51.0 84.6 + 65.9 366.0 449.9 + 22.9 45.3 26.3 — 41.9 | 4 
175.7 189.7 80 54.4 52.9 — 28 33522 366.4 10973 SUES 25.6 — 50.3 | 5 
527.4 490.3 — 7.0 303.2 479.2 + 58.0 1,404.1 1,566.1 HAS 493.6 305.3 — 38.1 | 6 
919.9 896.9 — 2.5 297.8 605.6 + 103.4 1,585.4 17111 a2 ifs) 481.7 363.6 — 24.5 | 7 
- 3172 52.7 40.8 — 22.6 250.3 257.6 29 159.9 130.4 —184 | 8 
33.4 31.9 — 4.5 69.7 74.8 ire Cie 325.6 320.4 — 1.6 279.6 2338 — 16.6 | 9 
572 41.2 +10.8 63.2 81.3 + 28.6 373.9 411.2 +10.0 277.6 236.0 —15.0 |10 
- 112.9 200.0 243.1 + 21.6 600.3 664.2 + 10.6 85.2 73.5 —13.7 |11 
= - = - [ 112 | 43.0 | 41.9 — 2.6 | 0.1 0.1 — {12 
L po 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-3. Population, by Age Groups and Sex, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 4 -3. Population, par groupes d’âge et par sexe, 1973, 1974 et 1975 


Age group Female 


Male 


Groupe d’age Hommes Femmes 


| ii | 000 
1973 
| 
Totale one ce ee haa neo ol ke eis 22,094.7 100.0 11,044.2 100.0 11,050.5 
(Na LGA ans ECS 1,769.8 8.0 906.9 8.2 862.9 
HesC ER ES EL. CR 2,071.5 9.4 1,059.3 9.6 1,012.2 
10-14 “ RE oo RS MONDE te D 2,344.4 10.6 1,199.2 10.9 1,145.2 
15-19 “ <TR SEALE. Shar: athens DONG 10.1 11377 10.3 1,093.4 
20-24 “ CAD SOUDE DE 1,950.1 8.8 977.3 8.8 972.8 
25-2905 RES 5e US ot 1,773.8 8.0 889.1 8.0 884.7 
30-34 “ SS reer testcase a 1,423.6 6.4 72157 6.5 701.9 
soc} COPS PR oun mn ten 1,253.2 S17 638.2 5.8 615.0 
40-44 “ CCR PP PRO tS 1,272.1 5.8 649.4 5.9 622.7 
45-49 “* PT 2 te 1,242.9 5.6 619.6 5.6 623.3 
50-54 “ SS GA SO OI TT DT 1,137.8 5.2 558.9 Gy 578.9 
ASS) oA DS RENE à 966.0 44 474.4 4.3 491.6 
60-64 * GAG es: PTE UE 824.2 3.7 403.7 27 420.5 
65+ 3 EVE ES à fe topes RIRES 1,834.2 8.3 808.8 123 1,025.4 
IL il = = EL 
1974 
Total: mcm ececekol 22,446.3 100.0 11,216.9 100.0 
Qa ZANE doo CR 1,765.8 79 905.8 8.0 
GE Ch CRE RES RES 1,979.4 8.8 1,012.9 9.0 
10-14 “ CO ley Aah fos OR ANS TA 2,352.1 10.5 1,202.8 10.7 
15-19 SRS Oey eee sear se Oe ArT io! 10.1 1,161.6 10.4 
20-24 “ CD SE ie DCE 2,032.7 9.1 1,022.2 9.1 
25229 SO RARE ete uen ee ie 1,856.3 8.3 926.5 8.3 
30-3402 RS RS So en 1,505.7 6.7 768.4 6.9 
35-59 SR VA ee Le SLR 1,274.9 5.7 648.0 5.8 
40-44 “ ey ROUE ORNE 1,273.8 S30) 651.4 5.8 
45-49 “* CL, Sa Res Ae ae ed 1,244.4 5.5 622.9 5.6 
50-54 ‘ re = ce Met dot 1517971 SLs 579.0 Sy 
55-59) = i NES Ee ey 0 BROMO 967.4 4.3 472.1 4.2 
60-64 “ SEB era cr mile 854.5 3.8 417.1 31 
65 + DR NN RS otre 1,883.0 8.4 826.5 74 
IL ie 
1975 
ih + 7 
Totaligebcrerecueie Seketok-lokonomeuen (> 22,799.5 100.0 11,385.9 100.0 11,413.7 
O- 4years—ans . 1. 2. . + - «= 1,753.5 Ted 900.2 tie) 853.4 
Se ae SS eo Bred ay DS or oi pos 1,913.1 8.4 977.3 8.6 935.7 
TO LASER A eee ER mie 2,344.4 10.3 1,199.9 10.5 1,144.5 
15-19 A POS cee cae Ts 2,309.5 10.1 1,178.5 10.4 1,131.0 
20-24 “ So abe. nh eee DAS 9.3 1,068.3 9.4 1,053.1 
Mya © CORNE ne Malegaon 1,940.1 8.5 970.8 8.5 969.4 
RON Ce Al res 1,584.8 7.0 804.5 UE 780.3 
55259 re ice 1,305.1 Si 664.8 5.8 640.3 
40-44 “ CA LI TO door 1,270.3 5.6 648.7 St 621.6 
AS AO ER NE evan Core te 1,251.6 SYS) 629.8 Sys) 621.8 
50-54 DE Pe Et reo AO CE 1,200.3 Ss 588.4 5.2 612.0 
SOLE Ce SNES à Le OX AT 984.3 4.3 479.0 4.2 505.3 
60264 PM ET ME Se oes 886.6 3.9 430.0 3.8 456.7 
65+ ey A i A EE CO | 1,934.4 | 8.5 | Fa aa 7.4 L 1,088.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 -4. Population, by Sex and Marital Status, by Province, 1971 and 1972 


TABLEAU 4 - 4. Population, selon le sexe et l’état matrimonial, par province, 1971 et 1972 


Single — Célibataires 


. 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Widowed 
; a = and 
Province and year Under 15 years Married divorced 
: arr - 15 years and over ae = 
Province et année Total ae ts Mariés En veuvage 
Moins de ans et _ et 
15 ans plus divorcés 
| | 
Canada: 
ML ECRIRE. RS Dice eRe ee T. | 21,568,315 | 10,671,570 6,380,900 4,290,675 9,777,600 1,119,135 
M. | 10,795,370 5,641,130 3,263,480 2,377,650 4,888,760 265,480 
F, 10,772,940 5,030,445 3,117,415 1,913,030 4,888,845 853,650 
19724... 5 i Mensuel e cie taetonePenc ciclo lea cle MEM, T. | 21,820,500 | 10,686,700 6,283,200 4,403,500 9,966,300 1,167,500 
M. | 10,913,700 5,652,700 3,215,000 2,437,700 4,982,800 78,200 
F, 10,906,800 5,034,000 3,068,200 1,965,800 4,983,500 889,300 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage An +12 +0.1 — 1.5 + 2.6 +19 +43 
M. sealed +0.2 — 1.5 + 2.5 + 1.9 +4.8 
F. +172 +0.1 — 1.6 +2.8 +19 +4.2 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
LOU 2 So ROME Bee’ Reena to mar... Lab. T. $22,105 295,615 194,585 101,030 207,655 18,830 
M. 266,105 156,975 99,350 57,620 104,300 4,830 
F. 255,995 138,640 95,235 43,410 103,355 14,000 
PRE OCR ch G8. eT : | dot. T. 532,000 298,700 194,300 104,400 213,900 19,400 
M. 271,000 158,600 99,200 59,400 107,500 4,900 
F, 261,000 140,100 95,100 45,000 106,400 14,500 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage 1% +19 +1.0 — 0.1 +33 + 3.0 +3.0 
M. + 1.8 +1.0 — 0.2 neil F3 +14 
IE; + 2.0 titel — 0.1 ESE? +29 +3.6 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
APR ERA 4 tA Oe Lror  . L'nebnes. | aix: T: 111,640 59,245 35,405 23,840 46,055 6,345 
M. 56,225 31,670 18,065 13,600 23,055 1,505 
F. 55,415 27,575 17,335 10,240 23,000 4,840 
DIRE TS ELLE. Permet on) ARS... Lao T: 113,000 59,400 35,000 24,400 47,200 6,400 
M. 56,900 31,800 17,900 13,900 23,600 1,500 
EF. 56,100 27,600 17,100 10,500 23,600 4,900 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage Te 122) + 0.3 - 1.1 72:93 725) +0.9 
M. call A) +04 — 0.9 + 2.2 +2.4 — 0.3 
F. ru 2 +0.1 — 14 HIS + 2.6 +12 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
PORT Od 6 ee ee, oO | ma 1 788,960 399,625 240,765 158,860 344,795 44,535 
M. 396,470 213,210 123,385 89,825 172,620 10,630 
FE. 392,490 186,415 117,375 69,040 172,175 33,900 
PET OCDE. LCOS... .Lacmons. oo non T; 794,500 399,000 236,900 162,100 349,600 45,900 
M. 398,800 212,900 121,400 91,500 175,000 10,900 
F. 395,700 186,100 115,500 70,600 174,600 35,000 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage T. + 0.7 — 0.2 — 1.6 +2.0 +14 Hs 
M. + 0.6 — 0.1 — 1.6 +1.9 +14 ames) 
EF: +0.8 — 0.2 — 1.6 127 +14 + 3.2 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
CENT. sets. à atom. Lines. iT. 634,555 333,755 203,100 130,650 269,350 31,455 
M. 319,420 176,975 104,310 72,665 134,990 7,455 
F. 315,135 156,775 98,795 57,985 134,360 23,995 
ET 02 Ow te Gon ae |. psta. ch me, ‘TE: 643,000 334,600 201,200 133,400 276,100 32,300 
M. 323,400 177,500 103,300 74,200 138,400 7,500 
F, 319,600 157,100 97,900 59,200 137,700 24,800 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage oe elles) +0.3 — 0.9 ca Pell BAS) 4227 
M. + 1.2 + 0.3 — 1.0 HD +2.5 + 0.6 
F. +14 + 0.2 — 0.9 HD +255 + 3.4 
Québec 
CL 13360 OOO A es EE aR 6,027,760 3,175,620 1,785,535 1,390,085 2,593,550 258,590 
M. 2,994,550 1,640,285 912,540 727,745 1,294,505 59,755 
F. 3,033,215 1,535,335 872,995 662,340 1,299,045 198,835 
TT ae ORDRES NES RE TE die 6,050,500 3,146,100 1,727,300 1,418,800 2,632,000 272,400 
M. 3,002,800 1,625,800 883,100 742,700 1,313,400 63,600 
F: 3,047,700 1,520,300 844,200 676,100 1,318,600 208,800 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage I + 0.4 — 0.9 — 3.3 +21 A ES +53 
M. + 0.3 — 0.9 —13.2 +21 HAS +64 
F, + 0.5 — 1.0 — 3.3 D HAS +5.0 


= Sle) 


TABLE 4-4. Population, by Sex and Marital Status, by Province, 1971 and 1972 — Concluded 


TABLEAU 4-4. Population, selon le sexe et li 


Widowed 
= . . and 
Province and year 15 years Married divorced 
Rm ba, Total and over ay = 
Province et annee Total ia Mariés En veuvage 
ans et AD? 
plus divorcés 
Ontario: 
1971 CON eee Gh Oca ae Ce De ec one Ts 7,703,105 3,628,920 2,208,490 1,420,435 3,645,855 428,330 
M. 3,840,905 1,923,130 1,131,090 792,035 1,821,220 96,560 
Be 3,862,200 1,705,795 1,077,400 628,395 1,824,635 331,775 
TOPS GEM PORN. RER: ES ER iT: 7,823,900 3,655,000 2,192,600 1,462,400 3,722,900 446,000 
M. 3,898,100 1,938,500 1,123,500 815,000 1,858,600 101,000 
F. 3,925,800 1,716,500 1,069,100 647,400 1,864,300 345,000 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage ile + 1.6 +0.7 — 0.7 + 3.0 re: +4.1 
M. ap tes) +0.8 — 0.7 ap oe) +2.1 +4.6 
F. + 1.6 + 0.6 — 0.8 + 3.0 +22 +4.0 
Manitoba: 
OL AE RS PS 0.60 DE 1s 988,245 478,960 286,795 192,165 452,010 57,280 
M. 494,610 255,580 146,180 109,400 225,765 13,260 
F. 493,635 223,375 140,615 82,765 226,240 44,020 
LOT. AU RDA RIM door) ate BBP Le 991,500 476,200 282,000 194,200 456,200 59,100 
M. 495,300 253,900 143,700 110,200 227,100 13,700 
F. 496,200 222,300 138,300 84,000 228,500 45,400 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage T. + 0.3 — 0.6 -1.7 +11 +0.9 + 3.2 
M. +0.1 — 0.7 = he) +0.7 +0.9 + 3.3 
F. + 0.5 — 0.5 — 1.6 ES + 1.0 + 3:1 
Saskatchewan: 
OT à ph che: oe. ave D ORAM, B20 SRI DE a I LEE CE ie 926,245 457,440 280,430 177,005 417,700 51,105 
M. 470,720 249,160 143,150 106,010 209,255 12,315 
F. 455,520 208,275 137,280 70,995 208,450 38,795 
1072 ON 0 Ie CR ce Ch PAP. Len ete te PA Ts 916,300 448,400 269,900 178,500 415,800 52,100 
M. 464,900 244,000 137,700 106,300 208,500 12,400 
F. 451,400 204,400 132,200 72,200 207,300 39,700 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage Le - 1.1 — 2.0 — 3.8 + 0.8 — 0.5 alld 
M. — 1.2 — 2.1 — 3.8 + 0.3 — 0.4 + 0.7 
F. — 0.9 — 19 — 3.7 +1.7 — 0.6 +2.3 
Alberta: 
CHAT RO 55 Lo ce D HORS RE RO EPS TT 1,627,875 807,815 514,505 293,310 737,485 82,570 
M. 827,785 436,110 263,100 173,010 369,500 22,175 
F. 800,090 371,705 251,405 120,305 367,980 60,400 
OL UE 5 2 LOIRE 0e ERP CRD DEL Ve T: 1,653,900 812,000 509,900 302,100 755,000 86,900 
M. 840,500 438,300 260,800 177,500 378,600 23,600 
F. 813,400 373,700 249,100 124,600 376,400 63,300 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage Te + 1.6 +0.5 — 0.9 + 3.0 +24 922 
M. HS +0.5 — 0.9 + 2.6 +2.5 +64 
ES #17 + 0.5 — 0.9 + 3.6 +23 +4.8 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
OUR LE LUS 85 CODE Chats. Ole DD TO NERO" de 2,184,620 1,003,430 609,975 393,455 1,042,520 138,665 
M. 1,100,375 540,950 311,305 229,650 523,045 36,380 © 
F. 1,084,245 462,480 298,670 163,810 519,480 102,285 — 
OFDM Pere PN eae of emery ave veto none nee ernie cies TE, 2,247,000 1,025,200 612,400 412,800 1,076,200 145,600 | 
M. 1,132,900 553,800 313,200 240,600 540,600 38,500 | 
Fe 1,114,100 471,400 299,200 172,200 535,600 107,100 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage T. + 2.9 +22 + 0.4 +49 + 3.2 +5.0 | 
M. +3.0 +24 + 0.6 +4.8 + 3.4 +58. 
Be + 2.8 HO + 0.2 + 5.1 +3.1 +4. 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du Nord- 
Ouest: 
LOUE. à PAPER CE CNT ce 5 oko Bigg nC (Fe 53,195 31,145 21,315 9,830 20,635 1,415 
M. 28,200 17,075 10,995 6,080 10,510 615 
F: 24,995 14,065 10,315 3,750 10,120 800 | 
GV Ps MOT PE lclo cas, ER PO eadsG 0.6, ObatG 5S): € TT. 54,900 32,100 21,700 10,400 21,400 1,400: 
M. 29,100 17,600 11,200 6,400 10,900 600: 
F. 25,800 14,500 10,500 4,000 10,500 800 | 
Percentage change — 1972/1971 — Variation en pourcentage Te +32 ne | + 1.8 + 5.8 +927 - 1.1! 
M. + 3.2 +31 HT iO. "1327 — 24! 
F. +32 | +3.1 | +1.8 + 6.7 +3.8 - 


Single — Célibataires 


état matrimonial, par province, 1971 et 1972 — fin 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-5. Percentage Distribution of Population by Marital Status, by Province, 1971 and 1972 
TABLEAU 4-5. Répartition en pourcentage de la population selon l’état matrimonial, par province, 1971 et 1972 


Province 


ESIC FSi 'o .'6 6 ERR ee ee en 


Ed uae 


1971 
Single 
Célibataires 
Married Widowed Divorced 
Total - - - 
Mariés Veufs Divorcés 
alae 
100.0 29.6 19.9 45.3 4.4 0.8 
100.0 37.3 19.4 39.8 35 0.1 
100.0 Eh y 21.4 41.3 5.3 0.4 
100.0 30.5 20.1 43.7 5.0 0.6 
100.0 32.0 20.6 42.4 4.5 0.5 
100.0 29.6 23.1 43.0 3.9 0.4 
100.0 28.7 18.4 47.3 4.7 0.9 
100.0 29.0 19.4 45.7 5.0 0.8 
100.0 30.3 19.1 45.1 4.9 0.6 
100.0 31.6 18.0 45.3 3.8 15 
100.0 27.9 18.0 47.7 4.7 1.6 
100.0 34.6 18.4 43.9 1.8 173 
100.0 42.9 18.5 36.1 19 0.6 
1972 
+ 
Single 
Célibataires Widowed 
aan Married fu 
ee mee ae Mariés En 
years over veuvage 
Moins oe averse 
Le us et plus 
i 
100.0 28.8 20.2 45.6 523 
100.0 36.5 19.6 40.2 3.6 
100.0 31.0 21.6 41.8 SPA 
100.0 29.8 20.4 44.0 5.8 
100.0 31.3 20.7 42.9 5.0 
100.0 28.6 23:5 43.5 4.5 
100.0 28.0 18.7 47.6 ST 
100.0 28.4 19.6 46.0 6.0 
100.0 29.5 19.5 45.4 S1 
100.0 30.8 18.3 45.6 5.3 
100.0 27.3 18.4 47.9 6.5 
100.0 
| 39.5 18.9 2.6 


000 | 


| 39.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 6. Projected Population, by Province 
TABLEAU 4-6. Projection de la population, par pro 


, 1976-2001 
vince, 1976-2001 


Percentage 
2 11e 6 
: 001/197 
Province 1976 Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection A 
ii a ix 
Camada ee Meni Se 2 dete ial ace Sia dies eae 23,086.1 | 25,311.5 | 27,810.9 | 30,177.6 | 32,347.1 34,611.4 

Newfoundland — Terre-Neuve .................... 555.5 602.9 660.8 TTL 766.3 819.0 + 474 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .......... 114.5 120.1 127.9 1352 140.1 144.1 + 25.9 

NovalccotiameNouvelle-Pcosscn Wanna TR CC 808.3 845.1 889.9 927.8 956.5 986.5 + 22.0 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 654.9 684.8 720.0 748.5 770.7 795.3 + 21.4 

QUEDEC EE PE eh ei 6,174.6 6,483.5 6,839.1 7,125.3 731 3%0 7,471.0 + 21.0 

Ontario: se ue eR ie Re oo Rats: dome 8,530.7 9,672.1 10,935.5 12,181.9 13,400.0 14,698.0 + 723 

Manitoba A RP PE eme ist ends ie os 1,011.9 1,061.5 1,119.3 1,169.0 1,208.0 1,249.2 + 23.5 

Saskatchewan = ante ie ce ele se of isin eee a 863.0 809.9 757.6 687.0 594.4 492.2 — 43.0 

PATO Crt EN mes cle es eee ‘st -olcen, siege heii le 1,795.2 2,025.7 2,284.0 2,536.7 2,778.4 3,033.8 + 69.0 

British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,512.6 2,926.1 3,379.1 3,831.2 4,279.7 4,757.5 + 893 

NUL ONE Le ot ti ea as ee E scat spreCasilomememo® 21.9 26.2 31.2 36.6 42.3 48.5 +121.5 

Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........- 43.0 | 53.6 66.5 81.2 k 268 116.3 + 170.5 

— 
Projection B 
ers ee ani, i a| 

Canada Sees ore eres Ceo Meet sees! ove + wine etelre. tale 22,846.3 24,472.5 26,258.6 27,902.1 29,317.0 30,655.5 + 342 

Newfoundland — Terre-Neuve .................... 553.7 591.9 638.1 682.9 720.4 756.2 + 36.6 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard OR ENS UD One 114.5 118.5 124.3 129.7 133.1 135.3 + 182 

Nova Scotia — Nouvelle Loose nn le hh ces Ce 802.0 821.7 846.2 864.2 872.6 877.2 + 94 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 654.4 675.6 700.3 719.2 731.6 741.9 + 13.4 

Québec on car Olson Orne Ceci 6,159.2 6,377.8 6,619.7 6,798.9 6,885.7 6,918.6 + 123 

Ontario es. cure Ae eee Ur: ol cE ee oho true une 8,370.1 9,187.7 10,073.6 10,926.5 11,723.4 12,518.1 + 49.6 

Manitoba se ae crises Saeed ot fq NonteMelceMtemte) Kes, ogre: ce) ake 999.3 1,019.9 1,044.8 1,061.5 1,066.5 1,066.3 + 4671 
SaskatcheWan 20. ARE ce: he ca) "atk 880.7 843.0 807.4 758.4 691.9 615.4 — 304 | 

AIDER EN leis Baris or ja ee ete ee eee ele ceci 1,768.6 1,941.2 2,130.5 2,311.6 2,477.5 2,640.4 + 49,3 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,481.2 2,821.7 3,187.8 3,549.2 3,899.4 4,255.0 + 70S | 

VURONSE tenue es io: oho shel ee ci) ea ee ee ele 21.1 24.2 2761 513 35.0 38.8 + 83.9 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ dl 41.5 49.2 58.3 ee 1 79.9 92.2 +1222 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-6. Projected Population, by Province, 1976-2001 — Concluded 


TABLEAU 4 - 6. Projection de la population, par province, 1976-2001 — fin 


Province 


1976 


| Percentage 

change 
2001/1976 

Variation en 


2001 


pourcentage 
"thousands — milliers 
Projection C 
22,772.4 24,0414 25,328.9 et pm 28,369.7 + 24.6 
550.4 577.8 610.1 641.1 664.8 682.7 + 24.0 
114.1 116.1 119.3 122.2 123.4 123.2 1810 
799.4 807.0 816.7 820.9 815.8 803.8 + 0.6 
652.3 662.9 674.8 681.7 682.0 677.1 T3 }8) 
6,141.2 6,269.3 6,398.4 6,472.2 6,461.7 6,383.4 + 3.9 
8,343.3 9,027.9 9,747.2 10,432.8 11,054.6 11,628.7 + 394 
995.4 999.9 1,006.1 1,005.2 9932 972.0 — 24 
877.5 826.5 775.7 V1977 636.1 546.5 — 37.7 
1,763.1 1,907.1 2,060.2 2,205.0 2,333.7 2,449.5 + 38.9 
2,473.4 2,775.0 3,091.9 3,402.5 3,698.2 3,984.1 ne) Pall 
21.0 257 26.6 2977 32.7 35.5 + 69.0 
41.3 48.1 55.8 ik 64.4 73.6 83.1 +101.2 
As 


Projection D 


CATED 6 0619 GIRO rere ADR in beat ea Rael I 22,769.8 24,036.2 25 375.9 26,582.9 27,560.2 28,360.0 + 24.6 
Newfoundland — Terre-Neuve ..........,......... 556.0 590.9 631.7 671.7 705.4 734.2 +e 3201 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard MSN EME PUS 114.9 117.9 1222 126.3 128.7 129.7 H21219 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 809.0 829.3 852.4 870.7 880.5 883.9 FANS 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 657.4 674.8 694.0 708.7 7172 720.9 na ONG 
2 ner 0 dA eras sc Lok 6,185.7 6,372.0 6,561.4 6,697.4 6,750.9 6,737.8 ae ish} 
2D oes Ba ire Cee a 8,290.1 8,904.0 9,548.5 10,155.5 10,694.8 11,183.2 + 34.9 
ET nn i us nes à à lie eme «+ ae 1,016.4 1,048.9 1,084.6 1,114.8 118575 1,148.5 + 13.0 
CRAN, CRE PRE PAL 911.6 906.5 904.7 894.8 872.4 840.8 — 78 
ur. Las. ia 1,755.0 1,888.5 2,030.5 2,163.8 2,280.3 2,383.6 #23528 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,412.9 2,635.1 2,869.0 3,093.0 3,299.0 3,492.4 + 44.7 
OUSI) 04 BS Gat Cae a Li 20.5 22.5 24.7 27.0 29.1 3191 ASIE 

| Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 40.3 45.9 | $2.1 5941 66.5 74.0 + 83.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 
TABLEAU 4-7. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976-2001 


Percentage 
Sex and age 2001/1976 
Sexe et âge Mn 
= thousands — milliers 
Projection A 
; = 
TUE oe EE ce OR ONO O25, ud CnC 23,086.1 25,311.5 27,810.9 30,177.6 32,347.1 34,611.4 + 49.9 
Male Masculin "2er ete--cr 11,523.8 12,608.8 13,826.5 14,976.3 16,032.0 17,141.0 + 48.7 
(Dinnd GER =O ois Ce re 963.6 1,339.4 1,518.3 1,499.7 1,460.8 1,572.3 11692 
Sr? PMR OS 8 0 Oe eC D'OR 943.3 979.1 1,353.9 155325 1,514.0 1,475.2 + 56.4 
10-14 ” te ne oies 1,161.1 953.1 988.9 1,363.0 1,541.2 1,522.7 +31 
1519 EN A EN ct ep ie ele te 1,194.6 117522 968.2 1,004.0 1,376.7 1,554.1 ESO. 
20-24 ” DOT OS, de oO lo SORES 1,117.5 1,241.1 1,222.1 1,016.7 1,052.2 1,422.2 1027 
25229 Re D ie oi 991.4 1172 12952 1,276.5 1,072.9 1,108.1 Ls 
30-34 ” Pei 2 Te ue be 827.0 1,017.7 1,197.5 1,319.4 1,300.8 1,098.7 $3219) 
352392 Re ee a cr Na 667.3 832.8 1,021.9 1,200.1 1,320.7 1,302.3 +952 
40-44 ” Oe Ra ai A CN de ere 642.0 664.1 827.4 1,013.9 1,189.6 1,308.6 + 103.8 
45-49 ” EU, ee cau enact OT) ADO a aC 629.3 630.5 652.3 812.3 994.7 1,166.6 + 85.4 
50-54 ” BY DO EEG? à à 0 DO NE, D CDI 592.7 608.1 609.5 630.8 785.2 961.2 106022 
SSÉSIRE RESTES De ot Det D ONE 491.1 560.7 575.5 S07 597.3 5) 74322 1,513 
60-64 ” POSE © One Oko oe ond NO LOO TEE 433.6 450.7 514.7 528.4 529.9 548.6 1026 
65-69 ” PRO PS. RS. 333.9 378.7 394.0 449.9 461.6 462.9 + 38.6 
70-74 ” RE LE Bee roe Orton 241.7 272.3 309.0 321.8 367.1 376.4 +5 Se) 
15-192 Re chefs se 150.5 IS 200.3 2273 236.8 269.8 + 79.3 
80-84 ” RS NE ete sy ake 86.4 94.5 111.9 126.4 143.3 149.3 T1208 
85-89 ” MMAR Peer mon ere RE COR PO 40.8 42.5 46.7 55.4 62.6 70.8 FETES) 
90 + PA ST GUE ERC DYN IED BORD OB Oe RDC CNE 16.0 18.0 19.1 21.0 24.5 27.9 + 74.4 
Female FÉMININE. ce cer sions 11,562.3 12,702.8 13,984.4 15,201.3 16,315.1 17,470.4 tS lal 
Oso ACABoANG occ ato oobuo ose op oman ws 915.4 1,273.6 1,443.7 1,426.5 1,389.5 1,495.5 + 63.4 
Boer FT 1 2 De NO OI EL PE OED Fe he Sure Dera 900.1 930.8 1,288.4 1,458.4 1,441.2 1,404.3 + 56.0 
10-14 ” OP a à os Mine oo M10 <a ane orci 1,110.4 910.3 941.1 1,298.2 1,468.0 1,450.8 +530" 
15219 LP aie vue 1,146.5 1,128.9 929.2 960.0 1,316.6 1,486.0 + 29.6 
20-24 ” RE A ce 1,089.3 1,200.3 1,182.9 983.8 1,014.5 1,370.3 + 25.8 
25-29 ” CR NE Gene ce 9959 1,141.3 1252? 1,235.0 1,036.4 1,067.0 See Mail 
30-34 ” D Labo doc OO OD DO De 804.5 1,018.6 1,163.8 1,274.5 1,257.4 1,059.3 +. 317 
3539 Bias BURT ise dent Rice Rete ee. s 650.8 812.3 1,025.6 1,170.3 1,280.5 1,263.4 + 94.1 
40-44 ” IS Gano eS. Gus, Ore CP NOR 618.8 652.1 812.7 1,024.7 1,168.3 1,277.8 + 106.5 
45-49 ” A eee co do nie a kop ‘kd ean Me 616.8 615.3 648.8 807.9 1,017.7 1,159.8 + 88.0 
50-54 ” UB, a ERE eae MRR Chace. Oa |. 616.2 608.9 608.2 641.5 798.1 1,004.5 + 63.0 
S559) DONS D PE GLS Gui c DID ARE 522.4 604.3 598.0 597.8 630.4 783.2 + 49.9 
60-64 ” RE et AONE ager ET 465.7 506.7 586.5 581.0 580.8 612.4 + B15 
65-69 ” cP MEBs nd ee Cle RU os 371.6 439.6 479.8 555.6 550.3 550.2 + “480 
70-74 ” Leen rahe eet Aint ees & DL SEOrO ORG 291.9 337.5 401.1 438.8 507.6 $02.6 17222 
HSE NE D RE Gln See at Gy mar Purge 211.4 248.2 289.9 346.3 378.8 437.8 + 107.1 
80-84 ” PAR: coy te che OR ac eee ne 135.8 157.2 187.5 | 220.8 263.6 288.3 + 112.3 
85-89 ” ena Sof ae See ood Ge need 69.1 81.2 98.2 119.5 140.7 167.9 + 143.0 
90+ *, SRC SEVRES NA) PRRRA RER 29.6 351 46.9 60.7 74.8 89.3 + 201.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 -7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — Continued 
TABLEAU 4 -7. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976 - 2001 — suite 


Percentage 
Sex and age change 
Sexe et age gly A 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection B 
ni] mi I 

DO Savor cna MP hs ie Sk eue ee AU 22,846.3 24,472.5 26,258.6 | 27,902.1 29,317.0 | 30,655.5 + 34.2 
Malo Masculin metab raters ie «esha eet. JE CR 11,403.8 12,185.5 13,041.9 13,825.7 14,500.0 15,140.9 + 32.8 
EMA; Y CATS: — ANS ANS secs. Sesto ea e à oe 915.9 1,126.0 1,244.4 1,218.2 1,159.8 1,178.8 128-7 
STE. Docs EN A 7 RES à 936.7 923.0 1,132.6 1,250.8 1,224.7 1,166.5 + 24.5 
10-14 “* FiO Sti OIE. eos (A 8 1,156.6 940.7 927.1 1,136.2 1,254.2 1,228.2 + 62 
S19" °< Beem cote cag TREE, oS sy athe 1,189.2 1,164.3 949.4 935.9 1,144.3 1,261.8 oul 
20-24 “ cud ae lee Dee re she 1,103.4 1,219.5 1,195.0 981.7 968.4 1,175.3 aH LS) 
2SE 29 ot PRE UE ES 975.0 191877 1,253.0 1,228.8 1,017.4 1,004.2 + 3'0 
30-34 “ WY disciicy tn SC EM LE 816.6 987.7 1,149.2 1,263.7 1,239.7 1,029.9 + 2651 
Shek aie WS ications Sie bee eR à 661.6 815.0 984.5 1,144.6 1,258.0 1,234.2 + 86.5 
40-44 “ Posies haan ae cata CE 638.8 654.3 805.7 972.9 1,130.8 1,242.5 + 94.5 
45-49 “ Ye oe Re goat ba ar A 627.5 625.1 640.4 788.6 952.2 1,106.6 + 76.4 
50-54 “ act Oct St set SORT 605.0 602.9 617.8 760.9 918.8 +7553 
SOS M M EE 490.2 558.6 571.4 569.7 584.0 TASEZ + 46.7 
60-64 “ Phescince Geen Aen agree EE À 432.7 448.8 511.6 523.6 522.0 53522 F3 
65-69" “ TE te ne ri 39322 376.9 391.4 446.3 456.5 455.1 +7 56.6 
70-74 “ À OO ee à LEE à 241.3 27402 307.0 31922 363.6 371.8 + 54.1 
fon19 Teo nae ete cae eee A 150.3 177.0 199.2 225.7 234.6 267.1 RON 
80-84 “ RE as ne 86.3 94.3 111.4 125.6 142.2 147.8 FO TARS 
85-89 “ > Fe ach oies arse fee A 40.8 42.5 46.6 SS2 62.2 70.3 122 
90 + 7 se Ch ERT OR ee a oh 16.1 18.0 19.2 21.1 24.5 27.8 ELT 2a 
DMC Féminin Mn. 0 este ees le 11,442.5 12,287.0 13,216.7 14,076.3 14,817.0 15,514.5 10/3560 
DER cars — ANSP oc woe DM... 870.0 1,070.6 1,183.2 1,158.7 1,103.1 1,121.2 128.9 
SENS,  * Re Me cu 893.5 877.0 1,077.3 1,189.9 1,165.4 1,109.9 + 24.2 
10-14 “* Re ee he ce vote atl 1,106.1 898.1 881.7 1,081.8 1,194.2 1,169.8 a)» Saf/ 
LOSC “1. eee Me Me caro ve De 1,140.0 1,117.1 909.5 893.2 1,093.0 1,205.2 te 
20-24 “ RE ete er Se fevisise. te fo 1,072.7 1,174.4 1,151.8 944.8 928.5 1,127.8 be Sail 
25-29 “ ne GR EN SE fo 980.4 1,104.5 1,206.2 1,183.7 977.2 961.0 — 2.0 
30-34 “ Se Ramee sess ab MERE Ved oh 796.0 991.9 1,115.8 1,217.4 1,194.9 989.0 £2452 
25-39" “ NE MAS ow ie fe 646.1 797.7 992.8 1,116.3 1,217.4 1,195.0 + 85.0 
40-44 « Se sc ERA TE 616.0 643.9 794.6 988.5 1,111.0 121455 + 96:7, 
45-49 « dontioln PROS Mic PPS à 615.0 610.2 638.2 787.5 979.4 1,100.7 +7 79:0 
50-54 “ ete Ses Shh PEE 5 614.7 605.2 601.2 629.2 776.2 964.9 +) 57:0 
po-59 =“ “Dodo PR 520.8 600.8 592.4 589.0 616.4 759.8 + 45.9 
60-64 “ RS RS it 464.1 503.2 581.1 573.6 570.3 596.8 + 28.6 
65-69 “ Re Aue ue a à de 370.4 436.5 474.9 548.9 541.7 538.7 + 454 

| 70-74 “ RE Ps dit 291.1 335.4 397.3 433.3 500.5 493.7 + 69.6 
| HS=7ON « À, 2 SAR ERR es os. «yc 741 wl 247.0 287.6 342.6 373.6 431.2 + 104.3 
80-84 “ RE A | 13557 156.7 186.4 218.9 260.5 284.1 + 109.4 
| 85-89 “ a 0 so Asis, site EI SO cc fe 69.1 81.1 9729 118.7 139.3 165.8 #113959 
90+ À 0 0 PS dE 29.6 35.7 46.8 60.5 74.4 88.4 + 198.6 

—— __ ———— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — Continued 
TABLEAU 4-7. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976-2001 — suite 


Percentage 
ae a 0 2001/1976 
Sexe et âge Variation en 
pourcentage 
“ah thousands — milliers 
Projection C 
= r — T - | | 
Total. comics -tresni 22,772.4 24,041.4 25,382.9 26,591.4 27,569.7 28,369.7 + 24.6 
Male — Masculin ...................... 11,365.9 11,964.6 12,593.2 13,154.3 13,605.2 13,971.1 a PRS) 
Qe CEREAL. wie iho ere CCC 878.0 942.8 1,015.9 994.3 934.4 900.2 25 
SERIE Co ES oo ene AE OC) CRC 67a 45F0 936.7 885.3 950.0 1,023.0 1,001.5 941.7 +4705 
10-14 “ CT eS hac: RS ee le 1,156.6 940.7 889.4 954.0 1,026.9 1,005.4 - 13.1 
1519s So eden RO AIS © CODIOET kos a 4 ome 1,189.2 1,164.3 949.4 898.4 962.8 1,035.4 — 129 
20-24 “ CO LC ARORA ONS Cu CARO CROLL OAC 1,103.4 1,219.5 1,195.0 981.7 931.1 995.1 — 98 
25-290 SO RS tt. OS Ci RL OISE ME OS CMD 975.0 1513767 1,253.0 1,228.8 1,017.4 967.2 — 08 
30-34 “ TS BS Lah erated «i CNRC NS 816.6 987.7 1,149.2 1,263.7 1,239.7 1,029.9 + 26.1 
35-39) “ So TE ONE oO UC ORDRE Le CON 661.6 815.0 984.5 1,144.6 1,258.0 1,234.2 + 86.5 
40-44 “ RARE MR TE eee ere Ono ee ce 638.8 654.3 805.7 972.9 1,130.8 1,242.5 + 94.5 
45-49 “ SC RE Lee à ct CES * 627.5 625.1 640.4 788.6 952.2 ‘1,106.6 + 76.4 
50-54 “ QE ES non ip: à LD Oe. OISE 591.7 605.0 602.9 617.8 760.9 918.8 +5 S533 
55259 CPR TS RS ni oi Se CIC MONO © 0 AC 490.2 558.6 571.4 569.7 584.0 719.2 + 46.7 
60-64 “ SOARS late DCE ES © DIS 432.7 448.8 511.6 523.6 522.0 535.2 Heese 
65-69 “ EUR EO oy CaaS. Os CRORE OEE Ki OO 333.2 376.9 391.4 446.3 456.5 455.1 3616 
70-74 “ Se Ty ACO 5.7) GERM ORD he ec 241.3 Diaz 307.0 319.2 363.6 371.8 + 54.1 
15-19) = SE Meg sis, «ste dele aah eke epee te 150.3 177.0 1992 225.7 234.6 267.1 +e e/g, 
80-84 “ Se RE el ais et dote. HARRIS à NO 86.3 94.3 1114 125.6 142.2 147.8 By api le) 
85-895 < CS Le oo RC CU EU eee ee 40.8 42.5 46.6 55.2 62.2 70.3 HOT 2 
90 + Se Gr eer Gc ree Te eee 16.1 18.0 19.2 DEL 24.5 27.8 07257 
Female — Féminin ....................... 11,406.5 12,076.8 12,789.9 13,437.2 13,964.5 14,398.5 + 26.2 
OEMAIVOATS ans CE RE 833.9 896.4 965.9 945.7 888.7 856.1 21 
Bs OP ROME A oie! so Mae cies so aeons 893.5 841.1 903.5 973.1 952.9 896.0 010 
10-14 “ de Eee OS Oo AN OO tage ho D 1,106.1 898.1 845.8 908.2 977.7 957.5 — 134 
15-19" a Axa aoe ER ORO RIOR G00, 00 1,140.0 1,117.1 909.5 857.4 919.7 989.0 = 132 
20-24 “ SA LOBES. OR TE careete! 1,072.7 1,174.4 1,151.8 944.8 892.7 954.9 — 11.0 
25-29 SE RAR NET El = le re <0 AC 980.4 1,104.5 1,206.2 1,183.7 OTe 925.3 — 56 
30-34 “ SO ARMac. ed eet meas cc Re 796.0 991.9 1,115.8 1,217.4 1,194.9 989.0 + 24.2 
35-595) & aT NT OB biome Groh) chad 646.1 797.7 992.8 1,116.3 1,217.4 1,195.0 + 85.0 
40-44 “ ORAN Le a 28 bes ACM CEE 616.0 643.9 794.6 988.5 1,111.0 PAR ES + 196:7 
45-49 “ AL PNR CCE OO. Hag 615.0 610.2 638.2 787.5 979.4 1,100.7 +07910 
SO 54 ORNE à A SM cl TOR es 614.7 605.2 601.2 629.2 776.2 964.9 + 57.0 
55-59) + SS RAI cu ces tense toes 520.8 600.8 592.4 589.0 616.4 759.8 + 459 
60-64 “ ORNE ee OPA: 464.1 503.2 581.1 573.6 570.3 596.8 + 28.6 
65-69 “ QE. MR Ce eh ee 370.4 436.5 474.9 548.9 541.7 538.7 + 454 
70-74 “ OD BL. ERR Ct Oc RCMEN ORCL CY ONC IQ 291.1 335.4 397.3 433.3 500.5 493.7 + 69.6 
(BAR) LR RPO EC ao CR CORRS PhO, Le 2411 247.0 287.6 342.6 373.6 431.2 + 104.3 
80-84 “ SSPE ccc he och coke: SR 13527 156.7 186.4 218.9 260.5 284.1 + 109.4 
85-89 “ TES OCR RME 2e to Ro: 69.1 81.1 97.9 118.7 139.3 165.8 + 139.9 
90 + “ RS Sais (he Meee cee. SRE RNATe a 29.6 35:71 46.8 60.5 744 88.4 + 198.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-7. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — Concluded 


TABLEAU 4-7. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976-2001 — fin 


Percentage 
“7 don al 2001/1976 
do poureentage 
Masse thousands — milliers 
Projection D 
i 
OO) QE ee aise sis close ee Mers RRC 22,769.8 24,036.2 et, | 26,582.9 27,560.2 re + 24.6 
DOI SOCS ANS Er CAES 11,363.7 11,959.9 12,586.6 13,145.9 13,595.5 13,960.6 + 22.9 
TS BER s > : 877.2 942.2 1,015.6 994.1 934 4 900.6 tie 2.7: 
OR LE: def: < 936.6 884.1 949.1 1,022.4 1,001.0 941.4 OS 
Sy ÉTS TR aes eee 1,156.5 940.5 888.1 953.0 1,026.2 1,004.8 — 13.1 
ES SONORE perch TS 1,189.0 1,164.1 949.0 896.9 961.6 1,034.4 — 13.0 
ROLE ©: fine meg. os 12108°2 152191 1,194.5 981.1 929.4 993.6 — 99 
L trs ler aes 974.9 1,137.3 1,252.4 1,228.2 1,016.6 965.4 — 1.0 
First airmen spears 816.5 987.5 1,148.8 1,263.0 1,239.0 1,029.1 + 26.0 
Sn De een ee une 661.5 814.9 984.2 1,144.1 1525723 1,233.4 + 86.5 
4 RDS PMR TEE 638.8 654.1 805.4 972.5 1,130.2 1,241.7 + 944 
FE AE RE 627.4 624.9 640.1 788.3 951.8 1,106.0 1763 
PES oils ELE Bia SR 591.7 604.9 602.7 617.5 760.6 918.3 SP 8 bk/4 
ile a SRE bk ee 490.1 558.5 571.2 569.4 583.6 718.8 + 46.7 
Re ele DAME Le 432.6 448.6 511.4 523.3 521.7 534.8 + 23.6 
Ot Tog DL ES PC, oe ee 333.1 376.8 391.2 446.0 456.2 454.7 + 36.5 
Toon Can Re EU à 241.2 QT 306.8 318.9 363.3 371.4 + 54.0 
D 2 DRE BRUT 150.2 176.9 199.0 225.4 234.3 266.7 + 116 
OH AAT ae 86.3 94.2 111.3 125.5 142.0 147.6 F710) 
a Ee a CORTE 40.8 42.4 46.5 S5°1 62.1 70.1 + 71.8 
FE Or TO ogo eae 16.1 18.1 19.2 21.0 24.5 27.7 + 72.0 
5-0 F0 0.00 nb DADO 11,406.1 12,076.3 12,789.3 13,436.9 13,964.7 14,399.4 + 26.2 
Beil ete foe Ss AMAR, = 834.1 896.8 966.6 946.4 889.6 857.4 10218 
FRAOEOES CORRE 893.6 841.3 904.0 973.8 953.8 897.1 + 04 
D DETENTE 1,106.1 898.2 846.0 908.7 978.4 958.4 — 13.4 
RE RARE 1,139.9 1,116.9 909.5 857.5 920.1 989.6 — 132 
Puce no oh AIMER. à 1,072.8 1,174.4 15151-7 944.8 892.9 955.3 — 11.0 
Raters fo os GMO. os 980.5 1,104.7 1,206.3 1,183.8 977.3 925.6 = 9.6 
FRANS Rear 796.1 992.0 1,116.0 1,217.5 1,195.0 989.1 + 242 
FR PE ets ROS 4 646.1 797.7 992.9 1,116.5 1,217.5 1,195.1 + 85.0 
S SU Dn Oe TERRES 616.0 643.8 794.5 988.4 Melitta 1,211.5 + 96:7 
DOS TT Koa ARTE 614.9 609.9 637.9 787.3 9792 1,100.6 + 79.0 
NÉE LATINE DCR 614.6 604.9 600.8 628.8 775.7 964.6 +569) 
ere cere raceme one eet yes 520.7 600.6 592.1 588.6 615.9 759.3 + 458 
One Bt Gas 464.0 503.0 580.9 573.2 569.8 596.2 28:5 
pM Lune : De tne © @) « 370.3 436.4 474.6 548.6 541.2 538.1 + 453 
Pa st NS ER 291.1 9353 397.1 433.0 500.1 493.2 + 694 
emerson st TP 2 ecntts ic 211.1 246.9 287.5 342.3 37322 430.8 +104.1 
FE à ge ae AN ee 135.6 156.7 186.3 218.7 260.2 283.7 + 109.2 
er tn EN Ne 69.1 81.1 97.8 118.6 139.2 165.5 + 139.5 
1° nn ae | 29.6 35.7 ses co | 74.3 LEE + 198.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-8. Projected Number of Households, by Province, 1976 - 2001 
TABLEAU 4-8. Evolution du nombre de ménages, par province, 1976 - 2001 


Percentage 
Province oF territory 2001/1976 
Province ou territoire Mine 
thousands — milliers 
Projection 1 
L 
Canada Dees PE ES Role cle ele ehclopac Lee +0 7,045.4 8,145.9 11,561.0 + 64.1 
Newfoundland — Terre-Neuve .....:............... 125.6 142.9 201.8 + 60.7 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .......... 30.5 539 40.5 + 32.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 229.9 252.6 304.5 + 32.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......:....... 175.8 194.1 236.2 + 34.4 
Québec EE EE EME ACTE NE 1,838.1 2.081.4 2,545.4 + 38.5 
(GVO lac go eb Sa toed, 2 oD Gnd CU CL CL CUS 2,660.0 3,146.6 4,906.2 + 84.4 
MAN O Da ND cor RTS RME ok Del 320.4 353.1 426.4 + 33.1 
atehewaN Pme Re Un Dry cnend cuolo.0 hgndio.o 1c 268.5 267.7 17322 — 35.5 
INST Ee, ee fey cis RTE CA ERA EE kc yD DES 555.5 656.9 1,019.8 + 83.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ...........:. 824.0 995.5 1,661.4 + 101.6 
VALORISER RER EN sh 6.6 8.2 15.7 +137.9 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 10.4 13.4 29.7 + 185.6 
= 
(RE 
CANAL Re sir ae terre lelepe che ose siege 6,995.9 8,019.3 10,862.0 +553 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,............:.:... 125.9 143.7 200.9 59.0) 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard ....-...--- 30.6 SELB) 40.7 + 33.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 228.9 250.2 289.2 + 26.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 176.2 195.0 236.0 + 33.9 
ONO cig O0 TMD oo. 6.0/3 PIS DICIC à MO CCD 1,838.6 2,081.5 2,504.8 + 36.2 
Over RE AR Cette dehors eue cie 2,621.0 3,047.9 4,434.2 + 69.2 
Mano et ER CRC er. - loan AO: mbes wo! 317.8 346.4 389.6 + 22.6 
Saskatchewan el le ee cel le ie ele 274.4 282.2 226.3 - 175 
PA ibertaia RÉ Eee GES mie die on heme LC rene 549.2 641.4 938.9 + 71.0 
British Columbia — Colombie-Britannique . ............ 816.7 977.1 1,562.5 te oes 
NL ON MR IRSA a SMe ep Nate SE her ehn gett 6.5 7.8 13.5 + 107.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 10.0 | 12.6 25.4 +154.0 
Tes 
les = 
Canada 2 Re see cie D ce ist 6,949.8 7,931.4 8,904.4 10,149.7 10,739.4 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,................ 125.4 142.6 160.7 175.1 186.7 ; + 58.8 
Prince Edward Island — IJe-du-Prince-Edouard . . ......... 30.4 33.2 36.1 37.8 38.9 40.3 + 32.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . .................. 228.1 248.6 268.1 277.9 282.7 287.8 +> 26.2 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 175.4 193.5 210.8 220.7 226.9 233.8 + 33.3 
PLEMET Uso din ooo TOM Me No Hino oo enc 1,824.4 2,054.4 2,268.3 2,377.9 2,430.1 2,471.9 + 35.5 
Ontario ce te «fo eM ee) os ee es cc vets 2,606.3 3,019.8 3,442.8 3,771.4 4,071.1 4,392.1 + 68.5 
Manitoba mis LPO TE PR EN RENE are LOS 314.4 340.2 363.1 372.2 376.5 381.6 + 21.4 
Saskatchewan. 2 mm. <del ee - 0 272.5 278.9 2197 266.6 245.6 223.9 = 17:8 
IAIDerta cat oe SE ele suede Das elel eine ee de 545.7 634.8 724.3 794.9 860.4 930.5 + 70.5 
British Columbia — Colombie-Britannique . ............ 811.1 965.6 1,126.4 1,263.0 1,397.8 1,541.4 + 90.0 
CR Te EN ore: Dee anis Rivets ertn) Rein à ey yor 6.4 151 9.0 10.4 11.7 13.1 +104.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 9.8 12.1 14.9 17.8 20.8 : +145.9 
— 
Projection 4 
Lis r D 
Canada 0-2 Stocco ce cro: cL Oece D OcCNOM MORONS 6,947.8 7,926.6 a) | 9,568.6 10,084.9 10,553.1 h 519 
Newfoundland — Terre-Neuve ..............::::.. 126.5 145.6 165.9 182.7 196.3 209.0 + 65.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .......... 30.6 33.6 36.8 38.9 40.2 41.5 + 35.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse . . .................. 230.6 254.8 278.6 292.8 301.5 308.5 +833:8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick - . . . 176.7 196.7 216.2 228.5 236.6 243.5 + 37.8 
QuEDEON = Ct) EE min ene T7 1,836.8 2,085.0 2,319.5 2,449.8 2,516.2 2,556.1 +392 
ONATO CS EC Ce CNET CE 2,591.4 2,983.0 3,380.9 3,680.1 3,933.8 4,176.9 + 61:2 
Manitoban er cok. RON... ou SRM od Sie EL So eee 320.6 355.3 388.3 407.8 421.8 434.0 + 35.4 
SASKAICREWAR 2 mme celle-ci Er 282.2 302.5 319.2 323.2 319.7 314.3 + 11.4 
Alberta). ".-.; J. . -- ET EN 543.3 629.2 715.0 780.8 837.2 891.3 + 64.1 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 793.3 922.0 1,053.8 1,158.1 12527 1,345.5 + 69.6 
Vukon¥es 2: . RS cu OO pene ern ots > Dia Lip daa 6.3 16) 8.5 9.5 10.4 11.3 + 79.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 9.6 11.6 1379 | 16.4 18.7 21.1 + 119.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


— 205 — 


TABLE 4-9. Projected Number of Families, by Province, 1976 - 2001 


TABLEAU 4-9. Evolution du nombre de familles, par province, 1976 - 2001 


Province or territory 


Province ou territoire 


Canada ao a. oil Sites shee ok ete ob Oe oe 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Édouard . ........ 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 
Mucbec RE ie pe RE D 
NAO Mori res SE Mt ee nes NS RASE | 
Manitoba ras MP sh eee | ee} br D TSE 
Saskatchewan......... RAR. LRO ae 1 
DELA eer ne nn M en EUR AMEN ct à 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 

CLOS pan NO SO EN EE NC 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . ..... . 
Canada co SS OU SO GD A D LOé lime. | 
| Newfoundland — Terre-Neuve ...............,.... 
| Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . ....... 
| Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .............. 
| New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 
moucbec sn Seas AE OA CID LE QUE eee” I 
MOQIAHOM See i her nee Pk ee | I 
Bpaanitoba er Ree nh Nue st hee. bomen. | 
RAA Che Wa cans Agen dent nie o dita ct. 
ASAIN Boke Wives ce RER MR 7 
| British Columbia — Colombie-Britannique ............. 
RO a ees etch ee | 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 
| 
| LARG RE ES Us pieds dun 11 44 LL ARR À 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Édouard ........... 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................ 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 
CCS. em PRES RS ER SOUS 
Oo 01e à PS CROSS eet ae ge RON RS LOT EIRE 
PAS Paré ne EL PRO SR 
Bamcatchewanewr nt tees it AR fy Ces * 
UST 6B a on ARO IRÈNE RAM oe Se 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 
ODT Rae Ne aS hyn kel Aste ayn od PNR ET 
| Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 
SCORCU6 318 ota SOS BR BEC LORS Sn 


Newfoundland — Terre-Neuve 
Prince Edward Island — eau 
Nova Scotia — Nouvelle- 


NDS TRS SO 
Beentchowany PMR POE. 1 BR LEE | Lai eS 
Alberta 


thousands — milliers 


Projection 1 


Percentage 
change 
2001/1976 
Variation en 
pourcentage 


5,742.8 


++l+++++++ 


7,162.7 


152.6 


50.6 


186.6 + 53.8 
34.2 +031:0 
236.2 5p PALS) 
198.6 +2957, 
1,956.3 + 30.6 
3,533.2 + 64.2 
290.6 + 163 
162.5 — 23.8 
745.5 + 68.5 
1,211.9 HR 
10.1 + 102.0 

À + 146.4 


++++l +++ + + ++ 


Projection 4 


7,662.3 


172.1 
33.1 
242.8 


8,411.2 + 48.0 
194.8 + 593 
352 + 34.4 
254.2 + 30.0 
206.5 +, 3471 
2,023.9 + 34.6 
3,345.4 1 567 
333.5 este 
237.9 ae HS 
709.5 + 61.6 
1,043.8 + 68.1 
8.6 Li VIS) 
18.0 +1195 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Canada 
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TABLE 4-10. Live Birth Rates, by Province, 1921 - 1975 
TABLEAU 4-10. Taux des naissances vivantes, par province, 1921-1975 


Rate per 1,000 population — Taux pour 1,000 habitants 


Fe [ee ar ] 7 | Von $i oe 
LOI eee ere 29.3 27.2 24.3 249002 ST NS IS 0 120 7e | O2 
19 22Ue uh. cho. ae 28.3 27.8 24.3 243.) 207 |) 286.74 |) 12ROnl 428.7 |e 29:00\) 275 
CPAS PORN ee oe 26.7 27.8 22.7 225 Nb 5295, | we a84e2u le 423.9 0 1°26.68)0 026.9) ||) 125.4 
TOTAL oc konetee 26.7 25.6 21.6 229 || 214 |) 048112 40002474)002720 024 
ORNE) NEC 26.1 26.0 19.5 921 |) 279 | 934.3 Ble 275) 351) SEE 
19 26k ges. TES 24.7 27.0 20.1 91.3: |) ét l'a RHE 2740 4,22.99/00752 1 923.8 
UP one eae ee 24.3 25.5 19.5 21.6. 1 9263 | S303R10 20H 421570008250 | 22355 
HD A. ob Oe 24.1 24.6 20.5 12111650 30.8 00094 021801882477) | e238 
CFO AUS AULRS 23.5 24.2 19.0 208 Nh 5371 y20 Aare 20-5 1 ZU Onin 243. ET 
TSO mae ts: oh See 23.9 23.8 19.9 32.1) || qos | 0629-6416 200 102097108544.) 024.9 
193tee de eee 23.2 23.3 213 2.6 | 465 | 2905) 20219 205109230 | 236 
1032s Gris À 22.5 24.0 22.8 224 (bo | 2844) 19200200 108250100030 
DER honda rae 21.0 23.4 21.6 213402400025 071841 eed S:Salee 24S alan 2-5 
19340 Lu 20.7 23.4 21.4 21.50] . 24.0 Ie 25:3) | 0 0760 Pete 85a 13 214 
1035 Bocuse yan 20.5 23.0 21.8 017 | 1243000 246 OUI SUIS 0 12712 
19364 PURES 20.3 25.2 21.3 21.7 1004511045 8) kag 3a ed Stale 20:5, 11 204 
193708. 9:3) 28 20.1 25.0 22.5 gl) aay | 04 APY 4269 Ws 18:0" "20.2" 120.5 
19387 aes br De 20.7 24.8 21.0 221 | 250951 24 Ot Ris 7 en 9-OuN 208 
ICE peeks rk: RSS 20.6 27.5 22.6 D1 104052 MAT Lose 1S- Teh 19.95 A280 
1940.0 canter ste ber 21.6 26.3 22.1 22.6 114239 | 225680 18.3) 220:30)m 120-5 7108720 
APR er JUPE 22.4 27.3 21.6 24.1 | 2680 b..26.8 ele 198) 2083200206 | | 27 
AD sn. os CEE 23.5 28.6 23.7 25.9: 114273122801 90:0 WN): 206; )h 4 521.4. |. 12356 
CYL ne 24.2 28.3 23.9 95.4. |) 2283»! 08600 DOT 29-78) ee 224" | * 224.6 
ORNE. | PRES 24.0 29.4 25.1 2551002092 | 29-0518 1979 *22:0)| ~~ 021.7: | 00240 
TASER. PRE 24.3 34.9 24.5 510 \) S203" | | 293 ered Onn 22 4a 22-7, NE 
TOO a EU, 272 36.5 29.7 29.5 104 0 1307 DS SNS 907 TN 27.0 
IAP ome ri Dr 28.9 37.5 31.8 31:32 36.4 Steet 6s 127.67] 27:9" 29:9 
TRE NONEE à 27.3 33.8 30.6 28:5 | 347 | 803 1 244) 0553857 | 282 
19008 ele ce! is 24 27.3 35.6 30.1 282 | 328430108045) 260,10 222 
19501 A ne 27.1 37.5 30.1 21101) 320 le 00804 PS nn 221 
1951. See 2 32.5 27.1 266 1 S02 29.8810 5.001 257 I 26.01 28,8 
105 ee Ae 27.9 33.6 27.0 275 11 3170100230 300005 Oat 260) |) 26.8) 29.9 
1953 RUE. DR 28.1 33.4 27.1 27.6 200! | 30240265 40056.37 10827 52105160 
10548 PC 28.5 34.6 27.0 28.1 | 30.8 | 30.4 | 26.6 | 27.0 | 28.6 | 31.8 
DOS Scie tac) RES 28.2 36.3 27.8 21.8 MO] 66295408 20 1102610252 | ons 
1OSE RE nt, a. ate 28.0 35.0 26.8 215 || 7229 Obs 594 Ae 26.6 |) 255100073461 
10ST RE... ae 28.2 36.1 27.0 27.601), 303 | = 29 Ee 26:81) 0250004572 | 0607 
1968 ee cgi vee 27.5 34.3 25.8 26.72") 7287s | 062818 tlhe 262 | © 24.809 426.8.) 060 
1959 CRS Ee 27.4 33.6 26.9 26.5" || b 28.3" | © 28:3.08 126.3) | © 2564100 26,8. |) 93015 
196OR Ee 5 aE: 26.8 33.9 26.5 263 |) BET | 2688) 26100256 0263410502 
1061820 eta 26.1 34.1 27.1 263 | 277 | 126110253253 000259700292 
19620 oe See 25.3 32.2 26.2 96.0 |) 27.2 10025 14 IPS RIRES 10100285 
1968 rise 24.6 32.4 e713 25:5bp-250 2440108239 0 24 Ol 95,991" 27:4 
1964 RES 23.5 30.4 25.0 943 1023110028 41067 002 7e Ines 
196 Sake RP A 213 30.2 23.1 21.904623: 04 RTE Onl Om 286 ila 225 
10668 D A QE TE 19.4 28.5 20.3 20.1 || 20:61) 19-041), 19.0) || 9518.7.) 119.9). 20,9 
19678 Mee. bee 18.2 257 18.8 15.8 172190 | T3 Or) EI SAP 18.5 1206 
TSG A 2 17.6 25.3 19.1 18.0: |Axt8:66 | 63 cies 1740) 0 17.9988719.0 MS 
19EOSE NN. MAR 17.6 25.3 18.1 17.6) Wi TEGGL| VGC TET 018201080184: |) 98 
107008 | CR 17.5 24.3 17.8 1548 18 gah eis SAPs 1860100175 : 200 
io ene a 16.8 24.5 18.8 18. Void n49:2¢| 1148 1e 160M ©1620 017.3 |, Ss 
TON ae LAN 15.9 24.2 17.8 17.0514 18:42! 6 l15,80l @461001)\ | 17.60 ine 16.9~ | air 
19788 RU 15.5 22.0 16.4 16.571 3075" | M ets Nha Ton 0163) RATE 
STAR 2 a 15.6 21.2 16.6 15.9 192173 | M6 -15-4e 7 19-1 1G eee 
1975 wae. ame 15.7 i 20.4 16.2 | 16.0 | 17.4 | 0135011680 166 1179 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-11. Number of Births, Marriages and Deaths, by Province, 1974 and 1975 and Registrations, 1976 
TABLEAU 4-11. Nombre de naissances, mariages et décès, par province, 1974 et 1975 et enregistrements, 1976 
(1974 = 100) 


Births — Naissances Marriages — Mariages Deaths — Décés 
Province | lp — as T 
A Provisional | Estimated + Provisional | Estimated Provisional | Estimated 
a 1975 1976 Peat 1975 1976 ben 1975 1976 
Provisoire Evalué Provisoire Evalué | Provisoire Evalué 
T a Fe re 

CADAGA NE tas 6 + = ste dette cs oie 350,650 358,621 364,630 | 198,824 197,585 198,020 | 166,794 166,365 166,490 

Index = Indice 5/88. NT So 100.0 102.3 104.0 100.0 99.4 99.6 100.0 99.7 99.8 

Newfoundland — Terre-Neuve .......... 11,504 11,213 11,320 4,276 4,313 4,410 3,286 3,208 3,230 

IAE = Indice wry Re de 100.0 97.5 98.4 100.0 100.9 103.1 100.0 97.6 98.3 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 1,939 1,928 1,900 990 936 1,050 1,088 1,054 1,060 

index =\Indico® Un. : rite. 100.0 99.4 98.0 100.0 94.5 106.1 100.0 96.9 97.4 

_ Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ........ 12,941 13,119 13,200 7,112 7,059 7,190 6,899 6,794 6,860 

index = Indice 2... a he 100.0 101.4 102.0 100.0 99.3 101.1 100.0 98.5 99.4 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 11,444 115775 12,060 6,108 5,945 6,120 5,205 S, 1211 5,160 

Mee ndex— Indice. 5 cc es we ws 100.0 102.9 105.4 100.0 97.3 100.2 100.0 98.4 99.1 

Québec Prsemmmmmmussuses ons ans nn» 89,364 93,000 95,420 51532 50,377 49,190 42,767 42,800 42,750 

| index == Indice RE: Scie << tes sss cs 100.0 104.1 106.8 100.0 97.8 95.5 100.0 100.1 100.0 

ES a 124,229 125,708 124,770 72,716 72,209 71,860 60,556 60,482 60,710 

Index dico. 4. she cee ec | | 100.0 101.2 100.4 100.0 99.3 98.8 100.0 99.9 100.3 

ETE War be ha NE ee: D 172311 17,144 17,240 9,231 8,915 9,090 8,430 8,380 8,410 

| IRC Ss Ce NN NN. 4 | 100.0 99.0 99.6 100.0 96.6 98.5 100.0 99.4 99.8 

| D RRICROWAN EE ET. MES Er Lee 15,118 15,260 15,570 7,988 8,066 8,060 7,814 7,670 7,560 

nr Sn Re re sa 100.0 100.9 103.0 100.0 101.0 100.9 100.0 98.2 96.7 

CESR SLR MERE 29,813 31,618 33,000 16,691 17,520 18,350 117252 11,396 11,320 

ENdér = Indie 7. . LE Me... 418 100.0 106.1 110.7 100.0 105.0 109.9 100.0 101.3 100.6 

British Columbia — Colombie-Britannique ... 35,450 36,277 38,590 21,734 21,824 22,280 19,177 19,143 19,100 

LOS em. sat.) eins heise ccs Ac 100.0 102.3 108.9 100.0 100.4 102.5 100.0 99.8 99.6 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et 

les Territoires du Nord-Ouest .......... 1,537 1,579 1,560 446 421 420 320 317 330 

MORE Indice RE ere... Lee je 100.0 102.7 | 101.5 100.0 94.4 94.2 100.0 99.1 103.1 

ai da | = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 -12. Estimated Percentage of Families by Number of Persons per Family, by Region, 1975, with 


Comparative Data from the 1966 and 1971 Censuses 


Percentage of families by number of persons 
ites à Pourcentage des familles selon le nombre de personnes 
Region = 
Total des 
familles 
% 
No, 
per cent — pourcentage 
1 Canada. dec. ele ab ooo0m Ce 1966 4,518,381 28.9 
2 1971 5,060,065 31.4 
3 1975 5,564,000 34.5 
4 | Atlantic Provinces . ....:. : sce tenner lt) e de ste 1966 415,283 
5 1971 453,545 
6 1975 494,000 
FUNCT Bac hoa cos Lie 1966 1,229,301 
8 1971 1,357,185 
9 1975 1,468,000 
TON} (Ontario eee Re ed Men acts fi ee eke 1966 1,657,933 
11 1971 1,881,840 
12 1975 2,079,000 
130|NPrairie Provinces... lue elle eee 1966 770,567 
14 1971 833,865 
15 1975 901,000 
161NBritish Columbia. rer rer 1966 445,297 
17 1971 533,630 
18 1975 i 622,000 | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
TABLE 4-13. Estimated Number of Families by Number and Age of Children 24 Years of Age and Under at Home, and Children in Families 
by Age Group and Activity, by Region, 1975, with Comparative Data from the 1966 and 1971 Censuses 
Families by number of children 
Familles selon le nombre d’enfants 
Total 
families en 
Region - ri 7 
Total des 
familles 
0 1 2 3 4 5 6+ 
No. | IL me. : 
| 7 | [ x 
1 Canada... eee 1966 4,518,381 1,308,146 879,704 926,811 627,213 362,833 187,813 225,861) 
2 1971 5,060,065 1,543,300 1,042,550 1,074,770 675,245 365,785 185,770 172,640 
3 1975 5,564,000 1,808,000 1,218,000 1,253,000 697,000 323,000 149,000 116,000) 
4 | Atlantic Provinces 25... 3a. 3 2 1966 415,283 111,173 78,083 73,837 54,918 37,010 23,118 37,144 
5 1971 453,550 127,550 91,355 85,525 58,530 37,205 23,175 30,205 
6 1975 494,000 142,000 115,000 97,000 63,000 35,000 17,000 25,000 
TAF QuEDeC As TER ee one 1966 1,229,301 319,047 240,172 239,821 168,561 106,733 62,944 92,023 
8 1971 1,357,180 376,795 285,740 283,495 181,425 105,145 60,845 63,740 
9 1975 1,468,000 452,000 328,000 326,000 179,000 90,000 53,000 40,000 
NOON eebe cy paSiahg glad C.o open o cle 1966 1,657,933 504,438 333,970 360,303 229,995 120,888 56,123 52,216 
11 1971 1,881,840 595,420 397,620 415,710 250,270 124,510 56,135 42,170 
12 1975 2,079,000 689,000 459,000 487,000 260,000 108,000 46,000 30,000 
13° |! Prairie Provinces. 50.60.20 1966 770,567 227,261 143,224 157,951 111,977 65,403 31,804 32,941 
14 1971 833,865 261,255 162,110 173,710 114,780 64,360 30,810 26,855 
15 1975 901,000 308,000 188,000 196,000 115,000 56,000 24,000 14,00€ 
16 | British Columbia 2" 54. 5 1966 445,297 146,227 84,255 94,899 61,762 32,799 13,824 11,531 
17 1971 533,630 182,280 105,725 116,315 70,235 34,570 14,815 9,68: 
18 | 1975 622,000 217,000 128,000 147,000 | 80,000 34,000 9,000 7,00€ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4 - 12. Pourcentage estimatif de familles selon le nombre de personnes par famille, par région, 1975, avec 
données comparatives des recensements de 1966 et 1971 


Percentage of families by number of persons Persons i 
- in 
Pourcentage des familles selon le nombre de personnes families family 

| Personnes Taille 
| dans les moyenne 
| 6 9+ familles 
8.0 : 2.2 2.8 17,646,191 3.9) 1966) Canadas) sc ...... POCONO OD EOS Go od || al 
| 7.1 3.6 1.6 1.8 18,806,135 3.7 | 1971 2 
| 71 25 1.1 1.0 19,475,000 3.5 | 1975 3 
| 8.9 5.5 3.4 OS) 1,761,517 42 ||-1966 Provinces de l'Atlantique”... 4 

8.1 5.1 2.7 3.9 1,823,630 4.0 | 1971 5 

7.3 3.5 2.0 2.8 1,872,000 3.8 | 1975 6 
8.7 5.2 3.1 4.5 5,135,358 4241819662 Québec: ye. 5.5.5 a: 5 er oho: REI RO oe tee 7 
; ten 4.5 2.1 2.6 5,287,955 3.9 | 1971 8 
| 6.2 3.3 1.2 1.4 5,319,000 3.691975 9 
| 7.2 3.3 1.6 1.5 6,156,692 3514110966 "Ontario creer ce et ee ee 10 
| 6.4 2.9 12 1.0 6,738,070 3.6 | 1971 11 

4.9 2.0 1.0 0.5 7,095,000 3.4 | 1975 12 
! 8.3 4.1 2.0 2.2 2,977,633 
| 7.5 3.6 1.5 1.6 3,090,910 

6.1 2.6 0.8 0.7 3,110,000 

ee. 3.0 14 12 1,614,991 
6.2 2.7 1.0 0.8 1,865,565 
| 5.0 1.3 0.8 0.3 2,079,000 

Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| TABLEAU 4 - 13. Nombre estimatif de familles selon le nombre et l’âge des enfants de 24 ans et moins à la maison, et enfants dans les familles 
| par groupe d’âge et selon l’activité, par région, 1975, avec données comparatives des recensements de 1966 et 1971 


Families with children by age Children by age and activity 
of children — 

| — Enfants selon l’âge et l’activité 

Familles avec enfants selon l’âge i =| 

des enfants 
À ae a 15-24 years — ans 
Average es 
All Under All number Ia Région 

under and over over of Under 6-14 In 

15 years 15 years 15 years children 6 years years labour 
| = - — Total _ = = force At school Other 

Tous les De moins Tous les Nombre De ans Total - ae - 
nfants de et de enfants de moyen moins de Dans la À l’école Autres 
Imoins de plus de plus de d’enfants 6 ans population 
15 ans 15 ans 15 ans active No 
| 
} 
| 34 .. | 8,636,215 1.9 | 2,614,108 | 3,854,221 | 2,167,886 ae 1966:" Canada TT ee... 1 
1980,590 874,415 661,760 | 8,823,330 1.7 | 2,187,920 | 4,075,345 | 2,560,060 .. | 1,679,855 oo, |) LCRA 2 
197,000 873,000 686,000 | 8,652,000 1.6 | 2,091,000 | 3,813,000 | 2,748,000 | 1,083,000 | 1,488,000 | 177,000 | 1975 3 
1 
| fs Bs oe 930,962 2.2 284,549 418,360 228,053 oe i .. | 1966 Provinces de l’Atlantique ..| 4 
| 177,695 91,685 56,620 923,230 2.0 240,030 422,705 260,485 an 169,710 ae |) ETAT 5 
| 208,000 89,000 56,000 900,000 1.8 234,000 402,000 264,000 104,000 133,000 27,000 | 1975 6 
| 

| a0 oe .. | 2,646,906 22 753,573 | 1,150,157 743,176 oe ae NII QUE DECIR a ren ene aie 7 
1537,135 259,110 184,140 | 2,578,985 1.9 586,750 | 1,164,895 827,340 de 476,455 INIO7L 8 
567,000 256,000 193,000 | 2,424,000 17 509,000 | 1,051,000 864,000 369,000 430,000 65,000 | 1975 9 
| 3e oe .. | 2,870,759 1.7 894,669 | 1,282,401 693,689 es =a || A OOO" Ontarion RE Er 10 
736,195 298,860 251,365 | 3,041,890 1.6 771,305 | 1,409,820 860,765 or 607,940 | 1971 11 
(2000 303,000 264,000 | 3,069,000 1.5 758,000 | 1,356,000 955,000 369,000 538,000 48,000 | 1975 12 

ae ae .. | 1,448,427 1.9 456,425 664,357 327,645 Ap = .. | 1966 Provinces des Prairies .... | 13 
325,035 145,665 101,910 | 1,452,775 1.7 380,085 686,785 385,915 2 270,835 ae 11971 14 
355,000 132,000 105,000 | 1,369,000 1.5 367,000 613,000 389,000 138,000 229,000 22,000 | 1975 15 
| aa A 3 739,161 17 224,892 338,946 175,323 oes Ge .. | 1966 Colombie-Britannique . . . . | 16 
204,530 79,095 67,725 826,445 1.6 209,750 391,140 225,560 ot 154,915 aol) eye 17 
244,000 93,000 68,000 890,000 1.4 223,000 391,000 276,000 103,000 158,000 15,000 | 1975 18 
| 1 rer En! Va 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 14. Percentage Distribution of Families with Head in Experienced Labour Force by Occupation 


Group of Head, by Province, 1971 


Prince 
New- Edward Nova New 
foundland Island Scotia Brunswick ; 
Occupation group of head Canada ie ane. RCA Fee A Québec 
Neuve Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
Den 
mn 
1 Allifamilysheads #5". No. 4,136,360 78,590 19,270 143,130 109,910 1,033,545 
% 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
DAESales occupations meer CE ie 10.7 8.2 93 10.2 10.1 11.1 
BuleConstructionioccupations ere ene 10.4 15.5 11.5 lg il 13.1 9.5 
VN Saeco nooogooepmamagodooo omer 92 8.4 11.9 14.7 ies) 8.8 
5 Product fabricating, assembling and repairing occupa- 9.1 6.6 4.9 122 7.8 9.8 
ions. 
6 | Clerical and related occupations .............. 729 64 53 6.5 6.8 8.7 
7 | Managerial, administrative and related occupations ... 6.8 4.6 4.6 4.9 4.7 74 
8 | Transport equipment operating occupations ....... 6.1 9.7 7.0 7.4 7.8 6.4 
9 Rare horticultural and animal husbandry occupa- 6.1 1.1 15.0 : 3.0 3.5 359 
ns. 
101 MBrocessins OCCUPATIONS EE ete ET CICR 4.8 6.4 3.9 4.8 6.2 5.6 
11 | Machining and related occupations. . ........... 4.3 2.1 1.2 3.0 2.8 4.1 
12 | Occupations in natural sciences, engineering and mathe- 3.9 2.6 1.6 3.0 Dal, 3.6 
matics. 
13 | Teaching and related occupations ............. 2.6 25 2.0 25 23 2.5 
14 | Materials handling and related occupations, n.e.c. . . .. 25 3.5 1.4 2.8 3.4 17 
15 | Occupations in medicine and health ............ 1.8 14 1.9 1.6 is 1.9 
16 ee and quarrying including oil and gas field occupa- 1.0 Dak 0.1 2.0 1.0 0.9 
ions. 
17 | Forestry and logging occupations ............. 1.0 2.1 0.3 jp. abil 12 
18 | Occupations in social sciences and related fields . . . .. 0.9 0.5 0.6 0.7 0.7 0.9 
19 | Artistic, literary, recreational and related occupations. . 0.9 0.4 0.6 0.7 0.6 1 
20 | Fishing, hunting, trapping and related occupations 0.4 6.4 1/22 32 107 0.1 
211MOccupations in religion es ET CT EEE 0.3 0.5 0.5 0.4 0.4 0.1 
22 | Other crafts and equipment operating occupations 1.8 22 El 1.8 1.8 1.8 
23 | Occupations not elsewhere classified . . . ......... 24 LS 1.6 0.9 1.0 2:5 
24) | (Occupations notistatedie. ne eee <1 = | 54 5.2 le 6.3 4.5 Sal | 6.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4 - 14. Répartition en pourcentage des familles dont le chef fait partie de la population active expérimentée selon la 


Ontario 


1,608,075 
100.0 


10.4 
10.0 
8.8 


10.4 


8.6 
Us 
JS 


4.2 


4.7 
5.8 


4.6 


2.1 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Manitoba 


193,305 
100.0, 


10.4 
10.4 
9.3 


8.5 


7.7 
6.5 
6.1 


12.6 


3.1 
3.3 


3.2 


2.6 
222 
2.1 


1.1 


Saskat- 
chewan 


175,590 
100.0 


9.9 


8.4 


ti 


5.5 


5.0 


Sel 


5.1 


30.1 


2.2 


1.5 


2.2 


2.6 


2.5 


1.8 


1.1 


Alberta 


326,540 
100.0 


11.0 


11.6 


8.9 


6.5 


6.9 


6.4 


5.9 


13.3 


3.0 


2.7 


4.3 


2.9 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


439,765 
100.0 


11.6 
11.8 
9.9 


8.3 


7.0 
5.6 
6.7 


2.7 


6.2 
3.3 


3.6 


2.1 
4.1 
Dau 


0.9 


Yukon and 
Northwest 
Terri- 
tories 


Yukon et 
Territoires 


u 
Nord-Ouest 


catégorie professionnelle du chef, par province, 1971 


Catégorie professionnelle du chef 


nbre Tous les chefs de famille ............. 


% 


Fabrication, montage et réparation de produits finis . . . 


Travail administratif et secteurs connexes . . ....... 
Direction, administration et professions connexes . . . . 


Dransports 2e Re aE eee D 


Traitements des matières premières ............ 
Usinage des matières premières et secteurs connexes . . . 


Sciences naturelles, génie et mathématiques ....... 


Enseignement et secteurs connexes ............ 
Manutention et secteurs CONNEXES NCA... ee ee 


Médecine et santé 52 Me tune ae eee 


Arts plastiques, décoratifs, littéraires, d'interprétation et 
secteurs connexes. 


Pêche, chasse, piégeage et activités connexes . . ..... 


Religion’: res ee ee M De SA id 


No 
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TABLE 4-15. Labour Force, by Sex and by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 4-15. Population active selon le sexe et la province, 1974, 1975 et 1976 


Men Women 
Total - = 
Province Hommes Femmes 
P 1974 [ins | 1976 1974 | 1975 B 1976 1974 El 1975 il 1976 
| thousands — milliers 
CARAdA A Eee de ere css 9,704 10,060 10,308 6,216 6,363 6,449 3,489 3,697 3,859 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 172 177 183 Se 122 124 ce 56 59 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 45 47 48 ac 29 30 a 18 18 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 316 320 326 ae 203 206 ae 116 120 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 244 254 261 5.8 162 166 2 92 95 
COWES RE A Re Ce one 2,585 2,669 2,716 1,698 1,735 1,740 887 933 976 
(Ontario NE EE Ca Lee 3,715 3,857 3,931 2,321 2,376 2,402 1,394 1,480 1,529 
WEN Re ee ne Cie 437 440 449 Bs 280 279 oe 159 170 
Saskatchewanll <1. ee kien cere 367 384 403 40 253 260 a: 131 143 
NE LOMS GMA ee Deere 773 811 856 Ge 508 533 aie 302 322 
British Columbia — Colombie-Britannique . . ous] 1103 | 1135 be ai 693 L 709 372 410 426 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 4-16. Labour Force Participation Rates, by Sex and by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 4-16. Taux d’activité de la population selon le sexe et la province, 1974, 1975 et 1976 


Men Women 
Brides Hommes Femmes 
la 
| 1974 Lans | 1976 1974 a 1975 1976 | 1974 | 1 ihe 1976 
per cent — pourcentage 
Canada crore core crete: serene Mele i aire 60.5 61.1 61.1 | 78.7 78.4 77.7 42.9 44.2 45.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 49.0 49.2 49.4 a3 66.7 66.3 > 313 32.0 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 56.3 56.6 57.0 pe 72.5 72.8 ae 41.6 42.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . ....... 55:9 55.3 55.2 36 72.6 Gaal ra 39.1 39.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 533 53.8 53.1 de 70.0 69.8 Ee 38.2 38.1 
Quechee we se. sce sah ss GN ch rset Cd 57) 58.5 58.3 77.8 77.7 76.3 38.9 40.0 41.0 
OndD 7 6 cs e copie 63.4 64.2 64.0 80.7 80.5 79.6 46.8 48.4 48.9 
Manitoba), em ere cole eee hr Ice 61.5 60.8 61.2 te 79.0 77.4 aK 43.3 45.4 
Saskatchewaltic, ee et rie 57.7 59.1 60.4 7127 77.6 FE 40.3 43.0 
JASE Rs mar eee oi O,3-c 65.4 65.8 66.5 Ja 82.2 82.7 any 49.2 50.3 
British Columbia — Colombie-Britannique .. . 60.5 61.3 61.5 uk 77.6 ide 42.5 45.2 45.7 
site 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-17. Estimates of Employees, by Industry (Non-agricultural) and by Province, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 4-17. Estimations du nombre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 1974, 1975 et 1976 


Industry .E. B.C. 
= Canada f Qué. - 
Industrie T.-N. L.-P.- - Alb. C.-B 
ER | fe 
| number — nombre 
| 
| 
D Porestagel tr 2 M0) LL 1974 ’000 64.8 2? 21 6.2 16.9 10.4 1.4 0.7 2" 224 
| 1975 : 57.0 1.9 1.8 5.7 15.1 8.7 ihe} 1.4 22 18.7 
1976 2 56.0 1.8 ey Sif 13.6 725 1.0 0.9 2.1 21.7 
tcentage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 — 1.8 — 5.3 — 5.6 - = A) 138 12023110 — 35.7 |e 14:5) |) 4916.0 
| 
| 1 
AR En a se à à OU 1974 ’000 132.0 6.0 4.5 2.4 26.1 33.2 25 5.8 29.9 13.9 
1975 2 131.6 5.9 4.3 3.0 23.5 33.3 7.3 6.3 30.8 13.9 
| 1976 À 136.5 6.2 4.5 Peed | 25.3 34.4 6.6 6.4 34.1 13.2 
‘centage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 9.7 HS +4.7 | — 10.0 ted ft. 3.3 he 96 0) 16a) 11017) s\n 5.0 
| 
nufacturing — Industries manufacturières ........ 1974 °000 | 1,837.8 15.3 3.6 40.1 aoe 551.4 903.0 55.6 18.2 64.8 151.7 
| 1975 7 1,755.1 14.5 2.8 36.8 31.0 532.7 854.7 56.2 19.2 66.9 139.7 
| 1976 4 1,772.8 15.4 2.8 36.6 3107 529.2 864.3 55.3 20.4 70.4 146.1 
centage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 +1.0 + 6.2 - -0.5 | + 2.3 — 0.7 POLE EN EE CN ee 52 ree AG 
| 
| | 
CO PU ON LEE, Lf OR 1974 °000 445.6 9.3 22 16.2 11.8 114.5 165.2 17.7 11.3 46.8 49.9 
1975 2 450.7 OBI DES 15.3 12.5 108.1 168.6 1722 14.4 46.8 55.7 
| 1976 À 454.7 8.4 2.2 15.3 13.1 97.2 168.8 17:3 15.5 63.3 52.9 
‘centage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 + 0.9 — 7.7 — 43 = + 4.8 — 10.1 HO ANIME (016) | 07:6010+ 35.3 125 0 
| | 
insportation, communication and other utilities — 1974 °000 764.0 18.4 32 25.6 24.2 197.6 247.2 46.2 28.1 66.2 102.9 
jansports, communications et autres services publics. 1975 va 763.9 18.0 3.0 24.3 24.2 199.0 248.0 46.3 28.5 66.0 103.3 
1976 i 779.0 17.2 82 24.8 2370 203.6 251.9 47.7 29.5 70.3 104.4 
ventage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 + 2.0 — 4.4 +) Gay, +2.1 | = 41 fee ey) Al CNRS ON RES ESA +0 CSN N T 1 
| 
| 
RC Gimerce LR RL UE, | Bi 1974 °000 | 1,347.2 24.0 5.3 41.6 34.2 328.3 63107 65.8 46.0 116.3 151.6 
| 1975 3 1,380.9 235 5.4 43.3 34.0 334.6 541.8 67.0 51.4 122% 155.4 
| 1976 y 1,401.0 22.5 6.1 42.2 32.6 337.9 565.2 66.1 S1-2 125.0 149.8 
entage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 rales — 4,3 + 13.0 DS EAN 1.0 HAUTS NES 13 1004 EMI ANIE = Sig 
|mce, insurance and real estate — Finances, assurances 1974 °000 405.5 3.6 0.9 9.4 6.6 | 111.6 174.5 17.2 10.2 27.6 43.0 
immeuble. 1975402 423.2 3.9 0.9 10.5 713) 0 1151 181.2 18.2 11.6 29.2 44.8 
| 1976 4 434.4 3.9 1.0 15 8.3 | 113.0 185.5 17.9 12.4 33.8 46.6 
‘entage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 + 2.6 - 111 “PGES Er 57 ina 1.8 + 24 | = 1.6) lt (6:9 |) + 15:8 4) + 4.0 
(munity , business and personal services — Services 1974 000 | 2,205.5 37.6 9.6 73.5 522 572.4 8517 103.3 72 189.1 233.7 
mmunautaires, commerciaux et personnels. 1975 2 2,310.3 39.0 9.8 76.6 54.0 598.1 887.7 106.6 82.3 203.1 247.5 
1976 Fa 2,358.5 39.5 9.6 75.5 53.5 610.3 908.3 105.3 83.7 213.1 254.1 
entage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 2) | +133 — 2.0 — 1.4 | — 0.9 2.0 250-0120 1704 9127 
| 
‘commercial sector — Secteur non commercial 1974 °000 | 1,275.2 26.0 6.7 50.0 34.2 351.5 468.4 60.5 50.7 105.3 119.5 
| 1975 à 1,326.6 27.1 7.0 52.2 35.2 365.3 485.4 61.1 53.4 110.8 126.5 
| 1976 ry 19517 28.6 6.7 52.1 36.2 371.4 490.2 62.0 54.8 115.9 130.9 
entage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 +19 +5.5 — 4,3 —0.2 | + 2.8 +, 127 ee Ors Ee Seika 2:6 || EN A GUN SiS 
| 
imercial sector — Secteur commercial . ......... 1974  ’000 930.3 11.6 2.9 23.5 18.0; 220.9 383.3 42.8 26.5 83.8 114.2 
1975 2) 983.7 1129 2.8 24.4 18.8 232.8 402.3 45.5 28.9 92.3 121.0 
1976 % 1,006.8 10.9 2.9 23.4 17.3 238.9 418.1 43.3 28.9 972 123.2 
Pntage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 +23 — 8.4 + 3,6 —4.1 | — 80 | + 26 + 3.9 | — 4.8 - PES Omieten LS 
ic administration and defence — Administration 1974 ‘000 558.5 11.0 3.4 25.1 152 Toit 2217 23.9 21.4 46.5 54.5 
lique et défense. 1975 2 $92.5 11.8 3.7 25.4 1533 1ST7AL 232.7 25.1 24.0 49.5 63.3 
| 1976 : 606.4 12.2 3.9 25.6 15.9 139.8 236.0 26.3 252 51.6 65.2 
fntage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 +23 + 3.4 + 5.4 0/80. 3.9 + 2.0 FAG: ET SN ENS 00 + 328 |FF8 3.0 
agricultural industries — Total — Industries non 1974 000 7,768.9 127.5 28.3 238.0 186.4 2,049.8 3,138.7 338.7 219.1 589.7 823.2 
'coles. 1975 ® 7,873.4 127.5 28.0 238.2 187.1 2,063.2 3,156.8 345.1 239.3 616.8 842.3 
| 1976 «3 8,006.8 12741 28.9 237.7 186.7 2,070.0 | 3,222.0 343.4 245.2 663.7 854.1 
ntage change — Variation en pourcentage . . . . 1976/1975 +17 | - 0.3 152 —0.2 | — 0.2 FOSS 8 EPIL ROSE 2 5 POR 2 AW 60 1/4 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-18. Percentage Distribution of Employees,by Industry (Non-agricultural) and by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 4-18. Répartition en pourcentage du nombre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 1974, 1975 et 1976 


Industry B.C. 
= Canada a A -B. 3 
Industrie T.-N. I.-P.-E. E, : C.-B. 
per cent — pourcentage 
Forestry —IForestagc 2.4). TH ni" 1974 100.0 3.4 Æ 32 9.6 26.1 16.0 22 Je 4.2 34.1 
1975 100.0 3.3 ae 32 10.0 26.5 153 23 235 819 32.8 
1976 100.0 3.2 ae 3.0 10.2 24.3 13.4 1.8 1.6 357, 38.7 
Mining;— Mines 2 stk. so ce. eee old © 1974 100.0 4.5 Ae 3.4 1.8 19.8 25.2 Sa 4.4 227 10.5 
1975 100.0 4.5 de 3.3 7 17.9) 253 5: 4.8 23.4 10.6 
1976 100.0 4.5 me Bi) 2.0 18.5 25.2 4.8 4.7 25.0 9.7 
Manufacturing — Industries manufacturières . . .......... 1974 100.0 0.8 0.2 2.2 1.8 30.0 49.1 3.0 1.0 3:5 8.3 
1975 100.0 0.8 0.2 Peak 1.8 30.4 48.7 3.2 1.1 3.8 8.0 
1976 100.0 0.9 0.2 211 1.8 29.9 48.8 3.1 1.2 4.0 82 
ConstuCtiOnM is. LES. M AL cE Eko. EUR fe 1974 100.0 2.1 0.5 3.6 2.6 251 37.1 4.0 25 10.5 112 
1975 100.0 2.0 0.5 3.4 2.8 24.0 37.4 3.8 3:2 10.4 12.4 
1976 100.0 1.8 0.5 3.4 29 21.4 37.1 3.8 3.4 13.9 11.6 
Transportation, communication and other utilities — Transports, 1974 100.0 2.4 0.4 3.4 3.2 259 32.4 6.0 51 8.7 13.5 
communications et autres services publics. 1975 | 100.0 2.4 0.4 3.2 3.2 26.1 32.5 6.1 3.1 8.6 | 135 
1976 100.0 2,2 0.4 3.2 BO | Aes 32.3 6.1 3.8 9.0 13.4 
Trade Commerce + 1. EE. oe ghee st ona ce 1974 100.0 1.8 0.4 3:4 2.5 24.4 3975 4.9 3.4 8.6 113 
1975 100.0 1.7 0.4 3.1 2.5 24.2 39.2 4.9 Sail 8.8 11.3 
1976 100.0 1.6 0.4 3.0 PE) 24.1 40.3 4.7 3,7 8.9 10.7 
Finance, insurance and real estate — Finances, assurances et 1974 100.0 0.9 0.2 2,3 1.6 27:25 43.0 4.2 IDS 6.8 10.6 
TE 1975 100.0 0.9 0.2 2.5 1.7 27.2 42.8 43 D) 6.9 10.€ 
1976 100.0 0.9 0.2 2.6 19 26.0 42.7 4.1 29 7.8 10.1 
Community, business and personal services — Services commu- 1974 100.0 dT 0.4 3.3 2.4 26.0 38.6 4.7 35 8.6 10. 
nautaires, commerciaux et personnels. 1975 100.0 1.7 0.4 3.3 2.3 25.9 38.4 4.6 3.6 8.8 | 10. 
1976 100.0 ed 0.4 82 2,5 25.9 38.5 4.5 3.5 9.0 10. 
Non-commercial sector — Secteur non commercial ........ 1974 100.0 2.0 0.5 3.9 2:1 27.6 36.7 4.7 4.0 8.3 9x 
1975 100.0 2.0 0.5 3.9 251 27.5 36.6 4.6 4.0 8.4 9! 
1976 100.0 24 0.5 3.9 241 PAS 36.3 4.6 4.1 8.6 92 
Commercial sector — Secteur commercial . ............. 1974 100.0 1.2 0.3 25 1.9 23.7 41.2 4.6 2.8 9.0 12, 
1975 100.0 12 0.3 2S 1.9 237 40.9 4.6 2.9 9.4 12, 
1976 100.0 qd 0.3 2.3 17 23.7 41.5 4.3 2.9 9,7 12. 
rule administration and defence — Administration publique et 1974 100.0 2.0 0.6 4.5 2.7 23.5 39.7 4.3 3.8 8.3 9, 
prense. 1975 100.0 2.0 0.6 43 2.6 23.1 39.3 4.2 4.1 84 | 10 
1976 100.0 2.0 0.6 4.2 2.6 Phy 38.9 4.3 4.2 8.5 10. 
Non-agricultural industries — Total — Industries non agricoles . . 1974 100.0 1.6 0.4 el 2.4 26.4 40.4 4.4 2.8 7.6 10. 
1975 100.0 1.6 0.4 
1976 100.0 1.6 0.4 
[ES 2: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
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TABLE 4-19. Enrolment, Discontinuations, Completions in Full-time Courses and Rate of Completion, in Public Trade Schools 
and Similar Institutions, by Province, 1973 -74 and 1974-75 


TABLEAU 4 - 19. Effectif, abandons, nombre et pourcentage des stagiaires ayant terminé avec succès les cours à plein temps, 
écoles de métiers publiques et des établissements analogues, par province, 1973-74 et 1974-75 


Sucessful 


dans les 


Percentage of 


Enrolment Percentage Discontinuations completions completions 
_ change — — = 
Effectif 1974-75 / Abandons Terminé Pourcentage ayant 
Owes 1973-74 avec succès terminé avec succès 
Variation en 
pourcentage vil 
1973-74 | 1974-75 1973-74 | 1974-75 1973-74 1974-75 1973-74 1974-75 
| number — nombre T number — nombre if 
oo ni à sms 0 à a 97,106 | 117,906 + 21.4 22,178 74,928 77.2 
wfoundland — Terre-Neuve ..... sl 22e 4,226 8,737 + 106.7 1,152 1,317 3,074 7,499 qT 83.8 
nee Edward Island — fle-du-Prince-Edouard 874 900 ao BMD) 125 : 749 oe 85.7 55 
va Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 9,074 10,339 cp eye 1,736 1,871 7,338 8,158 80.9 VAS 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 3,961 6,796 V/s 685 795 3,276 6,024 82.7 84.5 
CD 6 CR PR ON RE El 36,047 40,336 + 11.9 10,985 11,783 25,062 27,973 70.0 60.5 
BECROWAN' EP EN LL 5,406 7,580 + 40.2 1,140 1,427 4,266 6,136 78.9 78.4 
UT 6 OR DU CO TT RE 13,672 15,191 Su (At 1,814 1,252 11,858 13,939 87.0 91.8 
tish Columbia — Colombie-Britannique 22,953 27,179 + 18.4 4,218 33977 18,735 22,965 81.6 77.9 
LU 0 Roots DST NES Re 500 530 +670 200 Lee 300 Pa 60.0 ote 
tthwest Territories — Territoires du Nord- 
19.1 123 81 270 227 68.7 57.9 


TABLE 4-20. Full-time Enrolment, by Type of Institution and by Province, 1975 - 76 and 1976-77 
TABLEAU 4 - 20. Effectifs scolaires à plein temps, selon le genre d’établissement et la province, 1975 -76 et 1976-77 


Post-secondary 


ae pee Établissements postsecondaires 
Grand secondary 
| total schools 
A ay a Non- 
| LA Total Écoles univer- Univer- 
| global primaires ay ay, 
| 0 Non Univer- 
univer- sitaires 
sitaires 
number — nombre 

STEELS ono ORNE PE 1975 - 76 6,187,722 5,594,246 | 222,414 371,062 
| 1976-77 6,109,702 5,496,582 231,060 382,060 
foundland — Terre-Neuve EF. << 3 . ML 1975-76 166,320 158,175 1,964 6,181 
1976-77 166,796 158,096 2,060 6,640 
ce Edward Island — Île-du-Prince-Édouard cet 1975-76 30,093 27,922 708 1,463 
1976-77 30,218 27,978 760 1,480 
1 Scotia — Nouvelle-Écosse . ........... 1975-76 225,929 205,141 2,477 18,311 
| 1976-77 225,230 203,850 2,660 18,720 
Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 1975-76 178,734 166,258 1,309 11,167 

1976-77 177,243 164,543 1,470 11,230 
D 1975-76 1,663,152 1,468,715 117,663 76,774 
| 1976-77 1,599,951 1,398,621 121,410 79,920 
1. |. 1975-76 2,278,685 2,057,976 61,008 159,701 

1976-77 2,268,477 2,040,037 64,090 164,350 
Ed, Laas 1975-76 264,447 242,671 3,046 18,730 
| 1976-77 263,149 240,989 3,480 18,680 
ntchewan 1 6 LES Suto Orme ae aes EE À 1975-76 244,853 228,106 2,397 14,350 
| 
| 1976-77 244,394 226,744 2,360 15,290 
ee 1975-76 496,352 448,900 15,263 32,189 
| 1976-77 501,285 451,425 16,600 33,260 
sh Columbia — Colombie-Britannique ..... 1975-76 617,062 568,287 16,579 32,196 

1976-77 610,795 562,135 16,170 32,490 
rr 1975-76 4,975 4,975 - - 
| 1976-77 4,866 4,866 _ - 
Awest Territories — Territoires du Nord- 1975-76 12,496 12,496 - - 
st. 1976-77 12,916 12,916 = - 
eas — Outre-mer: 
)artment of National Defence — Ministére de 1975-76 4,624 4,624 
Défense nationale. 1976-77 4,382 4,382 


Dre Sources, Notes and Definitions in Sections 9. — Voir sources notes et définitinne § Ia eantinn O 


Total 


593,476 
613,120 


8,145 
8,700 
2,171 
2,240 
20,788 
21,380 
12,476 
12,700 
194,437 
201,330 
220,709 
228,440 
21,776 
22,160 
16,747 
17,650 
47,452 
49,860 


48,775 
48,660 
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TABLE 4 -21. Projection of Full-time Enrolment in Schools and Universities, by Province, 
1977 -78 and 1978 -79 


TABLEAU 4 -21. Projection des effectifs scolaires a plein temps dans les écoles et les universités, par province, 
1977-78 et 1978 -79 


Post-secondary 
Eieniene Etablissements postsecondaires 
tary and 
Grand secondary 7 
total schools 
Province = = 
1 Non- 
Total Ecoles à À 
global primaires ede Ses ot 
Gi ER oi Total 
daires Non Univer- 
univer- sitaires 
sitaires 
| | 
number — nombre 
CaNAdA RE eos echelle 1977-78 5,992,230 5,355,200 246,980 390,050 637,030 
1978-79 5,870,155 5,224,355 248,490 397,310 645,800 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 1977-78 164,930 155,830 2,160 6,940 9,100 
1978-79 162,330 153,000 2,190 7,140 9,330 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard son eens 29,955 27,565 850 1,540 2,390 
1978-79 29,505 2EUTS 850 1,540 2,390 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse a sia oo ae 1977-78 221,600 199,660 2,830 19,110 21,940 
1978-79 217,465 195,305 2,930 19,230 22,160 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 1977-78 175,740 162,860 1,520 11,360 | 12,880 
1978-79 173,230 160,060 12570 11,600 13,170 
Québec. - eee ete 1977-78 1,522,980 1,307,430 132,620 82,930 215,550 
1978-79 1,452,910 1,238,330 128,740 85,840 214,580 
Ontario: ist. ce Ure sae Ci Cire cpemais 1977-78 2,249,210 2,016,750 67,230 165,230 232,460 
1978-79 2,223,390 1,986,650 70,730 166,010 236,740 
Manitoba suri ER ART RE Re 1977-78 260,105 237,305 3,740 19,060 22,800 
1978-79 256,705 2335295 3,910 19,500 23,410 
Sra ere aula 5-500 Son 6 EE ce 1977-78 240,215 222,085 2,370 15,760 18,130 
1978-79 235,095 216,475 2,420 16,200 18,620 
Alberta: eme cos PER: cc Tee 1977-78 499,785 447,715 17,320 34,750 52,070 
1978-79 497,895 443,645 17,960 36,290 54,250 
British Columbia — Colombie-Britannique . .... 1977-78 605,440 555,730 16,340 33,370 49,710 
1978-79 599,440 548,290 17,190 33,960 51,150 
VUKON Ie SR er eus ce Er 1977-78 4,940 4,940 _ — - 
1978-79 4,900 4,900 _ _ - 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 1977-78 13,020 13,020 — — = 
1978-79 13,080 13,080 - - =. 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministère de 1977-78 4,310 4,310 - ~ = 
la Défense nationale. 
1978-79 4,210 4,210 _- - 3 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-22. Comparison Between Full-time Enrolment in School Years, 1975-76 and 1976-77 and Projections of Full-time 
Enrolment for School Years, 1977 -78 and 1978-79 


TABLEAU 4 - 22. Comparaison des effectifs à plein temps, années scolaires, 1975-76 et 1976-77 et projections des effectifs à 
plein temps pour les années scolaires, 1977 -78 et 1978-79 


(1975 -76 = 100) 


Total enrolment 


Elementary and secondary schools 
Effectifs scolaires, total Écoles primaires et secondaires 
Province Pe 
+ = 
1975 -76 1976-77 1977-78 1978-79 1975-76 1976-77 1977-78 1978-79 
i | | AL 
r 
TONER OT Sie yee eee 100.0 98.7 96.8 94.9 100.0 98.3 95.7 93.4 
| 
wfoundland SUG ENING EE 6 100.0 100.3 992 97.6 100.0 100.0 98.5 96.7 
nce Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 100.0 100.4 99.5 98.0 100.0 100.2 98.7 97.1 
va Scotia — Nouvelle-Écosse . . . ....... 100.0 997 98.1 96.3 100.0 99.4 973 95? 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick’ . . . .. 100.0 992 98.3 96.9 100.0 99.0 98.0 96.3 
ébec 0 oo On CORNE AU CIS ER 100.0 96.2 91.6 87.4 100.0 95.2 89.0 84.3 
ftario 3 Lo DES L'OE One See ee 100.0 99.6 98.7 97.6 100.0 99.1 98.0 96.5 
nitoba ee ne M te ten 100.0 99.5 98.4 97.1 100.0 99.3 97.8 96.1 
ikatchewan See OT A: LS RE TE ETS 100.0 99.8 98.1 96.0 100.0 99.4 97.4 94.9 
un su ue 100.0 101.0 100.7 100.3 100.0 100.6 99:7 98.8 
tish Columbia — Colombie-Britannique ... 100.0 99.0 98.1 97.1 100.0 98.9 97.8 96.5 
a a er 100.0 97.8 99.3 98.5 100.0 97.8 99.3 98.5 
tthwest Territories — Territoires du Nord- 
OS) OR RENE 100.0 103.4 104.2 104.7 100.0 103.4 104.2 104.7 
| 
orseas — Outre-mer: 
epartment of National Defence — Ministère 
de la Detensemationale se ss lee 100.0 94.8 9372 91.0 100.0 94.8 et 91.0 
| IL 


| Post-secondary 


Établissements postsecondaires 


Universities and colleges Non-university 
Universités et collèges Non universitaires 
ES D 
| 1975-76 1976-77 1977-78 1978-79 1975-76 1976-77 1977-78 1978-79 
ex : — T— 
nada 5 0 à 50 D OI fe. cers EE 100.0 103.0 105.1. 107.1 100.0 103.9 111.0 111.7 
vfoundland — Terre-Neuve .......... 100.0 107.4 112.3 115.5 100.0 104.9 110.0 LES 
ice Edward Island — fle-du-Prince-Edouard 100.0 101.2 105.3 105.3 100.0 107.3 120.1 120.1 
la Scotia — Nouvelle-Ecosse.......... 100.0 102.2 104.4 105.0 100.0 107.4 114.3 118.3 
‘Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 100.0 100.6 101.7 103.9 100.0 11273 116.1 119.9 
0... 2. 100.0 104.1 108.0 111.8 100.0 103.2 112;7 109.4 
su due so 100.0 102.9 103.5 104.0 100.0 105.1 110.2 115.9 
2 2 3 nu 100.0 99.7 101.8 104.1 100.0 114.2 122.8 128.4 
atchewan 5 à SOC NO TONER 100.0 106.6 109.8 112.9 100.0 98.5 98.9 101.0 
ta in 20 COMORES 100.0 103.3 108.0 112.7 100.0 108.8 113% 1177 
ish Columbia — Colombie-Britannique .. . 100.0 100.9 103.6 105.5 100.0 US) 98.6 103.7 
EE 1... = _ — — — - = = 
chwest Territories — Territoires du Nord- 
“4° of oto .  . .  . . — — — — — — = = 
| 
| 
\seas — Outre-mer: 
partment of National Defence — Ministére 
\©la Défense nationale ............ ~ — - - — = = = 
| 2 = A 2L Ie re 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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PERSONAL INCOME AND EXPENDITURE 


REVENU ET DEPENSES DES PARTICULIERS 
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TABLE 5 - 1. Personal Income, Personal Disposable Income and Personal Net Saving, in Current Dollars, 1968 - 1976 
TABLEAU 5 - 1. Revenu personnel, revenu disponible des particuliers et épargne personnelle nette, en dollars courants, 1968 - 1976 
(1971 = 100) 


Item — Poste 1968 | 1369 | 1970 1971 1972 1976 
millions of dollars — millions de dollars 
‘rsonal income — Revenu des particuliers ............... 55,677 61,804 66,633 74,092 83,767 97,832 117,055 136,345 155,795 
eee ch A ER oe Sc eho. lc 75.1 83.4 89.9 100.0 113.1 132.0 158.0 184.0 210.3 
educt: Personal direct taxes, other current transfers to govern- 
ment — Moins: Impôts personnels directs, autres transferts cou- 
M nn Istrationsenn 0. nt OR we 8,857 10,893 12,624 14,149 15,667 18,113 22,324 25,211 29,766 
M POR Li Lagg etre 62.6 77.0 89.2 100.0 110.7 128.0 157.8 178.2 210.4 
rsonal disposable income — Revenu disponible des particuliers . . 46,820 50,911 54,009 59,943 68,100 79,719 94,731 111,134 126,029 
8 RSR EEE TR 78.1 84.9 90.1 100.0 113.6 133.0 158.0 185.4 210.2 
“duct: Personal expenditure on consumer goods and services, 
urrent transfers to corporations and current transfers to non- 
esidents — Moins: Dépenses des particuliers en biens de consom- 
nation et en services, transferts courants aux corporations, trans- 
erts SOMrants aux non-residents... .: ... 1. . : . . : . . 44,181 48,181 51137 56,434 63,085 72,489 85,163 98,888 112,631 
ee RE 6 ogee cana TR AC ES a 78.3 85.4 90.6 100.0 111.8 128.4 150.9 1752 199.6 
sonal net saving — Épargne personnelle nette ............ 2,639 2,730 2,872 3,509 5,015 7,230 9,568 12,246 13,398 
Fos RES ER PR a ee, a ib 152 77.8 81.8 100.0 142.9 206.0 2727 349.0 381.8 
| zi al cull 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -2. Per Capita Gross National Product, Personal Income and Expenditure in Current and Constant Dollars, 1968 - 1976 
TABLEAU 5-2. Produit national brut, revenu et dépenses des particuliers, per capita, en dollars courants et en dollars constants, 1968 - 1976 


(1971 = 100) 
| dollars 
| 
rent dollars — Dollars courants: 
ross National Product — Produit national brut . .......... 3,506 3,801 4,023 4,379 4,823 
CO MN NG CU hy os NN es. 80.1 86.8 91.9 100.0 110.1 
#1Sonal income — Revenu des particuliers . ............. 2,690 2,943 3,129 3,435 3,839 
ost = RÉCS 1G ad SO Re et 27 78.3 85.7 91.1 100.0 111.8 
usonal disposable income — Revenu disponible des particuliers 2,262 2,424 2,536 2,779 3,121 
De Mes ion on 81.4 87.2 91.3 100.0 112.3 
tsonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
jes particuliers en biens de consommation et en Services) 2. ..; 2,111 2,261 2,363 2,579 2,851 
os = HIGHS S608 PER a nie 8 a aaa pai 81.9 87.7 91.6 100.0 110.5 
Stant (1971) dollars — Dollars constants (1971): 
‘oss National Expenditure — Dépense nationale brute ..,.... 3,955 4,106 4,150 4,379 4,594 
Index TOUS SES ST SCORE SRE 90.3 93.8 94.8 100.0 104.9 
ISonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
les particuliers en biens de consommation et en services ..... 2,325 2,398 2,419 2,579 2,742 
2 TE GHEES SERRE 0 sae anna te Sn dice 90.2 93.0 93.8 100.0 106.3 
| tell = A 
| Percentage 
| change 
1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
Sik JE 
dollars | 
ent dollars — Dollars courants: 
oss National Product — Produit national IUCR. ART En oe 5,592 6,557 7,256 8,223 +13.3 
Oo TGS RSR RS 127.7 149.7 165.7 187.8 
'sonal income — Revenu désiparticuliers:\; 9944) 28 0 4,428 5,215 5,980 6,741 1257 
0 RSS SÉRIE RS 128.9 151.8 174.1 196.2 
Sonal disposable income — Revenu disponible des particuliers 3,608 4,220 4,874 5,453 +11.9 
Fo ofes eT RA eee nl 129.8 151.9 175.4 196.2 
| 
‘sonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
PS particuliers en biens de consommation et en services. 2%... 3,226 3,717 4,255 4,783 +12.4 
dex EP leva UE Gear me 125.1 144.1 165.0 185.5 
tant (1971) dollars — Dollars constants (1971): 
ss National Expenditure — Dépense nationale brute...... . 4,879 4,979 4,954 5,127 123.5 
RS NERO 111.4 1157 113.1 1171 
sonal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
Ps Particuliers en biens de consommation etenservices ..... 2,891 3,001 3,105 3,250 + 4.7 
OT EN fo ues ee! 11271 L 116.4 120.4 126.0 | 


pa 


TABLE 5 -3. Personal Disposable Income, by Province, 1967 - 1976 
TABLEAU 5 -3. Revenu personnel disponible, par province, 1967 -1976 


(1971 = 100) 


Province 1967 1970 1971 
millions of dollars — millions de dollars 
elle Oo ee Onn, Oke CUE OO Oh cae ONG nec 43,123 46,820 50,911 54,009 59,943 
dec ndice nee CL PE CICR 7e) 78.1 84.9 90.1 100.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ........-....+:-:::: 677 740 806 888 988 
Whi NGOS MR PE bos oP ooh TN EN 68.5 74.9 81.6 89.9 100.0 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard LE IR Cd 150 167 179 201 211 
Rd MINCE EN CC ters ae lie 79.1 84.8 95.3 100.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse Apes AO a Bel SANS Bek Rey aes 1,247 1,354 1,489 1,572 1,750 
Index Indice ite porte chem CC tern IUT CE gies 77.4 85.1 89.8 100.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......:-::::::: 934 1,030 1,107 1,187 15322 
Inde Nic RE CR LC DO 70.7 11129 83.7 89.8 100.0 
Quebec ane 0-2 HN CU on MO 11,382 12,077 13,028 13,760 15,002 
index Indice ee RE CET: CE CR 75.9 80.5 86.8 91.7 100.0 
ON AIO cut CU eres Coat cle TU ote se 17,233 18,855 20,696 22,189 24,567 
TGS SSNS a8 ono 0 n'Gia 6 Die 0 0 OO SCIE D Onde DE 70.2 76.8 84.3 90.3 100.0 
MALO DA CCR 1,971 2,166 2,245 2,342 2,624 
den dice 6 oo oo ODO Gd aoe GUO CCC EEE SA 82.5 85.6 89.3 100.0 
Saskatchewan. Gate) CETTE CT RE LIN 1,666 1,897 1,949 1,789 2,201 
idee Indice EN Ce DT LEE FSI 86.2 88.6 81.3 100.0 
IN EL os PS GSR 26 oir hoot SR Ole oo Gia eg 3,515 3,833 4,042 4,505 
eee halo. e à oo #0 an de Ouse PRIT ad ope OO 70.4 78.0 85.1 89.7 100.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ......:::::: 4,540 4,867 5,414 5,861 6,593 
MARINA ee ne CU CN CON 68.9 73.8 82.1 88.9 100.0 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires 
AiNord'OueSt Re CE CR OS NNEEe gl 85 94 118 122 
der IND (6 CLR FO OO CEE CCI RE EEE 58.2 69.7 77.0 96.7 100.0 
Foreign countries — Pays Gtrangers ae tere Ce 81 67 71 60 58 
Titles INES 0 0 do a o de no s0d 0 de 00 a Gi Gir 139.7 115.5 122.4 103.4 100.0 
lh ait 
1972 1973 1974 1975 1976 
millions of dollars — millions de dollars 
| 
Tike amo soto bo COMO DON DODO GUO OH Gast 68,100 79,719 94,731 111,134 126,029 
ihulseeslhulted oboconaoocaddo0s oom ic 113.6 133.0 158.0 185.4 210.2 
Newfoundland — Terre-Neuve ........:.......+:::: LAN Li be 1,311 1,608 1,901 2,146 
Se INGHES 54 0 0 nenodecaus cob os DOC moo où 1134 132.7 162.8 192.4 217.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard RARE NG 249 310 339 415 473 
IRS CNG go opc ooo bob sa momo oon Gao DIO DC 118.0 146.9 160.7 196.7 224.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse lee 2,017 | 2,359 2,764 3,182 3,601 
de Indie PER CPC TT IT 115$ 134.8 157.9 181.8 205.8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..........::::: 1,522 | 1,779 2,108 2,593 2,876 
Gre Indice ET CC CE SE) 134.6 159.5 196.1 217.5 
SA On ER FER DULCE NC) CORNE RER ER 16,990 19,513 23,334 272 31,323 
Inde Nice CC CE 113.3 130.1 155.5 181.8 208.8 
POPPE Nee) NE ES a Sr PR PR SRE EE 27,893 32,104 37,943 43,846 49,479 | 
Et SINGS Guuoonoaonunnoéncyogoomadace 113.6 130.7 154.5 178.5 201.4 
| 
Manitoba Ce CPR gs ee LU 2,949 3,590 4171 4,977 5,445 
AR sa Indice MR CC CEE CCE 112.4 136.8 159.0 189.7 207.5: 
Saskatchewan EE aide ER CS 2,378 3,175 3,840 4,184 5,230 | 
Index Indice meet TE II ros cic CCE 108.0 144.3 174.5 217.4 237.6 
AIDER 2 2 mete epee cena © UE 5,121 6,129 12322) 9,012 10,363 
Index Nice nr CR Eee CO 113.7 136.1 162.5 200.0 230.0 : 
British Columbia — Colombie-Britannique ......::.:..... 7,652 9,198 11,000 12,790 14,689 
Musee indico urns G1, cub, 0.0 PE EI OT 116.1 139.5 166.8 194.0 222.8 : 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires 
dul Nord-Quest Se ER EEE EE 150 183 226 269 308 
Index = Mmndice ns M CRT omen’ crue 123.0 150.0 185.2 220.5 2525 
Foreign countries — Pays étrangers . . . . +--+ +22 s+ secre 62 68 76 88 96 
Index indice MLD bee one PR tenon cn he 106.9 | 72 I 131.0 151.7 165.5 
LL 2) ae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -4. Number and Total Income of Taxpayers, by Income Group, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 5 -4. Nombre et revenu total des contribuables, par tranche de revenu, 1973, 1974 et 1975 


Excluding non-taxable returns — Ne comprend pas les déclarations non imposables 


Taxpayers — Contribuables Total income — Revenu total 


1 aI 


Percentage distribution In millions of dollars Percentage distribution 


Income group 


Tranche de revenu 


Number — Nombre : = ES a 
Répartition en pourcentage En millions de dollars Répartition en pourcentage 


] 
1975 1973 1974 1975 1973 1974 1975 
Total.................. | 8,494,519 | 8,930,232 | 8,491,745} 100.0 | 100.0! 100.0 73,601.2 |  89,639.7 | 101,683.9 |  100.0| 1000] 100.0 
nder $3,000 — Moins de $3,000 .. | 707,901 | 500,919 | 133,360 8.3 5.6 1.6| 1,674.9] 1,192.5 321.8 23 13 0.3 
FH) 31999 ch asc. 809,201 | 619,814 | 230.435 9.5 6.9 20028 NC Ts e 827.5 3.9 2.4 0.8 
DO00 41999 893,364 | 761,852 | 491911 10.5 8.5 5.8 | 4,022.2 | 34369] 2,231.2 5.5 3.8 20 
MOD DS 999 tn, 872,788 | 821,834 | 636.222 10.3 9.2 7.5 | 4,791.8] 4,515.7] 35072 6.5 5.0 3.4 
B000- 6,999.......... 789,180 | 772,615 | 708,327 9.3 8.7 8.3 | 51203] 50129] 46101 7.0 5.6 4.5 
m0. 7,999... ..... 712,513 | 712,634 | 701.194 8.4 8.0 83 | 5,338.6] 53403 | 52611 73 6.0 5.2 
B000- 8,999.......... 666,038 | 647,837 | 666,108 7.8 7.3 7.8 | 5,655.6] 5,500.2] 56593 77 6.1 5.6 
9,000- 9,999... 596,741 | 625,321 | 615.217 7.0 7.0 7.2| 5,6615| 59392| 58395 qa 6.6 5.7 
ono. 14.999... | 1,669,022 | 2,155,194 | 2,404,110 19.6 24.1 28.3 | 20,066.5 | 26,2212 | 295035 213 29.3 29.0 
M5000- 19,999.......... 452,524 | 779,873 | 1,105,590 53 8.7 13.0 | 7,686.4 | 13,2719 | 189232 10.4 14.8 18.6 
120,000- 24,999.......... 147,398 | 257,830 | 402.441 1.7 2.9 4.7| 3,2544 | 56858 | 88895 44 6.3 8.7 
25,000- 49,999.......... 142,927 | 224,527 | 329 581 1.7 2.5 3.9 | 4,696.2 | 7,303.0] 10,6033 6.4 8.1 10.4 
50,000- 99,999........_. 29,453 41,931 56,194 03 0.5 0.7 | 1,933.6} 27453 | 3,676.0 26 3.1 3.6 
00,000- 199,999... 4,688 6,745 9,084 0.1 0.1 0.1 606.6 874.6 | 1,186.7 0.8 1.0 1.2 
100,000 and over — et plus... 781 1,306 1,971 à ry 2 | 250.0 | 414.2 | 644.0 0.3 0.5 | 0.6 
Le i aL oa | If 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


TABLE 5 -5. Wages and Salaries, by Province, 1968 - 1976 
TABLEAU 5 -5. Salaires et traitements, par province, 1968 - 1976 


! (1971 = 100) 
Percentage 
change 
Province 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 

| JL Ihe | 

millions of dollars — millions de dollars 

Canada BEANS ee se Photo lmnate te sole 3e 36,360 40,765 44,203 48,591 54,069 62,595 74,717 86,971 99,669 + 14.6 

IRRMEXT= Indice". 2.4... ...... 5 74.8 83.9 91.0 100.0 111.3 128.8 153.8 179.0 205.1 

| 

wfoundland Sab CITe-NOUVE it. 2.4. 521 578 636 702 757 905 1,129 1,325 1,510 + 14.0 

1dex RO ae rude à 74.2 82.3 90.6 100.0 107.8 128.9 160.8 188.7 215.1 

ace Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 89 100 113 126 139 171 199 243 279 +14.8 
idex TEES SSSR PERS 70.6 79.4 89.7 100.0 110.3 135.7 157.9 192.9 221.4 

ra Scotia — Nouvelle-Écosse . . ........ 913 1,036 1,127 1,223 1,400 1,635 1,967 2,283 2,583 +13.1 
idex UU Gi ee. 74.7 84.7 92.2 100.0 114.5 133.7 160.8 186.7 211.2 

v Brunswick — Nouveau-Brunswick .... . 717 808 875 978 1,081 1,265 1,538 1,883 2,086 + 10.8 
SEIUGICOUN Ee ck ce eee cee. 757 82.6 89.5 100.0 110.5 12973 157.3 192.5 213.3 
hn l Lau. 9,649 10,580 11,326 12,298 13,607 15,618 18,809 21,787 24,877 +14.2 
IS 78.5 86.0 92.1 100.0 110.6 127.0 152.9 177.2 202.3 
0... 15,484 17,437 19,109 21,033 23,352 26,808 31,410 35,916 40,908 +13.9 
OS Luce nur 73.6 82.9 90.9 100.0 111.0 12725 149.3 170.8 194.5 
oo. . ..…. 1,557 1,720 1,832 1,983 2,198 2,537 3,066 3,642 4,076 +119 
Fa CLONES SÉRIE 78.5 86.7 92.4 100.0 110.8 127.9 154.6 183.7 205.5 

oo Le 1,071 1,143 1,165 1,253 1,407 1,630 2,017 2,515 2,966 +17.9 
dex — Indice be 85.5 91.2 93.0 100.0 112.3 130.1 161.0 200.7 236.7 
7. 2,483 2,887 3,17 3,489 3,877 4,508 5,490 6,884 8,228 +195 
M RUES NE 712 82.7 91.1 100.0 111.1 129.2 157.4 197.3 235.8 
ish Columbia — Colombie-Britannique ... 3,780 4,353 4,700 5,360 6,081 7,314 8,844 10,200 11,819 + 15.9 
So REED ME TO | à 70.5 81.2 il 87.7 | 100.0 113.5 136.5 | 165.0 190.3 i 220.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -6. Percentage Distribution of Wages and Salaries, by Province, 1968 - 1976 
TABLEAU 5 -6. Répartition en pourcentage des salaires et traitements, par province, 1968 - 1976 


Province 1976 


per cent — pourcentage 


Canada ss 0e ee ee tete lens 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ....,....:...... 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 15 ES 1.5 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Édouard . . . .. 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.1 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . . . . . . . .- . . - 2.5 25 PDS) 259 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 222 2. 
One EL CRE CETTE 26.5 26.0 25.6 2573 252 25.0 24.5 25.1 25. 
Ontario mes ER ens eue pc Us ars. eu si 42.6 42.8 43.2 43.3 43.2 42.9 40.8 41.3 41. 
Manito bari arteriosus (omens: CL icone 4.3 4.2 4.1 4.1 4.1 4.1 4.0 4.2 4. 
Gaskat che warty Ce ee ce PS) 2.8 2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 259) 3. 
INT & ete ie OPA OS © DAD mor D GRO € 6.8 Ts fine 22, 112) 11 a ge) 8. 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... | 10.4 | 10.7 10.6 | 11.0 1102 Hit 11.5 ley 11.! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -7. Farm Cash Receipts, by Province, 1968 - 1976 
TABLEAU 5 -7. Recettes monétaires agricoles, par province, 1968 - 1976 
(1971 = 100) 


Province 1 1968 1976 
millions of dollars — millions de dollars 
Canada MR NS CR Re ee ei ele re leTe 4,377.4 4,242.7 4,250.8 4,564.2 5,451.2 6,872.8 8,926.3 10,028.5 9,975 
Index = Indice’. 2 se ies) shee) er levels shelters ls 95.9 93.0 93.1 100.0 119.4 150.6 195.6 219.7 218 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard ..... 35.0 38.3 44.6 38.9 44.8 73.3 84.7 83.4 104 
Indexcolndicema emis desta stain oc) aie hist CT mie (> 90.0 98.5 114.7 100.0 Sez 188.4 277 214.4 269 
Nova Scotia — NONVelle Ecosse do odo 6 eo 57.0 66.0 67.6 65.6 73.6 96.5 103.5 116.2 124 
Mdereindicc Et MERE re Ce or 86.9 100.6 103.0 100.0 1127 147.1 157.8 177.1 189 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 49.6 52.8 58.5 52.8 65.0 95.8 103.2 100.0 114 
der aliens aoc ra ce ee 93.9 100.0 100.8 100.0 1231 181.4 195.5 189.4 215 
CÉDÉROM oo 638.2 670.4 667.4 691.5 783.7 981.4 1,178.1 1,372.1 1,358 
der ea Indice EN ce 92.3 96.9 96.5 100.0 113.3 141.9 170.4 198.4 19€ 
ONANO hone. dei ee nan ee 1,327.9 1,401.2 1,410.9 1,428.0 1,624.9 1,992.9 2,486.9 2,649.8 2,766 
des Indices oe caso 6 0) o1o Goo tense FE 93.0 98.1 98.8 100.0 113.8 139.6 174.2 185.6 19 
Manitoba ce ca Se Ce ce eo 1 ce. ni 364.9 351.1 341.4 373.4 488.0 619.6 825.4 935.2 89° 
Index, Indices syne eet he EE =: 97.7 94.0 91.4 100.0 130.7 165.9 221.0 250.5 24 
Saskatchewan in ait ee Ce 889.5 719.6 72372 908.2 1,203.8 1,468.6 2,041.6 2,468.8 2,281 
Index Indice rt ee semen el emarter ce 97.9 79.2 79.6 100.0 132.5 161.7 225.8 271.8 25 
Alberta ne eue A ARM ee cel cols, shoes dede ee 805.3 740.0 719.6 781.1 920.6 1,207.8 [el 1,876.1 1,84 
Index Indices PR CN CET RE EN 3 103.1 94.7 92.1 100.0 11729 154.6 219.2 240.2 23 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 210.1 203.4 217.6 224.7 246.8 336.9 390.7 426.8 47 
Index = Indice PEN EMI RÉPARER sees «ys ip 93.5 90.5 96.8 100.0 109.8 149.9 | 173.9 189.9 20 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 5 -8. Percentage Distribution of Farm Cash Receipts, by Province, 1968 - 1976 
TABLEAU 5 -8. Répartition en pourcentage des recettes monétaires agricoles, par province, 1968 - 1976 


Province | nn | 1972 197 

per cent — pourcentage | 

Canadalc ad con ce «ee ol Mele) mie scope” 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1! | 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .... 0.8 0.9 1.0 0.9 0.8 1.1 0.9 0.8 | 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 1.3 1.6 1.6 1.4 1.4 1.4 12 162 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... LL 12 1.4 1.2 17 1.4 12 1.0 

Québec Ra ere à 14.6 15.8 157 1522 14.4 14.3 LBD 1357 

GREW) | 3 Sto Gio CE EEE TS ETS 30.3 33.0 3322 315 29.8 29.0 27.9 26.4 
MANITO DA AR © lone ee etes ele eee 8.3 8.3 8.0 8.2 9.0 9.0 9.2 9.3 
SASKAICHEWAI cade) over ec --c-eee 20.3 17.0 17.0 19.9 221 21.4 2979 24.6 
RE tds OR D OL OR cont OT ONCE ES 18.4 17.4 16.9 171 16.9 17.6 19.2 18.7 

British Columbia — Colombie-Britannique ....... 4.8 4.8 Sel 4.9 4.5 4.9 4.4 4.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 227 — 


TABLE 5 -9. Average and Median Income and Source of Income, by Families and Unattached Individuals, 
1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 5 -9. Revenu moyen et revenu médian, et source de revenu, par familles et personnes seules, 


Item — Poste 


1973, 1974 et 1975 


Number 


Nombre 


Per cent 


Pourcentage 


Average income 


Revenu moyen 


Median income 


Revenu médian 


il Hi and unattached individuals — Toutes les familles et personnes seules: 


Jnattached individuals — Personnes seules: 
1973 


\jor source of income of all families and unattached individuals — Source princi- 
ale de revenu de l’ensemble des familles et des personnes seules: 


Vages and salaries — Salaires et traitements: 
19 


Fa income from self-employment — Revenu net des travailleurs autonomes: 
1973 


000 


100.0 
100.0 
100.0 


10,694 
12,437 
13,805 


12,716 
14,833 
16,613 


5,149 
6,099 
6,595 


12,458 
14,236 
16,329 


12,796 
17,571 
17,142 


4,535 
5,244 
5,573 


9,441 
10,993 
12,179 


11533 
13,516 
15,065 


3,927 
4,838 
5,127 


11,378 
13,078 
14,870 


8,966 
12,031 
12} 086 


3,276 
3,813 
4,245 


| TABLE 5 -10. Number and Total Income of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 
| 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 5 -10. Nombre et revenu total des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 


Income group 


1973, 1974 et 1975 


All families and unattached individuals — Toutes les familles et personnes seules 


Tranche de revenu Number | Per cent Total income Per cent 

Hf Nombre Pourcentage Revenu total Pourcentage 

| 000 $000,000 

tal: 

on hs. hi 7,135 100.0 76,309 100.0 
RL. ge. las. lai "Fins 7,537 100.0 93,736 100.0 
es Gs Be SIRS SSS Sa Wr Se ee Sa oak 7,795 100.0 107,609 100.0 
a 4 000 — Moins de $3,000: 

D nn ee se as CANE Aa ga LE À 1,070 15.0 1,693 22 

1974 lobes MS... MR. ols Ne 1 943 1235 1,580 17 
OL TL GE eat tm 845 10.8 1,438 153 
100 - $4,999 

a ka SE Sc a 14.0, | 791 RE 3,187 4.2 
D ii DER RM RS EE 696 9.2 2,795 3.0 
Le. lt 696 8.9 2,740 2.5 
100-$6,999 

SD RIS. 2h 200 oem Los RAMEE... Bele; 752 10.5 4,470 5.9 
EEE ck. A. Ae. ange. ee 698 93 4,173 4.5 
ln Ur gr 699 9.0 4,166 3.9 
Re - $7,999 

| D OM TU: oe ae. 387 5.4 2,906 3.8 
bE da RR Se Se a 358 4.7 2,683 2.9 
975 ae ci 0, eR Se i 318 4.1 2,372 22 
pe - $9,999 

D) LUE air lab: aay. 10.9 6,973 9.1 
oT RD yd She pce à OR 0 à che crac. 709 9.4 6,395 6.8 
ae Sia ENS ESA 615 7.9 5,509 Gil 
D $14,999: 

DC. Bs chortle Ee o «ee. 1,694 23.7 20,856 27:3 

om 3 Cit i LA. LR 1. ARIANE. MUR | 1,751 23.2 21,791 23,2 
ln D sde LE: 1,642 211 20,444 19.0 
x and over — et plus: 

SG ee Se 24... En | a. 1,664 36,226 47.5 
a yea IR NE | a ea 54,317 57.9 
eu Ans 70,939 65.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 11. Percentage Distribution of Families, by Region, Metropolitan and Non-metropolitan Area and by Income Group, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 5 - 11. Répartition en pourcentage des familles, par régions, régions métropolitaines et non métropolitaines, 
ainsi que par tranche de revenu, 1973, 1974 et 1975 


Percentage 


distribution Income groups — Tranches de revenu 


of families 
by metropolitan 
and non-metro- 
Region politan areas 
Région Répartition | Total all $15,000 Median 
Proportion: families $5,000- | $7,000- | $8,000- | $10,000- and over income 
nelle des - 4 4 À 4 = = 
ÉTÉ 6,999 7,999 9,999 14,999 et plus Reventt 
régions métropo- median 
litaines et non 
métropolitaines 
EE 
per cent — pourcentage 
Canada: 

1073 7 - -e-ropericisie Paco 100.0 11,533 

IC eco apie ao aie die So OOo 100.0 14,833 13,516 

LOTS RER EE eee ere 100.0 16,613 15,065 

Metropolitan — Régions métropolitaines: 
1978 PCR ME ARR et Je 60.4 3.7 6.7 7.0 4.5 0.7 13,942 12,704 
OT ARR ET Ti ee at 100.0 2.8 5.2 5.8 25 US f 4 16,029 14,633 
OS RER EE race 64.5 100.0 2.2 4.5 6.2 2.6 5.9 22.8 55.7 17,832 16,244 
Non-metropolitan — Régionsnon métropolitaines: 

By Aeon Ge ORDERED GAS TO NOR ECTS 39.6 100.0 7.1 12.2 12.4 6.5 13.8 27.0 21.2 10,850 9,709 
CO TA REC To Homa ie 100.0 4.5 10.2 9.7 5.1 11.5 26.5 32.5 13,027 11,738 
TOO SR NE JE JE 0: deel O Open OCDE 35.5 100.0 3.7 7.6 10.0 47 9.0 24.8 40.3 14,395 12,998 

Atlantic Provinces — Provinces de l’Atlantique: 

2). CRC Ti Sha SARA aac 100.0 100.0 123 13.0 14.7 8.8 153 24.5 16.3 9,965 8,791 
OT OSLO Re ciel ae 100.0 4.8 114 11.0 5.9 13.0 30.0 24.0 11,647 10,612 
TON SR Ge Se Gels SOINS CAOmCNGEE 100.0 100.0 3.0 7.6 10.8 57 10.2 27.6 35.1 13,474 12,077 

Metropolitan — Régions métropolitaines: 

DT PMR 2 + à SD RO TNT 28.6 100.0 5.1 8.8 94 7.1 153 28.1 26.1 11,982 10,78: 
HUMAN MSC GITE D'OLND M) C0 Se 100.0 4.1 8.3 9.1 271 11.1 31 33.1 13,355 11,98! 
LOWS, SER er A CE io 32.0 100.0 2.4 5.2 6.7 3.4 8.0 26.6 47.6 15,699 14,46: 

Non-metropolitan — Régions non métropolitaines: 

By nud Donte L'EST ORE tia onc nClnye acm uacnot 71.6 100.0 8.2 14.7 16.9 95 15.3 232 12.3 9,158 8,10: 
FICHE St cid Race RON RME à 1 100.0 5.0 12.5 117 12 137 2940299205 10,994 9,98! 
LOTS NP ES Re Cie cu 68.0 100.0 353 8.8 12.7 6.8 11.3 28.3 29.0 12,424 11,11 

Québec: 
IW fe bacctes rai EDEN 100.0 100.0 4.9 97 11.1 6.2 13.4 28.6 26.1 12,024 10,70. 
HOT AUN MERI Ses ON RO TE ns 100.0 3.9 8.2 19 54 9.8 29.9 34.8 13,742 1251 
LOTS MR LS PTE ESC 100.0 100.0 21 6.6 8.8 Bn 8.0 26.4 44.5 15,446 13,97 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 

NEO VOTENT PE PRE NE EN OT 642 100.0 ex) 74 8.8 bye) 12.4 30.9 30.9 13,050 11,64 
OLA ea Del ie Pauvre a 100.0 3.5 6.5 6.4 44 8.7 31.1 39.5 14,767 13,40 
ROW Bey rat Se 67.2 100.0 2.0 5.7 7.8 3.0 6.8 26.1 48.8 16,330 14,76 

Non-metropolitan — Régions non métropolitaines 
10 TA nr Re rene ete 35.8 100.0 6.8 14.0 15.3 fa 15.1 24.5 17.3 10,183 8,81 
TO TA pe cn à AT 0 es 100.0 4.6 11.3 10.7 7.0 11.8 28.2 26.6 11,986 10,94 
KIC occ St gue acento) SR SR ET RSS 32.8 100.0 2.2 8.3 10.8 51 10.3 27.5 36.0 13,633 12,27 
Ontario: 
ED Vouc ue CE AS CRT OT CPP RUE JON 100.0 100.0 4.3 6.8 6.5 4.2 10.1 31.0 36.9 13,912 12,8) 
TSH ARR EN e. Gl, Garrant) cura ee de 100.0 27 5.3 El 3.5 7.6 255 49.9 16,144 14,9 
TCWG. so, a On lo er pusrekelete 100.0 100.0 2.1 4.6 6.1 2.6 5.9 212 57.5 18,047 16,5 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 

CR NON act où ét OSE CRON TONNES 70.1 100.0 3.5 5.8 5.2 3.6 9.0 31.2 41.8 14,841 13,7 
NOTA reich Ne fete elle: Ter ee aie 100.0 2 4.1 4.7 3.5 6.3 24.8 54.1 17,061 15,6! 
HO TS RE ER Re Comet ee 74.3 100.0 2.0 4.0 54 2.3 55) 20.2 60.4 18,803 17,3 

Non-metropolitan — Régions non métropolitaines: 
1078 co eee GER 4) 4 oe dag re io 29.9 100.0 6.3 94 9.6 5.8 12.8 30.7 255 11,735 10,9 
TOYO Een Dette ck B&B) POTTER BA 100.0 3.0 8.0 8.4 37 10.7 26.3 39.8 13,944 12,8 
LOTS OR RE CE 2547 100.0 2.6 6.2 7.8 3.7 7.3 23.5 49.0 15,859 14,7 
Prairie Provinces — Provinces des Prairies: 
CRT EC ce Gb or Gat cenit OF ORONO IDC 100.0 100.0 6.9 11.1 10.3 52 129 26.7 26.7 11,760 10,5 
ICL ene SPR cece? Gta? 4s" SaemonO macMibc Est © ate 100.0 4.1 9.1 8.0 ee) 10.3 25.5 39.6 14,755 13,6 
LOTS PR NE re terne 100.0 100.0 LE | 5.8 7.9 27 6.5 232 47.8 16,177 14,5 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 
OO EE ee Reels sche) ites moms 52.9 100.0 4.3 8.4 8.6 4.5 12.0 29.7 32.8 12,940 11,9 
POTEAU oe te aod sete te a 100.0 2.6 6.3 6.9 2.8 9.6 28.7 42.9 15,298 14,0 
MOTS Go cis cs Gales Oi Oe ae ne bss suse ks 55.5 100.0 32 3.6 5.8 Set 5.4 23.7 55.1 17,642 16,0 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines | 
HOTS ce rere crore terete 47.0 100.0 9.8 14.1 12.3 6.1 13.9 2351 20.1 10,433 9,0 
OPA RU Re RARE ci oc te 100.0 5.8 12.2 9.2 3.9 11.0 21.9 35.8 14,150 11, 
TS ER Cire votre 44.5 100.0 7.4 8.5 10.7 4.6 7.8 22.2 38.9 14,347 12%: 
British Columbia — Colombie-Britannique: 

NOR PP M D qe à RO EN 100.0 100.0 3.9 7.0 7.0 3.6 10.7 31.4 36.4 13,942 12, 
OT A IL CEE Eh cc Cie = 100.0 3.2 4.6 8.0 3.0 8.5 25.9 46.7 15,620 14, 
LOTS ieee: cock (oe CRE GE ELITE ee 100.0 100.0 2.8 4.3 7.0 23 6.6 20.9 559 17,746 16: 

Metropolitan — Régions métropolitaines: 

1e VE EE OO ES 2 © DCE BONE CONS 54.2 100.0 StS 2 6.6 3.6 10.4 30.2 40.5 14,822 18} 
OT eee ee ks, ele nr oy 100.0 14 3.2 Wed 2.5 6.9 23.7 $5.1 17,133 15; 
LOS cracks NA RARE «esse 63.9 100.0 2.5 37 6.0 2.0 53 20.7 59.8 18,958 17, 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines: 
LOC Rees OS Sane) CRC Taek er RE 45.8 100.0 4.5 9.2 7.6 3.6 10.9 32.8 31.4 12,900 12, 
ra TOR eee GES, Os 4, | CaO ORR ORG ETC ae | 1000 33 6.3 9.1 35 10.4 22 L re 13,878 Dh 
NA ee? ce RER © Sse xe ‘ : 5.7 8.9 29 8.8 1. 48. 15,598 1 

ue all IL D | eee ee | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
| 
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TABLE 5 - 12. Percentage Distribution of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 5 - 12. Répartition en pourcentage des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 1973, 1974 et 1975 


All families 
and 
unattached 
individuals 
Income group 


Ensemble des 
familles et 
des personnes 
seules 


Tranche de revenu 


10,694 
12,437 
13,805 


9,441 
10,993 
12,179 


Families 


Familles 


12,716 
14,833 
16,613 


11,533 
13,516 
15,065 


Unattached 
individuals 


Personnes 
seules 


5,927 
4,838 
5,127 


Families whose head 


Families 
+ was an employee 
whose major ge or looking for work 
source of Families RE TRSTNCIOE 
income is Families with a ORS 
wages and with a female iat 1 
salaries male head head Familles dont le chef 
Familles Familles Familles es 
dont la ES Buc ou était en quéte de 
principale un chef unicheh travail lors de l’enquéte 
source de masculin féminin 
revenu con- 
siste en Male Female 
salaires et Total ae 2 
traitements Hommes | Femmes 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
1.4 B29) 18.2 1.9 1.4 10.4 
0.8 2.6 132 1.2 1.0 52 
0.8 2.1 9.8 1.4 1.1 6.3 
3.3 JS 23.4 35 2.8 16.6 
2.1 5.6 24.3 233 17 11.8 
IS 4.3 19.1 1.5 152 8.1 
thal 8.6 14.9 6.8 6.3 17.6 
4.3 6.7 15.0 4.2 3.5 1749 
3.2 6.7 17.0 sil 25 13.6 
S.2 Sol 6.8 4.9 4.8 7.8 
3.4 3.9 6.3 555 32 8.8 
PAL 3.0 6.6 22 1.9 7.9 
13.0 12.0 11.6 12.6 12.4 14.9 
9.3 9.0 10.8 8.6 8.4 1977 
6.2 6.7 10.7 5.8 5.3 USal 
34.3 30.3 16.3 34.5 35.3 20.7 
31.8 27.9 18.2 30.8 30.9 27.4 
26.2 23.7 21.3 25.2 25.1 27.6 
35.6 32.5 8.8 35.8 ST 12.0 
48.5 44.4 12.1 49.1 SU 15.3 
59.9 53.6 157 60.7 62.9 2173 
13,961 13,204 7,413 13,892 14,174 8,669 
16,030 15,448 8,229 16,064 16,406 9,854 
18,436 17,293 9,291 18,436 18,862 10,680 
12,745 12,002 6,007 12,804 13,041 7,692 
14,773 14,070 6,679 14,895 15177 8,804 
16,792 poles) 7,633 | 16,915 17,300 9,870 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -13. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 5 -13. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1973, 1974 et 1975 


Percentage 
Income group change 
= 1975/1974 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
per cent — pourcentage 
Canada 
| | 
le FES CE bo ss PRE à) tes ws 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 5.0 8) 2.8 — 20.0 
©) SHOUD SHOE la cols & ET AD du mA PE. s 01. 3.9 2.8 2.4 — 14.3 
UCU EG OOS LR ER EEE LRU 4.9 4.3 322 — 25.6 
SOUS. SOREL PIC RE cet aed RE) 4.6 3.8 4.0 HS: 
OMDEDE: CCE ace) PU Anke ee teeth Res 4.6 3.6 3.6 = 
PeOU Gi 999 Dre Seren mes ke ER TRE 5.3 4.1 3.3 — 19.5 
SHU Do “ESBS OE Gist Cusp it Rx a ak fo a à 11.9 9.2 Tel — 22.8 
ÉUUUE AMÉTEIESS ARRET EN Re 12.5 10.0 9.0 — 10.0 
LATINE PE A Re ke EB a a 16.7 17.0 14.5 — 14.7 
ISICTD SOS) PRE PRE PARA an eu ARE namie 8.3 10.0 9.3 — 7.0 
OUR OCTO RATE ae se Re a 9.0 11.0 11.8 tyes 
BUWOO 824999 ER ea LA Ac cia VP aN eu 7.3 10.8 14.2 + 31.5 
BUDS MORTE SES MT ER 29.2 27.0 23.5 — 13.0 
10,000 and over — et plus ..................... 59.7 68.6 73.8 + 7.6 
15000 Mme Rag FE aE ea eRe PR ee 30.5 41.6 50.3 + 20.9 
25.000‘  <* Mes TS ety ee ae el bie 6 d 5.9 9.8 15.0 + $3.1 
Average income — Revenu moyen ............... $ 12,716 14,833 16,613 + 12.0 
Median income — Revenu médian ............... $ 11,533 13,516 15,065 USS 
ls Eu bs 
Atlantic Provinces 
Provinces de I’Atlantique 
“PEEL 6 610 RS ROE EP RE ae 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 7.3 4.8 3.0 — 37.5 
OS OO ee es ce 5.8 4.7 3.0 — 36.2 
UND CODD cerca NN SE TR 12 6.7 4.6 — 31.3 
MMOS OO Bare eds RAA oe. 6.8 S°7 6.1 er (A) 
de CDR a cml No eee oe oe ek 7.9 523 4.7 — 11.3 
te LEONE Ps SC ea RS EE 8.8 529 57 — 3.4 
PEED 999 EC RE DA 15.3 13.0 10.2 — 21.5 
TR OR RENE DCR 11.7 1257 122 — 3.9 
CCE CODES SPRICE LORS 12.8 1923 15.4 — 11.0 
CR HEC SR RER PRES 6.0 6.9 8.5 oe 
te OEM SR oo Le ee eos 4.6 6.8 9 + 42.6 
cute MOOD NN RE re. 3.4 5.8 9.1 + 56.9 
RED: ÉD PR a 24.5 30.0 27.6 = 8.0 
Sema uandiover—ét plus... . .. 0. 40.8 54.0 62.7 + 16.1 
25000 “  “ En man ce 16.3 24.0 35.1 + 46.3 
H:0DOn“ « HT NE lint NE ES 2.3 4.5 7.8 + 73.3 
Average income — Revenu moyen ............... $ 9,965 11,647 13,474 TS 
Median income — Revenu médian ............... $ Ihe 8,791 10,612 12,077 | + 13.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 13. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5 -13. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Income group change 

a 1973 1975/1974 

Tranche de revenu Variation en 

pourcentage 

per cent — pourcentage 
Québec 
: ve 
FP le cy Re ee oh Ml ets 100.0 100.0 100.0 
Under 33,000 Moins de 33,000... . Lame 49 3.9 2.1 — 46.2 
N AMINES M cc oocncoesnodowsan sen coco 4.0 3.4 3.0 — 11.8 
A 000 M4 000 MR see ce Sef 4.8 3.6 — 25.0 
CUNies RACCE) pocia oe ye Ceo en Mr dus 5.7 3.9 4.7 + 20.5 
2 000 6099s crt se ee que et 5.4 4.0 4.1 + 2.5 
7 000 TO hn ah ee ee 2 6 6.2 5.4 3.7 — 31.5 
D D00 0 000 1 MR. ruse Pie eue 13.4 9.8 8.0 — 18.4 
EO 000 UT 909 stn RNR Ce nt mourut 92 10.9 10.7 — 18 
12 000 14 0000 RS cer Ghee 15.4 19.0 15.7 = 174 
TE Q00 16 999 PREM een eo: 7.1 9.1 9.7 + 66 
10008 19.999 bo MUR chier Gel 8.6 11.2 + 30.2 
BU 000 240098 PNR ne oe dire 6.2 9.2 11.6 +26.1 
10000 14009 RM ee ec de 28.6 29.9 26.4 ci 
10,000 and over — et plus ...................:: 54.7 64.7 70.9. 9/6 
1 00 Ne CU serie CR ere 26.1 34.8 44.5 + 27.9 
DS DUO MS RAL NE ne pe rue 5.1 7.9 12.0 + 51.9 
Average income — Revenu moyen ..........:..:.: $ 12,024 13,742 15,446 +12.4 
Median income — Revenu médian ............... $ 10,705 | 12,571 13,971 on QE! 
| 
Ontario 
FR a OE tte es, PO DE 100.0 

Under $3,000 — Moins de $3,000 g i 2.1 929) 
Cea 0G 1S 09 Mere 17à PORN SEE ECO RES : : 1.9 "15% 
BOO AO RAR LR ele > Panne re J : D] _ 12.9 
COO Sees 000 RP CE 6 sde Re tie à ] 3.1 +19.2 
GOO 6999s Nene Eee are pre ve i : 3.0 39) 
(EE 7 000 Re OP n> Baar : ; 2.6 7254 
500021 9,999 eee era ce Céder toc 5 ï 5.9 2524 
10 00e LEO A dl ie ; E 73 1504 
10 0001140008 PR CPR dar ) 13.9 137 
19000 160000 PP nis era 0 : 9.4 Soe 
ETOO0- 19,999" seve eee ne hake! Eda pagem (ew ° { 13.0 20310 
0000 24.009 mb ee one CEdsectre i 17.1 + 32.6 
10:0002 14999 UE sda cis) CRE 8 | 21.2 ~ 16.2 
10,000 and over — et plus ..................... A 78.7 + 4,7 
180000 SGN PME { 57.5 +15.2 
DEAN) CEE, ge gions o 6 Col oa 18.0 + 53.8 
Average income — Revenu moyen 18,047 + 11.8 
Median income — Revenu médian 16,588 + 10.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5 -13. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 5 - 13. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Percentage 
Income group change 
= 1975/1974 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
per cent — pourcentage 3 
Prairie Provinces — Provinces des Prairies 
i Te re 
LOT Ge D 1 BIS a Gr eri fo IR CE PR PAR 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 6.9 4.1 Sa + 24.4 
PE OOU= MEL) SRE RE RE PE 58) 52 2.5 — 21.9 
S000 tae TOO PE co: L'em dou caus 5.8 5.9 3.3 — 44.1 
SUOOD ES OO EN nn ANR es Uale Sel 4.6 4.0 — 13.0 
CCD GREEN RE fe eeu S22 3.4 3.9 + 14.7 
TAT. SEED 2 SR NS ES Ee A 5.2 3.3 3.7 1221 
SOUS ADULTE 6 sey gaye ae CM RER TERRE! 12.9 10.3 6.5 — 36.9 
LE CUT eae bt CE NET ARE LORIE RS ME € 11.9 9.3 9,1 — 2.2 
PACOO 4999 been. ARE Sie AR LL. € 14.8 16.2 14.0 — 13.6 
BSUOOEMLO;I99 Pme 2 a ce à eecce een 8.2 8.1 9.1 + 12.3 
PURO Owe ,999 9 te CSE want. cc e SRPGRS + anes cd ate bli ece 7.5 1172 10.9 — 2.7 
OO a2 4999 PRA ee Là OR on. 6.2 9.8 13.0 + 32.7 
DOO MEL O99 Ee gees ns cote em mn dieu Ge 26.7 25.5 2331 — 94 
HOMOB ANDOVer CU DIUs PER 4s eth sce ts VU Rx ce 53.4 65.1 70.9 + 8.9 
15000 ‘n° PURE RE AIRIS A RER ES 26.7 39.6 47.8 + 20.7 
255000. << Pe etc re ty er Oe 4.8 10.5 14.8 + 41.0 
Average income — Revenumoyen ............... $ 11,760 14,755 16,177 + 9.6 
Median income — Revenu médian ............... $ 10,567 i al! 14,563 + 11.9 
British Columbia 
Colombie-Britannique 
ie CRT (PER JE 
lo à oo RO CT MORE CURRENT 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 3.9 3.2 2.8 — 12.5 
OO 009 Pa a ss AAR eke nude 27 13 1.6 H231( 
SI: ASE) CORRE AR NE RE PR 4.3 33 21 — 18.2 
COS OO PP ne Re A Ak 3.9 4.8 3.4 — 29.2 
CURE GORD PEL AS ER ree, PP io aa E 31 32 3.6 TAS 
(Gs TER Gu ee ae ne hee nee 5 Re 3.6 3.0 23 — 23.3 
DD: 009. late. ol lesce 10.7 8.5 6.6 — 22.4 
Berm 999R 2. SACS) 22. Let). he 1285 8.8 7.4 — 15.9 
ET OO Se ot ae ane ok ee EUR" à 18.9 TVET 13.5 — 21.1 
LU RESORT nc se. 2h speed a RER RE 9.4 10.8 8.8 195 
TO OO ET SEL Re er DU ter ole 1102 tiled 12.4 + 6.0 
LDS: BURST) eG. SE sa ae ey ae 9.1 1358 16.3 + 24.4 
ODS: MSS) OR Ar CL Se 31.4 25.9 20.9 — 19.3 
menoUWandover —etplus . : . : 20h... . la de 67.8 72.6 76.8 + 5.8 
#55000 “<< CHR: SRE CRE 4e SUR LOUE 36.4 46.7 55.9 +197 
25000 “  « De) ee cre Ee SO cd EU oo 6.7 11.1 18.4 + 65.8 
Average income — Revenu moyen ............... 13,942 15,620 17,746 + 13.6 
Median income — Revenu médian ............... 12,827 14,414 16,335 +138 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 14. Patterns of Expenditure by Family Income, All Eight Cities, Families of Two or More Persons, 1974 


Income class — Catégorie de revenu 


| | pe 
All Under 
classes AA $4,000 - $5,000 - $6,000 - $7,000- $8,000- 
Toutes Moins de 4,999 5,999 6,999 7,999 8,999 
catégories $4,000 
No. 
ye al See a i 
Family characteristics: 
1 Number of families in sample. . ..... 3,532 167 171 142 151 167 188 
2 Weighted number of families . ...... 4,651.1 143.4 141.8 126.5 129.8 167.2 187.1 
Average: 

3 Fami size cp iio sks aa oc 3.42 2.33 222 2.51 2.85 2.86 3.00 

4 Number of children under 5 years . .. .28 .20 .09 .16 53 .28 A4 

5 Number of children 5-15 years .... 15 40 .28 .36 .55 .50 .54 

6 Number of adults 16-17 years . . . .. .15 .06 .04 09 12 .13 .09 

7 Number of adults 18-64 years . . . .. 2 1.19 74 1.21 1:53 1.70 1.76 

8 Number of adults 65 years and over . . .18 52 112 16 40 30 25 

9 Number of full-time earners. . . . . .. 1.04 04 05 ala! 36 .50 .10 
10 Ageothead Rico 43.7 5253 61.6 54.6 46.8 43.8 42.8 
11 Net income before taxes. . . ...... 16,341.3 31959 4,517.4 5,470.7 6,503.0 7,505.5 8,507.5 
12 Other money receipts . ......... 381.3 460.7 246.0 445.7 253.3 222.0 217.8 
13 Net change in assets and liabilities . . . 885.1 — 680.7 — 367.4 — 214.2 — 74.0 — 489.6 — 711.9 

Percentage: 

14 HOMEOWNeIS ec ee oS 56.7 32.9 37.6 34.2 29.7 2532 332 
15 Car or truck owners .....--.--- 78.7 275 254 49.7 40.2 58.3 65.5 
16 With head Canadian born . ....... 65.8 72.1 54.0 61.7 71.1 63.9 65.4 
17 With wife employed full-time ...... 20.3 0.7 2.5 Des 1.8 Sie 3.8 

Average dollar expenditure: 

18 Total expenditure .......... 15,737.3 4,413.6 5,102.7 6,185.4 6,938.2 8,321.9 9,562.3 
19 hOGA reir AR ER Re ET 2,712.8 1,434.9 1,544.1 1,773.9 1,868.8 2,043.0 2,030.9 
20 Giessen on ais oo Cason OOS 2,295.5 1,180.2 1,270.0 1,469.4 1,447.7 1,525.8 1,767.7 
21 Rented living quarters .........- 7312 670.3 745.6 905.0 894.7 892.6 960.2 
22 Owned living quarters .......... 1,070.5 249.9 274.6 PA 254.7 312.9 467.9 
23 Otherhousing Pere 112.2 16.2 10.3 Dien 12.5 474 41.3 
24 Water and fuel ceci 381.5 243.8 239.5 259.6 285.7 272.9 298.3 
25 Household operation. ........... 584.8 262.1 2722 301.3 380.3 410.8 406.1 
26 Furnishings and equipment . . ...... 779.5 187.4 206.9 256.1 319.4 395.6 561.7 
27 Household appliances .......... 167.6 STI 52.6 54.0 97.9 111.0 17477 
28 OO NE RE rot: 611.9 149.7 154.3 202.1 221.5 284.6 390.1 
29 Clothing es. ME erie a 1,119.8 247.8 325.4 411.8 529.0 597.5 631.1 
30 Petsonalicare caches) = eds 267.1 92.8 117.3 138.1 145.9 185.0 170.4 
31 Medical and health care .......... 329.8 100.6 161.5 167.1 200.6 223.0 247.2 
32 Smoking and alcoholic beverages... .. 518.2 181.4 209.9 222.8 297 4 321.9 383.0 
33 Travel and transportation . ........ 1,941.5 328.6 366.8 610.9 548.2 930.7 1,322.3 
34 Automobile (and truck) ......... 1,526.2 206.0 211.6 463.2 363.5 7229 1,056.6 
35 Purchase ler eee IPA? 154 80.1 165.7 128.1 300.2 530.9 
36 Opération RER cle 798.9 130.7 131.5 297.5 235.4 422.7 S2521 
37 Other: 6 8s PR RES ie es 415.3 122.6 155.2 147.7 184.7 207.7 265.7 
38 Recreation aceon nen teas ete rea ie 592.8 116.4 163.5 207.8 268.4 341.9 324.9 
39 Reading =a. cie: cm eee 87.3 33.2 38.6 49.1 49.0 64.8 53.5 
40 FdUCAtIONS RER nee 125.0 30.2 16.1 564 83.2 99.4 96.5 
41 Miscellaneous expenses .......... 325.4 59.9 157-1 dot 98.5 155.8 192.2 
42 Current consumption ....... 11,679.7 4,255.7 4,849.4 5,783.7 6,236.4 7,295.3 8,187.4 
43 Personal taxes D eine ce eerste 2,959.2 74.6 74:9 172.8 415.0 653.4 858.2 
44 Security CRC RENTE a> 798.4 33.2 43.4 97.6 187.7 245.9 342.6 
45 | Gifts and contributions . ......... 300.0 soa | 138.0 131.3 99.2 19722 [2 174.2 


Gan Gaerne Roatae and Nofinitinne in Caction O0. 
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TABLEAU 5 - 14. Régimes de dépenses par revenu familial, ensemble des huit villes, familles de deux personnes ou plus, 1974 


Income class — Catégorie de revenu 


‘a 


$25,000 
$10,000 - $12,000 - $15,000- $20,000 - and over 
11,999 14,999 19,999 24,999 - 
et plus 
Caractéristiques de la famille: 
685 395 401 Nombre de familles dans l’échantillon ........ 
1,061.5 641.0 616.1 Nombre pondéré de familles ............. 
Moyenne: 

3:52 3.75 4.21 Taillerde la famille ete ne ee 
.26 .24 .20 Nombre d’enfants de moins de 5 ans........ 
.85 85 89 Nombre d’enfants 5-15 ans............. 
16 19 25 Nombre d’adultes 16-17 ans ............ 
2.20 246 2.82 Nombre d'adultes 18-64 ans ............ 
.09 .05 .09 Nombre d’adultes 65 ans et plus .......... 

1.20 1.49 1.54 Personnes gagnant un revenu à plein temps 
414 42.7 45.6 Ageduichef TS ae a eee 
17525553 22,030.8 33,682.0 Revenuinet'avantimpôts es M RE 
372.4 479.0 636.5 Autres rentrées monétaires ............. 
+1,001.6 H157752 +3,965.0 Variation nette de l’actif et du passif ....... 

Pourcentage: 
63.5 71.0 83.0 PropHétaires mas ve ic Mu oe 
89.4 93.0 92.9 Propriétaires d’automobile ou de camion ..... 
64.4 67.7 69.4 Avec chef n6 au Canada 0 en ee 
26.3 39.3 31.7 Avec épouse employée à plein temps ....... 
Dépenses moyennes en dollars: 

10,580.4 11,637.3 13,664.0 16,390.4 20,501.7 29,866.3 Dépenses totales 5 "5 5.0.6 ofc ae eeienn 
2,159.0 2,325.4 2,580.1 2,863.0 3,206.8 3,912.2 ALIMENTATION EE. ore Me en oaks 
1,861.9 1,877.8 2,184.2 2,436.8 2,694.1 3,452.9 LOPÉMENT ER ee les nets ee ome eee 
1,020.4 961.6 758.6 710.5 596.6 426.8 LOBCMENTIOUS EME NSP NE chy MR 

525.2 549.3 985.7 1,255.9 1,495.4 2,093.7 Logement appartenant à l'occupant ........ 
32.4 64.9 66.9 90.7 163.4 338.1 Autrelogementin EE te UT 
284.0 302.0 372.9 379.7 438.6 594.3 Eau tiCOMDUStIDIe PP PP PE Re 
475.4 475.2 549.6 580.4 674.8 1,012.8 Entretientdu/ménage sto eis +: 0 me 
671.6 626.4 697.2 812.9 998.0 1,393.5 Articles d'ameublement et accessoires . ....... 
134.2 113.1 175.1 182.4 201.3 259.4 Appareils ménagers 1e Lait ye ee 
537.4 513.3 5221 630.5 796.7 1,134.2 AUTOS SR sitet nce Anas dec PR UT 
720.3 858.2 969.3 1,186.9 1,548.1 2,024.5 Habillement SÉPARER yee 
201.2 222.1 255.3 279.3 330.5 429.9 SOINS PETSONNElS Eee ile ee Hee 
230.2 289.6 294.2 354.3 411.5 517.3 Soins médicaux et de santé .............. 
433.8 452.0 484.2 555.4 581.4 860.0 Articles pour fumeurs et alcools ........... 
1,291.2 1,454.2 177572 2,089.5 2,737.2 3,444.4 Déplacements et transport ...........-... 
1,063.7 1,196.1 1,451.0 1,731.3 2,142.4 2,466.0 Automobile (et Canon)... Lun 
490.5 588.0 680.3 826.2 1,051.0 1,181.7 Achat ty facets cee eee CT PA OU 
573.3 608.1 770.7 905.2 1,091.4 1,284.3 Miscien sertie ie En ER cho sul eee as 
227.5 258.0 306.2 358.2 594.8 978.4 AUTOS RE Dea ORO Cah AES ani Sta 2 
338.4 416.6 525.0 640.0 753.1 1,155.4 LOISIR REG he act ee 
70.5 68.9 82.2 87.6 107.2 148.5 LC ES aa eee ao een eee 
54.0 98.3 87.9 99.6 175.4 2025" Éd ation 2 it <a, daa use eee ee 
245.5 281.1 303.6 347.0 468.7 504.2 Deépensesidiverses "11: oc ES 
8,753.0 9,445.8 10,770.1 12,332.7 14,686.7 19,148.0 Dépenses courantes de consommation. . . . 
1,170.8 1,499.5 2,077.5 2,965.9 4,294.0 8,071.0 Impotsipersonnels’ ae as es eee ee ee 
426.3 457.0 573.9 826.4 1,174.5 1,934.6 Sécurité she ws wreath Eu A meme 
230.3 235.0 242.5 265.4 346.5 7127 Dons ét Contributions. ree ee cite ele ce 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5 -15. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, in Current Dollars, 1969 - 1976 
TABLEAU 5 - 15. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1969 - 1976 
(1971 = 100) 


1976 
millions of dollars — millions de dollars 
MORT Did ce lee ice Soleil cie cf 47,492 50,327 55,616 62,208 71,278 83,441 97,016 | 110,543 
Index Indice. + - m0: slsiec ee ete heei- ee 117.1 90.5 100.0 111.9 128.2 150.0 174.4 198.8 
Durable goods — Biens durables ...................... 6,975 6,799 7,883 9,440 11,481 13,650 16,026 17,804 
Inde UA alleles oo Ba alone nr Ce Cher Lie cac ere 113.0 86.3 100.0 119.8 145.6 1732 203.3 225.9 
Semi-durable goods — Biens semi-durables ................ 6,426 6,645 7,133 7,962 9,059 10,685 12,173 13,733 
de EN diCe mec oe eee etee ciel ocean 111.0 93.2 100.0 111.6 127.0 149.8 170.7 192.5 
Non-durable goods — Biens non durables ...............:.. 15,073 16,186 17,521 19,432 22,302 26,322 30,364 34,460 
fndex =Hndicer ace amet sont. Hehe» 116.2 92.4 100.0 110.9 12723 150.2 1755 196.7 
Services a Len il aile Coins + ces | 19,018 20,697 23,079 25,374 28,436 32,784 38,453 44,546 
Index: sIndiceh MwA ee ae ee wale Si eset steps leben 121.4 89.7 100.0 109.9 123.2 142.1 166.6 193.0 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et tabacs . . . 10,471 11,217 12,148 13,436 15,395 17,861 20,760 22,885 
Index indices. ee + ons) RERO - +) - ES: 116.0 923 100.0 110.6 126.7 147.0 170.9 188.4 
Food and non-alcoholic beverages, (n-d) — Alimentation et boissons 
non alcoo!iques (nd) keto ssl eet EST ET 7,445 7,923 8,554 9,498 11,078 13,057 15,231 16,788 
Alcoholic beverages, (n-d) — Boissons alcooliques, (n-d) ........ 1,742 1,898 2,139 2,391 2,653 3,005 3,479 3,756 
Tobacco products, (n-d) — Produits du tabac, (nd) ........... 1,284 1,396 1,455 1,547 1,664 1,799 2,050 2,341 
Clothing and footwear — Vêtements et chaussures . . . ......... 3,908 4,034 4,143 4,551 5,120 5,943 6,783 7,716 
Index Indice mi Le eee le SÉReRt CRIS ce + CR 106.0 97.4 100.0 109.8 123.6 143.4 163.7 186.2 
Men’s and boys’ clothing, (s-d) — Vêtements pour hommes et garcons, 
(SA) PNR SR RO CCE nm ce RO AC ONE on 1,143 1,195 1,268 1,430 1,669 2,002 2,286 2,641 
Women’s and children’s clothing, (s-d) — Vêtements pour femmes et 
Siew, CUS TOM OISE DETTE A tac 2,116 2,175 2,246 2,433 2,679 3,052 3,486 3,912 
Footwear and repair, (s-d) — Chaussures et réparations, (s-d) . . . . .. 649 664 629 688 ili 889 1,011 1,163 
Gross rent, fuel and power — Loyers bruts, combustible et énergie . . 8,742 9,861 10,582 11,411 12,506 14,209 16,398 19,072 
Index Indice. a EL LL ER 82.6 93:2 100.0 107.8 118.2 134.3 155.0 180.2 
Gross imputed rent, (ser) — Loyers bruts imputés, (ser) . . ....... 4,699 5,314 5,676 6,067 6,683 7,479 8,654 9,821 
Gross rent paid, (ser) — Loyers bruts versés par les locataires, (ser) . . 2,289 2,645 2,875 3,092 3,379 3,729 4,321 4,973 
Other lodging, (ser) — Autres frais d'habitation, (ser) . . ........ 114 122 131 144 154 172 200 228 
Electricity, (n-d) — Électricité. (nd). chant - à He 668 754 827 898 1,006 1,160 1,381 1,754 
CAS (Mi) aK CHAD ns 6 bo 6 7 MO MOINE 248 252 264 293 289 334 414 571 
Other fuels, (n-d) — Autres combustibles, (n-d) ............. 724 774 809 917 995 1,335 1,428 15725 
Furniture, furnishings, household equipment and operation — Meubles, 
articles d'ameublement, équipement et frais d’entretien du ménage 4,658 4,785 5,295 6,134 7,304 8,869 10,251 11,409 
Index Indice. = ana cats lee eee PM LES ote ers 113.7 90.4 100.0 115.8 137.9 167.5 193.6 215.5 
Furniture, carpets and other floor coverings, (d) — Meubles, tapis et 
couyre-planchers, (d). "MN = “geen - = Began 1,002 1,008 1,190 1,443 1,829 2,289 2,687 2,979 
Household appliances, (d) — Appareils ménagers, (d) .......... 833 849 814 980 1,195 1,453 1,691 1,887 
Semi-durable household furnishings, (s-d) — Articles d’ameublement 
seniduraDIess (Sd) wie eee ee REC el 1535 1,594 1,908 2,196 2,572 3,134 3,561 3,960 
Non-durable household supplies, (n-d) — Articles d'ameublement non 
durables (n-d) nn a el a ee he) Pe eee Te CE 646 687 719 824 965 1,157 1,344 1,493 
Laundry and dry cleaning, (ser) — Blanchissage et nettoyage à sec, (ser) 283 273 260 260 278 304 339 379 
Domestic services, (ser) — Services domestiques, (ser) . . . . . ..... 267 276 283 296 321 369 429 474 


Other household services, (ser) — Autres services de maison, (ser) .. . 92 98 121 135 144 163 200 237 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -15. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, in Current Dollars, 1969 - 1976 — Concluded 
TABLEAU 5 -15. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1969 - 1976 — fin 
(1971=100) 


Medical care and health services — Soins médicaux et de santé... . . 1,912 

LIGNES Odo a oer cue ee oe ROPE ae ene Ne 84.7 
Medical care, (ser) — Soins médicaux, (ser) ................ 903 
Hospital care and the like, (ser) — Soins hospitaliers et analogues, 

CES) > age ty gh ee RAP RE MIRE oe SRE ESS 310 
Other medical care expenses, (ser) — Autres dépenses en soins médi- 

Darexs( SCI) ease enue. Stir ST OPANe 1 ol ls. 41 
Drugs and sundries, (n-d) — Médicaments, (n-d) ............. 658 
Transportation and communication — Transports et communications 6,863 

UTE TCD “seca re cbr un SO à 116.8 
New and used (net) automobiles, (d) — Voitures automobiles neuves et 

iueces (dépenses nettes) (4) FN tre ol. ee 4 27121 
Repairs and parts, (d) — Accessoires, pièces et réparations, (d) . .... 920 
Gasoline, oil and grease, (n-d) — Essence, huile et graisse, (nd) .... 1,262 
Other auto related services, (ser) — Autres services pour automobiles, 

SED o SONRR ET CAT M PER RE ECTS 432 
Purchased transportation, (ser) — Frais d’utilisation des services de 

CAR AGE AN Bee ere SR ER OMR eT. 830 
Communications, (ser) — Autres moyens de communication, (ser) .. 692 


Recreation, entertainment, education and cultural services — Services 
récréatifs, scolaires, culturels et de loisirs ................ 4,104 


CE Res NON Ce RU 130.7 


Recreation, sporting and camping equipment, (d) — Équipement de 
loisirs sport'et camping, (d) ...!..............1.... 1,493 


2e SON Ks YG beter ayo) SR Ane i 674 
Recreational services, (ser) — Services gocroatits) (Ser) ihe 0 2 721 
Education and cultural services, (ser) — Services scolaires et culturels, 

95) 00 06 oid DOME RS ANRT (UT SE ial 1,216 
Personal goods and services — Biens et services personnels; 2... «1. « - 6,683 

RTS arèpe deepen eto ct ES SRE TR 125.0 
Jewellery, watches and repairs, (s-d) — Bijoux, montres et réparations, a 
Toilet articles, cosmetics, (n-d) — Cosmétiques, articles de toilette, 

RE erat, era. 0. Lane. À 396 
Personal care, (ser) — Soins personnels, (ser) ............... 499 
Expenditure on restaurants and hotels, (ser) — Restaurants et hôtels, 

UD Le doc et, Cotes! RE RS che, 2,582 
Financial, legal and other services, (ser) — Services financiers, juri- 

UND M LS Hindi 2,293 
ee LUC LL ue L x 114.8 
| 
Operating expenses of non-profit organizations, (ser) — Dépenses d’or- 
MREanismes à but non lucratif, (ser) . ..6. . . .........:.... 604 
ton rm... Lea. « 166.7 
Net expenditure abroad, (ser) — Dépense nette à l'étranger, (ser) ... 151 
ie [ilies LC SRE Re SRE TT 157.3 


1,758 
108.6 


694 
321 


46 
697 


6,946 
86.7 


2,337 
1,038 
1,383 


525 


899 
764 


4,467 
83.3 


1,567 


707 
791 


1,402 


7,133 
85.4 


310 


422 
538 


2,746 


2,444 
92.9 


673 
66.8 


126 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définition: 


millions of dollars — millions de dollars 


1,619 
100.0 


533 
338 


81 
667 


8,014 
100.0 


2,857 
1,031 
1,616 


619 


1,054 
837 


5,364 
100.0 


1,991 


750 
941 


1,682 


8,355 
100.0 


332 


471 
468 


3,445 


2,632 
100.0 


1,007 
100.0 


96 


1,805 
111.5 


583 
338 


131 
753 


9,028 
112.7 


7019 
1,165 
1,778 


656 


1,166 
948 


6,289 
11722 


2,537 


827 
1,104 


1,821 


9,425 
112.8 


388 


533 
504 


3,924 


2,924 
111.1 


13153 100.0 134.4 
— 


s à la section 9. 


2,055 
126.9 


662 
332 


181 
880 


10,551 
131.7 


3,956 
1,387 
2,148 


698 


1,294 
1,068 


7,264 
135.4 


3,114 


891 
1,258 


2,001 


10,912 
130.6 


476 


624 
548 


4,609 


2,404 
148.5 


726 
396 


208 
1,074 


12,167 
151.8 


4,222 
1,691 
2,649 


804 


1,593 
1,208 


8,867 
165.3 


3,995 


1,004 
1,581 


2,287 


12,982 
155.4 


604 


752 
609 


5,455 


2,791 
172.4 


881 
415 


248 
1,247 


14,195 
177.1 


5,125 
1,940 
2,943 


992 


1,823 
1,372 


10,325 
192.5 


4,583 


1,139 
1,893 


2,710 


14,981 
179.3 


690 


847 
671 


6,278 


3,200 
197.7 


1,031 
430 


316 
1,423 


16,441 
205.2 


5,502 
2,382 
3,647 


1,217 


2,024 
1,669 


11,634 
216.9 


5,054 


1,260 
2,199 


3,121 


17,246 
206.4 


797 


962 
740 


7,258 
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TABLE 5-16. Consumer Credit Balances Outstanding, by Selected Holders, 1971, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 5 -16. Soldes en cours de crédits à la consommation, selon la sélection de créanciers, 1971, 1974, 1975 et 1976 


Percentage 
change 
1971 1974 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
Total se mec cie ee cles cache 12,643 20,525 23,787 27,713 + 16.5 
Sales finance and consumer loan companies — Sociétés de financement 
des ventes et de prêts au consommateur: 
Instalment financing — Financement des ventes à tempérament ... 891 1,169 1,156 1,134 — 19 
Personal cash loans — Prêts personnels en espèces: 
Small Petitsae eee me M Cie cree octo 440 296 252 235 — 6.7 
Other AUtrES ES CE: OES fof codage fl 1,036 1,501 1,504 1,500 — 03 
Chartered banks, personal loans — Banques à chartre, prêts personnels 5,777 10,817 13,175 16,177 + 22.8 
Quebec savings banks, personal loans — Banque d’épargne du Québec, 
pretsipersonnels he ces» cle ue she ses + 25 44 58 72 + 24.1 
Life insurance companies policy loans — Prêts sur polices des compa- 
gnies d’assurance-vie . . .. ... .. ... . . .............: 784 1,066 1,149 15212 + 5.5 
Department stores — Grands magasins . . ................. 754 1,126 15232 1,314 +067 
Furniture, TV, radio and household appliance stores — Magasins de 
meubles, de téléviseurs, de radios et d’appareils électroménagers . . . 160 188 192 191 — 0$ 
Other retail dealers — Autres détaillants . . . ............... 692 907 994 1,014 + 21 
Other credit card issuers — Autres émetteurs de cartes de crédit . . .. 226 274 338 317 — 6. 
Credit unions and Caisses Populaires — Caisses d’épargne et de crédit et 
caisses populaires... ........................... 1,690 2,762 3,243 3,879 + 19.1 
Public utility companies — Services d’utilité publics ........... 168 230 295 381 +29. 
Trust and mortgage companies — Sociétés de fiducie et de prêts hy- | 
Pothecaires; CR CR CR EN se oe) emelfone ru 145 199 288 + 44. 
Consumer credit per capita — Crédit à la consommation par habitant $ 586.17 914.42 1,043.25 1,199.18 + 14. 
Consumer credit per household — Crédit à la consommation par 
MOTO Me Gin ooo eee ei ec $ 2,130.96 3,161.10 3,548.56 4,005.93 +12. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 - 17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Canada 
Percentage 
Percentage distribution 
change 4 qe 
Item — Poste 1973 1974 1975 1975/1974 Mn 
Variation en 
pourcentage 
1973 1974 1975 
$000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer 11,391.0 13,768.7 15,569.4 4701321 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 8,834.1 10,616.0 12,050.7 135 77.6 774 77.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

TOO ONTEEOR RP ae 2,556.9 3,152.7 3,518.7 + 11.6 22.4 22.9 22.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

RUD UM TAN NN ans 47,344.5 58,378.6 68,519.9 + 17.4 

Total number of returns — Nombre total de 

HÉCTAr A ONS Tatra EE AU CR AE 11,003,862 11,602,170 12,002,400 + 34 
Total income assessed — Total du revenu 
RDPOS. (cot RUM cs a Le QU cs 77,751.9 94,785.1 110,703.7 + 16.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 60,419.5 71,762.2 83,544.1 + 16.4 Uae! 1511 75.5 
Commissions from employment — Commis- 

BIOBSIGiOMPIOIS 0. ce co veh AES ss 1,384.4 1,610.7 1,734.2 ae teil 1.8 157, 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

CS) SES à SN CS 2,202.5 2,561.7 2,842.4 + 11.0 2.8 Zan 2.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RGMSTOHS EC EU LEE sds 1,992.6 2,232.7 2,569.8 PIS. 2.6 2.4 2.3 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 1,481.1 1,893.5 2,060.6 + 8.8 1.9 2.0 1:9 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes ............. 1,042.0 1,220.5 1,402.8 + 14.9 13 115) 1.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 1,675.9 2,936.2 3,383.3 + 15.2 22 3.1 3.1 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 624.5 WAT 866.8 + 20.8 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 428.7 456.6 535.6 HAUN22 0.6 0.5 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 205.1 247.3 270.3 an) ya) 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 335.7 379.5 399.3 AS 22 0.5 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Bain DOSAbIeS ALU, ee ad ct Pore, ave 245.4 282.5 404.5 + 43.2 0.3 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales a 1,616.9 1,773.0 ORT ie 7 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 1,867.1 1,958.3 2,916.9 + 49.0 2.4 24 2.6 
Old age pension — Pension de vieillesse 5 1,184.7 1,469.8 1,708.4 SERGE 1.5 1.6 as 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

RSR OR NUM un LEO... 277.5 389.1 564.9 + 45.2 0.4 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite . ...... 1,283.3 1,514.8 1,810.5 MTS 1.6 1.6 1.6 
All other income — Tous autres revenus . 1,082.1 153575 1,916.2 + 24.8 1.4 1.6 17 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. .......... 25,339.7 27,967.4 31,640.4 + 13.1 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 

Bamuetleideibaseh lt. cs | 17,532.1 19,687.7 22,445.2 + 14.0 69.2 70.4 70.9 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 4,012.1 4,190.7 4,568.3 x ENT) 15.8 15.0 14.4 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

Hmentachargel 11: ..: 12601 .. 2,375.1 2,456.1 2,668.7 te Ox 9.4 8.8 8.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 1,109.4 1,289.2 1,603.9 + 24.4 4.4 4.6 Sal 
Other dependants exemption — Exemption 

Pour autres personnes à charge ......... 123.0 128.9 126.7 = 7 0.5 0.5 0.4 
Education deduction — Déduction relative 

ONE TS RER RS 188.0 214.9 227.5 + 95.9 0.7 0.8 0.7 

Total deductions — Total des déductions TEESE 10,957.7 13,439.7 +2257 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

Becaweninterets M, . ... ck ee we es 1,815.3 2,243.1 + 23.6 16.6 16.7 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1,093.1 1,309.7 1,583.7 + 20.9 14.9 12.0 11.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite . ........,...... 922.6 1,243.7 1,524.3 + 22.6 12.5 11.4 11.3 
General expense allowance — Allocation pour 

MM UR 2 oo. k EL s 1,040.1 1,135.4 1,195.8 = Ses} 14.1 10.4 8.9 
Standard deductions — Déductions uniformes 999.0 1,054.2 1,088.4 =p 8b) 13.6 9.6 8.1 
Charitable donations — Dons de charité 392.9 439.7 505.6 + 15.0 55 4.0 3.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 216.6 239.8 264.1 + 10.1 2.9 22 2.0 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ......,.... 199.9 364.2 + 82.2 1.8 27 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Mn... 2,689.5 3,519.9 4,670.5 “phi 36.6 32.1 34.8 
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TABLE 5 -17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 
Newfoundland — Terre-Neuve 


Percentage 
Percentage distribution 
change Ne 
Répartition en 
em — Poste 1973 1975/1974 P 
x Variation en | pourcentage 
pourcentage 
1973 | 1974 | 1975 
1 $500,000 T 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 152.7 200.8 245.4 422,2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 108.5 139.2 166.2 + 19.4 ha 69.3 67.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV ee ee eee cn 44.2 61.6 79.2 + 28.6 28.9 30.7 32.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ADI EPA EP Er RE 586.7 788.8 968.3 + 22.8 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations En crete ie eles lense he 192,883 206,337 212,940 18352 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSÉ =) = - ee ceci 1,130.5 1,427.1 1,697.4 + 18.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 911.8 1,110.2 1,326.7 +19.5 80.7 77.8 78.2 
Commissions from employment — Commis- 
sionsid@’emplois ere 7.4 7.8 8.2 5e Syl! 0.7 0.5 0.5 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DTiSe ae ee De Ce ie ee 27.6 31.0 33.2 NT. 2.4 22 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FESSIONS) Re Ces Cie 18.2 20.1 271 + 34.8 1.6 1.4 1.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 19.8 14.7 979 — 32.7 1.8 1.0 0.6 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . ............ 4.8 5.8 6.5 t412:1 0.4 0.4 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 14.0 24.2 24.6 ar atl i) qui 137 1.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . . . 25 87) 3.8 + 18.8 0.2 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.7 0.7 1.1 +57.1 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.8 1.0 1.0 — | 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 2.1 2 11 = 52.2 0.2 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
faltimposablesmmeis estes CIC 0.7 0.9 1.6 +77.8 0.1 0.1 0.1 
Family Allowance — Allocations familiales . . sts 48.4 S251 + 8.9 B 3.4 3.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 83.7 107.6 146.5 + 36.2 7.4 7.5 8.6 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . on 10.0 ili lal + 11.0 0.8 0.7 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
OU RER ONE EN ER S33 4.1 55) + 34.1 0.3 0.3 0.3 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 11.8 16.3 15.5 — 4.9 1.0 1.1 0.9 
All other income — Tous autres revenus . . . . 12.2 18.8 21.3 41323 1.1 1.3 1.3 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . . ....... 486.1 539.3 603.6 +11.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base 285. MEN Le à 308.3 351-2 399.5 +13.8 63.4 65.1 66.2 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent ......... Mist! 102.1 110.2 a We) 20.1 18.9 18.3 
Wholly dependent children — Enfants entié- 
rement à charge. #............ 64.8 70.5 76.7 + 8.8 133 151 1277 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d’invalidité ........ 8.4 8.8 11.0 + 25.0 17 1.6 1.8 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........- 3.5 3.1 2.8 = 19.7 0.7 0.6 0.5 
Education deduction — Deduction relative 
AipaCUlo o mo cno Cheon 0 Oo Gm OD 3.3 3.4 3.4 - 0.7 0.6 0.6 
Total deduction — Total des déductions. . . 97.8 139.0 166.4 + 19.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenuenintéréts ee ete 6 15.0 15.9 + 6.0 a 10.8 9.6 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 16.0 19.7 24.4 + 23.9 16.4 14.2 14.7 
Retirement savings plan premium — Primes 
a@’épargne-retraite. : . . ... .. eee 6.7 9.0 12.3 + 36.7 6.9 6.5 7.4 
General expense allowance — Allocation pour 
flais Béneraux ee Re Plate TEN 20.0 21.2 + 6.0 18.1 14.4 12.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 18.0 19.1 19.7 103: 18.4 13:7 11.8 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 4.2 5.4 6.2 + 14.8 4.3 39 3.7 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2.8 2.8 3.0 27.1 2.9 2.0 1.8 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement . . . ........ So ss) 5.7 a eI) 52 2.4 3.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
TTL) Cig de NRC cr RE oo | 32.4 44.7 58.0 + 29.8 33.1 32.2 34.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU S - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 


ee, 


fessions 


Total 


l 


Percentage 

Percentage distribution 
change D'ART 
Item — Poste 1973 1974 1975 1975/1974 SA Sp 
Variation en BOUTCENtAEE 
pourcentage ae 
1973 1974 1975 
$000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 30.9 38.5 44.5 5.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 21.8 26.9 30.8 +, 145 70.6 69.9 69.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

EL RER RE sks 9.1 11.6 13.7 cers.) 29.4 30.1 30.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Stabling ew Pee oe team 123.2 159.1 192.4 + 20.9 

Total number of returns — Nombre total de 

eclarationsis sweeter. ee oss s 6 46,777 50,431 51,833 a PRES 
Total income assessed — Total du revenu 
MAPS ions ele ee 0 oo ee DOME à 247.0 306.5 363.6 + 18.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 177.6 215.4 258.1 + 19.8 71.9 70.3 71.0 
Commissions from employment — Commis- 

MODS EMDIOISME A Le dore one Edtcurowey Dat DO) 2.9 cx Sh) 0.8 0.7 0.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

BE Ms cotlyront Shostute. .c Kicncicen o tog Sis acy 9.9 10.2 10.8 cr ae) 4.0 3.3 3.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

2 Cig MONICA decreas OR ake 5.6 6.6 74 ce 9 23 DD 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 12.8 12.2 9.8 — 197 52 4.0 Pell 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 3:22 35 3.6 ar. 9a!) 1.3 fet 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 4.6 8.1 9.8 1 21:0 1.9 2.6 27 
Bond interest — Intérêt obligataire... .... 1.9 22 2.6 + 18.2 0.8 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.4 0.5 0.7 + 40.0 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.5 0.5 0.5 — 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 0.9 1.0 ue allel 0.4 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

BBM POSADIES 4 LS... «hotles 0.5 0.5 1.0 + 100.0 0.2 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales a 9.1 10.0 ce ao) an 3.0 28 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chOmage .......... 12.2 1575 23.3 +503 4.9 5.1 6.4 
Old age pension — Pension de vieillesse 4.5 52 Sy) HIS 1.8 1.7 1.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 

RO Meee RUE ccs. s, ticks IC ES 1.0 14 2.0 + 42.9 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... Sal 6.6 7.8 + 182 2.1 22 2:41 
All other income — Tous autres revenus . 42 5.9 6.4 URSS 1.7 1.9 1.8 
personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . .,,....... 109.6 122.9 138.1 + 124 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 

MATICIde bas ne. A us..6 74.8 86.0 97.3 131 68.2 70.0 70.5 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent ......... 16.5 17.7 19.3 FH 009.0 151 14.4 14.0 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

Bement charge LR... . ... 1... 13.0 13.6 14.8 Hoes. 11.9 iG | 10.7 
Age and disability exemptions — Exemption 

| enraisons d’âge et d'invalidité ........ 4.1 4.6 S:1 128231) 87, 3.7. 4.1 

| Other dependants exemption — Exemption 

| _ pour autres personnes à charge ........ 0.2 0.1 0.1 = 0.2 0.1 0.1 
ucation deduction — Déduction relative 

D ES ES. TM. 1.0 0.9 0.9 = 0.9 0.7 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 25.4 36.5 45.4 + 244 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

Bememmen interets MEL... . ss à 51 6.9 ae DAL sil 15.6 1522 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.4 5.0 6.0 + 20.0 9h 3} 137 132 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . ............... 2.9 3.8 4.6 aD Tell 114 10.4 10.1 
General expense allowance — Allocation pour 

SCD oR Pe us. 3.8 42 4.6 + 9.5 15.0 11.5 10.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.2 4.5 4.6 rie. PAG 16.5 12.3 10.1 
Charitable donations — Dons de charité 127 2.0 2.3 150 6.7 5.5 Syl 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.8 0.9 1.0 ar Liisi 3.1 25 2,2 

| Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 0.6 tet + 833 1.6 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

EE ws alle ds So. 7.6 9.8 14.3 + 459 29.9 26.8 31.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 


Percentage 
Percentage distribution 
tre 4 Répartition en 
Item — Poste 1973 1974 1975/197 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer 322.7 390.8 450.8 + 15.4 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 225.3 270.7 309.7 + 14.4 69.8 69.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
AEN at RS Ne a ocho. OO, Gas ORCS 97.3 120.1 141.2 +17.6 30.2 30.7 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CADRE Re ei ce Ce ele ce 1,213.8 1,513.4 1,793.8 + 18.5 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations sip aie) ste ais wera enelion etre 356,093 371,554 381,539 + 2.7 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSÉ ee cra oro eect sacl «dsl ote weve 2,207.7 2,672.6 3,125.7 + 17.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 17327 2,048.5 2,382.5 + 16.3 78.5 76.6 
Commissions from employment — Commis- 
Sions d'EMPlOIS 0... eee 2557 29.8 35.5 + 19.1 122 Asi 
Net business income — Revenu net d’entre- 
PHISe) isis ee hehe clair renner 57.0 62.9 65.7 + 4.5 2.6 2.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FESSTONS he icy. os ROCA eed aches Resets 49.7 55.0 66.0 + 20.0 23 241 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 36.3 32.7 44.3 + 35.5 1.6 1.2 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . ........... 351 40.5 45.6 + 12.6 1.6 1.5 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 38.0 64.4 72.3 112.3 17 2.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 15.4 16.7 18.2 9.0 0.7 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 3.6 3.6 4.9 + 36.1 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 4.6 5533 5.6 ARS 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 5.4 6.7 Sal — 53.7 0.2 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tallimposables!. PPT = ec 4.4 4.0 Sh) SES) 0.2 0.1 
Family allowance — Allocations familiales .. Se 60.8 66.3 + 9.0 eh 23 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 79.6 87.0 1227 +41.0 3.6 3.3 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 31.6 37.5 42.2 11725 1.4 1.4 
CPP or OPP benefits — Prestations du R.P.C.où 
RRQ RENE eee rate 10.4 13.8 20.1 + 45.7 0.5 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 49.2 59.6 74.0 + 24.2 2.2 2.2 
All other income — Tous autres revenus . . . . 28.4 43.8 51.2 + 16.9 173 1.6 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . . .......... 850.2 929.1 1,038.5 + 11.8 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de bas... 569.0 633.0 715.4 + 13.0 66.9 68.1 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent ......... 151.4 157.5 170.3 + 8.1 17.8 17.0 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
tement achats Me Ce ice 90.8 95.1 101.9 <2 lee 10.7 10.2 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d’invalidité ........ 29.9 33.8 41.7 + 23.4 3.5 3.6 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . ...... 22 2.6 2.1 192 0.4 0.3 
Education deduction — Déduction relative 
AUS ÉLUS NME NE M Ne 5.9 7.0 WA + 14 0.7 0.8 
Total deductions — Total des déductions . . 213.3 301.8 372.3 + 23.4 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
TEVenU emanterets: ee es este obs nen els 41.6 50.3 + 20.9 13.8 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 40.1 46.5 54.2 + 16.6 18.8 15.4 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . - .. . . ... ....... 19.8 27.4 32.1 +172 9.3 9.1 
General expense allowance — Allocation pour 
frais peneraux «0s ee) cls) shel ey eed: 33.0 36.1 38.1 +7 5:5 15.5 12.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 32.0 33.4 34.2 sie 24 15.0 ity 
Charitable donations — Dons de charité... . 12.3 132 14.9 +12.9 5.8 4.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 7.0 7.9 9.2 + 16.5 3.3 2.6 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement . . ......... Sul 9.1 + 78.4 1.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
HORS = a SMG ed cel eee 69.1 90.6 130.2 + 43,7 32.4 30.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1975 


100.0 
68.7 
31.3 
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TABLE 5 - 17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 
New Brunswick — Nouveau - Brunswick 


Item — Poste 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DEVANT ER cn dde Ms 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
No A RAS SES 


Total number of returns — Nombre total de 
CÉCIRESHONS nn ar ec nv 


O90 6s Bere © © + 0 + « © shales + 6 


Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . .......... 


Basic personal exemption — Exemption per- 
RONNONe de base) A... . 2 SAMS s,s 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
Bavenuieninterétsio). kk ke 


Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite................ 


Registered home ownership — Régime enre- 
|: M d’épargne-logement ........... 

other deductions — Toutes autres dé- 
On NN LR 


1973 


224.4 
152.8 

71.6 
845.5 


280,573 


1,604.0 
1,253.6 
18.9 
44.3 


157.5 


28.5 
13.5 
25.0 
24.9 


11.3 
3.8 


50.5 


1974 


un 
20 SN WwRR 


NO 
CR © AH 


Nw 
NDS 82 


739.3 


512.4 
117.8 
UUou 
25.1 
1.1 
5.2 


227.9 


29.9 
235 
19.2 
28.5 
26.7 
13.3 

5.4 

3.3 


68.1 


1975 


353.2 
236.2 
117.0 
1,395.1 


313,266 


2,453.5 
1,884.7 
29.3 
55.5 


5.3 
285.3 


257 
40.1 
23.2 
30.8 
27.6 
16.3 

6.3 

6.8 


98.5 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


+ 20.6 
+97, 
+ 22.8 
1233 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1973 1974 


100.0 
68.1 
31.9 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


100.0 
67.4 
32.5 


Sr DO scsSsoNe 
Ae NEE NO 


UWo B® Ro 


= 


1975 


100.0 
66.9 
33.1 
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TABLE 5 -17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5 -17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Item — Poste 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV CT ete ele een okt reel 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ÉN Er oototo lol fo o bat 01 0e OC 


Total number of returns — Nombre total de 
déclarations RER se cle emai, elhelere © 


Total income assessed — Total du revenu 
IMDOS ee cited steno eee: see tee 


Wages and salaries — Salaires et traitements 
Commissions from employment — Commis- 

sons d'éMpIOis Fe te ele ees 6) 
Net business income — Revenu net d’entre- 


ÉCHOS EE ee celtes ele rsielens 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . ............ 
Bank interest — Intérêt bancaire . . .... .. 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
Hi NPOsaDIES | ARR - eile! set ss) ) 1 
Family allowance — Allocations familiales . 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 
RERO RE le eee siete mie 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 
All other income — Tous autres revenus . . .. 


Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . ........ 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base} #0... eh le ee 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent ......... 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rement a Charges MA 2. ntm > 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 
Education deduction — Déduction relative 
AUXIÉLUACS M EME ee den me Merci e 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenu'enintéréts Me ee eoie 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
diépargne-retraite se. eh meie ce 
General expense allowance — Allocation pour 
frais LENCTAUX A M Ness 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . ... 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement ........... 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
HORS PNR ee Meuse le eee à 


1973 


1,619.9 
1,617.5 
2.4 
11,180.1 


2,729,743 


18,909.9 
15,025.3 
339.3 
598.8 
537.7 
103.8 
205.9 
381.9 
156.4 
52.4 
46.4 
78.7 
34.2 
565.2 
205.8 
72.5 


250.3 
2553 


6,364.8 


4,360.0 
1,106.9 
628.4 
191.5 
29.4 
48.6 


1,819.3 


254.3 
186.9 
271.8 
256.2 


55.5 
40.4 


754.2 


Québec 
1974 1975 
$’000,000 

1,947.2 2,194.3 
1,944.1 2,191.1 
3.0 3.1 
13,938.2 16,446.8 
2,863,839 2,952,922 
23,080.5 27,007.0 
17,955.1 20,849.0 
375.5 409.3 
688.6 808.3 
595.8 674.4 
106.8 153.3 
238.4 267.4 
620.7 750.6 
178.8 207.9 
58.4 62.1 
50.6 54.3 
87.4 95.5 
26.2 51.0 
410.9 446.7 
687.6 967.9 
248.6 288.9 
100.2 127.9 
291.0 353.4 
359.9 439.1 
6,976.2 7,847.3 
4,876.1 5,535.1 
1,151.4 1,256.0 
646.8 693.2 
217.8 274.8 
27.9 25.8 
56.1 62.5 
2,640.2 3,206.9 
382.5 485.0 
342.1 422.3 
242.6 285.4 
295.3 31222 
270.0 278.0 
58.2 62.6 
44.1 50.9 
44.2 97.9 
961.2 1,212.6 


Percentage 
distribution 
Percentage = 
change Répartition en 
1975/1974 POELE 
Variation en 
pourcentage 
1973 1974 
+ 12.7 
012.7 
+ 33 
+ 18.0 
+031 
+ 17.0 
+ 16.1 
+ 9.0 
+ 17.4 
£1322 
+ 43,5 
+ 12.2 1.1 i 1.0 
+ 20.9 2.0 2; 2.8 
+ 16.3 0.8 0. 0.8 
+ 63 0.3 0. 0.2 
+ 73. 0.2 0. 0.2 
+ 93 0.4 0. 0.4 
+ 94.7 0.2 0.1 0.2 
+ 887 ai 1.8 1.7 
+ 40.8 3.0 3.0 3.6 
+ 16.2 1.1 1.1 1.1 
1276 0.4 0.4 0.5 
+ 21.4 1.3 1.3 1.3 
922.0 1.4 1.6 1.6 
+ 12.5 100.0 100.0 
+ 13.5 68.5 70.5 
+ 91 17.4 16.0 
+ 7.2 9.9 8.8 
+ 26.2 3.0 3.5 
US 0.5 0.3 
+ 114 0.8 0.8 
+ 21.5 100.0 100.0 
+ 26.8 15.1 
+ 234 14.0 13.2 
+ 17.6 10.3 8.9 
+ 5.7 14.9 9.7 
+ 3.0 14.1 8.7 
+ 7.6 3.1 2.0 
+ 154 D?) 1.6 
+121.5 3.1 
+262 41.5 37.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Ontario 
Percentage 
Percentage distribution 
change ARTS 
Item — Poste 1973 1974 1975 1975/1974 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1973 1974 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer 5,521.7 6,443.1 7,133.1 + 10.7 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 4,144.3 4,811.0 5,301.7 + 10.2 75.1 74.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
LC laut RME A A CMS 1,377.4 1,632.1 1,831.4 +12.2 24.9 25.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
rois po METEUT s 20,405.5 24,302.6 271132 + 14.0 
Total number of returns — Nombre total de 
Pectracions Re eke. 4,431,503 4,648,613 4,774,614 ae PE 
Total income assessed — Total du revenu 
AMIDDSC nie ele MORE ee Oe 32,337.5 38,563.8 44,148.7 + 14.5 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 25,308.8 29,351.6 33,477.5 +14.1 78.3 76.1 
Commissions from employment — Commis- 
Pousia.cmploist, teh ONE PEER 602.6 702.6 713.3 1e 165 1:9 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 
Re a Eagan od aba 897.6 1,034.6 1,104.8 + 6.8 2.8 2.7 
Net professional income — Revenu net de pro- 
ROSE ANR Ut M EM ge 827.2 914.2 1,042.4 + 14.0 2.6 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 242.7 322.6 297.9 — 7.7 0.8 0.8 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes ............. 490.9 577.4 652.4 113.0 1.5 1 
| Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 720.8 1,249.9 1,445.0 + 15.6 22 3.2 
Bond interest — Intérêt obligataire . . .. ... 257.3 301.6 349.8 +15.7 0.8 0.8 
| Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 275.1 291.0 343.0 +17.9 0.9 0.8 
_ Income from trusts — Revenu de fiducies 102.4 128.6 135.4 + 5.3 0.3 0.3 
_ Net rental income — Revenu net de location 152.1 149.2 154.9 + 3.8 0.5 0.4 
| Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
limposables . : 1. ............. 114.9 115.8 130.1 + 12.3 0.4 0.3 
Family allowance — Allocations familiales Fe 596.7 653.2 HS rt) 12S 
| Unemployment insurance benefits — Presta- 
| tions d’assurance-chômage .......... 585.7 526.4 927.7 + 65.0 1.8 1.5 
Old age pension — Pension de vieillesse : 596.0 7597. 860.7 +19:3 1.8 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
BORCRIOL ZE ints RERO Te, 117.2 162.4 250.7 + 54.4 0.4 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite . ...... 589.8 701.7 836.5 5192 1.8 1.8 
All other income — Tous autres revenus . 456.4 641.8 774.2 + 20.6 1.4 7 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . .......... 10,039.2 11,068.9 12,487.1 + 12.8 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
M CIIC del baso PR, NOR. 7,056.3 7,876.8 8,928.0 +133 70.3 71.2 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
| _ tion de marié ou l’équivalent ......... 1,418.6 1,476.9 1,622.2 + 9.8 14.1 1323 
| Wholly dependent children — Enfants entiè- 
maueduatcharce:, fie) EOS 875.2 903.7 983.8 + 8.9 8.7 8.2 
Age and disability exemptions — Exemptions 
| _enraisons d’âge et d’invalidité ........ 556.8 662.0 798.7 + 20.6 5.5 6.0 
her dependants exemption — Exemption 
Pour autres personnes à charge ........ 58.8 64.5 64.1 — 0.6 0.6 0.6 
Education deduction — Déduction relative 
DGSE CNRS RE BR TT: 73.6 85.0 90.3 an Oy 0.7 0.8 
| 
Total deductions — Total des déductions 2,937.9 4,377.2 5,338.8 + 22.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
Bee anteretse iss ke. L 794.9 973.4 2275 18.2 
| Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 446.7 505.1 600.5 + 18.9 152) 11.5 
Retirement savings plan premium — Primes 
Eeeparpnetetraite................ 370.7 487.0 601.5 PES 12.6 1191 
eneral expense allowance — Allocation pour 
CL ÉOCONNS RE NES 415.2 446.9 463.4 a 7 14.1 10.2 
Standard deductions — Déductions uniformes 396.4 415.8 426.5 102.0 13.5 9.5 
| Charitable donations — Dons de charité 186.4 208.1 23555 Se? 6.3 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 107.9 116.2 128.5 +10.6 3.7 27 
| Registered home ownership — Régime enre- 
| gistré d’épargne-logement . .......... 83.8 136.1 + 62.4 3e 1.9 
All other deductions — Toutes autres dé- 
onsen. Fk PEE 1,014.6 1,319.4 1,773.4 + 34,4 34,5 30.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1975 


100.0 
74.3 
25.7 
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TABLE 5-17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5 -17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 
Manitoba 


Percentage 
Percentage diseribation 
change Répartition en 
Item — Poste 1973 1975 1975/1974 eourezoteee 
Variation en 
pourcentage ra 
1973 1974 | 1975 
4 
$°000,000 [ 

Total tax payable — Impôt total à payer 510.0 636.7 721.6 + 13.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 347.1 430.3 482.5 + 12.1 68.1 67.6 66.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

payer. .... if ‘ POR 2. ns p VAT ITR 162.9 206.4 239.1 + 15.8 819 32.4 33.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

TAC NN RL te de 1,833.9 2,311.6 2,699.5 + 16.8 

Total number of returns — Nombre total de 

2 cnt, Ad DD 512,046 $48,241 574,017 + 47 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSER Lee (ol 3,217.7 3,992.7 4,665.4 + 16.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 2,432.6 2,935.0 3,426.0 +167. 75.6 73.5 73.4 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois. Ml as Meur one 48.1 70.4 77.3 tee 9:8 1.5 1.8 1.7 
Net business income — Revenu net d’entre- 

Eh PSY tte, ONCE 81.0 100.4 114.3 an lee) 2.5 25 2.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS. sr ste soie clerc eue 73.1 78.5 91.4 + 16.4 2 2.0 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche . .......... 149.5 190.0 194.9 ne Pate) 4.6 4.8 4.2 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes ............. 37.9 42.8 51.6 + 20.6 12 ti 1.1 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 77.8 136.6 147.8 LO82 2.4 3.4 3.2 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 28.2 33.1 49.5 + 49.5 0.9 0.8 1.1 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 9.3 11.3 12.9 + 14.2 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. 5.9 6.8 Tel + 44 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 16.4 16.7 14.8 — 114 0.5 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

faluimposables: EDR ce tee ee 8.3 8.6 20.9 + 143.0 0.3 0.2 0.4 
Family allowance — Allocations familiales . . de 73.5 83.0 + 12.9 a 1.8 1.8 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 60.6 45.1 56.4 £92521 1.9 1.1 12 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 74.0 98.9 118.4 ae CM 23 2.5 2.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 

JRA OR RAR 5d die modos oc’ PO 13.4 18.1 293 ae (HE) 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 57.4 64.4 83.8 + 30.1 1.8 1.6 1.8 
All other income — Tous autres revenus . ... 44.2 62.5 86.0 423756 1.4 1.6 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles, .......... 1,181.7 1,336.0 1,533.5 + 14.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

somnetle\derbase: Manat « CO Pre 816.6 931.9 1,074.1 ap BS) 69.2 69.8 70.0 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 180.3 192.8 212.4 + 10:2 1573 14.4 139 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

rementia charger, nite ac ao Shee tase) 102.8 110.1 120.8 a CH 8.7 8.2 7.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 68.0 85.8 109.2 + 273 5.8 6.4 7.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 4.6 5.5 6.8 + 23.6 0.4 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative 

AUMVETUGES Si. Aree ee adore aha 9.4 9.8 10.3 Fall 0.8 0.7 0.7 

Total deductions — Total des déductions . 337.4 517.3 641.1 + 23.9 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

FOVÉNUENNNICTÉLS En ei ce ele 92.0 112.5 +022.3 17.8 17.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 56.0 65.8 75.8 HLS2 16.6 12.7 11.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

diépargne-retraite 44). eee ess ee > 48.5 68.8 82.4 +19: 14.4 13.3 12.9 
General expense allowance — Allocation pour 

frais généraux NM LS TOR Cr 44.4 48.7 51.9 0.6 1922 9.4 8.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 45.5 48.9 S12 a kath 13.5 9.5 8.0 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 24.5 25.9 30.3 + 17.0 13 5.0 4.7 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 9.2 10.0 10.3 + 3.0 9 1.9 1.6 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement . .......... 92 17.8 OSS) 1.8 2.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

IONS: 2e ele AS 109.3 148.0 208.9 + 41.1 323 28.6 32.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5S - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 
Saskatchewan 


Percentage 
distribution 
Percentage = 
change épartiti 
Item — Poste 1973 1975/1974 perenne. 
Variation en 
pourcentage 
1973 1974 1975 
| $°000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer . . 393.1 546.6 661.0 + 20.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 272.6 377.4 471.6 up PEI) 69.3 69.0 713 
| Provincial tax payable — Impôt provincial à 
SES ss eh ee ew. eee ere. Ser : 120.4 169.1 189.4 +12 0 30.6 30.9 28.7 
_ Taxable income assessed — Revenu imposable 
LR SR SRE Rs 1,461.6 1,993.6 2,509.3 +259 
Total number of returns — Nombre total de 
HOCIRFATIONS A ters eh pe de 393,724 414,576 428,539 + 3.4 
| Total income assessed — Total du revenu 
| LED SSSR ET SRE CCR 2,599.3 3,410.8 4,181.7 + 22.6 100.0 100.0 100.0 
| 
| Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,529.1 1,903.6 2,334.4 + 22.6 58.8 55.8 55.8 
Commissions from employment — Commis- 
Meesions d'emplois 2e | ! ou ni cn. 31.4 40.5 49.8 + 23.0 12 1.2 122 
Net busi i — d’entre- 
rotons ne ie sont. 80.9 99.7 125.3 + 25.7 31 2.9 3.0 
| oral 3 A : 
D are erat Het de Bro 49.9 56.3 63.6 + 13.0 19 1.7 1.5 
_ Net farmi fishing i — t 
| pi CE SO ET ASE rt 559.4 166.2 923.9 + 20.6 21.5 22.5 22.1 
1 t ivi — Mont im- 
| D ee 20.7 25.5 32.4 + 27.1 0.8 0.7 0.8 
_ Bank interest — Intérêt bancaire ........ 84.4 156.4 186.0 + 18.9 32 4.6 4.4 
| Bond interest — Intérêt obligataire . . . .. . 26.0 28.6 44.9 + 57.0 1.0 0.8 1.1 
| Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 6.1 6.2 7.9 + 27.4 0.2 0.2 0.2 
| Income from trusts — Revenu de fiducies 7.0 9.8 11.3 + 15.3 0.3 0.3 0.3 
| he rental income — Revenu net de location 22.0 28.4 34.5 + 21.5 0.8 0.8 0.8 
D ou lu Gains nets CHR 49 15.4 38.4 + 149.4 0.2 0.5 0.9 
Beaty allowance — Allocations familiales +. 65.5 72.7 + 11.0 . 1.9 1.7 
| Unemployment insurance benefits — Presta- 
| tions d’assurance-chômage .......... 46.0 40.0 47.3 + 18.2 1.8 1.2 1.1 
Old age pension — Pension de vieillesse : SEES) 64.3 70.4 550 LS 2.1 1.9 1.7 
CPP PP benefits — Prestati du RPC. 
Eee cee oe ce RPC. 9.8 14.8 20.5 + 38.5 0.4 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 32.7 38.5 42.5 + 10.4 1.3 1.1 1.0 
All other income — Tous autres revenus . 35.5 51.1 75.9 + 48.5 1.4 1.5 1.8 
Total personal exemptions — Total des 
Bxeiriptions FRE Reed is at) A 957.5 1,051.2 1,183.9 + 12.6 100.0 100.0 100.0 
| Baste ersonal exemption — Exemption per- 
intl de base . 4 Pe, Saree es : Ee FS > 629.2 706.3 803.4 +24137 65.7 67.2 67.9 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou Peawtvaient. > REAR Le: à ; 171.5 181.3 197.7 ar | SHO) 17.9 1722 16.7 
Wholly d dent child — Enfant tiè- 
D re ue 98.0 99.9 107.4 + 75 10.2 9.5 9.1 
‘Age and disability exemptions — Exemptions 
a raisons d’âge et d’invalidité ........ 50.2 55.3 66.6 + 20.4 5.2 5.3 5.6 
Other dependants exemption — Exemption 
eee autres personnes à charge . ..... a 1.2 1.0 1.3 + 30.0 0.1 0.1 0.1 
ee ca) ans Tol) ea |) PES me ce 
} 
Total deductions — Total des déductions . . 276.5 469.8 591.8 + 26.0 100.0 100.0 100.0 
(Interest income deduction — Déducti ou 
vena on pour 7 85.0 106.9 + 25.8 18.1 18.1 
egistered pension plan contributions — Con- 
piibutions à un régime enregistré de pensions 37.4 44.6 54.1 + 21.3 13.5 9.5 9.1 
etirement i 1 ium — Pri 
| ici. Pet: ds Ale ve ges 58.2 90.4 11225 + 244 21.0 19.2 19.0 
General e Il — Allocati 
con pour 29.3 33.1 36.3 + 9.7 10.6 7.0 6.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 34.1 35.8 37.0 tee 34. 12.3 7.6 6.3 
charitable donations — Dons de charité . . . . 19.3 23.2 27.9 + 20.3 7.0 4.9 4.7 
[ition fees — Frais de scolarité ........ 74 7.9 8.6 A 9-9) 2.7 1.7 1.5 
Registered home ownership — Régime enre- 
Bits d'épargne-logement BD. the Pome ne + 1/41 12.4 + 74.6 LE 1.5 221 
| dons : ts ts DER yee 5 90.8 142.7 196.1 + 37.4 32.8 30.4 33.1 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par prov 
Alberta 
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Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
ince, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change Fede Oe 
Item — Poste 1973 1974 1975 1975/1974 Repartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1973 1974 1975 
= 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total a payer 956.7 1,253.3 1,455.8 + 16.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 686.3 894.9 1,126.0 + 25.8 TA 71.4 Ths 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
Daelim -Maiinyees ete) -leligne wre soene 270.4 358.5 329.8 — 8.0 28.3 28.6 2241 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ANT Cie cel laieie 3,484.1 4,592.3 5,857.9 +22 7.6 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations . .. os... 805,057 866,298 915,384 go) Sa 
Total income assessed — Total du revenu 
IMDOSÉ « « 1 4 ele ceci 5,748.2 7,366.5 9,132.4 + 24.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 4,425.2 579 olel 6,952.3 + 25.9 77.0 74.9 76.1 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois ................. 1112 142.8 169.0 + 18.3 1.9 19 1.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DIS pie EUR 159.7 195.6 223.0 + 14.0 2.8 ASAI 2.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FESSIONS HU ee ee rater ASS 168.5 206.6 + 22.6 2 23 2.3 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... DST 363.5 368.5 D CNE 4.4 4.9 4.0 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . ........... 63.5 81.7 104.2 an PRS) 1 dd 1.1 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 129.1 243.2 267.9 +102 22 33 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 39.0 45.8 60.8 10928 0.7 0.6 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 17.0 18.5 24.9 + 34.6 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 11.9 15.5 20.9 + 34.8 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 273 36.3 39.5 + 8.8 0.5 0.5 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
falimposablestipememe enter CC 22.9 33.6 73.8 + 119.6 0.4 0.5 0.8 
Family allowance — Allocations familiales . . +. 128.0 142.2 + 11.1 i M7 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 96.9 62.2 91.6 + 47.3 7 0.8 1.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 65.6 78.6 85.7 +a 9:0 1° a 0.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du REP, 
GUERC REO tee oie TE ec ohne 14.9 22.3 32.6 + 46.2 0.3 0.3 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retrae mere 70.4 87.9 99.7 + 134 iL? 152 vs 
All other income — Tous autres revenus . . .. 86.7 121.4 169.2 + 394 1.5 1.6 19 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles. . . ........ 1,857.6 2,072.0 2,368.3 + 143 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base. 2... . 10 1,283.7 1,471.5 1,711.4 + 16.3 69.1 71.0 72.3 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou ’équivalent . . ....... 304.0 319.0 340.1 + 6.6 16.4 15.4 14.4 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rement à Charge. M NN +: 187.3 188.2 208.2 + 10.6 10.1 9.1 8.8 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d'invalidité ........ 62.5 70.2 84.5 + 20.4 3.4 3.4 3.6 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 44 5.3 53) - 0.2 0.3 0.2 
Education deduction — Déduction relative 
MC US NP ue 157 18.0 18.6 3 0.8 0.9 0.8 
Total deductions — Total des déductions 578.6 883.2 1,098.5 + 244 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenueninteréts "0. Ne. 135.1 168.7 + 24.9 15.3 15.4 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 78.7 94.6 114.9 fe Ailes: 13.6 10.7 10.5 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite. "une. 90.3 Sl 154.7 tS 7, 15.6 14.2 14.1 
General expense allowance — Allocation pour 
frais cenerauxic ater Ce 76.1 86.1 95.7 ce ileal 13.2 9.7 8.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 72.5 77.8 81.7 te Seo) 125 8.8 74 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 36.1 42.7 52.5 12230 6.2 4.8 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 153 17.9 18.9 +) 5.6 2.6 2.0 1.7 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement . .......... 16.6 30.5 + 1037 1.9 2.8 
All other deductions — Toutes autres dé- 
AUCHONS NT RE ks TER 209.6 287.3 380.9 ae) BPS 36.2 B20 34.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5 - 17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — suite 
British Columbia — Colombie-Britannique 


Percentage 

Percentage distribution 
change Popo 
Item — Poste 1973 1974 1975 1975/1974 Répartition en 
Variation en IO ESE ES 
pourcentage i 
1973 1974 1975 
+ i | | 
$’000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 1,579.7 1,922.2 2,197.0 + 14,3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 1,185.4 1,435.9 1,632.0 1927 75.0 74.7 74.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

Payor iene Me hae cles ees eee ee, à 394.4 486.2 565.0 + 16.2 25.0 25.3 DSS) 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

BEAD PV ANNEE IY one 5,911.9 7,280.1 8,504.3 +16.8 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations .......... nos ere 1,191,619 1,263,209 1,323,835 + 4.8 
Total income assessed — Total du revenu 
HDIDOSÉ erates NP ST PNR ES EN. 9,292.4 11,371.8 13,259.0 + 16.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 7,216.6 8,676.2 10,075.0 + 16.1 Well 76.3 76.0 
Commissions from employment — Commis- 

MONS icin ploish at ey NUS > Eendieiuer 195.9 214.9 236.5 +101 2.1 129 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

SEsonintlnare à AE Ne RE EE 244.6 281.5 290.1 Shi 2.6 25 22 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ROsciOns PP MR See D du OT 230.8 288.5 8352 + 16.2 2.5 2.5 2,5 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 90.0 67.4 45.1 — 33.1 1.0 0.6 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 157.8 181.3 212.4 F1722 1.7 1.6 1.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ....... «. 195.6 380.3 421.0 + 10.7 Pel 379 322) 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 84.0 93.2 113.5 + 21.8 0.9 0.8 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 60.6 63.0 73.9 #173 0.7 0.6 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 233 25.8 30.2 HULL 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 45.7 46.7 50.9 + 9.0 0.5 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Ealtinposables aint. MAN ae 47.9 F2 74.5 + 3:3 0.5 0.6 0.6 
Family allowance — Allocations familiales se 164.8 180.0 + 9.2 : 1.4 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 245.2 245.7 377.4 + 53.6 2.6 2.2 2.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 118.9 136.9 190.5 392 123 1.2 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

PUERCO meee PERRIER AN. 8 K, 28.0 42.3 62.6 + 48.0 0.3 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 179.6 204.9 247.6 + 20.8 1.9 1:8 1.9 
All other income — Tous autres revenus . . . . 127.9 186.3 242.6 + 30.2 1.4 1.6 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. .......... 2,702.8 2,990.7 3,432.6 + 14.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

M OnnClO de base PS, : ! LAN er. 1,897.8 2,143.3 2,476.4 PISS) 70.2 ur F2 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent ......... 430.6 449.7 480.1 + 6.8 15.9 15.0 14.0 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

RCEnDA Charge ees... MIN Ab see 227.0 235.7 260.2 +10.4 8.4 WE) 7.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 113.9 124.1 178.9 +44.2 4.2 4.1 Sy 

er dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 15.7 1721 16.7 23 0.6 0.6 0.5 
Education deduction — Déduction relative 

DCS Menem Lee, of Oa ne 1927 21.0 20.4 — 2.9 0.7 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions 847.0 1,295.4 1,604.2 + 23.8 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

marvuenintcrotsr ie ss, Ss re SS ye ms 228.4 281.1 a BEI ni 17.6 17.5 

_ Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 119.9 140.4 177.2 + 26.2 14.2 10.8 11.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

Bicpatene-retraite. 22: . 4, thie !.. 120.7 164.2 208.3 + 26.9 14.3 12/7 13.0 
General expense allowance — Allocation pour 

Wet perictaux’. a... lee. 117.6 1295 134.1 +5)3.6 13:9 10.0 8.4 

| Standard deductions — Déductions uniformes 109.1 115.8 121.0 + 4.5 12.9 8.9 7.5 

Charitable donations — Dons de charité .. . . 40.3 46.0 55.1 + 19.8 4.8 3.6 3.4 

| Run fees — Frais de scolarité ........ 20.6 25.4 26.0 + 24 24 2.0 1.6 
| Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement .......... Æ .. 24.8 43.3 + 74.6 Se 1.9 2.7 

D nn lus de 318.8 420.9 558.1 +326 37.6 32.5 34.8 


| 
Î 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par 
Yukon 
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Province, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


province, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change Répartition en 
Item — Poste 1975/1974 P 
Variation en pourcentage 
pourcentage Tea T 
| 1973 1974 1975 
$°000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer 14.5 18.7 22.8 + 21.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 14.4 18.6 22.7 + 22.0 99.3 99.5 99.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 
to 5 oth wos RE So bee 0.1 0.1 0.1 — 0.7 0.5 0.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
taD He RP te Creer ee 54.4 71.1 88.0 + 23.8 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations : . - - C5 22 crie ete 10,165 11,282 12,064 + 6.9 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSÉ . . root 81.4 104.7 128.3 + 22:5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 1229 91.8 112.1 +22 90.0 87.7 87.4 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois ................. 0.2 0.4 0.6 + 50.0 0.2 0.4 0.5 
Net business income — Revenu net d’entre- 
PaCS, Se aI A Cie one 0 oo 0 ee Goi 1.4 19 23 21.1 157 1.8 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 
LESIONS re RE Ce er Cietee Cet fel 1533 1.3 - 1.4 122 1.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... -- it Of ce -- Ce “= 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . .........::. 0.2 0.4 0.5 ap PAY) 0.2 0.4 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 0.6 1.1 1.3 + 18.2 0.7 1.0 1.0 
Bond interest — Intérêt obligataire , . . . . .. 0.1 0.2 0.2 = 0.1 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . -- 0.1 0.2 + 100.0 # 0.1 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . Se = = ae À ze 4 
Net rental income — Revenu net de location -- 0.2 0.4 + 100.0 -- 0.2 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
€alsimposaDlesia. milews c+ ce cee ae 0.2 0.2 = a 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . 1.6 1.9 + 18.8 1.5 1.5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... ea 3.4 4.9 + 44.1 21 3.2 3.8 
Old age pension — Pension de vieillesse .... a. 0.3 0.3 Æ de 0.3 0.2 
CPP or OPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 
RAR Ova ci RE LIRE © = 0. nD} + Uf << 2 
Other pensions or superannuation — Autres : : ly Me We 
pensions ou pensions de retraite ....... 0.3 0.5 0.6 + 20.0 0.4 0.5 0.5 
All other income — Tous autres revenus . 0.3 122 1.3 + 8.3 0.4 1.1 1.0 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . ........ 21.5 25.0 29.3 Gr WN Gfop4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ........ Eo oe OOO e 16.2 19.2 22.6 gre aot 75.3 76.8 77.1 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent . . ....... 2.9 32 3.7 tp EHS) 13.5 2.8 2 
Wholly dependent children — Enfants entiè- - Fi 
rement à Charge... ........ 2.1 22 2.5 + 13.6 9.8 8.8 Bp) 
Age and disability exemptions — Exemption : 
en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 0.2 0.3 0.3 = 0.9 162 1.0 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . ....... -- == 0.1 as = 0.3 
Education deduction — Déduction relative 
AUX CLUGES oct ER etre 0.1 0.1 0.1 = 0.5 0.4 0.3 
Total deductions — Total des déductions . . 6.9 10.1 1257 + 25.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts .......-+--++-: 0.9 ils me py) ‘ ù 
Registered pension plan contributions — Con- : 2 Le a 
tributions à un régime enregistré de pensions 1.4 1.6 2.0 £1 925.0 20.3 15.8 15.7 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite......-..-- NES 0 0.7 172 1.5 + 25.0 10.1 11:9 11.8 
Sone expense allowance — Allocation pour 
fais généraux lee © diet te: - eA ; : À i i y 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.0 Le . A LS i 4 iS 7 is 2 Le , 
Charitable donations — Dons de charité ... . 0.2 0.2 0.3 + 50.0 2.9 2.0 24 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.2 - 2.9 2.0 1.6 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement . .......... 0.3 0.6 + 100.0 ag 3.0 4.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- | 
on ee MORIN DRE Dis DITS 22 3.3 4.4 FA LES) 33:5 32.7 34.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -17. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 5 - 17. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 


Item — Poste 


Percentage 


Percentage 
distribution 


Total tax payable — Impôt total à payer 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 


Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAT CLO Me eG terre 


Total number of returns — Nombre total de 
Mocarations rete Es Men we 


HT T0 68 baron ORB re OIE 


Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . .......... 


| Basic personal exemption — Exemption per- 


sonnelle de base 


Total deductions — Total des déductions . . 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts 


Retirement savings plan premium — Primes 
diépargne-retraite . . . ............. 


change Ré a 
1973 1975 1975/1974 SPA HEC 
Variation en Paurcen ee 
pourcentage ies 
| 1973 | 1974 | 1975 
SEN 
$000,000 =] 

18.2 22.7 277 + 22.0 100.0 100.0 100.0 
18.0 225 Dies 222 98.9 99.1 99.3 
0.2 0.2 0.3 + 50.0 1.1 0.9 fet 

69.3 88.0 109.1 + 24.0 

15,780 16,465 17,080 + 3.7 
110.7 137.3 167.0 + 21.6 100.0 100.0 100.0 
102.9 124.8 152.0 +21.8 93.0 90.9 91.0 
0.2 0.3 0.3 - 0.2 0.2 0.2 
des 1:5 1.7 + 13.3 1.4 fil 1.0 
0.9 0.8 1: + 37.5 0.8 0.6 0.7 
0.3 0.4 0.4 = 0.3 0.3 0.2 
0.7 1.4 is AT. 0.6 1.0 0.9 
0.1 0.2 0.3 + 50.0 0.1 0.1 0.2 
01 ne es Be 0.1 aA a 
-- 0.2 0.1 — 50.0 == 0.1 0.1 
3: 4.0 + 14.3 2:5 2.4 
LAME ATS Me ae 21 17 DS +47.1 1.9 12 1.5 
0.1 0.2 0.3 + 50.0 0.1 0.1 0.2 
- -- 0.2 -- - 0.1 
0.3 0.5 0.5 = 0.3 0.4 0.3 
1.3 1S 2.1 + 40.0 12 leit 1.3 
35.9 39.2 44,5 +13.5 100.0 100.0 100.0 
RL ET 25.1 28.0 32.0 +143 69.9 71.4 71.9 
5.6 5.8 6.4 + 10.3 15.6 14.8 14.4 
4.7 4.9 5.5 +12.2 13.1 12.5 12.4 
Seer 0.1 0.2 0.3 + 50.0 0.3 0.5 0.7 
0.1 0.2 0.2 - 0.3 0.5 0.4 

relative 
0.1 0.2 0.1 — 50.0 0.3 0.5 0.2 
10.0 14.2 17.4 + 22.5 100.0 100.0 100.0 
PE ie DT déni Vo Re 1.1 1.4 +273 fi 8.0 
23 2.9 3.4 $17.2 23.0 20.4 19.5 
1) LS 2.0 + 33.3 12.0 10.6 11.5 
17 1.8 2.0 +11.1 17.0 127 11.5 
LES: 1.6 1.6 — 15.0 11.3 9.2 
0.3 0.4 0.5 + 25.0 3.0 2.8 2.9 
0.2 0.2 0.2 - 2.0 1.4 Tai 
0.8 1.4 + 75.0 5.6 8.0 
2.8 3.9 4.9 + 25.6 28.0 275 28.2 
uy 


ur ee 


——. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-1. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, by Province, 1966 and 1971 


TABLEAU 6-1. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, par province, 1966 et 1971 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants | Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
| Per- ly *| Per- ] ] Per- [ || i Per- 
Area centage centage centage centage 
‘ = change change | change change 
Catégorie d'habitat aS = = ra 
1966 1971 Varia- 1966 1971 Varia- 1966 1971 Varia- 1966 1971 Varia- 
tion tion tion tion 
en en en en 
| pourcen- pourcen- pourcen- pourcen- 
t t tage tage 
fe 5 age EI | id age | [ ag, si | 8 
Canada. ...... tee eee esses | 5,180,473 | 6,034,505 | + 16.5 3,234,123 | 3,591,770 | +11.1 401,754 | 679,590| + 69.2 | 1,516,419 1,699,045 | + 12.0 
_ Owned — Possédé ,.,,,,,..... 3,269,970 | 3,636,925 | + 11.2 | 2,815,337 | 3,108,310 | +10.4 195,448 | 256,155| + 31.1 234,993 | 215,895 |- 8.1 
mented — Loud foe toe. om à 1,910,503 | 2,397,585 | + 25.5 418,786 483,465 | +15.4 | 206,306 423,440} +105.2 | 1,281,426 | 1,483,150 | + 15.7 
Newfoundland — Terre-Neuve .... . 96,632 110,440 | + 14.3 78,119 85,970 | +10.0 9,546! 11,665; + 22.2 8,551 12,100 |+ 41.5 
Owned — Possédé . ...,...... 81,276 885335) 21887 72,705 78,460 | + 7.9 5,684 6,050} + 6.4 2,624 3,225 14922:9 
mented’ — Loue |. 2... ve sa 15,356 22,110 | + 44.0 5,414 Te LOG| See, 3,862 5,610! + 45.3 35927) 8,875 |+ 49.7 
Prince Edward Island —  Île-du- 
ACC Edouard Are po. LL 25,360 27,880 | + 9.9 19,927 21,010 | + 5.4 2,465 2,350|- 4.7 2,697 3,885 |+ 44.0 
Bwned = Possédém:et. "ue. . : : 19,641 20/7250 et 5-5 17,997 18,685 | + 3.8 963 795 i 17.4 447 665 |+ 48.8 
Rented —Louc | Pes... ek +. 5,719 71550251 1,930 2,320) | © 20:2 1,502 1,560) + 3.9} 2,250 3,220 |+ 43.1 
| 
| 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . .. 185,245 207,505 | + 12.0 138,596 148,050 | + 6.8 | 13,532] 15,455| + 14.2 31,335 38,810 |+ 23.9 
Bwned — Possédé ..........., 136,460 147,705 | + 8.2 123,098 1510752120 6:5 6,580 6,285|- 4.5 5,133 S35250|FRNTEG 
Becrited — LOUC HART § nse cn . 48,785 59,805 | + 22.6 15,498 16,970 | + 9.5 6,952 9,170} + 31.9 26,202 33,285 |+ 27.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 141,761 15768 SARL URE 102,170 110,630 | + 8.3 9,464} 10,760 | + 13.7 28,816 32 1150 Bt; 
MOWned — Possédé ss. 5: .....1. 99,840 109,450 ! + 9.6 89,903 965945") + 7.8 3,391 3,390 - 5,391 5,960 |+ 10.6 
eniede Loué MAR... . ies 41,921 48,190 | + 15.0 12,267 13,685 | +11.6 6,073 Te STOW 2A 23,425 26,820 |+ 14.5 
LS SEEN OS 1,389,115 | 1,604,785 | + 15.5 549,282 641,665 | +16.8 | 117,501 | 309,295 | + 163.2 719,343 647,265 |- 10.0 
MOWned — Possédé ‘ . ..:....... 666,007 761,340 | + 14,3 483,926 559,475 | +15.6 | 51,014| 89,770 | + 76.0 128,755 106,450 |- 17.3 
Beet Touch ae... 723,108 843,445 | + 16.6 | 65,356 82,195 | +25.8 | 66,487 | 219,525 | + 230.2 590,588 540,815 |- 84 
LE ER SERRE 1,876,545 | 2,225,490 | + 18.6 | 1,232,954 1,365,580 | + 10.8 | 185,660 | 247,980: + 33.6 453,496 603,220 |+ 33.0 
W@wned — Possédé Lu... ....... 1,259,453 | 1,400,340 | + 11.2 | 1,091,136 | 1,203,445 | + 10.3 108,713 | 129,205; + 18.8 55,663 60,090 |+ 8.0 
Honted=Loué | 5%, ... ... .. 617,092 825,150 | + 33.7 141,818 162,140 | + 14.3 | 76,947 | 118,775 | + 54.4 397,833 543,135 |+ 36.5 
Manitoba S10 Bathe ic, de dieu 259,280 288,370 | +11.2 198,562 2087455) | + 5:0) 10}723)| 13965) + 237 48,578 62,905 |+ 29.5 
| Owned — Possédé ...,....... 181,792 1905585.) 942 7458 170,985 177,965 | + 4.1 3,808 4,080} + 7.1 5,750 Shoes ET 
RE Loue | 2.51 chine cae ss 77,488 97,7851 | + +426.25) 21-590 30,490 | + 10.6 6,915 9,190 | + 32.9 42,828 57,565 |+ 34.4 
| 
DRAC NEWAN M à ne es à + à à. 260,822 267,565 | + 2.6 214,299 218,050 | + 1.8 9231 9,855 | + 6.8 34,153 35,550 |+ 4.1 
Owned — Possédé ........... 194,489 194,535 = 182,296 183,795 | + 0.8 3,518 2,850|- 19.0 5,905 ISSN 92976 
EE ILoué ? a. ee. coi ws 66,333 73,035 | 1 +10.1 | 32,003 34,260 | + 7.1 SAT 7,000 | + 22.5 28,248 315395) mA 
| | | | 
OE 6.6  . . ... 393,707 | 464,615 | + 18.0 294,539 | 329,600 | + 11.9 | 19,669| 26,320| + 33.8 74,536 97,885 |+ 31.3 
Owned — Possédé ........... 267,246 296,710 | +11.0 244,677 271,405 | + 10.9 5,863 CRIS Gr 53 12,468 9,600 |- 23.0 
BREA TOU . . .......... 126,461 167,905 | + 32.8 49,862 S8 1958 HT 6:7 13,806| 20,140) + 45.9 62,068 88,285 |+ 42.2 
British Columbia — Colombie-Bri- 
ue # à REA a maison 543,075 667,545 | +22.9 398,781 4545935 | 13/991 22°904 1) "3135014 36.9 114,232 162,625 |+ 42.4 
Owned — Possédé ........... 359,272 422,780 | +17.7 334,547 383,545 +14.6 5,796 7,410] + 27.8 12,774 LÉ TIONEPMISES 
Rented — Loué ............ 183,803 244,765 | + 33.2 64,234 TOT ION 102 17,108} 23,940] + 39.9 101,458 147,830 |+ 45.7 
’ukon and Northwest Territories — 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 8,931 12,675 | +41.9 6,894 S430 149223 1,059 1529515922 682 2,030 |+ 197.7 
Owned ROSÉ Sees cetn: sar oser s 4,494 4,430 | - 1.4 4,067 SSS OMe Suz 118 130} + 10.2 83 MIO 3225 
hoe) <2 nd. . . .. 4,437 8,240 | +85.7 2,827 ASO LOR 7357 941 1,160} + 23.3 599 1,920 |+220.5 


=! = —_—+ + - +— =! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 6-2. New Residential Construction Completions, by Type of Dwelling, 
TABLEAU 6 -2. Construction domiciliaire neuve parachevée selon le genre de logement, toutes 
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all Areas, by Province, 1974, 1975 and 1976 
régions, par province, 1974, 1975 et 1976 


Single Apartment 
detached Two family Row and other 
Province Total = = ee = 
Individuel Bifamilial En rangee Appartements 
non attenant double et autres 
Canada 
VOTAM cre el aoe ae e eh etre toler ene! eee 257,243 129,704 95,805 
[TBs 5 SEAT ede 0 O00 00 DID Gaal 216,964 113,409 75,151 
LOTO RM ON NET Che leledetele v=! susan lee 236,249 128 623 71,294 
1976/1975 6 Go Oot Oo 0 68 6 OSI 0 Gos O00G C %o + 89 + 13.4 - 5.) 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
OT ANR EUR RE cmon G 4,446 4,068 203 111 6 
LE EN ORR ri tite sce ete eee cles à 4,831 3,979 119 485 24 
TO TOR MR RENTE LP CET coter 5,850 4,547 38 989 27 
IRONS EN EN RE ERP PETER CCE CE % +21.1 1143 — 68.1 +103.9 +, Ty 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
NOEL SO CRU red PE SR SOC OO EE CDR 1,664 1,548 12 64 4 
nae ED es Aiea ae ER te OUI EC DIR o ekelte 1,130 961 26 5 13 
UT NO nee Cloud ORG 989 875 46 - 6 
1976/1975 ek hae Gs Aramis ce ails. le needs % — 12.5 189 +76.9 — 50. 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
MON OS RCE re 0e S Pinioic OO 6,604 3,830 432 626 1,71 
LOTS Re le LU CC EN 6,249 3,953 316 418 1,56 
WS role aa à de bide ele er on an: 019 ion o Digg Or 7,364 3,845 Si 516 2,49 
LOTO MOTS RE PC ET oo DO Oo one el cc sr % +17.8 eel + 62.3 + 234 + 59 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
O7 NOR. CHNMERLT EI conte Tele à 6,812 4,743 365 144 1,5€ 
ne Ron CI IE oe ancy GA OR OT NIQUE DIU 5,804 4,107 161 256 1,21 
OUT RP EE à 0.5/0 à 0 OT DD D 7,137 5,162 230 97 1,6 
NOUS TT apes 5 oo Un goo SC AT ECO % + 23.0 + 25.7 +429 — 62.1 + 28 
Québec: 
OT SL ah lac 58,596 31,955 1,505 1,243 23,8! 
De À PSS EN Re re tab ed 51,540 29,643 1,270 1,180 19,4: 
107 teats, abcd CE PR RE ER PET 54,301 33,550 1,597 1,101 18,0: 
1976/1075 PAS CREER CEE ECC CE % in SS + 13.2 + 25.7 = 67 -~ | 
Ontario: 
TO RCE ae ios ici 104,360 37,488 7,323 13,594 45,9 
ie Ae eae. AOE a hick Pua one Goch demote 81,865 31,493 6,952 O43 33,6 
OT Oe olsen ten Bidto-o 6 Gio cma hoon thee 80,302 31,896 8,268 12,251 27,8 
1976/1975 hg NT onsen olds ORs em Cag ROMOCN % — 19 a aes + 18.9 ap Ysie/| - 0. 
Manitoba: 
yD eM EE RSS UE Ole waroas 12,164 6,244 588 209 5,1 
role SR BMI EE A EM OORT ONE ONS 8,760 4,787 517 330 3,1 
ACTOR PE tio. 0 uc to lo i) OREGON NON SAS 8,492 4416 548 346 3,1 
OWS OR PE EE CRE CE CCR CI % — 3.1 — 7.8 + 6.0 + 4.8 + 
Saskatchewan: 
Cie. ET CRU ITA AE 6,487 5,140 182 245 : 
Un Beats NO co «OO Ie oi SOI CxO. ON ONOID 7,705 6,391 274 203 { 
10768 RP RTE ce comirbiice 11,046 8,151 462 330 2; 
1976/1975 DR I Re RE CS EST RS TR EC % + 43.4 42709 + 68.6 + 62.6 +15 
Alberta: 
LOTO AT PP LR CR NO Sn. Glo tas Tom crower 21,570 14,670 918 1,051 4, 
Le DR RER RES à GOUT DD DONC 00 17,550 12,034 1,377 1,235 2, 
TRE ne OU Oh tae PM CO AO Na 2 CODE DCE à 25,858 16,739 1,933 2,967 4, 
1976/1975 AE PORTIS CR tre ie on oe % +473 +39.1 +404 +140.2 4 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
NO oo Dbl oC 00 OD OG OO. LAID. 7e 34,540 20,018 981 1,938 11; 
LOTS ET eek pe NO ie CES 31,530 16,061 1,291 2,240 11, 
LOT CR A EE Re Ce Pie Et CRE 34,910 19,442 1525 2,575 11 
1976/1907 REP PE CRE CE CCE ETES % + 10:7 +2121 + 18.1 + 15.0 - 
[er ue Ie ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6 -3. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence, 1968 - 1975 


TABLEAU 6-3. Immatriculation des véhicules à moteur, selon le genre de permis, 1968 - 1975 


Ÿ Passenger Trucks, tractors 
= Total Index — Indice Fe Index — Indice ate bes Index — Indice Motoscycles 
Année 1971=100 Voitures 1971=100 Camions, trac- 1971=100 Motocyclettes q 
particuliéres dons et autobus | 
ee 000 000 | 000 | ai 17000 | 
SRR SONORA ASE Oo ko Tee 7,887.1 87.4 6,159.6 88.4 1,389.1 89.2 
it oe pe ee 8,254.2 91.5 6,433.3 92.3 1,461.6 939 1384 
Tope NT ne 8,497.3 94.2 6,602.2 94.7 1,481.2 95.2 1574 
D ed re 9,022.1 100.0 6,967.2 100.0 1,556.6 100.0 198.9 {| 
Ne Ey ae eR lg MU 9,481.4 105.1 7,407.3 106.3 1,682.0 108.1 248.5 1 
CT EL AR OS RE 10,158.4 112.6 7,866.1 112.9 1,843.3 118.4 287.8 1. 
Rie PAS ig ee eee Ri ae 11,002.0 1219) 8,472.2 121.6 2,027.6 130.3 3212 1 
Aono DC 0e Ao oOOmd oom aS 11,442.6 126.8 8,870.3 127.3 | 2,157.8 138.6 360.9 } 
a... | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6 -4. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence and Province, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 6-4. Immatriculation des véhicules à moteur, selon le type de permis et province, 1973, 1974 et 1975 


Total motor Passenger Trucks 
vehicles cars and tractors Buses Motorcycles 
Provinces - - = = = 
Total, véhicules Voitures Camions Autobus Motocyclettes 
a moteur particulières et tracteurs 
Canada: 
UNE) Sas AIO ARR ARR EE 10,158,440 7,866,084 1,799,042 44,265 287,820 
ROAD D eS 11,002,003 8,472,224 1,980,106 47,459 321,167 
BATONS che Ne UE fo à ED ARE 1 ERS 11,442,643 8,870,307 2,111,945 45859 360,874 
BOTS) 1974) cenit. cht.) MO. CSA I % + 40 + 47 + 6.7 — 34 + 12.4 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
ER nl a ee ol à 153,585 115,444 28,180 1,062 2,365 
SaaS SS Bae eee PR ae i 163,975 121,859 31,417 1,136 2,563 
TS enc 58 00 Loto aa aa ei a ee 170,612 127,300 34,650 1,150 2,867 
OTROS - NE ER em te D TE % + 40 + 45 + 10.3 +012 +119 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
DUS 6 0 6 EO SOS SP ee ane 49,141 37,014 10,370 357 1,075: 
TES «615 TOR SARA DR RON ER ial 53,322 39,430 11,685 379 1,442 
OMIS deb ne Re A I CET NS 55,459 40,661 12,721 383 1,662 
AUS LTA OR os be RU M ei ei % + 40 oat + 89 ae la +71'5.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
DUE ary ho RON SARA TER RE ER EE 325,871 242,538 60,826 782 4,732 
AE RP RE a hi Loc 346,392 253,521 65,130 808 6,922 
TTS sé 11 Oh RON FRE ee 345,198 262,187 73,173 805 8,463 
SCENE RE | % — 03 +034 123 — 04 — 22.3 
| New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
OR CP Re. one. Len 256,042 198,671 43,448 1,304 6,010 
RE CO SL CE 274,173 208,229 49,988 1,434 7,653 
ORM a ie USA D EE RE oe 288,658 218,919 54,194 1,420 9,656 
DISTANT ONT ce le 1 % FA ns) FAPSA + 84 — 1.0 + 26.2 
Québec: 
CT oot Me ER EE 2,556,260 2,009,868 276,526 16,820 135,545 
RP Rue da loi Le 2,799,352 2,186,808 312,282 17,849 150,572 
LE 585 ANRT NO POP RS RER 2,702,272 2,188,895 278,612 17,015 155,461 
UST RAS Sete reeds ES Ct een % — 35 £031 — 10.8 - 47 +32 
Ontario: 
RTC le. ANT. 1, 3,583,379 3,002,091 504,891 14,197 62,200 
US ol IB LORS a TR RS 3,891,603 3,255,498 552,000 15,685 68,420 
USS 2 00 ib, oS ene in Semin oe ane 4,079,108 3,404,000 582,992 14,814 77,302 
ASIDES SERRES % + 48 + 4.6 +5 °5.6 — 5.6 + 13.0 
Manitoba: 
| 
SEE CL Ne. ee JU LL, | à 471,507 355,175 107,057 305 7,478 
RL PR kos ee ol te 508,751 378,194 119,078 323 8,585 
LUE od BNC ERA SR EE 535,808 395,098 130,717 284 9,314 
ASAT IAM ss RE es % +533: + 4.5 + 98 -12.1 OOS 
Saskatchewan: 
RL. 1. 523,557 304,885 199,524 4,086 6,617 
Too RARE 568,918 328,940 219,070 4,097 8,183 
sa ANT Tin 613,269 348,855 241,632 4,013 9,465 
| YEE 6 2 A PER baa % Gm alls + 6.1 + 10.3 - 2.1 157 
Alberta: 
D... |. 933,673 627,931 273,548 5,166 27,028 
Eo 6 6 TT NE 1,035,562 687,345 312,224 5,519 30,474 
5008 TT NS 1,073,020 715,713 321,857 5,732 29,718 
OO CSN % +036 Hd: a Bel 139 — 25 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
| so 00 A OSE 1,281,917 961,497 285,368 33,495 
lire sce te. all kk. 1,333,277 999,957 296,783 34,982 
22100 ce bias eel, 1,554,081 1,156,964 370,958 26,159 
HOT RER % + 16.6 + 15.7 + 25.0 — 25.2 
| 
‘ukon and Northwest Territories — Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest: 
osc Ake E EE 23,508 10,970 9,304 186 1,275 
3" 26,668 12,443 10,449 229 1,371 
ie SON ENS 25,158 U7 10,439 243 1,280 
OLS) OR eae a % | — 57 — 59 — 0.1 +) 61 — 6.6 
t 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et definitions a la section 9. 


TABLE 6-5. Principal Heating Fuel, by Number and P 
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ercentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 


Total Percentage of Coal Percentage of : Percentage of 
households households or coke households Oil households 
Provi - = = = = 
as ars Nombre total Pourcentage Charbon Pourcentage Mazout Pourcentage 
No de ménages des ménages ou coke des ménages des ménages 
' "000 Fee 000 | 000 | 
Canada 
1 NICHE, Se UD lee eee ele ete e hole 6,493 100.0 29 0.4 3,475 53.5 
2 He Pee Gh Nee EE Rapa a's serene ee hole witeyene 6,703 100.0 22 0.3 3,459 51.6 
3 GH sn 0 con 00 46 6 HO DRE 0 SE DIGS 6,918 100.0 20 0.3 3,287 475 
4 NOONE oop aos deo soon ogo ODd Oo OI % + 3.2 — 9.1 — 5.0 
Newfoundland — Terre-Neuve 
5 KRESS RARES vo mentor caghor =o 8c CECE 118 100.0 -- -- 94 19.7 
6 ee Rea ate ie ST DE DM D ONE spe spe? is 125 100.0 -- -- 98 784 
7 CHIC is tied: aap bbe 6 CD anne OO CD LOMME RRRIDRE 130 100.0 -- -- 92 70.8 
8 1076/1975 PRET EP EEE CECILE LCL % +4.0 -- — 6.1 
Prince Edward Island Île-du-Prince-Édouard 
9 CHR IS So S bs ben ool ae © OU DO 29 100.0 -- - 28 96. 
10 ne die RSR its re CE SO ONDES LS 30 100.0 Se 28 93.: 
‘lit MORE PS 200 6 ous soon PINOT 32 100.0 -- -- 29 90. 
12 1976/1975 OR ROT ME ÉRUe siraiiel festa) en's se de % + 6.7 + 3.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
13 NOTA RE Sido SEO CT 219 100.0 5 2.3 194 88. 
14 D ER CHET he ROG CS TTC CRT OR OO OS 222 100.0 5 253 191 86. 
15 LOTO CE EU 227 100.0 5 22 190 83. 
16 (GTO MEET ARE TER CE CERN % +2.3 38 "05 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
17 Ih soo RTS do 0 Ro bo e 80 000 D sua oo 165 100.0 ae a 145 87. 
. toe ote Oy Bid 6 ROO De Re URS Cae CLURGEO NII 169 oO 0 ae ae 146 86. 
PS lo Senge ES oO LIRE ar AO D Ch 172 100.0 Ae se 14 1! 
20 1976/1975 TELE REC CCC COCA ET % +18 26 = Ay : 
Québec 
21 TOW Wa Reiser ee eco 1,721 100.0 en aS 1,337 11 
oe ne ce eee ce roc CR ne 100 0 56 SE 1327 iB 
| Re ORS Ske ESP OO 0 UC D 8 1 oc sc 1,29 
24 TOGO ENS PES COR moo oc % +39 -- — 2 % ‘ 
Ontario 
25 OPA ET LÉO ice able 0 1e TL OD Eee 2,453 100.0 5 0.2 1,192 48 
26 De A CR RE les sers es + Cle 2,540 100.0 - -- 1,194 41 
21 Oa Ae ge MR oan ty Erreurs dr ee CRetese 2,622 100.0 -- <= 1,095 41 
28 LOTO TITRE ET Ce: Mit % +3.2 -- — 83 
Manitoba 
29 OTA Te corey cure. oieies acer SNe: yop out, ca omeineitel erates CR 306 100.0 -- -- 84 21 
30 OT as M NE re ie ss ent le 311 100.0 ae La 77 2 
31 CUS MR Dac: tO SR OR OOo 200 0 LORS 314 100.0 -- 69 2 
32 1976 OT SPENCER ETES % +1.0 — 10.4 
Saskatchewan 
33 TOTAL ET ee M ele sa te eee perle 264 100.0 -- -- 68 2 
oe ve BOR sg Gr ana PR Cd (is Cole etes 273 100.0 = 25 64 2 
SO ER Ducs eatin OMOEA run rot 279 100.0 -- -- 6 2 
36 19,76 ITS EN MI mre Moree % +2.2 ar + 18 
Alberta 
37 LOTA RS EN EC CR PRESS 497 100.0 10 2.0 22 
a ne SN M OL CIOS CICLO ram RCRD POR: ry dr Dig ed dot ORT ABE d 2 ee 8 1.5 21 
LO ANS ORS Ce ord Ho OOOO OO 5 100. ‘ 
40 1976/1975 PMR oe nau eae El ee % +44 = oe Ad ou am 
British Columbia — Colombie-Britannique 
AR ao im ieee es ct MAR Ce 722 100.0 -- == 313 4 
42 1975 Re iy, Ayah ee cn cane as COR 1 749 100.0 -- -- 313 4 
nes sen os riens ee cer PSS res 767 100.0 -- -- 290 3 
ch 1916/1078 Re ru D DLL % +24 4 | dt pe | 
si = dis a | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6-5. Principal combustible de chauffage, répartition selon le nombre et la Proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Percentage of Percentage of Percentage of Percentage of Percentage of 
Wood households Piped gas households Electricity households Other households Bottle gas households 
Bois Pourcentage Gaz de ville Pourcentage Électricité Pourcentage Autres Pourcentage Gaz en bouteille Pourcentage 
des ménages des ménages des ménages des ménages ou bonbonne des ménages No 
Cry Sa 000 | | 000 Aime TT 000 pagal ] 000 
114 1.8 2,241 34.5 561 8.6 - -- 70 1.1 1 
106 1.6 2,334 34.8 703 10.5 5 0.1 74 1.1 2 
102 1.5 2540 36.7 907 13.1 4 0.1 58 0.8 3 
— 38 + 8.8 + 29.0 — 20.0 — 21.6 4 
7 5.9 -- -- 16 13.6 -- -- -- -- | 5 
6 4.8 aes -- 21 16.8 = -- — -- | 6 
-- -- Sat -- 32 24.6 -- -- Ags sai 
+ 52.4 Sc an 8 
| se -- -- -- -- -- ae ao = << 9 
-- -- -- -- «< -- -- | 10 
-- noe -- ae: -- -- -- -- ee | aut 
ao 12 
| 10 4.6 -- -- 8 oun -- -- -- -- | 13 
12 5.4 -- -- 13 SY) -- -- -- -- | 14 
| 10 4.4 ais -- 20 8.8 -- -- -- een LS 
— 16.7 + 53.8 -- -- 16 
9 5.5 a 36 10 6.1 50 56 = Se |p 
8 4.7 -- -- 14 8.3 -- -- -- -- | 18 
8 4.7 -- -- 23 13.4 -- -- -- -- | 19 
= sc + 64.3 -- -- 20 
48 2.8 118 6.9 212 123 -- -- 6 0.3 | 21 
42 2.4 112 6.3 273 15.5 -- 10 0.6 | 22 
| 40 2.2 126 6.9 367 20.0 -- -- 6 0341523 
= 4.8 5 MS + 34.4 — 40.0 24 
21 0.9 1,005 41.0 212 8.6 -- -- 15 0.6 | 25 
18 0.7 1,053 41.5 252 9.9 -- -- 16 0.6 | 26 
| 19 0.7 1,183 5.1 304 11.6 -- -- 17 0.6 | 27 
+ 5.6 sp 1933} + 20.6 -- + 6.2 28 
-- -- 171 55.9 39 12.7 -- -- 6 2,0 | 29 
-- -- 179 57.6 43 13.8 -- -- 4 1531530 
-- -- 197 62.7 40 12.7 -- -- 4 131721 
-- + 10.1 = HO -- = 32 
| 
-- -- 185 70.1 -- -- -- -- 6 22351053 
-- -- 194 ied == = -- 7 2.6 | 34 
-- -- 201 72.0 -- -- -- -- -- | 35 
-- +7 71316 -- 36 
-- -- 435 87.5 -- -- -- -- 27 5.4 | 37 
= -- 462 89.0 -- -- -- = 24 4.6 | 38 
-- -- 486 89.7 -- -- -- = 17 3.1 | 39 
| -- > S72 -- -- — 29.2 40 
12 127. 326 45.2 60 8.3 -- -- 9 1.2 | 41 
= -- 333 44.5 79 10.5 -- -- lg 1.5 | 42 
12 1.6 346 1 111 14.5 -- -- 6 0.8 | 43 
Ane ae EY) + 40.5 IL -- — 45.5 44 
Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 6-6. Water Supply and Sources of Water, by Number and Percentage Distribution of Households, 
by Province, 1974, 1975 and 1976 


Water supply — Alimentation en eau 


Total Percentage of Hot and cold Percentage of 
Province households households (piped inside) households 
Nombre total Pourcentage Eau chaude Pourcentage 
de ménages des ménages ; et froide : des ménages 
sous pression 
2) 
000 7000 
Canada: 
NL vole eS co al G16 Se «eee lee se ehere fees? 00e 6,493 100.0 6,216 95.7 
TS ele em ee cie aolsielele ete ec 6,703 100.0 6,484 96.7 
ASTON ER ne OER rao DEG. CO VOLO O70) 6,918 100.0 6,727 97.2 
LOTO STS eae ds loinc een cree oser % + 3.2 + 3.7 
Newfoundland — Terre-Neuve 
1974 notes eee Ree Chon Giles RITES 118 100.0 88 74.6 
ae reg Re Gc bok tab Ree PCR CIR OR CL ONE Ra eS 125 100.0 97 77.6 
LOT RE ne va) ene! ons fo) eile, cdeuess 130 100.0 102 78.5 
TORS Le 0 6 8e 8 010 dde Bone co ie D OOo %o + 4.0 HS 
29 100.0 26 89.7 
30 100.0 27 90.0 
32 100.0 29 90.6 
+6.7 + 7.4 
219 100.0 194 88.6 
222 100.0 199 89.6 
227 100.0 206 90.7 
#23 3.5: 
165 100.0 149 90.3 
169 100.0 156 92.3 
172 100.0 160 93.0 
+1.8 + 2.6 
1,721 100.0 1,663 96.6 
1,764 100.0 1,731 98.1 
1,832 100.0 1,795 98.0 
+329 +377 
2,453 100.0 2,386 97.3 
2,540 100.0 2,498 98.3 
2,662 100.0 2,586 98.6 
+ 3.2 73:5 
306 100.0 286 93.5 
311 100.0 295 94.9 
314 100.0 303 96.5 
+1.0 P27 
264 100.0 237 89.8 
273 100.0 249 912 
279 100.0 262 93.9 
+2.2 +52 
497 100.0 476 95.8 
519 100.0 493 95.0 
542 100.0 528 97.4 
+44 +701 
722 100.0 711 98.5 
749 100.0 741 98.9 
767 100.0 756 98.6 
+ 2.4 + 2.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 6 -6. Alimentation en eau et provenance de |’ 


Water supply — Alimentation en eau 
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Provenance de 1’ 


Source of piped running water 


eau courante, répartition selon le nombre et 


la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


eau courante sous pression 


Cold only Percentage of No water Percentage of Community water Percentage of Percentage of 
(piped inside) households (piped inside) households mains system households Other households 
Eau froide Pourcentage Pas d’eau Pourcentage Réseau de Pourcentage Autres Pourcentage 
seulement des ménages (sous pression) des ménages distribution des ménages des ménages 
(sous pression) k d’eau de la ville NO 
000 7000 000 
172 2.6 105 1.6 5,384 82.9 1 
121 1.8 98 1.5 5,591 83.4 2 
119 1.7 72 1.0 5,839 84.4 3 
nr] — 26.5 + 4.4 4 
20 16.9 9 7.6 70 59.3 3 5 
20 16.0 9 722 73 58.4 43 34.4 | 6 
20 15.4 9 6.9 88 67.7 34 262187 
- - + 20.5 — 20.9 8 
-- -- -- -- 10 34.5 17 58.6 | 9 
=a -- 10 33:3 18 60.0 | 10 
-- -- 10 312 20 62.5 | 11 
_ so 1 bai) 12 
15 6.8 10 4.6 118 53.9 90 41.1 | 13 
15 5.9 10 4.5 120 54.1 92 41.4 | 14 
14 6.2 fl 3.1 129 56.8 91 40.1 | 15 
tee — 30.0 oe RS - 1.1 16 
11 6.7 4 2.4 85 SIS: 76 46.1 | 17 
8 4.7 5 3.0 85 50.3 78 46.2 | 18 
8 4.7 4 2.3 90 52.3 79 45.9 | 19 
- — 20.0 + 5.9 ike} 20 
55 52 4 0.2 1,518 88.2 199 11.6 | 21 
30 157 -- -- 1,564 88.7 196 11191822 
34 1.9 -- -- 1,641 89.6 189 10.3 | 23 
+133 -- + 49 — 3.6 24 
| 51 2.1 16 0.7 2,079 84.8 358 14.6 | 25 
24 0.9 18 0.7 2,180 85.8 342 13.5 | 26 
| 22 0.9 13 0.5 2,248 85.7 361 13.8 | 27 
— 4.2 — 27.8 831 tw 16 28 
| 
| -- -- 16 5.2 240 78.4 50 16.3 | 29 
-- 13 4.2 247 79.4 $1 16.4 | 30 
-- -- 8 2.5 262 83.4 44 14.0 | 31 
— 38.5 ca al — 13.7 32 
| 
| 6 2.3 21 8.0 194 13:5 49 18.6 | 33 
| 9 3:3 16 5.9 204 74.7 53 19.4 | 34 
| 5 1.8 12 4.3 211 75.6 56 20.1 | 35 
| — 44.4 — 25.0 +34 HS 36 
| 
| 5 1.0 16 3-2 415 83.5 66 13301857 
| -- -- 18 3 422 81.2 80 15.4 | 38 
| 4 0.7 11 2.0 458 84.5 73 13.5 | 39 
Ne — 38.9 + 8.5 — 88 40 
} 
5 0.7 6 0.8 653 90.4 63 8.7 | 41 
-- -- -- -- 684 91.3 61 8.1 | 42 
7 0.9 -- -- 704 91.8 59 7.7 | 43 
stats -- + 2.9 — 3.3 44 
21 {3 1! 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6 -7. Cooking Equipment, by Number and Percentage Distribution of Households, by P 
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rovince, 1974, 1975 and 1976 


Wood or coal 
Total Percentage Electric Percentage cookstoves Percentage 
households of households stoves of households or ranges of households 
Provi = = =! = à = 
oe aa Nombre total Pourcentage Cuisiniéres Pourcentage Cuisiniéres ou Pourcentage 
de ménages des ménages électriques des ménages poéles à bois des ménages 
N ou à charbon 
0. 
| 000 Î 000 000 
Canada: 
1 Kyo Dead 0 CUBIDD OEIL NE OC OOD 6,493 100.0 5,431 83.6 116 1.8 
2 ee dise cos ee cher ae 6,703 100.0 5,701 85.1 99 1.5 
3 (KS & son 6 0e doi 0 cl DIO ONE OLA T0 OI 6,918 100.0 6,013 86.9 93 1.3 
4 NGI oangpno Uae Oooo Oa Ci CUI DC % + 3.2 cs Ys) — 6.1 
Newfoundland — Terre-Neuve 
5) NYE à so con oho Oe pp OI Oo oo Doar Or 118 100.0 66 55-9) 9 7.6 
6 nue aie cl ac Pla mentee Moen’ 125 100.0 73 58.4 8 6.4 
TO MOTO ss a qao-op Od Ova GG BONE ce dock 130 100.0 85 65.4 a 5.4 
8 137E/1975 Sete OOS Sh iG Oko OE aOR OND PORT KORO ORCA % + 4.0 + 16.4 = IPAS) 
Prince Edward Island — Île-du Prince-Edouard 
9 TOR sn Re colorer. 29 100.0 19 44.8 - - 
10 (O7 SR ET re ee Cle 30 100.0 14 46.7 - - 
11 ENG sed 6 6 CA DOG OO O10 OI AIO AND ON) 32 100.0 18 56.2 - 
12 NOG 6e 60000 so do Too oo ER ER % + 6.7 + 28.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
13 OLA à ie à reat eile: steel oes ots O1 NOUS 219 100.0 142 64.8 19 8. 
14 ee en ee eee delete 222 100.0 151 68.0 17 “le 
UE OMS sare Gb a6 6 à m0 Go 0 10nd ODOIONOIC COR 227 100.0 162 71.4 12 = 
16 1976/1975 DR By D LOTO REET MOR RCE RO TO % 5223 nn MR _ 29.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
17 {OF EE Ce oid Boo OU I Le CC 165 100.0 123 74.5 10 6 
18 Le ee aie sous e eieteeio siege 169 100.0 129 76.3 9 5 
19 1076 eet ee ae ic ect caclotetomenters cs alone 172, 100.0 136 79.1 9 1 
20 NOUS. ooaccvoaugogbs lois SI % Foleo + 5.4 = 
Québec 
21 DOTE M ee cc Cle PA 100.0 1,494 86.8 37 2 
22 aoe DS Gis mas GO Ove: & 0001 0 Oud DID PO I DITS CRC ROC 1,764 100.0 ile 568 88.9 31 1 
De || TOK Aa Gab oo bio Glo nore Loin) save GO io ma DG Day 1,832 100.0 1 656 90.4 26 1 
24 1976/1975 Pe ide Se PSE a TR IN TIR D COR % + 3.9 = 5.6 SiGe! 
Ontario: 
25 (Oy ble 3 oy eo oro ale ÉD O Den G0) CRUD RO) ONG eG 2,453 100.0 2,116 86.3 16 ( 
26 Le RE ee nae Bia Su eee eee eras tars 2,540 100.0 2,214 87.2 13 ( 
27 TOSS, 16 ao 5 Der Peo GO 10% ce guty 010: toad Ove 2,622 100.0 2,310 88.1 13 ( 
28 IRENE 5c pba ooo Doon 010 00 po IC % Be + 4.3 - 
Manitoba: 
29 IC kn oh oe obs 6 OOD ON tie oOo BONDE 306 100.0 287 93.8 4 
30 ron Bo gd Le i IE a le SM ONE RE ONO PDO DL ONO NCR HC 311 100.0 294 94.5 -- 
31 ICH tes Caachi IDE no OR Goo Olbati tian Cet 314 100.0 304 96.8 = 
52 1976/1975 ele de eee % + 1.0 pod me 
Saskatchewan: | 
33 TOC en RE ST Clon bd OOS abat Gut Dagon aod CIO 264 100.0 229 86.7 6 
34 LOGS: eR acne CP ES CHOMER Otoun DO LO LS 273 100.0 241 88.3 -- 
35 LOTO M ER ER win cie enema ane cle 4 ls 279 100.0 255 91.4 
36 1976/1975 SP cid ones Hed Re: % ote ap Ses} 
Alberta: 
37 ‘iW teak te Ohno RL coop 497 100.0 356 71.6 -- 
+ nr I re ee Seo a eeepc ile au 100.0 384 74.0 -- 
nats ROMS in el ent LE Of FLD ONU DID) 5 100.0 420 HS - 
40 LOTO OT Gh oo Um Oo bon 00 Ooo mac % +44 + 9.4 -- 
British Columbia — Colombie-Britannique 
41 Re Oe eC NS eee réa aise eee tee 722 100.0 606 83.9 5 
LE Le RS PET ne RTE ne tre GO OS ge 100.0 633 84.5 -- 
CE Sie et TE tae CTO TCC EOS INA MERION Ie) 767 100.0 6 ; 
44 MORALES atic cu cde GaGuin Olu 5G) 0.08 GamaD co % + 2.4 + De EP vs 
= J alt 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 6 -7. Équipement de cuisson, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 
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Households 
Piped gas Percentage of Bottled Percentage of Oil or Percentage of Percentage of | without cooking | Percentage of 
stoves households gas stoves households liquid fuel households Other households equipment households 

Cuisinières Pourcentage Cuisinières Pourcentage Huile ou Pourcentage Autres Pourcentage Ménages Pourcentage 

à gaz de ville des ménages à gaz en des ménages liquide des ménages des ménages sans appareil des ménages 
bouteille de cuisson No 

+ | 4 
"000 | "000 000 | "000 Le 000 io 
646 9.9 119 1.8 159 2.4 0.1 17 0.3 1 
620 9.2 119 1.8 151 2.3 0.1 -- ce | 22 
565 8.2 106 1.5 132 1.9 - 6 0.1 3 
— 8.9 — 10.9 — 12.6 7 4 
= ce == -- 39 33.1 -- -- --| 5 
= - -- -- 42 33.6 -- -- -- | 6 
== == -- 35 26.9 -- mien 7) 
-- — 16.7 8 
-- == - 10 34.5 -- -- so |) 0) 
=- -- -- 10 33.3 -- -- | 10 
-- -- 8 25.0 -- -- | 11 
— 20.0 12 
+ 1.8 10 4.6 44 20.1 -- -- om |e} 
FFE -- 11 5.0 41 18.5 -- -- -- | 14 
-- 14 6.2 34 15.0 -- == -- | 15 
EIS -17.1 -- 16 
-- -- a 4.2 22 13.3 -- -- -- | 17 
-- 9 5.3 20 11.8 -- 4 RTS 
-- 5 2.9 20 11.6 -- -- SEM M 
— 44.4 - 20 
130 7.6 | 31 1.8 20 2 -- 5 032 
124 7.0 25 1.4 11 0.6 -- -- -- | 22 
107 5.8 25 1.4 14 0.8 -- -- -- | 23 
— 13.7 ~ + 27.3 -- 24 
281 TES 29 1.2 5 0.2 -- -- 35 || Ae} 
268 10.6 37 1.5 6 0.2 -- -- -- | 26 
259 99 31 1.2 -- -- -- =< -- | 27 
| — 34 — 16.2 -- 28 
| 
| 8 2.6 -- -- 2e = oa ae 1129 
10 3.2 -- -- -- -- -- -- -- | 30 
fl 2.2 -- -- -- -- -- -- = [ich 
| — 30.0 -- -- a 32 
20 7.6 6 2:3 = -- -- -- Ou KE) 
18 6.6 6 2.2 -- -- - ate ce |) SY! 
16 SU -- -- -- -- -- -- -- | 35 
= 11.1 -- -- 36 
| 118 23.7 16 3.2 -- -- -- -- -- | 37 
| 115 220 14 27 -- -- -- -- -- | 38 
102 18.8 12 2.2 -- -- -- -- == 139 
— 11.3 — 14.3 -- -- 40 
81 ini? 12 1.7 16 22 -- -- == | 41 
80 10.7 12 1.6 17 2.3 -- -- 1142 
70 EL 11 1.4 12 1.6 -- -- -- | 43 
= 12.5 — 8.5 — 29.4 -- 44 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-8. Electric Refrigerators and Home Freezers, by Number and Percentage Distribution of Households, 


by Province, 1974, 1975 and 1976 


Electric refrigerators 
Réfrigérateurs électriques 
Ca 7 
Province Percentage 
Total households of households 
Nombre total de Pourcentage 
No. | ménages des ménages 
- 000 all 
Canada 

1] OWE NE OR cm Led ee ioiele ls ONC Dy Caio Or e 0 pese longer cé Vel CESR 6,493 100.0 

2 a RAS SR CRE MS CD DIN GOIOIROOOIS DO MORE D © 0:70 6,703 100.0 

3 OR 8 2 hie chin. a duo 010 010 EDR SECC IO CIGRON 0 PORTO LOMME DAS COUCH 6,918 100.0 

4 1976/1015 PP TR ER er Creer LCENEEEEEEERCESSE % + 3.2 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

5 TOTALE em ci clore tons ce RE SRE 118 100.0 

6 CHE LUS PAS MONO dr CA ORR RE DOI RAI ano) CD Ge) O90, 0.5 00°F 125 100.0 

7 MODIS ooh on GIS Cui Gens Ohne Reich Gud) Gabi. eus ele LL NAN NN 130 100.0 

8 LOTO LOTS RP 0 D 9 Ad 0.0.0 Gio con e NES RCE % + 4.0 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 

GA FREE Gel jan b 06.0 Os oct pick Creag Daca AE DORE deg lo G29 0 29 100.0 
10 aa RE As fre koi ce sale Nesey RAR ROM MERE EE 30 100.0 
11 NOH US cx once OGG Grek Ol: 0. D eee eee cie prie Re EE ER ER 32 100.0 
iD) VOIES o06 6 aduv o 0 00000000 ORDER ONE CO 0 S00 DP Eo € 0 % +6.7 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
13 TOTAL de cutee eM neo reac sures eos ch ohslaetresCelke ro) elrelge! terieslell«, EEE ESS 219 100.0 
14 Hone de RE M cotatareWeneber eaevemege%)'@.6) ish toyomemene oie .* Ren sem mene ph) 100.0 
15 ACHETE boa Go Ga bo ORPI IR cron OD O'S Bo Oo EEIIC & 0,0 9 227 100.0 
16 TOUTE cooocoo cede BOO OOH UO ROO BD ONDE BUG D DO MOE DOG © 2 % + 2.3 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
(Gi) SCT og Gee Gb So Golem. 0 1e ON ORNE RC) DOG 05,0) 910 165 100.0 
PRUE TOTS M Reis coeur ale EME RS 169 100.0 
19 OS Hie. CR RSR RENOM PO TROT EE OI I GOO DICO LT S 9 0 172 100.0 
01. AMOS: =, 006 600s hit MR On I DIe es Bigg GD amt no 00 2e % +1.8 

Québec 
21 CHE AA @ dad 8 Bo. d den Ola. PS Banc oo OREO ios SD OOo dod Gory Qc Ma € 1,721 100.0 
22 Note 5 BURY DR OS TT SONO OHO ce CMR er OS MOIS à 5.0.9 1,764 100.0 
S|! TUS S00 6 0 6 un 001d 0. ON OOOO: RCE CONTRE PEER ERE 1.0.9.6 1,832 100.0 
24 1976/1975 We See Rtas SM MOUENCNELARUNGraEO Grol Ol ele PAM D DOCS Bo: ¢ % + 3.9 

Ontario 
25 GW! RS DS 0 006 0000 COU ren UND CO OU OOO ND Robo CDI 4 50/0 € 2,453 100.0 
26 ae MS ce ay ALG TS 6.5 > D TOI OR CMURCTO EOS GOD DO Ge EC 0,0 © 2,540 100.0 
27 LOTO RE M Ce Obi ee Ca D, Gln Os mORarD MOS EEE 2,622 100.0 
28 1076/1075 PERRET OC COS ECOLE IE OCRREEE SERRES % + 3.2 

Manitoba: 
29 TOL au, PE OS. re mr CIO DIT CT OIAIOIO Dai Canad SIC o 050, CAE 306 100.0 
30 a DS SE io © am acid Ghd un OC ono ofc BEG orate. oad 500 € 311 100.0 
31 TIC on EN Eee ee nee ce ogg Teens cum TL CIE 314 100.0 
| THOSE oc 0 à 9 à © 0 000 a 60 000 DO ADN D ONU O DC SE Eve % + 1.0 

Saskatchewan: 
All TCH os nga cago 6 0 cotai0 o eds Gob ODDO D TPE 0 TO CIO, 0 De S À Ge € 264 100.0 
Vall, YEG obo aoc mmo uso op ues 0000 0 OOM Ne DICO 0 COUR nbs 6/6 © 06 273 100.0 
35 RSR Wb oo OOO Ca DDG OOOO mmo Oma 0100 019 Conn 0 0 0 Oy 279 100.0 
all MOT 0 Do DOS ober boododdpougadobb ob oan ODOC % +22 

Alberta 
37 Wilbon Aaa 6 Oud bo OSU DT OR CO AT TI Die D HO Do aude g 0 550 497 100.0 
AE US GR MOI ON CIO CODD Uo Moe DIDIER ac QUOC DOS ROG aU Eo 0 519 100.0 
All GES EE DE Re EE CET EEE CESSER ER 0s 542 100.0 
AOL IOUGMOUS obo 5 oon Goo HOO DOD OM OOO pan boo Dopo CO Og Te % +44 

British Columbia — Colombie-Britannique 
41 (KEP nos oop 56 010 oe D be UG eMC GI OOD GOOD 0 00 01001 OF O00 722 100.0 
42 LOTS RER RER role CORRE ICE ON One's 749 100.0 
43 CHR RS oo II OCR IR SONG CL ONO) D AND Gd Dia S ca 767 100.0 
44 1976/1075 RE Ce ee cecile et I Cette % + 2.4 

ai 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 6 -8. Réfrigérateurs électriques et congélateurs domestiques, répartition selon le nombre et 
la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Electric refrigerators 


Réfrigérateurs électriques 
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Home freezers 


Congélateurs domestiques 


Households 
with 


Ménages 
équipés 


Percentage Households Percentage Households Percentage Households 
of households without of households with of households without 
Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages 
des ménages non équipés des ménages équipés des ménages non équipés 
000 000 000 
98.9 72 11 2,584 39.8 3,909 
99.3 50 0.7 2,804 41.8 3,899 
99.2 58 0.8 3,012 43.5 3,907 
+ 16.0 + 74 + 0.2 
90.7 11 9.3 52 44.1 65 
91.2 11 8.8 58 46.4 68 
91.5 11 8.5 67 S1S 64 
_ + 15.5 — 5.9 
96.6 -- -- 12 41.4 17 
100.0 -- 13 43.3 18 
96.9 -- -- 16 50.0 16 
+ 23.1 — 11.1 
98.6 -- -- 76 34.7 143 
98.6 -- 84 37.8 139 
99.6 -- 95 41.9 132 
+ 13.1 — 5.0 
98.2 -- -- 64 38.8 101 
98.8 -- 74 43.8 95 
99.4 -- 83 48.3 90 
+12.2 — 5.3 
99.2 14 0.8 441 25.6 1,281 
99.6 -- -- 510 28.9 1,254 
99.5 10 0.5 523 28.5 1,310 
an PRS) + 4.5 
99.4 15 0.6 952 38.8 1,500 
99.6 12 0.5 1,027 40.4 1,513 
995 13 0.5 1,162 44.3 1,460 
+823 1131 — 3.5 
98.0 5 1.6 162 52.9 144 
99.0 ESS -- 170 54.7 141 
99.0 -- -- 171 54.5 142 
+ + 0.6 ta O7 
98.1 1.9 182 68.9 81 
98.9 -- 191 70.0 81 
99.3 -- 206 73.8 73 
oe OEMS) — 9.9 
98.4 1.6 295 59.4 202 
99.2 1.0 319 61.5 200 
98.9 1.1 323 59.6 219 
+20 13 +95 
99.0 1.0 347 48.1 375 
99.5 -- 359 47.9 390 
98.8 -- 366 47.7 400 
| “rt TE) + 2.6 


L 


Voir sources, notes et définitions a la section 9, 


Percentage 
of households 


Pourcentage 
des ménages 


Pwne 


09 1 ta 


TABLE 6-9. Electric Washing Machines, by Number and Percentage Distributio 
TABLEAU 6-9. Machines à laver électriques, répartition selon le nombre et la proportion des ména 
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Households with electric washers 


Ménages possédant des machines à laver électriques 


n of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 
ges, par province, 1974, 1975 et 1976 


im T 16 
| Households | 
: Percentage Percentage Percentage without Percentag 
Province Total of =. of of electric of 
households households Automatic households Other households washers househok 
Nombre Pourcentage Automa- Pourcentage Autres Pourcentage Ménages Pourcenta 
total de des tiques des des n’ayant pas des 
ménages ménages ménages ménages de machine ménage 
à laver | 
000 000 000 | 000 
Canada 
19:74 Scheme ee bee ete letenels coe: elites 6,493 100.0 3,178 48.9 1,856 28.6 1,459 22.5 
Cees 0 0e So Oeeerio OO D DAITIOIO 0 0 DID OC 6,703 100.0 3,492 52.1 1,660 24.8 1,551 23.1 
OISE de 0 8 DORA C.D 0 (ChGepacPCRURChE On ar: 6,918 100.0 3,870 55.9 1,400 20.2 1,648 23. 
1976/1975 0. -- chprorce % ae 672 + 10.8 — 15.7 + 6.3 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
CHP Ue wea Boe ae ee Nes 118 100.0 36 30.5 73 61.9 8 6. 
LOTS PR Et Le le echec 125 100.0 42 33.6 74 59.2 10 8. 
19: 76a re CR RENE ES Kees 130 100.0 47 36.2 71 54.6 -- à 
OWING. apes Goo gan ee re CEE % + 4.0 ar Sil) — 4.1 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
ii Gas Gab rt cor 29 100.0 12 41.4 13 44.8 5 17. 
ICHIS ae nes © Gono tin-c G Gc TOO Oo IOIDION or 30 100.0 15 50.0 13 43.3 ee - 
CHIC: OU 6.0: OM Ces o> pa DDIOIONE CEE 32 100.0 16 50.0 12 37.5 4 12} 
NOW NOUS 2 o eke ge a Ob oo Et % +6.7 ar (yi) = 77 wa ai 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
LOT AP emcees. od Lh Gag qua os eco ee 219 100.0 84 38.4 100 45.6 35 16. 
AT yee Sling cacy en PR EE ee 20 à 222 100.0 95 42.8 89 40.1 38 17. 
TNS & coco. o. D RE cs re eds 227 100.0 101 44.5 84 37.0 43 18. 
TOWGIMOIS. 25s oot ao Oo coo ol OT % + 2.3 Fr Gé =" 5.6 192 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
OT ARE PE Di Ciotelehehoicienie 165 100.0 80 48.5 65 39.4 19 11! 
1075 RTS RACE soie 169 100.0 89 52.7 59 34.9 21 12 
1:97 Ghee Lee SORT NON OPA CORDON 172 100.0 99 57.6 49 28.5 25 14 
OT MOTS REP CE CC CENTER CCE %o +1.8 oP lily? — 169 + 19.0 
Québec 
CM ok & RE Te A ce ele ee ee 1,721 100.0 1,006 58.5 430 25.0 285 16 
AS ET SC PDO IS DORE 1,764 100.0 1,096 62.1 376 PASS 292 16 
OT PR ie De ide ce eee 1,832 100.0 1,198 65.4 299 16.3 335 18 
1976/1975 Coe CC TEEN % 13.9 ae CS) — 20:5 +14.7 
Ontario: 
NO TAM MM een CE Ce eo terns 2,453 100.0 1,106 45.1 685 27.9 661 2€ 
DOTE ele Gi e eos 2,540 100.0 1,193 47.0 618 24.3 730 2€ 
DTG) MR PRE Le CONS ee nstee 2,622 100.0 1,347 51.4 539 20.6 785 2{ 
NMOS La SPONSORS D Sie +129 — 12.8 ae OLY! 
Manitoba: 
19:74 See tele cette ete eaters 306 100.0 108 35.3 120 39.2 78 2: 
(Oe eee Nee BBN Gr cnceolo. ot os5 tatcecec omar 311 100.0 135 43.4 105 33.8 71 2} 
LOTO PR ME M Re Ur de O OD 314 100.0 156 49.7 83 26.4 75 2 
LOT CTI TS RTE nee cree % +1.0 + 15.6 — 21.0 +. 5:6 | 
Saskatchewan: 
O74 era ETC DR ee (cs tree ouens 264 100.0 93 35.2 121 45.8 50 1 
HOT ele. Saree eee Deco, koa ete ose co tach OD 273 100.0 115 42.1 107 39.2 51 1 | 
Oe ieee hi CEE TT te Te 279 100.0 149 53.4 89 31.9 41 1 
TOWSICHS <2 5 olen cea ool do 010 Om tc-o,0 % +22 + 29.6 — 16.8 — 19.6 
Alberta 
19714 PRE. 5 CAE. ete 497 100.0 248 49.9 131 26.4 118 2 
LOTS PR NN ER. TR AC Ce Re 519 100.0 285 54.9 112 21.6 122 2. 
107 6 RON EE RTS 2 er 542 100.0 319 58.9 90 16.6 133 2 
LOTO LOTS Se NE Re nee % +4.4 + 11.9 — 19.6 + 9.0 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
NC oS re dot El 722 100.0 405 56.1 118 16.3 199 i 
LOTS eee, SMEs il srs tools 749 100.0 428 Bill 107 14.3 213 1 
LOTO ess cas Reh ate ahs) alone 767 100.0 437 57.0 85 ales 244 ; 
OWNS 2 EE SC eden oa % +24 a D | — 20.6 + 14.6 
HLL at i + ju ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-10. Clothes Dryers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 6 - 10. Sécheuses à linge, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Households with clothes dryers 
Ménages possédant des sécheuses 
(Es sb ub 
: Percentage Percentage Percentage Households Percentage 
Province Total | of of of without of 
households households Electric households Gas households | clothes dryers | households 
Nombre Pourcentage Electriques Pourcentage AU gaz Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des des des sans, des 
ménages ménages ménages ménages sécheuse ménages 
SERIE | ‘000 | “a 000 "000 
nada: 
io no GROBDPORR ISO IE RE RARES 6,493 100.0 2,895 44.6 243 37 3,355 51.7 
EE NM ss MT 6,703 100.0 3,221 48.1 239 3.6 3,243 48.4 
| 55 Gos RG Gere One RCE RS 6,918 100.0 3,545 51.2 237 3.4 3,136 45.3 
STAY Saad RS SN aeee eae % +92 + 10.1 — 08 — 3.3 
wfoundland — Terre-Neuve: 
_ Lee 608 SRST Rea Seer 118 100.0 35 29.7 -- -- 83 70.3 
a cu cum lac 125 100.0 43 34.4 -- -- 82 65.6 
28.0 108 CORRE) 130 100.0 51 39.2 -- 80 61.5 
MMO TOM Renae isn sks PAS Se was % +4.0 + 18.6 — 24 
nee Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
ar Ai ira. 29 100.0 9 31.0 -- -- 19 65.5 
MEMO A ks A NS Sore fk: 30 100.0 12 40.0 -- -- 18 60.0 
nil lim ae 32 100.0 14 43.8 -- -- 17 531 
976/1975 Lo Qrbice Oh: BORE IS SORT % +6.7 +16.7 -- — 5.6 
va Scotia — Nouvelle-Écosse: 
cu. Le 219 100.0 79 36.1 -- -- 138 63.0 
Li 5 0.008 SUR tents (Va annem a 222 100.0 91 41.0 -- 129 58.1 
LT ml. 227 100.0 102 44.9 -- 123 54.2 
Ce Ut % +2.3 toed) - 47 
w Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
ssl: à. 165 100.0 78 47.3 -- -- 86 52.1 
D Lido 169 100.0 87 51.5 -- 81 47.9 
MEET A Sts co kkk eel... 172 100.0 96 55.8 -- -- 15 43.6 
OSM RO % +18 + 10.3 — 74 
Sbec: 
+ 9 op RL: Lohes 1,721 100.0 844 49.0 5 0.3 872 50.7 
as et TR Se ee ee” 1,764 100.0 956 54.2 -- -- 806 45.7 
a share ON PRES 1,832 100.0 1,045 57.0 -- -- 783 42.7 
BOM tS iS As old ake % +39 ae CES) -- — 29 
ario: 
so o 9:6 .binhany Ck en 2,453 100.0 1,029 41.9 125 5.1 1,299 53.0 
ion UT 2,540 100.0 1,123 44.2 126 5.0 1,292 50.9 
EME eee LL Te 2,622 100.0 1,243 47.4 125 4.8 1-25 47.8 
76/1975 AN Se AS ee te % +32 +10.7 = GE = 2S 
\itoba: 
lions: 306 100.0 137 44.8 17 5.6 151 49.3 
lon. 0° 311 100.0 159 51.1 15 4.8 138 44.4 
MEETS ee eel, 314 100.0 169 53.8 12 3.8 133 42.4 
LS cr RE % +1.0 wa CS! — 20.0 — 3.6 
‘atchewan 
RE  l  ,  . 264 100.0 139 52.7 6 23 118 44.7 
ouate DANS oe le, 273 100.0 153 56.0 i 2.6 113 41.4 
a a 0. RSS 279 100.0 181 64.9 5 1.8 93 33.3 
76/1975 A Sc 0 dr ee nn à % 11222 +18.3 — 28.6 — 17.7 
'rta: 
ON 497 100.0 210 42.3 71 14.3 216 43.5 
1 [te 519 100.0 237 45.7 71 13.7 212 40.8 
I: 542 100.0 256 47.2 75 13.8 211 38.9 
2 % +44 + 8.0 + 5.6 — 0.5 
sh Columbia — Colombie-Britannique: 
OL. 722 100.0 335 46.4 13 1.8 373 S27 
A Re ene 749 100.0 361 48.2 14 1.9 373 49.8 
MM ccc lel. 767 100.0 388 50.6 11 1.4 368 48.0 
MES  . % +24 es + 7.5 — 21.4 = ie 
| Les de 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à 1 


| 


a section 9. 


TABLE 6-11. Automatic Dishwashers, 
TABLEAU 6-11. Lave-vaisselle automatiques, répartition selon le nomb 
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by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 


1974, 1975 and 1976 


re et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Households Households 
Percentage with Percentage without Percentage 
Total of automatic of automatic of 
households households dishwashers households dishwashers households 
Province — = — - - - 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des possédant des des lave-vaisselle des 
ménages ménages lave-vaisselle ménages automatique ménages 
automatiques 
+ =! + 
000 000 000 
Canada 
CL is ocho 00000 Cron OO MOOI D 6,493 100.0 836 12.9 5,657 8 
We RCE da OME Dat NO TNA OOM 6,703 100.0 1,019 15.2 5,684 8 
OS Se ALS GO 8 © OID Don an Ot OO ONO DICO 6,918 100.0 1,289 18.6 5,629 8 
1976/1975. ceci % + 3.2 + 26.5 -10 
Newfoundland — Terre-Neuve 
TORK: 6 us RE CRC 10 Tadeo (ORCI: cece Cae 118 100.0 6 oil 1:12 9 
ae LE RTE ET 1e OO Dr Of NE 125 100.0 6 4.8 120 S 
TNS Bag AR ep CNT ta CeCe 130 100.0 8 6.2 123 g 
1976/1975 ete lea de © % + 4.0 + 33.3 +2.5 
Prince Edward Island Tle-du-Prince-Edouard 
OGL so Blo EE Ce ee coin ee 29 100.0 -- - 27 € 
ne RE NN de oan Lane poterie Ake 30 100.0 -- 28 ( 
NCW cena ore CR Ge Oud OC nO) LC 52 100.0 -- 29 { 
MON ONE Re 0 cos bo 060 Ob OO ote ate % +617 +3.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
NORE Sisto suk none Ton à Oo DL S ICI DOI Oa 219 100.0 14 6.4 205 ! 
FE A te etes eqoe che 222 100.0 18 8.1 204 
LADITE LU PE à DOC bid CROIS EDR 227 100.0 21 9.3 207 
13 e/i975 SRI, ES SOI ca cite. sil, orotic % +233 + 16.7 +15 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
WH sh Blas o.oo a0 00.6.0 60 Om G00 Cloner 165 100.0 13 7.9 152 
A Be ccs ame foie encore uch n(e eee: 169 100.0 14 8.3 154 
TN Oe eee rier ck Co ne nue ee ee » 172 100.0 21 1222 152 
1976/1975 Re ec MeN CREER suey % + 1.8 + 50.0 252 
Québec 
NCHA Ao 5 Se cba ice DD Chom Nc Ne 1,721 100.0 230 13.4 1,491 
nr Rey DS AM cil Gre A) or ATS ORK NO? Gen ONCRC 1,764 100.0 287 16.3 1,477 
RS AS NON mon ks ok) ge CAE ORNE 1,832 100.0 337 18.4 1,495 
1376/1975 D RETRO Woe ee eis aegis MERS % + 3.9 +174 +1.2 
Ontario 
OWE Ws Sa LE Od rms, oo 010 6 CUCU Sic Gaol EG 2,453 100.0 287 11.7 2,165 
a Te Ns coc, GERARD) Oy Ota CORO DCE CCC ECRD 2,540 100.0 344 13.5 2,197 
1076 en Gc eds SeeReneerl ct. -CERd 2 8 2,622 100.0 473 18.0 2,149 
1976/1975) ete eo ECC ou % + 3.2 + 37.5 eho! 
Manitoba | 
WEE Ot gc od colo 6055.0 Gado oo FO Gc 306 100.0 29 9.5 277 
Aone Wt Soe any ECO OAI D OO LES 311 100.0 44 14.1 266 
OMS eis bro omer idto: D a. 1 OIDION PIS d TOUR 314 100.0 40 127 274 
ACHAT OMEN sob eoen oo Gmc D 0 In 0 0 % +1.0 = OF +3.0 
Saskatchewan 
ROTA Wey PEER oie fais, de Cecile 264 100.0 33 12.5 231 | 
Aone be © RE SRE SNA PR ENT din die 273 100.0 43 15.8 230 
10760 RP ne ET CR CIS 279 100.0 55 19.7 225 
1076/1975 oo ch CCC PET dauoda5 406 % 522 +27.9 22 
Alberta 
074 ee ns do ES | 497 100.0 91 18.3 406 | 
1975 RAR 10 CR EDEN 519 100.0 117 22.5 402 
iy Tan les EE OR REC 542 100.0 160 29.5 383 | 
LOTO OT Saab oom ocd decaguamoo our % +44 + 36.8 = 47 
British Columbia — Colombie-Britannique | 
TORRES CT RE © ono ol 722 100.0 130 18.0 592 | 
pr RS | aD (GRRE AERO. c à CI 749 100.0 144 19.2 605 | 
Boles 2 EE TE MONET À wecccec 100. 173 22.6 594 
1976/1975 © RUC CeO I EN ONE ho % + 2.4 + 20.1 TS | 
Je | We Le | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 - 12. Air Conditioners, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 6 - 12. Appareils de climatisation, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Households with air conditioners 


Percentage Ménages avec appareils de climatisation Percentage Househotde Percentage 
Total of of without air of 
rae households | households Percentage households conditioners households 
ovince - - A - - - 
Window of Central A 
Penne poucensee type nouscholde nt Pour reise Hi aus Pourcoutage 
ménages ménages Fenêtre Pourcentage Coral ménages climatisation ménages 
des 
; ménages | 
000 000 = 000 000 
ida: 
1 - -.. COTE CICR OO OO 6,493 100.0 495 7.6 166 2.6 5,832 89.8 
0: NU, tee 6,703 100.0 620 9.2 212 3.2 5,871 87.6 
NN sn, oe 6,918 100.0 670 9.7 254 3.7 5,994 86.6 
TE ARMOR Dt cone oo ws % + 3.2 + 8.1 + 19.8 + 2.1 
foundland — Terre-Neuve: 
es os us sac! 118 100.0 -- -- — - PLS 97.5 
0 0 OSEO PRE AT gre hes 125 100.0 -- -- -- -- 124 99.2 
Le ER ue à 130 100.0 -- -- -- -- 129 99.2 
LUS SEM be ew aha ne % +4.0 -- -- +4.0 
> Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
a) 29 100.0 -- -- -- -- 29 100.0 
nu EE... 30 100.0 -- -- -- -- 30 100.0 
Le RENE Re PR 32 100.0 -- -- -- -- 31 96.9 
TS) MARRON PRE % + 6.7 -- -- HA Bhs) 
. Scotia — Nouvelle-Écosse: 
0.1... | 219 100.0 ba 3 BAS ac 214 97.7 
Su BOE 1) 222 100.0 -- -- 217 Sei 
Ny oOo rice aio deen ie ew we 297 100.0 -- -- 222 97.8 
CUS CORTE Se eer % +273 123 
Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
je EME CP PE 165 100.0 -- -- -- -- 161 97.6 
ME cy orleans, ates 8 mai over | 169 100.0 4 2.4 -- -- 164 97.0 
à 172 100.0 5 2.9 -- -- 167 97.1 
6/1975 5 9 0 00 FOIE st wh ays ci ais % +1.8 + 25.0 -- +1.8 
ec: 
ME ooo, ces ay site sitet ax ei ar arc 15721 100.0 93 5.4 Si 1.8 1597 92.8 
oo 6 Oo DONNER ene 1,764 100.0 124 7.0 32 1.8 1,608 9172 
T9... Li 1,832 100.0 119 6.5 26 1.4 1,687 92.1 
6/1975 io 6 Woy (as OR OR TRE % + 3.9 — 4.0 — 18.8 +49 
io: 
(oo tei 2,453 100.0 333 13.6 86 35 2,034 82.9 
5 AT, ol 2,540 100.0 410 16.1 118 4.6 2,012 79.2 
ol ne à 2,622 100.0 466 17.8 169 6.4 1,986 Tal 
MOUSE roe cok ob orc) an oy ore ee wv ore % + 3.2 + 13.7 + 43.2 — 173 
oba: 
Ot 306 100.0 19 6.2 13 4.2 274 89.5 
0. | 311 100.0 27 8.7 16 Spl 267 85.9 
MIE eos cre hohe so ed 314 100.0 28 8.9 19 6.1 267 85.0 
CUM OES bees ca. % +10 as eb) + 18.8 - 
ichewan 
a | 264 100.0 14 5.3 3.4 240 90.9 
00... | 273 100.0 19 7.0 -- -- 239 87.5 
us, 279 100.0 16 SA 11 3.9 252 90.3 
oo once .. % +2.2 — 15.8 563 +5.4 
a: 
0... 497 100.0 12 2.4 11 22) 474 95.4 
|G 0 1 SS ASS Seca Si ea 519 100.0 11 2.1 11 Dall 497 95.8 
j ES ane 542 100.0 12 22 12 A) 518 95.6 
ER ee ene a ene os % +4.4 + 9.1 +091 +42 
Columbia — Colombie-Britannique: 
| 722 100.0 18 2.5 10 1.4 694 96.1 
ie, 749 100.0 19 25 -- -- 714 95.3 
! 8d SO en ee 767 100.0 20 2.6 13 17 734 95.7 
RE  .  . % +2.4 + 5.3 ie : 
‘See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6 - 13. Radios, by Number and Percentage Distribution of Households, 
TABLEAU 6 - 13. Appareils de radio, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, 
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Radios — Appareils de radio 


by Province, 1974, 1975 and 1976 
par province, 1974, 1975 et 1976 


Hay Vee te Households Percentage 
Total Households with — Ménages équipés ROUE of 
households [— tadios household 
Province = Percentage Percentage Percentage 2 3 
Nombre of of Two or of Ménages Pourcentas 
total de households One households more households sans des 
ménages = = e = = radio ménages 
Pourcentage Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des des plus des 
ménages ménages ménages 
| 000 000 ‘| 7000 000 
Canada 
CHL SR OS oe D ONG ONDE OD © DIDIER 6,493 100.0 1,992 30.7 4,382 67.5 119 1.8 
ne RP RER ee ee ele eos + cols 6,703 100.0 2,003 29.9 4,585 68.4 114 17 
OKO eelaon ce Robin t COIN 6,918 100.0 1,996 28.9 4,821 69.7 101 i 
NCAR EEE CE CET eee % +32 — 0.3 LOS — 11.4 
Newfoundland — Terre-Neuve 
COTE NE Re ec dre eco 118 100.0 58 49.2 SS) 46.6 6 S.i 
ae = ae aes a), OS) ora odie ue co ee eee 125 100.0 59 47.2 62 49.6 5 4( 
DOTE clo olareea repasser 130 100.0 59 40.8 12 56.2 4 3. 
1976/1975 MR ne Diese oeidle % + 4.0 — 10.2 11707 — 20.0 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard 
TOTAL CR ae oo pie 29 100.0 11 Si) 18 62.1 -- = 
ee Pe et An Rha © epic oh ee © se 30 100.0 12 40.0 19 63.3 -- e 
CRIS RS 5 Ee Otero. Comey eager io). a) otha oi Wefan 32 100.0 11 34.4 21 65.6 - 
O7 NOT EE EE CCC CR % + 6.7 = 83 + 10.5 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
OPA chee ots Re eller ite) el vires) eee, ete cite 219 100.0 79 36.1 137 62.6 4 1 
pe PR RER ES en use eue LL 222 100.0 16 34.2 142 64.0 5 2! 
TO RE co rico s.epeee 227 100.0 67 29.5 156 68.7 4 1. 
TOGO: SEE CT CE % +23 143 + 99 2900 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
TO ENS SR lice Coy Onno OT OO 165 100.0 70 42.4 92 55.8 me 
ay + oY GLa te ND ot ab ID CON O TS 169 100.0 57 33.7 108 63.9 
NO En corre TP ON OC eer 172 100.0 54 31.4 116 67.4 
1976/1975 A a MODO) SIRO LO treat % + 1.8 = 58 + 74 
Québec | 
TOTAL AC CO CRT Tee 1,721 100.0 604 35.1 1,088 63.2 30 1 
aa Bes cn reel AN iat ete (ols: Ge 1,764 100.0 597 33.8 1,139 64.6 28 1 
OHS, Gh aly i) Old TRAIN. 0) 6 or ONE 1,832 100.0 659 36.0 1152 62.9 21 1 
TOC HITS gp oni Gooden Go ECTS % + 3.9 +104 + 1.1 — 25.0 
Ontario 
KOC wel CRT ro Oc 2,453 100.0 670 Dime 1,734 70.7 47 1 
1 RER «aie eee Does cu acte 2,540 100.0 705 27.8 ifs 792 70.6 43 i 
Cr mon Dot roi 2,622 100.0 675 25.7 1,910 72.8 37 ] 
1976/1975 MIE ok <x Ge istiens tens wens % + 3.2 — 4,3 + 6.6 — 14.0 
Manitoba 
TIC: A Reed 0 6 a G CRETE Toner 306 100.0 92 30.1 207 67.6 6 1 
LOTS Er Re AP tt 311 100.0 90 28.9 214 68.8 7 4 
1976. PR rence oder 314 100.0 85 271 224 71:38 5 
(ICG. SON STONES LC G50 2.0.00 % +1.0 Be AG + 47 — 28.6 
Saskatchewan: 
TCT i Panne ohn Or CACC, Ce. Ce ele 264 100.0 82 31 177 67.0 4 
tae LORS c,d Ramey egenhs OEM ND ad 273 100.0 78 28.6 192 70.3 -- 
CO en SC tek ao iene rue COIN Toran rege gs 279 100.0 70 251 206 73.8 ae 
1976/1975 pest 10 Ercan) GucMalOncieseeecnt % +2.2 — 10.3 ue tas) -- 
Alberta: | 
LO AR Re hair crie 497 100.0 145 29.2 343 69.0 8 
Tee Se yeas ce ck ORRIN ol cuca Ds eee ae 100.0 134 25.8 377 72.6 -- 
Fach GUT In co CR OEE) O80 de ONE NO à 5 100.0 129 23.8 405 74.1 9 
1976/1975 ko er cn % +44 ey) + 74 Mee 
British Columbia — Colombie-Britannique 
NOTA AE RE des to ue air sertie 722 100.0 180 24.9 531 73.5 11 
ae RE te ee ee re ere if DE 100 195 26.0 542 72.4 12 
SR TS CONS CU OR OOP CE ONONS 7 100.0 193 25.2 560 0 14 
LOST 5 Sie Gog RES OS IEC % +2.4 = We a) 33 ie | +16.7 
À 4 sh Ne it | aa 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6 - 14. Black and White Televisions, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 6 - 14. Téléviseurs en noir et blanc, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Black and white TV — Téléviseurs en noir et blanc 
Ihe Households 
without Percentage 
Total Households with — Ménages équipés black and of 
households white TV households 
Province Non Es Rezoontage i Percentage nape Betcentase Ménages Po 
total de households One households more households ees des 
ménages = = sal = vas televiseur menages 
Pourcentage Un Pourcentage Deux ou Pourcentage en noir et 
des des plus des blanc 
ménages ménages ménages 
000 Î 000 vl *000 I 000 
nada: 
26 38 Mr VO Hes Seen ee 6,493 100.0 3,984 61.4 772 11.9 1,736 26.7 
on he Blt G GRIER DEO. 1. 6,703 100.0 3,896 58.1 647 9.7 2,159 32.2 
me ne eek en ele 6,918 100.0 3,745 54.1 573 8.3 2,600 37.6 
ETS GARE, GIRS cies RE %o +3.2 — 3.9 — 114 + 20.4 
wfoundland — Terre-Neuve: 
NTR ni, 118 100.0 87 73.7 10 8.5 20 16.9 
2 5 0 0 08 OI PORN 125 100.0 86 68.8 13 104 27 21.6 
51 6 RO ON PR 130 100.0 86 66.2 11 8.5 33 25.4 
TS PE M come oe s % +40 = 154 +229 
nce Edward Island — Île-du-Prince-Edouard 
| 8 > 0 808 DO MON RE 29 100.0 20 69.0 -- -- 7 24.1 
ae 00 PMR OR RER 30 100.0 21 70.0 -- -- 8 26.7 
Li 50.4 00 PORN RE 32 100.0 20 62.5 Se -- 10 312 
LOST SG GSE a ieee eon ea % + 6.7 — 4.8 stats + 25.0 
va Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
sb 08 Bie Ee a re ! 219 100.0 144 65.8 21 9.6 54 24.7 
Le 0 à 00 POS EEE 222 100.0 136 61.3 19 8.6 68 30.6 
eue Ms. de vaste 227 100.0 133 58.6 20 8.8 74 32.6 
LOTO RER ches hc ew es % 1273 —22 ar Sy + 8.8 
v Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
5 0 & Mer sey aren. RE 165 100.0 108 65.5 15 9.1 41 24.8 
2... ...t 169 100.0 105 62.1 17 10.1 46 272 
SPM PRE NS 172 100.0 95 Sey 14 8.1 64 872 
LM Ve MR RER cae ne % +1.8 — 9.5 — 17.6 + 39.1 
‘bec: 
|) 5.5 og bse gee  .. . 1,721 100.0 1,084 63.0 293 17.0 344 20.0 
Et 2... 1,764 100.0 1,093 62.0 236 13.4 435 24.7 
+. so ag PANNE 1,832 100.0 1,095 59.8 193 10.5 544 29.7 
LUE Gg CRE % + 3.9 +0.2 — 18.2 oP Maa! 
ario 
174 > 0-4, Gla? ga le ee dense 2,453 100.0 1,499 61.1 286 11.7 667 272 
a 06 NE ER: 2,540 100.0 1,474 58.0 242 9.5 825 32.5 
20e PRISON NN 2,622 100.0 1,398 53 223 8.5 1,001 38.2 
El... % 1132 — 5.2 — 79 +213 
titoba 
66 oto eee a . 306 100.0 192 62.7 30 9.8 84 27.4 
TU... ..l. 311 100.0 172 55.3 24 77 114 36.7 
en... ... 314 100.0 173 SSil 22 7.0 119 37.9 
76/1975 2 a 0.5 OA 0 ES ORNE % +1.0 +0.6 = oe + 44 
‘atchewan 
in 3  . . .... 264 100.0 154 58.3 23 8.7 87 33.0 
0 Sete aces wlth 273 100.0 147 53.8 17 6.2 109 39.9 
0... 279 100.0 135 484 16 s7 128 45.9 
ER hi esann r % +2.2 — 8.2 519 +174 
ta: 
ES... 497 100.0 291 58.6 36 UP 170 34.2 
OL 519 100.0 274 52.8 34 6.6 211 40.7 
0... ... 542 100.0 250 46.1 35 6.5 257 474 
EL... % +44 — 8.8 PIX) + 21.8 
sh Columbia — Colombie-Britannique: 
an . l.  . 722 100.0 404 56.0 55 7.6 263 36.4 
onan NS 749 100.0 390 S2"1 42 5.6 317 42.3 
ME ce ee ce 767 100.0 360 46.9 37 4.8 370 48.2 
| % +24 | | ir 2119 +167 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 -15. Colour Televisions, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 6-15. Télécouleurs, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 


Colour TV — Télécouleurs 


1974, 1975 et 1976 


Total Households with — Ménages équipés | ne Pros 
households + colour TV noua 
Province ~ Percentage | Percentage | Percentage - — 
Nombre of of Two or of Ménages Pourcentag 
total de households One households more households sans des 
ménages - - - - - télécouleur ménages 
Pourcentage Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des des plus des 
ménages ménages ménages 
j 7000 |. 000 000 “| 000 = 
Canada 
NO Laon there ters ne is so elite oi «nena 6,493 100.0 2,770 42.7 122 159 3,601 55, 
OS Ae Sige al OD ose Ui TI OR CRI 6,703 100.0 3,398 50.7 183 2.7 3,122 46. 
OTS Sh Bieta clo Brcko Geo Gln Ole Oro econ cai 6,918 100.0 3,940 57.0 253 357 2,129 39, 
1978/1975 tic Se da Oc oro eee % + 32 + 16.0 + 38.3 — 12.7 
Newfoundland — Terre-Neuve 
OT ITR CCRC ee Ul ere eroLeuele 118 100.0 28 23.7 -- -- 89 78) 
pe ln à ue On 3-6 cac ecole 125 100.0 39 312 -- -- 85 68, 
NOT Omi PEAR: crus.» heiee chste ele aie 130 100.0 48 36.9 -- 80 61. 
OGC SES RO % +40 + 23.1 — 59 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard 
HOTEL | GS MARE Sic op GC patina: 0 0 OO ITA 29 100.0 7 24.1 -- - 22 75 
OS eG BR ES O- TC OR OL 30 100.0 11 36.7 -- -- 19 63 
LOTO RE RER ei leo Ciel e tenets 32 100.0 13 40.6 -- 18 56 
TOGO PS PET enr ce ee % + 6.7 + 18.2 = 09.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
OT AE EL ee DRE ec te 219 100.0 77 35.2 -- ~ 138 63 
ie RTC cr En 0e OROMCP D 22? 100.0 97 43.7 NE -- 122 55 
IS FACS Gag tose es he cl OnCme IGn Oro: fee ee clhele ee 2971 100.0 113 49.8 6 2.6 109 48 
CHGS ao Br CCE eco %o +23 + 16.5 Pea — 10.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
NOTA ER eee relies wise late 165 100.0 58 352 -- -- 105 63 
aoe à PONS NEIL kan DRCRONGRGEG: D 169 100.0 78 46.2 st -- 88 32 
SR Sean M TO EOS CR CIO 172 100.0 91 529) 5 29 76 44 
1976/1975 Bh a ©. ROME ERROR CEO oe Coenen % + 1.8 + 16.7 sabe — 13.6 
Québec 
TOTAL cie coco 1,721 100.0 667 38.8 30 ed 1,024 Si 
LOTS TP ER le dE Ge Douches is 1,764 100.0 832 47.2 44 225 888 5( 
NO TGR acne Pr à cio) icone, AN OO inion 1,832 100.0 980 53.5 57 Sal 796 4 
MHA MOIG: og RER AA % > BE) HAUTES +295 — 10.4 
Ontario: 
LOZA aes coke tenia tae sm meet 2,453 100.0 1,086 44.3 $1 21 1,316 5 
De SO SLID CR RO 1 ICROSC MOONS: C 2,540 100.0 1,315 51.8 79 exil 1,147 4. 
RE 0 DNS O1 Ono PIEDS 2,622 100.0 1,529 58.3 102 39 990 3 
1978/1975 Bt Bee ed. OR CE ORCS % 15,2) + 16.3 + 29.1 — 13.7 
Manitoba: | 
TOMATE PRE tee dosette 306 100.0 124 40.5 7 23 175 5 
TCHS? SG NT Bs, Meme eno? ER et ceci 311 100.0 158 50.8 8 2.6 145 4 
ROM Gage a ots hee ls she ee cie et rots 314 100.0 179 55.1 9 29 131 - 
CHAS ARH OR wo cece old MOT Grocd-at0 % +10 + 95 + 12.5 — 97 
Saskatchewan: | 
ODA re CE nee ion eee che 264 100.0 125 47.3 4 1.5 135 5 
CS Ae ete GSS Same CEE ee che cie 273 100.0 158 ST) 9 3.3 106 3 
LOTO cote eee ec iauetktnetinventeus: stereo 279 100.0 179 64.2 13 4.7 87 3 
1976/1975 MR tn Sia oss Saori es) oer %o +22 + 13:3 + 44.4 — 17.9 | 
Alberta | 
One EURE ABW RE D ee 497 100.0 247 49.7 12 24 238 4 
ee > uch ER ne oc evil 20 100.0 307 5922 15 2.9 198 4 
Oe APR i ins. ts cue eo ete 5 100.0 346 63.8 26 48 170 4 
ROT HO PR. cde eet owe % +44 +127 +733 141 | 
British Columbia — Colombie-Britannique | 
OM AMR Pa Ce cette rl 722 100.0 351 48.6 11 1.5 360 q 
Fou 5) 8 AP OND ie Re ee ne lcieRe 14 100.0 404 53.9 20 aN) 325 Î 
NRC ER Loc AL OF Mc 7 100.0 469 61.1 31 40 267 À 
SAS C ES MON SON LOT caer en % +24 | + 16.1 | + 55.0 | yes 
1 ad Fe | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6-16. Telephones, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 6 - 16. Téléphones, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


pat de 


Telephones — Téléphones 


R Total Households with — Ménages équipés RE De He 
ouseholds TE telephones households 
Province - Percentage Percentage Percentage ~ = 
Nombre of of Two or of Ménages Pourcentage 
total de households One households more households sans des 
ménages _ - - - - téléphone ménages 
Pourcentage Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des des plus des 
ménages ménages ménages 
| 000 000 000 000 
vada: 
974 55 oo À SEPT COR Seis fe, < 6,493 100.0 4,569 70.4 1,653 25:5 270 4.2 
3S 000 OO City RER eae InN 6,703 100.0 4,660 69.5 1,803 26.9 239 3.6 
Sos 6S RO a ena a 6,918 100.0 4,750 68.7 1,927 27.9 241 3.5 
LIT Font Gist: even ER % + 3.2 + 1.9 + 6.9 + 08 
wfoundland — Terre-Neuve: 
OM, 118 100.0 89 75.4 17 14.4 10 8.5 
ed 125 100.0 96 76.8 17 13.6 10 8.0 
Le IP EP TE DR EE 130 100.0 94 12:3 24 18.5 13 10.0 
ca do ol % +4.0 —2.1 +41.2 + 30.0 
ice Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
ie 5 PORN L'ART OO RE oe ad ee 29 100.0 21 72.4 4 13.8 4 13.8 
n° BU ote shel Stet ee ci sat ea 30 100.0 23 76.7 4 13.3 sage -- 
1 D OO te ea Baked 2) 100.0 23 71.9 5 -- -- 
MUSE Eee scan wt RE % + 6.7 ok + 25.0 
‘a Scotia — Nouvelle-Écosse: 
no Oe BIG 6 219 100.0 157 7117 43 19.6 18 8.2 
sh ou. 222 100.0 158 Ned 48 21.6 16 Ue 
9. 6G) GSU ENE eae eee a 227 100.0 158 69.6 52 22.9 17 7.5 
"IGS 6 cde eee % a 28) - + 8.3 +116.2 
1: Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
D il. 165 100.0 114 69.1 38 23.0 13 7.9 
1! 2. 169 100.0 117 69.2 44 26.0 9 5.3 
Lo: 172 100.0 121 70.3 42 24.4 10 5.8 
Lilou. % aap at) + 3.4 — 45 +111 
bec: 
un à ne nas à 1,721 100.0 1,284 74.6 365 21.2 71 4.1 
oo. snes aie 1,764 100.0 1,301 73.8 403 22.8 60 3.4 
no does 1,832 100.0 1,350 73.7 421 23.0 61 3.3 
UNS SORA % +3.9 + 3.8 + 4.5 57 167) 
tio: 
LAS... 2,453 100.0 1,652 67.3 724 29.5 76 3.1 
0... 2,540 100.0 1,673 65.9 803 31.6 65 2.6 
ME ors eles NT ER 2,622 100.0 1727 65.9 829 31.6 66 2.5 
MSIE cece cms seca vbw eos % + 3.2 +32 ae 29 a KS) 
itoba: 
oo oS  .. 306 100.0 235 76.8 59 19.3 12 3.9 
Ma Sie is oe eee 311 100.0 225 72.3 77 24.8 10 322 
RL... 314 100.0 232 73.9 69 22.0 13 4.1 
LS SOS % +1.0 ton — 10.4 + 30.0 
atchewan 
So... 264 100.0 185 70.1 63 23.9 16 6.1 
00 EN RE 273 100.0 195 71.4 65 23.8 12 4.4 
MMI SS ori ee ee  . 279 100.0 193 69.2 76 Dee. 10 3.6 
CUS SES % +2.2 — 1.0 + 16.9 — 16.7 
‘ta: 
oo 6 ...... .. .. 18 3.6 
| os. 20 3.9 
. ....  ... 16 3.0 
oe ee es % — 20.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 - 17. Record Playing Equipment, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 6 - 17. Tourne-disques, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Households Households 
Percentage with record- Percentage without Percentage 
Total of playing of record-playing of 
households households equipment households equipment households 
Province - = = = x ag 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des avec tourne- des sans des 
ménages ménages disques ménages tourne-disque ménages 
000 | 000 000 
Canada 
LOT chore cher eee ele oies enemsyieue 6,493 100.0 4,834 74.4 1,658 25. 
OT NP CS Reel etetois)ovsjiotonsreiels 6,703 100.0 5,073 75.7 1,629 24. 
NOHO du oo ot OOD AO OOOO 0 done OCR Om 6,918 100.0 5,294 76.5 1,624 23: 
NOHO ES 5 6 0 7 001018 600 O0 5 WGK % + 3.2 + 44 — 03 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

974 ep eae ee ere Piece 118 100.0 81 68.6 36 30. 
LOTS 60 Bag EE Lise te On CmO One Poe pense 125 100.0 89 fi ler 37 29. 
LOTO RER ER eee cure encens 130 100.0 97 74.6 34 26. 
1976 /TOTS ao 65 8 Bo 00g OOo eu Oc 2 +4.0 ie Sh) — 8.1 

Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: 
iho yy. Sawer PP D ous cc D RC ele 29 100.0 19 65.5 10 34. 
LOTS ET ee Ce cles 30 100.0 20 66.7 11 36. 
POS ot doi Oa ea oO Oe Glo SG Oo Ome 32 100.0 22 68.8 10 31 
NOWVGMHIS ES. 0 5 080 50000000 60 eo % + 6.7 +10.0 — 9.1 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 

LOT Ae oe a RS Ne einer else eee 219 100.0 156 71.2 63 28 
LOTS PERSAN etree Nope) Peters ear eike © 222 100.0 153 68.9 69 31 
LOT NM Pee Tats, Ce ln ie den eos Mes e bee 227 100.0 167 73.6 61 26 
MAC TS EE SPORE Soo Olden Cece CROATIE % 23 des OR — 11.6 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 

TOP ARR EE CIO ete de cles 165 100.0 113 68.5 $1 30, 
CAS 4G Bhan 0-0 O ear. 0 Baty O0 DD ION E O ONE 169 100.0 123 72.8 46 27 
LOTO PEINE ER ue lele eo reeehelelde 172 100.0 130 75.6 43 25 
CHOICE, à 6 maa poe do als 6 Beno Oo % + 1.8 + 5.7 265 | 

Québec: 

TO TA See eee eee tin 1,721 100.0 1,250 72.6 471 21 
TO TS PR RE CR eee tie de 1,764 100.0 15332 75.5 432 24 
CH (See RE Re Puel cr euh 1,832 100.0 1,375 dont 458 25 
OWS poo EEE CE EE Ce CI % + 3.9 + 132 + 6.0 

Ontario: 
107 AGE NE GEM RTE à EUR 2,453 100.0 1,862 75.9 591 2 
CRUE Bio nl a D IS DIN OO OO Cacho) 2,540 100.0 1,951 76.8 589 21 
1976 PebOucrset sh Core ce Ct ee eo ete > CRORES (ee OR 2,622 100.0 2,050 78.2 572 21 
DOTC/TO TS ERA AT TT CRE eee ee % + 3.2 Sse — OS 

Manitoba: 

OT AM race à RON D EEE TN OI DID AB CEE DAS 306 100.0 218 TA? 88 2 
one RS RC RES D © TORROMCRONoEDIC Ong ou 100.0 228 933 83 2 

EAL? S GON aA à 'ROE DIE CIOnC 0 1 100.0 230 TA 83 ru 
HOPKINS sp 5 0n bn RE EEE CET % + 1.0 + 09 # 

Saskatchewan: | 
TOTAL RER Anne Rd ot 264 100.0 194 US) 70 2 
LOTS MR Te A Re à ce clerc 273 100.0 204 74.7 69 2! 
19762. eee cet oser 279 100.0 2) 77.8 62 2. 
MOULE ue co ao Om o ONO % + 2.2 + 6.4 = Oi) 

| 

Alberta: . 
Tho ae ee ee iCReMOE RRs Gs orca ic Ne eee 497 100.0 384 Wakes) 113 2 
MOTS Bee. be fers cis tts en eee role Goes LCR 519 100.0 407 78.4 112 2 
NO RTS ET Eee Et cht ot 542 100.0 429 79.2 113 2: 
EASA Se PRE RE PCR ir CCD % +44 + 54 + 0.9 

British Columbia — Colombie-Britannique: 

TO TA ee Eee nobles ee 722 100.0 558 Wiles 164 2! 
LOTS Bie eb OEE SIR oo 6 cre CIS 749 100.0 566 75.6 182 2 
HOT nee LAN Ce) CF COEUR GC DE AUTRE 767 100.0 578 75.4 189 2! 
IOVS LOTS PR 6 clo oes OOO DD Oo Ot al +24 + 2.1 +38 | 

+ = — "| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


— 277 — 


TABLE 6 - 18. Overnight Camping Equipment, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1971, 1974 and 1976 
TABLEAU 6- 18. Matériel de camping, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1971, 1974 et 1976 


Overnight camping equipment 


Matériel de camping 


Households 
Percentage without overnight Percentage 
Total of Total camping of 
households households households Percentage equipment households 
Province — _ with of — - 
Nombre total Pourcentage equipment households Ménages Pourcentage 
de ménages des _ = sans des 
ménages Total de ménages Pourcentage matériel ménages 
équipés de des de camping 
matériel de ménages 
camping 
‘000 | ‘000 ‘000 
Canada 
BOA uer or cfeho sks) its: oi vie. halls Mec aa 5,933 100.0 1,050 17.7 4,883 82.3 
EEOC A OS Ho NP 6,493 100.0 1,389 21.4 5,103 78.6 
DAD cCnAsO SIG HOMO MS een ae ea 6,918 100.0 1,628 23.5 5,290 76.5 
MÈRES Bee cua heise SADA Sn sce os % t'6.5 Sale a7 Shoe 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
de Sess MA len 110 100.0 17 TSS 93 84.5 
OR one G, GM onc Ae anee a? CHENE 118 100.0 21 17.8 97 82.2 
HS bubs OM HONOR EL RARE 130 100.0 28 ALS) 102 78.5 
JOTSENE MORE eng. ce eee an NX eee % tO 13879 HSE 
Prince Edward Island — fle-<du-Prince-Edouard 
UST oe Rac RO RE CP ES 27 100.0 27 - 25 92.6 
STE rio one ARE RE 29 100.0 4 13.8 25 86.2 
LG, Libre TRES ES RSR) 32 100.0 6 18.8 26 81.2 
BSTG 974 RL ns LE A eo % + 10.3 + 50.0 +4.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
OR pu ct M 20 201 100.0 30 14.9 170 84.6 
IGE san Geers ae ch AM. ce 219 100.0 38 17.4 180 82.2 
OMe Yon RE ne Elec yo joes 221] 100.0 49 21.6 178 78.4 
OEM ST RS % am Soi + 28.9 — 1.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
ER a eee AOL, 153 100.0 22 14.4 131 85.6 
LC SOON RER ET ae 5 165 100.0 30 18.2 135 81.8 
LUS na AAU ko te, Bek ok 172 100.0 38 22.1 135 78.5 
IG NOTA RARE © Lt... :. % + 4.2 1207 - 
Québec: 
TUN a ae «00 1,594 100.0 210 13-2 1,384 86.8 
FEL SOS SAP OR RS 1,721 100.0 301 17.5 1,420 82.5 
PRO AE UM es en D MA 1,832 100.0 557 19.5 1,476 80.6 
ROIS SR NT RAR RE % + 6.4 +18.6 +39 
Ontario: 
Ho 0 0080 ST CURE 2,208 100.0 351 15.9 1,856 84.1 
CT CU RO... RCA... | 2,453 100.0 472 19.2 1,980 80.7 
PORN. LA Re 2,622 100.0 566 21.6 2,056 78.4 
VOTES BR a ek See ae Pe % + 69 +19.9 + 3.8 
Manitoba: 
LON) 0.5 à SSSR a 280 100.0 55 19.6 226 80.7 
US oso ASRS Se Olea nn aoe rans 306 100.0 70 22.9 236 tic 
Et les... 314 100.0 72 22.9 241 76.8 
O7 A renee eee re na % 10216 + 2.9 dal | 
Saskatchewan: 
TTL a ond SSSR agian eae ee oe 261 100.0 49 18.8 213 81.6 
ND à ia ite) NN PE 264 100.0 66 25.0 198 75.0 
nn a RO 279 100.0 81 29.0 199 73 
ROOT EIEN... as wohl. % a kif 12257 ww (OES) 
Alberta: 
2... LL 455 100.0 138 30.3 317 69.7 
unit ee 497 100.0 160 32.2 337 67.8 
Nuls... 542 100.0 197 36.3 345 63.7 
STARE SO ES % ap sl 1 PB} +24 
| British Columbia — Colombie-Britannique: 
| 2  . .. 642 100.0 176 27.4 467 UPA 
Sg 8.6 one SN as 722 100.0 227 31.4 494 68.4 
PPO eke ook, 767 100.0 234 30.5 533 69.5 
MDT TR RE TE % HA O-2 | | HS UT +7.9 
1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 6-19. Boats, by Type and by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 
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1971, 1974 and 1976 


Boats — Embarcations 
Percentage 
Total ef 7 roel 
h 0 
Province pre Fe ine households Percentage of Percentage of 
Nombre total Pourcentage with boats households Canoe households 
À d = a ia si 
+ de ences Total des ménages Pourcentage Canoé Pourcentage 
équipés des ménages des ménages 
d’embarcations 
No. 
l 000 | | ‘000 oe 
Canada 
1 DOTE EN eo ONCED CSS crier 5,933 100.0 733 12.4 2.1 
Dl) iE ee ME amies ele less. 6,493 100.0 879 13.5 3.1 
Salle 9765. RE ot ots, ee coke alle ee rites 6,918 100.0 975 14.1 256 3.7 
Al eel 976/ 191 4a AE ET oder % + 6.5 + 10.9 + 28.6 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
Swi CR A PEER PRE to Soon CRC nor 0e 110 100.0 22 20.0 -- 
CAP DHE à 118 100.0 24 20.3 -- -- 
TRIO TG NC RL Re ee en 130 100.0 31 23.8 -- 
Gil) MOBILE be ots 6 coos ua Doe % HD + 29.2 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: 
oH PAS tl Ae nee Le) ce à 27 100.0 -- -- 
MONITOR RE One 29 100.0 -- -- -- -- 
LAS Ty Shales ne os Cor moan 32 100.0 -- -- Js 
(ISB NOTA long aie EC a Cr % + 10.3 -- 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
ASiuieet 97 leeks eats Bee tater ed ae TNT 201 100.0 26 1229 > -- 
TAD VPRO TAL 2 25, PR et 219 100.0 30 157 5 2.3 
15 (oH [Oe ee COR A tO ae ea 227 100.0 34 15.0 8 3.5 
LGM EOL O 7611974 Mapes tects Se os % + 3.7 ae eis} + 60.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
17g Wael OTS ee ES ee Pe Nat 5 153 100.0 16 10.5 ie -- 
SN Ve Re Rares lot alc, ENCRES One 165 100.0 19 11.5 4 2.4 
19 CRUE EC AO © En 172 100.0 23 13.4 6 35 
XN OVS NOTA EE ER ona % + 4.2 “a i | + 50.0 
Québec 
21 TK AO ES CAN EE RE et. 1,594 100.0 133 8.3 27 157 
DO MANO 7 Aa RER EE ER NET. 1,721 100.0 161 9.4 38 22 
23 CHENE able EGONGA ESE DRE 1,832 100.0 161 8.8 46 2.5 
DAM 1976/19 TA EME PE CEE CET % + 6.4 = + 21.1 
Ontario: 
D || CUR es AS esha PRET CERTES 2,208 100.0 307 13.9 68 34 
DORMI TA NE Re DR ee 2,453 100.0 362 14.8 102 4.2 
PIRE CH IRMRRSCUÉ ASS CARRE ee 2,622 100.0 417 15.9 123 4.7 
OSA STO TG TOTEM. srcteredecy was thy eee tere, % + 6.9 + 15.2 + 20.6 
Manitoba: 
DOU TN OTe, op en woah RAK ee © 280 100.0 85 12.5 8 29 
SOMIPU OTS foe hale CE mee ie Ce 306 100.0 38 12.4 11 3.6 
31 £97 Gockel CS Mo DO 314 100.0 45 14.3 15 4.8 
32411976) 1974 EEE ec oe % + 2.6 + 18.4 + 36.4 
Saskatchewan: 
EW tes CNE RS Rees eG choo ons DE CEA 261 100.0 26 10.0 ee -- 
eV TO TA TS Te 264 100.0 37 14.0 7 2.7 
S51 L916 RS RS NE ee seh: 279 100.0 42 151 9 3.2 
B26 cl 1916/1974 ER AE cone PE Ce % + 5.7 URSS + 28.6 
Alberta: 
CA ACTA SRE RE RE ©. ooh Oe oer 455 100.0 54 11.9 7 13 
SSM LITA oko. RE Re CRE e 497 100.0 62 12.5 10 2.0 
SO e197 Gye ee PEAR ARTE AE RER Re TR 542 100.0 66 12.2 16 3.0 
AQ a9 16/19 14S EEE on wean sere % + 9.1 + 6.5 + 60.0 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
AUTO eee oe ER WY See ies rae Drome 642 100.0 112 17.4 
ADOT ORNE, PRES ERA GRO, CHU 722 100.0 143 19.8 
A Se LOT Ode se eos Enpe te 767 100.0 152 19.8 
ARNO 7 GC TOT AR RE TT EE ie ie % + 62 + 6.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6 -19. Embarcations selon le genre, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1971, 1974 et 1976 


Boats — Embarcations 
Percentage 
] “i al Households of 
Percentage Percentage Percentage without boats households 
1 o Outboard of of - = 
Sailboat households motor boat households Other households Ménages sans Pourcentage 
ai A ET = - = embarcation des 
Voilier Pourcentage Embarcation Pourcentage Autres Pourcentage ménages 
des avec moteur des des 
ménages hors-bord ménages ménages 
000 ‘000 000 000 à 
54 09 474 8.0 219 3.7 5,200 87.6 | 1 
69 1.1 480 74 294 4.5 5,614 86.5 | 2 
VE 1.1 558 8.1 246 3.6 5,944 85.9 [L 2 
+11.6 + 16.2 — 16.3 +5.9 4 
-- 12 10.9 8 7.3 88 80.0 | 5 
-- -- 14 11.9 9 7.6 94 1970186 
-- == 20 15.4 11 8.5 99 7162217 
-- +429 +222 +93 8 
ears -- 35 -- HS -- 25 92.6 
ce -- -- -- -- -- 26 89.7 
=. = diene -- PC -- 28 87.5 
== “e7 7) 
Nes == 13 6.5 12 6.0 175 87.1 
== oe 14 6.4 11 5.0 189 86.3 
00 == 14 6.2 13 ST 194 85.5 
= + 18.2 + 2.6 
-- 8 5.2 5 353 138 90.2 
-- -- 9 5.5 6 3.6 146 88.5 
= -- 12 7.0 6 3.5 149 86.6 
-- 12339 - 21 
10 0.6 74 4.6 47 29 1,461 91.7 |21 
15 09 54 SL 78 4.5 1,560 90.6 
12 0.7 72 39 53 2.9 1,672 91532123 
— 20.0 #133.3 — 32.1 +072 24 
27 1.2 215 9.7 77 3:5 1,901 86.1 |25 
30 12) 217 8.8 104 4.2 2,090 85.2 |26 
42 1.6 252 9.6 87 3.3 2,205 84.1 |27 
+ 40.0 +16.1 — 16.3 HS:5 28 
| 
520 -- 26 93 4 1.4 245 87.5 |29 
= -< 25 8.2 5 1.6 268 87.6 | 30 
=: = 31 99 -- -- 269 85.7 | 31 
-- + 24.0 + 0.4 32 
-- 22 8.4 -- 236 90.4 | 33 
oo -- 28 10.6 165 227 86.0 | 34 
.. = 30 10.8 -- -- 237 84.9 | 35 
| -- ce felt +44 36 
| 
| 
| 
| =. 35 tou 10 222 401 88.1 |37 
S) 1.0 39 7.8 13 2.6 435 87.5 | 38 
== -- 38 7.0 11 2.0 476 87.8 | 39 
| — 2.6 — 15.4 +94 40 
| 
12 69 10.7 42 6.5 530 82.6 |41 
| 13 19 79 10.9 51 TEA 579 80.2 |42 
12 1.6 87 11.3 47 6.1 614 80.1 |43 
| 143 +10.1 | =) 78 + 6.0 44 


| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
I, 
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TABLE 6-20. Automobiles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 6-20. Automobiles, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Households with automobiles — Ménages propriétaires d’automobiles 
Households | Percenta 
ithout of 
Percentage Percentage Percentage Three Percentage without 
’ Total o One of Two of or more of automobiles | househo 
Province households | households | automobile | households |automobiles households | automobiles| households Menezes Pour 
Nombre Pourcentage Une Pourcentage Deux |Pourcentage Trois Pourcentage | 4 eee des 
total de des automobile des automobiles des automobiles des automobile |} ict 
ménages ménages ménages ménages ou plus ménages 
000 000 11000 ns | y 7000 | 7000 
Canada 
NOT Aes RE Cr peer: 6,493 100.0 3,663 56.4 1,177 18.1 225 35 1,429 ; 
MBs cho CC CDI E DO 6,703 100.0 3,745 55.9 1,294 19.3 247 3.7 1,416 j 
ONS op oe 5 Soo crpmuonc D> 0" 6,918 100.0 3,803 55.0 1,388 20.1 300 4.3 1,427 ‘ 
1976/19 7 Simeon: oe elon ol cle % +322 +15 +. 763 + 21.5 + 0.8 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
(YPN oe à na dei" aile 118 100.0 63 53.4 13 11.0 Ee Be 38 
LOTS PNR ce contre 125 100.0 68 54.4 17 13.6 -- 37 
MOS cin bo 7 Oe Oooo ao Or ook 130 100.0 71 54.6 17 HE 5 3.8 38 
1976 19 TS ene chive OC To + 4.0 +44 - saa + 2.7 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
Édouard: 
OWE Soe Gc vo OO DE 1 0: da EnO 29 100.0 18 62.1 5 1972 -- -- 5 
MW Ve ko ER ar ti ice 30 100.0 18 60.0 6 20.0 be -- 6 
OR TO ER EE. ET B25 100.0 18 56.2 1 21.9 Dee -- Bs) 
ROME OU. 0 Green Oo oi % + 6.7 = + 16.7 — 16.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
TORRES CDTI 219 100.0 130 59.4 32 14.6 5 22 52 
TOTS RE ne cet 222 100.0 125 56.3 36 16.2 6 27 55 
LOTO RP te RE: 227 100.0 127 55.9 41 18.1 8 3.5 51 
LOTO HOT RES NC ECO % 1253 + 1.6 189 - + 33.3 = 7.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
LOT MER A ES CR 00 GED 165 100.0 101 61.2 23 1359 5 3.0 3 
(RWIS Grol EME 0 LAN Of 169 100.0 101 59.8 29 17422 6 3.6 32 
IMIS oo: 07 0! SOO meNO NO. Gnd 1 010 0 an (72 100.0 102 593 29 16.9 6 3.5 35 
TOT OL TS PER CC COTE % +1.8 + 1.0 = = + 94 
Québec 
CRÉES Eos Olea no monte 15721 100.0 1,014 58.9 209 Hoi 32 1.9 466 
ICS 8 obo o ono oo OO one ot 1,764 100.0 1,061 60.1 220 12.5 38 22 445 
OS CPE Mon G10 RIRE ot OE 1,832 100.0 1,091 59.6 231 12.6 45 Bs 465 
DOCS bc a Gachaigio,w o1arorc % + 3.9 12:65 + 5.0 +184 + 4.5 
Ontario: 
KOM Peer Ss ha ee 2,453 100.0 1,380 56.3 499 20.3 89 3.6 484 
OWS. 4% & 2p. CT cr RL 2,540 100.0 1,410 SSS 542 213 86 3.4 502 
MCE Gud cath enue A 5, OO CE 2,622 100.0 1,439 54.9 574 219 107 4.1 501 
1076 10 TSRRERE CCC CET % + 3.2 + 2.1 + 5.9 +244 — 0.2 
Manitoba: 
NOTA ee eer LA D Cire 306 100.0 177 57.8 7 15.4 8 2.6 74 
LOTS REC 311 100.0 181 58.2 53 17.0 10 3.2 67 
OT ER bh. Bete Red ce ee ete 314 100.0 170 54.1 61 19.4 al 3.5 T2 
1OTO LOT Sac TE EE ar ans % + 1.0 +: + 15.1 + 10.0 + 7.5 
Saskatchewan: 
1074 od ond 44 RE Cl: 264 100.0 160 60.6 42 15.9 12 4.5 50 
10 7S PME osha eee memes: 273 100.0 152 55% 54 19.8 17 6.2 50 
1976 RER ER NE ue 279 100.0 137 49.1 75 26.9 26 9.3 41 
1970 197 5 oof aati ono -o pro oo ie % + 2.2 — 99 + 38.9 92,9 — 18.0 
Alberta: 
VOTRE ile à eue iter mel eke 497 100.0 272 54.7 106 21.3 24 4.8 95 
LOTS Far een nel den ut 519 100.0 266 51.3 128 24.7 33 6.4 92 
LOTO RNA TE ARR 542 100.0 276 50.9 135 24.9 42 AT 89 
1976 1975ER Cr. ec % + 4.4 + 3.8 + 55 +.27.3 — 3.3 
British Columbia — Colombie-Britan- 
nique: 
LOTA EE EE ET EEE 722 100.0 349 48.3 200 27.1 45 6.2 128 
OBIS Ie DROIT 0 DO OX 749 100.0 362 48.3 210 28.0 47 6.3 129 
1976 PR EC Cr co RCE 767 100.0 371 48.4 217 28.3 48 6.3 130 
197 GO TS Beier tess. ET % +24 + 2.5 5 4e + 2.1 + 08 
—= — —!: = = + — _| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 


TABLE 6-21. Bicycles, 


TABLEAU 6-21. Bicyclettes, 
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répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Households with adult-size bicycles 


by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 


a eines Households 
Percentage Ménages avec bicyclettes pour adultes Ro Percentage 
Total of % adult-size ° 
ate households | households | Percentage | Percentage bicycles households 
OVARY 7 a of Two or of Hrd i 
Nombre Pourcentage One households more households Ménages Pourcentage 
total de des a a a 5 sans bicyclette des 
menases engage Une Pourcentage Deux ou Pourcentage RTS ARE 
des plus des adultes 
ménages ménages 
— —+— +— JE 
000 F 000 000 [000 
da: 
210 STE ER UE 6,493 100.0 1,141 WAS 830 12.8 4,522 69.6 
SME ar eee. SS. se à LE | 6,703 100.0 1,248 18.6 1,018 15.2 4,436 66.2 
SEE RL Ake. ash ELS. 6,918 100.0 1,381 20.0 1,327 19.2 4,210 60.9 
SOMONE sas EAs. on Be % +13.2 + 10.7 + 30.4 — 5.1 
oundland — Terre-Neuve: 
yo a RÉ RE 118 100.0 16 13.6 6 Si 95 80.5 
LL Le RE 125 100.0 18 14.4 10 8.0 97 77.6 
A ie 130 100.0 21 16.2 12 9.2 97 74.6 
STS) sic 2 FRG aa eg mea Aa % + 4.0 + 16.7 + 20.0 = 
: Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
es SO RE RS 29 100.0 4 13.8 - 22 75.9 
EE i ene 30 100.0 4 13.3 2 oo. 23 76.7 
| 32 100.0 6 18.8 4 12.5 22 68.8 
le ee % + 6.7 + 50.0 Fe — 4.3 
Scotia — Nouvelle-Écosse: 
ne 219 100.0 34 155 17 7.8 168 76.7 
eu. oi Li 222 100.0 38 Ie 24 10.8 160 Pi 
ne Li 227 100.0 38 16.7 30 13.2 159 70.0 
LUS re SHARE RES ETS % gp eh _ + 25.0 — 0.6 
runswick — Nouveau-Brunswick | 
2 6 OCR ET ERREUR 165 100.0 25 1572 15 9.1 125 75.8 
8 .. 169 100.0 29 17.2 25 14.8 115 68.0 
oo slo CE Eee ae, 172 100.0 35 20.3 28 16.3 109 63.4 
|. % + 1.8 + 20.7 +12.0 — 5:2 
0. 1,721 100.0 273 S29, 193 12 1,256 73.0 
D. LU. 1,764 100.0 310 17.6 236 13.4 QF; 69.0 
OS... Où 1,832 100.0 356 19.4 350 19.1 112 61.5 
oS ER TRS % + 3.9 + 14.8 + 48.3 —7.4 
[M 
0 0. T0 . 2,453 100.0 459 18.7 345 14.1 1,648 67.2 
0 IT 2,540 100.0 481 18.9 427 16.8 1,632 64.3 
11126 PCRS ee 2,622 100.0 536 20.4 543 20.7 1,542 58.8 
1975 20 3 000 PNR BUT % a Shy Hd 272?) — 5.5 
ya: 
| 
2 oS  . 306 100.0 56 18.3 46 15.0 203 66.3 
016 Se 311 100.0 65 20.9 49 15.8 198 63.7 
110 HSE 314 100.0 75 23.9 Si 18.2 182 58.0 
1S 5 ra % + 1.0 + 15.4 + 16.3 — 8.1 
lewan 
8 oo Oa a 264 100.0 51 1938 39 14.8 173 65.5 
TS re 273 100.0 58 2192; 45 16.5 170 62.3 
EE 279 100.0 55 197 61 21.9 164 58.8 
SMM wl % 122 — 5.2 H189:6 — 3.5 
0 497 100.0 91 18.3 68 157 338 68.0 
2 a SON 519 100.0 98 18.9 94 18.1 328 63.2 
| 25 OO TE 542 100.0 109 20.1 104 19.2 329 60.7 
Meee... % + 4.4 al) + 10.6 + 0.3 
| 
‘olumbia — Colombie-Britannique: 
| a 722 100.0 131 18.1 97 13.4 494 68.4 
0. 749 100.0 146 19.5 106 14.2 497 66.4 
ee. Li 767 100.0 150 19.6 138 18.0 479 62.5 
MEN. : % + 2.4 | +027 8072 — 3.6 
ll li 


e Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


| 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-22. Snowmobiles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 6 - 22. Motoneiges, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1975 et 1976 


Households with snowmobiles 


petten tare Ménages avec motoneiges Houscholds Percaite 
Total of ea without of 
households households Percentage él Per eue | snowmobiles househo 
Province Nomb: P ee oe One of Two or more of Ménages Pour 
ul aS des ag snowmobile households snowmobiles households sans des 
ménages ROME Une Pourcentage Deux Pourcentage TOS, nie 
motoneige des motoneiges des 
| ménages ou plus ménages 
—+ + 
900 000 | 000 000 
Canada 
HOT ARE > ce tee ces ele eee 6,493 100.0 464 JL 140 22 5,889 ç 
OZ PR PAIE ET coe Riel Ne ee ee ce oleh age 6,703 100.0 498 7.4 173 2.6 6,031 € 
TOR RAS Le eos ie re els ete ele ereme! 4 6,918 100.0 493 7.1 185 2.7 6,240 4 
1970/1975 spniotoo le 5 oom da doo CA 322 — 1.0 + 69 aa Pe) 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
TO TA RE er eee ee til Dore 118 100.0 9 7.6 -- -- 107 ( 
OHSS Glos Ais Sapien nee ele ur eh lee 125 100.0 18 14.4 -- -- 106 { 
OS nee RE RO. NO ADECCO LC: cee 130 100.0 22 16.9 re -- 106 
OCR 36 5.0.6, 6010.00 6. 0.0 So one Ori % +4.0 +222 ee - 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: 
DO TA RE Cupe OREM C REE ONGEO TMURDUILMOIO Oxo KG? CAC 29 100.0 -- -- -- -- 26 
TO TS RE PR MR A Te chaos Le 30 100.0 -- -- 27 | 
ORS: TR ee de sons ele etes 32 100.0 -- -- -- 29 
(CWI dolor ao ace ice oo % + 6.7 +74 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
NOG RA SNS Ar CRE PRES ey x OO Oe cac 219 100.0 14 6.4 - -- 202 
TOO Py ec nr Oho niet sue cuves 222 100.0 15 6.8 -- 204 
IWS org AvO eee rm eeite Guise bretons 227 15 6.6 4 1.8 209 
OO La Me de ado Gano ss Do % +23 - 1275 
New Brunswick — Nouveau—Brunswick: 
ÉOTA EN CE ee Te cr e Diese 165 100.0 19 11.5 6 3.6 140 
OPEN RCE LS MN EE DO EEE 169 100.0 23 13.6 6 3.6 139 
WG RSR RE EME CS 2 Ron : ue ee 172 100.0 24 14.0 6 35 143 
OEM. & Schauer MAO arena oreo % +1.8 + 4.3 - +29 
Québec 
LOT ARM een hic, CR ee eue vider 15721 100.0 153 8.9 49 2.8 1,519 
OO EE ro ONE D'OR O ni gs 1,764 100.0 157 8.9 59 53 1,548 
LOTO PR Es coter 1,832 100.0 143 7.8 58 By 1,631 
ICH AGTHISS 65 tp aucre. ace oboe De ee crie % +3.9 — 89 — 17 +5.4 
Ontario: 
(OE LIRE. Le 6 CaO ECL CRI OO an 2,453 100.0 158 6.4 58 2.4 2,236 
LOTS Re he lett, ote eue cramer: 2540 100.0 162 6.4 72 2.8 2,306 
TKS OES Bs Bin” es EN TO RC OR OMRON CE 2,622 100.0 165 6.3 79 3.0 25379 
LOTO LOTS ET CRE CR core % +372 + 19 + 9.7 +322 
Manitoba: 
Oe eas grein ER RE E-rea ire ces 306 100.0 26 8.5 7 254 273 
LOTS EP D CE NE ee wine: cmeiie de 311 100.0 25 8.0 9 2.9 277 
LOTO sre Ane TR RE Cr Get dupes ous 314 100.0 26 8.3 9 2.9 279 
TOTOTOTS NP RER ER 40 Oe % T0 + 40 — + 0.7 | 
Saskatchewan: 
LOT RE RE RER te ae 264 100.0 35 1333 5 1.9 223 
(OT pean ERA RE PE le eee 215 100.0 40 14.7 9 3.3 224 
NOG Gee ei Sn CR RER ee à CET: 279 100.0 39 14.0 11 3.9 228 
1076 LOTS RP TE CR Ce CE % P22 — 2.5 +222 + 1.8 
Alberta: 
NOTA Pe tyes EL lorie ches RSR Er ie Ceres 497 100.0 33 6.6 6 ile? 459 | 
OT RE CL ee smu es cs, pepe $19 100.0 41 7.9 8 1.5 471 
LOTO Re ar ie ee RS ee Ge 542 100.0 38 7.0 10 1.8 494 
NOTONS TS RER peor eye e odoin ao 0 CL % +44 — 73 +25.0 +49 
British Columbia — Colombie-Britannique: | 
ON re renee ie ree ce nae a 722 100.0 13 1.8 4 0.6 704 | 
NOUS RER RÉNALE EP ICL Sine Een: 749 100.0 14 19 4 0.5 730 | 
lots RE RSR CHE PST ILO CR NCE à : Ma 100.0 18 2.3 6 0.8 743 | 
RO EN CEE RS canis Loge lo F2. + 28.6 +50.0 + 1.8 
— Be a ees ie it ap 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 -23. Snowblowers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1972, 1974 and 1976 
TABLEAU 6 - 23. Souffleuses à neige, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1972, 1974 et 1976 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with of without of 
households households snowblowers households snowblowers households 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des possédant des des sans souffleuse des 
ménages ménages souffleuses à neige ménages à neige L ménages 
000 000 
1ada: 
Re Sieve Shs eo oc ou 6,108 4.6 5,830 95.4 
0 0 OR ok ee bea 6,493 6.5 6,073 93.5 
Et... Le... 6,918 7.8 6,376 92.2 
AE ET ahs ee oe aw ets wc % + 6.5 £55:0 
vfoundland — Terre-Neuve: 
sod SRE D EEE PRE 114 100.0 -- -- 113 99.1 
ns 8 es echoes es csc Otol ee 118 100.0 -- -- 115 97.5 
ee à RME EEE OR 130 100.0 ee -- 128 98.5 
SCN SSRI Sie ee a % + 10.2 A lites 
ce Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
SI SORTE Tita kk Shee oats 28 100.0 -- -- 27 96.4 
1 20 OGRA Sc Stee ann ere an 29 100.0 -- -- 28 96.6 
100 MORAG NES RS 32 100.0 -- -- 29 90.6 
EP RAB oh A oo % + 10.3 a2 BG 
a Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
es 5! GNSNGHOHONe bac) Gua ae eo 207 100.0 4 1.9 203 98.1 
2 6 20 RE NN ES 219 100.0 5 23 214 97.7 
MEM NN RS SRE 227 100.0 3 3:1 220 96.9 
TESS RAL RAR RE TS % he Sel + 40.0 ae PIS 
Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
log 168 20000 A RE 157 100.0 6 3.8 152 96.8 
Lier re 165 100.0 7 4.2 158 95.8 
so 8 4 RSS NN RS 172 100.0 15 8.7 157 91.3 
HS RSR EE % ie eo) + 114.3 — 0.6 
yec: 
oo 6 oar aa 1,641 100.0 97 5.9 1,544 94.1 
oo NOUNS Gees MEN il eta ea 1,721 100.0 157 9.1 1,564 90.9 
100 fo Oe NE CE 1,832 100.0 195 10.6 1,637 89.4 
DHE orc SSR a ae Se Saas % + 6.4 + 24.2 + 4.7 
tio: 
lo 2,280 100.0 122 5.4 2,158 94.6 
LUE 2,453 100.0 173 7.1 2,280 92.9 
EN. LE 2,622 100.0 210 8.0 2,412 92.0 
LCA Se RE CE % + 6.9 + 21.4 tee 
‘oba: 
0 |. 287 100.0 18 6.3 270 94.1 
nue 306 100.0 21 6.9 285 CES 
6 RU CS 314 100.0 30 9.6 284 90.4 
6/1974 b>) COGN CLG) ie eee Bee RE % +226 + 42.9 — 04 
tchewan: 
so ANRC eo 261 100.0 10 3.8 252 96.6 
ME is ls oe ls he. 264 100.0 15 S°7 249 94.3 
Loc OR NL 279 100.0 28 10.0 251 90.0 
ee ae er % + 5.7 + 86.7 + 0.8 
t 
D iso DNS 467 100.0 12 2.6 455 97.4 
| a Sa ee 497 100.0 23 4.6 474 95.4 
OL... 542 100.0 31 5.7 511 94.3 
Murs...  : % + 9.1 + 348 + 7.8 
Columbia — Colombie-Britannique: 
2 Se 665 100.0 9 1.4 656 98.6 
IESE oy ec a sss  . ee ene .. oe 722 100.0 15 2 707 97.9 
0 ctorta co 6 < 767 100.0 22 2.9 745 97.1 
ISS Siar ek aan % +612 + 46.7 + 54 
a ee Ils I [Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-24. Lawn-mowers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1972, 1974 and 1976 


TABLEAU 6-24. Tondeuses, répartition selon | 


e nombre et la proportion des ménages, par province, 1972, 1974 et 1976 


Households with powermowers 
|____Ménages possédant des tondeuses motorisées Households 
Percentage without Percentag 
Total of Percentage Percentage Percentage lawn- of 
} households | households of of Hand o mowers | household 
Province Zs = Gasoline | households Electric households mower households - - 
Nombre | Pourcentage} = _ 23 AS a = = Ménages | Pourcenta, 
total de des À essence | Pourcentage| Electriques | Pourcentage| Manuelles | Pourcentage sans des 
ménages menages des des des tondeuse ménages 
ménages ménages ménages 
000 | +000 000 P 000 000 
Canada 
CRE Bie role One ADO Diesen 6,108 100.0 2,166 35.5 799 13.1 523 8.6 2,621 42 
HC) aa Soltis Sonate 0 Done 6,493 100.0 2,250 34.7 945 14.6 446 6.9 2,852 43 
CRÉÉE LRO HER ON DIE 6,918 100.0 2,449 35.4 1,094 15.8 381 S35 2,994 43 
TASC se FE eee % + 6:5 + 8.8 + 15.8 — 14.6 + 5.0 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
19:72 EPS. Lee eae ste 114 100.0 11 9.6 7 6.1 6 Ss) 90 78 
ONE eee ons cero 118 100.0 14 11.9 10 8.5 4 3.4 89 75 
(RLS inomee 3. OhemOn BASEN ONO GO tO 130 100.0 16 12.3 14 10.8 4 el 97 74 
CRG CHEE Se EE eo 6 ot oo % + 10.2 + 14.3 + 40.0 - + 910 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
Édouard: 
LOTO RE ERA ARR AN TE 28 100.0 13 46.4 -- -- -- -- 13 46 
ICL aoe TN RARE CREME 29 100.0 16 552 -- -- -- -- 11 31 
ie liad, os EE ony re ee 32 100.0 18 56.2 -- -- -- 10 3] 
1OTCHOTANE PERRET EE CT % + 10.3 ce PS) -- — 9.1 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
LOT RC ie eee 207 100.0 80 38.6 16 Hell 10 4.8 101 4i 
LOT APTE EN REP AI AS iene 219 100.0 91 41.6 22 10.0 8 31 98 4c 
WIG aoe EE A RVers cold 227 100.0 93 41.0 25 11.0 7 sui 102 4 
LOTO ITA oO 6G O00 % ae Shai) te 27 + 13.6 SIPS + 4.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
Opt sia A Ce 157 100.0 60 38.2 10 6.4 6 3.8 81 a 
TRO ee Reson 5 cae bed te 165 100.0 69 41.8 13 7.9 4 2.4 78 4 
LOT CR RE Me er No ater 172 100.0 74 43.0 14 8.1 re -- 82 4 
LOTCHOTAE RENE ecto) tere % + 4.2 ap ge? an flat! + Sou 
Québec 
[1 SC RE icon 1,641 100.0 385 23.5 200 122 88 5.4 967 5 
LOT eo 18721 100.0 419 24.3 233 1525 84 4.9 986 Sy 
LOTO he PE aes as Sera 1,832 100.0 477 26.0 268 14.6 55 3.0 1,032 5 
LOTO LOT EDS ed ato eo Ort oc % + 64 + 13.8 SA = 34.5 + 4.7 
Ontario 
(ISDE ae CN PRE LS repre 2,280 100.0 921 40.4 288 12.6 265 11.6 806 3 
ON LR ae ne eae. recess 2,453 100.0 912 572 342 13.9 233 9.5 966 3 
OO RO cie cr ee 2,622 100.0 999 38.1 422 16.1 212 8.1 989 3 
LOTO OT PRE Goo o's 60 % ap 8) a GS + 23.4 = 90 + 24 
Manitoba: 
LOT Ps le ro 287 100.0 131 45.6 26 9.1 36 11255 94 4 
(OG CRO ena ee cic, ie en 306 100.0 127 41.5 44 14.4 26 8.5 110 3 
TOTG sae NE ci ie corres 314 100.0 134 42.7 44 14.0 26 8.3 109 4 
1O7C NOTA EEE EE ET % + 2:6 +525 — ~ — 0.9 
Saskatchewan 
DOTE SU PR LL diet 261 100.0 119 45.6 42 16.1 20 Weil 80 : 
POAC hk Leama TE EE 264 100.0 125 47.3 41 1555 14 5.3 84 : 
CSS E oy SR po 279 100.0 147 52.7 39 14.0 10 3.6 84 : 
OSCAR PE pains ipso _% HS 7 + 17.6 — 49 — 28.6 - 
Alberta 
OTDM Re ote o> oy se arenes 467 100.0 185 39.6 86 18.4 32 6.9 164 4 
MOTE: M MA ENS 497 100.0 202 40.6 99 19.9 24 4.8 172 \ 
OO MES tad. ci DECO RE Do 542 100.0 212 391 118 21.8 22 4.1 190 
TOGO T4S ET EPA EAN TE % 5 Qi HS 0 111922 = 8:3 +10.5 
British Columbia — Colombie-Britanni- 
que: 
TOE Ree ele One) al ee 665 100.0 261 3972 121 18.2 57 8.6 225 À 
OTAGO PRE tee 122) 100.0 276 38.2 140 19.4 49 6.8 258 k 
CHROMÉ SOS Gl eer aN ONE 767 100.0 280 36.5 146 19.0 42 55 299 | 
TOTO MOT RE caterers eae % | +062 se 14 + 43 — 14.3 +159 | = 
rad | IE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6 - 25. Floor Polishers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1972, 1974 and 1976 


TABLEAU 6 - 25. Polisseuses à parquets, répartition selon le nombre et la Proportion des ménages, par province, 1972, 1974 et 1976 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with floor of without floor of 
households households polishers households polishers households 
: Province - = _ _ _ — 
| Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des olisseuses des polisseuse des 
| ménages ménages à parquets ménages à parquets ménages 
| 000 ie 000 000 
ada: 
DR... 6,108 100.0 3,261 53.4 2,847 46.6 
D nd 6,493 100.0 3,137 48.3 3,355 51.7 
A... ANNE... act 6,918 100.0 2,83 41.0 4,084 59.0 
ee ate: % + 6.5 2197 +21.7 
foundland — Terre-Neuve: 
ST ON 114 100.0 44 38.6 70 61.4 
a o oh SMBUS GI ce ot ce RER ane 118 100.0 44 37.3 74 62.7 
<5 SE CORP SET TIRER NS Sen 130 100.0 57 28.5 93 TAGS 
ous dy ORS GRO, G bh6 ORs Soe eae % + 10.2 — 15.9 + 25.7 
te Edward Island — fle-du-Prince-Edouard 
A AU... ct, . 28 100.0 13 46.4 15 53.6 
REN eae si 29 100.0 13 44.8 16 55.2 
SES TRS a 32 100.0 12 37.5 19 59.4 
Bes eee... aE % + 10.3 = 71 + 18.8 
| 
| Scotia — Nouvelle-Écosse: 
RE D... se 207 100.0 103 49.8 104 50.2 
i Cond aes 219 100.0 104 47.5 115 5255 
D De Ranta nv 227 100.0 92 40.5 135 59:5 
6/1974 Somos 2 yoy eee oh ae % ENS 7 — 11.5 +174 
Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
| 
UE... nl 157 100.0 65 41.4 93 59.2 
eae... ANR 165 100.0 64 38.8 101 61.2 
Es eS SE L'or 2e 172 100.0 60 34.9 112 65.1 
EY al ert ae ee RE % + 4.2 — 62 + 10.9 
| 
ic: 

H ON. el 1,641 100.0 789 48.1 852 51.9 

et en 100.0 740 43.0 981 57.0 

DA a 1,832 100.0 635 34.7 1,198 65.4 

(A. ote ch eae Maan a % + 64 — 14.2 1221 

0: 

a BG COU Ronee. a a 2,280 100.0 1,329 58.3 952 41.8 
an... LL.) 2,453 100.0 1,281 52.2 1,171 47.7 

ne oc a cee ge 2,622 100.0 21 46.2 1,411 53.8 

RS A jo: % + 6.9 — 5.5 + 20.5 

‘ba: 

266 2 SEE: Sere kak es Sk hae ack 287 100.0 161 56.1 126 43.9 
0 ii 306 100.0 158 51.6 148 484 
Co - . RIOR. 314 100.0 141 44.9 172 54.8 

AT. | Lou | % me PG — 10.8 + 16.2 

| 

hewan 
| 0 SRE a aaa 261 100.0 148 56.7 113 43.3 
SO or AN a a . 264 100.0 132 50.0 132 50.0 

RSD oe ie ik leds bale 279 100.0 125 44.8 155 55.6 

OO oan a oni % +7557) — 5.3 + 17.4 

i 
a 467 100.0 279 59.7 189 40.5 
0... OK 497 100.0 270 54.3 227 45.7 
a 2 0 Ce Aaa L 542 100.0 243 44.8 299 55.2 
Me le! % + 91 — 10.0 +31.7 
Dolumbia — Colombie-Britannique: 

Ree PS ok. ones, 665 100.0 330 49.6 335 50.4 
CE... ee 722 100.0 331 45.8 391 54.2 
D ce Ors .. 767 100.0 277 36.1 490 63.9 

> à 62 MONNIER % cP EY — 16.3 +253 
le = = ai 


2e Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


| 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 - 26. Percentage Reporting — Owned Major Appliances, by Family Income, 
All Families and Unattached Individuals, All Eight Cities, 1972 and 1974 


Income class 


i SST 


Household appliances 


in All classes i Under $4,000 
i é 5 = 4,000 - 5,000 - $6,000 - 
Appareils ménagers Pegs: Moma Heke $ 5009 999 
No catégories | $4,000 L 
| > _ ule ae 
Vacuum cleaner — Aspirateur: 
1 CT NS et ER EE CT etetis on Meteo eke, oot hee Celso aogalte 78.4 byt 49.2 68.9 61.1 
DL MONA Yo Gon ms enc ote Op Dom, 7000 COUT HOO 83.6 56.4 67.5 70.0 58.8 
Electric floor polisher — Polisseuse a parquets électrique: 
Nh SRO Pin cacy CORO RD CRE DNCED O20 G40 (OC. CORREO IG 10" 0 sn Le ere de Xe 45.7 24.6 219) 37.8 31.6 
Zi AIG eo att ee SOO Ce CRD face le 41.1 17.8 22.2 27.8 22.4 
Dishwasher — Lave-vaisselle: 
Gl) “GHP s oa 6 © dite voue 00000 090 5000 Grey ie COE 11.0 0.9 22 1.4 2.0 
(Sil SY Pine DR NOR RENE 0 0 0 coma oroub aig 0 CO TORCH 14.1 1.7 2.6 33 0.7 
Electric refrigerator — Réfrigérateur électrique: 
a, MB so ub.n ooo 00 taba too 00 0.00.00 UGC CEE 68.0 49.9 42.3 52.9 59.0 
SW AS din Gn 0 9 de OO 0 69101 0 16 DA DIGIOTS (OSORIO Oso Gah 69.5 44.0 48.7 56.2 53.4 
Home freezer — Congélateur: 
Ol Gap EE 6 Goat die O00 Ons ONS O Ono 0 DESNC AGI. o DiGi EC 23.7 122 8.5 7.8 10.1 
NO MONS NS io 00060050000 000.0 DIODES 29.9 7.1 8.2 10.6 13.5 
Electric cooking stove — Cuisinière électrique: 
11 ONE 6 bie dou di cealole Uo OfO GIS 0 DOICRS À Ds0%c CCE 56.9 33.6 34.4 37.4 44.8 
AW WIGHE las ool PORT PE RC CI ES ot 59.7 30.5 37.0 43.3 38.3 
Gas cooking stove — Cuisinière à gaz: 
HAE RP sn 06 col tb de 5 o vom OO Die De, PDO ROIS 9.9 12.6 7.0 12.8 12.5 
14 MYL mon NC OOD OCC CT 8.9 10.0 10.7 10.5 12.1 
Automatic washer — Laveuse automatique: 
1S SYP ioe odio ROD Singhs © 0.057 CuO b oso oD Dio 40.0 10.3 14.7 19.0 24.7 
iA CNET Se oro 66500 6 0 OOo OO OOOO D 2/00 GORGE 46.1 12.9 11.1 19.7 22.5 
Wringer type washer and spin dry — Laveuse-essoreuse, etc: 
TG) ih, dure doute on à 0 GODS OGR ag ec Tomo Dp on 24.2 29.6 22.1 32.9 28.4 
TW | TE os oom ac too DO 0.70 CIDRE 0 CO ICO 0 OO 19.3 22.4 29.9 29.4 22.4 
Dryer — Sécheuse: 
TON MOT Shieh ET Re ci nC Cle 33.3 7.0 14.1 14.7 12.7 
RW SIRES ees 5d olden 6 6 ob fore) o o Slomond ice NORCR 38.8 9.1 12.4 16.5 11.9 
Combination washer and dryer — Laveuse-sécheuse: 
21 1972 oc 9 Sa RON SR EE ONO O EE N TT Pai 1.3 1.0 0.8 1.2 
Syl NICHES ous PR RE ud OR 0 0 SONG LOG aaa DO) OCR REDD) © 2,9 2.6 3.4 3.1 6.3 
Electric sewing machine — Machine à coudre électrique: 
DL TCH LA 60 0 68 0 € 0 € cmon eo bo Go ume Cabine 56.4 32.8 533 46.4 44.5 
Bt IGHE ne Saco nea 6 Comm omem Goon TERRE EE CE 61.2 34.7 42.7 50.4 41.0 
Humidifier, dehumidifier, combination — Humidificateur, déshu- 
midificateur, combiné: 
25 WP oo aA GU Oe Un 0 0 0 0 GO Dom DOC OID OO © 18.6 5.1 8.3 10.8 7.8 
AA) SHES ER RC Ow G6 6 OO CORRE Oh oma 22.3 15 9.6 12.4 9.9 
Air conditioner — Climatisateur: 
27 CPP s main 0.4 0 laiton 48 DROIT a0 OD IS 7.0 117 1.0 4.9 0.5 
SOEs Ne OR OO mood do Qa moor 9.3 2.7 3.1 3.4 2.4 
Radio AM and AM/FM — Radio AM et AM/FM: 
XN MHCHPIG à 1000 © à 0008 do O06 00-7 OOD 0 £010 Com 86.2 80.6 83.1 89.3 191 
NOTE Le LE Bo co me aciers ON OOOO DID -000 D COOP AOC 84.6 79.0 74.9 77.6 79.6 
Radio, phonograph combination stereos — Radio, tourne-disques, 
stéréos: 
31 1972 PP CE OOS O10 OSD OO CERN ee Re 50.9 179 33.5 36.5 40.0 
El NICHES nd be ob 0 Om Omid MODs OOo © 26.1 9.9 19.9 23.0 17.7 
Phonographs (record players) — Tourne-disques (phonographes): 
33 072 eatin olin Ghar oars Ore Gi Onc NO 10) EL TN TRES 27.8 13.0 18.4 16.7 23 
34 YL Nn Babes AD 0 OOO OOD OO CINE ponao Ooo kr 22.2 9.4 12.0 16.6 19.1 
Tape recorders — Magnétophones: 
GW YP: oo olan onc oo < 010 00D Ord COODIO 0 01010 Dip aor 24.3 3.6 9.1 16.2 13.3 
EYAL LO TA Wen Ae Ge Oncee OND SIGIR SOSH. CUOECEOND O48) CacaD) GDC 26.4 5.4 127 11.2 9.5 
Television, black and white — Téléviseur en noir et blanc: 
eWil| SCHR eh ood nono 26 O00 eee Pics 77.7 76.8 62.3 76.2 83.5 
Ex TPs eo oa a 0 EE Eee cie eee Che 68.4 65.3 60.6 69.6 67.8 
Television, colour — Télécouleur: 
39 | 1072 MR Sicha cid PRET ee certe ie 30.7 12.0 19.2 19:5 13 
PVN ICH EY ess ES ee ee ce OO CLOND) ia teCeO ele 49.1 19.5 28.7 31.8 29.7 
Television combinations — Téléviseur combiné: 
41 1972 OA ele Re nal onuaio meyers 2.9 0.3 0.6 2.2 4.1 
CONTRER ES DS CDI Mo D MOOD OI DOC D DDC E © © | 2.1 ha 27 2.6 0.5 14 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6-26. Pourcentages répondants — Possédant des gros appareils ménages, par revenu familial, 
ensemble des familles et des personnes seules, pour l’ensemble des huit villes, 1972 et 1974 


Catégorie de revenu 
> a RS [ bile ra ai i 1 
$25,000 
$7,000 - $8,000 - $9,000 - $10,000 - $12,000 - $15,000- 20,000 - and over 
7,999 8,999 9,999 11,999 14,999 19,999 24,999 = 
et plus No 
| Æ 1 1 is = | | 
65.3 76.6 84.5 85.7 90.6 95.6 98.5 943 | 1 
70.3 71.6 82.2 80.7 88.3 93.3 97.0 99.1 | 2 
37.5 44.1 40.9 51.1 53.4 61.0 69.0 63.4 | 3 
| 27.9 29.7 35.4 33.7 43.9 48.1 53.3 66.3 | 4 
29) UG 5.8 9.4 12.0 19.8 37.7 48.5 | 5 
3.2 4.8 4.0 FG) 10.1 14.4 25.4 47.3 | 6 
| 63.7 68.0 73.7 68.9 76.9 80.2 87.4 86.9 | 7 
53.2 58.3 65.2 60 72.4 78.2 86.2 90.2 | 8 
| 15.4 21.2 19.4 27.2 31.6 38.7 41.0 47.0 | 9 
12.0 17.4 17.6 25.7 34.0 41.4 45.4 45.9 | 10 
51.7 55.2 59.6 59.4 68.5 A7 79.4 17.6 |11 
41.8 46.8 57.7 49.5 62.1 69.5 112 86.4 |12 
| 
| 9.5 8.1 (17 7.3 10.0 8.9 8.9 11752118 
| 7.1 11.9 7.8 8.2 9.5 8.5 8.8 6.6 | 14 
29.0 37.6 41.1 40.0 53.8 59.3 743 77.9 |15 
| 28.3 32.2 31.8 32.9 48.0 60.1 69.7 79.3 | 16 
| 30.8 26.8 26.4 25.7 23.1 19.2 10.4 6.8 | 17 
| 18.4 24.4 26.7 22.1 21.0 16.6 13.1 10.3 | 18 
21.0 32.2 33.2 33.8 45.6 51 66.1 66.5 | 19 
17.0 23.5 25.1 26.7 40.7 49.9 61.9 1240120 
on 17 1.8 2.8 1.4 43 2.3 3.3 | 21 
2.5 2.6 7.0 3.5 2.1 2.5 2 10 | 
45.8 58.0 63.1 61.1 66.4 71.8 75.5 65.7 | 23 
52.5 56.5 53.5 57.4 67.1 68.3 73.4 77.1 | 24 
| 9.2 11.4 21.2 MG 24.3 28.1 33.0 41.9 | 25 
13.2 19.1 19.5 19.2 24.4 27.6 31.2 32.5 | 26 
3.8 7.1 6.6 6.2 9.8 11e 12.1 20.3 | 27 
4.1 6.8 3.8 8.8 6.8 11.5 14.6 20.9 | 28 
80.9 81.3 89.6 83.8 89.0 90.6 95.7 95.2 | 29 
82.6 82.7 83.8 82.9 83.2 85 90.7 93.9 | 30 
| 
| 
38.4 41.1 56.5 53.8 64.8 69.9 75.9 82.3 | 31 
24.7 IANS 28.2 23.3 26.2 3155 28.7 36.3 | 32 
Il 
| 22.3 25.0 31.0 29.7 36.5 34.1 42.1 36.6 | 33 
17.9 11.9 20.1 18.1 26.1 26.9 27.4 30.1 | 34 
| 18.0 19.5 24.4 27.8 30.1 39.3 46.9 42.2 | 35 
| 19.2 16.1 20.7 25.4 30.2 31.6 37.3 42.3 | 36 
| 70.2 81.3 78.8 79.3 80.1 80.5 78.0 77.9 | 37 
| 72.9 61.3 65.5 66.9 68.8 71.6 68.5 71.1 | 38 
| 
| 21.4 27.1 30.4 32.5 38.2 44.6 51.0 61.1 | 39 
29.9 36.5 38.7 46.6 51.9 58.3 64.9 74.3 | 40 
i 
| 2.0 3.3 1.7 3.6 39 38 5.2 5.8 41 
.8 1.7 4.9 0.6 Di À. 2.0 Dy 2 
ae at | I iz 


Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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Data Available for Metropolitan Areas in Table 7 -1 to Table 7-21 


Metropolitan areas 


— 7-1 7-2 7-3 7-4 7-5 7-6 7-7 7-8 
Régions métropolitaines 
T 
1 Calgary, Alta. — Alb.......... * * ~ * * * 
9} Chicoutimi-Jonquière, Qué. . . . .. * * 
2a | Chicoutimi, Qué. ........... 
2b | Jonquière, Qué............. 
3 Edmonton, Alta. — Alb........ * * * * * - * 
2 Malia NS Ne ar - * * * * * * 
5 Hamilton Ont ce 2 * * * 
6 Kitchener-Waterloo, Ont. . . . . .. 
6a | Kitchener, Ont... .......... < ~ * * 
6b | Waterloo, Ont. ............ 
7 London: Ont ER =] - se “ > * * * 
8 | Montréal, Qué... * * * * * * * * 
9 | Ottawa-Hull, Ont. — Qué....... * * * * 
9a | Ottawa, Ont ee * * * 
ODHAHUIL QUÉ CE Er 
10 | Québec, Qué. ...---....... * * * * * * * 
11 Regina, Sask. ............. * * * * * * * 
12 St. Catharines-Niagara Falls, Ont. * * 
12a | St. Catharines, Ont. ........- us 
12b | Niagara Falls, Ont. .......... 
13 St. John’s, Nfld. — T.-N........ * * * * * 
14 Saint John, N.B. — N.-B. ...... = * * * * 
15 Saskatoon Saske  - le fe * * * * * 
16 Sudbury. Ont re * * * 
17 Thunder Bay, Ont. . . . . . . . . .. * * * * 
18MIATOrOMO ON reer Er = * * * * * * * 
19 Vancouver, B.C. — C.-B. ....... + * * * * | * * * 
20 | Victoria, B.C. — C.-B. ........ * * 
21 Windsor Ont ie ston ae # * 
220 Winnipeg; Mans... oe oer x * elie * | * | * 
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Données disponibles pour les régions métropolitaines du tableau 7 - 1 au tableau 7-21 
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TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 
TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change 3,4 FE mn ‘ce 
1966 1971/1966 Région métropolitaine Répartition en 
Variation en en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
1966 1971 1966 il 1971 
2 
number -- nombre 


7-1-1. Calgary, Alta. — Alb. 
[ | ] fi | a 


Total population — Population els 5.4 5 oon Geena 0 0) Sap tao 330,575 403,320 + 22.0 22.6 24.8 100.0 100.0 


By sex — Selon le sexe: 
Males Hommes ee testi te Cd CCS TA ON 164,151 201,025 OS 22.0 24.3 49.7 49.8 
Éémale = Femmes EC NEC 166,424 202,295 +21.6 232 255 50.3 50.2 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


(Ns AVS HGS «chan hope demu SN RE 39,419 37,470 = ALG) 22.7 24.7 1129 93 

Ge CES BO ean Sod, OUEN ARC so: FICTIONS CCE 40,052 43,035 +) 74 dS) 23.8 12.1 10.7 
10-14 * UE MODE HO D ONE à DOS OPEN AN 32,386 42,555 +314 20.5 23.4 9.8 10.6 
isis BG gle cones te 0 Suc On somone (0 TeaariaD 26,442 37,010 + 40.0 20.5 23.0 8.0 92 
20-24 “ BV Le ne ADR D RP ARNO, DCE 24,897 40,290 + 61.8 24.4 28.3 10 10.0 
25-34 * OO. Sg lated SIGE OLD. A CPR cS CROP ES 48,158 61,015 + 26.7 25.8 ME) 14.6 15.1 
35-49 * ec GER CL 63,148 74,000 an Pe 24.1 26.3 19.1 18.3 
50-64 “ PER ES cit 0! SACRE nC Neh OOS AERC CP ACTION 34,061 42,545 + 24.9 20.2 22 Da 10.3 10.5 


65 years and over —ansetplus .....-.-.-.--.:-:::: 22,012 25,395 +15.4 212) 21.4 6.7 6.3 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ....---- +--+: 77,715 97,245 251 D325 25.4 Bae 
Persons in families — Personnes dans les familles see kom 289,306 349,760 + 20.9 22.4 24.5 87.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes pat familles aot) ofeach ee 3.7 3.6 ee #2 Be 
eae r: 4 


7-1-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 


MES | 


Total population — Population (WE Cio.d 0 010 00010 moO HO. 132,954 133,705 


2.3 2.2 100.0 
By sex — Selon le sexe: 


WAG HOMMES nooo EC: OC NO NRC 66,317 67,030 + 1.1 25 222 49.9 50.1 
Remalemenbeminess NU RU UT CR CUS 66,637 66,675 TO 23 De. 50.1 49.9 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


Nee LES SAUD Oe olga Goes © cbie OO 206 DE 15,450 10,355 20 24 27 11.6 Teh 

ye ey CN LC Shae om nh CASA OS Boe 18,340 15,380 St 27 24 13.8 11.5 
10-14 “ CPU CES acte COIOIS ee CO 17,296 17,680 ee 2.8 2.6 13.0 13.2 
S195 ie eres Ae colo En Boer OO att cake 15,196 16,495 i eee) 24 21 114 12.3 
20-2455 Cy eure PE. CIE CHDIDIC DONC COS 11,484 13,095 + 14.0 24 24 8.6 9.8 
25-340 Ree sy Pier Gta macy 0 DUNDNDICEU C&D QICROE 16,587 18,645 +12.4 22 22 125 13.9 
35-495 CR Reus aerated Sock GNU CECI Gab 22,391 22,965 te DMS 22 22 16.8 17.2 
S064 SES hes oes Ae oo ae 0 04 ONE DIOIEE 11,794 13,490 +144 1.8 1.8 8.9 10.1 
65 years and over — anset plus ......-. +: 4417 5,595 + 26.7 hes} 1.4 3.3 4.2 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . . .. ae 28,210 pa ae 221 
Persons in families - Personnes dans les familles .....---- on 124,110 ae Ws 5) A 92.8 - 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 


ersonnes par famille Me CRC TEE ENCORE “A | 4.4 at Bune PE ae 
2. hl | = 1 2 HH a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 


TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


1966 


Percentage 
change 
1971/1966 
Variation en 
pourcentage 


Metropolitan area 


as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 


de la province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 


pourcentage 


1966 | 1971 
= te 


1966 | 1971 


Total population — Population totale ............... 
By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 
0- 4 years — ans 


SE 9) “ NEORES MORE À OO 2 ee 
10-14 “ Ot RE 1h. lost : 
AS=-19 ‘ M DR CRE. LLC 
20-24 *“ IR URL eo 
2534; “ SOS ES PROMO A pe eo CE ee 
35-49 “ TASER S API OR an at a ae 
50-64 “ CORNE CE DORE ST RER TIRE 
Gouyeatrsandiover— ans.etiplus. . . : * EE . + (AIX, .. 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille 


Total population — Population totale............... 
By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 


Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 
0- 4 years — ans 


A et ns... cs ee 
ts... nr. 
OS SE eee es we 
OB-24 « :« 


B534 « ç, « 
25-49, « p | « 
50264. « » . « 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles 
Persons in families — Personnes dans les familles 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille 


number — nombre 


7-1-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


| eae a aaa Ce 

425,370 495,705 + 16.5 29.1 30.5 100.0 100.0 
211,938 248,625 4173 28.4 30.0 49.8 50.2 
213,432 247,075 + 15.8 29.8 30.9 50.2 49.8 
51,891 46,345 ~ 10.7 29.9 30.6 12.2 9.3 
51,768 53,310 ESO 28.8 29.5 12.2 10.8 
42,900 52,860 +23.2 27.2 29.0 10.1 10.7 
36,309 48,235 +32.8 28.1 30.0 8.5 9.7 
34,815 50,805 +45.9 34.1 35.7 8.2 10.2 
61,078 73,340 +20.1 32.7 33.5 144 14.8 
78,394 87,965 +12.2 29.9 31.3 18.4 17.7 
43,531 53,350 + 22.6 25.9 27.8 10.2 10.8 
24,683 29,500 +19.5 Bu 24.8 5.8 6.0 
118,215 30.9 wh. 

430,995 30.2 86.9 

3.6 ie ms 
| | al 
7-1-4. Halifax, N.S. —N.-E. 
] 7 l T = 

209,901 222,640 5 Gil 27.8 28.2 100.0 100.0 
104,444 110,000 HSE 27.4 27.7 49.8 49.4 
105,457 112,630 + 68 28.1 28.7 50.2 50.6 
24,035 19,785 - 17.7 28.1 28.4 11.4 8.9 
23,234 23,325 + 04 26.6 27.4 11.1 10.5 
20,392 22,280 100 25.0 25.9 9.7 10.0 
19,729 21,330 + 8.1 26.6 26.6 9.4 9.6 
19,796 24,795 +253 37.6 36.2 9.4 11.1 
28,705 32,795 + 14.2 34.0 343 13.7 14.7 
37,700 37,225 - 13 29.9 30.3 18.0 16.7 
23,625 26,950 +14.1 243 24.8 11e 12.1 
12,685 14,155 +11.6 18.9 19.5 6.0 6.4 
51,630 28.6 ih 

190,170 27.6 85.4 

3.7 : 
| L | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d'âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


1971 {onirioee Région métropolitaine 


Variation en pourcentage 
pourcentage e la province 


pourcentage 
| 1966 | 1971 


1966 1971 
7-1-5. Hamilton, Ont. 


"ie irl |: 


Total population — Population totale . .............. 457,410 498,525 + 9.0 6.6 6.5 100.0 100.0 


1966 Répartition en 


number — nombre 


By sex — Selon le sexe: 
WA ETOMMES GA db 6 o Oo Tec eu cee 227,768 247,815 + 8.8 6.5 6.5 49.8 49.7 
Female =IRCNIMES Se de Ne 229,642 250,705 +292 6.6 6.5 50.2 50.3 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


Na “UES = PN ER UE COD 48,461 40,290 = 16:9 6.5 6.3 10.6 8.1 

5-09 WE So a ORS cat ee ease ccs END US 50,402 50,170 Vs) 6.5 6.4 11.0 10.1 
10-14 “ Re ove lager ao Chak 44,045 51,065 HS 9 6.4 6.5 9.6 10.2 
DS 1900 TR Ce cs Onna 37,926 45,545 20 6.3 6.4 8.3 Sl 
20-24 “ CN LE Ga BoP antes G © Loire OO 32,937 42,490 + 29.0 6.8 6.3 UP? 8.5 
25-34 ~ CRE 7, Hier ONO ch, OO ONG Du Ico) ON 58,272 66,310 + 13.8 6.6 6.3 12.7 133 
35-49 “ EE. ee ne Eere 92,304 96,215 HA? 6.9 6.8 20.2 19.3 
50-64 “ EG ne ire de moe 57,606 65,630 leo 6.5 6.5 |. 12.6 13.2 


65 years and over — anset plus ...........-.--.::: 35,459 40,805 +15.1 6.2 6.3 7.8 8.2 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles . . . . .....:.... + 125,030 -. + 6.6 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........ re 441,960 uk: on 6.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 

personnesipar famille) NE UNS a GIE) DE ce me 


7-1-6a. Kitchener, Ont. 


Total population — Population totale ............... 192,275 226,845 + 18.0 2.8 2.9 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 


Male =iHommes "Re CRU CR CC 95,722 112,645 +177 2.8 2.9 49.8 49.7 
Female Rem mIeS 2 etter GE 96,553 114,195 + 18.3 2.8 3.0 50.2 50.3 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


Ve VEASE ANS foe wo CS Ce 21,618 20,630 =. 4:60 2.9 32 11.2 9.1 

SOC Se DC RE De Re Cons 20,548 23,085 srl} 2] 2.9 10.7 10.2 
10-14 “ SNA Ae CR Des Re ee à 18,596 21,885 Het onl 2.8 97 9.6 
PS =D SE CU |) Ce ir, GR 17,003 20,985 + 23.4 2.8 29 8.8 9.3 
20-24 “ SO UE NO cei pe iene’ em ee oes! a 16,021 22,955 + 43.3 3.3 3.4 8.3 10.1 
251-34— RR ee PR dr OO UNE OU CUURS 25,409 33,260 + 30.9 2.9 82 1322 14.7 
B52 49S BS Tn OS: os NS A ENTRE Tente 36,058 40,395 + 12.0 21 2.9 18.8 17.8 
50-64 “ ee Ree I Re CT On m0 22,906 26,805 + 17.0 2.6 241 11.9 11.8 
65 years and over — anset plus ................... 14,116 16,845 + 19.3 2.5 2.6 718 7.4 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . ............ an 56,590 ss . 3.0 
Persons in families — Personnes dans les familles .....---- + 200,445 + abe 3.0 . 88.4 


Average number of persons per family - Nombre moyen de 
personnes par famille: . 5.2.2 - 5) 25-2 ss ct as 3.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a Ja section 9. 
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TABLE 7 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et farnilles, 1966 et 1971 — suite 


as a percentage 
of province 


Metropolitan area 


Percentage és 
1966 1971 166 Région métropolitaine 

Variation en en pourcentage 

pourcentage de la province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1966 | 1971 


Total population — Population totale ......,,..,.... 


253,701 286,010 + 12.7 3.6 37 
By sex — Selon le sexe: 
MES ST OULAICONSNNE TER RS a NT 123,524 139,720 +131 3.6 3.6 
OES JOT Oa ee LEN  lenns 130,176 146,290 +12.4 3" 3.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DS ORE: 2.5 NA. oe less 26,596 23,420 — 11.9 3.6 3:7 
5 ONCE Wo CT. Se CURE ET PE PTE 26,906 27,915 +838 3.5 
10-14 “ RE A ec ae) oe 23,708 27,950 +17.9 3.4 
15-19." DER PE Parte er ee ae DR 21,781 25,885 +18.8 3.6 
20-24 “ ALL. À chee cher wie Bvwcacene CET PE 20,041 27,605 HOT 4.1 
25-34 * OLD AS Re US DST EU ER 33,010 39,970 +21.1 37 
35-49 “ FUN a3, SNS Es OL Rete, CRE 49,152 50,925 12376 37 
50-64 “ Pe Roary ss. nes LEE LUS 31,490 37,570 + 19.3 3.5 
6S)Years'and'over —iansetiplus . . .. 13... eu... 21,016 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
Personnes Patslamiile PNR re he) a4 et be à 


a= 99 
10-14 
15-19 
20-24 
25 - 34 
35-49 


50-64 


2,570,985 2,743,210 

Dit à ADO Gs DE Ee ct DU ae 1,268,158 1,345,365 
NN ÉCOLE COR A TPS 1,302,826 | 1,397,845 + 73 45.0 46.1 
PRE ns dede ES ok i ER RE SL 1 263,045 211,135 A9 41.6 43.9 
RE Sioa a Ot A: een oe ae 4 1 271,038 267,455 1 39.7 42.2 
See ee ea es RE ta Bis 6 3 238,005 272,675 + 14.6 37.9 40.6 
NE NN ta EE Gras à 219,008 249,540 +13.9 38.7 40.2 
STARS Fy 3 RS RM EE 2 es 5 À 215,285 250,780 +16.5 45.4 45.6 
RO SN ARR 3 Le MR Eh à 375,516 418,100 +11.3 49.9 48.8 
OR 6) RS UE LOUE 509,294 524,695 + Sd) 49.5 49.6 

EOS Oh) LORE I ot eee ee Va Gta : : 2 320,086 357,295 

| 65 years and over — anset plus ................... 159,706 191,540 


Families — Familles: 


“ 


Female — Femmes 


0- 4 years — ans 


Total population — Population totale ............... 


By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


| Number of families — Nombre de familles ............. 
Persons in families — Personnes dans les familles ......... 


DOCS PAD AMIE sys sis s 2s Sees web seh x sw «À 


| Average number of persons per family — Nombre moyen de 


number — nombre ja 


70,450 
245,965 


3.5 


647,850 
2,343,600 


3.6 


7-1-7. London, Ont. 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 


7-1-8. Montréal, Qué. 


Si 


10.5 


50.7 


10.2 
10.5 
9.3 
8.5 
8.4 
14.6 
19.8 


1966 | 1971 


48.9 
ch il 


8.2 
9.8 
9.8 
9.0 
9.7 
14.0 
17.8 
13.1 
8.7 


86.0 


15.2 
191 
13.0 


85.4 


— 300 — 


TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change nee : ee nu. 
1966 1971/1966 Région métropolitaine Répartition en 
Variation en en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 


1966 | 1971 


7-1-9. Ottawa-Hull, Ont. — Qué. 


1966 | 1971 


number — nombre 


Total population — Population totale ack. nes tree eons 528,774 602,510 5.9 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male = HOMINES 12 cs MR ee emer =) ote ogee eee och 258,588 296,295 5.8 48.9 49.2 
Remaleeaemines skit CC 270,186 306,215 6.0 Sal 50.8 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DNA year ans Ce EC mC ao Ola cre 58,415 49,115 5.5 11.0 8.2 
Sian 9 aa CONNUE 0 RER CR RC SE AC UE 60,070 63,185 5.8 11.4 10.5 
10-14 “ COUR RRRER ace oR IRCMCRS Cf Cha see 53,618 64,150 5.9 10.1 10.6 
MSC CL NE ER cs ts LR eee 48,806 58,675 6.1 9.2 97 
20-24 “ PTT. ete ORE Maree RC CRC DE Reon 40,818 58,845 6.6 det] 9.8 
a5e34 CR PR Ns Mee am EM heres 69,316 87,620 6.2 13.1 14.5 
35-49 * Se ep Ne LR ee oh Nr tre 102,248 108,900 5.9 19.3 18.1 
50-64 “ RE lee ele er ne ouf tee Cia ee 61,030 73,325 SOM (Wi bes) 122 
65 years and over — anset plus ........:-+:+-..+-.+:: 34,453 38,700 4.9 6.5 6.4 


Families — Familles: 


Number of families - Nombre de familles . . .......:::. 141,455 


Persons in families — Personnes dans les familles . .....:.:.: 525,245 87.2 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 


Dersonnesipar famille ECC EU CCC ou 


7-1-10. Québec, Qué. 


Total population — Population totale . .........:.::.. 436,918 480,505 
By sex — Selon le sexe: 
Male = HOMMES EE cl CO LCR 210,509 232,515 


Female —IFenimes 5. le eee eric ic de 226,406 247,985 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


07 AIYears ans CR CE EN 0: 44,500 37,845 

So) EN MR TR R ee Ut Eat ele 46,699 47,445 
10-14 “ CE oo Ciclo Dee ho oO 42,609 48,490 
Se CAO PWR she, ere HOP hea OA IE COR CE 41,634 45,955 
20-24 “ SE CR ARR se NT ation sy Remote: ots fs 40,253 48,175 
25-34 “ A ne NED Wu Co. A CNONO WR; Ca Oa 60,256 76,070 
35-49 “ Ce INR Ne EN Re es 81,237 85,335 


50-64 “ ONE En LD CCS MR ner 53,257 59,975 
65 years and over — anset plus .................: 26,471 31,205 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . ........ a 106,045 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........ 20 410,980 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes paritam lle EE CET EE oy ea ste 3.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 301 — 


TABLE 7 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 


Percentage 
of province 


distribution 


Répartition en 


Percentage 
change 


1971/1966 Région métropolitaine 


1971 


Variation en 
pourcentage 


en pourcentage 
de la province 


Pourcentage 


1966 | 1971 


1966 a 1971 


number — nombre 


7-1-11. Regina, Sask. 


| 


15.2 | 100.0 100.0 


Total population — Population totale............... 132,432 140,730 + 6.3 13.9 
By sex — Selon le sexe: 
ACE A HOMIMESE NS ER. REIN... JAI ws 64,931 68,940 a 02 13.3 14.6 49.0 49.0 
Bemaler—RCMMest wtf Meer oo RAT. jolie. 67,501 71,795 + 6.4 14.5 15.8 51.0 $1.0 
By age groups — Selon le groupe d’age: 5 
ERA SENTE MPPSE A CRM EN ox. ct ELL... 15,869 12,735 197 14.8 16.1 12.0 9.0 
DENON * al eS SAR À 2: STORES | oe ASS 14,718 14,715 -- 13.4 14.9 11.1 10.5 
10-14 * ba Fe lt OR 11,994 13,980 + 16.6 11.6 13.7 9.1 9.9 
iSe19! “ PAS OT fc ES À CE ee EE | Len 11,960 13,760 +15.0 13.5 14.4 9.0 9.8 
20-24 “ CSS ES ees À en À "Re 11,488 14,145 + 23.1 18.5 20.5 8.7 10.0 
25-34) “ SCE eS. Seen À NOR Oe os 2 18,223 18,655 +24 17.4 18.6 13.8 13.3 
35-49 “ PRESS 1.) RS AL PE | ARR ET 2 ee 23,157 23,560 ne led 14.1 15.6 TS 16.7 
50-64 “ Dei od À À es ee AT 15,015 17,710 +179 11.9 13.1 11.3 12.6 
65 years and over — ans et plus ................... 10,007 11,470 + 14.6 11.3 12.1 7.6 8.2 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............. 33,710 
| Persons in families — Personnes dans les familles ........ . 120,575 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
FROM EUTEMNES DÉS RR RRR a 3.6 


7-1-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 


Total population — Population totale............... 285,453 303,430 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
ES =O PR TRE CR RAS 143,541 150,550 3.9 50.3 49.6 
Duo hemmess oy. «hk. tied. oe alah. Et en, 141,911 152,880 4.0 49.7 50.4 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Can ranst : 0 EPL. LA let .... 24,450 3.8 10.3 8.1 
| Dee 9) ** ER el 2 30,680 3.9 10.9 10.1 
10-14 * DC CR PER LC CURE 8 31,895 4.0 10.0 10.5 
[MISE 19: ‘ QT ES à ARR À à MR EU RTE 29,750 4.2 8.8 9.8 
20-24 * Fo Deas TP ARR. ARR Ss 24,540 3.6 7.0 8.1 
25-34 * ME Se 3 08 PAR |. PRES NE en 36,950 3.5 12 122 
35-49 “ PUBS 022 eens | 2 RCE 56,790 4.0 19.9 18.7 
50-64 “ Fe MOSS VE. À PTORSRE SA PRESSE PE TR 42,010 4.2 13.0 13.8 
65 years and over — ans et plus ................... 26,380 4.1 8.1 8.7 
| 
| Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............. 4.1 as 
Persons in families — Personnes dans les familles ......... 4.1 90.2 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
COR DETTE PNR A ac ek a ae 


| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


966 1971/1966 Région métropolitaine Répartition en 
Variation en en pourcentage pourcentage 
rates de la province 


number — nombre 


7-1-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


PRE hes 
Total population — Population totale . .........:.::: 117,533 131,815 +122 23.8 25.2 100.0 160.0 
By sex — Selon le sexe: 

Male =Hommest . 0 Re cet MCE 57,469 65,140 + 13.3 22.8 24.5 48.9 49.4 
Female 1Remmes Pet - CCC CCC toon 60,063 66,675 +11.0 24.9 26.0 51.1 50.6 
By age groups — Selon le groupe d'âge: , 

DEA 'years ans ee CCI RER 14,787 13,165 = 1/00 21.6 21.3 12.6 10.0 
5-9 Csi Dame? TN Deters ley Ct) IE Roms 13,951 15,285 + 9.6 20.8 22.6 11:9 11.6 
1021400 SR RER CR re celte x 13,113 14,455 + 10.2 20.6 2222 11.2 11.0 
1s-19 = OR RER LCR -oNeltue 12,500 14,540 + 16.3 23.0 24.4 10.6 11.0 
20-24 “ CR RCE re LES 0 10,020 13,020 + 29.9 27.9 29.2 8.5 9.9 
25-34 “ RP UPPER: chER do 13,864 17,615 #27 26.0 28.2 11.8 13.4 
35-49 “ CE à © à SOON (E 102 OIODEOIO 10 Li Gag. SEC 18,840 19,235 +21 26.1 26.7 16.0 14.6 
50-64 “ CS hs à done 0 G7) CO IE Pag NO Degg 13,156 15,795 + 20.1 26.6 27.9: 10-2) 12.0 
65 years and over — anset plus ........-..:-:-::: 7,302 8,710 + 19.3 25.0 2722 6.2 6.6 
Families — Familles: 

Number of families — Nombre de fantles. 2:27 : - chasse re 28,335 “+ oa 26.2 ea 
Persons in families — Personnes dans les familles Fe +. 115,325 Go CO 24.3 re 87.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 

personnes par famille . -. ...:......-......::: ae 4.1 

7-1-14. Saint John, N.B. — N.-B. 
Total population — Population totalet=remcicie) cncl chet Be sc 104,195 106,745 


By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes: 0 CCR sci) ER CBee 50,788 52,455 
Female Femmes LR "Te: TRE 53,406 54,290 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 
D: dycars ans ECC DEC RENE 11,989 9,425 
Sao) ae CN es oo) Ruta EUR co ete 11,498 11,315 

10-14 “ Cae SO of OO CE 000 io One 10,367 10,925 
15-19) CR ee Alay OO OC «C0 cee 9,572 10,645 
20-24 “ CT Ne oi LOe 5: a SOND) S JC. D OT ONCE 7,615 9,555 
25-34 “ ot, PRINT CR RE: ee CESR ee 11,755 12,715 
35-49 “ CR ne © OR CURE Oi DEMO 18,251 17,030 
50-64 “ En tre Rte RER ee 13,835 15,090 
65 years and over — ansetplus ...........:-.:::::: 9,312 10,040 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .. . . . . . . . +55: on 24,270 
Persons in families — Personnes dans les familles ..-...---- che 91,315 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille . :. .....:.-....."--:.: site 3.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes ct définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 


TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


1966 


Percentage 


Metropolitan area 
as a percentage 


Percentage 
of province 


distribution 


1971/1966 Région métropolitaine Répartition en 
Variati en pourcentage pourcentage 
out de la province 


1966 1971 


Total population — Population totale............... 


By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 
Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


OEE ATY CALS ANS haw SIMA vests OPN Sc sc eh ads 

So eae eT Moa NE Sit Tel à 
10-14 * RM EN icy Sears’ oy a ais MWS eae 
1S=19 “ Ie nee os) MARS cd or DONNE: og 
20-24 “ Se te Mi ROR jis a SRE Le 
25-34 “ M ne RTE, ye cuts M osc, as 
35-49 “ Ogre ecto PPR Nu 1 © 2 ee 
50-64 “ FV Polo (City CERN CE Cee? KA oe 
eo yearsiand over —anset/plus ...i0)......50h%... 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille 


Total population — Population totale............... 


| By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 
Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


> OVC ts ie OMR sn mn 
DS: 9 « Se or ET ET 
| 10-14 “ MR HE Tes Se LUS ok 
jm -19 « Ro: Genre Art a, SE oe PA 
(20-24 « RE Dre a cie. 
1025-34 NT ER ARR LORS +. 
| 35-49 « ee NE Sea pee ee. ER he 
| ST eae rr ne 
) 


Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............. 
Persons in families — Personnes dans les familles 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille 


— 


number — nombre 


7-1-15. Saskatoon, Sask. 


115,900 126,450 + 9.1 
56,637 61,565 +R S7 
59,255 64,885 +E ONS 
13,657 11,350 = 16:9 
12,735 12,940 fe ILS 
10,743 12,575 +17.1 
10,312 12,360 + 19.9 
10,732 13,430 LPS 
15,916 17,240 a hs! 

19,070 20,290 + 6.4 
12,700 14,930 +176 
10,027 11,345 SA 
26,723 30,085 +12.6 
99,041 107,690 +087 

3.7 3.6 
7-1-16. Sudbury, Ont. 

136,739 155,425 +13.7 2.0 2.0 100.0 100.0 
69,873 80,435 +15.1 2.0 Pes $1.1 51.8 
66,866 74,985 al 2a 1.9 1.9 48.9 48.2 
17,306 14,940 ae 377. 2.3 25 12.7 9.6 
17,635 18,370 + 42 2.3 27 12.9 11.8 
15,555 18,125 +16.5 23 2.3 11.4 11.7 
12,748 16,395 + 28.6 2.1 23 9.3 10.5 
10,429 15,985 OSES. 22 2.4 7.6 10.3 
17,260 22,020 +27.6 2.0 2.1 12.6 14.2 
25,834 26,985 + 4.5 1.9 1.9 18.9 17.4 
14,525 16,340 #12: 1.6 1.6 10.6 10.5 

5,447 6,275 tel 2 1.0 1.0 4.0 4.0 
36,095 1.9 Or ds 
140,500 2.1 % 90.4 

3.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


-4304.< 


TABLE 7 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 7 -1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


1966 1971/1966 Région métropolitaine Répartition en 
Variati en pourcentage pourcentage 
aration en de la province 
pourcentage 
| 
number — nombre 


7-1-17. Thunder Bay, Ont. 


Lee 


Total population — Population totale . ...........::: 108,035 112,095 + 3.8 


By sex — Selon le sexe: 
Male HOMMES RC UN 54,819 56,585 + 3.2 1.6 1.5 50.7 50.5 


Hemale = EF CMMES ce siete eons RC ON RTE ES 53,216 55,505 1,43 1.5 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


DNA Cars ans sounds CC A CCS 10,697 9,050 - 15.4 1.4 1.4 9.9 8.1 
SERO EEE ee sen eee mae ue 11,679 10,815 - 7.4 1.5 1.4 10.8 9.6 
10-14 “ OE mes RSR A TO D IE DID ao 10,990 11,665 + 6.1 1.6 1.6 10.2 10.4 
Svan) ett ORNS Fee ne Go aan Saar OS 9,980 11,180 +12.0 
20-24 “ Cs eS A Geir acorn Ce cri 7,089 9,750 + 37.5 
25-34 “ CRE a ain eo cea pace cer CD 12,417 13,345 =P Thos) 
35-49 “ COR, kU Te Ree ETS CORRE PAS LORS 21,154 20,125 = 74:9 
50-64 “ CR es SRE eer Di TM ae PIN LORS 14,939 16,060 0 
65 years and over — ansetplus ..........---+.::::: 9,090 10,110 + 11.2 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ....-.---+-+-- 27,110 
Persons in families — Personnes dans lesfamiles F0. «= bse 97,765 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 

personnes|pan famil lee mone NET CCE ELEC 


7-1-18. Toronto, Ont. 


Total population — Population totale mm cs reste 2,289,900 2,628,040 + 14.8 32.9 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes RE CEE CRETE TS 1,130,891 1,300,525 + 15.0 5225 49.5 
Eemale =iPemmes ee ee Ce penne, oni) (o 1,159,015 1,327,520 +14.5 833 50.5 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
NaNO = ans 6 ach CC ECC EE IE 235,664 214,010 92 31.6 33.6 8.1 
Si 91e COS À M SEC D 0 OC ES 234,556 PSNR ap hes 30.5 824 9.6 
OR 14 CE A EE LE CD Anco CROIRE 198,879 242,215 +2158 28.9 30.7 8.7 9.2 
ASC RES SR RUN ER in ocak 174,968 216,900 + 24.0 29.2 30.4 7.6 8.3 
20-24, 5 CMO. | Seine mete Ed amen Cr Fy. uc. Meo eo 167,475 246,275 + 47.1 34.5 36.5 73 9.4 
DIS =34 ui RER. ee eee Core ot Ra or 330,470 401,390 ap PANES) 37.5 38.4 15% 
35-49; A CRE Re TP RTE ACROSS 478,156 523,760 am CS 35.9 37.1 19.9 
50-64 “ CS RER Ne Re ee Cac cus toes 296,990 334,270 + 12.6 33.3 33.3 ‘1208 
65 years and over — anset plus . . .......-...-..:: 172,747 198,115 7.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . . . . . . . . 652,655 om 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........ 2,246,950 85.5 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille. 0 3.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 — 


suite 


Metropolitan area 


Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 
Female — Femmes 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


0- 4 years — ans 


B= 9 Chie 
fo-14 «) Pe 
Pio. “pe 
CDR +) Uh 
26834 HAs 
30526) ae 


50-64 “ « 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles 
Persons in families — Personnes dans les familles 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 


personnes par famille 


By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes 
Female — Femmes 


0- 4 years — ans 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles 
Persons in families — Personnes dans les familles 


Total population — Population totale 


| SACS RENE 
10-14 “ her 
15-19 * NAT a 
20-24 * ie Lu 

[25-34  « ae sth 
55-49 “ eae 
50-64 “ OS eee 

| 65 years and over — ans et plus 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


Average number of persons per family — Nombre moyen de 


as a pércentage Percentage 
Percentage of pigpince distribution 
change Rés: 2 car Lee 
gion métropolitaine Répartition en 
1966 1971 yee en pourcentage pourcentage 
ome de la province 
pourcentage 
L 1966 | 1971 1966 | 1971 
number — nombre 
7-1-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
a ff | | 
933,091 1,082,355 + 16.0 49.8 49.5 100.0 100.0 
462,038 536,960 + 16.2 48.7 48.8 49.5 49.6 
471,052 545,390 SEE, 50.9 50.3 50.5 50.4 
84,091 79,245 = 883 44.5 45.2 9.0 7.3 
92335 94,575 + 24 45.5 44.6 99 8.7 
83,395 101,075 +212 45.7 45.5 8.9 9.3 
75,262 93,920 + 24.8 47.5 46.7 8.1 8.7 
66,370 96,225 +45.0 S1.1 52.0 TA 8.9 
116,180 151,450 + 30.4 51.0 SL 12.5 14.0 
184,624 198,085 LS 52.4 OLS: 19.8 18.3 
132,805 159,040 + 19.8 52.6 5271 14.2 14.7 
98,029 108,725 +10.9 54.9 53.0 10.5 10.0 
267,115 HER 
901,095 Sais Si 83.3 
{ Es = 
7-1-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
aay a 
175,262 195,800 + 11.7 9.4 9.0 100.0 100.0 
85,064 94,005 +10.5 9.0 8.5 48.5 48.0 
90,198 101,795 +12.9 9.8 9.4 S1.5 52.0 
14,950 12,615 = 15.6 729) 122 8.5 6.4 
16,878 16,055 = 34:9 8.3 7.6 9.6 8.2 
15,841 18,440 + 16.4 8.7 8.3 9.0 9.4 
14,865 17,890 + 20.3 9.4 8.9 8.5 91 
11,393 16,220 +424 8.8 8.8 6.5 8.3 
17,657 21,125 +196 7.8 fee 10.1 10.8 
31,545 32,120 + 1.8 8.9 8.3 18.0 16.4 
25,613 31,750 + 24.0 10.2 10.4 14.6 16.2 
26,518 29,590 +11.6 14.8 14.4 15.1 tsa 
50,080 9.4 She 
164,590 8.8 84.1 
a 3.3 : 5 
a je yi ite 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 

| 

| 

| personnes par famille 


_ 


TABLE 7 -1. Population, by Sex, 
TABLEAU 7 - 1. Population par sexe, groupes d 
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Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Concluded 
’âge et familles, 1966 et 1971 — fin 


as a percentage 
of province 


Percentage 


Metropolitan area 


ra Région métro olitaine 
1966 1971/1966 ee i de 
Variation en POUTCENTABS 
pourcentage de la province 


1966 1971 


Percentage 
distribution 


Répartition en 


pourcentage 


| | 
Total population — Population totale .........::::: 238,323 258,645 + 8.5 3.4 
By sex — Selon le sexe: 
MAD = Homes ee Cu CUT 118,513 128,800 + 8.7 3.4 
Fémale Femmes tee esti Er ie 119,809 129,845 + 84 3.4 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Qa UNGIB SENG po EN LC TEL 25,440 22,215 — 12.7 3.4 
Sey <BR arr ctr ae kee forse cle sea CoS 26,475 26,425 — 0.2 3.4 
10-14 “ Cet i yee Gb) en cl et dec 24,131 26,860 aries 3.5 
5-19 8S D ERA PE es eck LE NO INTRO DAC 20,971 24,835 + 18.4 3.5 
20-24 “ CoS A ARR Sm OU, On GRO 16,586 23,050 + 39.0 3.4 
25-34 “ AMEL EVA PRES PO Ol ence? AUS oh OC 27,499 33,010 + 20.0 SA 
35-494 CES PEN CROIS DORE ale CNRC 44,486 45,065 +13 3.3 
50-64 “ ee 31,280 32,885 + Sell 3.5 
65 years and over —anset plus. ..........:-:::::: 21,455 24,290 +132 3.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............ 62,395 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . .. re 227,255 ae 
Average number of persons per family — Nombre moyen de 
personnes par famille ..................::..: | 3.6 | ce | 
7-1-22. Winnipeg, Man. 
JE 4 j 
Total population — Population totale . ............. 508,759 540,260 + 6.2 52.8 54.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male =O ee che CCR Ce 248,757 263,750 + 6.0 51.4 53.3 48.9 48.8 
Éemale Femmes 2e CCR ae 260,002 276,510 +116:3 54.3 56.0 SL 51.2 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
D PAÎVEATS ANSE CT Ce A ee CE 50,552 43,215 — 14.5 49.4 50.6 9.9 8.0 
5-9 CTD oS etrcce.s Gn  eRe eeiesee 51,479 49,790 — 3.3 48.8 49.7 10.1 9.2 
10-14 “* lie NE A ere Subsounpeeogalt AIS PGO 47,537 49,980 te Soil 47.9 49.4 9.3 9.3 
15-19" LORS (OT AE nc RS A oath ach 6 (EP OP aNON ONE 44,772 50,880 + 13.6 51.0 52.8 8.8 9.4 
20-24 “ CORRE es RIRES MPO ro à RO 39,224 53,015 F9I9:2 58.6 62.0 Het! 9.8 
DS =34 CRE ES AN Te 0 RENE Le por NE 62,629 71,890 + 14.8 57.2 59.0 12.3 13.3 
35-49 “ CRT ER ee 6 on ESC EN en De MASON 96,191 93,270 — 3.0 55.9 57.4 18.9 17.3 
50-64 “ CR eue iver En ets PNR Opus 69,826 76,965 + 10.2 53.4 55.1 13.7 14.2 
65 years and over — anset plus. ................:.. 46,549 51,250 +10.1 52.4 53.6 9? 9.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............ 132,865 56.3 oa 
Persons in families — Personnes dans les familles.......-.- re 460,740 a ae RBI) 85.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de Le 
personnes par famille ....................... : : es) aft. EAN ME 3 oa 
i | | L PTE - pa 


number — nombre 


7-1-21. Windsor, Ont. 


L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


1966 1971 


HUE 


TABLE 7 - 2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 

by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 - 2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 


Metropolitan area as 


Senay be, Percentage a POeaISee, of province 
esidential construction change pits À sae 
SU 1971 1974 1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine 
Construction domiciliaire 


Loh €n pourcentage de la province 
Variation en 


| pourcentage 
1971 1974 is | 1976 


number — nombre 


7-2-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Starts — Mises en chantier 


ingle detached — Individuels non attenants 
wo family — Bifamiliaux 


ow — En rangée 


ere celle) sie 
CeO TS OCI eee D) TE MIO OO 
Le OC: © , 0 leks! ¢)'e él ets «ia OC CN CE OO 


| Completions — Achèvements 


ee 


ngle detached — Individuels non attenants 
vo family — Bifamiliaux 
RDC PN... vc ec... 
vartment and other — Appartements et autres 


| 


Seach OMC 


CCRC CCR Ca eC fs atiale ee ee 


| Under construction — Logement en construction 
ae 


on ele se se 256 ee 6-6. ee 


OF ORS Ca he 


See) eye Vela! eels! es ee 0 0 0 
9) Te) e] wet es (6) 6 te. ste ei se + 


CD LDC 


| 


| Starts — Mises en chantier 
DIN. 4, 


CCC . 


| 

gle detached — Individuels non attenants 
> family — Bifamiliaux 
| 


| 
v — En rangée 
| 


ae) 9 te elle 6 
Poele ler Ne cele ie) ley isl en's) a + + 


DONS IC TAC OO @ verset el (0) (01 '» 6 )'@) <6) a: Bi 6. ve 


Completions — Achévements 
0. 


ile detached — Individuels non attenants ‘ 
family — Bifamiliaux , 
ie ae 
‘tment and other — Appartements et autres 
| 


SEOTOTS es O's + 2e 219 ae . 


Set e eee ose Mallet e + a. + 


sole ee 


{Under construction — Logement en construction 


e detached — Individuels non attenants 
‘family — Bifamiliaux.................. 
| eres ae whos  . 
Pt and other — Appartements et autres 
| 
| 


CC «CAEN 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 - Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as 


Percentage a percentage of province 


Residential construction 1 se 5 Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 


1971 


1974 | 1975 | 1976 


number — nombre 


7-2-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
| mere ea 
Starts — Mises en chantier 
GRATE Ve RP ds MR mises ONO eae OR 11,286 5,362 8,647 12,370 + 43.1 44.1 28.2 35.0 31.9 
Single detached — Individuels non attenants ......-- 3,154 3,486 4,974 5,278 cS Geil 30.7 25.8 33.2 29.7 
Two family — Bifamiliaux . ...............:.. 168 358 576 485 Elo. 16.7 34.5 28.6 24.8 
Rows bnganeeerera eed he gc cai 1,440 843 1,687 2,951 + 74.9 47.2 64.6 58.1 34.2 
Apartment and other — Appartements et autres ... - - 6,524 675 1,410 3,656 + 159.3 57.8 21.4 29.4 354 
Completions — Achèvements 
Totale nee ONES Bibi Lgl Oc ORONE EG) (ORC O KCIgmO © 8,252 7,668 4,578 8,495 + 85.6 39.6 35.5 26.1 32.9 
ginele Goudie’ F Re D non attenants . ...... 204 2628 250 aan ate 10e LE a au] ie 
Two family — Bifamiliaux . . . . .. . . . . . . . . . - .. cf . . 5 . . 
Row — earanges ea oes Such SRG RUES. CL 1,774 823 826 1,604 + 94.2 51.1 78.3 66.9 54.1 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . - 3,629 1,843 788 876 se Sle” 48.4 37.4 DTA 20.8 
Under construction — Logement en construction 
Totale lee aie cells sole ee eee 8,096 2,892 6,955 11,060 + 59.0 52.8 29.1 41.1 37.6 
suey defense = D non attenants ....... 1,129 1,268 3,628 3,610 — 0:5 ae 2 dei a 
Two family — Bifamiliaux . ..............:..: 118 178 402 396 SMS 4. 5 i 3 
Row Eniangeereaes) CEE ch-yeud = es + ee 891 629 1,490 2,742 + 84.0 54.2 61.4 54.0 34.2 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 5558 | 817 | Ge: 4,312 + 200.5 | 66.0 | 30.9 34.9 | 41.5 
i 7-2-4. Halifax, N.S. — N-E. 
ip 1 ipa f 
Starts — Mises en chantier 
Total PR aa eh hashes nicole rerelete 6 2,551 3,095 2,708 3,499 “+ 292 34.9 51.5 42.5 46.8 
Single detached — Individuels non attenants ....:.. 551 1,264 1,163 1,453 249 120 35.4 32.3 32.8 
aye family — Bifamiliaux . .....- +--+ sss sess ae ne 2 214 _ 22 aie ae 506 oe 
OW mEMpangee sete Lil 0 a - : ; 5 ; È 
Apartment and other — Appartements et autres . .. .. 1,586 12529 11772 1,765 + 50.6 73.4 82.0 59.9 68.0 
Completions — Achévements 
GRAY bu: 9 a die Ce = helene e re scie eee 1,951 3,255 2,679 3,662 + 36.7 32.6 49.3 42.9 49.7 
ail? Rai fe Individuels non attenants . . . .... de La : 24 ns + ri 0 pis 2 an 
Two family — Bifamiliaux . . . . . . . . . . . . . . . + .. cb 5 : : a A 
Row — are RUE ROLE NUS OKO OO hae 10 266 170 539 + 99.4 5.1 42.5 40.7 65.7 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 1,326 1,331 1,142 1,811 + 58.6 69.4 77.6 73.1 72.7 
Under construction — Logement en construction 
Total 6.00 0 à oo orotate eed elitist etic: «) 6 e)'scel loleliens 2,395 4,146 4,163 4,059 = BS 40.0 65.3 57.0 55.5 
ue a — Individuels non attenants ....... a2) a i 3 + Be yer a re 2 
Two family — Bifamiliaux . ................. = - : . : : 
Row — ne DNS A NES: AA EN MERE OO 276 505 414 131 — 68.4 85.4 63.8 69.2 43.1 
Apartment and other — Appartements et autres . .. .. 1,703 2,872 2,905 | 2,965 ap ail TSI 88.3 79.6 76.1 
a L it { L 
7-2-5. Hamilton, Ont. 
[ 1 te ] al 1e 
Starts — Mises en chantier 
FO ER een ee ee ee ee ee oies 5,408 5,968 6,720 5,490 = ils) 6.0 7.0 8.4 6.5 
Single detached = Individuels nonattenants) <<. 4 = ~ 2755 PFN) 1,890 1,471 227 6.9 25 5.6 4.6 
PE so — Bifamiliaux . ..............:.:: i 4 pr 367 179 3.5 4.7 522 4.3 
Owes Enirangee Cr eee 2 1,695 1,613 = AR 9.9 8.6 13.9 9.0 
Apartment and other — Appartements et autres ....- 2,243 2,705 2,688 2,039 241 SA 7.5 10.5 7.8 
Completions — Achèvements 
MORAL EN Re Re sie ee eus le 4,486 6,549 6,913 6,578 — 48 6.0 6.3 8.4 8.2 
Saag ar ete nonattenants™. ~~. 4-4 os ae aon ee 2592 3.3 25 fish 4.2 
— Bifamiliaux . ................. 7 30 = KS 2 3.4 8.7 3.6 
ROWERENITANSCC EE ee EU CE 468 669 1,093 1,712 + 56.6 6.6 4.9 11.2 14.0 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 3,010 4,680 2,992 3,216 UT LS 8.5 10.2 8.9 11.5 
Under construction — Logement en construction 
Total ea MR EN ol rie 4,819 7,519 6,432 5,325 = ye 5.8 9.6 8.5 6.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,633 2,242 598 702 + 17.4 10.9 14.4 3.4 4.0 
ae Ee gers ERD PY SRE ore 28 a oe Le ++ 94 164 + 74.5 4.2 7.8 1.8 321 
i Enirangee ne. à EM ORREEN en tens eeu 1 1271 1,163 — 8.5 9.8 Lies 12.2 74 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 2,369 4,136 | 4,469 i 3,296 — 26.2 4.2 8.0 10.5 8.3 
————— ee ES DEP RE De i eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Percentage 


Residential construction change oe 4 = ue 
- 1976/1975 Region metropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 


isn | 1974 1975 1976 


mn fii 
number — nombre 
7-2-6a. Kitchener, Ont. 
Î = 
Starts — Mises en chantier 
| Lo a GO Lost nan aka penne at a il 3,905 | 4,085 3,380 3,926 + 16.2 4.3 4.8 4.2 4.6 
igle detached — Individuels non attenants ...... . 1,323 1,347 1,764 1,891 Ue? 4.3 1.6 5.2 Sy 
ti Bifamitiaux,.. D... .......... 488 384 343 282 — 17.8 6.6 6.3 4.0 55 
= LEDER SR IR NOR eee 620 795 624 917 + 47.0 8.2 8.4 Sail Sel 
artment and other — Appartements et autres .... . 1,474 1,559 649 836 + 28.8 -- 4.3 25 3.2 
Completions — Achèvements 

Lille déco Re MR RE RE 3,264 4,387 3,775 3,296 — 127 44 4.2 4.6 4.1 
gle detached — Individuels non attenants ....... 1,122 1,404 1,213 1,611 12032:8 4.4 SE 529) Sell 
family — Bifamiiaux, . . . . ............. 294 342 392 284 — 27.6 5.0 4.7 5.6 3.4 
EE Spe) Rita ea cn nl 231 710 767 742+) — "313 3.3 52 7.9 6.1 
artment and other — Appartements et autres ..... 1,617 1931 1,403 659 — 53.0 4.6 4.2 4.2 2.4 
| Under construction — Logement en construction 

hs sd ne ue ol. 2,242 3,154 2,755 3,184 + 156 2.7 4.0 3.6 4.1 
ale detached — Individuels non attenants ...... . 536 603 1,144 1,409 252 3.6 3.9 6.5 8.1 
peamily =" Bifamiliaux. . .. 2... 277 215 164 157 — 4,3 6.1 6.0 32 2.9 
tr ae | 507 533 570 712 + 24.9 7.9 7.0 5.5 4.6 
irtment and other — Appartements et autres . . . .. 92? | 1,803 877 906 | 3: 1.6 3.5 2.1 25 
| Le | Lt. | En) 


7-2-7. London, Ont. 


i ae a iia 
| 
Starts — Mises en chantier 
ital DEERME Role sMoneB ellen e sods: Suiehica cove Gud Sate K & le 5,192 3,311 3,783 3,318 — 12.3 5.8 3.9 4.7 3.9 
le detached — Individuels non attenants ...... . 15339 1,249 1,574 1,235 = ALS) 4.3 15 4.7 3.8 
feemily —\Bifamiliaux......5........... 257 146 375 234 — 37.6 3h) 2.4 4.4 2.8 
A cnc wc ee 641 724 710 1,128 + 358-9 8.4 7.6 5.8 6.3 
‘tment and other — Appartements et autres ... . . 2,955 1,192 1,124 721 = 35,9 6.7 3.3 4.4 2.8 
Completions — Achévements 

tal nom co cc 2,706 3,724 2,904 2,081 — 28.3 3.6 3.6 3.5 2.6 
€ detached — Individuels non attenants ...... . 961 1,429 1,346 1,297 heeds 3.7 3.8 4.3 4.1 
family —Bifamiliaux.................. 226 130 240 190 — 20.8 3.8 1.8 S)8) 233 
lo sok ce ce 429 539 732 472 = AS 6.1 4.0 725 3.9 
tment and other — Appartements et autres ... . . 1,090 1,626 586 122 — 79.2 3.1 35 127 0.4 
Under construction — Logement en construction 

ls on 4,338 2,640 3,473 4,619 1330 59 3.4 4.6 5.9 
— — Individuels non attenants ....... 809 573 774 670 — 13.4 5.4 37. 4.4 3.8 
ee ~ DLE ON i D 0e À 187 48 164 196 et GIES) 4.1 1.3 312 Sy 

2... 535 638 616 1,262 + 104.9 8.4 8.3 5.9 8.1 
men and other — Appartements et autres .... . 2,807 1,381 1,919 2,491 al PANES: 5.0 27 4.5 6.2 

ER l Bi: zy # À 44 SA. eh ae : 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, aché 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ................. 
evi, alo naeasem, Gud OaS 0 Eee cer ee ele Lie 
Apartment and other — Appartements et autres 


Completions — Achévements 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . . . . . .. . . . . . . . . . .. 
ROW en Eniranece M wen ee CC 
Apartment and other — Appartements et autres 


Under construction — Logement en construction 
Total...... 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ................. 
ROWSE niTangce pate he eme are il 
Apartment and other — Appartements et autres 


a Ledepistietiesie: ee eur, eee 0/0 0; eee 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ,.. .............. 
Rowe Enrantee ee ae ee ec 
Apartment and other — Appartements et autres 


Completions — Achèvements 


Total Rennes mecs cet oho acho) Ce 
Single detached — Individuels non attenants ....... 
Ewotamilv=BifamiAUX EE CP CRC ee 


Noh Dro Eh echo 
Apartment and other — Appartements et autres 


Under construction — Logement en construction 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . nu. 
Row Enirangee ne ee CIC 
Apartment and other — Appartements et autres 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants 
Two family — Bifamiliaux 
Roh STENTS Bitites BS hoe oS Boa 6 sad 5 
Apartment and other — Appartements et autres 


Completions — Achévements 


Totale tnt. pote Cucnce Foto a Cleo OS ° 
Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family Bifamiliaux . . 022s wre i tes 


Rowse bm ranece yr paler re prime eee 
Apartment and other — Appartements et autres 


Under construction — Logement en construction 


Single detached — Individuels non attenants 
Two family — Bifamiliaux. . ................ 
Rows Enrico ee as te eue dec 
Apartment and other — Appartements et autres 


number — nombre 


vements et logement en construction, 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


7-2-8. Montréal, Qué. 


1971 


22,285 24,758 . + 40.6 
5,293 11,795 12,109 13,110 an 8.3 
996 843 903 159935 St 43.2 
1,025 426 794 651 ee SO 
14,971 11,694 12,896 22,477 + 74.3 
20,405 27,726 25,377 26,932 + 6.1 
5,145 11,500 11,308 12,575 + 102 
Al 794 842 1,030 + 22.3 
1,765 795 665 808 + 215 
12,324 14,637 12,562 12,519 | — 0.3 
18,550 18,395 18,623 27,551 + 479 
3,028 5,267 5,693 6,149 + 8.0 
858 431 478 694 + 45,2 
1,169 $11 692 = |? ee 
13,495 12,186 11,760 R ets - 
pales | 60 | 
7-2-9, Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
ai ie | 
11,141 9,709 7,156 7,059 
2129 1,970 2,110 2,075 
396 686 655 761 
1,234 1312 1,625 3,057 
6,786 5,741 2,766 1,166 
10,396 15,036 11,313 6,556 
2151 3,048 1,957 2,024 
379 731 468 823 
1,440 2,690 1,224 1,834 
6,420 8,567 7,664 1,875 
10,034 9,714 4,983 5,554 
1,578 759 885 916 
159 155 324 258 
1,143 786 1172 2,398 
7,154 2,602 1,982 


8,014 


43.0 


25.6 
44.4 
68.7 
54.7 


41.8 


26.9 
47.1 
69.3 
50.0 


54.6 


30.0 
61.4 
61.8 
65.5 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage de la province 


1974 


1975 


1976 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


3,170 | 8,313 4,884 5.427 | + 11. 
2,696 2,425 3,298 2400 Ms 
174 98 122 té | hao 
300 : 43 5D |b 200 à 
5,104 686 1,421 1,858 | + 30.8 : 
8,776 4,422 3,988 4976 | + 248 | 18.0 1.6 17 9. 
2,817 2,505 2,917 das 151 0147 7.8 9.8 | 104 
150 132 108 128 | + 18.5 6.0 8.9 8.5 8. 
157 5 6 101 | +1,583.3 6.2 : 0.5 9. 
5,652 1,785 957 1,390 | + ” 45.2 | 22.9 7.5 49 1 
i 
3,479 1316 2,034 2,512 23.5 | 10.2 4.2 6.4 5 
1,003 626 958 1070 | + 117 9.9 4.9 73 6 
66 30 36 98 [1220225 47 44 5.0 3 
143 ee 49 Z ne 7.6 ss 47 2 
2,267 660 | 991 | 1,414 | + 427 | 11.0 3.9 59 | 0 
; i! . sed 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


à £ : Percentage A 
Residential onstruction 53; oo Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 


1971 | 1974 | 1975 1976 
| IF 
Starts — Mises en chantier 
ls Son ou RE ER ae 1,307 2,271 2,982 3,070 + 3.0 36.7 29 


7-2-11. Regina, Sask. 


.6 28.4 23.4 
gle detached — Individuels non attenants ....... 879 1,596 1,995 157868) BIOS 30.0 25.0 26.9 23.5 
Ce. foe. LE TT 32 12 6 125 | +1,983.3 28.8 4.0 1.4 16.6 
ce RS RE RE | 29 88 406 LORIE RES DS 29.0 68.8 84.9 332 
artment and other — Appartements et autres . |. 367 575 575 958 | + 66.6 88.0 66.2 26.3 22.9 

Completions — Achévements 

nee nu ee a 955 1,372 2,397 2,665 | + 11.2 34.6 21.1 31.1 24.1 
gle detached — Individuels non AULENANTS Miwa ore. ose à 721 1,061 1,681 2,064 HR ARS 317 20.6 26.3 25,3 
Meee Bamifaux sw uk 24 10 4 2a \ tl. 700!0 23.5 5.4 LS 15.6 
OR OS MR RE AS 35 117 203 27108-08850 44.3 47.8 100.0 81.8 
utment and other — Appartements et autres _ |. | | 175 184 509 2590 Aon 57.6 20.0 60.8 12.3 
| Under construction — Logement en construction 
0 01 RARE RE | 774 1,573 2,150 2,496 | + 16.1 38.5 31.4 27.8 26.8 
sle detached — Individuels non attenants , ...... 369 796 1,102 PURE AXE 2522 215 23.8 20.7 
Sees Biamilauen. 4 2) | i 12 2 4 56 | + 1,300.0 26.1 0.9 ill 9.6 
Pe ee. ee, | eee nri 26 136 401 3660 8.7 28.6 100.0 68.0 41.2 
tment and other — Appartements et autres . | | | | 367 Soe 639 | 643 1282" +e 904 90.2 67.3 | 30.0 31.8 
! = j Eee JE ee: a 


| 7-2-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
| 
| 


> ra ios ral 
| Starts — Mises en chantier | 
NS, DER +, 1! 2,814 3,233 3,195 4,167 + 30.4 3.1 3.8 4.0 4.9 
le detached — Individuels non attenants ..... . . 1,465 1,807 1,777 O78 0 Ee ies 4.7 5.3 53 6.1 
| Be nu. os LOT 190 408 742 18 30.2 2.6 6.7 8.7 6.1 
tr iN TG TE CE CS ER 45 374 422 543 Se PANG 0.6 3.9 39 3.0 
‘tment and other — Appartements et autres _ | |. 1,114 644 254 1128957447 PRS) 1.8 1.0 4.3 
Completions — Achévements 
i 3 Sa ay ote! etats Ve le te Yar ets de ne Malwa Siler 1,636 4,109 3,607 2,900 | — 19.6 2.2 3.9 4.4 3.6 
© detached — Individuels non attenants ...... . 861 2,154 1,729 1,767 || + 2.2 53 Shy 5.5 5.5 
Me Dlamibaux,. 2. 207 463 616 SE) a 14.0 SES 6.3 8.9 6.4 
SP ER RE 26 494 411 293 | — 28.7 0.4 3.6 4.2 2.4 
tment and other — Appartements et autres RC it 369 998 851 310 | — 63.6 1.0 22 Des) lai 
Under construction — Logement en construction 
LL ON se 1,475 1,982 1,563 2,800 + 79.1 1.8 2.5 2.1 3.6 
crea — Individuels non attenants ....... 552 729 770 971 Te 2651. 3.7 4.7 4.4 5.6 
ED MIUR. 2. e note à 88 200 326 294 | — 9.8 1.9 5.6 6.3 5.5 
RS RS 20 132 324 | 393 + 174.8 0.3 He 1.4 a3 
‘ment and other — Appartements et autres ||| | | 815 921 24 114290092525 1.4 ibs 0.8 .9 
| a | LS | net De 5 1 


7-2-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


Fe im 
| Starts — Mises en chantier R 
) ae : 


5 5 FRE AID LE 1,222 1,876 2,151 1,386 | — 35.6 33 38.2 40.3 24.3 
|detached — Individuels non attenants ..... . . 639 1,161 943 660 | — 30.0 23.0 28.8 2523 15.6 
Meee maux... 188 94 6 69 | +1,050.0 65.7 70.1 17.6 58.0 
ME oe code] 159 494 762 3075 EN 597 7941 88.1 71.6 44.4 
men and other — Appartements et autres _ |. | | 236 127 440 350 | — 20.5 60.8 70.9 85.1 52.6 
Completions — Achévements 
1. 2 ee iE to eee à 1,049 1,415 1,842 1,672 | — 92 30.6 31.8 38.1 28.6 
detached — Individuels non attenants ES 0 549 1,116 1,143 8265 |e 2747 21.0 27.4 28.7 18.2 
Meee emilaux. . . 132 154 82 18 | — 78.0 75.0 75.9 68.9 47.4 
RER RS RSS 202 111 469 706 | + 50.5 85.2 100.0 96.7 71.4 
nent and other — Appartements et autres |_| || 166 34 148 122 | — 17.6 41.0 Joel 597 44,2 
nder construction — Logement en construction 
f ee te 0 We se a see ce 602 1,476 1,785 1,493 | — 16.4 22.3 35.4 35.0 32.9 
detached — Individuels non attenants ...... . 272 822 622 446 | — 28.3 12.5 24.9 17.9 1507 
Meee milieux... 180 88 12 67 | + 458.3 69.8 81.5 42.9 60.4 
RSR NE 10 454 769 370 | — 51.9 8.4 87.1 68.3 49.2 
ent and other — Appartements et autres . | | | | 140 1D 382 610 | + 59.7 90.3 45.9 78.4 124 
Le | eue L | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Percentage 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Residential construction change eb st litai 
- 1971 1976/1975 |" on poutcentacenie Gorey mas 
Construction domiciliaire Variation en 
pourcentage 
1971 | 1974 1975 | 1976 
number — nombre 
7-2-14. Saint John, N.B. — N.-B. 
FT ig 7 | l 
Starts — Mises en chantier | i i 
Total ee ee mee ae ek Ret) hed Soong sc 1,048 1,139 2,283 1,732 — 24.1 21.3 19.4 32.7 25. 
Single detached — Individuels non attenants ....... 382 621 861 781 — 9.3 12:5 14.9 18.1 16.1 
NO amv Biramiliaux ye) 4 spay | ce 62 60 180 118 — 34.4 19.0 27.0 1225 67. 
RONEMÉERITANEC EE trae A ens ed ce cie 60 72 109 42 — 61.5 26.1 64.3 84.5 31 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 544 386 1,133 791 — 30.2 41.2 28.5 61.1 49. 
Completions — Achèvements 
ey Pee ea yt ase eek 622 1,230 1,436 1,866 +299 17.0 18.1 24.7 26. 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 344 565 726 764 + 95.2 14.8 11.9 17.7 14, 
diwoitamily —ebitamiliatde tes 9) esate as 76 62 96 149 + 55.2 21.7 17.0 59.6 64. 
ROME TANrCe 50 6 Campos CC 10 70 154 87 043 5.6 48.6 60.2 89. 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 192 533 460 866 + 88.3 23.9 34.2 35.9 52. 
Under construction — Logement en construction 
Die D ME D RE RE D CE LE 715 817 1,663 1,552 167 21.7 23.0 3723 40. 
Single detached — Individuels non attenants ....... 159 317 445 454 + 2.0 8.0 17.8 19.3 22. 
Two family — Bifamiliaux . . . . . . . . . . . . à... 24 36 128 102 — 20.3 15.4 52.9 74.0 81. 
ROME ENITANES 2b) eee Le CR ei 50 100 55 10 — 018 24.8 54.6 98.2 33. 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... ja 482 | 364 1,035 | 986 RC | 50.6 | 23.9 535 | 59 
L 
Eg 7-2-15. Saskatoon, Sask. 
ee j ees r 
Starts — Mises en chantier 
Be SSSR OIG BRO OO Dia Ce ROC 498 1,232 2,486 2,965 + 19.3 14.0 16.0 23.7 22 
Single detached — Individuels non attenants ....... 498 1472 1542 15535 ara lies) 17.0 18.3 20.4 20 
Noam = iki IED) ey CE oe oe = 18 20 1 + 460.0 — 6.0 4.7 14 
ony = DENS. done EC LR UT = — = 188 chs — - Rahs 31 
Apartment and other — Appartements et autres .... . = 42 954 1,130 + 18.4 — 4.8 43.6 27 
Completions — Achévements 
NOVEM Rosey ea Che co ce 487 1,274 1,316 2,575 + 95.7 17.6 19.6 17.1 23 
Single detached — Individuels non attenants ....... 457 1,017 1,217 1,688 ae ots 20.1 19.8 19.0 2( 
iiwomanily, =sBitamiiauxe. EEE CC Cr Z 14 10 26 + 160.0 2.0 at 3.6 À 
RON eSNG le Ge ke tid 65 SP BMS OOo” ce 28 = _ = — 35.4 - — 1 
Apartment and other — Appartements et autres ..... — 243 89 861 + 867.4 = 26.4 10.6 # 
Under construction — Logement en construction | 
281.2: SE our ie Dei Cle OL GeO ceed 177 611 1,751 2,084 + 19.0 8.8 122 2251 2,| 
Single detached — Individuels non attenants ....... 177 583 848 665 — 21.6 125 15.8 18.3 1; 
ihwowramilyp—— Bitarniauxgeys, EEE CE te ois) — 10 20 108 + 440.0 - 4.6 5.4 1!| 
ROME IENTANP CC Er Re LUE CM — - 117 305 + 160.7 _ - 19.8 3: 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... = | 18 766 | 1,006 +313 - a 1.9 35.8 2) 
L Les SAE as | 
ld 7-2-16. Sudbury, Ont. 
T in re | 
Starts — Mises en chantier | 
ET peo De De Oo cou OO CREUN 3,761 449 922 1,058 + 14.8 4.2 0.5 1.2 ? 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,268 374 687 718 PAS 4.1 0.4 2.0 2 
TVG NIN, SIEVE Dems e 4 o Ao 6 OG Glo bo ae 226 28 90 184 + 104.4 Skil 0.5 1 ) 
RowWeEsEn Trance. ioe Ed Le SE: 242 = — _— — 3.2 — ~ | 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 2,025 47 145 156 ne TS) 4.6 0.1 0.6 5 
Completions — Achévements | 
PR PA ER PU ASS bakes 2,522 786 925 980 95:9 3.4 0.8 il 2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,199 372 580 699 +205 4.7 1.0 1.8 2 
Two family — Bifamiliaux . . . ......:.......:. 216 28 38 136 +2579 3.7 0.4 0.5 6 
Row abniranece: NS NON ee EE cee 341 42 25 = ies 4.8 0.3 0.3 | 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 766 344 282 145 — 48.6 2,2 0.7 0.8 6 
Under construction — Logement en construction | 
Dr ol FRERE CRE ee Ole een tg 2,426 458 433 434 | + 02 2.9 0.6 06 | 6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 425 138 224 198 Saks 2.8 0.9 1.3 1 
Two tanilye-Bibniliaux 2... De pee: 0 78 20 69 80 + 15.9 1.7 0.6 1.3 5 
Row si nianece.: Ce re on ences 145 23 — — — 23 0.3 — 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 1,778 277 | 140 | 156 + 11.4 | Sal | 0.5 L 0.3 E 4 
4 — t - 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation yal 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Région métropolitaine 


en pourcentage de la province 


pourcentaget 
| in | 1974 1975 1976 


Starts — Mises en chantier 


le detached — Individuels non attenants ....... 
MINE" Bifamiliause. {eh dant ee hr Re 
AA NP C0 CR Pra | ke 


le detached — Individuels non attenants ....... 
easily. Biamililaux LL. ele 
MOSS PRE | LATE A 


er 2 TO NE ae 


le detached — Individuels non attenants ....... 
RUN Biamiiauxs Le. Lo € 
Mgrangée 22, Le 


le detached — Individuels non attenants ....... 
family — BARANTLIAU Xe ANR METRE 
Beemrangee se 


e detached — Individuels non attenants ....... 
family — Bifamiliaux ee Ra ae ae à 
4 PRO ne ER 
tment and other — Appartements et autres ||. | 


DERE! Pak. TU 0. 6 eee es « 60 + ee) 6 is 66 


> detached — Individuels non attenants ....... 
amily — Bifamiliaux GP AeA Oc Ie CT CE 


| 


; Starts — Mises en chantier 
Ur on. 


: a Individuels non attenants ....... 
amily — Bifamiliaux à tr OB aS CP EL meh TA 
En rangée 


en nn à 6 @ 0 6 0 © 6 6 6 6 6.0 6 6 


A nn 6 16 0.6.0.6 © 0 © 0 + 6 60 © © 


detached — Individuels non attenantSes sn 6 
imily — Bifamiliaux 


number — nombre 


7-2-17. Thunder Bay, Ont. 


515 874 919 1,491 + 62.2 0.6 1.0 1.1 1.8 
275 623 491 590 202 0.9 1.8 155 1.8 
129 68 20 66 + 230.0 157 det 0.2 0.8 
35 48 73 283 + 287.7 0.5 0.5 0.6 1.6 
76 135 335 552 + 64.8 0:2 0.4 1.3 Ji 
899 1,171 805 846 Sn yal | 1.2 1.1 1.0 1.1 
$23) 656 489 486 — 0.6 1.3 177 1.6 15 
220 63 36 63 +275:0 31 0.9 0.5 0.8 
24 21 48 125 +160.4 0.3 0.2 0.5 1.0 
332 431 232 172 — 25.9 0.9 0.9 0.7 
339 596 709 1,326 + 87.0 0.4 0.8 0.9 1.7 
122 274 273 360 ce RE) 0.8 1.8 1.5 21 
50 24 10 12 an PADD) Tet 0.7 0.2 0.2 
33 aa 73 223 + 205.5 0.5 0.6 0.7 1.4 
1 50 353 731 | + 107.1 10 0.2 0.5 0.8 1.8 
L t | je [a 
7-2-18. Toronto, Ont. 

35,209 29,580 26,457 26,555 + 0.4 39.1 34.6 33.1 31.4 
6,972 6,110 7,338 6,216 — 15.3 22.4 UP 21.8 19.3 
3,670 2,552 3,598 3,205 — 10.9 49.6 42.1 42.1 377 
2,577 4,071 4,744 7,462 157.9 33.9 42.8 38.8 41.6 

21 :990 16,847 10,777 9,672 — 10.3 50.1 46.7 42.2 S72 

25,441 39,448 26,055 29,521 + 13.3 34.3 37.8 31.8 36.8 
4,371 7,069 6,026 6,767 nie QE) 17.0 18.9 19.1 212 
2,406 2,967 2,849 3,571 10253 40.8 40.5 41.0 43.2 
1,526 6,787 4,006 4,425 als 21.7 49.9 41.1 36.1 

17,138 22 625 13,174 14,758 +i 1250) 48.3 49.2 39.1 52.9 

43,318 35,733 36,093 32,967 — 8.7 52.5 45.5 47.7 42.1 
3,817 3,456 4,750 4,158 — 12.5 25.4 222 26.9 23.8 
2,513 2,053 2,804 2,420 — 13.7 54.9 ST 54.1 45.1 
2,260 3,541 4,309 7,247 + 68.2 35.4 46.3 41.4 46.4 

34,728 26,683 24,230 | 19,142 | 2101 Gils 51.6 ST | 48.0 

7-2-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
15,553 14,452 13,315 16,702 225.4 44.7 46.0 39.0 44.3 
5,283 6,658 6,433 Us + 20.9 29.8 36.5 34.6 38.4 
391 536 618 565 — 8.6 32.0 51.0 39,5 32.8 
1,057 909 1,395 2,246 toe) 58.6 5222 42.3 68.8 
8,822 6,349 4,869 6,114 1225.6 62.9 61.2 45.6 48.9 
14,984 15,814 15,750 13,662 — 13.3 49.2 45.8 50.0 39.1 
4,822 7,686 5,884 6,976 + 18.6 33.1 38.4 36.6 35.9 
392 476 542 591 + 9.0 35.5 48.5 42.0 38.8 
1,013 1,276 1,166 1,245 + 6.8 $0.0 65.8 $2.1 48.3 
8,757 6,376 8,158 4,850 — 40.5 68.6 55.0 68.3 42.7 

10,690 12,371 9,414 10,663 ap. (lass 45.7 54.1 42.1 48.7 

2,573 2,678 3,098 3,209 a BES 24.0 31.0 33.0 35.9 
186 248 308 313 RE BAS 251 50.0 42.1 38.3 
886 855 1,110 1,846 + 66.3 64.2 5222 44.8 69.5 

7,045 8,590 | 4,898 5,295 Ron 66.9 71.0 Hk 50.2 56.0 

& ae te ll Je nee ae aa : 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7-2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974 1975 et 1976 — fin 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Percentage 
Residential construction change kos ms BED 
Le 1976/1975 en ae Re: in prowl 
Construction domiciliaire Variation en I & ip 
pourcentage 
1971 4) 1974 1975 1976 
ae number — nombre 
7 -2-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
Starts — Mises en chantier | | 
IRIAN Shoe co OO Sr, tele celte ere 5 3,102 2,630 3,980 4,439 + TES 
Single detached — Individuels non attenants ......: 998 1,270 1,481 1,178 — 20.5 
Two family — Bifamiliaux . . ..............:: 36 54 92 160 + 73.9 
ROMAENTANSCO NE PE CO lve situs Ce 113 59 334 233 — 30.2 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 1,955 1,247 2,073 2,868 + 38.4 
Completions — Achèvements 
TO LES, rave excels ce here SE OO PES Oe 2,836 4,000 2,893 4,345 + 50.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 924 1,471 1,184 1,538 1299 
Two family — Bifamiliaux . . ..............:.. 50 60 56 148 + 164.3 
ROME Trans eee erent er 145 211 56 265 + 373.2 
Apartment and other — Appartements et AUTOS. A) 2,258 1,597 2,394 104919 
Under construction — Logement en construction 
Total WB ino D010 6 29D OOO 0 Gare else 1,767 1,836 2,860 2,783 21 
Single detached — Individuels non attenants ....... 467 593 887 527 — 40.6 
Two family — Bifamiliaux . ...............:.: 16 22 58 70 + 205 
Row = Emirangees s Me echec ere eee 56 20 298 177 — 40.6 : 
Apartment and other — Appartements et autres: ..... 1,228 1,201 1,617 2,009 + 24.2 | que 
— 
7 -2-21. Windsor, Ont. 
Le | 
Starts — Mises en chantier 
Total. 0 AE D Pie Bo I GONE 2,214 2,602 1,643 2,002 + 21.9 
Single detached — Individuels non attenatits) aie so) 853 1,210 887 1,071 + 2037. 
Two family — Bifamiliaux . ..............:... 132 158 28 54 10929 
ROWE En rangeeh ie er: one ee eee 500 24 62 35 = 43.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 729 1,210 666 842 + 26.4 
Completions — Achévements 
TORRES cet chon tht ane Mel «ce eee te 2,010 2,293 1,949 1,985 18 
Single detached — Individuels non attenants ....... 872 1,149 969 1,026 + 51.9 
Two family — Bifamiliaux . ..............:.:: $1 218 20 43 + 115.0 
RON En rangées le slim 319 45 101 39 614 
Apartment and other — Appartements et BUCKES eS coe) oie 768 881 859 877 a) 75il 
Under construction — Logement en construction 
Total Ne C2 cie ete oe) stamens ohne 1,605 1,521 1,147 1,081 = SE 1.9 1.9 1.5 1. 
Single detached — Individuels non attenants ......- 297 399 306 329 FORTS 2.0 2.6 Ney! i 
Two family — Bifamiliaux . ..........:::.::: 95 8 20 38 + 90.0 21 0.2 0.4 0. 
RON MENTANPÉS en eee lens et enemann ee le 493 48 54 50 MNT A TT 0.7 0.5 0. 
Apartment and other — Appartements et PGT S60 oo 720 1,066 767 ea — 13.4 if 15 | 2.1 1.8 ik 
Lame L Ves 
7 -2-22. Winnipeg, Man. 
i ba 
Starts — Mises en chantier | 
GR OA ete Oo CD OC D Cond 7,726 5,628 5,294 6,718 + 26.9 7222 64.3 67.5 71. 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 2,129 2,665 2,381 2,927 + 23.9 Sea) 49.3 54.9 61. 
Two family — Bifamiliaux . ............::::: 666 557 510 558 + 94 15 90.3 91.9 97. 
ROW ma bilitaneeer 2 eee che CU Eee 696 287 264 859 + 225.4 78.7 94.7 98.5 11, 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 4,235 2,119 2,139 2,374 + 11.0 80.2 87.3 79.6 80, 
Completions — Achévements | 
Ro ER RE ES CIO 0 DA 0 DC CL CIO 7,461 8,680 5,062 6,340 10252 73.9 71.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,787 3,456 2,196 2,780 + 26.6 57.4 55.3 
Two family — Bifamiliaux . .............:::: 790 418 478 515 US NU 85.1 71.1 
Rover Enranecon NN einer 803 169 284 338 #019:0 79.0 80.9 
Apartment and other — Appartements et AUETEN Gyan) sacl is 4,081 4,637 2,104 2,707 + 28.7, 81.0 90.5 
Under construction — Logement en construction 
TOtalese seh oie hkekct eh Ol Sack ook CO OT OC 0e OI D 5,642 3,570 3,800 4,246 + 117 7137 63.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 952 898 1,081 1,230 + 13.8 52.5 40.2 
Two family — Bifamiliaux . .............:.:..: 392 299 331 397 1199 72.3 88.5 
RON ENITANLCE. eee «cie epee ec eae ais) ® 636 256 236 756 + 220.3 84.2 82.1 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 3,662 2,117 Sahel sual — 13.4 88.2 ie 76.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9: 
RS NN MMM EEE 
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TABLE 7 -3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1969, 1972 and 1974 
TABLEAU 7 - 3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1969, 1972 et 1974 


Average a8 expenditures Percentage RES distribution 
Dépenses moyennes en dollars 19741072 Répartition en pourcentage 
L Variation en: 
Pourcentage 
1969 1972 1974 1969 1972 1974 
7-3-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
JE 
AP i 
| [ i. 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses... 9,360 11,176 14,010 +254 100.0 100.0 100.0 
ME ALINE RtALON 6 EU... LR estmh … d 1,403 1,695 2,186 + 29.0 15.0 15.2 15.6 
Shelter — Logement ........... ANS eee ue cd cots 1,396 1,662 1,957 +17.7 14.9 14.9 14.0 
Rented living quarters — Logement loué................, 532 723 749 + 3.6 5.7 6.5 53 
Owned living quarters — Logement appartenant Aloccupant..... 609 665 908 + 36.5 6.5 6.0 6.5 
Other housing — Autre logement ................. 84 78 88 +12.8 0.9 0.7 0.6 
Water and fuel — Eau et combustible . . ........... 171 196 213 07 1.8 1.8 175 
Household operations — Entretien du MÉNAES coc eee eee 352 424 511 + 20.5 3.8 3.8 3.6 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires 481 591 798 + 35.0 Sail 5.3 Sal 
Household appliances — Appareils TCNARCLS RE LE ERA se 104 142 157 + 10.6 11 1.3 11 
SANS OO NP co chest cvs cs 377 449 641 + 42.8 4.0 4.0 4.6 
TR SAME ESS SO Who. oo Aone n... 745 849 1,041 + 22.6 8.0 7.6 74 
Personal care — Soins personnels . ..................... 193 217 248 +143 2.1 19 1.8 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé ......... 251 278 301 sr ES} Deh: 25 2.1 
Travel and transportation — Déplacements et ÉTANSPDORLE EEE 1,389 1,532 1,982 + 29.4 14.8 1377; 14.1 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion),.......... 1,130 1,218 1,601 + 31.4 12.1 10.9 11.4 
OA CR AE RM dure nn à 585 541 821 + 51.8 6.2 4.8 5.9 
BLErauion) Utilisation NME (Soren Aen. TS ok à 545 677 780 tal S22 5.8 6.1 5.6 
CE SAS OCR RE PO RIRE on so cl, 259 314 381 12153 2.8 2.8 257 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 275 422 411 — 2.6 2.9 3.8 2.9 
M ON LOIRE UN in le 366 469 587 H252 359 4.2 4.2 
TP ECC UE PSE ras LU oss 58 62 74 +194 0.6 0.6 0.5 
ONE FONMAËION Me ahs ei nues | 132 116 124 + 6.9 1.4 1.0 0.9 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... 154 235 326 + 38.7 1.6 21 23 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

FRE 0,06 EMM CODE 0Ie RES 7,200 8,551 10,546 + 23.3 76.9 76.5 75.3 
Personal taxes — Impôts personnels. ................... 1,444 1,850 2,452 +325 15.4 16.6 17.5 
MUC SC CURE Se NEO OMR nee 7 E 466 513 686 13317 5.0 4.6 49 
Gifts and contributions — Dons et contributions . . . 250 261 326 + 24.9 27 23 23 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon | 374 544 518 7 . Fi 
7-3-4. Halifax, N.S. — NE. 
T eae 
| i | | E He 
| Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses see 8,275 10,440 14,646 + 40.3 100.0 100.0 100.0 
ent on... ccuece.. 1,456 1,688 2,176 + 28.9 17.6 16.2 14.9 
Fe RO ET RENE 1,376 1,843 2,189 + 18.8 16.6 17.7 14.9 
Rented living quarters — Logement loué . .. ROUE DS SONORE 608 841 843 + 0.2 qe 8.1 5.8 
wned living quarters — Logement appartenant à occupant ee 0 479 648 838 + 29.3 5.8 6.2 5: 
Other housing — Autre logement ..................... 46 61 110 + 80.3 0.5 0.6 0.7 
‘Water and fuel — Eau et combustible : : 1: 243 293 398 +35.8 2.9 2.8 Ng) 
Household operations — Entretien du MENALC RE nee con 362 393 549 + 39.7 4.4 3.8 O7 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires 358 386 645 + 67.1 4.3 3.7 4.4 
ousehold appliances — Appareils ménagers............... 85 83 129 + 55.4 1.0 0.8 0.9 
CAS ca OT kee eee ee 274 303 516 + 70.3 353 2.9 35 
DEN aia te ee ee De à à: ck 674 740 1,042 + 40.8 8.1 Tel Tel 
’ersonal care — Soins personnels . ..................... 184 194 242 + 24.7 22 1.9 7 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé ......... 171 187 234 an PRY. 241 1.8 1.6 
Travel and transportation — Déplacements et transport . ........ 1,115 1,356 1,888 +39.2 13.5 13.0 12.9 
Automobile (and truck) — Automobile (CHICAMION) NA CT 934 1,150 1,517 +31.9 1153 11.0 10.4 
SEEN Chater) AP ve Pee Lh eat Te 499 624 794 12702 6.0 6.0 5.4 
Meeenoues)Utilisation hts. ofa ne RE CUT 435 526 723 ST 53 5.0 4.9 
NGS SAONE PRE ES 181 206 S7 + 80.1 22 2.0 25 
moking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 321 433 487 +12.5 3.9 4.1 3.3 
ED c= J WOES aR rs ee | 285 357 520 +45.7 3.4 3.4 3.6 
1 RE ENORME SNS) 54 57 87 + 52.6 0.7 0.5 0.6 
on... eae eee en 91 106 141 + 33.0 1.1 1.0 1.0 
liscellaneous expenses — Dépenses diverses area oer 132 237 414 + 74.7 1.6 23 2.8 
| Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 
te 2 a 6,580 7,977 10,613 + 33.0 79.5 76.4 72.5 
tsonal taxes — Impôts personnels ................... 1,006 1,593 2,661 + 67.0 12.2 15.3 18.2 
Ur SR RENE ECS ER 454 617 967 + 56.7 5.5 5.9 6.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions . .... POI CRE 235 253 405 + 60.1 2.8 2.4 2.8 
umber of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon 337 314 371 
A ae a = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1969, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1969, 1972 et 1974 — suite 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


Average dollar expenditure Percentage 


Dépenses moyennes en dollars D AN 2 


Variation en 


pourcentage 
1969 1972 1974 1969 1972 1974 
= = ee = == 
7-3-8. Montréal, Qué. 
| Rod | 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . ...... 8,445 10,076 13,293 + 31,9 100.0 100,0 100.0 
ea AlIMeNtAION ee 20 po Ce mC tc 1,654 1,940 2,547 + 31.3 19.6 19.3 19.2 
Shelton Oncment sei smeuew eet tenes CNRC 1,394 1,576 1,939 + 23.0 16.5 15.6 14.6 
Rented living quarters — Logement TOUCH elo AIS ec 678 799 873 + 9:3 8.0 ee) 6.6 
Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant . . . .. 413 441 611 + 38.5 4.9 44 4.6 
Other housing — Autre logement ....-- +--+ errr crt 66 65 103 + 58.5 0.8 0.6 0.8 
Water and fuel — Eau et combustible . ............::::: 237 271 352 12979 2.8 Del 2.6 
Household operations — Entretien du menace oe oie oe 337 348 484 ar ot 4.0 ois) 3.6 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires: - 325 397 647 + 63.0 3.8 319 49 
Household appliances — Appareils mMénapers ele Ce ENON 78 87 145 + 66.7 0.9 0.9 bel! 
DAS INNES à go coe ao 0 6 0 à OO OOOO FOC 0) 2509 246 309 502 + 62.5 2.9 3.1 3.8 
Glothing = Habillement =a) tee ele eho oo os 682 787 1,045 + 32.8 8.1 7.8 7.9 
Personal care — Soins personnels ...........-..+-.-+.+"-° 178 197 239 2173 DAN 2.0 1.8 
Medical and health care — Soins médicaux et de santér ee choos 283 268 320 +19.4 3.3 251 24 
Travel and transportation — Déplacements et dranSpOL teenie ae 997 1,064 1,591 + 49,5 11.8 10.6 12.0 
Automobile (and truck) — Automobile (et CUNO) Gaocucoccas 774 801 127 + 58.7 9,2 7.9 9.6 
Bhrchase me AC EE Ce ee CAD CIN OR ROR ONCE 374 364 635 + 74.5 4.4 3.6 4.8 
Operation UNION ES CCS A tons) iene 400 437 636 + 45.5 4.7 4.3 4.8 
(Ovi aves JUHI. 5. 6-6. 610 Oo a RNA TIC Ege GG 223 264 320 ap Ml 2.6 2.6 2.4 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. . 358 406 518 +27.6 4.2 4.0 39 
aCe: WOSIS 5 CPE A CA Ne 234 327 419 + 28.1 2.8 a 3 
Reddinee Lect Cag PE CT ROUE 59 66 91 nr os) 0.7 0.7 0.7 
Padteaton Formation cet ceci NU ul 82 65 89 + 36.9 1.0 0.6 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses. . . .....-.:::::7 102 162 301 | + 85.8 152 1.6 253 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

A stove malo ie mouaralof-o Polo RS DOI: SEEN © 6,686 7,601 10,229 + 34.6 79.2 75.4 77.0 
Personal taxes — Impôts personnels .............+..:- 1,230 1,869 2,281 + 22.0 14.6 18.5 19722 
Shyuntiiy = Senne ga bcop ood eon OBIE SOO Ios Ee 371 452 613 + 35.6 44 4.5 4.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions ....---+++--> 158 154 170 + 10.4 1.9 ives) 1,3 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon 1,106 | 731 1,000 oie re at ere | 
If JE 


= ees a 
Average expenditure — Total — moyenne des dépenses . . . . . .. 10,738 12,063 16,674 + 38.2 100.0 100.0 100.0 
Foods Amen Atos ee ee Ce ye el TE 1,684 1,864 2,496 + 33.9 15.7 15.4 15.0 
Sheller Lorementee ti Ne ik NN 1,662 1,933 2,492 + 28.9 15.5 16.0 14.9 
Rented living quarters — Logement His MANGER Doi ME © 658 820 937 +143 6.1 6.8 5.6 
Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant . .... 709 764 1,085 + 42.0 6.6 6.3 6.5 
Other housing — Autre logement ..........--.-.:-:-:: 93 90 141 + 56.7 0.9 0.7 0.8 
Water and fuel — Eau et combustible . . ..........-::.::: 202 259 330 +274 1.9 21 2.0 
Household operations — Entretien du MÉNAPC ee datas SoS 407 432 633 + 46.5 3.8 3.6 3.8 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires: - 492 624 867 + 38.9 4. S.à 5.2m 
Household appliances — Appareils INÉNATCTS eet aie IE I re 113 119 186 + 56.3 iil 1.0 11 
Other eA Utres ein ate dois UP 00 DICO DAOANONC CC ORNE 379 505 681 + 34.9 3:5 4.2 4.1 
Clothing = Habillement. ei du ee 841 860 1,226 + 42.6 7.8 PA 14 
Personal care = Soins Personnels... venue + "Mr 208 211 271 + 28.4 1.9 1.8 1.6 
Medical and health care — Soins médicaux et de SANtG) Acoma earns 393 342 402 * 17.5 377 2.8 24 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . .-.:::: 1,202 1,426 1,728 2102 (472 11.8 10.4 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) ...-.+.-.-- 981 11H 1,362 + 21.9 9.1 9.3 8.2 
Purchase ACRa TE TC ee CN EEE 449 566 601 + 6:2 4.2 4.7 3.6 
Operation Utilisation... +0 ee es 531 551 761 + 38.1 49 4.6 4.6 
Oi aN Go hoo Oo Oe Don RCE SE 221 309 366 +18.4 Da 2.6 2.2 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. . 340 407 514 + 26.3 3.2 34 31 
OSGI ooocoddcomeo corn dcctodsoucon< 407 397 701 + 76.6 3.8 3.3 42 
Reading — Lette CT CT RE UN 66 68 104 + 52.9 0.6 0.6 0.6 
Education — Formalion eee CN LEE i 122 136 186 + 36.8 1.1 1.1 1.1 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses. . . . . . +... 137 172 303 +762 13 1.4 1.8 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

LR NS Oh Sr GOUT ra PDO EU CCR eC 7,960 8,871 11,925 + 34.4 74.1 735 71.5 | 
Personal taxes — Impôts personnels - - +", 1,914 25122 3,241 + 52.7 17.8 17.6 194. 
Sécurity = Securite etek Meta ieee ne a 575 736 1,058 + 43.8 5.4 6.1 6.3 
Gifts and contributions — Dons et contributions . ...::::::° 289 333 450 +135: ONT 2.8 2.7 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon | 214 231 | 350 «A Li ; 1 ee ee 
a je _—__|___ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


[oo eB Se 4 ere 


— 317 — 


TABLE 7 - 3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1969, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 - 3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1969, 1972 et 1974 — suite 


Average dollar expenditures 


Percentage Percentage distribution 
change 

1974/1972 

Variation en 


pourcentage 


Dépenses moyennes en dollars Répartition en pourcentage 


iz 
1969 | om | 1974 
IL 


7-3-10. Québec, Qué. 


Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ...... 8,020 
D oo Jr. LR + bn | 1,678 i i 
D ee ERE Re Ph | 1,214 4 ; 

Rented living quarters — Logement loué . 1.12. 117) 57° 77° 572 7.1 Si 

Owned living quarters — Logement appartenant à Poccupant..... 404 5.0 Dal 

Other housing — Autre logement : . . ...,....,.... 53 0.7 0.5 

Water and fuel — Eau et combustible . 1:11!" 184 23 29 
Household operations — Entretien du ménage :: 1: 1°77 * 308 3.8 35 
Furnishings and equipment — Articles dameublement et acces- 

RINSE ite cornea db eNO OW 4 lt... | 302 3.8 4.3 

Household appliances — Appareils ménagers .............. 79 1.0 123 

PO D cr Nm ut ma cons 223 2.8 3.0 
ment RE ck n.d... Lans 774 9.6 8.2 
Personal care — Soins personnels... .: 11: 1 "°°" 187 2.3 1.9 
Medical and health care — Soins médicaux et de SANTÉ TE RS 251 3.1 2.3 
Travel and transportation — Déplacements et ÉFANSDOrT | ne A 847 10.6 12.3 

Automobile (and truck) — Automobile (ctcamion) MERE ON 686 8.6 10.5 

a Pen dan nes 281 3.5 4.9 
D na UBlation PA eu Le 405 5.0 5.6 

tre Akers ns ck ual 161 2.0 1.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 

Met Perron tc Ne Dés sn. lass | | 343 4.3 3.8 
GS LS ae eines prete 253 3.2 3.6 
SALES TS i Se i A foo, ea 63 0.8 0.6 
oe Fownation-... | Re Pe gee mens 59 0.7 0.6 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ........5....,, 126 1.6 23 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 
SEES 6 10.6) 50,0. chlo ico one Oo oa ee eee nd 6,405 

Personal taxes — Impôts VIRION be ao a ee ee eee 989 

Ur Ss 419 

Gifts and contributions — Dons et contubutionsy ena ae 207 
Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 

LR x QU 317 4 sil 


Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ..... . 
Te ee ll i x 
tn ais uomiredn A 3 
Rented living quarters — Logement loué ::::: 11°": Seu 3.8 
Owned living quarters — Logement appartenant à l’occupant 8.0 6.1 
Merhousing — Autre logement. . .......,.,.,. . 0.6 0.6 
Water and fuel — Eau et combustible : :: 11: 32 22 
Household operations — Entretien du IMÉNASE NN A NE + 3.9 37. 
urnishings and equipment — Articles d’ameublement et acces- 
me. 1... 0, 4.4 52 
Household appliances — Appareils ménagers .............. 1.1 1.3 
Xi = ANR SE NE LE i RE 323 3.8 
Bee ment DT D pierres Vel USS 
’ersonal care — Soins DEMSONNCISA Re see re AU eee 0 2.2 4:7 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé. ....... 2.9 1.8 
fravel and transportation — Déplacements et transport £828.45... 12.0 1522 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) . ....... 10.0 123 
nd | ‘7 "ti 4.1 6.9 
on ni ers tes: 6.0 53 
RE eye. eer eee Tigh yee ttt 2.0 2.9 
moking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 
nl ci. 3.7 3:3 
TONER eee eee a 2 San 3.5 4.4 
nt 0.6 0.5 
mon age. Litiges 0.7 0.7 
liscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... 1.6 227 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

UC 6 TRE TERRE on 77.4 74.0 
Personal taxes — Impôts personnels PRE NRA © ae à as acne 13:7 17.3 
Me Nhs. oe, RE 5.4 5.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions..........., 3.5 321 
sa of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 
| 
. l 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1969, 1972 and 1974 — Continued 


TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1969, 1972 et 1974 — suite 


Average dollar expenditures Percentage distribution 


Percentage 
change 
1974/1972 
Variation en 
pourcentage 


Dépenses moyennes en dollars 


es 
1969 1972 1974 
a 


Répartition en pourcentage 


1974 


7 -3-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ...---- 
FoodesAlimentations tmp: iris CN "AE CAS 
Sheltet Logements Mie ce nei MUR DEN 

Rented living quarters — Logement HE LUS Co thao ec ODE CCS 
Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant . . . : . : 
Other housing — Autre logement. . .......::--:::--"°"° 
Water and fuel — Eau et combustible .........::+-+:+::*:°: 
Household operations — Entretien’ du Menagel. a6 2 se seen) * 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires 
Household appliances — Appareils MÉNAPETS Se at casa gine “a 
OMDET AU TES Ne epee ero cues) sen END): 
Clothing = Habillement CARE theists US Re ESX 
Personal care — Soins personnels .. .......---.+.-"**"": 
Medical and health care — Soins médicaux et de Santé seed 0e 
Travel and transportation — Déplacements et transport ....::::: 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) . .......::: 
Purchase A CHAR ee on EC DO LAN inary RON 
Operation UtNSaon re EEE ices i SN 
Other Autres AC Ste Ciel CS sce UC TS 


Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. . . 
Recreation = DOISITS ee ce CC CR REC D'UN S 
Rennes lecture ee Le RON LOST Pegs ES 
beton ion, So n0a0 00 ar 000 ODOE POREREEr 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses . . ......:::::"7° 


Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 


RU SOI IUIS LD MO CRON TOR CROCS SNC? CC ESS 
Personal taxes — Impôts personnels .........:..:-+.::++:: 
Sea Et Vo DIN Sn OO DEEE CE PIONN 
Gifts and contributions — Dons et contributions . ..........:. 


Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon 


Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ....-+> 
FoodesAlimentationt 1e NT EU UN EU ON 
Shelter — Logement . .....:.:::7 po cic DROITE: DR s 
Rented living quarters — Logement NS, ono cl oped a O90 0 PIQUE: b 
Owned living quarters — Logement appartenant 4l’occupant..--.-- 6.6 
Other housing — Autre logement ...-.---+-ssc tert 0.6 
Water and fuel — Eau et combustible .....:.:::-::::::°" 2.4 
Household operations — Entretien du MÉNALE . + +. 2 pertes o le 3.1 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 6.3 
Household appliances — Appareils ménagers .....-.-+--""°"" 1.4 
Other Autres MR TPE ier oko EEE URSS 4.9 
Clothing Habillement {ne «eee à à eee et 7:20 
Personal care — Soins Personnels... - lue EN : 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé rene ee ice 
Travel and transportation — Déplacements et transport. . ....:::: 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) ......::::: 
Durchase ACCRA Re RE CN PR Me EURE 
Operation Udlisations PP CEE ELEC Si 
Oihien = Autres AUS Coe nr Se ES ÇA 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools . . 
Recreation Lois er ICI I sells memes) Canal Salam 
Reading; = LeCtUTO Re 22 cu meh ies a pcre iis Se ES 
Education Formation cit ho illo?) ae ann cg 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses aie ce. oies ee 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 


PATICG es Le sie se ete a ceMeliele ol ae NUS) SES 
Personal taxes — Impôts DErSONNElS Eee AE NE 
GecbriiViSccutié ee OI IN ILE NS 
Gifts and contributions — Dons et contributions. ..........%. | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1969, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1969, 1972 et 1974 — suite 


Average dollar expenditures 


Percentage 
change 
1974/1972 
Variation en 


Dépenses moyennes en dollars 


pourcentage 


1969 | 1972 | 1974 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


7-3-18. Toronto, Ont. 


Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ..,.... 10,532 11,761 14,837 + 26.2 100.0 100.0 100.0 
el ol 1,719 1,889 2,516 +33,2 16.3 16.1 17.0 
Shelter — Logement ........... Bc Coa Corea ae 15722 1,965 2,304 Gl QE) 16.3 16.7 13:5 

Rented living quarters — Logementloucterm in, ante yee 67 81 762 — 6.3 6.4 6.9 bys 
Owned living quarters — Logement appartenant à l’occupant.... . 705 807 1,109 +374 6.7 6.9 7.5 
pewter housing — Autre logement: . . .. 1.2.4 +... it. 109 81 100 1235 1.0 0.7 0.7 
Water and fuel — Eau et combustible . . :: 11:11": 234 265 333 + 25.7 272 2.2 2.2 
Household operations — Entretien du Menage ES eee se 464 479 588 + 22.8 4.4 4.1 4.0 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 499 536 676 + 26.1 4.7 4.6 4.6 
Household appliances — Appareils ménagers AN. seek. |. | 104 101 141 + 39.6 1.0 0.9 0.9 
ee LRU RC PO RE ORNE le 395 435 535 + 23.0 3.8 37 3.6 
RER RE RP RMS RES 838 824 965 617.1 8.0 7.0 6.5 
Personal care — Soins personnels . ...........,,.. 232 222 259 +16.7 22 1:9 1.7 
Medical and health care — Soins médicaux et de Santé 288 0 | 355 313 303 — 3.2 3.4 2.7 2.0 
Travel and transportation — Déplacements et transport. ....... . 1,176 1,448 1,704 +17.7 11.2 12.3 1175 
Automobile (and truck) — Automobile (CE CARTON) pay gegen, ot 884 1,114 1,303 + 17.0 8.4 9.5 8.8 
Purchase — Achat DOT OE Sacra PO Cy ats Rae an hay ot ASE 379 517 555 + 74 3.6 4.4 3.7 
Beemer dimfhon nid D iirierrees 504 597 748 +253 4.8 Sal 5.0 
(Ss a a aR 292 334 401 + 20.1 2.8 2.8 PAY 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 370 455 483 +76,2 3.5 3.9 3.3 
Ose ee porn 406 442 560 + 26.7 3.9 3.8 3.8 
SEE SONNERIES RSR 66 65 78 + 20.0 0.6 0.6 0.5 
A Formation. J... Te CE 87 127 112 — 11.8 0.8 1.1 0.8 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses te RE es 136 205 273 69932 1.3 167 1.8 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

RS re OM RS OP ER ONE ARR | 8,068 8,969 10,820 + 20.6 76.6 72.9 
Personal taxes IMpÔES personnes ME. A... de. ccc 1,697 1,963 2,935 +49.5 16.1 19.8 
| ENTE GE OS aes aan do emanated 454 533 730 + 37.0 4.3 4.9 
Gifts and contributions — Dons et CONtTIDUUONSE. NE EN 313 297 352 +18.5 3.0 2.4 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 957 566 813 
H — +— 
7-3-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ....... 8,343 10,478 13,901 + 32.7 100.0 100.0 100.0 
(oud = NETS ETON SI er 1,425 1,728 2,281 + 32.0 17.1 16.5 16.4 
re ET ÉNN E soit ots nee eee se 1,313 1,764 2,247 +274 15.7 16.8 16.2 
_ Rented living quarters — Logement loué . |. | Oto on MO 510 689 768 +11.5 6.1 6.6 5.5 

Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant ..... 516 724 1,048 + 44.8 6.2 6.9 7.5 
Other housing ="Autre logement: <..6.25 Lu, cc ec | 52 75 91 + 21.3 0.6 0.7 0.7 
_ Water and fuel — Eau et combustible . . ........ 235 276 341 + 23.6 2.8 2.6 2.5 

Household operation — Entretien du ménage ............... 331 390 499 + 27.9 4.0 37 ae 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires 381 474 657 + 38.6 4.6 4.5 7 
_ Household appliances — Appareils ménagers............... 81 121 126 + 4.1 1.0 172 0.9 

ANR DS: 299 354 531 + 50.0 3.6 3.4 3.8 
Ring — Habillement . . ,{!.....,::::.... 40... 591 679 803 +18.3 7.1 6.5 5.8 
‘Personal care — Soins personnels . ..................... 165 180 200 slit) 2.0 1.7 1.4 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé.......... 238 247 269 + 8.9 2.9 2.4 1.9 

Travel and transportation — Déplacements et ÉrANSDOr EL 1,149 1,376 1,820 1923 13.8 15° 13.1 

Automobile (and truck) — Automobile (et camion) .......... 931 1,064 1,354 273) TE, 10.2 9.7 

BACH AL CR ok 436 451 669 + 48.3 5.2 4.3 4.8 

I Pertion — Utilisation .................. 2021772 495 613 685 +11.7 5.9 5.9 4.9 

ct LORS SSSR RE 218 312 466 +494 2.6 3.0 3.4 

Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 302 341 414 + 21.4 3.6 3.3 3.0 

OUR Louer 331 442 663 + 50.0 4.0 4.2 4.8 

ee en 53 58 74 + 27.6 0.6 0.6 0.5 

BGP OLMAtioN «05s . -.. ... . . . cnccn..., 79 102 98 — 39 0.9 1.0 0.7 

Miscellaneous expenses — Dépenses diverses see. ea. s 149 219 284 6297 1.8 2.1 2.0 
ion — Total — Dé de consommation cou- 

a4 ‘ FA Le ae 5 se rs 5 oO ot Moon OS Oren à 6,506 8,001 10,308 + 28.8 78.0 76.4 74.2 
Monaltaxes — Impôts personnels . . ................. 1,251 1,821 2,623 + 44.0 15.0 17.4 18.9 
te ÉMIS NE 355 422 664 + 57.3 4.3 4.0 4.8 

Gifts and contributions — Dons et CONTDUUONS MES ET. Ne le 231 234 306 +30.8 2.8 ID 27 

Number of families in sample — Nombre de familles dans I’échantillon 698 489 620 tee - - 

À —i— 


| 


— 320 — 


TABLE 7 - 3. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1969, 1972 and 1974 — Concluded 
TABLEAU 7 -3. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1969, 1972 et 1974 — fin 


Average dollar expenditures Percentage distribution 


Percentage 
change 
1974/1972 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


1969 if 1972 | 1974 


7-3-22. Winnipeg, Man. 


Dépenses moyennes en dollars 


i 


1969 | 1972 | 1974 


Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ...--- 8,079 9,486 13,743 + 44.9 100.0 100.0 100.0 
Food Alimentation ee EU CEE 1,454 1,584 2,210 + 39.5 18.0 16.7 16.1 
Cheller locement ee ie ci NE ks 1,204 15379) 1,882 +36.5 14.9 14.5 13.7 

Rented living quarters — Logement TOURS Tee Mao 400 485 SA + 19.0 5.0 5a 4.2 
Owned living quarters — Logement appartenant à l’occupant . . . .. 538 604 929 + 53.8 6.7 6.4 6.8 
Other housing — Autre logement... .- +--+ sere srr $2 55 94 + 70.9 0.6 0.6 0.7 
Water and fuel — Eau et combustible .........::-:-:::: 214 234 282 + 20.5 2.6 25 PA 
Household operations — Entretien du MENACE) 5 + - ee eee cel 283 319 479 + 50.2 de) 3.4 3.5 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et acces- 
Betas Cn no 00 D a to Sip NON ITS Cucina PI NOUS OR © 332 417 739 shila 4.1 44 5.4 
Household appliances — Appareils ménagers M. . + + - ee + + sees 78 87 167 + 92.0 (ONE 0.9 122 
Other AUS ee ce ST Cr ad 254 330 572 LIETS) sl 28) 4.2 
Clothing Habillement PC = oe ee Oks 658 706 978 + 38.5 8.1 74 Ta 
Personal care — Soins personnels . . .......-....+.:+:::: 168 194 220 + 13.4 2.1 2.0 1.6 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé el: ce 259 257 223 — 13.2 3.2 27 1.6 
Travel and transportation — Déplacements et transport ...-.----- 1,032 1,125 1,659 +47.5 12.8 119 12.1 
Automobile (and truck) — Automobile (et CAMION) EEE ce 824 839 12251 +49.1 10.2 8.8 9.1 
Purchase sy AChatama CRC 356 383 556 +45.2 44 4.0 4.0 
Operation =U tilisation enn entree) ICE en 467 457 695 5241 5.8 4.8 Sul 
Other tAutres ee CEE ce CCG de re CE ot 208 286 408 + 42.7 2.6 3.0 3.0 


D es Sa aban oe 010 0 do oicoo ose CIE 283 395 464 617.5 3: 4.2 3.4 
Récreation Loisirs eee CCC CCC ER CA 297 357 633 se He ahi! 3.8 4.6 
Reading — Lecture... eee ce ER sie Nai 47 $1 66 +294 0.6 0.5 0.5 
Education — Formation. ee pete) sos) oh 95 85 106 + 24.7 2 0.9 0.8 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ...--- +--+ +++ >> 122 184 275 + 49.5 15 1.9 2.0 


Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 


ante NN ete le ie etais le celeron ele © 6,234 7,052 9,935 + 40.9 71.2 74.3 72.3 
Personal taxes — Impôts personnels ...............:.::: 1,204 1,666 2,555 +534 14.9 17.6 18.6 
Security — Sécurité ee cc re CE Gr 403 483 833 CMP 5.0 Sail 6.1 
Gifts and contributions — Dons et contributions . . . . ..... 237 285 421 +47.7 2.9 3.0 3.1 


Number of families in sample — Nombre de familles dans Péchantil- 
dE oe cco calcite RE ir Ne Lot ROC IE 551 482 491 < 4 PEUR A. 
= is Bes ail i = 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
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TABLE 7 - 4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1973 - 197 6 
TABLEAU 7 -4. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1973 - 1976 
(1971 = 100) 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


Main groups 


Groupes principaux 


7-4-1. Calgary, Alta. — Alb. 


aN 5... LL 120.9 134.6 + 18:3 
NS ARE ee ee nn Leur 139.7 155.2 + 2.8 
ES OP PP RS PS 111.8 125.7 144.3 +148 
LS 120.1 128.9 15553 + 55:0 
Se ap Transports EL NO ere 116.4 132.1 144.1 ate al 
Health and personal care — Soins personnels et ny BibRO Maries ileus CS nd sce De 115.8 129.3 141.0 + 9.0 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation etllecture Jo saan << . 117.2 127.1 135.3 + 6.5 
Mobacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... DC 110.6 124.5 129.0 13.6 
ss al lk 


7-4-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


a a 
a a |... the 122.5 135.8 146.7 + 8.0 


NN lee ec ede. te 140.1 155.3 159.0 + 2.4 
MOR cas Ae 17-7 131.4 149.9 aia al 
ment... sosituppnesraecsespsoce cca ecg at 118.9 125.9 132.2 +00 
EE SL 0... | <a 1172 133.3 145.0 + 8.8 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .......,..,... # 114.3 127.1 137.0 A728 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture........ . Be 116.1 125.9 

Bebacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... 20 110.3 124.3 

| 7-4-4. Halifax, N.S. — N.-E. 

Meet? nice d'ensemble :........, 1... ,............ 121.6 133.9 

SO RES 143.5 161.0 

EEE OO ic htc km Len, oan OL. 114.6 124.0 

ES ne Le Love 112.2 119.6 

Beeston — Transports . :........, ce eee, 117.0 131.9 

Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .......,...... 112.8 124.8 

Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . ........ 114.9 123.8 

Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools . ...................... 109.4 123.6 ae 


7-4-8. Montréal, Qué. 
— 

fees —Indiced’ensemble . .....,.,,..4.,............. 
ES Ee ee 
lousing EP She oa sc desc oo. 
DE Habillement . 6 ccc eee eee 
Tansportation — LL. 
ealth and personal care — Soins personnels et RYMÈNE fe eee, ee a 
ecreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . ....... 
bacco and alcohol — Tabacs et alcools . ...................... | 
———— 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
| 


| 
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TABLE 7 - 4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1973 - 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -4. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1973 - 1976 — suite 


(1971 = 100) 


Main groups 


Groupes principaux 


Housing! = Habitation) cites 1-1 tweens © 2 NOK ic 
Clothing — Habillement ©. = - 2 4--) - QT Mr; 
Transportation — Transports 


Health and personal care — Soins personnels et hygiéne 


Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture 


7-4-9a. Ottawa, Ont. 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ..........:-:--:::*°":° 
7-4-10. Québec, Qué. 
Allitems indice d'ensemble. Re CR CU RUN 110.1 122.5 135.0 
Food MA lIMEn ta ON EE cie coche tera: 122.7 142.4 160.8 + 34 
House mi labitatlom este ent ce en er UN ES ls 105.0 115.1 125.4 136.9 + 97 
Coins etaient ee yn Ne sh PS 106.3 114.6 1219 127.1 + 4) 
Transportation Transports...“ ....-.:..+".+;: seems 107.7 119.4 131.8 144.2 + 94 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène ............... 103.7 112.9 125.4 13741 +0: 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . . . . . . .. 105.5 116.3 126.0 134.6 + 6. 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools ....-+--2+++-e+++s 70"? 104.1 111.0 124.4 134.6 “+ 8. 
7-4-11. Regina, Sask. 
AIlitems —Indiced'ensemblen-e ce Ce RC EN ET UE 120.4 133.1 145.0 +5 
Food Alimentation CP CE deen no 140.0 154.1 158.7 +00 
House — Habitation) 0. eae ath ees dCi See aN 124.8 143.7 + 15 
Clothing tHabillementé-#45 2 ERIC TEE CES 117.8 124.5 131.3 ms 
Transportation — Transports "le. Js og sa eels ee aes a 113.9 125.6 137.0 + ; 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène A6... ween «ie 1821 142.0 +” 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture 136.2 148.3 Le : 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools .................+.++:: 12101 131.4 a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1973 - 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 4. Indice des prix a la consommation, selon certains articles, 1973 - 1976 — suite 
(1971 = 100) 


Re 

Main groups 
FA 1973 1974 1975 1976 197611975 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 


7-4-13. St. John’s, Nfld. — T.-N 


All items — Indice d’ensemble 


cr hess 
ton 12e... oe loss 06.3 
D nn MAUR = D on. ane à emmérrnn ee aes +124 
ann us + 0.8 
Transportation reports EPS ir Alec EDR in yl 
Health and personal care — Soins personnels et hygiéne +957, 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture +070 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools + 6.9 
7-4-14, Saint John, N.B. — N.-B. 
All items — Indice d'ensemble ae Uy 
NE CEE ARS RE och ooo... : : d ; DES 
OO shots ie olewsaroo'en vnc +10.1 
a bliement 4h00 dde seravwioranae dee à + 4.8 
Transportation LATE (> CRE ROSE RARES ES +072 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène + 9.5 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture + 64 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools 129 
7-4-15. Saskatoon, Sask. 
Mewes —Indiced’ensemble .. we eee eee, a tape) 
0 + 3.9 
ns CL. Rs Leon +12.9 
ent 7 nee + 5.6 
ransportation UE aur: © Cee ds ae ou à à à à ed ee + 8.5 
lealth and personal care — Soins personnels et hygiène .......,....... H 910 
ecreation, education and teading — Loisirs, formation et lecture......... Harel 
Obacco and alcohol — Tabacs et alcools ....................... + 89 
7-4-17. Thunder Bay, Ont. 
Mes Indice d'ensemble ...:...,.,,,.................. J poe 136.4 148.4 + 88 
SEE SS Se ee 3 161.7 167.8 +9328 
ee 1. : 128.8 145.4 + 12.9 
eme 2 ook... sss ess... es i 119.2 125.3 + 51 
‘ansportation — ENTLY SS, DRE CR : : 135.0 150.8 EES 
zalth and personal care — Soins personnels et RY BIENG ees oe ar see i : 132.6 145.7 +919 
>creation, éducation and reading — Loisirs, formation et lecture 126.1 135.3 +073 
’bacco and alcohol — Tabacs et alcools ANR ts sata sy la drone 5 3 124.4 133.0 + 69 


. as 
| | See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Food — Alimentation .... 
Housing — Habitation .... 
Clothing — Habillement . .. 


Transportation — Transports 


Health and personal care — Soins personnels et hygiène... ............ 


Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture 


PT EUR Noel are e's Venir redone’ .2) 042.) © nets 1e SPENCER 


21. 


TABLE 7 - 4. Consumer Price Index, by Selected Items, 1973 - 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 4. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1973-1976 — fin 


(1971 = 100) 
Percentage 
Main groups change 
— 1973 1974 1975 1976 1976/1975 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 


7-4-18. Toronto, Ont. 


AT TS IS Meme el is Level ayene rere e spots Leiee 0e Re 


Tobacco and alcohol — Tabacs et Amish ee ee cet Coon nas CE 


7-4-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 


Allitems Indice d'ensemble = 615.) svete =) 2) = Meth 0) ieee creo 111.0 123.9 137.7 151.0 + 9.1 
BoodeAlimentatione paleo ot bee ao eo ooo un Oc DO ODED O OOD ot 123.3 146.4 165.6 172.3 + 4f 
Housing Habitation rics erie Kene ier Cl noel Rois soca aca 105.9 116.4 129.2 145.1 + 12. 
Clothing = Habillement Meme ee eee es RIS ON 108.8 120.2 127.1 135.2 + 6. 
Transportation — Transports ...-- +--+ +++ seer eerste 106.9 114.1 126.6 149.0 + 17. 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . ..........::.: 109.5 119.9 133.7 146.2 +1: 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . . . ..... 103.7 113.0 1235 131.8 + 6, 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools . ..............+....+. 104.1 111.0 126.1 135.4 +a, 


7-4-22. Winnipeg, Man. 


All items — Indice d’ensemble ....-.............--rpeerrr 110.4 122.2 137.4 149.3 + 8 
Food nano MOUTON och eer 122.3 142.3 162.1 168.1 ae 
Houditig = Habitstiod be... 0. SN oo ee ae eee 106.1 115.5 130.3 149.4 +14 
Clothing? Habillement =." cel RU 107.5 117.7 124.5 130.5 + | 
Transportation — Transports ....- 2 +--+ eee seer recesses 103.6 112.8 129.7 141.7 +! 
Health and personal care — Soins personnels et hygiene weber toe mon 111.6 121.7 136.2 149.6 + | 
| 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture.) <j use eens 106.7 116.0 126.5 134.1 + | 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools .....................:: 106.6 111.6 125.6 135.1 Ÿ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-5. Retail Trade, by Kind of Business, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 -5. Commerce de détail, par genre de commerce, 1975 et 1976 


Metropolitan area as 


; ; Percentage a percentage of province 
Kind of business change = 
- 1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine 
Genre de commerce Variation en | en pourcentage de la province 


pourcentage 
1975 1976 


$000,000 


7-5-8. Montréal, Qué. 


All stores — Ensemble des Magasinsworeusvogerersusietolchs eue aka ek Uo ees 


= 
CA 
> 
= 
© 


Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et articles 


+ 
uw 
© 
R 
2 
co 


Re ce OR ER css kes. k + 39.3 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ............. ER T3 4 60.2 
Department stores — Grands magasins . ............. + 20.0 63.1 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses =» 6:3 30.1 
General stores — Magasins généraux . .........,...,... = 1.4 
Beers OCT DS El Lele os ccs heat... + 20.6 34.3 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules»... 11.) 201107! ae Chil 45.3 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion |. 1...../1°/ °°" + 97.9 35.3 
Dr stations = Stations-service: 0.05... ....4 08. .......000.000. ape lili 41.4 
ee eer a... AE Raat | + 240 20.9 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’accessoires 

oe ORCI ce Pet) BPI, oc a na ka ota. Er NÉ) 36.5 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements POUDROMNMES EE Ne + 14.5 51.2 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . ...... + 20.9 50.6 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille = 2.1 34.8 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures SDÉCIANESES NP TIRER + 28.8 624 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour laifamillom ss Shoe.) a8 +2021 54.4 
Hi dWare stores — Quincailleries 210.4... ..,4 doe sec lel ll, + 17.9 52.9 
Household furniture stores — Magasins de meubles : : : °° Eee 28 52.0 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers............. +5:25.9 39.3 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

ee ME Dane ms D Ce Hey 657, 42.4 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

BUMrCGUIIS COD cAliC Pyar REP Metin ty uae! MT ce eT 56.0 
Book and stationery stores — Librairies et bapeterieshraGrrcctcth Mate, oo. 29/7 SE) 
Rhee at SS hE... Por. ap WIS) 52.3 
mauciletyistores -sBijouteries. . ) ME... LE ih. wk tek, + 38.2 56.8 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

ADHD. os Hop a plowed am ion NT RE tps + 24.1 49.1 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels eta. oe Seley 62.9 
All other stores — Tous les autres AAA SENS ES Aan he on ee ee ae Qa à + 6:9 49.8 

All stores — Ensemble des magasins .......................... 6,717.7 7,455.6 + 11.0 35.1 35.4 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries........... 1,413.4 1,502.8 HN 63 36.5 35.4 
Grocery, confectionery and sundries stores — piceries, confiseries et articles 

ME ER Lim 195.9 227.8 + 16.3 27.7 26.1 
All other food stores — Tous les autres magasins d'aliments... 1. 202.0 215.0 + 6.4 49.5 46.1 
Department stores — Grands MAPASIS Rete EL Rho oe :C 912.7 997.8 + 953 42.2 41.6 

| General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .......... 159.3 167.7 LS 32.7 37.2 
General stores — Magasins généraux . ...........,..... 4.5 Sel a WES} 3.0 3.8 

IY 2 a eye eae oe ne se 63.9 67.2 ES 2 21.6 21.6 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de Vehicules@O Wen. Te PRE. oh see 1,187.9 1,203.9 ap 1) 33.0 32.4 

sed car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . °°" 152 15.4 00153 21.4 21.3 

ipetvice stations — Stations-service . ...,............. 435.0 519.2 + 194 34.2 34,5 
oo 0 RE ee te 24.4 70.3 + 188.1 12.5 26.4 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’accessoires 

EE ie LOL LA de 127.9 134.7 go Rye) 25.5 26.0 

Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ............ 131.6 138.7 RES 4 43.4 40.2 

Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pourdames............ 151.4 179.3 + 184 44,9 44.9 

| Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . ... 62.6 83.5 + 334 33.6 35.4 

Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées nu, JR ee s 9.8 10.6 iD 49.7 51.5 

Family shoe stores — Magasins de chaussures pour lafamille............. 75.0 84.6 +1258 42.3 43.0 

i@pawate stores — Quincailleries . . . ........,....,.. 000202002 35.7 49.1 Sr ES PG) 274 
Household furniture stores — Magasinside;meublestaemrrn fe (Lee 0: 96.6 109.8 137 31.5 35.0 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers............. 32.5 31.5 =) 3.1 81:7 31.1 
rniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 
ON OS Een ee 90.3 97.6 RS 49.9 532 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 
D RE EE Te en 18 2 DURS mere 210.0 246.8 a LPS) 36.4 3731 
Book and stationery stores — Librairies et Papeterieswer ats = ee les wee 44.9 54.2 + 20.7 51.8 51.8 
Cone SRE RS 20.1 27.0 + 343 25.9 29.8 
M DE Bijouteris. On péter 49.0 ss + 124 32.0 31.1 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 
A EEE SF Rate 50.6 96.8 +913 40.3 44.8 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ........... 120.8 132.1 + 94 42.5 43.7 
All other stores — Tous les autres TRAPASINS ey oes MRM LR LE 794.9 932.1 +173 33.8 36.1 
a —— —— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-5. Retail Trade, by Kind of Business, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 5. Commerce de détail, par genre de commerce, 1975 et 1976 — fin 


Metropolitan area as 


Percentage a percentage of province 
Kind of business change ; ae 
= 1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine 


Genre de commerce Variation en | en pourcentage de la province 


pourcentage 
1975 1976 


$000,000 
7-5-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 

All stores — Ensemble des magasins ..... +eseererrrr etc 2,924.5 3,224.7 48.3 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . . +--+: 449.9 470.6 + 46 42.3 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et articles 

BREA GS à 5 CREME MARL DIG Die DIE a PHILO. URI Ts aa 111.0 1377 +24.1 50.3 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments .....:+.:::° 58.2 US + 26.3 50.2 
Department stores — Grands PETE Ciice lance outa eee A igo Co 608.1 623.4 sr Pes) x 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses ......:..:: 69.6 74.6 are UP? 37.5 
Céncralstores = Magasins eencraux le CE CSS 15.3 8.1 — 47.1 11.0 
TR ME TU OO Je ES (SR TS 14.1 10.6 — 24.8 15.0 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules ......:.::::::::: 564.4 627.9 HAS 51.5 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . ......:.:++::7::: 12.0 8.5 — 29.2 x 
Servicelstations — Stations-service © 07-4. SNN 187.0 216.5 + 15.8 47.5 
HE D DAS Ole 6 Ong Ato BID. Ot DIO}. COR TD D ERI CE SES Ak Sea 21.8 29.6 + 35.8 50.9 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’accessoires 

Tom ob ee ne sae So ae i 24.6 22.9 — 69 28.9 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pourhommes ......::::: PUS 30.6 +423 52.0 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . ......:.::: 53.0 5722 an. UE 55.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . . M. ce 24.2 33:9 + 40.1 404 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . .. +--+ 07> 3.1 327. +194 50.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . .......::::: 16.5 1529; SUES 39.7 
Hardware stores Owincailleries aes 4" Vn ee) ce ee ON 12.0 12.2 TT 22.2 
Household furniture stores — Magasins He meubles ees cs a ore 23.2 30.7 119229 54.2 
Household appliance stores — Magasins d’appareils MÉNAGEIS . . . eee ee +» + 9.5 10.1 + 6.3 39.8 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

TS A ae tte co D ON OO DOI RO END DONNEES DE RUE 37.8 36.1 — 4:5 45.3 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

et produits de beaute NP yeep se Re DOUÉ 111.2 121.7 4 47.6 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . ........+:-*° 11.7 12.9 ‘3 56.6 
E[arints ee leuristconen mee a tee nek acl ys ee A 8.2 10.3 6 46.8 
Newellery, stores = Bijouterics rena chet ses cea ae ee Bn ae en 39.9 38.8 8 57.1 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

AR Ly coho UMR et OPC ROEM OS aS aan gO. ae 33.9 48.9 2 46.1 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ........:.:: 64.0 65.5 53 59.3 
All other stores — Tous les autres ABASINS CN TITRES 318.9 383.0 Al 44.4 

7-5-22. Winnipeg, Man. 

All stores — Ensemble des magasins . ......+++:-:**+*"*+"tt°°° 1,329.8 1,484.1 + 11.6 60.7 61.6 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . .: 262.0 286.2 ay Ue 124 71.9 
Grocery, confectionnery and sundries stores — Épiceries, confiseries, et articles 

Note URLS RE EN ROD OTOL ga a LE 66.5 74.6 #0222 61.7 62.1 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments .........:::: Adie 21.6 + 24 79.0 81.2 
Department stores — Grands magasins ee ce np ke CON 314.2 349.0 +11.1 91.8 92.1 
General merchandise stores — Magasins de marchandises GIVETSES: a gene tans ce 26.5 27:5 + 3.8 31.1 35.3 
General stores = Magasins pénGrauX ee eee roe ee ee 1.5 0.6 — 60.0 1.5 0.5 
Variety stores lDazars het io Pet CE CM eee a a 9.0 9.2 22 43.3 40.0 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules et «5 2 6 ele edele = = > 249.5 282.3 +191 51.0 Sig 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........:.:::::: x x x x x 
Servicelstations\=4 Stations-service fret ie ER eo no os 60.2 69.1 + 14.8 5122 56.9 
Gatdies CERN LEE RER nr em ee CT res x x x x x 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d'accessoires 

Paitomobilesh ewe Cece: OR ESS SES 24.1 24.8 + 2.9 49.7 67.8 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ........:::: 165) 9.4 + 25.3 52.1 55.3 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . .......:.::: 16.7 19.8 + 18.6 75.6 Tis 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour idfamile LEE. 7.0 8.4 + 20.0 28.7 30.5 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . .........:.:.: 1.0 0.7 — 30.0 90.9 100.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . ........:::. 7.3 8.4 +15.1 80.2 84.0 
Hardware stores — Quincailleries . ......:.-+::::"°"""""""""""" 2.2 22 - 8.6 9.3 
Household furniture stores — Magasins de meubles MeL © CET ec: 10.7 10.5 Sle 67.7 63.3 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . . .. ee es 35 3.5 = 62.5 46.7 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

PAID g Ot ACCERSCHTOS/ Gis ase eMern Mols os ie er D ys ae DS CCE 7.0 7.8 +114 50.7 45.6 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

St produits de beauties à: LES Moe seem te ENT 45.7 51.2 +12.0 65.8 64.9 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......:....+:::: 4.2 5.0 + 19.0 72.4 80.6 
Flodsts = Fleuristes cise CRC CR CEE 3/1 4.7 + 51.6 62.0 68.1 
Jewellery, stores "= Biouteries LE ire tele Re, 12.3 1721 + 39.0 80.4 19.5 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

PAP aan ET RES LS LRO AE Soh > SR © à 5 HEAR deal 10.0 +299 664 69.0 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels .......:::: 12.2 14.2 + 16.4 85.9 89.9 
All other stores — Tous les autres magasins . .........-::::-":::°: 142.1 161.6 +13.7 58.8 60.3 


——— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 6. Selected Data on Shopping Centres, 1973 
TABLEAU 7-6. Quelques données sur les centres commerciaux, 1973 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
1973 - 
Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


7-6-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Shopping centres — Centres commerciaux .,........ : 31 
D TS Ou See et rene yee à 649 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 


commerciaux, ventes et recettes .............. 308,738 
Berea cules Ventesaudetail-evr! op rer 297,828 
Service receipts — Recettes des services . : :.: 1 27 10,910 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 

commerce de détail total de la province........... 9,7 


Shopping centres — Centres commerciaux 27 
Beene Locaux PORT MMM, PE 0 533 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes ...... 320,315 
era cates Ventes'au détaille |... Soe... 311221 
Service receipts — Recettes des services ... 11: °°" 9,094 
Proportion of total provincial retail trade — 


commerce de détail total de la province 10.1 


Shopping centres — Centres commerciaux 
SO Aux LUNA, nn 


commerce de détail total de la province . ...,....... % 7.0 


7-6-5. Hamilton, Ont. 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 15 5.6 
me LOGUX NY OF eme 1 T° os 397 6.5 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes .............. $000 181,844 5.9 
Retail sales — Ventes au détail ....... "°° s 175,394 5.9 
Service receipts — Recettes des services |... 1.1... °°" . 6,450 Sy) 


commerce de détail total de la province. .......... % 1.2 
| 7-6-6a. Kitchener, Ont. 
| 
Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 14 5.3 
265 4.3 


na, ees “ 


| Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 


Commerciaux, ventes et recettes .............. $7000 145,279 4.7 
Retail sales — VERSA GE TM ES PNR = 141,050 4.7 
Service receipts — Recettes des services | |!" = 4,229 3.4 


1.0 


| commerce de détail total de la provincee........... % 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-6. Selected Data on Shopping Centres, 1973 — Continued 


TABLEAU 7 - 6. Quelques données sur les centres commerciaux, 1973 — suite 


Shopping centres — Centres COMMErCIAUX ee 
MO GaAtlOnS LOCA Na ER CE EN CNRC 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . ... . . +... 
Retail sales — Ventes au détail ................. 
Service receipts — Recettes des services . . ......... 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . ......... 


Shopping centres — Centres COMIMELCIAUX le ee ee 
MOGAHONSE— LOCAU My ER Re RE Co -eocnue 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . ........+... 
Retaillsales = Ventes auidetal eee CRE ce 
Service receipts — Recettes des services . . . ......... 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . . .... .... 


Shopping centres — Centres COMMEICAUX PE eis Menta site 
1LOYeRANONNS = LOCAURR BEB eo eo ob ooo GOO Ug woo oo 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . .. ........ se 
Retailisales ee Ventes AU dé ta mamas sien EEE NC 
Service receipts — Recettes des services . . . ......... 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . .......... 


Shopping centres — Centres COMINCTCIAUX SEE en otra 
LOE WONG = ILOCRUDS Go poo ao hn ooo ob Oooo ow 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . . . . . « + + + + + + + 
Retail sales — Ventes au détail : . . . . . . .. =. : . . . . . 
Service receipts — Recettes des services . . . ......... 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . .......... 


Shopping centres — Centres COMMELCAUX ER 
l'ocationt LOCAUX ART ee CORRE CICR 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes ..- +--+ +e eee eee 
Retail sales — Ventes au détail Fe CREER oe 
Service receipts — Recettes des services . . . ......... 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province 


No. — nbre 


“ 


$7000 


ce 


% 


% 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


7-6-7. London, Ont. 


12 4.5 

224 Sill 

126,320 4.1 

122,495 4.1 

3,825 3.1 
0.8 


— 


7-6-8. Montréal, Qué. 


100 64.9 

2,321 62.1 

962,298 62.6 

919.075 62.5 

43.223 65.3 
9.5 


7-6-9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 


23 525 
591 6.0 
359,402 TET, 
349,096 7.8 
10,306 5.4 

2.4 

7-6-10. Québec, Qué. 
FE 1 

22 14.3 
617 16.5 
267,734 17.4 
253,368 17.2 
14,366 Dial 

2.6 

it 
7-6-11. Regina, Sask. 

9 45.0 
118 40.0 
67,877 52.0 
65,169 51.8 
2,708 Sey) 

| 4.3 

A SSS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 6. Selected Data on Shopping Centres, 1973 — Continued 
TABLEAU 7-6. Quelques données sur les centres commerciaux, 1973 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


7-6-12a. St. Catharines, Ont. 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 11 4.1 
D TU ne kl 249 4.1 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes ......... 5) Baca $000 132,268 4.3 
Retail sales — Ventes au détail ...............°° a 128,787 4.3 
Service receipts — Recettes des services ........ 1. | 15 3,481 2.8 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 


0.9 


7-6-14. Saint John, N.B. — N.-B. 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... 
ROME EST OP AT NES 


Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes CDICCETLES EE PR A 
Retail sales — Ventes au détail ....,....: °°" 


Shopping centres — Centres commerciaux . ......... 
D CONS Lo car 4 pee node, gee LE | 


Shopping centres — Centres commerciaux .......... 
Locaux D es ec. el, 


commerciaux, ventes et recettes ........ “8 $7000 65,066 24 
Retail sales — Ventes au détail ..,,,.... ‘ 64,113 DD 
Service receipts — Recettes des services .. 1.11 17°77 ' Fr 953 0.8 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 

commerce de détail total de la province ...,....... % 0.4 
| 7-6-18. Toronto, Ont. 
| 
Shopping centres — Centres commerciaux .......... No. — nbre 132 49.6 
BEER ae ne ges) Due DS Se 3,375 552 
| Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
‘p> Commerciaux, ventes et recettes .............. $000 1,506,797 48.5 
Retail sales — Ventes au détail ..... 1/1 "°°" s 1,430,315 48.0 
Service receipts — Recettes des services 11111. °°" s 76,482 61.3 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 

commerce de détail total de la province . .......... %o | 959 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 6. Selected Data on Shopping Centres, 


TABLEAU 7 - 6. Quelques 


1973 — Concluded 


données sur les centres commerciaux, 1973 — fin 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


_ 
je 7-6-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Shopping centres — Centres commerciaux ...--+--+:-:: No. — nbre 45 49.5 
locations = WAI 55 oo CRT OOP OE * 962 SHES 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes ..- +++" 000 512,094 59.3 
Retail sales — Ventes au détail... : . +: + + +. S 496,298 59.4 
Service receipts — Recettes des services . . . . .- +++ +> à 15,796 56.0 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . ....::::: lo 10.7 
76-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
Shopping centres — Centres COMMEICIAUX ME -  - No. — nbre 9 9 
ieee LOCAUX CT CN 184 11.0 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes ........++++7 7000 109,072 12.6 
Retail sales — Ventes au détail..." 105,553 12.6 
Service receipts — Recettes des services . . ......::: sé 32519 12.5 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . ......:.. % 23 
7-6-21. Windsor, Ont. 
Shopping centres — Centres COMIMETCIAUXEE oer No. — nbre 8 3.0 
LOCATIONS Locaux Eee LT ener ~ 159 2.6 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes . ....-.+++++7+7 000 124,305 4.0 
Retail sales — Ventes au détail . . . . . . .. . . . . + + + +: s 120,575 4.0 
Service receipts — Recettes des services ...- +--+ +: de 3,730 3.0 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . . ....:..:: lo 0.8 
7-6-22. Winnipeg, Man. 
Shopping centres — Centres COMMELCAUX Eee No. — nbre 20 80.0 
Locations LOCAUX ET RE AGO Gea oC 293 80.7 
Shopping centres, sales and receipts — Total — Centres 
commerciaux, ventes et recettes .......4..++77 000 231,870 86.4 
Retail sales — Ventes au détail... "NME" "nu" 2 225,798 86.3 
Service receipts — Recettes des services . ......:-:: 6,072 88.3 
Proportion of total provincial retail trade — Pourcentage du 
commerce de détail total de la province . ........:: % 13.3 


Sec Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources 


_ notes et définitions à la section 9. 


_ Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... by 


| Seating capacity — Places assises .............. ae 
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TABLE 7-7. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 -7. Quelques données sur les cinémas, 1973, 1974 et 1975 


City asa 
percentage of province 


Percentage 


Motion picture theatres change : = 
4 1973 1975/1974 Ville en pourcentage 
Cinémas Variation en de la province 
pourcentage 
7-7-1. Calgary, Alta. — Alb. 

TRAME 
Establishments — Établissements . . . ........... No. — nbre 15 14 15 | 
Seating capacity — Places assises .............. fe 12,826 12,819 13,398 HAS 21.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes - 

provenant des entrées (sans les taxes).......... $7000 4,213 4,911 6,054 1239 33.0 33.6 34.0 

Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... Sy = = = = - - - 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 2,166 2,289 2,449 wt HY 28.2 29.2 30.1 
Potential number of admissions — Capacité........ se 12,613 14,049 13,958 = OS 28.9 30.6 31.0 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 172 16.3 1725 +74 ayes de ees 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 1.95 2.15 2.47 +14,9 LÉ ni a 

if 


7-7-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


Peal cad eal ie itl 

Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 19 18 19 Ta S:6 
Seating capacity — Places assises .............. se 16,069 14,717 15,408 + 47 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 

provenant des entrées (sans les taxes).......... $’000 4,654 5,406 6,352 + 17:5 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... à - - - - - - - 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 2,512 2,644 2,572 - 27 32.8 33.8 31:7 
Potential number of admissions — Capacitor‘ ere ic: a 'st- “ 15,583 17,290 15,391 — 11.0 35.7 37.6 34.2 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 16.1 15.3 16.7 ti, aut Ae st 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 1.85 2.04 ete) +211 | se Le ste 


7-7-5. Hamilton, Ont. 


Establishments — Établissements . . . ........... No. — nbre 16 A 14 - 5.5 4.9 4.8 


Seating capacity — Places assises .............. g 11,993 10,586 10,499 — 0.8 5.7 oe 5.0 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 

provenant des entrées (sans les taxes).......... $’000 2,997 3,397 3,624 26:7. 6.2 6.1 5.2 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... se 283 326 359 +10.1 6.1 5.8 5.1 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 1,654 1,660 1,598 — 3.7 6.0 Soil Sal 
Potential number of admissions — Capacité........ se 10,619 9,812 10,516 ee? 5.7 5:3 Sul, 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 15.6 16.9 15.2 — 10.1 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . + $ 1.81 ig 2.05 IL 2.27 L + 17 


7-7-7. London, Ont. 


Establishments — Etablissements NC oes, abet sat a sed No. — nbre 


Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
Provenant des entrées (sans les taxes).......... $000 


Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 
Potential number of admissions — Capacité +. «<1 os 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . . . $ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -7. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 -7. Quelques données sur les cinémas, 1973, 1974 et 1975 — suite 


City asa 
Percentage percentage of province 
Motion picture theatres ay; 1978/1974 Ville en pourcentage 
Cinémas Variation en de la province 
pourcentage 
1973 | 1974 | 1975 
| 
7-7-8. Montréal, Qué. 
Establishments — Établissements e ce No. — nbre 70 qi 81 +14.1 22.1 225 23.5 
Seating capacity — Places ASSISES este ee fa oies coke à 60,007 57,847 65,070 +125 322) 342 3251 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . . . . . - . $7000 16,414 18,414 21,219 + 15.2 46.9 48.7 48.2 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ....::::: Me 1,707 1,872 2,118 +13.1 47.1 48.3 48.7 
Palm ions = Pntrées payatites, Lee = © > =o 000 8,437 8,256 8,617 + 4.4 41.7 44.5 44.5 
Potential number of admissions — Capacité PM ee aaa eS 86,220 72,751 77,770 + 69 55.6 53.2 52.4 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 9.8 11.3 11.1 18 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1.95 | 223 2.46 he + 10.3 a 
ee alt 2e L 
7-7-9a. Ottawa, Ont. 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 12 11 11 — 4.1 39 351 
Seating capacity — Places assises . . . . . +--+ +++ - +: F 10,183 9,215 9,163 =» 106 49 |. 4.5 4.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans los taxes) ere. $7000 3,676 4,564 SET |i Se 16.5 7.6 8.1 7.6 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ....----- + 354 443 524 + 18.3 7.1 7.9 Te 
Paid admissions — Entrées payantes . . ......::.. (08 2,109 2,318 2,348 se iN) 7.6 8.0 Hee» 
Potential number of admissions — Capacité......-. & 10,606 10,149 9,977 17 S° 5.5 5.4 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 19.9 22.8 23.5 ae Sh! 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1.74 1.97 2.26 | + 14.7 Alea we 
== LE ai Je Eee 
71-71-10. Québec, Qué. 
elles URI 
Establishments — Établissements: - ee ele No. — nbre 11 al 12 qe Sol! BES) 3.5 3.5 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . +++ - ef 9,976 9,782 10,824 +10.7 5.4 53 5.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . ....... $7000 2,735 2,925 3,950 + 35.0 7.8 7.7 9.0 
Amusement taxes — Taxes d’amusement .....---- SE 287 282 398 + 41.1 7.9 Tse) 94 
Paid admissions — Entrées payantes 00e sie «le 000 1,524 1,495 1,662 #12 7.5 8.1 8.6 
Potential number of admissions — Capacité eee - ss 12,454 11,304 14,141 +251 8.0 8.3 9.5 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 12.2 13.2 11.8 — 10.6 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 1.79 | 1.96 2.38 + 21.4 
ee (ee zit ENE Ne 1 
7-7-11. Regina, Sask. 
_ — 
lf ae ii ie 
Establishments — Établissements . . . . . . . . . . . . .. No. — nbre 5 5 5 - 5.4 5.3 49 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . . - - + Sc 4,018 4,018 x x 10.6 10.4 x 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . . . . . .. $7000 1,002 1,262 x x 25 2521 x 
Amusement taxes — Taxes d’amusement .....---- = 101 116 x x 46.8 46.2 x 
paid admissions Entrées payantes +... 1000 625 695 x x 21.5 20.8 x 
Potential number of admissions — Capacité . . . ..... Se 6,263 5,492 x x 259 23.8 x 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 10.0 127 23.0 + 81.1 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1.60 1.82 2.05 +12.6 À 
D fs _| | L dk 


Sée Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -7. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 -7. Quelques données sur les cinémas, 1973, 1974 et 1975 — fin 


City asa 
Percentage percentage of province 
Motion picture theatres change Villelen pourcenta = 
= 1973 1974 1975 1975/1974 ide AR 8 
Cinémas Variation en P 
pourcentage 


1973 1974 1975 


7-7-18. Toronto, Ont. 


Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 65 67 23.5 20.7 
Seating capacity — Places assises .............. ci 57,130 57,103 27.8 24.9 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 

provenant des entrées (sans les taxes) . ......... $’000 17,774 19,660 35.0 31.6 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... os 1,714 2,040 36.3 3153 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 8,551 8,793 30.2 28.0 
Potential number of admissions — Capactér 72: se 60,375 57,113 31.1 30.3 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 14.2 15.4 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 2.08 2.24 


7-7-19 


Establishments — Établissements ER OR Eee No. — nbre 32 


23°1 

Seating capacity — Places assises .............. oe 26,110 33.6 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 

provenant des entrées (sans les taxes). ......... $000 8,214 43.7 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... = = - 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 3,891 39.7 
Potential number of admissions — Capacité . ....... is 28,069 41.6 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 13.9 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 2.11 


Establishments — Etablissements.............. 
Seating capacity — Places assises .............. 


Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes). .. ....... 


Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 
Potential number of admissions — Capacité . ....... 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . 


Establishments — Etablissements 
Seating capacity — Places assises 


Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 
Seating capacity — Places assises .............. À H 44.9 


- dora GES pie 73.8 

Do Do bola Oe 3 85.0 
Rd + 5 68.2 
AG LOC OF ; 73.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 
TABLEAU 7-8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 


Percentage 


change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 


IL 
7-8-1. Calgary, Alta. — Alb. 
less 
dollars i 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
Stillborn infants — Enfants MOTENÉS tues crs ele oo cringe sir holies UNE 29 29 = 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu'à 3 ans. M... Nu + a 80 82 NAT 
Children 4 - 10 years — Enfants de 4:10 ans. cc Loire le ARR 224 245 + 9.4 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. ..:::::::: 236 239 FRE 
Ship-ins — Corps reçus de l'extérieur ent os <1 eee doles pce on koe 176 192 +) 91 
Adulte = AUS ne 0 TAN Ok a mae ESS 534 635 + 18.9 
Adult services — Funérailles d'adultes . ......::-.::-:::::: No. — nbre 2,006 2,115 + 5.4 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
US CE GEICO à ae 0 0 GLO OID cp PTE 100.0 100.0 
(AEE Moins de VERE og oma CI o 0 6 Cod ao ao SES 7.8 17 Skyy 
cS ULERY SEE isch cries a Slo CN neo PCR CROSS 13.5 8.9 — 34.1 
5 AC) ARR A PRE MORE SES AP a PSS ET CR 51.9 28.7 - - 447 
600 TI NE re CENT O80 Bb be CG RS SES 22.3 50.6 + 126.9 
200009 me NEA RU ee TN RE CRE ONG eC NS 3.6 UES + 119.4 
1000 1,499 ie Re bee aie PRE rea Os oes Se ea aa D2 
0.9 | | + 144.0 
RAMA Dea Ao ook REC CCS MT AN SNS 
Responding locations — Établissements déclarants . . . . . . . ...:: No. — nbre 10 


7-8-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


____—_—_§— 
dollars 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 


service: 
Stillborn infants — Enfants mort-nés 0... 60s ee ete eee 14 13 =. 7:l 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans ......-.--.:::::°:::": 56 123 +119.6 
Children 4 - 10 years — Enfants de 4-10 ans . . ....:---::::::°":::: 182 268 + 473 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc... ......:... 206 333 + 61.6 
Ship-ins — Corps reçus de l'extérieur . ......:.:-"----++-"""°""?" 153 169 oe JES) 
Adults EVANS hte. COL CR CERTES i>) PERENTE OP 460 543 + 18.0 
Adult services — Funérailles d’adultes ..........:-:::::: No. — nbre 2,782 3,182 + 144 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
Se SCHON OOO O'S CHG ORES OG OOH ae à 100.0 100.0 
Less than 9209 Moins dei$299 6-2 tis cl uence a ks 13.6 12.4 en oS 
S 2300 $6399 eis CE brie EL ese ee oooh kaa 18.5 10.8 — 41.6 
FINS BCR eee ne Oe olor o MMS cIFLOR A Oh aso) aero a yy 2 & 45.9 34.9 — 24.0 
OO TOME es rene te fe ERA CN Ooi Gh cub) 2 16.1 + 85.7 
NO EC CON SPEARS POI) 0 CE GEI CE © DR 7° 47 + 91.5 
One SSNs ETC EEE CET CAR AG oS tie Fn 
1,500 and over — et DIU Se CE PCT RDC Cho" op Ca ons rei aege Er? © re 4 | “Ashe 
Responding locations — Établissements déclarants . ........++: No. — nbre 18 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 


TABLEAU 7-8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 
ee 


Percentage 
change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 


1968 


| 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


IE ST GBs COG OU OU OO TE SON eee eee Toe Ce eo en oleiele 
LARGE D EN OT ETES EDR ER EE CR RE 
5 BODES ED) RER PE DIRES SR LR: 

LOS SD ss) oo ae PL RSR PEN À RE ED 
De Ds EU MERE, LITRES RARE TRE 
AUD ED 8) eg 2 Bee oan sone ey its Sa EL: sR ey 

AUD TI). SR DURS ROME 3 RS any a8 © 8 aaa Ms 

PPC BMGROVE DEOL DIUSB RS NE POESIE 
Responding locations — Établissements déclarants ............ No. — nbre 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 


Adult services — Funérailles d’adultes...........2....--., No. — nbre 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par categorie de prix: 


URL Men WoMe Kole eh ET, 0 OT che <eNelfoleehee ee! «lve) ¢ see 
MEN 299 Moins de $299: RER RL ne hu, 
LORS SD RES Sait n Bar Cr CRE RE PE 

Rs me 2 ee nd 

De TD boom ree oes OC RATER CREER ER D 

DE OD) Haas ER Sto DL CCS À TRES 

ON. LD sat er RER À À RE RS ET 

OT NOTE ct plUSep Rep EST MMA... 

Responding locations — Établissements déclarants ............ No. — nbre 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: 


CU 66 55 DORE APR OS CR ee EURE Le 


D Han$299 — Moins de $299, .….. . . ........ 4... 
COUR HOD SR aN: RC RE RE 
ous HE 63 ET RNA wu e we 
ous HID ac. gre: RS tr ae Se ee ae, l'E ER 
VDD oe. exc, onbl Ont ane an ys See eee a a ae eS 


7-8-4. Halifax, N.S. — N.-E. 


dollars 


a" 


LS 


28 42 + 50.0 
50 101 + 102.0 
163 183 + 1253 
187 269 + 43.8 
189 244 Ge PALE à 
574 650 + 13.2 
1,362 1,393 cf 2.3 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
9.5 O22 —- 45.3 
12% 2.9 _ 76.0 
33.4 15.6 _ 53.3 
31.4 357 À 13.7 
1321 33.8 + 158.0 
0.5 [|| +12600 
à 0.3 , 3 
11 12 a 9.1 
1 Pe 
7-8-5. Hamilton, Ont. 
dollars ns) 
25 33 tes 2.0 
62 91 + 46.8 
215 303 + 40.9 
227 360 +e 58.6 
170 269 +582 
660 855 pr 2075 
2,956 2,743 = 722 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
3.9 1.5 - 61.5 
3.7 87 = 
225) 9.7 - 56.9 
50.9 32.4 - 36.3 
153 44.1 LS? 
7.5 
37 11 { | +S 24 
27 23 - 14.8 
ai 
7-8-6a. Kitchener, Ont. 
dollars 
22 29 + 31.8 
65 170 + 161.5 
221 x x 
210 352 + "67.6 
183 317 + 732 
735 873 HS 8 
1277 1,550 +214 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
2.6 0.7 _ FS 
5.6 1.9 — 66.1 
14.3 6.6 — 53.8 
53.1 24.6 =! 293.7 
213 34.4 a2 61.5 
30.1 
1 de | | + 925.8 
11 11 2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 
TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


Percentage 
change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 


1968 


7-8-7. London, Ont. 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 


Stillborn infants — Enfants TNOLENCS fee iris real 
Infants up to 3 years — Enfants jUSQUABIANS g aoe Sado Dio RC CI CEE 
Children 4-10 years — Enfants de 4 - 10 ans . 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale etc. . .......... 
Ship-ins — Corps reçus de l'extérieur . .........+-+:+-#++-+-°°""°: 
AL ERA uit a es ele CO TEE CO ey Al 
Adult services — Funérailles d'adultes. . . . .......+::+:::: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: 


RAT Bic De OO io OROLO Oa CGN COCO RC OO CARRE. CAG 0) SO € 
Tess than 299 Moins der 299 ao on aa TOO OD 10 Coo OO O° 
CP TAYNERY PALES ie oo PR eo Bk CCC TON UNE O50 3 eG C 

AO CLEMENT AUS CSV POESIE Cie ASIE de 
DO TO D MR ley Ne cure lee ee PSE CAC RON IE 
Ne wae grove tag SEP do. 0. OP MED ARR PAT EL CEA à © 
LON HN oi icon ob GO € Hénin, oo OEE à AféE TT 970.0 07e 
LATIN = CAT polo ee do teeter e 0 0h 0 GI? 9 © Die 0 BEC 
Responding locations — Etablissements declatants re ee No. — nbre 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 


Stillborn infants — Enfants mort-nés AR... er 
Infants up to 3 years — Enfants fUSQU'A ans SE ce oulom cate) cire 
Children 4 - 10 years — Enfants de 4-10 ans . .................:::. 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .-......... 
Ship-ins — Corps reçus de l'extérieur M cecile CRC CCC AMEN 
ING Rus NGOS) sig. 6 | eons St Ooh O90 GaDrolomns Samoan ae DT CNA 
Adult services — Funérailles d’adultes 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


Totale MT Res cc eee Rec Leleienelete 
Mess thamS299 Moins de $299" 0 CCR CE sprees ne cl erga 
QDS. Boks ge Soe Jae oo a> oping ao SRE QC OO OI cyt 

ADO Sees ona Ged Gold Obsid 40-4 cn Ci Ce CRE 2 CUIR 
Des As geo AO ee d'a DO AI Ct Orcas O70 CCD IONS he 
SOU OO Le ci ce Ce CE CI EEO ON) 720 

1000 ERA OO PRE PER EEE 0.0.0.0 CE REC ERIEEESE 

100 and'ovehe CUDIUS Ce abo 20m O ODI T rnin glad 1G 8° 
Responding locations — Etablissements declarants Ce ice No. — nbre 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 


Stillborn infants — Enfants mort-nés . =... . .. . . . :. . . - .. . - ees 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans 
Children 4 - 10 years — Enfants de 4-10ans . .............-...::. 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. . . - .. . . - .. 
Ship-ins — Corps reçus de l'extérieur + 4. . -. --... mr..." 
Adulist Adultes Me Te PER oll cite eue eee an 
Adult services — Funérailles d'adultes. . . .. ..........:::: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


GUAT eee ce ceci II EN EO 040) 0-0 
Lessthanes29 9 = Moins de$299) agen = wis: os EEE EEE 
EUR oC ei Gogh RE OPEN COPIER) CCD ee Ore FOOD ER PA 

AO MES OO M TE RER ER ee ce RP) LEE 
CODES OO EN CR cd Ce RE EU 
Ai CL LRO RM) PRO TRE CC OCR CORRE mast G0 

VOCATION meal EEE ER  EET 

1S00iand'oten=- CHpIUS ere ere CC CRC ak ncn is 


Responding locations — Établissements déclarants 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


i 
dollars [ 
34 53 + 55.9 
78 120 + 53:8 
240 397 + 65.4 
210 406 + 93.3 
146 x x 
670 834 + 24.5 
1,430 15273 wil lil) 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
3.8 1.8 = YAS 
4.3 2.6 =P EP) 
18.9 9.3 — 50.8 
49.2 SpA — 34.8 
17.5 a + 125.7 
13: 
| 6.3 13 | | +133 
12 


| 


7-8-8. Montréal, Qué. 


| dollars 


26 37 + 42.3 
67 114 + 700 
142 323 + 127.5 
229 286 + 24.9 
265 239 — 9.8 
763 800 + 48 
14,180 14,152 — 0.2 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
4.4 4.0 AE 
5.4 2.8 — 48.1 
27.2 24.7 — 9.2 
32.8 31.9 2; 
17.5 21.4 +023 
| 12.7 a | | +197 
160 133 — 16.9 


7-8-9. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 


100.0 


[Ned 26 


dollars 


54 
160 
291 
366 
204 
878 

3,278 


per cent — pourcentage 


— 
D © 
VABHBAHN S 
VADO © 


Nee 
D © Br 


++++ +++ 
a 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 
TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


Percentage 
change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
7-8-10. Québec, Qué. 
dollars | 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
sullbornjinfants — Enfants imort-nésts . .. ............2.......... 19 38 + 100.0 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu'à 3 ans. ........ 139 182 + 30.9 
Children 4-10 Years — Enfants de 4-10 ans . 1.1.1.1... tt 242 302 + 248 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. : . . 162 256 + 58.0 
phipans—Corpsirecusidellexterieur a a oe ic. ee el. oe ce nk. 239 322 + 347 
SOUS = NUE SPORE ER à DDR EE RE PRE ke een el 878 930 HS 9 
Adult services — Funérailles d’adultes ................. .. No. — nbre 2,680 2,844 HG 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
TONER ER EC E CE MORE 0 à 0 ov ction cv ot oy RS PU DES 100.0 100.0 
LS COMMENTE RALENTIR Sock opevhiavoueeeaccee. 24 3:2 ap SELS 
SODAS PSD als oe ao RER ols od et en at PR RS Sone 4.0 1.8 — 355.0 
OR A le aan nnn fa 12.2 7.9 — 35.2 
AND S ED oxo" ao 6 BA Rae eater IEEE DANONE RES RE 32.1 12.5 — 61.1 
BUD? SDD Sat on 000 20 Oe DS NES Li 28.9 34.3 + 18.7 
LICE NEED do à 006 1 MENU CE RRNR RER RON: 1 31.5 Fe 
SCD UT ONE a CUDIUSH ER EN CRE PRES LE } 204 8.8 | ans 
Responding locations — Établissements déclarants............. No. — nbre 49 47 =! 
| eas L 
7-8-11. Regina, Sask. 
~ dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Stillborn intants — Enfants mort-nés DOS ACT MOIS GOS ch EE C1 bee ve 35 
matants upto/3)years — Enfants jusqu'a3ians. . +: . 4.0... . |: + 49 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10 ans . ..,,,................ 103 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .......... 244 
DHIDEANSECOTDSreeus del EX TCTICUTES ER NC aes... tu 110 
CRUE = ANNITRS EE OR RE Re LE 551 
Adultiservices: = Funérailles d'adultes. . wk kk cw ee ce No. — nbre 988 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
ne OFS Oe à dde acte re ue CURE à ave 100.0 
D CHAN 09% Monde, $299). A hs dc ein chon wee cae chen + 8.2 
UD 9 226 cs tee HAMS I RNA RE ee 12.7 
MM SD ET aes Ser nee Ne IRE, CRE I a ae 37.0 
HE TO ot OR TT RSR Re 2 Fa 27.0 
NU > CO SR PR RER TRE ER ON Be ae 14.3 
rs ec ako ee | 0.8 { | 
LS ARS ATTEND CN PR RO a _ 
Responding locations — Établissements déclarants . . . . No. — nbre 4 
LL | aid. 
7-8-13. St. John’s Nfld. — T.-N. 
i dollars ] ; 
Average funeral cost by type of service — Coit moyen des funérailles par type 
de service: 
muuboxnjinfants — Enfants mort-nés.. . . <<. 2 ole .. so cise ce cccualen 32 51 + 594 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans. ........... TA 74 HAE) 
Men 10|years— Enfants de 4 10jans : 2. 4 4. . 0, un OÙ x 153 x 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .......... x 309 x 
ADS COrpsrecus del'extérieurs. . .. . . …. «ue ct ee ee te ee ae 130 164 M26:2 
CR — nes (6 ale ORNE ANA RE. Re En 508 625 + 23.0 
Adult services — Funérailles d'adultes .................. No. — nbre 739 941 a PALS} 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
bee la et Pe 100.0 100.0 
Less th 2S = CUTS CORY) En ee, re ae 11.9 6.6 = 434-5 
eg EN RS Ras 24.7 4.1 Test 
ne oe Eu 39.0 427 + 9s 
oot RED © ogo ode SORA RE FE x 39.3 x 
Le DE SI RER ARE RP oc nc we whee x 6.0 x 
GED 6 a alee t SP RS ARR RE x 1.1 
EE CDS Ron so mob oo nou M oo oo ce M. 0.2 
Responding locations — Établissements déclarants ........... No. — nbre L 3 3 ia ia 
EE 


f See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 28 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Continued 
TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


Percentage 
change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
7-8-14. Saint John, N.B. — N.-B. 
dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
SHllbominfants— Enfants MOINS Eee den nel ensues es Sno NU x x x 
Infants up to 3 years — nan tSIUSQU' AB IANS 0 ce NC CNE COR 67 x x 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10 ans... .........-...-::-::::: oe 192 x 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. ........... 286 x x 
Shipinse Corps recus de lexténeur 2 130 Xx x 
INGRARE MOMIE S ces Sono ie olla wn OST d; AD DENTE OR IO. 423 614 + 45.2 
Adult services — Funérailles d’adultes . .............:::::: No. — nbre 917 863 059 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
Mot donosnoaso0ds A iso Ge see siole ce silent 100.0 100.0 
Less than OE) Moins de BIS ER CE CE CC IE CESSE EEE x 0.5 x 
BP ek BOD ig aegis <6 0 ato en A) 2 TOR OR 51 à O7er Our CFO: x 3.9 x 
TAOS. CEM whee RE BR Goon RIG cen Satanic orto OF 6G. Ones SoS OS 0 64.5 45.5 295 
ANS. AO) Gp artis PERRET MP PCR 9 CRIER Oa: 15.7 27.7 + 76.4 
RGIS). COREY Santee. oodles oun EE LOL ES NORCRGID CEORGIOTS, Opti x 16.3 x 
OEE Te OR ey oe, LAON er ARR | ar ss 5.7 | | à 
15 O0fandiover CUS. Loc dar DEMO we te © DEEE ae 0.4 
Responding locations — Établissements déclarants . . . . . . . . . . . . . . No. — nbre 5 5 
ee ee 
7-8-15. Saskatoon, Sask. 
dollars ] 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Stillborn infants — Enfants mort-nés .. . . .. ....................:: 31 
Infants up to 3 years — ÉnfANISUSQU'AD ANS. 2p ee ee te age Ep 93 ae 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10 ans... ................::::: + x x 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc’. ...--5...-- ihe 229 
Ship-ins — Corps reçus de l’extérieur MN CE 4: 207 
JAW = A Au lteS we. ogo  E  E-e MACH  2l  CE '0 ie. 624 
Adult services — Funérailles d’adultes . .................:.: No. — nbre ste 980 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
UGCA hice & RL celles ste ee A Sodas 6 MO oo . 100.0 
Dessthant 209 Moins de 200 PE CR CCC OC oe cae Ë 4.9 
S SNES. Dan ne Ho 60 OP EP DIE SOIN ORDRE LEO) CA 3.5 
ADO RS JO NN Opt se aura REC gD) ODT 255 
Avi TOO ake oe ko Oe in Oe ee Okc 2 Bojan ano Hen CPR MO ONE DEC #. ST 
Ride WO a4 oe 6b EE © Eid borat bla © Onno ig) Guana soar, Id A 22.6 
MMs MAO) MAS EE sa mai mim MORIN POS COR PP op 5.6 
100 andioyee COPIER Re ee RC CL oO es Oy pas 0.2 
Responding locations — Établissements déclarants . . . : . . . . . . . . .. No. — nbre =. 4 
7-8-16. Sudbury, Ont. 
dollars sl 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 
Stillborn infants — Enfants mort-nés . .........................:. 43 46 ped 
Infants up eto 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans . ................::::. 92 147 + 59.8 
Children 4-10 years — Enfantsde4-10 ans.....................:.:. 193 481 +149.2 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. ©. .- +--+ +++ 214 245 + 14.5 
Ship-ins — Corps reçus de Vextericur seit Re ce pe 133 273 + 105.3 
NUS EN AGUITCS RE ies ER EC Ry Ce ogy 652 911 LOST 
Adults services — Funérailles d'adultes . ................... No. — nbre 816 880 A 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d'adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
TOME AE ee Die Ro seule nice 5 BOS Ben 100.0 100.0 
Lessithant$299 Moins de S200 0 cisuy ET CCC CCC et x 9.4 x 
CE Saws RE ee Cl RME olecees Gabi 14.3 3.9 T2 
ao aS pe A AR tN RR RS RENE ES à eine shoe che eB fore 10.2 6.8 a BRL 
ETO Re EN ee ORME) Ae bee. ar ons 01e. MATIN TO) Onutg x ive x 
é ae i de RTS RES RS EX dich ND it Gud RO ON RO) DAS 14.0 47.4 + 238.6 
AYN DUCT NS NET CRE EE NE EC RTE 5.1 
1S00andover —eb plugin... ET ee CET CRC CICR SE CR | 2.6 0.2 | | +44 
Responding locations — Etablissements déclarant FF ee cer No. — nbre je 4 4 = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on F uneral Directors, 1968 and 1972 — Continued 
TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs de funérailles, 1968 et 1972 — suite 


Rs 
Percentage 
change 
1968 1972 1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
7-8-18. Toronto, Ont. 
LS dollars 
Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 
SUIDONIN ANS AENTANRIS MOTENES A TR... ee en do. 22 31 + 40.9 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans . . . ... ............. .. 88 112 1H 24/33 
Children 4 - 10 years — Enfantsde4-10ans....................... 252 209 — 17.1 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. .......... 214 332 +551 
Ship-ins = Corps recus de l'extérieurae 2 CE «is clade. cco. . alka. 198 244 1232 
ACul ist MS treat eae AREQNE PRE On 704 804 + 142 
Adult services — Funérailles d’adultes .......,.......... No. — nbre 15,069 11,613 — 22.9 
Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: per cent — pourcentage 
WRENS 5. 26.0 EE neue denses co cleestee dus ve 100.0 100.0 
WessitNatite 299s MOins|de S299 meen RC Ree ccc on! 6.2 3.8 — 38.7 
3 UE ED OS 0 STE TT CUT cats EP RER ani. 7.8 4.1 — 47.4 
0 EN à IE Mes Cer certo oir eh tie te eet ES 17.2 13.6 — 20.9 
QUE, OD os vod 10 testers ce oa Wis tenn. eee 38.6 26.4 — 31.6 
SORTE CC eee I MR 2 | 22.8 a + 43.0 
O00 ICG OO Re ane ee oh 16. 
PS O0andloverctpluspren tr cine Se eine Wate ec ne ES | a 2.7 { + 163.5 
Responding locations — Etablissements déclarants............ No. — nbre 69 53 232 
Fa 


7-8-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


Me no be SORA ONE NT" | ER En à . 
SERGE EN OS COPIES Gr RS RE ded 
SD initie ARE CORRE OR NE PS 

OO OR ce ie a de à de le cts à à Pa 
COO MR ee ato nd. NU A 
OO PR cela as vo dela à a Me ce co à 

Et MT 6.0 soble DR no ER ON ARR RTL 

M OSDDIARHOVEN- At PISE ee a ee Osteen AA 
Responding locations — Etablissements déclarants............ No. — nbre 


7-8-20. Victoria, B.C. — C.-B. 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type de 
service: 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en pour- 
centage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


EE qi CRONE RCE es te ee à + 0 0 
10229 —IMOins de $299 21.00 wiles wd els ee ue sois à o od Mee 
COURS SSP PR PR A CE ES 

ER M us ue Une CRD 

OO LS es ER à Le Ne E 

RL una «à à ce 
Ce 0 Breet OR RE ET MRLs rod 
STAGES CURE TOP RER 

Responding locations — Etablissements déclarants 


See Sources, Notes, and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Selected Data on Funeral Directors, 1968 and 1972 — Concluded 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 


Stillborn infants — Enfants mort-nés . . ..............:...-+-:°: 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans . ...........:--:-::::: 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10ans ......-.:-.---.-:-:-::: 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc... ......... 
Ship-ins — Corps reçus de Pextericur ee M em nie ects eee cle 
Adults Aduiltes in. ene CRC riage Ratio Sie ead OOo er CES [29 
Adult services — Funérailles d’adultes . ...........:..:.:.. No. — nbre 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 


2 


pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


HAL se MIE GG GS fo SO 0 2010 DID CIO CnC ROE ECR Cc ÉRIC OR OKEE TUE 
Tess than 5299 SINCE) GAs EE PR 0 CC CNET 
SAS OS 00 CO UE CC rence SAT 

MNS. GOL oh dG. 66 noon ee LC ne Caie QUeACEER 
Aide RD. 5.6 606 ou oo od BO ODD OOO D OlnOMEe OG a ONOLdIONS Dc 
Me Wor PP PE Re sumone Gon Smt oc< 
MNOS MAO PERTE RER Goma a Le OR OURS 
1FS00andiovere Le ti plUSt EE LT CC CIE 
Responding locations — Établissements déclarants . . . ......... No. — nbre 


Average funeral cost by type of service — Coût moyen des funérailles par type 
de service: 


Stillborn infants — Enfants mort-nés . .......................... 
Infants up to 3 years — Enfants jusqu’à 3 ans . ..................... 
Children 4-10 years — Enfants de 4-10ans ....-.::---..:--::-.::::: 
DVA, DNO, etc. — Anciens combattants, Défense nationale, etc. ....,..... 
Ship-ins — Corps reçus de l'extérieur . . . . ....--........-.:::::4:: 
Adults Adultes Gos o dont oa G01 66 ere ee ee is rie 
Adult services — Funérailles d'adultes . ...............:.. No. — nbre 


Percentage distribution of adult services by size of receipts — Répartition en 
pourcentage des funérailles d’adultes par catégorie de prix: 


TOUR RP ie CRE coloc eee ee eee" 
Less than $299 Moins de $299). 0 NN" 
RS TEE CORRE CR Soe co Ge ce 616 oping o>") CIDIOMOIOEENS Ole 

AUD Bo are Re mr reel eos dede ht 
600 = 2700 2 ee M ee CR CU CR re ste 
DE CCC OR EE si) Do oo of Door ou NME O Ro EE Feo 
TANI UC CL Ware PT RC EC CPAS 
1500 and'Oven CHPIUS CE CR CC CE RTE OT 
Responding locations — Établissements déclarants . . .......... No. — nbre 


TABLEAU 7 -8. Quelques données sur les directeurs d 


e funérailles, 1968 et 1972 — fin 


Percentage 
change 
1972/1968 
Variation en 
pourcentage 
ee SS 
7-8-21. Windsor, Ont. 
dollars if 
30 30 = 
64 144 + 125.0 
212 400 + 88.7 
235 316 + 34.5 
153 186 £5 216 
763 834 +. «9:3 
1,703 1,681 — sere 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
2.6 1.4 = 267 
3:3 0.9 == 4/221) 
17.4 10.6 — 39.1 
44.9 36.4 = Ee) 
26.6 37.0 aS Beil! 
12.6 
522 | | + 163.5 
iat 
10 | 8 = 20:0 
7-8-22. Winnipeg, Man. 
dollars ] 
25 22 — 12.0 
57 70 + 22:8 
140 167 so See! 
194 211 + 8.8 
171 186 +088 
565 662 aoe I) 
3,726 3,698 =~ 0:8 
per cent — pourcentage 
100.0 100.0 
5.9 (bl + 30.5 
7.6 6.6 = 132 
40.0 34.0 = NSH) 
32.1 36.2 +238 
119 11.2 Ss) 
4.2 
2.9 | | +720 
0.1 
16 16 - 


See Sources, Notes, and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage a sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
change re ROSE, 
1973 1975/1974 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1973 1974 | 1975 
= he 
7-9-1. Calgary, Alta. — Alb. 
— 
] in ] 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 63 66 80 + 21.2 32.0 32.7 35.4 
Total receipts — Recettes totales ............ $7000 4,384 4,935 6,637 + 34.5 37.0 35.8 37.5 
maundry — Blanchissage. § ot. c4 ss Re cco © 569 631 702 rss (1) 43.4 53.1 51.6 
Bicaning Nettoyage «<i ais case bokeh oe ca ds o 3,713 4,171 5,708 + 36.8 37.0 35.5 37.5 
All‘other — Toutes autres : 0... 414... .. oe 102 133 226 + 69.9 20.1 15.4 21.6 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 458 509 508 — 02 38.7 40.5 37.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 1,862 2,075 2,567 +797 36.6 36.2 35.6 
IE [es ibe 
7-9-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
F Boner ei 1 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 65 69 65 = 05.8 33.0 34.2 28.8 
Total receipts — Recettes totales............ $000 4,677 5,785 6,818 + 17.9 39.4 41.9 38.6 
Paundry — Blanchissage : ! Mi 2.2. 0008... 4. es 702 470 475 ae bail 53.5 39.5 34.9 
mcamine— Nettoyage :.4.4 nae s< 24 24% 2. te = 3,932 5,031 6,015 + 19.6 39.1 42.8 39.6 
BHother — Toutes autres + 2.). ..... 22s...) à 43 284 328 + 15.5 8.5 32.8 31.4 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 477 482 538 + 11.6 40.3 38.3 40.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $000 2,155 2,452 3,127 + 2755 42.3 #3] 43.4 
Je a | 
7-9-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
te 5 1 is ai 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements ChGscitcA Ch RRR ON iueec at eee No. — nbre 16 18 20 + 11.1 327 35.3 41.7 
Total receipts — Recettes totales . ........... $’000 1,792 2,107 2,285 + 8.4 48.1 52.6 54.0 
Laundry — Blanchissage . .................. Æ 55 x x x x x x 
Him Nettoyage .-. 2 0... ON |. os 1,737 1,817 2,052 10129 51.5 52.9 54.4 
DAother — Toutes autres .............2.22. Œ — x x x - x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 146 200 187 = 16:5 40.3 47.7 50.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $000 692 818 1,041 +278 44.3 48.8 54.0 
a i fe “te F2 
7-9-5. Hamilton, Ont. 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 32 35 33 = BY 3.8 4.0 3.8 
Total receipts — Recettes totales............ $’000 3,502 4,327 4,740 son CES 5.3 5.8 6.1 
Léündry — Blanchissage . .................. “ 245 369 435 + 17.9 2.7 3.8 4.8 
mpeg Nettoyage ... ee ee an iS 3,138 3,758 3,892 3:6 5.9 6.3 6.2 
Allother — Toutes autres. ................. 119 200 413 + 106.5 3.1 4.0 9.6 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 383 406 394 — 3.0 5.8 6.1 6.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $7000 1,673 1,947 2,118 + 73838 5.8 | 6.3 | 6.6 
Le L he 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as 


Percentage a percentage of province 


change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


7-9-6a. Kitchener, Ont. 


(ca marc if 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 21 2 23 — 14.8 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . ...... $’000 1,969 2,385 2,473 + 3.7 
Laundry — Blanchissage . . ..............::: iy 164 250 287 + 14.8 
Cleaning — Nettoyage . .................-: NY 1,475 1,897 1,837 02 
All other — Toutes autres .................. - 330 238 349 + 46.6 
Paid employees — Employés rémunérés ....------ No. — nbre 198 197 213 + 8.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 910 1,043 1,056 HT? 
| L [eee 
7-9-7. London, Ont. 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . : ..:. ............. No. — nbre 27 26 30 +15.4 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $7000 2,025 2,175 2,548 +17.1 
Laundry — Blanchissage . . . . . . . . ........... = 263 254 293 +15.4 
Cleaning — Nettoyage . ..........-........: i 1,691 1,857 2,133 + 14.9 
All other — Toutes autres . . . . . . - . .... .... +. ed 71 64 122 + 90.6 
Paid employees — Employés TÉIUNÉTÉS eel cie ee No. — nbre 201 191 214 + 12.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 835 912 1,041 + 14.1 
eee aces wae Eo sit te 
7-9-8. Montréal, Qué. 
He 


—| 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Etablissements: as. se re No. — nbre 304 329 351 + 6:7 

Total receipts — Recettes totales . . .......... $000 20,062 23,023 27,108 +177 

Laundry — Blanchissage . .................. ss 2,595 2,689 2,162 — 19.6 

Cleaning — Nettoyage . .. ................. s 17,087 19,878 24,537 + 23.4 

All other — Toutes autres . ................. YY 380 456 409 — 10.3 

Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 16577 1,671 1,969 + 17.8 

Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 8,392 9,400 10,919 + 16.2 
ths Pace ah Ne L le 
— 7-9-9. Ottawa, Ont. 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants = Etablissements: M... MT No. — nbre 58 65 63 — 3.1 
Total receipts — Recettes totales . . . . ........ $000 6,167 6,807 6,361 — 6.6 
Weundty Blanchissage 1c clots CC RARE a 1,164 1,189 920 — 22.6 
Cleaning — Nettoyage ....---+-.-++--+++s0- s 4,506 5,107 5,262 + 3.0 
Allother— Toutes autres «act. -0. 0.7. cc © 497 SE 179 — 65.0 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 627 635 475 — 25.2 : 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 2,804 3,089 2,773 — 10.2 i 8.6 | 
Ein AT ci | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Etablissements OC} Oat eueue le Va 2e 23 er No. — nbre 


Bring Nettoyage. eh ncn cds Meee ch ss 
Eilother = TOUTES autres: 4... 5% se 0h < el = 

Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $°000 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Établissements . ................. No. — nbre 
Total receipts — Recettes totales............ $000 
MOV — Blanchissape’. + MU... 28e x ot 5 
leaning — Nettoyage . , ,. 2. .,,. 1412. a 
MD HE TOUS EUtres «6 AN. AU 01 + 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $°000 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Établissements . ...,..,.......... No. — nbre 
Total receipts — Recettes totales............ $000 
Laundry — Blanchissagel aw. Aes ee LE = 
Memon Netto Vase. cans 0e. | és 
M HETE= Toutes autres + MM... ok. | Ss 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $000 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Etablissements.................. No. — nbre 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 

Laundry — BianChissage 2. MAS. se edd awn à © 
ME Nettoyage .. . 442... 4 ie oa Eu 
Alllother — Toutes autres.................. 2 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $7000 
————— — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Metropolitan area as 


a percentage of province 


Percentage 4 
1973 1974 1975 1975/1974 Région métropolitaine en 
Varieonion pourcentage de la province 
pourcentage 
1973 1974 1975 
7-9-10. Québec, Qué. 
43 46 tans 7.8 eo 7.6 
4,050 5,124 a Ths) 10.9 11.1 10.4 
301 310 D SA 7.4 6.9 8.2 
3,707 4,492 + eles 12.3 12.4 11.0 
42 322 + 570.8 1.6 1.6 9° 
361 369 $54.2) 11.3 11.5 10.3 
2,200 2,613 ap UM) 155 13.6 12.6 
L 7-9-11. Regina, Sask. 
12 12 12 = 14.0 13.6 14.0 
1,311 1,526 2,022 3 2:5 31.4 31.8 36.4 
106 154 195 + 26.6 27.0 33.8 5e 
1,000 1,198 1,646 ae Shh! 31:5 3133 36.4 
205 174 180 LA Se 42.7 33.7 x 
125 151 121 — 7.6 31.2 30.3 29.1 
608 691 L 922 + 33.4 ty. 33.3 37.6 
ie 
7-9-12a. St. Catharines, Ont. 
13 13 14 are ei) 1.5 1.5 1.6 
1,043 1,110 1,398 + 25.9 1.6 1.5 1.8 
x x 136 x x x LS 
802 859 1,210 + 40.9 ES) 1.4 1.9 
x x S2 x x xX 12 
104 104 113 ENST 1.6 1.6 1.8 
425 433 486 +122 1.5 1.4 1.5 
ee | L 4 «1 
Es 7-9-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
12 13 12 = HEF 46.2 48.1 54.5 
1,046 1,228 1,236 ES sOs7, 55.1 56.4 x 
x x x x x x x 
813 925 867 — 6.3 57.0 56.6 x 
x x x x x x 
x x 47.0 922 x 
526 + 15.4 53.2 52.5 x 
HE 


= YW = 


TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as 


a percentage of province 
Percentage P 8 P 


change Réei en rs 
gion métropolitaine en 
1973 1975/1974 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 


1973 1974 1975 


7-9-14. Saint John, N.B. — N.-B. 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Établissements... 4..." 0... No. — nbre 6 7 5 — 28.6 14.3 16.3 1355 

Total receipts — Recettes totales . . . ......:.:.. $7000 475 730 413 — 43.4 16.1 23.5 16.3 
Laundry — Blanchissage . ..............:::.: Ne x 127 x x x 30.5 x 
Cleaning — Nettoyage . ...............+: = 386 603 340 — 43.6 16.4 23.3 15.8 
Allother - Toutestautresi.f 11e 1 me à x - x x x = x 
Paid employees — Employés remuneérés .. 225.2 No. — nbre 57 90 29 — 67.8 151 24.1 13.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 217 353 x mS 16.0 | 210 x 
Le L | 
7-9-15. Saskatoon, Sask. 
Tr | | 7 

Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Établissements . . . .. . . ........... No. — nbre 15 14 14 - 17.4 15.9 16.3 

Total receipts — Recettes totales . . .. . ....... $7000 1,215 1,276 1,609 + 26.1 29.1 26.6 29.0 
Laundry — Blanchissage . . ................. Ss 148 175 225 + 28.6 37.8 38.5 x 
Cleaning — Nettoyage . . ................:.. F 917 948 1,247 + 31.5 28.9 24.7 27.6 
All other — Toutes autres . ................. F 150 153 137 1075 31.2 29.7 x 
Paid employees — Employés rémunérés .......--- No. — nbre 133 135 153 + 13.3 33.2 31.2 36.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires .....-. $000 518 659 835 | + 26.7 30.7 31.8 34.1 
is =) i Il at 


7-9-16. Sudbury, Ont. 


i = T à r 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 

nettoyage a sec et de teinture: 

Plants — Établissements. sv No. — nbre 16 14 11 — 21.4 1.9 1.6 1.3 

Total receipts — Recettes totales . . . ......... $’000 1,619 1,718 1,586 = “Tel 2.5 2.3 2.1 
Laundry — Blanchissage . ................:.. > 372 438 x x 4.2 4.6 x 
Cleaning — Nettoyage .. 2. eee eee teeters 3 1,235 1,267 1,134 — 10.5 2.3 DA 1.8 
All other — Toutes autres .................. ‘ 12 13 x x 0.3 0.3 x 
Paid employees — Employés rémunérés 2. à ee ee ee No. — nbre 173 189 141 1254 2.6 2.8 2.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 747 803 786 = Pi 2.6 2.6 2.4 
aes il | L J | Le 
7-9-18. Toronto, Ont. 
TT oT ala T 

Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 

nettoyage a sec et de teinture: 

Plants. — Etablissements tehe a5 cei ene No. — nbre 365 388 395 + 18 43.5 44.1 45.4 

Total receipts — Recettes totales . . . . . ....... $’000 31,608 35,869 37,226 + 3.8 47.9 48.5 48.2 

Laundry — Blanchissage .. : .. 2... 2%... Pa 4,912 5,269 | 4,661 its 55.0 54.9 52.0 
Cleaning — Nettoyage .................... 4 25,747 29,285 31,274 + 6.8 48.7 49.3 49.7 
Alliothen— Foutesiautresi, 2.0. gene) os «ene nt A 949 1,315 1,291 es 24.6 26.5 30.0 
Paid employees — Employés KOMIUNCICS ee cafe eco No. — nbre 2,968 3,033 2,110. — 8.4 45.3 45.4 45.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 13,256 14,286 14,943 + 4.6 46.2 46.1 46.3 


PR OR CC Mn ES 


Sec Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 -9. Quelques données sur les établissements 


Dry cleaning 


ig and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 


Plants — Etablissements Gr Mo MAÉ 1 No. — nbre 
Total receipts — Recettes totales . ....,...... $7000 
Laundry — Blanchissapey- Eee eu D sé 
ROMEO NE A EE! Fi 
Allother— Toutes autres... .... .. |... .... L 
Paid employees — Employés rémunérés . . ........ No. — nbre 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $000 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 


Plants — Etablissements.................. No. — nbre 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 
Haundry — Blanchissage................... re 
Matin Nettoyage. 7 20. sh0 oe eS is 
Bllother — Toutes autres .................. a 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $000 


1973 


de nettoyage a sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Metropolitan area as 


Percentage a percentage of province 
1974107 4 Région métropolitaine en 
Waniationten pourcentage de la province 


pourcentage 


7-9-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
eae 
181 191 204 a MO 59.7 60.1 61.4 
9,821 11,551 13,425 114162 59.8 60.0 58.7 
1,279 1,315 1,303 110.9 73.0 65.1 60.6 
8,146 9,782 11,414 + 16.7 61.1 61.5 61.9 
396 454 708 OO) 35.9 291 46.0 
797 843 875 +, 3:8 57.8 57.6 56.0 
4,007 4,611 5,405 1722) 59.5 59.1 S75 
L =I = = I" 
7-9-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
2 23 18 — 21.7 6.9 72 5.4 
1,631 1,961 2,221 + 13.3 9.9 10.2 9,7 
52 69 80 + 15.9 3.0 3.4 Shi 
1,506 1,806 1,946 17.8 11.3 11.4 10.6 
163 86 195 + 126.7 6.6 6.4 12.7 
169 179 179 - 12.2 122 11.5 
139) 888 1,034 | + 16.4 11.0 11.4 11.0 
OL 


7-9-21. Windsor, Ont. 


| i 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 

Plants — Etablissements.................. No. — nbre 14 17 15 = NS 1.7 1.9 1.7 

Total receipts — Recettes totales............ $000 1,638 1,940 1,774 — 86 2.5 2.6 2.3 
‘Laundry — Blanchissage................... É 194 218 92 = SRE 2.2 2.3 1.0 
Meaning — Nettoyage .................... S 1,436 1,710 1,669 2.4 27 2.9 27 
Allother — Toutes autres .................. ss 8 12 13 1) ths} 0.2 0.2 0.3 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 195 208 214 +02: 3.0 31 B55 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $7000 812 944 979 me SRY 2.8 3.0 3.0 

L de be oe i 
| 7 -9-22. Winnipeg, Man. 
ET; T 

Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 

nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 57 58 65 + 12.1 64.8 63.0 69.9 

Total receipts — Recettes totales............ $7000 3,812 4,241 5,254 123.9 73.8 70.9 76.6 
Laundry — BaNChIssape rt ety: Siam CR. on 0 - 367 463 513 + 10.8 66.0 64.0 
Cleaning — Nettoyage .................... fe 3,108 3,413 4,311 + 26.3 79.1 81.2 
Allother — Toutes autres . ................. “ 337 365 430 + 17.8 54.5 53.4 75.8 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 346 436 404 = 7,3 74.2 75.2 76.8 
Salaries and wages — Traitements et SAS ER. LT. $000 [ 1,386 1,706 2,288 | + 34.1 74.2 74.1 80.7 

2lbe {hs 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 10. Selected Data on Power Laundries, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 - 10. Quelques données sur les buanderies mécaniques, 1973, 1974 et 1975 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Percentage 


change ne Z AU 
1975/1974 Région métropolitaine en 


Variation en pourcentage de la province 


pourcentage | 
1973 | 1974 ik 1975 


7-10-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Power laundries — Buanderies mécaniques: | 
Plants — Établissements . ................ No. — nbre 6 — 14.3 27.3 

Total receipts — Recettes totales ....-+-++-+-:> $000 5,190 + 9.8 41.9 
Laundry — Blanchissage "ue... one +s > ‘A x x 1'SeS x 
Cleaning — Nettoyage . . ......-- 4... a x x x x 
Rental services — Services de location . .....::::: << x x x x 
Alllother — Toutes autres Len..." -2> < x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .. .... .. No. — nbre 292 25 33.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....--- $7000 1,988 + 3.1 39.6 | 


7-10-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


ae Es AT l 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants = Btablissements ...-----------°° 4: No. — nbre 5 6 6 = DONT 25.0 26.1 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . - + + + + - $7000 3,790 4,559 7,038 + 54.4 39.8 40.1 48.2 
Laundry — Blanchissage . . . ...........-.-:: ss 1,070 x x x 41.1 x x 
Cleaning — Nettoyage . . . -.....--..e..-..e < x x x x x x x 
Rental services — Services de location ....-.--++-> i x x 4,884 x x x x 
All other — Toutes autres . . .. .. ..…... +... 5 x 8 x x x : x x 
Paid employees — Employés rémunérés ..-.------> No. — nbre 330 327 414 + 26.6 40.5 36.3 47.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....-.-- $7000 1,828 2,088 2,695 | +291 40.6 42.1 47.0 
i i] | 
—— 
7-10-5. Hamilton, Ont. 
anes a 
AY er ie | 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Établissements... 0... ... No. — nbre 9 10 10 = 6.6 72 7.0 
Total receipts — Recettes totales . . . .. .....-. $7000 4,716 5,778 5,318 — 8.0 8.3 8.9 6.5 
Laundry — Blanchissage . .. ..............:. oy 1,108 1,587 15339 — 15:06 10.6 14.7 5.6 
Cleaning — Nettoyage . ............-...::: CE 203 x x x 752 x x 
Rental services — Services de location . . .....:... x x x x x x x 
All other — Toutes autres . . .. ............. F x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés . . . .....:. No. — nbre 471 401 325 — 19.0 11.0 9.5 7.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....--- $7000 2,167 2,076 | 1,871 | — 99 9.2 7.9 5.9 
ae 1 11e a 
7-10-8. Montréal, Qué. 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 44 39 44 + 12.8 537 48.1 51.8 
Total receipts — Recettes totales . . . . .....::. $7000 23,245 23,970 28,080 +17.1 70.9 66.9 64.3 
Laundry — Blanchissage . .. .............::: ss 7,526 8,077 9,364 +15.9 71.0 61.2 59.3 
Cleaning — Nettoyage . ...............+.0. ss 1,644 1,578 x x 70.7 69.5 x 
Rental services — Services de location . .......::. oe 13,281 14,250 15,934 + 11.8 85.9 79.7 Ne 
All other — Toutes autres ............+...%. s 794 65 x x 18.1 2.6 + 
Paid employees — Employés TÉMUNETES ee ce No. — nbre 2,288 2,192 2,083 = 5.0 69.6 69.2 63.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ...... $7000 11,519 11,688 14,292 + 22.3 7122 67.8 67.9 
-— Stes Jt ie We | = 


7-10-9. Ottawa, Ont. 


fe epee sete oa - 


Power laundries — Buanderies mécaniques: 

Plants — Établissements . . . . . . .. :........ No. — nbre 8 8 6 =25:0 5.9 5.8 4.2 
Total receipts — Recettes totales . . . . ... $000 3,600 4,211 5,908 + 40.3 6.3 6.5 74 

Laundry — Blanchissage . ................:.. eS 781 x x x 7.4 x x 

Cleaning — Nettoyage . . . - . ..... . .. ee +. S x x = x x x = 

Rental services — Services de location . .......... se 2,785 3,305 x x es 7.1 x 

All other — Toutes autres .. 2. . .. 1..." +0. se x x = x x x = 

Paid employees — Employés rémunérés . . ........ No. —nbre 310 333 x x 7.2 Ue x 

Salaries and wages — Traitements et salaires ......- $7000 1,335 S| 2,264 + 32.2 5.7 | ea TL 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 10. Selected Data on Power Laundries, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 - 10. Quelques données sur les buanderies mécaniques, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


Percentage 
change oe eee Chr pa 
Région métropolitaine en 
QE AE pourcentage de la province 


pourcentage 


7-10-10. Québec, Qué. 


F Die 
Power laundries — Buanderies mécaniques: | | | | 
8 i 


Plants — Etablissements.................. No. — nbre 5) 5 — 37.5 6.1 9.9 5.9 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 4,555 6,394 9,288 + 45,3 13.9 17.8 21.3 
eeundry/— Blanchissacons 30 ae nee le 5 4,198 x x x 39.6 x x 
BONNE NOV AR M Sk kate. bk Be Sf x x x x x x x 
Rental services — Services de location ........... < x x x x x x xX 
mulother'—\Toutesiautres, LM cl ne se x - _ _— x — 
Paid employees — Employés rémunérés . : : No. — nbre 469 478 me x 14,3 15.1 x 
Salaries and wages — Traitements et salaires | | $7000 2,397 3,159 4,147 ar Sills} 14.8 18.3 197 
= JL | =: | ae =i 
7-10-18. Toronto, Ont. 
RE 
TETE 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Elants — Etablissements «|... bs iv. | | ?- No. — nbre 67 68 64 — 59 49.3 49.3 44.8 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $000 28,890 35,587 44,821 + 25.9 50.8 54.8 55.1 
Laundry — Blanchissage................... Se 7,881 7,768 12,202 + 57.1 752 71.7 50.9 
Cleaning — NettoVage me LU D ke. se 681 x x x 24.0 x x 
Rental services — Services de location . : : 1 °°" SE 19,681 26,671 28,163 ES BG $1.9 57.6 55.6 
Bulother = Toutes autres .....: 2.1... 1! wy 647 x x x 11.6 x x 
Paid employees — Employés rémunérés . : ! || | |” No. — nbre 1,941 1,995 2,293 +14,9 45.2 47.2 49.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ||| | | | | $000 12,143 14,503 17,508 ap ANT) 51.6 55.5 | 54.9 
Le L 
7-10-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Pe i 
Power laundries — Buanderies mécaniques: | | | 
Plants — Établissements . .....,........... No. — nbre 18 21 18 — 14.3 29.5 33.3 31.0 
Total receipts — Recettes totales ............ $7000 10,004 12,337 12,632 124 57.6 61.0 60.3 
MSIE Blanchissago Me à Aus | À | < 1,880 3,054 2,662 — 12.8 51.1 69.5 59.1 
SSSR SOUS TR S 315 x x x 21.0 x x 
Rental services — Services de location... : °°: se 7,701 8,735 9,523 + 9.0 72.4 73.4 73.9 
MDther— Toutes autres 2, 8, | |" oe 108 x x x 6.9 x x 
Paid employees — Employés rémunérés .. |_|) | | No. — nbre 632 791 747 = S45 49.4 54.4 57.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires: : || | | $000 4,422 5,264 5,905 H122 56.0 57.4 59.6 
[a | | 218 L 
7-10-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
[peer] en. fo 1 SNL a 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 4 4 5 + 25.0 6.6 6.3 8.6 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 2,215 1,784 2,076 + 16.4 1257 8.8 9.9 
ery — Dianchissage os | 0 ss 898 x x x 24.4 x x 
M Nottovape = (PM Noni 10 & x x x x x x x 
Rental services — Services de location . : : : : /°!' 7° & x x x x me x x 
ues — Toutes autres... 1... | a x x x x x x x 
aid employees — Employés rémunérés ..,....... No. — nbre 201 145 132 — 9.0 157 10.0 10.2 
jalaries and wages — Traitements et salaires ,...... $’000 15193 | 1,075 L 1,050 il — 2.3 | 151 at 10.6 


---——— _ 
ower laundries — Buanderies mécaniques: 

Plants — Établissements . . ................ É x 4 3.5 
OS ON che Dons 5.0 

TOUS ORCES ete)’ asp, 0 “e\he: a a othe x 

PRAee oP aR Melisa OS © I NS CUP a; .0. 6 xX 
DOCS DES 2 6.5 

PARTS Den dla ells, set els ee co xX 
COORONG) Cote REL Ps 4.5 
Be OF Ce 4.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 -11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 


Percentage distribution 
Percentage L = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
$000,000 
7-11-1. Calgary, Alta. — Alb. 
[ i 1 ire 
Total tax payable — Impôt total à payer . - - 314.5 393.4 450.0 + 144 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 225.9 281.2 348.8 + 24.0 71.8 71.5 VAS 
Provincial tax payable — Impot provincial a 
YAN alg 3 Allo gree chao ist Guo, enr 88.6 1121 101.2 = il 28.2 28.5 22.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Ctabli ae PE EE SRE PSS TOE 1,107.4 1,408.7 1577221 + 25.8 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations .. . . see. oo se 228,146 246,377 259,817 + 5.5 
Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS ee CI RNA 1,766.6 2,203.2 2,706.8 #1 22,9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,411.9 157852 2,156.5 + 24.3 79.9 78.8 79.7 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois . . . . .:: :....- +... 47.6 51.0 64.8 HAT 2.7 222 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DISC A oi 27 47.9 43.3 = Gif 2 2.2 1.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

TESSONS Ne Pas © chart els 58.0 65.0 7972 + 21.8 3.3 3.0 2.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche .......::.. 2.0 8.4 5.4 = 35.1 0.1 0.4 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ...........:... 26.8 35.3 42.2 Hat) ds 1.6 1.6 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 33.0 63.4 62.2 419 1.9 2.9 23 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 14.4 13, 21.2 1225) 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 4.8 5.7 72 + 28.1 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 44 6.2 7.6 + 22.6 0.2 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 9.0 8.8 11.6 + 31.8 0.5 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tallimposaDlesi RE er nore) == 10.0 8.8 19.0 + 115.9 0.6 0.4 0.7 
Family allowance — Allocations familiales .. ae 31.6 35.1 HOTTE 6 1.4 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 29.9 19.9 28.9 + 45.2 157 0.9 ib 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 16.7 19.9 20.2 a TLS) 0.9 0.9 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

PON PRET ET CR wey 4.0 SA 8.5 + 49.1 0.2 0.3 0.3 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite .....-. 24.8 30.6 12 soe PHY) 1.4 1.4 152) 
All other income — Tous autres revenus . . . - 31.8 42.5 62.6 + 47.3 1.8 119 23 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . . ......::..: 509.8 568.8 648.3 + 14.0 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle. dé base nr ue) bleh teen ens 363.4 417.6 484.6 + 16.0 7123 73.4 74.7 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . .......... GD 718.8 84.6 + 7.4 15.1 13.9 13.0 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

mentialchateel eens ee aor 46.7 46.3 51.6 + 11.4 9.2 8.1 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ....---- 15.9 18.7 19.8 eS) 31 33 3.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . . . . . .- 1.7 1.9 1.6 — 1 0.3 0.3 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

études PP RS CT CCR SC 4.9 525 6.1 +09 1.0 1.0 0.9 

Total deductions — Total des déductions . . 184.6 263.7 329.4 + 24.9 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

revenu en intérêts .....----+0+--* Bre 36.4 44.1 <p Pl a 13.8 13.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 24.2 29.1 34.2 TL 131 11.0 10.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . . . ............ 31.8 38.5 50.0 + 29.9 17.2 14.6 15.2 
General expense allowance — Allocation pour 

frais SÉNETAUX Veh eee He 232 26.3 28.7 + 94 12.6 10.0 8.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 20.5 22.2 2313 a david) 11.1 8.4 7.1 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 10.7 11.9 12.9 do 04 5.8 4.5 3.9 
Tuition fees — Frais de scolarité .......- 5.4 6.1 5.5 — 9.8 2.9 2.3 17 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

IONS sche Re a ee bs) om 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7-11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


Item — Poste 


1975 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PES Sono. ox s Seamer TE 55 = 
Taxable income assessed — Reveñu imposable 
PLATE SS Renee Peter 119.8 160.1 176.4 121072 
Total number of returns — Nombre total de 
TE RER DE en 30,052 33,417 33,295 004 
Total income assessed — Total du revenu 
ELA LE à à AR eye 211.6 274.7 300.0 +792 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements ts 175.3 222.3 239.7 +578 82.8 79.9 
Commissions from employment — Commis- 
sions'demploist PT. Legs» 3.1 6.2 4.6 = SR 15 2 1.5 
Net business income — Revenu net d’entre- 
D ee: sas ok ef, 7.2 6.8 8.5 + 25.0 34 2.5 2.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 
RS QE Ave BM NE ee 8.5 8.0 8.5 + 62 4.0 2.9 2.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche ........... 0.5 0.6 0.8 13353 0.2 0.2 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .,,,..,,...... 0.7 12 1.0 = i 0.3 0.4 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire |||) | |’ " 2.3 4.1 “| + 14.6 gil 15 1.6 
Bond interest — Intérêt obligataire | | || || 0.7 0.7 0.9 + 28.6 0.3 0.3 0.3 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 0.1 0.2 0.3 + 50.0 -- 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies ae DS 0.2 Ave Sie eae 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 0.4 0.3 — 25.0 0.2 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
falimposables Aceh. Lt ls ee 0.1 0.3 0.3 = as 0.1 0.1 
amily allowance — Allocations familiales . , 6.5 7.1 r 2.4 24 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage ......, .. 7.6 10.0 14.5 + 45.0 3.6 3.6 4.8 
Old age pension — Pension de vieillesse LS 153 1.6 1.4 — 12.5 0.6 0.6 0.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
TILIA ORS Gua las a 0.7 12 12 - 0.3 0.4 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 1.3 1.4 1.7 + 214 0.6 0.5 0.6 
other income — Tous autres revenus , 114 3.3 4.3 433073 0.8 12 1.4 
Total personal exemptions — Total des ex- 
Batons pereninalcs OC het Oy OA 75.6 87.4 94.4 + 8.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
eis 0 en a 48.1 57.0 62.5 + 96 63.6 65.2 66.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . ....,.... . 15.8 è . 19.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
M Chamen ey 8). iw pe 11.9 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d’invalidité ..... .. 1.7 
ther dependants exemption — Exemption 
Pour autres personnes à charge ....... sh 
ucation deduction — Déduction relative aux 
do, 0.8 
Total deductions — Total des déductions . . 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
Becnuenintéréts 4.4 ..,....:...... 9.0 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 17.1 
Xetirement savings plan premium — Primes 
Weepareneretraite.... ...,.. 5.8 
xeneral expense allowance — Allocation pour 
EUX AOR EE le 10.7 
itandard deductions — Déductions uniformes 9.0 
‘haritable donations — Dons de charité 2.3 
ition fees — Frais de scolarité . .. 11°’ 2.0 
egistered home ownership — Régime enregis- 
tié d’épargne-logement .......... 23 
Il other deductions — Toutes autres déduc- 


: See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 
Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 1975 


Répartition en pourcentage 


Item — Poste 


$ 000,000 


7-11-2b. Jonquière, Qué. 


Total tax payable — Impôt total à payer 11.4 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 11.4 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAC ee ce nu _ - - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

TIS oe ten’ SERRE > CHEMO © ARLENCICR 90.3 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations . eo. 16,994 : ; 
Total income assessed — Total du revenu 
imposé CR ecole 155.7 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 126.8 83.2 81.4 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ....---+- +++ reece : 1.5 1.5 1.1 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

SES MR do ee 2.0 2.8 Pe) 2.0 1.7 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONIS ony ee eee la ea 22 25 2.9 Ae? 1.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ....---:--- 0.1 0.4 0.2 0.3 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes . ....--..:.::: 0.3 0.3 0.5 0.2 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ...----- 1.2 2.0 2.6 1.5 1.7 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . - - 0.2 0.2 0.3 0.1 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . - -- 0.1 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . - == -- =. ce GE 
Net rental income — Revenu net de location 0.1 0.2 0.1 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal imposables . . . . . .. . - +: -- 0.1 0.1 0.1 0.1 
Family allowance — Allocations familiales . . 3.2 3.8 2.3 2.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......::: 5.1 Sol 8.8 3.7 5.7 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 0.8 0.9 del 0.7 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

SUR R OPEN ayo oH Seno EE 0.6 0.6 1.2 0.4 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite . . -::-: 1.4 1.5 1S} tel 1.0 
All other income — Tous autres revenus . - - - 0.9 1.7 1.5 12 1.0 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . . . . +: + --: 40.1 44.0 51.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base .-........-. 25.0 27.9 31.9 63.4 62.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . . . . . . - : : -: 8.1 9.2 10.9 20.9 21.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment à charge. - -...-... ee 5.8 5.4 6.6 12.3 12.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité .......-- 0.8 0.8 1.1 : 1.8 22 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ..--.--- -- -- DE -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

PR me Bae coer each io) 0 Oae Ps ER ORI 0.4 0.5 0.5 A 1.1 1.0 

Total deductions — Total des déductions . . 14.2 17.1 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

revenu en intérêts ..........4... 1.3 1.8 9.2 10.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 2.7 3.5 19.0 20.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . ..........:.:: 0.8 0.8 5.6 4.7 
General expense allowance — Allocation pour 

frais généraux . .. ..... +..." 1.8 1.8 12.7 10.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 : 9.9 8.8 
Charitable donations — Dons de charité . . . - 0.6 0.7 4.2 4.1 
Tuition fees — Frais de scolarité .....--- 0.2 0.1 1.4 0.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ......:::::. 0.1 0.7 2.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HORS M Ld AER ce eee tate. 5 ce 523 37.3 38.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7-11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 


Percentage distribution 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975/1974 
Variation en 
ee ees 1974 1975 
$°000 000 
7-11-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

Total tax payable — Impôt total a payer 352.6 454.0 521.2 +14.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 253.3 324.6 403.9 +244 71.8 ES 77.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

POSTE ete Rires DS. EN eat 99.3 129.4 1173 — 94 28.2 28.5 22.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CADRE PIE Sha Love sas 1,264.5 1,639.4 2,063.2 +25.9 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations wi) fe.) 2 nf rise ener 273,185 292,925 303,477 + 3.6 3 - 
Total income assessed — Total du revenu im- 
posé ..... 0 2,00 MOD elke Nels Ss Oeics 2,029.4 2,575.0 3,149.9 + 22.3 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 1,665.3 2,082.8 2,566.3 22552 82.0 80.9 81.5 
Commissions from employment — Commis- 

Sionsid'emplois RS rm Le ete 45.7 64.5 69.9 + 84 23 2.5 De 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DESCENTE Smee Néant dei owt 44.8 47.5 S/S) todd 2.2 1.8 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

BESSIONS PSE TS MPa Ce ve 61.4 62.1 77.4 + 24.6 3.0 24 275 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ........... isd GES 722 — 374 0.4 0.4 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 19.8 25.3 33.1 + 30.8 1.0 1.0 1.1 
Bank interest — Intérêt bancaire ....._ 40.9 73.6 80.5 + 94 2.0 2.9 2.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . | | | | 10.5 122 17.2 +41.0 0.5 0.5 0.5 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 6.4 6.8 8.7 + 27.9 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies 37 43 6.2 +442 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 6.6 19:7 11.6 — 8.7 0.3 0.5 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Eauimposables We A QU + Loan cake fo 6.5 10.5 20.3 119323 0.3 0.4 0.6 

amily allowance — Allocations familiales D 40.0 414 ae Sis) : 1.6 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- j 

tions d’assurance-chômage .......... 32.2 18.3 27.7 +514 1.6 0.7 0.9 
Old age pension — Pension de vieillesse : 17.6 20.6 24.1 +17.0 0.9 0.8 0.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

Pen LO es TPES vu AE 4.6 ti 10.6 +493 0.2 0.3 0.3 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ...... . 26.8 34.0 39.8 algal 118) 1.3 13 

other income — Tous autres revenus . 28.9 41.2 50.4 2223 14 1.6 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ......,..... 605.7 675.2 756.4 +120 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

MARCHE de) base esgeneun + L'rarshes 2 435.3 497.8 567.2 +139 719 73.7 75.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . ........... 88.6 921 93.9 1 PD) 14.6 13.6 124 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

RS CARO NL mere on | 56.0 57.1 60.1 HS 9.2 8.5 7.9 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 173 18.4 24.6 337 2.9 257 33 

er dependants exemption — Exemption 

Pour autres personnes à charge ....... . 2.0 24 2.9 + 20.8 0.3 04 0.4 

Æducation deduction — Déduction relative aux 

nr. 6.6 ES WALL 257 118$ | 1.1 1.0 

Total deductions — Total des déductions . . 201.2 305.0 373.9 +226 100.0 100.0 100.0 

nterest income deduction — Déduction pour 

GT intércts Ms Ss es ne os 42.8 53.0 + 23.8 14.0 14.2 

egistered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 31.9 38.8 46.8 + 20.6 15.9 12.7 12.5 

etirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite. ........,...... 30.5 414 49.5 +19.6 15.2 13.6 13.2 

reneral expense allowance — Allocation pour 

en At 28.1 ol 34.4 ERS 14.0 10.4 92 

tandard deductions — Déductions uniformes 24.8 26.5 27.1 25 12.3 8.7 7.2 

haritable donations — Dons de charité . dar 11.5 12.3 16.5 + 34.1 Ov! 4.0 44 

ition fees — Frais de scolarité ...._ |_| 6.3 7.3 84 +15.1 3.1 24 2.2 

egistered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement : Dos ORR ne del 1572 +714 2.5 3.5 

Il other deductions — Toutes autres déduc- 

TS A ne none bons 1295 33.8 31.6 33.4 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
= 
$ 000,000 f 
1-11 -4. Halifax, N.S. — NE. 
Total tax payable — Impôt total àpayer .. 93.1 109.8 126.1 +14.8 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 65.4 76.7 87.4 + 14.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAVEE tee che Cree es SRI DAS Boe 38.7 + 16.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Casa ARS POIDS ASE 330.1 400.2 468.8 +17.1 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations .....-+--++seeeeee? 75,184 80,181 80,606 + 0.5 
Total income assessed — Total du revenu 
AMDOSÉ ic. + «rehome oe ieee sen so 543.6 658.3 761.7 + 15.7 
Wages and salaries — Salaires et traitements 419.7 500.3 583.9 + 16.7 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois . .........:.:: 200° 10.4 10.1 13.9 + 37.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 
NME Lie MONA OIL) 8.6 9.0 9.1 + Us! 
Net professional income — Revenu net de pro- 
Pole ee EME PEL een tate 8 2157 23.8 27.8 + 16.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche .......:::: 125 0.6 0.8 + 33.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes . .........:.... 15.8 18.1 20.2 +11.6 2.9 21 257 
Bank interest — Intérêt bancaire . . ...... ques 18.6 20.6 + 10.8 2.1 2.8 251 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 4.9 6.2 5.8 10.9 0.9 0.9 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 1:5 1.6 Ai Ply? 0.3 0.2 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 22 31 2.6 (oi 0.4 0.5 0.3 
Net rental income — Revenu net de location Pes 3.6 0.5 — 86.1 0.4 0.5 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
fal imposables. M... pe eue 19 ll 1.9 +727 0.3 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales .. we 9.2 9.9 + 57.6 ae 1.4 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage ...--+---> 10.1 10.5 135 + 28.6 1.9 1.6 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 6.9 8.2 8.8 + 7.3 123 m2 12 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
ORR OR Glee: Waren ce DD 27 4.0 + 48.1 0.4 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite .....-- 15.0 18.3 21.1 + 15.3 2.8 2.8 2.8 
All other income — Tous autres revenus . . . . US) 13.3 15.2 + 14.3 1.4 2.0 2.0 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . ....::.: 166.5 188.8 205.3 +08.7 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base : .:.......+,.: 120.0 136.4 151.0 + 10.7 72.1 72.2 73.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . . . . . . : . . . +: 24.1 27.0 279 + 3.3 14.5 14.3 13.6 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
ment Acharge..-.-- +--+ seers? 13.0 14.7 14.9 Ff 14 7.8 7.8 7.3 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d'invalidité . ....... 6.8 7.8 9.1 +16.7 4.1 4.1 4.4 
Other dependants expemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . . . - :-: 0.8 0.6 0.5 — 16.7 0.5 0.3 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 
etes ee eee CR ere 129) 2.4 2.0 + 16.7 11 1.3 1.0 
Total deductions — Total des déductions 59.4 82.5 101.4 1229 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts ........... ee se 11.4 13.7 + 20.2 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 12.3 13.5 15.7 + 16.3 20.7 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . .......... ees 723 8.9 9.8 + 10.1 123 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux . . .. -... ... +... 7.4 8.3 8.7 + 4.8 12.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.5 7.1 7.0 — 1.4 10.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 4.0 4.0 4.6 + 15.0 6.7 
Tuition fees — Frais de scolarité . . ...... 2.6 3.0 3.4 +183 4.4 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .....:...:.. ae 19 Shs) + 84.2 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
CONST he Se mene ete era 19.3 24.4 35.0 + 43.4 32.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 _ suite 


Percentage distribution 
Percentage 


change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


Item — Poste 


1974 1975 


$000,000 
-11-5. Hamilton, Ont. 


a - 
Total tax payable — Impôt total à payer . .. 358.5 413.0 346.3 Le 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 269.1 308.8 257.4 nite. 75.1 74.8 74.3 
Provincial tax payable — Impét provincial à 
DEG ER sons ei à Ss ae 89.4 104.2 88.9 ae 24.9 25.2 25:77 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
rte ee Ron 1,321.9 1,544.9 1,358.5 
Total number of returns — Nombre total de 
Seclarations PA ee à 276,504 282,557 235,200 
Total income assessed — Total du revenu im- 
PORN. ee | MONS. ccc) Cage. : 2,069.6 2,421.8 2,171.0 Res 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,652.2 1,897.7 1,670.3 a 79.8 78.4 76.9 
Commissions from employment — Commis- 
onsd'emplois | yt...) ee... 34.4 49.3 53. >. 1.7 2.0 185 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DER = ean tr en 57.8 60.9 46.1 +. 2.8 2.5 2.1 
Net professional income — Revenu net de pro- 
CÉSTSEEURS T'ES ER 47.2 47.6 43.5 Th 23 2.0 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 2.5 92 6.0 0.1 0.2 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .....,..,...... 32.6 37.8 34.5 1.6 1.6 1.6 
Bank interest — Intérêt bancaire .. ||| | | | 42.2 1S) 72.8 2.0 Ebi! 3.4 
Bond interest — Intérét obligataire....... 13.6 15.6 17.3 0.7 0.6 0.8 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 18.0 18.5 19.0 0.9 0.8 0.9 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . Wes) 7.2 6.2 0.4 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 7,2 6.8 6.4 0.3 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
painposables "ER. 1 hn 6.6 4.9 5.1 0.3 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 36.6 31.7 ote 1.5 1.5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 41.1 21.3 33.0 2.0 0.9 1.5 
Old age pension — Pension de Vieillesse 5 39 47.7 46.1 1.7 2.0 2.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC. 
RC CR eee SA. 5.8 10.8 17.4 0.3 0.4 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite . ...... 38.6 40.9 42.8 1.9 1.7 2.0 
All other income — Tous autres revenus . 27.0 37.5 39:7 1.3 1.5 1.8 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 626.3 685.0 632.8 one 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
Sapuricideibase) Auek..... 2 Bit. - 440.4 479.2 440.1 70.3 70.0 69.5 

Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent . ....,...... 90.1 100.0 92.2 14.4 14.6 14.6 

Wholly dependent children — Enfants entière- 
menbacharge à EN... 1 2€ 5275 ssl 47.2 8.4 8.0 725 

Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 34.2 41.2 44.7 SES) 6.0 7.1 

Other dependants exemption — Exemption 
Pour autres personnes à charge ........ 3:5 3.9 3:3 0.6 0.6 0.5 

| Education deduction — Déduction relative aux 
ee Oh... OS 5.5 5.4 5.2 0.9 0.8 0.8 
Total deductions — Total des déductions . . 180.6 263.5 253.6 100.0 100.0 100.0 

Interest income deduction — Déduction pour 
Bememenintersts LC... . 48.7 49.9 18.5 19.7 

| Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 24.1 25.0 22.9 13.3 95 9.0 

Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . ......,....... 22.8 31.5 28.6 12.6 12.0 11.3 

| General expense allowance — Allocation pour 

MD O0... | OU ate 26.8 27.6 23.1 14.8 10.5 9.1 

andard deductions — Déductions uniformes 24.7 25:3 21.2 13.7 9.6 8.4 
| Charitable donations — Dons de charité 11.9 13.3 12.4 6.6 5.0 4.9 
Tuition fees — Frais de scolarité .... 1) | Tei 8.2 722 3.9 3.1 2.8 
| Registered home ownership — Régime enregis- 
| tré d’épargne-logement ............ 5.0 1.9 2.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

I Seneeaeanat ns Ein . 35.0 29.9 32.2 
' aha eae = L 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 
TABLEAU 7-11. 


Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 197 
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1973, 1974 and 1975 — Continued 
3, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en 
DURE 1973 1974 1975 
Sie $ 000,000 
7-11-6. Kitchener - Waterloo, Ont. 
| RIT ily 
Total tax payable — Impôt total à payer 123.9 140.4 159.5 + 13.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 92.9 104.7 118.2 + 12.9 75.0 74.6 74.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
Ay ee co Re ren 31.0 35.7 41.3 + 15.7 25.0 25.4 25.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ANT ak ihe os ol MER te aie 464.6 536.3 636.5 + 18.7 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations ee ele: 107,041 108,014 115,274 + 6.7 
Total income assessed — Total du revenu 
impose en AE Ce tee 747.3 864.8 1,035.7 + 19.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 599.3 677.7 789.7 + 16.5 80.2 78.4 76.2 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois . .... 0... 0° 18.1 17.8 2179 tel 3.0 2.4 2.1 24 
Net business income — Revenu net d’entre- 
GE As eee ay Mer ie my rae: roma à 15.4 21.8 27.3 + 25.2 2.1 2.5 2.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fESSIONS is oir tenner lhe de saben ates: (= 17.8 18.6 2547 + 38.2 2.4 2.2 2.5 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche .......: 0.5 12 4.1 + 241.7 0.1 0.1 0.4 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .............. 10.6 10.8 13.5 + 25.0 1.4 12 13 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 19.5 28.9 839 +173 2.6 3.3 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 6.1 6.7 8.1 + 20.9 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérêt ypothécaire . .. 5.7 6.8 tait + 44° 0.8 0.8 0.7 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 3-1 3.6 4.3 + 194 0.4 0.4 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 4.3 522 4.1 = 212 0.6 0.6 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tal imposables . . . ... 22-2 ees ce ees 3.0 8}s1/ 3.4 — 8.1 0.4 0.4 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 5 12.8 14.6 14.1 À 1.5 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... ell 8.8 19.1 + 117.0 LS 1.0 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 1575 14.4 18.1 +257 1.8 127 1.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
GMOs aa boo ol 6 000 5D oe 252) 3:3 6.1 + 84.8 0.3 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 8.9 11.8 13.5 + 14.4 1.2 1.4 1.3 
All other income — Tous autres revenus... . 9.8 10.9 21.2 + 94.5 1.3 1.3 2.0 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles .....--+-+-+--- 233.3 247.8 293.0 + 18.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de bas RE cree 170.1 183.1 215.0 + 174 72.9 139 73.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . .......:... 29.9 30.3 36.1 + 19.1 12.8 12.2 12.3 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
menta charpente se nee 17.8 18.4 22.0 + 19.6 7.6 74 RS 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 12.1 12.7 16.4 nn. PH 5.2 Sei 5.6 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ......-: ia 0.8 0.8 - 0.5 0.3 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux 
Études J Ge Aidan io alt O CR 25 2.6 2.8 4207.71 1.0 1.0 1.0 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenuenintéréts ............... 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . ............ ee 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux PR CT rer ES 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .........-.. 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7-11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — 


Item — Poste 


Total tax payable — Impôt total à payer .. 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer .. 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
EVTRSSOEOR io) EE ECTS 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
FITNESS 


Total number of returns — Nombre total de 
oclarations (Shiite con pe < 


DOGO Me os cis: 4 ole Stoke) so. coh. 


Other pensions or superannuation — Autres 
se ou pensions de retraite ....... 
other income — Tous autres revenus . . . 5 


Total personal SO — Total des ex- 
emptions personnelles ...,.,,.,..... 
Basic personal exemption — Exemption per- 
Mode base ee. |. sac 


Total deductions — Total des déductions ris 


nterest income deduction — Déduction pour 

MR Eintéréts, ke con ee 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Xetirement savings plan premium — Primes 
Vépargne-retraite................ 


n fees — Frais de scolarité ...... || 
\egistered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 


Percentage distribution 


suite 


Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
1973 1974 1975 1975/1974 
Variation en 
ewe 1973 1974 1975 
$’000,000 ie 
7-11-7. London, Ont. 
183.8 207.6 227.4 9:5 100.0 100.0 100.0 
137.9 154.9 169.0 + 91 75.0 74.6 74.3 
45.9 52.6 58.5 +112 25.0 25.3 25-7) 
679.8 787.7 887.1 + 12.6 
147,589 152,245 157,061 ast?) 
1,084.4 1,256.0 1,427.5 + 13.7 100.0 100.0 100.0 
846.7 943.0 1,081.1 + 14.6 78.1 75.1 75.7 
22.6 32.6 21.4 — 34.4 2.1 2.6 1.5 
28.9 27.5 30.2 + 9.8 20 22 2.1 
29.9 32.8 38.0 +15.9 2.8 2.6 271 
4.6 7.9 4.2 — 46.8 0.4 0.6 0.3 
19.1 21.6 24.1 + 11.6 1.8 17 Lay 
26.8 42.7 47.0 + 10.1 2.5 3.4 3.3 
97 10.4 12.3 + 18.3 0.9 0.8 0.9 
6.9 5.8 Tey + 32.8 0.6 0.5 0.5 
4.1 5.0 4.8 — 4.0 0.4 0.4 0.3 
2.9 4.6 4.9 + 6.5 0.3 0.4 0.3 
8.6 4.2 4.2 _— 0.8 0.3 0.3 
DE 18.3 20.7 ar leh st : 1.5 1.5 
16.8 19.5 32.6 + 67.2 15 1.6 2.3 
177 22.8 27.2 + 19.3 1.6 1.8 1.9 
4.3 5.4 8.5 +57.4 0.4 0.4 0.6 
20.5 27.2 29.9 + 9,9 1.9 2.2 2.1 
14.3 24.7 28.7 + 16.2 1.3 2.0 2.0 
331.1 353.6 404.9 + 14.5 100.0 100.0 100.0 
235.5 258.1 294.1 +13.9 rh 73.0 72.6 
47.2 41.7 49.0 +17.5 14.3 11.8 12.1 
26.9 27.8 30.4 + 9.4 8.1 7.9 TS 
16.8 20.6 25.8 #2522 5.1 5.8 6.4 
1.4 1.4 1.5 at 7.1 0.4 0.4 0.4 
3.3 3.9 4.0 + 2.6 1.0 11 1.0 
106.6 152.2 181.1 + 19.0 100.0 100.0 100.0 
25.1 30.4 +21.1 16.5 16.8 
18.8 18.3 21:7 + 18.6 17.6 12.0 12.0 
13.7 18.9 21.8 HAS 12.9 12.4 12.0 
14.0 14.7 15.1 an PSH 13.1 957 8.3 
151 13.4 13.9 #37 12.3 8.8 7.7 
6.5 7.8 8.8 + 12.8 6.1 5.1 4.9 
4.6 5.9 Si — 13.6 4.3 3.9 2.8 
3.2 3.5 + 9.4 77 1.9 
35.9 “9 | 60.8 + 35.4 | 33.7 29.5 33.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, 


notes et définitions a la section 9, 


— 356 — 


TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


Item — Poste 


TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAS 5 oles Re OOS GOD 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Gtablin, Ace teers compere creas 


Total nurnber of returns — Nombre total de 
déclarations .. ... see... 


Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSÉ . . - + see ee co eee eee 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ................. 
Net business income — Revenu net d’entre- 


sable des dividendes .............. 
Bank interest — Intérêt bancaire ......-- 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposables. ...., ......-".... 
Family allowance — Allocations familiales .. 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC: 

OUR OP ee Cie 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 
All other income — Tous autres revenus . . .. 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ........... 


Basic personal exemption — Exemption per- 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenu'en intérêts, ."... .....". 50. 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . 2 .. eee ees 
General expense allowance — Allocation pour 
frais géneraux . ER se eee 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


$000,000 


7-11-8. Montréal, Qué. 


740.2 
738.9 
3 
4,902.9 


1,070,509 


7,934.4 
6,203.5 
165.2 
172.0 
274.6 
ikl 


153.8 
199.3 


858.1 949.7 + 10.7 100.0 100.0 100.0 
856.4 948.0 + 10.7 99.8 99.8 99.8 
1.6 et +262 0.2 0.2 0.2 
5,873.5 6,786.1 + 15.5 
1,104,595 1,121,059 ss 
9,441.3 10,849.4 + 14.9 100.0 100.0 100.0 
7,229.2 8,314.4 + 15.0 78.2 76.6 76.6 
191.0 189.8 = 0:6 24 2.0 7 
218.2 239.4 + 9.7 222 2.3 22 
299.7 331.4 + 10.6 3.5 3.2 34 
— 0.4 — 0.6 = 50:0 -- -- -- 
172.8 190.3 + 10.1 1.9 1.8 1.8 
336.1 384.8 + 14.5 25 3.6 3.5 
95.6 112.6 + 17.8 1.0 1.0 1.0 
29.7 32.4 + 91 0.3 0.3 0.3 
37.0 36.5 = Lie 0.4 0.4 0.3 
57.0 56.9 02 0.6 0.6 0.5 
12.0 24.2 + 101.7 0.3 0.1 0.2 
117.6 129.1 + 9.8 ne 1.2 12 
167.2 228.6 + 36.7 2-1 1.8 21 
119.6 13722 + 14.7 1.3 1.3 13 
41.6 53.6 + 28.8 0.4 0.4 0.5 
145.9 175.1 + 20.0 1.6 15 1.6 
171.5 213.7 + 24.6 1.6 1.8 2.0 
2,595.2 2,878.7 + 10.9 100.0 100.0 100.0 
1,877.1 2,097.0 + 11.7 70.9 72.3 72.8 
376.0 400.8 + 6.6 15.4 14.5 13.9 
190.2 201.8 + 6.1 7.9 7.3, 7.0 
105.8 130.5 + 23.3 3.9 4.1 4.5 
21.8 20.0 fe) 0.9 0.8 0.7 
24.2 28.6 + 18.2 0.9 0.9 1.0 
1,141.2 1,361.0 + 19.3 100.0 100.0 100.0 
183.9 229.6 + 24.9 rer 16.1 16.9 
133.8 158.5 + 18.5 13.4 117 11.6 
128.3 140.4 + 9.4 13.0 112 10.3 
115.3 120.6 + 4.6 13.7 10.1 8.9 
102.4 103.8 + 1.4 12.6 9.0 7.6 
34.9 36.7 cee BYP? 4.4 3.1 2% 
21.8 25.6 + 17.4 2:1 1.9 1.9 
21.4 43.2 + 101.9 a 1.9 3.2 
315.1 399.4 | 502.6 + 25.8 40.1 35.0 | 36.9 
ai ae eet Il E 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975/1974 
Variation en 
PEER 1973 1974 1975 
$’000,000 
7-11-9a. Ottawa, Ont. 
‘as 11 iP 

Total tax payable — impôt total à payer .. 393.2 459.3 507.7 + 10.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 296.6 344.1 378.8 +10.1 75.4 75.0 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

GW OR: 5 Sieh. ae ae cer ea 96.7 114.6 128.9 275 24.6 25.0 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

HS RS cee a DS 1,409.9 1,679.7 1,930.5 +149 

Total number of returns — Nombre total de 

Meclara tions) sb. iG hehe eu an eue e ec 261,638 277,971 292,877 + 54 
Total income assessed — Total du revenu 
AMD OC ee = ANE. ss sos, à de Rens 2,148.0 2,586.3 2,999.5 + 16.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 1,721.3 2,033.1 2,361.6 + 16.2 80.1 78.6 78.7 
Commissions from employment — Commis- 

Bons d'emplois À AA. ss. «ok ted. Roc 42.1 37.7 35.0 — 7.2 2.0 (BS) 12 
Net business income — Revenu net d’entre- 

FES SOON EEE OS 25.1 36.2 41.6 + 14.9 12 1.4 1.4 
_ Net professional income — Revenu net de pro- 

HÉSITER RS 58.6 125 71.6 — 12 2.7 2.8 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.4 — 0.5 — 0.2 + 60.0 -- -- -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 34.4 40.1 42.8 oe eee 1.6 1.6 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 39.2 67.5 85.7 + 27.0 1.8 2.6 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 19.5 23.5 27.9 + 18.7 0.9 0.9 0.9 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 12.1 2.1 17.9 + 47.9 0.6 0.5 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies . Bee) 9.4 8.1 — 13.8 0.2 0.4 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 141 7.6 8.5 +11.8 0.5 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Benmposabloeg EUR bo MR 9.0 9.2 4.8 — 47.8 0.4 0.4 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 33.2 32.9 — 0.9 à 153 1.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 24.8 29.4 46.1 + 56.8 1.2 1.1 1.5 
Old age pension — Pension de vieillesse F 921 34.7 41.3 + 19.0 15 1.3 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

cn OO MCE ERP ONE Ue? 8.8 15.7 + 78.4 0.3 0.3 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 72.6 83.7 104.9 1259 3.4 3:2 3.5 
All other income — Tous autres revenus . 33.3 48.1 53.3 + 10.8 1.6 1.9 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles........... 576.0 638.3 730.2 +144 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
Wemenelicde base ................, 416.9 471.6 548.4 + 16.3 72.4 73.9 75.1 
‘Married or equivalent exemption — Exemption 
| de marié ou Péquivalent............ 72.3 76.1 82.1 729 12.6 11.9 11.2 
Wholly dependent children — Enfants entière. 
M AChame AQU Lee, 48.0 50.2 49.6 — 12 8.3 7.9 6.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 29.5 30.7 38.5 + 25.4 Sui 4.8 5.3 
Other dependants expemption — Exemption 

Pour autres personnes a charge ........ 3.0 2.6 27 1038 0.5 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative aux 
AR. Lo... 6.3 7.0 9.0 + 28.6 11 1.1 1.2 
| Total deductions — Total des déductions 219.0 321.9 406.2 + 26.2 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

Men intérétshs . :. ... oe ee es ne 44.9 61.3 + 36.5 + 13.9 LS 

gistered pension plan contributions — Con. 
_ tributions à un régime enregistré de pensions 62.0 72.6 80.6 +11.0 28.3 22.6 19.8 
Retirement savings plan premium — Primes 
Pidiépargne-retraite . . .............. 27.1 37.2 46.8 + 25.8 12.4 11.6 Lies 
eral expense allowance — Allocation pour 

du 25.7 28.5 30.6 7B a 8.9 7.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 23.1 + 6. 10.5 7.6 6.4 
Charitable donations — Dons de charité . + s2 4.3 3.4 
Tuition fees — Frais de scolarité . ... | cee 4.5 3.0 2.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tréd’épargne-logement ............ 2.6 3.6 

All other deductions — Toutes autres déduc- 
PL. cra TS hirer 25.6 30.0 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en 
DqUicentace 1973 1974 1975 
| $°000,000 
L 7-11-9b. Hull, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 424 52.8 61.3 + 16.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 42.2 52.4 60.8 16:0 99.5 99.2 99.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

RENE ce B00 Ch go CA COUT Ce 0.2 0.4 0.5 + 25.0 0.5 0.8 0.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

DA RE ro a TO eee 290.4 369.1 449.0 + 21.6 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations . .. eee... 65,449 68,266 72,221 + 5.8 

Total income assessed — Total du revenu im- 

hin) eID ibn 470.2 575.7 699.4 + 215 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 405.0 485.0 584.8 + 20.6 86.1 84.2 83.6 
Commissions from employment — Commis- 

sions d’emplois ...--- +++ see eee? 4.9 9.1 6.6 20275 1.0 1.6 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

BASS ET eee sen 1957 14.6 16.3 1116 29 2.5 2.3 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fessions ae Se el ec ene ei 8.3 11.2 13°1 +017.0 1.8 1.9 1.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ..----- +--+ 25 De Te 2e aS ce = 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . . ......:.::: 1.3 159 1.6 — 15.8 0.3 0.3 0.2 
Bank interest — Intérêt bancaire .....--- 6.2 8.5 12.9 io t.8 153 1.5 1.8 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1.1 0.8 1.5 + 87.5 0.2 0.1 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 1.3 1.4 1.5 Po dell 0.3 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.1 0.3 0.6 + 100.0 -- 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.7 1-2 0.8 — 33.3 0.4 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal imposables . . . . . . . .. ER UHR 0.5 1.9 22 + 15.8 0.1 0.3 0.3 
Family Allowance — Allocations familiales . . Bo 9.4 11.5 22:3 à 1.6 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ....:..... 11.3 12.5 19.8 + 58.4 2.4 2,2 2.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . . - . 3.0 2.9 4.3 + 48.3 0.6 0.5 0.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC: 

OU RIRIO PURE ET Riu: 1.2 2.0 3.4 + 70.0 0.3 0.3 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....::.: 6.4 6.3 8.7 + 38.1 1.4 St 12 
All other income — Tous autres revenus 4.2 6.7 9.8 + 46.3 0.9 1.2 1.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . .......:-:: 145.9 156.4 184.5 + 18.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base ................ 104.7 116.3 135.4 + 16.4 71.8 74.4 73.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . . . . . . . : : . +: 22.9 22.3 26.3 Bp A) 15°7 14.3 14.3 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

ment à charge... ............... 14.4 14.0 17.1 722.1 9.9 9.0 9.3 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 2.8 2.6 4.4 + 69.2 1.9 1127 2.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . . ...-: 0.3 0.2 0.1 — 50.0 0.2 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

études Se teen 0.8 1.0 ik + 10.0 0.5 0.6 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 42.8 59.0 74.7 + 26.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

revenu en intérêts" . : . . . -. . ... o. e Se 5.3 8.1 + 52.8 7 9.0 10.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 10.3 12.9 17.2 nn RÉ) 24.1 21:9 23.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . . ........: 2.7 3.0 4.4 + 46.7 6.3 SL 5.9 
General expense allowance — Allocation pour 

frais généraux . .. ..........:... 7.2 7.7 8.4 um ofall 16.8 131 11.2 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.3 6.6 7.0 FO 14.7 11.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.4 0.5 0.6 + 20.0 0.9 0.8 0.8 
Tuition fees — Frais de scolarité . . . . . . .. 1.0 13 1.4 vee HA) 2.3 2.2 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement .........::. .. 0.5 157 + 240.0 0.8 23 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

RIOTS oso LR dl ae eee 14.9 21.2 25.9 1222 34.8 35.9 34.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 359 — 


TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 
Percentage 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en 
Pourcentage 1973 1974 1975 
te 


$°000,000 
7-11-10. Québec, Qué. 


Total tax payable — Impôt total à payer .. 134.6 152.2 164.2 + 7.9 100.0 100.0 100.0 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 134.5 152.1 164.2 D 0 99.9 99.9 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
EHS 9 Goes te Gus ee -- 0.1 0.1 _ -- 0.1 0.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Hs RME CREER ARE 900.0 1,051.3 1,192.9 + 13:5: 


Total number of returns — Nombre total de 
Muciaradons sweet tis ci, tects ke 201,937 205,461 209,767 21 


Total income assessed — Total du revenu 
TS RON LORS MERE 1,489.5 1,713.1 1,974.6 + 15.3 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,185.8 1,332.9 1,543.5 + 15.8 79.6 77.8 78.2 
Commissions from employment — Commis. 
RC EOTT 1) Bed ete ler 35.9 32.6 33:3 ae Padi 2.4 139 1.7 
URE pic MIO (ahs aoa Eee 41.2 38.9 45.8 Hod7.7 2.8 223 2.3 
Net professional income — Revenu net de pro- 
CUS SOC SRE RE 59.9 66.1 70.1 ce AS 4.0 3.9 3.6 


dagriculture ou de pêche ........... 1.0 — 0.3 — 0.3 - 0 
1.8 13.5 14.2 
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Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles........... 469.9 490.7 556.0 


sic personal exemption — Exemption per- 
mocice Basen Sn À «2 © 322.8 350.0 393.4 


‘otal deductions — Total des déductions . . 151.7 206.7 260.0 


‘rest income deduction — Déduction pour 


tirement savings plan premium — Primes 
Weenie retraite. kk 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. _ Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en 
pourcenkase 1973 1974 1975 

$000,000 
7-11-11. Regina, Sask. 

Total tax payable — Impôt total a payer 86.9 113.6 140.1 + 23.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 60.3 78.5 100.5 + 28.0 69.4 69.1 TAG 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

DAV TE 10.010 Gut! Oho oa 26.6 35-1 39.6 +128 30.6 30.9 28.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CICLO RS A ER ee eee 308.9 403.8 529.6 FA 12 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations jee as cle sie eee + oe 74,997 79,334 85,456 + 7.7 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE =. sce eh siel elec eee cher ie 521.2 664.7 852.4 +282 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 398.6 493.0 639.0 + 29.6 76.5 74.2 75.0 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois . .. . . ..... 4. ee 10.7 12.2 16.6 + 36.1 2.1 1.8 1.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DUIS ran acer ee cue natn le UC 13.4 16.4 21.0 + 28.0 2.6 2.5 2.5 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS See ene re ee aes oh 14.9 17.9 AL ome MTL 29 2.7 25 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ........... 18.1 2 37.4 0350 325 4.2 4.4 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes . ............. 5.8 6.8 8.7 ap Ales) El 1.0 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 12.7 23.0 25.0 F8: 7 2.4 3.5 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. Sil 5.9 10.3 + 74.6 1.0 0.9 12 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 1.0 1.4 1.4 - 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 2.0 2.0 3.3 + 65.0 0.4 0.3 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 4.3 5.2 5.8 a i it as) 0.8 0.8 0.7 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposables ME PTE ieee = 0.9 1.6 3.9 + 143.8 0.2 0.2 0.5 
Family allowance — Allocations familiales .. 4 10.1 12.6 + 24.8 re 1.5 ES 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 7.8 6.0 7.0 + 16.7 1.5 0.9 0.8 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 8.1 9.9 10.2 + 3.0 1.6 1.5 1.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

OUIRSR OMe TN ed cle eee 19 2.8 57 il 0.4 0.4 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.7 12.3 1222 = As 1.7 1.8 1.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 22) 10.5 1372 0257 1.4 1.6 15 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 168.3 185.9 219.3 + 18.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base 4... 2... MU oe 119.7 1851 160.0 + 18.4 71.1 724 73.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . .......... 24.1 25.4 30.3 +219:3 14.3 13.7 13.8 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Ma CIE, GoGo ob oo ice 14.7 14.7 17.5 + = 1970 8.7 7.9 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ ell 8.8 9.6 + 9.1 4.6 4.7 44 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... 0.4 0.3 0.4 + 33.3 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CÉUAES a PR Bede Re rs cie 1.6 157 1.6 2. y) 1.0 0.9 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 56.2 88.6 115.8 + 30.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

FevenUenwnterets: Rire echo 14.1 18.0 + 27.7 15.9 15.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 10.4 127 16.0 + 26.0 18.5 14.3 13.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite.= 1.04 8.9 13.5 17.7 + 31.1 15.8 15.2 15.3 
General expense allowance — Allocation pour 

A ES One by a i on Gane Dodo 72 8.0 9.2 + 15.0 12.8 9.0 19 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.5 6.9 7.5 + 8.7 11.6 71.8 6.5 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 375 4.2 4.9 + 16.7 6.2 4.7 4.2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 127 2 1.9 = 13:6 3.0 2.5 1.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.7 2.8 + 64.7 1.9 24 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HONS Ta uae EME boast DATENT 18.0 25.3 37.8 + 49.4 32.0 28.6 32.6 

L sees a f 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 -11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage _ 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
$ 000,000 
7-11-12a. St. Catharines, Ont. 
Total tax payable — Impôt total à payer... 87.7 109.1 113.7 + 4,2 100.0 100.0 100.0 
_ Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 65.8 81.4 84.5 3:8 75.0 74.6 74.3 
_ Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DOSS GU RME Ne che Gun 22.0 27.6 29.3 GY) 25.1 25.3 25.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
SELLER a ae ne AR Re 335.3 415.5 450.0 fee 8:3) 
Total number of returns — Nombre total de 
MECIATAtIONS Mii. Meteo tral Se 73,911 80,076 81,866 cae? <2) 
Total income assessed — Total du revenu im- 

TICS. SR PRES CEG ON td ON 538.2 667.5 733.8 + 9.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 434.0 499.1 548.3 Ha 9 9 80.6 74.8 74.7 
Commissions from employment — Commis- 

Dons d'eMPlOist Re... lone... 5.9 11.9 10.2 — 143 ila) 1.8 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 
LED SR CREER RO 13.0 20.8 12.5 — 39.9 2.4 3.1 177 
Net professional income — Revenu net de pro- 
one ER CT PE 10.7 14.4 14.9 ae SSS) 2.0 2.2 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 3.2 3.0 4.1 EY 0.6 0.4 0.6 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .............. 5.7 9.1 10.5 HIS A 1.1 1.4 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . . .. .. 13.8 22.7 25.3 foe DIRS 2.6 3.4 3.4 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 3.0 53 4.6 = 197 0.6 0.8 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire Si 3.2 4.0 + 25.0 0.7 0.5 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies 1.3 1.6 2.1 ne Sle) 0.2 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 2.7 25 2.9 + 16.0 0.5 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
Beemposables AM nr kee ce LS 15) 1.7 39 BES 0.3 0.2 0.2 
amily allowance — Allocations familiales a0 11.0 12.4 27, : 1.6 7, 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 10.7 12.8 23.1 + 80.5 2.0 159 Sel 
Old age pension — Pension de vieillesse : cs 16.1 19.1 + 18.6 1.8 2.4 2.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du REPEC. 
SO ee eo ae AWS 2S 3.9 6.1 + 56.4 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 
| pensions ou pensions de retraite ...... . 9.2 14.8 16.5 + 11.5 7 2.2 2.2 
All other income — Tous autres revenus . 7.8 13.8 15.5 ae a I-58} 1.4 2A 2.1 
Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 174.2 199.4 225.6 + 13.1 100.0 100.0 100.0 
| 
(Basic personal exemption — Exemption per- 

MACON base EM en de np 117.7 136.4 153.5 uw SBS 67.6 68.4 68.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 
| de marié ou l'équivalent ............ 29.1 30.1 32.9 +P 933 16.7 15.1 14.6 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
AGEN ER cine 16.5 19729 19.2 + 11.0 9.5 8.7 8.5 
Age and disability exemptions — Exemption 
|_en raisons d’âge et d'invalidité ........ 9.0 13.7 18.1 + 321 Sr 6.9 8.0 
Other dependants exemption — Exemption 
Pour autres personnes à charge ........ 0.5 0.5 0.4 — 200 0.3 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 
A nn on. 1.3 1.6 1.5 — 6.2 0.7 0.8 0.7 
Total deductions — Total des déductions . . 46.1 75.9 87.4 + 15.2 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
reyenu en intérêts LÉ RCE pre de 15.0 16.8 + 12.0 . 19.8 19.2 
Registered pension plan contributions — Con- 
‘nn à un je enregistré de pensions 6.5 7.3 8.4 + 15.1 14.1 9.6 9.6 
etirement savings plan premium — Primes 
| épargne retraite te ; Ry ree Bee to 5.0 8.7 11.1 + 27.6 10.8 11.5 12.7 
eral expense allowance — Allocation pour 
Mis généraux... 10" ee 7.0 7.4 7.5 + 14 15.2 9.7 8.6 
tandard deductions — Déductions uniformes 6.4 6.9 7.3 En. 5.8 13.9 9.1 8.4 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 4.3 5.0 4.4 = 12.0 9.3 6.6 5.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ....... | 1.6 2.7 1.8 = 23.5) 3.5 3.6 2.1 
egistered home ownership — Régime enregis- 
ttéd’épargne-logement ............ 0.5 15 + 200.0 0.7 1.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
Re lues 15.3 22.4 28.6 te Da 33.2 29.5 527 
2 ie 1e le Le I 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage ; 
Répartition en pourcentage 


change 


Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en si 
Pourceniage 1973 1974 1975 
| $°000,000 
7-11-12b Niagara Falls, Ont. 
a | E | 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 38.2 46.4 48.1 + 3.7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 28.6 34.5 35.6 th eA 74.9 74.4 74.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV CN OR ne 9.6 11.9 12.4 Fe 4.2 25.1 25.6 25.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CAD SA RER PM ETES 150.5 186.3 199.8 Bie wth? 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations elem tel entre etes 37,902 41,645 40,942 CL :7 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE = ele eee cie ic ere ol = 249.0 312.5 333.7 + 6.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 194.5 23553 256.2 + 8.9 78.1 VEE 76.8 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois . .: .......... +... 5.1 6.2 4.0 — 35.5 2.0 2.0 1.2 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DIS ct 6.2 9.3 8.4 97 2.5 3.0 25 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fESSIONS MER Pees eee tes TM. 5.1 Tel 6.6 = 7.0 2.0 23 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche .......----> -- — 0.3 0.2 + 166.7 -- — 0.1 bil 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .............. 153 2.7 2.0 = 25.9 0.5 0.9 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire .-...--- 65 10.3 10.6 ey PAB 2.6 3.3 3.2 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 167 2.0 2.0 - 0.7 0.6 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.5 1.6 1.6 ~ 0.6 0.5 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.3 0.8 + 166.7 0.1 0.1 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 1.4 15 1.5 + 5.4 0.6 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables...---.-+---++ ss -s-- 0.4 0.4 0.8 + 100.0 0.2 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . ac 5.4 5.5 ae St) c 1.7 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 8.1 7.6 9.9 + 30.3 3.3 2.4 3.0 
Old age pension — Pension de vieillesse ... - 6.5 8.1 6.9 — 148 2.6 2.6 2.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du REC? 
SURE RE Os ern ee nose es | 1.5 2.0 2.0 - 0.6 0.6 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite . . . . ... 5.7 7.8 8.0 to 2.0 2.3 25 2.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 32 5.4 6.7 + 241 1.3 1.7 2.0 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . ........ 86.2 102.5 107.1 NICE) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de bas me ne Rire: 60.4 70.8 76.7 ae tees 70.1 69.1 71.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . . . . ... ... .. 11.9 15.6 14.1 — 9.6 13.8 152 13.2 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
ment a charge Wein owe terre: 7.0 7.8 8.5 90 8.1 7.6 7.9 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité .......- 6.1 7.1 6.9 = 2.8 TA 6.9 6.4 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge .......- 0.2 0.4 0.2 — 50.0 0.2 0.4 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 
CU TES ene EE oie 0.5 0.6 0.7 HN 0.6 0.6 0.7 
Total deductions — Total des déductions . . 21.8 35.4 39.9 +) 12.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu enintéréts =... - . +--+ a 122 7.6 HAN S:6 wt 20.3 19.0 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 3.0 3.4 4.3 + 26.5 13.8 9.6 10.8 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'éparene-retraitér nee le 2.6 3 4.6 + 24,3 11.9 10.5 11.5 
General expense allowance — Allocation pour 
fraispencrauxtee see ee = «cinema ee 3.3 Shell 3.8 + 2.7 15.1 10.5 95 
Standard deductions — Déductions uniformes 34 3.8 3.7 — 2.6 15.6 10.7 98 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 1.1 LS 1.7 ne ASS 5.0 4.2 4.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.6 1.0 0.8 — 20.0 2.8 2.8 2.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ ae 0.8 0.7 = TAS 23 1.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
Lions toe A es TN PAR. 7.8 10.3 12.7 + 233 35.8 29.1 31.8 
OR Re à CU EE RU PS RE sb 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


Item — Poste 


1975 


$’000,000 


7-11-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


Total tax payable — Impôt total à payer 85.1 + 20.7 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 39.8 49.3 58.4 + 18.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

FN CON SE TE APR See ae 15.9 21.2 26.7 + 25.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CENT SES) MANIERE Des 198.0 255.6 305.9 Ea 927, 

Total number of returns — Nombre total de 

déclerationst et 0... cko sso 51,032 54,031 53,909 =) 0.2 

Total income assessed — Total du revenu im- 

BOS ere a. oe his se si Susie). à 339.9 421.8 492.7 + 16.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 275.4 333.0 396.8 +19.2 81.0 78.9 80.5 
Commissions from employment — Commis- 

Bionsidiemplois LAN... Lai. 4.2 4.2 44 + 4.8 d°2 1.0 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

SSSR i, 2 ania Sar ata 8.0 9.5 9.8 ap hee 2.4 2.3 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

SORT ER ced, dan 2 12.2 12.7 1727 + 39.4 3.6 3.0 3.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.6 0.4 0.2 — 50.0 0.2 0.1 -- 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes ............. 3.4 3.9 4.7 + 20.5 1.0 0.9 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ....... . 6.6 10.8 11.4 OHS 1.9 2.6 2.3 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 1.5 1.9 1.9 - 0.4 0.4 0.4 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 0.5 0.5 0.8 + 60.0 0.1 0.1 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies 0.5 0.8 0.8 = 0.1 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 1.2 1.3 0.1 — 92.3 0.4 0.3 -- 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Eipmposablesad Aven ccs. ck... 0.4 0.5 0.8 + 60.0 0.1 0.1 0.2 
Family Allowance — Allocations familiales 9.0 9.4 + 4.4 , 2 1.9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 10.8 12.2 16.2 + 32.8 3.2 2.9 3.3 
Old age pension — Pension de vieillesse é 3:7 4.2 3.7 — 11.9 1.1 1.0 0.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

OURO OPERA US A cena 115) 1.6 1.6 - 0.4 0.4 0.3 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... Dei 8.2 5.4 — 34.1 157 1.9 1.1 

other income — Tous autres revenus 3.9 7.1 7.0 — 14 11 177 1.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

| emptions personnelles ...,......... 119.0 129.9 141.7 + 9.1 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 
Monnelle de base 2 :.....,.,.:2:... 81.5 91.6 101.0 + 10.3 68.5 70.5 71.3 
| Married or equivalent exemption — Exemption 
| de marié ou l'équivalent ............ 19.4 19.4 21.0 + 8.2 16.3 14.9 14.8 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
MACON HT Nora 12.5 13.2 13.8 Ho 4: 10.5 10.2 9:7 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 3.7 3.7 3.9 + 54 3.1 2.8 2.8 
Other dependants exemption — Exemption 
Pour autres personnes à charge ........ 0.5 0.9 0.8 — 11.1 0.4 0.7 0.6 
| Education deduction — Déduction relative aux 
MR ha 1.4 1.2 1.3 18.3 1.2 0.9 0.9 
Total deductions — Total des déductions . . 31.2 45.1 53.9 + 19.5 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

M ENIDIONEtS EE a>... wk ave 5.8 6.3 + 8.6 a0 12.9 11.7 

egistered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 6.2 7.4 9.0 + 21.6 19.9 16.4 16.7 
Retirement savings plan premium — Primes 

lépargne-retraite ., ............... 3.0 3.7 5.3 + 43.2 9.6 8.2 9.8 
General expense allowance — Allocation pour 
M généraux . : ::..........,... 5.1 5.6 5.8 + 3.6 16.3 12.4 10.8 
‘Standard deductions — Déductions uniformes 4.7 5.0 4.9 — 2.0 151 11.1 CH 
‘Charitable donations — Dons de charité . 1.3 1.6 1.9 + 18.8 4.2 3.5 95 
‘Tuition fees — Frais de scolarité . ....... 1.1 txt 153 + 18.2 3.5 2.4 2.4 

istered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.2 229 + 83.3 2.7 4.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

ME 3 hk ho 9.8 13.7 17.2 255 31.4 30.4 31.9 
=e es 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 1974 1975 

] $°000,000 
7-11-14. Saint John, N.B. — N.-B. 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 43.9 55.5 67.5 + 21.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 30.0 37.6 45.5 + 21.0 68.3 67.7 67.4 
Provincial tax payable — Impét provincial a 

SEND ware: & & boite cemoeclo Huo io 13.9 17.8 22.0 + 23.6 Sod 32.1 32.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CHAOS Seen erie a cose cepee eee: 159.8 206.8 255.1 + 23.4 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations, «1. eles + à cel etes ee eee 43,600 46,338 48,704 + 5.1 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE mec CE CT 278.8 347.1 422.2 + 21.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 220.0 272.1 334.9 23a) 78.9 78.4 79.3 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'EMPIOIS Eee eee cie 4.0 4.7 4.8 ar Pelt 1.4 1.4 1.1 
Net business income — Revenu net d’entre- 

Prise EN les LC eee ee 4.7 5.8 UES + 29.3 1.7 17 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ESSOR te cr elon) exe 7.9 dell 9.0 + 16.9 2.8 22 221 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... -- -- -- -- -- Fe =~ 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes......-.-+--- 6.3 6.5 7.7 + 18.5 23 1:9 1.8 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 5.2 9.6 10.2 + 6:2 1.9 2.8 2.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 3.8 3.8 4.9 + 28.9 1.4 1.1 1.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.7 0.6 0.9 + 50.0 0.3 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.8 1.0 1.3 + 30.0 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 162 Tal 0.6 — 45.5 0.4 0.3 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

fallimposables). 3... ----+- 2222+ 1.4 0.4 0.7 + 75.0 0.5 0.1 0.2 
Family Allowance — Allocations familiales . . 6.0 7.0 + 16.7 aA 17 17 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 7.4 6.5 8.3 + 27.7 2.7 1.9 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 4.8 6.5 6.9 + 6.2 127 110) 1.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

(NEO); Gere te 1.2 1.7 2.5 + 47.1 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 6.2 Us) 8.9 a 187 2.2 22 21 
All other income — Tous autres revenus ... 32 5.6 6.1 + 8.9 1.1 1.6 1.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 100.0 109.5 126.2 + 15.3 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

<onnelle de bases seen ie cas re 69.5 78.7 91.2 + 15.9 69.3 71.9 123 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 15.4 15.6 175 5122 15.4 14.2 13.9 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment charee s 4 eas noire 9.9 8.7 10.0 + 149 9.9 1.9 TE. 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 4.5 5:6 6.6 + 17.9 4.5 Sed 52 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge .......-- 0.2 0.2 0.2 - 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CLUES Hen ene) os rere bielle 0.8 0.6 0.8 + 33.3 0.8 0.5 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 26.5 38.9 49.6 + 27.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

revenien interets miner fae ee le eter Ge 6.1 7.5 + 23.0 Be 15.7 15.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.5 4.7 5.9 + 25:5 17.0 12.1 11.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . . . . . . . 4 . : . . . . . 2.8 3.6 4.3 + 19.4 10.6 9.3 8.7 
General expense allowance — Allocation pour 

fraispencrauxs. ie ee cls oer Cece = 4.2 4.7 Sal + 8.5 15.8 12.1 10.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.8 4.1 4.2 + 2.4 14.3 10.5 8.5 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 23 2.4 29 + 20.8 8.7 6.2 5.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.7 0.7 1.3 + 85.7 2.6 1.8 2.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ =: 0.8 1.0 + 25.0 2.1 2.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

MONS Eee Le PE es ote wee 8.2 11.8 nu + 47.5 30.9 30.3 | 35.1 
BS. ae La 1 eo | L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Item — Poste 


— 365 — 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
RAMETERS of oso) whe) SAM oo as) o SSE s « 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Ge ta Aas ais Aa es 


Total number of returns — Nombre total de 
GeckirationsMts 3.5 sido. vcd a Ae ecko ekg 


Total income assessed — Total du revenu 
BMPOSCR) .. 5) Aon de à ha tS os 


Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles........... 


Basic personal exemption — Exemption per- 
Bounce deibaseme fi; : Rex... 


Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 


So 9 gee OS... por 


Percentage distribution 


Percentage Se 
change Répartition en pourcentage 
1973 1974 1975 1975/1974 
Variation en 
tte Ce 1973 1974 1975 
$’000,000 
7-11-15. Saskatoon, Sask. 
74.1 94.6 108.3 + 14.5 100.0 100.0 100.0 
51.5 63.2 aad + 22.9 69.5 68.9 77 
22.6 29.4 30.6 + 41 30.5 Sie 28.3 
266.1 344.3 415.8 + 20.8 
66,771 71,145 72,025 Foe 
460.7 578.6 684.1 + 18.2 100.0 100.0 100.0 
347.7 431.0 508.5 3nd 8:0 15:5 74.5 74.3 
11.1 14.0 18.5 321 2.4 2.4 21 
9.8 12.1 14.6 +207 2.1 2.1 2.1 
11.7 13.5 15.9 E17:8 2.5 2.3 23 
19.4 20.7 22.9 + 10.6 4.2 3.6 333 
4.9 5.8 vel 22.4. 11 1.0 1.0 
125 21.3 21.1 = 0:9 2.7 3% 3.1 
4.0 4.9 Te HS fall 0.9 0.8 1.1 
1.5 1.6 1.6 - 0.3 0.3 0.2 
1.0 15 1.9 267 0.2 0.3 0.3 
85 4.6 5:3 an lS 0.8 0.8 0.8 
0.9 17 4.9 + 188.2 0.2 0.3 0.7 
Aue 9.6 10.4 +853 ‘ 1.7 15 
8.1 7.4 8.1 +o 9S 1.8 13 12 
7.0 8.6 8.8 pe 233) 1.5 1S 1 
1.6 2.6 3.1 192 0.3 0.4 0.5 
8.4 8.0 9.0 SES 1.8 1.4 13 
7.6 9x7 14.7 HS TES 1.6 1.7 2.1 
153.9 168.6 185.2 Hey 9:8 100.0 100.0 100.0 
106.5 121.1 134.8 +113 69.2 71.8 72.8 
237 23.4 24.4 te 433 15.4 13.9 132 
14.9 14.3 15.0 + 49 9.7 8.5 8.1 
6.8 ES 8.5 ie NaHS) 4.4 4.4 4.6 
0.3 0.3 0.4 3323 0.2 0.2 0.2 
157 2.0 251 RS :0 1.1 1.2 1 
52.3 78.0 96.5 te 23.7; 100.0 100.0 100.0 
12.4 14.7 8:5 15.9 15.2 
9.0 10.2 12.0 ap Aas 1702 1971 12.4 
9.0 11.1 137 F234 17.2 14.2 14.2 
6.2 7.1 7.4 + 4.2 11.9 OM 5] 
5.8 6.3 6.3 - 11.1 8.1 6.5 
3.7 4.0 4.6 #7 15:0 Jal 5.1 4.8 
2.2 25 2.8 + 12.6 4.2 3.2 2.9 
1.6 25 +5672 Se 2.0 2.6 
16.4 22.8 3258 114275 31.4 29.2 [ 33 
=] 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 
Percentage - 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


Item — Poste 


$000,000 


7-11-16. Sudbury, Ont. 


Total tax payable — Impôt total à payer . 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DaVOr et nes torts rise: ceci rase 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
A SE mise Oo cleared rene eres 


Total number of returns — Nombre total de 


declarations es else cictet icles o> ce 70,143 76,395 75,103 
Total income assessed — Total du revenu 

ie se oui OOo Slo OwIoG 521.3 640.9 717.7 

Wages and salaries — Salaires et traitements . . 442.0 518.3 582.7 
Commissions from employment — Commis- 


os 
= 


sions d'emplois . .............:... 4.0 8.3 11.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 


prise 
Net professional income — Revenu net de pro- 


El 

ite] En 
2. © 

258 

= 

[= . 

1 . 

oO 

So 
ee 
Are 
Le . 

ho] . 
(La . 
Le] 

>. 
oe . 
| _ 
© nl 
un on 
| oo 
o 4 
a 0 
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Sas 
N oo 
. nn © 
‘ N ls 


sable des dividendes .............. 3.7 4.7 4.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 8.4 

Bond interest — Intérêt obligataire....... 1.8 

Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 2 

2.7 

0 


Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tallimposables . . :. . ............. 1. 
Family allowance — Allocations familiales . . .. 1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 11.7 9 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 4.6 9 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC; 
DIRE Ore te EC Eee 2.2 3: 
5 
9 


© rrbwr 
won 


pan 
wa b ww Wr nm 
+ 
a 
=) 
a SE 


Ba OF 
= 
on w NP Ww 


= 


— 


Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 10.0 1 
All other income — Tous autres revenus . . .. 5.5 


D © Fp © C0PONS 
Ww un ri © wore D D Lo BR ++ ON 


mo + CO FO Un: 


PR 
— 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ........... 167.5 192.6 203.1 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ..............4.:. 112.2 129.8 140.7 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent . ........... 30.7 33.4 32.8 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment archarpeny Re Re lee release 18.2 18.9 20.0 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité ........ 4.5 8.2 Tak 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.7 0.8 0.9 
Education deduction — Déduction relative aux 
ÉCRIT 2 toner louer 2 1.5 1.6 


Total deductions — Total des déductions . . 42.6 67.3 77.9 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts ............... -. 11.3 11.5 

Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 4.9 

Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite. ... 2.2 ee ee 5.6 

General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux Re mt el 7.0 7.8 7.1 

Standard deductions — Déductions uniformes 6.5 

Charitable donations — Dons de charité . ... 1.4 

Tuition fees — Frais de scolarité 2.1 

Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement 

All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7-11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


1973 1974 | 1975 


Item — Poste 


$°000,000 
7-11-17. Thunder Bay, Ont. 


Total tax payable — Impôt total à payer .. 70.4 88.8 94.5 + 6.4 100.0 100.0 | 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 52.8 66.3 70.2 HR 5.9 75.0 74.7 74.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PEN Sa D LR à 0e LINE | 1 17.6 225 24.3 += 8.0 25.0 25.3 257 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SLATES Etor SAR SRE 266.4 339.4 370.7 F9? 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations ne entend 62,027 69,125 67,582 =) 22 
Total income assessed — Total du revenu 
BEE OSE (<9) (0) /soiroMefe a, «| o's “6 <c, o/eehaile, 0) 431.4 546.7 600.9 + 99 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 351.3 430.3 468.1 + 88 814 78.7 77.9 
Commissions from employment — Commis- 

sionsd'emplois tivh. . sch eh. . 4.3 6.3 77 +0929:9 1.0 12 1.3 

et business income — Revenu net d’entre- 

Die 7.916 6 el ee 10.8 11.6 18.2 + 56.9 2.5 2.1 3.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

SSSIONS St UD - }. 9.8 12.0 12.1 FRE 0:8 2.3 22 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.7 13 0.7 1462 0.2 0.2 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .......,...... 3.4 3.6 4.3 + 19.4 0.8 0.7 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire ....... 9.1 15.9 17.9 +1226 21 2.9 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . . 23 27 24 — 11.1 0.5 0.5 0.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 1.8 ee 1.6 cP) eee! 04 0.2 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies 0.8 0.9 0.6 — 33.3 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 3.0 3.1 3.5 an IPAS) 0.7 0.6 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Eaeumposables: a 0 hk Sa. 0.8 1.3 1.6 te. 0.2 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 9.0 8.8 — 142.2 ; 1.6 [LS 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ...,...... 9.9 itil 14.3 + 28.8 23 2.0 24 
Old age pension — Pension de vieillesse Ss 92 14.6 14.1 — 34 2 2.7 2.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

Où RÉCENT RSR TRS 17 4.0 37 = TS 0.4 0.7 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.4 10.0 10.5 5.0 1.9 1.8 157 
All other income — Tous autres revenus . 4.1 7.8 10.8 + 38.5 1.0 1.4 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. .......... 143.1 168.9 180.6 + 6.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SRICOURS Aan... os ets. 99.1 117.4 126.6 = Tai} 69.3 69.5 70.1 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent............ 21.6 23.7 25.9 +093 15.1 14.0 14.3 
Wholly dependent children — Enfants entière. 

Mint Charge. AA... 1 EU | 12.1 13.5 13:2 — 49) 8.5 8.0 753 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ 8.5 12.4 13.0 + 48 5.9 73 WD 

er dependants expemption — Exemption 

Pour autres personnesacharge......., 0.5 0.5 0.5 — 0.3 0.3 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux 

MES AU. VAT € 1.3 1.3 1.4 a Gel 0.9 0.8 0.8 

Total deductions — Total des déductions 37.8 58.6 71.1 19213 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

HEnuenintéréts et... ... 1... 114 12.3 ap 0) 19.5 17.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

___ tributions à un régime enregistré de pensions 713 8.3 9.3 4120 19.3 14.2 13.1 
_ Retirement savings plan premium — Primes 

lmecepargne-retraite................ 3.9 Si 8.0 + 404 10.3 9.7 1173 
General expense allowance — Allocation pour 

AIS généraux . : 2... 5.9 6.6 6.6 = 15.6 durs 9.3 

| Standard deductions — Déductions uniformes 5.6 6.3 6.1 — 3.2 14.8 10.8 8.6 

_ Charitable donations — Dons de charité 1.6 1.8 2.4 ES 42 3.1 3.4 

Tuition fees — Frais de scolarité . ... 17 2.0 2.3 + 15.0 4.5 3.4 52 
egistered home ownership — Régime enregis- 

| tré d’épargne-logement ............. + 0.6 1.9 + 216.7 56 1.0 2.7 
All other deductions — Toutes autres déduc: 

ere aed aoe il 15.9 222 + 39.6 | ea 27.1 31.2 

a ose = — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 
Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en pourcentage 


Item — Poste 1973 


Total tax payable — Impôt total à payer . . . 


Federal tax payable — Impôt fédéral a payer . . 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAS CDS EE à etre ct ane de 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
LADITE Le eee 


Total number of returns — Nombre total de 
(HAW 2 eee cel. eee. 


Total income assessed — Total du revenu im- 
POSCELE fe eet sie 0 0 HDIEMO EI OO 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
SIONS d'EMDIOIS eee i) ee eee 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DES ER Me a eines ce 
Net professional income — Revenu net de pro- 
LESSIONS Mee se mee ee 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche . .......... 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .-~.--.s2++.-- 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
LalEMPOSADIES EE «eel ose rc 
Family allowance — Allocations familiales . . 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
OUR ROME ee ET le she eee 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite . ...... 
All other income — Tous autres revenus . . . . 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ........... 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnellé de Das era «chee Tee 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent ............ 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
MENT A CHATEAU ee ee le 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . ....... 
Education deduction — Déduction relative aux 
études 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenwen Interets ER ep 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'épatpne-retraité ses nna) he) eee on 
General expense allowance — Allocation pour 
TAISITONCT AUX NE MRP Ne Coan Ks ¢ 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité .... 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


$7000,000 


7-11-18. Toronto, Ont. 


| | | 
1,974.2 2,243.8 2,437.7 + 86 
1,483.5 1,677.5 1,815.5 + 8.2 
490.7 566.2 622.2 + 9.9 
7,048.1 8,183.2 9,108.9 +113 
1,381,923 1,439,926 1,444,825 + 03 
10,761.8 12,610.0 14,081.8 +117 100.0 100.0 
8,318.9 9,553.5 10,585.2 + 10.8 Ws 15.8 
243.1 274.3 297.7 + 8.5 23 2.2 
273.9 317.4 325.9 + 2.7 2.5 2.5 
364.6 393.9 457.7 +16.2 3.4 3.1 
3.6 ile} 2 — 69.2 -- -- 
242.2 289.0 322.6 + 11.6 22 2.3 
244.7 430.2 494.3 +149 23 34 
90.9 107.1 125.3 +17.0 0.8 0.8 
112.4 120.5 132.6 + 10.0 1.0 1.0 
48.7 65.4 67.2 + 28° 0.5 0.5 
52.0 49.6 46.6 6.0 0.5 0.4 
53.5 33.5 40.7 + 21.5 0.5 0.3 
ie 149.1 157.4 + 5.6 ns 122 
176.6 154.3 241.5 + 56.5 1.6 12 
168.6 216.2 244.8 + 13.2 1.6 17 
33.2 45.0 65.7 + 46.0 0.3 0.4 
163.7 190.6 222.4 + 16.7 1.5 1.5 
171.2 22107 2564 +15.7 1.6 1.8 
2,986.9 3,285.8 3,612.5 + 99 100.0 100.0 
2,189.1 2,423.2 2,691.8 +11.1 733 73.7 
355.1 373.9 384.4 + 28 11.9 11.4 
DOT 228.3 239.1 + 47 7.5 6.9 
159.8 192.5 227.2 + 18.0 5.3 5.9 
36.8 39.5 40.3 + 2.0 WA 1.2 
23.3 28.5 29.7 + 42 0.8 0.9 
999.0 1,454.8 1,737.9 + 19.5 100.0 100.0 
260.3 313.6 + 20.5 17.8 
135.5 149.2 176.7 +184 13.6 10.3 
134.2 166.4 200.5 + 20.5 13.4 11.4 
135.4 144.9 145.3 + 03 13.6 10.0 
124.7 130.6 130.2 208 12.5 9.0 
63.5 66.6 75.5 +134 6.4 4.6 
38.2 38.8 44.9 + 15.7 3.8 24 
36.9 60.4 + 63.7 22 
367.5 461.1 590.8 +28. | 36.8 31.7 
eureka di Le ES à ales ail 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7-11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975/1974 
Variation en 
UP CCRUSES 1973 1974 1975 
el À : 
$000,000 
7-11-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 

Total tax payable — Impôt total à payer 803.3 971.9 1,110.4 | + 14.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impét fédéral a payer 603.3 726.9 826.3 + 13.7 15 74.8 74.4 
Provincial tax payable — Impét provincial a 

AO OR «4 NE eee 200.0 245.1 284.2 +16.0 24.9 25.2 25.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SENS PEER Eee 2,935.0 3,598.8 4,181.1 + 16.2 

Total number of returns — Nombre total de 

HÉCIATAHONS mh haere Gahan be 561,819 591,104 614,528 + 4.0 

Total income assessed — Total du revenu im- 

TORS ASS ES chek ae ea aes oe oan 4,520.7 5,529.8 6,404.1 + 15.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 3,501.9 4,236.0 4,898.6 + 15.6 QUES 76.6 76.5 
Commissions from employment — Commis- 

DOS G'OEMPIOIS EE ASE EL LR k a, 110.4 122.5 143.5 se ulgail 2.4 2.2 22 
Net business income — Revenu net d’entre- 

IED date: RER ay beeen ET en 95.2 108.6 111.3 + 2.5 21 2.0 137 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RSS RERO RS ET DRE 131.0 163.2 185.6 1377 2.9 3.0 2.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 34.3 228 12.1 — 45.7 0.8 0.4 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 90.0 103.0 116.2 +12.8 2.0 1.9 1.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 97.0 190.8 208.8 + 9.4 2.1 3.4 35 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 45.2 50.2 59.7 + 18.9 1.0 0.9 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 29.3 28% 334 11553 0.6 0.5 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies 14.0 16.1 18.2 13:0 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 26.3 24.7 28.7 + 16.2 0.6 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Bmmmposabless Ann na 27.2 35.6 32.5 — 8.7 0.6 0.6 0.5 
Family Allowance — Allocations familiales os 64.3 71.1 + 10.6 Se 12 121 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 106.8 91.9 135% +47.2 2.4 17 2.1 
Old age pension — Pension de vieillesse L 53.8 62.9 91.6 + 45.6 1.2 1.1 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

CROP Las de 12.7 19.5 27.5 + 41.0 0.3 0.4 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 73.8 88.8 105.4 + 18.7 1.6 1.6 1.6 
All other income — Tous autres revenus 71.8 100.7 124.9 + 24.0 1.6 1.8 2.0 
| Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 1,231.8 1,356.1 1,551.2 +14.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SCOR 892.6 1,000.8 1,147.5 + 14.7 72.5 73.8 74.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 
_de marié ou Péquivalent............ 175.3 181.7 192.7 eased | 14.2 13.4 12.4 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

M Charge Lu. Lu 91.5 92.3 102.2 + 10.7 7.4 6.8 6.6 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité . ....... SAS 57.2 85.6 + 49.7 4.2 4.2 929 
Other dependants exemption — Exemption 

Pour autres personnes à charge ........ 9.9 11.3 11.8 + 44 0.8 0.8 0.8 
Education deduction — Déduction relative aux 

A go Lun ss 11.1 12.7 11.4 — 10.2 0.9 0.9 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 422.8 649.9 797.9 + 22.8 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

MAMIE INTÉrEtSN © ww kk ke ws 12 137.2 + 22.4 17.2 17.2 

egistered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 59.1 69.1 87.1 + 26.0 14.0 10.6 10.9 

etirement savings plan premium — Primes 
W@eparene-retraite.............~... 65.3 89.8 116.4 + 29.6 15.4 13.8 14.6 
seneral expense allowance — Allocation pour 
0... Le. 56.4 62.3 63.6 =p pi 13.3 9.6 8.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 51.3 53.8 55.8 se BM) 12.1 8.3 7.0 

charitable donations — Dons de charité 19.6 229) 26.7 + 17.6 4.6 3.5 3.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ......_ | 132 15.8 15.0 Si 3.1 2.4 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 16.5 26.2 + 58.8 2.5 3.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

ES ER Ame. 157.9 207.8 269.9 + 29.9 37.3 32.0 33.8 

1 L Me ate L 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 
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Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


Item — Poste 


TABLEAU 7 -11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Total tax payable — Impôt total a payer . . . 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PENS So Cie 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
GAN ie digo Di Me oa GE 


Total number of returns — Nombre total de 
declarations isi = ece-lemlecie 


Total income assessed — Total du revenu im- 
ES: Gea cece clone 0 GS cro loco bio 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois NU «0. 
Net business income — Revenu net d’entre- 
(INO ee con 6 conie 0000 6g DIO ONES 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FORTIN Bis oo o.dipab Bc 3 O1ono hte Guo rene 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche . .......... 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .............. 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
LaliMPOSaDIES ER EC ee 
Family allowance — Allocations familiales .. 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
OUR IRON ERP EN A RC 5: 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite . ...... 
All other income — Tous autres revenus . . .. 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . . .......... 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base: ......... sees ee 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent . ........... 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
mental chatpem ee Cie 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d’invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . . ..... 
Education deduction — Déduction relative aux 
CtudeSi. cae reer ere) eee een 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intéréts 7. ee 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
dépargne-rotraitens.- hr ee 
General expense allowance — Allocation pour 
fTAIS SÉNCTAUX Cg brs 5 ce ce oro 5 oO 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité ... . 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


Percentage : - 
change Répartition en pourcentage 
1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
ih $°000,000 
7-11-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
LE de A | | 
144.2 169.8 203.5 + 19.8 
107.9 126.5 150.9 + 19.3 
36.2 43.3 52.6 Peels 
559.2 665.3 818.1 + 23.0 
118,041 123,917 136,090 + 98 
899.4 1,075.0 1,328.3 + 23.6 
620.1 739.8 916.0 + 23.8 
20.6 21.3 22.5 5.6 
213 24.6 31.0 + 26.0 
23.6 29.4 35.6 ap calles 
6.8 3.4 4.0 “Fe 17.6 
30.3 S13 37.7 + 20.4 3.4 2.9 8 
27.9 $1.1 Sys) ap PA 3.1 4.8 4.3 
17.7 18.6 22.7 12220 2.0 Eyl 1.7 
7.4 9.5 10.9 + 147 0.8 0.9 0.8 
4.8 4.7 53 ap ag} 0.5 0.4 0.4 
523 6.5 Si = js 0.6 0.6 0.4 
6.6 7.8 8.6 + 10.3 0.7 0.7 0.6 
aC 13.2 15.6 18.2 ; 1.2 1.2 
17.0 LL 28.4 + 66.1 WA) 1.6 2.1 
20.9 22.9 32.4 + 41.5 2.3 2 2.4 
3:9 5.4 9.5 ce (Bye) 0.4 0.5 0.7 
47.1 47.5 S72 + 20.4 Sv 4.4 4.3 
18.1 20.9 27.9 +335 2.0 179 2.1 
267.6 291.5 356.8 + 22.4 100.0 100.0 100.0 
187.9 210.5 254.7 ie ALY 70.2 72.2 71.4 
38.8 38.9 45.1 HALS9 14.5 1353 12.6 
18.4 19.0 23.0 +211 6.9 6.5 6.4 
20.3 20.0 SEL FRS SES 7.6 6.9 8.7 
0.6 0.7 0.5 — 28.6 0.2 0.2 0.1 
1.6 23 2.4 +e 4:3 0.6 0.8 0.7 
87.7 137.6 182.1 + 32.3 100.0 100.0 100.0 
30.1 21.9 20.9 
16.4 19.6 14.2 13.5 
13.6 17.3 12.6 11.1 
10.6 11.6 8.4 7.0 
10.6 11.3 8.2 6.8 
4.5 4.4 3.2 3.0 
2.0 3.0 22 17 
2.0 1.5 24 
30.0 38.3 : 27.8 33.8 
La | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 1975 
$’000,000 
7-11-21. Windsor, Ont. 
Total tax payable — Impôt total à payer 203.3 + 3.8 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 151.0 + 3.2 fs 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
TOR ER LOS 52.3 + 54 24.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
BHOUTAN MR AES Que Pose à 827.4 TA) 
Total number of returns — Nombre total de 
ÉTÉ lo SRE CR 137,882 137,343 139,513 + 1.6 
Total income assessed — Total du revenu im- 
LES ESSOR 00 6 CARS OUTRE 1,088.8 1,205.9 1,321.4 + 9.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 867.3 939.0 1,004.8 + 7.0 79.7 77.9 76.0 
Commissions from employment — Commis- 
RO ns emplois yp yeas ane. à 19.9 14.8 16.0 +119: 1.8 152 1.2 
Net business income — Revenu net d’entre- 
RO ER ic ychiowcit etic he ne à 18.6 24.0 17.1 — 28.8 m7 2.0 LS 
Net professional income — Revenu net de pro- 
LATIN URSS aig |, 29.6 29.2 31.1 + 6.5 21 2.4 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 3.0 3.4 FN — 38.2 0.3 0.3 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes ............. 8.6 9.7 10.6 + 93 0.8 0.8 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 25.6 38.2 448 + 17.3 2.4 32 3.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 6.8 8.6 8.6 _ 0.6 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 6.0 5.0 6.0 + 20.0 0.6 0.4 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies 1.8 2.4 2.3 — 42 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 5.6 5.5 7.4 + 34.5 0.5 0.5 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
Balmposables:s 4 eho os. <6 lim. 1.1 1.0 341 + 210.0 0.1 0.1 0.2 
Family Allowance — Allocations familiales 18.5 20.9 + 13.0 A 1.5 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
ons d’assurance-chômage .......... 19.4 24.9 39.2 HS 7.4 1.8 21 3.0 
Old age pension — Pension de vieillesse à 24.4 24.1 30.5 + 26.6 2:2 2.0 2.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
BR OP PRE 0 des 4.6 5.4 8.7 ar Qi 0.4 0.4 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 
pre ou pensions de retraite ....... 32.6 30.2 40.4 +33:8 3.0 2.5 sl 
other income — Tous autres revenus 13.9 22.0 27.8 + 26.4 1.3 1.8 2: 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 321.0 340.2 380.6 + 11.9 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 
wmeonnelle de base 2.6. .. .. 0. .. 220.2 233.1 261.1 ne eX) 68.6 68.5 68.6 
| ied or equivalent exemption — Exemption 
| de marié ou l'équivalent ............ 45.4 52.4 53.1 13 14.1 15.4 14.0 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
MR Charge 46. . :.. eu. . .. 28.5 28.5 32.0 D 11p ee} 8.9 8.4 8.4 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 2253 21.5 29.5 vr hy 6.9 6.3 7.8 
Other dependants exemption — Exemption 
| Pour autres personnes à charge ........ 1.7 1.9 1.8 — 5.3 0.5 0.6 0.5 
Education deduction — Déduction relative aux 
BREE. .. oer ac 2.8 2.9 ahi 6.9) 0.9 0.9 0.8 
; 

Total deductions — Total des déductions . . 89.2 125.4 153.9 + 22.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

MALE nINTOTÉLS pois ss es kk ew « 2555 30.2 + 18.4 20.3 19.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 10.2 11.1 13.4 + 20.7 11.4 8.9 8.7 

etirement savings plan premium — Primes 

HPpargne-retraite .….... ........... 13.4 15.3 19.2 25-5 15.0 12.2 12.5 

| eral expense allowance — Allocation pour 
COST FO OP 12.9 13.2 13.2 _ 14.5 10.5 8.6 
‘Standard deductions — Déductions uniformes 11.9 11.9 12.1 tal 7, 13.3 9.5 7.9 

aritable donations — Dons de charité . 7.6 7.3 8.0 =e SHS 8.5 5.8 5.2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 4.0 4.3 3.3 — 23.3 4.5 3.4 21 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 2.1 3.0 + 42.9 ae 17 1.9 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

OE ES aa anaes 29.2 34.7 51.5 + 48.4 32.7 xs 33.5 

the mel ne | a = pet 


: 

| 

À 

| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
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TABLE 7-11. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Percentage distribution 


Percentage - 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975/1974 
Variation en 
Ponrcentaee 1973 1974 | 1975 
| $000,000 
7-11-22. Winnipeg, Man. 
CE St ae 
Total tax payable — Impôt total àpayer .. 357.8 436.9 494.4 ap lla 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 244.0 295.8 331.9 + 12.2 68.2 67.7 67.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 
PENG; 0 0 pole > Owinin 0.01010 0,0 Bylo Nie 113.8 141.1 162.6 + 15.2 31.8 32.3 32.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
BAAN uo oo lle O10 0 Gola DIE. quCLO Dac 1,258.7 1,559.0 1,817.7 + 16.6 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations le ee Cie ecc 323,956 347,116 361,309 + 4.1 
Total income assessed — Total du revenu 
Ho ooo COLD OO DOOD NOIIOOK 2,136.4 2,621.0 3,052.0 + 16.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 1,703.5 2,054.1 2,375.8 +15.7 19% 78.4 77.8 
Commissions from employment — Commis- 
sionsd’emplois .... 2. cher her ee + 41.4 59.1 66.4 +124 1.9 23 272 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DSC EE 40.6 50.4 58.2 J SYS) 1.9 129 19 
Net professional income — Revenu net de pro- 
Lessions en nlc Me co Ceci à 56.3 60.0 TA +18.5 2.6 2.3 2.3 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche . ......::: 4.9 4.8 toil + 60.4 0.2 0.2 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes . ..........:.:.: 31.8 35.9 43.8 + 22.0 15 1.4 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . . ...... 47.0 83.3 85.3 + 2.4 22 32 2.8 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 18.8 23.4 33.4 + 42.7 0.9 0.9 1.1 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire . . . 6.6 8.5 8.7 + 2.4 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 5.0 54 Sed TS 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 10.4 9.3 6.6 — 29.0 4.9 0.4 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables he ee ee 6.8 4.7 8.3 + 76.6 0.3 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales . . 38.8 44.1 + 13.7 ul 1.5 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage ..-.--++-+-> 35.3 232 29.1 + 25.4 17 0.9 1.0 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . - 43.6 58.0 68.2 + 17.6 2.0 22 22 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
OURER Ose ana ener Re 8.8 119 19.5 + 63.9 0.4 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ...-.--- 46.1 48.9 64.5 + 31.9 22 1.9 23 
All other income — Tous autres revenus . . . . 29:5 41.4 55.6 + 34.3 1.4 1.6 1.8 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . . . . . . . . - 718.7 814.0 930.2 + 14.3 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base . . .............. 516.0 589.6 675.1 + 14.5 71.8 72.4 72.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . . ......:.-: 9529 103.2 115.0 +114 13.3 12.7 12.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment à Charge... "0... see 55.5 57.6 63.1 + 9.5 tt qe 6.8 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité . ....... 40.6 51.3 63.4 + 23.6 5.6 6.3 6.8 
Other dependants expemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . .....:.: 3.6 4.7 6.0 42787 0.5 0.6 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 
TN (Bete. 0m io 0 0e Aro dal 7.5 7.6 + 1.3 1.0 0.9 0.8 
Total deductions — Total des déductions 229.3 341.0 416.9 + 22.3 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenuen intéréts . .............. ie 58.2 69.1 + 18.7 +. 17.1 16.6 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 41.0 48.5 54.3 + 12.0 17.9 14.2 13.0 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . . . ............ 31.4 41.8 49.7 + 18.9 13.7 123 11.9 
General expense allowance — Allocation pour 
frais BÉNÉTAUX - . - ee : LS. 30.4 33.3 85.3 + 6.0 1973 9.8 8.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 28.5 30.8 322 +) 4.5 12.4 9.0 TA 
Charitable donations — Dons de charité . . .. al 16.5 18.5 +12.1 GES 4.8 44 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 6.7 7.8 7.9 +213 2.9 2.2 1.9 
txegistered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ ore 6.4 12.5 + 95.3 #2 1.9 3.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
OS Se NT CL eee helene 74.2 97.7 137.4 + 40.6 32.4 E 28.7 33.0 
xa LE at ci =|=- un nes ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 12. Number and Sales of Department Stores, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 - 12. Nombre et ventes des grands magasins, 1973, 1974 et 1975 


Percentage 


change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
f 7-12-1. Calgary, Alta. — Alb. 
Ie 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 16 19 18 = 45) 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 213,533 252,189 294,464 + 16.8 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la Province - 4... .). % 41.2 40.2 40.1 — 0.2 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 6.9 | 6.8 6.5 — 44 
[L 7-12-2. Chicoutimi- Jonquiére, Qué. 
Department stores — Grands MAGASINS cog We Nestea the ope AR nee No. — nbre 6 5 6 + 20.0 
Department store sales — Ventes des Brands MALASINS ane eeae ee. $000 23,799 DTSS2) 33,494 + 20.3 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la provincey. 242 5... % 2.9 2.9 3.0 coca 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 0.3 | 0.2 | 0.3 + 50.0 
7-12-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
] 
Department stores — Grands MRAP ASINS' EU MAR: = A VS NE No. — nbre 17 17 16 — 5.9 
Department store sales — Ventes des grands THALASING EE cas Sens $7000 259,157 316,981 366,591 + 15¢7 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province. ...... %o 50.0 50.5 49.9 — 1.2 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 8.3 8.5 8.0 — 5.9 
L alk all i 
7-12-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
| je 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 8 10 10 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 54,156 74,457 89,208 +19.8 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la PLovince |; Faye. ; % 50.2 STE? 61.0 H10.6 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 4.4 522 | 5.5 5:8 
L =] L 
7-12-5. Hamilton, Ont. 
r Te 
Department stores — Grands magasins................... No. — nbre 18 19 21 + 10.5 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 143,233 160,429 189,966 + 18.4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de laprovince....... % 8.7 8.3 8.7 + 4.8 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ................... % 1.0 1.0 1.0 = 
D fees is die 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-12. Number and Sales of Department Stores, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 12. Nombre et ventes des grands magasins, 1973, 1974 et 1975 — suite 


1973 1974 1975 


7-12-6a. Kitchener - Waterloo, Ont. 


Department stores — Grands IMApASINS . . . : +. + - + en No. — nbre 11 12 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......s.e $7000 54,802 74,196 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province .....-.6-- % 3.3 3.8 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Le détailltotal de la province. eee CCE % 0.4 0.4 


7-12-7. London, Ont. 


Department stores — Grands METERS oc Glo DO OO dU ONO OC .. No, —nbre 10 LL 12 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........:.. $7000 83,233 89,076 95,233 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 5.0 4.6 44 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 2... 2-5 16 NN En el en, % 0.6 0.5 0.5 


7-12-8. Montréal, Qué. 


61 67 
592,117 690,089 


Department stores — Grands magasins . . ......:::: el aie No. — nbre 57 


Department store sales — Ventes des grands MAGASINS . . . . $7000 525,967 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......::: % 64.8 62.6 62.7 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 


de détail total de la province ...................: LE % 5.3 5.4 


Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 


ville par rapport au total des ventes au détail pour la même ville % 
7-12-9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
Department stores — Grands magasins . ........:.:::.:::: No. — nbre 29 29 29 
Department store sales — Ventes des grands magasins . ......:..: $000 196,164 226,938 259,447 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 


His) 


11.8 11.9 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 


de détail total de la province . ......-.............: % 1.4 1.4 1.4 
7-12-10. Québec, Qué. 

Department stores — Grands magasins ..........::::::::: No. — nbre 15 18 20 

Department store sales — Ventes des grands magasins ........:.. $’000 114,171 134,857 168,332 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province .....:.::: %o 


14.1 


14.3 15.3 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détailtotal de la province... 2... , nr % 


1.2 172 1.3 


————— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


| 
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TABLE 7 -12. Number and Sales of Department Stores, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 -12. Nombre et ventes des grands magasins, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Department stores — Grands magasins................... 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la PIOVINCe ARE ER. 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la DIOVINCE TP PA 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


Department stores — Grands magasins................... 
Department store sales — Ventes des gtandsimapasins ... 4s en: 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


Department stores — Grands MAGASINS EL AD AN LE AR. 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


_ Department stores — Grands MAGASING EE Mee PRON 4 aka eee 
| Department store sales — Ventes des grands magasins .......... 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


OLIS 


Percentage 
change 
1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
7-12-11. Regina, Sask. 
ar ae 
No. — nbre 5 5 5 os 
$000 39,967 47,196 59,619 + 26.3 
% 38.3 35.9 37.3 + 3.9 
% 2.5 
7-12-12a. St. Catharines, Ont. 
eae maa EE 
No. — nbre 9 +111 
$000 53,479 ae OES} 
% 32 3.2 03.1 
% 0.4 
7-12-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
a ; 
No. — nbre 8 8 8 = 
$000 40,674 51,119 58,115 np likel4/ 
% PAS) 68.6 72.9 + 6.3 
% 6.0 6.1 6.0 — 16 
=] 
7-12-14. Saint John, N.B. — N.-B. 
No. — nbre 
$7000 
% 
% 
No. — nbre 
$7000 42,807 54,611 
% 41.0 41.5 
% 3.0 2.9 
| 
7-12-16. Sudbury, Ont. 
No. — nbre 4 5) 7 + 40.0 
$000 26,570 37,300 50,136 + 34.4 
% 1.6 159 2.3 PA 
% 0.2 0.2 0.3 + 50.0 


: See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 7 - 12. Number and Sales of Department Stores, 


TABLEAU 7 -12. Nombre et vente 


67160 


1973, 1974 and 1975 — Concluded 
s des grands magasins, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Percentage 
change 
1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
sil 
7-12-17. Thunder Bay, Ont. 
Department stores — Grands Magasins = -- ols ele No. — nbre 5 5 
Department store sales — Ventes des grands magasins ...--.---- $7000 34,705 39,880 44,570 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province.....-- % DA Pal 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province - ©. - - .. ...- +" % 0.2 0.2 
— 1 
7-12-18. Toronto, Ont. 
- 4 + = 
Department stores — Grands magasins . . ......-:-:-:":"°" No. — nbre 59 70 75 HAUTE 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . . . . - - - $7000 710,144 828,729 914,044 +10.3 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province....--- % 42.9 42.9 41.9 = 20 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total dela province .............-++: % 5.0 5.0 4.8 — 4.0 
Percentage of city department store in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la méme ville % 14.0 14.4 13.6 256 
ie a mi" 2" 
7-12-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
IL : 
lex Bu 
Department stores — Grands magasins . ......--.::.::::::: No. — nbre 30 ; 32 30 = 6.2 
Department store sales — Ventes des grands magasins .....----- $7000 499,662 566,655 612,725 + 81 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province. . . . . .. % 69.2 x 66.2 x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total dela province ..............:::.: % 10.6 10.4 10.3 - 1.0 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la même ville % 22.3 212 21.0 — 0.9 
Le 1 [LS 
7-12-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
[== Ds 
Department stores — Grands magasins... « «= tustee Mia No. — nbre 7 1} 1, — 
Department store sales — Ventes des grands magasins . .......:.. $’000 105,257 120,624 132,400 + 9.8 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . .. . ... % 14.6 x 14.3 x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total dela province ...............:::. % 2.2 22 2.2 - 
7-12-21. Windsor, Ont. 
i 
Department stores — Grands magasins). «jets =) enone) nha co No. — nbre 10 11 
Department store sales — Ventes des grands magasins .....-.--- $000 67,880 75,618 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province. . . . . .. % 4.1 39 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province ...............:::: % 0.5 0.5 
ee 1 
7-12-22. Winnipeg, Man. 
Department stores — Grands MApASINS Et Eee yiolaneate No. — nbre a 19 | 
Department store sales — Ventes des grands magasins .....-+--- $7000 259,275 295,194 318,103 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . . . . . .. % 93.9 93.7 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détail total de la province .................:. % 15.6 14.8 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la méme ville % 25.1 24.5 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -13. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 -13. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1973, 1974 et 1975 


1973 


Percentage Percentage Metropolitan area as a 
change change percentage of province 
i 1974/1973 | 1975/1974 PART 
pee, Dee Variation en Variation en Région métropolitaine 
Genre oman cice Number Number pourcentage Number | Sales pourcentage en pourcentage 


de la province 


Nombre 


Nombre Number Sales |Nombre | Ventes | Number Sales 


1973 1974 1975 


Nombre | Ventes 


il Nombre | Ventes 
$7000 
7-13-1. Calgary, Alta. — Alb. 
Pa 
ocery and combination stores — Epi- 
ties et épiceries-boucheries .... . . 99 | 146,914 374181396710) 0 see ALO 10S || 171,966 | + 8.2 | +23.1 41.4 35.0 34.4 
fiety stores — Bazars.......... 7 5,750 7 5,512 — [= 4.2 6 5,965 | = 14.3 || + 82 2173 18.6 18.9 
ug stores — Pharmacies......... 13 4,906 12 7,032 |— 7.7 |+ 43.3 12 7,882 _ +121 39.4 35.9 36.3 
men’s clothing stores — Magasins de 
tements pour dames .,.,..,..... 45 8,845 63 13,307 |+ 40.0 |+ 50.4 63 16,760 — +25.9 36.1 39.0 37.4 
2e stores — Magasins de chaussures . . 38 5,036 40 5097 08 523) TT 41 6,373 | + 2.5 | +25.0 48.7 42.6 41.7 
-— ! ! 
7-13 -2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
F T 
cery and combination stores — Epi- | | 
ties et épiceries-boucheries , . , . .. 7 17,163 8 26,288 |+ 14.3 |+ 532 13 37,068 | +62.5 | +410 1.6 21 2.5 
MyIStOres — Bazars........., 7,174 10 8,359 |+ 25.0 |+ 16.5 8 5,138 | — 20.0 | — 38.5 5.2 S7 3.6 
ig Stores — Pharmacies. ...,,... = = = = = — = = — — 
men’s clothing stores — Magasins de 
tements pour dames .......... 8 1,472 8 1,817 ees 15 2,975 | 8TS i +6327 2.0 19 25 
e stores — Magasins de chaussures . 11 17S 14 2,240 |+ 27.3 |+ 30.6 15 2,804 | + 7.1] +25.2 273 | fei} 2,9 
=i 
7-13-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
eA ts Ti ] lr 
cery and combination stores — Epi- 
les et épiceries-boucheries ..... . 82 | 138,080 85 | 171,160 |+ 3.7 |+ 24.0 86 | 213,577 | + 1.2] +248 38.9 42.9 42.7 
lety stores — Bazars.......... 8 9,970 10 11,577 |+ 25.0 |+ 16.1 10 12,049 - raat 37.0 39.0 38.2 
g stores — Pharmacies. ........ 38 6,738 39 8,053 2.6 |+ 19.5 32 8,632 | —17.9 | + 7.2 54.1 41.1 39.7 
nen’s clothing stores — Magasins de 
ements pour dames .......... 54 10,872 55 14,176 |+ 1.9 |+ 30.4 58 19/0255 | ce Spy ES 40 44.3 41.6 42.4 
© Stores — Magasins de chaussures . . 33 4,075 39 5,365 |+ 18.2 ji 31.6 43 6,706 | +10.3 | +25.0 39.4 44.8 43.8 
ks L 
7-13-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
ae de i ] | r 
ety and combination stores — Epi- 
les et épiceries-boucheries ...., . 30 70,696 52 93,607 |+ 73.3 |+ 32.4 51 DTI ts 9 te SR 50.4 49.8 x 
piystores — Bazars .. .....,.,, 9 8,284 9 9,181 = 6 OR 9 8,518 = | = oP 20.7 20.2 18.4 
Stores — Pharmacies......... 21 7,178 19 7,482 |- 9.5 |+ 42 19 9,023 = + 20.6 68.4 63.6 62.7 
en’s clothing stores — Magasins de 
ements pour dames ......... 29 6,837 34 9,161 |+ 17.2 |+ 34.0 41 12,182 | +20.6 | + 33.0 70.3 74.0 76.8 
Stores — Magasins de chaussures . . 30 3,966 #1 4,698 |+ 26.7 |+ 18.4 (A 34 5,196 | — 10.5 | +10.6 63.4 61.6 56.6 
ll 
L 
7-13-5. Hamilton, Ont. 
OR iy ier 
ety and combination stores — Epi- | | ] | 
es et épiceries-boucheries . . . . .. 125 | 166,312 122 | 196,641 |- 2.4 |+ 18.2 127 | 242,676 | + 4.1 | +234 7.1 6.9 7.4 
DRDIESS Bazars .......... 11 PTS 12 13,574 |+ 9.1 |+ 21.5 12 14,542 _ Al 5.4 6.0 6.1 
MES = Pharmacies. . ,..,... 17 5,283 29 10,579 |+114.6 |+ 100.2 25 11,972 | — 13.8 | +13.2 573 7.6 7.4 
en’s clothing stores — Magasins de 
ments pourdames.......... 36 9,550 40 12, 674 ed ales oe7 45 15,188 | +12.5 | +19.9 8.4 729 Teal 
Stores — Magasins de chaussures . , 63 7,888 65 7,618 | 20/94 EN "4 57 8,054 | —12.3| + 5.7 8.8 7.7 TS) 
— L L EL l A! He 
7-13-6. Kitchener - Waterloo, Ont. 
| TA tr I 7 
"ty and combination stores — Epi- 
°8 et epiceries-boucheries ..... . 115,378 |+ 10.6 |+ 47.0 78 | 135,582 | + 6.8 | +17.5 3.4 4.1 4.1 
tyistores—Bazars,......... 5,993 — |+ 14.0 6 5,907 = — 1.4 25 2.7 2.5 
stores — Pharmacies . ..,..... 3,1710 22910932 11 4,418 _ +393 2.6 2 27 
2n’s clothing stores — Magasins de 
menmtspourdames.......... 5,122 |+ 21.4 |+ 34.3 29 8,185 | +70.6| +598 3.4 32 4.2 
Stores — Magasins de chaussures . . 2,356 = ha 10.3 21 2,414 = |p ee OS 2.4 2.4 2.2 
__ le 


=. Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 - 13. Number and Sales o 
TABLEAU 7 - 13. Nombre et ventes des magasi 


= Sis = 


f Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1973, 
ns de détail à succursales, par genre de commerce, 1973, 1974 e 


1974 and 1975 — Continued 


t 1975 — suite 


Variety stores — Bazars 
Drug stores — Pharmacies 


vêtements pour dames 


Variety stores — Bazars 
Drug stores — Pharmacies 


Variety stores — Bazars 
Drug stores — Pharmacies 


Variety stores — Bazars 
Drug stores — Pharmacies 


Variety stores — Bazars 


Variety stores — Bazars 


Metropolitan area asa 
1973 1974 Percentage 1975 Percentage Der of province 
change change en 
; . 1974/1 973 1975/1 974 Région métropolitaine 
Kind of business Variation en ibd ca en pourcentage 
io ‘centage 5 
Genre de commerce Number Sales Number Sales L POUFCEN ES Number Sales Roun 8 1. de la province 
Vent Number | Sales |Nombr Ventes | Number Sales 
Nombre | Ventes |Nombre entes ie = fo) e os 1973 1974 1975 
Nombre | Ventes Nombre | Ventes 
5000 | $"000 $°000 
7-13-7. London, Ont. 
2 f 
Grocery and combination stores — Epi- | 
ceries et épiceries-boucheries . . . . . : 69 | 111,122 62 | 129,978 |} —10.1 jot 17.0 69 | 154,151 +11.3 | +18.6 4.8 4.6 4. 
TORSO à ADS 7 6,432 10 8729, 142.9) pt 35.7 10 8,109 - = Fell Sil 59 3. 
ns de cio 21 5,864 20 5,301 | — 4.8 | — 9.6 19 5,850) | = 5.0 | + 10.4 5 3.8 3. 
Women’s clothing stores — Magasins de 
De RE do D 26 6,670 27 8,619 | + 3.9 | +29.2 27 9,862 - + 14.4 59 5.4 5: 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 26 2,927 30 3,791 | +15.4 | +29.5 27 1029 eee OOF ete sa 3.8 di 
7-13-8. Montréal, Qué. 
> [ | 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ...--- 409 | 686,079 405 | 789,346 | — 1.0 | + 151 409 | 924,771 HAT ONE 64.9 63.2 62 
elds Ge on 101 44,624 109 49,170 | + 7.9 | +10.2 99 AOS 20 1 = CE On. 32.5 33.6 34 
NE RS: 21 x 36 x + 71.4 x 33 9556830 =o x x x 88 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames ...-.-----> 256 48,011 287 61,063 | +12.1 | +27.2 308 703310170730 | +1522 65.6 64.2 59 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . L 326 44,330 329 49,102 | + 0.9 | + 10.8 327 572608 || = WKS |p ae OKs 58.5 59) 59 
|" L 
7-13-9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
ii ls ie f | | 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 77 | 145,717 208,024 - + 42.8 AY) | OSTEO) Se BES) yf 2 151 6.2 748 j 
seth ty Seo 30 18,949 17,859 | — 20.0 | — 5.7 24 19,635 = + 9.9 9.1 7.9 { 
MC Me 21 9,536 14,927 | +14.3 | + 56.5 19 152188122082 fae wes) 9.5 10.7 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames ....------ 152299 19,923 + 26.1 70 25,508 | +14.8 | + 28.0 159 12.4 1 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 9,441 10,430 + 10.5 56 12,134 | — 5.1 + 16.3 10.5 10.6 1 
E is ae a __| a 
7-13-10. Québec, Que 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . . . 44 | 119,138 44 | 152,838 _ + 28.3 42 | 161,775 | — 4.5 | + 5.8 11.3 
APCE GEO 17 11,706 18 12/000m ESS IE" 12 11,368) l= 33-58 a OS 8:5 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames ....------> 35 9,354 54 17,182 | +54.3 | +837 68 25.154) at 25.9) SEA C A 12.8 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 47 8,709 SY) 10,029 | +25.5 | +15.2 62 1217280 RSR 6: 11.5 
7-13-11. Regina, Sask. 
= 
F| ail | i ile at Ne 
Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . - - 23 46,239 26 58,493 | +13.0 | +26.5 26 2522 = +254 37.8 36.5 
DRASS tess à 5 4,210 5 4,764 = +13.1 5 4,548 _ 45 24.8 24.0 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . . -: 12 4,971 14 5,669 | +16.7 | +14.0 15 6:42.98 lies allenic "4 41.5 36.2 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames . ......::.. 11 2,944 13 4,509 | +18.2 | +53.2 16 5802014523 1410028:7 35.0 37.6 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 9 940 8 1,083 | —11.1 | +15.2 8 1,087 = + 0.4 Del 29.8 
1 - =3 Se ale ais 2! 
7-13-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
} in valle if ] ] 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 61 79,958 66 96,306 | + 8.2 | +20.1 164 104530 RTS 2N RL 3.4 3.4 
RS Er ER ee 9 x 12 T 21918-73575 x 10 AOS = | ae ES 32 
Drug stores — Pharmacies . . . . . .- . . 13 x 12 x — 7.7 x 12 x - x x 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames . . ........ 9 x 10 x ar lita x 8 x = 20:0 x x x 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . | 18 1,616 16 15647) liek 1:9 elena )9. 16 1,768 = + #983 1.8 17 
= — L niet 
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TABLE 7 - 13. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 - 13. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
Sey we pee: percentage of province 
1974/1973 1975/1974 2e oe Le 
Kind of business Variation en Vatlationien Région ner oEine 
< pourcentage pourcentage Pouce nee 
Genre de commerce 


de la province 


Number 


Sales 


Number Sales 
Nombre | Ventes 


- - 1973 1974 1975 
Ventes Nombre | Ventes 
$7000 $000 $7000 
7-13-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

ery and combination stores — Epi- | 
ries et épiceries-boucheries ..... . 37,776 À 58.1 56.0 
ety stores — Bazars .......... x x x 
; stores — Pharmacies ......... x x 
1en’s clothing stores — Magasins de 
ements pourdames.........., x x 
stores — Magasins de chaussures . . 5% 81.8 


ery and combination stores — Épi- 

ies et épiceries-boucheries ...... 31,884 15 39,742 |- 
ty stores — Bazars ....,..... 4,151 6 5,115 
stores — Pharmacies ......... 1 x _ 
en’s clothing stores — Magasins de 

ments pour dames ....,,,.., 9 2,824 
stores — Magasins de chaussures . . 10 1,306 |+ 


7-13-15. Saskatoon, Sask. 


| ai Te i ie ] 
“ty and combination stores — Epi- 
es et épiceries-boucheries ..... . 25 49,971 |- 7.4 | +30.0 23 60,890 |— 8.0 |+ 21.8 31.4 31.1 30.8 
ty Stores — Bazars .......... 6 4,478 _ + 9.6 6 5,044 => {lx les 24.1 22.5 20.0 
Stores — Pharmacies ......... 9 5,196 |— 10.0 | +14.5 9 6,223 — |+ 19.8 37.9 33.2 x 
#n’s clothing stores — Magasins de 
mentspourdames........., 13 4,448 |+ 8.3 | +25.0 14 53030) | W774) 19.8 42.3 Sal 357 
stores — Magasins de chaussures . . 12 1,655 |= 7.7 | +14.0 14 2,135 |+ 16.7 |+ 29.0 41.8 45.5 49.0 
7-13-16. Sudbury, Ont. 
RE ae EX NME Se LOT ME en à 
ry and. combination stores — Epi- 
’$ €t epiceries-boucheries ...... 21 41,775 22 54,434 |+ 48 | +303 22 62,815 DE 154 1.8 1.9 1.9 
ystores—Bazars .......... 1 x 3 6,305 | +200.0 x 3 6,557 ey 40) x 2.8 2.8 
itores — Pharmacies ......... 5 1,565 4 x — 20.0 x 4 x - x 1.6 x 
n’s clothing stores — Magasins de 
ments pour HT RME 7 2127 8 2,706 |+ 14.3 | +27.2 11 3,699 |+ 37.5 |+ 36.7 1.9 ie? 1.9 
itores — Magasins de chaussures . . 16 2,507 18 2559 Taaictn 25 etn 3 6 18 2,931 = Ire “lp 2.8 2.6 2,7 
7-13-17. Thunder Bay, Ont. 
| ui Tr 
y and combination stores — Epi- 
Set €piceries-boucheries ..... . 15 48,037 17 66,042 |+ 6.2 |+ 16.5 2.0 2.0 
y Stores— Bazars .....,.... 7 2,942 7 3,379 — |+ 64 14 14 
tores — Pharmacies’... ....... 9 3,046 13 x + 116.7 x x x 
ns clothing stores — Magasins de 
nents pour dames . ..,.,,... 3 505 7 1,396 |+ 75.0 | +169.5 0.3 0.7 
tores — Magasins de chaussures . . 10 1,282 12 1,838 — |+ 16.8 1.6 137 
2 ete AE | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -13. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 7 - 13. Nombre et ventes ee magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Percentage Percentage Metropolitan area as a 
1973 change change percentage of province 
1974/1973 1975/1974 
: : Variation en Variation en Région métropolitaine 
Kind of business pourcentage pourcentage en pourcentage 
Genre Fie omincrce Number Sales Number Sales amber Li de la province 
Nombre | Ventes |Nombre Ventes Number | Sales | Nombre Ventes | Number | Sales is 
Nombre | Ventes Nombre | Ventes | 


Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies aterm 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies . . . . . - : -: 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies . . . . . - : -: 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


be 


$000 


7 -13-18. Toronto, Ont. 


Py eT ee eee eee ert 


T 
674 | 938,504 iscsi evn |) = sal EU" APM || ae Wes) oe 14.8 40.2 
Ti 43,283 70 49,814 | — 14 | +151 52,312 = + 5.0 20.7 
110 30,036 122 50,589 | +10.9 | +68.4 SSL Te | — 25 46e 133 30.1 
204 53,185 231 76,685 | +13.2 | +44.2 86,156 | + 6.9 | +12.4 46.8 
309 41,917 322 47,905 | + 4.2 | +14.3 Sogmey || ae ie) |) oe lO 46.8 | 
LL JE 
7-13-19. Vancouver, B.C. - 
Ron Fit D 
195 | 327,918 203 | 395,869 | + 4.1 | +20.7 182 | 406,818 | —10.3 | + 2.8 53.1 
21 10,716 21 10,717 = - NOl523) (k= Sor =e 1S 23.8 
38 27,860 42 36,882 | +10.5 | + 32.4 50.405 | + 7.1 | + 36.7 79.1 
85 18,581 92 26,890 | + 8.2 | +44.7 30,644 | + 8.7 | +14.0 61.4 
80 9,045 | 74 10,487 | — Go +415:9 12,425 | + 6.8 | +18.5 65.0 
BL au 
7-13-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
i a) l i i 
20 40,105 22 52,640 | +10.0 | +31.3 19 58,170 | — 13.6 
3 x 2 x = BSS x x — 
13 2,444 13 2,858 = + 16.9 12 3931 | =— 7.7 
11 2,578 12 aig) Wi ee Gal |, Sy See) 4,279 | +16.7 
6 920 | à | ettoo7 |= tereiae leg | 1,231 | +20.0 
7-13-21. Windsor, Ont. 
27 66,667 37 78,567 | +37.0 | +17.8 42 89,308 | +13.5 | +13.7 
6 4,013 ï) 4,754 | +16.7 | +18.5 6 AGENCES ae Os! 1.9 21 
25 9,049 26 12,880 | + 4.0 | +423 26 15,005 = + 16.5 9.1 9.2 
17 4,808 22 7,708 | +29.4 | +60.3 30 9,349 | +36.4 | + 21.3 
26 | 3,570 | 27 3191708 | st: 9.7 25 3,868 | — 14 | = 7 
L aie oi ee 
7-13-22. Winnipeg, Man. 
155 175,160 133 218,595 


TABLE 7 


TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hétels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 
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- 14. Selected Data on F ull-year Hotels, 1974 and 1975 


Percentage 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


1975/1974 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1974 1975 
+— 
7-14-1. Calgary, Alta. — Alb. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 37 41 + 10.8 8.4 9.0 
DS CAMES RE EE een de ee.  "  * @ 3,585 4,268 +19.1 19.6 21.5 
DO Ces SalriesRe i ee TOUR gag L ° s 3,401 3,906 + 14.8 23.4 23.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... 11. )°! $7000 14,372 18,828 + 31.0 23.7 23.9 
Total receipts — Recettes totales................... cy 56,310 71,985 + 27.8 23.9 24.7 
SOS ENS & do MECS Res “ 15,515 21,221 + 36.8 212 29.7 
DR RODE ee NE ss 13,057 16,817 + 28.8 27.3 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux... | é 25,402 30,968 +219 21.7 21.9 
All other sources — Toutes autres sources............/ 07 ¢ 2,336 2,979 + 27.5 x x 
7-14 -2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
F F 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute TARN ERA ce à No. — nbre 17 17 - 1.0 1-1 
OBS GANTS SSSR RE lousiacce ss 432 447 GS 0.9 0.9 
DRESSÉ RAR NOR ER Re “ 163 225 + 38.0 0.6 0.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires . . 1. °° 7” $7000 705 976 + 38.4 0.7 0.8 
Total receipts — Recettes totales................... es 2,833 3,601 + 27.1 0.7 0.8 
pus eaChambresy at ea Dane oy $$ 337 507 + 50.4 0.3 0.3 
Meals — Repas ....... a tue o's (si Asked rane © sc i 268 368 37.3 0.3 0.4 
Beer, wine and liquor — Biéres, vins et SDITICUCU XG Pyare ee ee Fe 2,087 2,535 GVA bs) 1.4 ie 
other sources — Toutes autres sources . .....::: 141 191 525.5 0.5 0.6 
7-14-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
ee 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 56 59 + 54 12.7 13.0 
|S al NO le a a a ne oe 4,661 4,877 + 4.6 25.4 24.6 
OS re Re Re na eel bs S'S ia 4,830 5,110 Pe SS 33.2 31.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires °° $000 19,216 24,136 + 25.6 S17, 30.7 
Total receipts — Recettes totales................... se 68,771 85,509 + 24.3 29.2 293 
SU NE a oo he RE =< 17,278 21,352 + 23.6 30.3 29.9 
CO RO Ee A er RS RS $ 15,995 19,990 + 25.0 33.4 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et SDITHUEUX PE En s 31,070 39,056 eR yy 26.6 27.6 
other sources — Toutes autres sources.............., = 4,428 SITE +15.4 x x 
| 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l'année. 5 Ae... No. — nbre 24.7 
SR San ek Gi 47.3 
0. UE" + 54.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires 1111.  " $7000 59.8 
Total receipts — Recettes totales................... ss 592 
MEDICS ss Sal, 
EE tien, dn hits oe E x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux . .... : x 
All other sources — Toutes aULTES|SOUICES ee CE M ek ca x 
ps 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute L'année yeaa a yee oo No. — nbre 17 ENG? 1.6 157 
CRE SSSR RES : 1,208 Hal 4 2.3 22 
Mee sserics SLR Steet? e 854 — 3.0 2.5 23 
alaries and wages — Traitements et salaires |: 7’ $7000 4,386 + 26.6 22 2.5 
Total receipts — Recettes totales . .,.,....,......... s 13,986 + 16.8 22 2.3 
A PES En UT ss 4,911 + 23.0 2.1 253 
re ee Se 4,087 +18.9 25 2.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ...... SS 4,537 +11.4 2A 22 
other sources — Toutes autres SOUTCES 4 rs reprenne % 451 — 4.0 17 1.6 
iP y 
7-14 -6a. Kitchener, Ont. 
î 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . .......... No. — nbre | 20 _ 2.0 159 
DES. RL D ivre LL 1,003 003 2.0 159 
Ms Te ares 873 + 0.2 2.4 2.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ||. 11 17°)’ $000 3,468 + 4.8 2.2 2.0 
Total receipts — Recettes totales................... cS 11,707 + 2.7 2.2 2.0 
DÉS ii itiesttt € 4,286 15 2.3 1.7 
Ee ee ss 2,446 + 18.7 1.8 1.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et SpIritucuxamn st ae 6 6) “ 4,609 + 7.6 2.4 2.4 
other sources — Toutes autres sources . . . . .. & 366 +45.9 1.4 1.9 


| 
a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Selected Data on Full-year Hotels, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage 
change Région métropolitaine en 
1975/1974 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 


1974 1975 
7-14-7. London, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Panneerne salts eee No. — nbre 20 20 - 2.0 1.9 
Rooms Chambres ee CCR ECC LEA ss 1,253 1,254 + 0.1 2.4 23 
Employees Salariés ee AR Pe de 641 692 + 8.0 1.8 1.8 
Salaries and wages — Traitements et gaigires ee eee cie $000 3,053 3,088 Ha TE 1.9 Ned! 
Total receipts — Recettes totales RE. sectes ss 10,913 11,378 + 4,3 2.0 1.9 
Rome Chambresaaten: co CM CS ss 4,287 4,465 + 4.2 2.3 24 
VIR ITE 3 ol ors Ridin 00 BO 010 5.6 008 SN DE CINE sé 2251 2,425 + 74 1.6 1.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .....::::: se 4,007 4,194 + 47 Del 2.0 
All other sources — Toutes autres sources . . . . - +: ++": ey 362 294 — 18.8 1.3 is 
7-14-8. Montréal, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. .........:.. No. — nbre 131 134 + 2.3 8.5 
Rooms = Chambres toe einen A CUT tt RC CS Ce 12,908 14,326 +11.0 29.0 
Employees — Salariés @ ne ec RSS Dee PO se 9,038 11,298 + 25.0 40.5 
Salaries and wages — Traitements et SAIAITOES 4.5 ce orme se $7000 37,034 47,537 + 28.4 38.8 
Total receipts — Recettes totales . . ......-+++++-+:° ss 141,182 176,425 + 25.0 39.2 
Rooms Chambres CITE NN 68,166 82,463 + 21.0 54.6 
Meals Repas es seus NAN RNA ESS fe 33,273 45,436 + 36.6 44.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........:: a 29,340 37,755 + 28.7 22.4 
All other sources — Toutes autres sources . . . . . . +7: F 10,403 10,771 + 3.5 36.6 
| 
7-14-9a. Ottawa, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année... ......... 4.6 4.8 
Roser Chambres es 0 ec CT RENE A 9.3 9.7 
Employees — Salaniés ants. 75.2 + + pugteyec cays IS 10.6 9.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ......:::::: 11.2 10.1 
Total receipts — Recettes totales . ........-+++-++7°7 10.3 10.0 
Rooms = Chambres i ee NIUE NPA (21 12.1 
Meals Repas De RC rl CO A CU 8.4 8.2 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux 10.0 9.3 
All other sources — Toutes autres sources... . . . +++: : 9.7 9.2 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute lannée. . Etc 3.6 3.6 
Rooms Chambres. eee EE In ELA 8.8 9.9 
Employees — Salaries ee ee RCE CI AE 11.3 124 
Salaries and wages — Traitements et salaires. M ee ee se cle sie 12.0 12.4 
Total receipts — Recettes totales . . .......++++++:% 9.4 9.9 
Rooms = Chambres Es RENDU I MINE CE 13.2 14.3 
Meals Repas oo ee EUR EE CRE ET 12:3 11.8 
Beer, wine and liquor — Biéres, vins et spiritueux 4.9 5.3 
All other sources — Toutes autres sources. . . . . . +: + +++: 6.9 6.1 
7-14-11. Regina, Sask. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Pannée .ce anise ee No. — nbre 20 19 = ey) | 5.5 if 5.0 
Rooms = Chambres... - Mme CR US ss 1,763 1,913 + 8.5 18.2 18.8 
Employees — Salariés .. 1... +--+ eee e reer estes € 1,211 1,236 + 2.1 23.6 21.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ......:.::::: $7000 4,626 6,484 + 40.2 23.6 25.5 
Total receipts — Recettes totales . . ...........+.+7 “a 19,267 22,516 + 16.9 20.5 20.2 
Rooms = Chambres fe 0 + cel ce el oles “ 5,011 x x 33:2 x 
Meals - Repas 2e - Co 6 Joao US 00% 219 2 “ x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ...--.-+-+- cs 8,880 9,143 + 3.0 14.9 13.7 
All other sources — Toutes autres sources . ...........::: se x 2,441 x L x x | 
EY: » 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -14. Selected Data on F ull-year Hotels, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 


— suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage = 
change Région métropolitaine en 
1974 1975/1974 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1974 | 1975 
al 
7-14-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute année tune No. — nbre 27 28 ce Berl 25 | 2.7 
RL eee... A EC EE Tt 2,437 2,584 6.0) 4.8 4.8 
ees Cane: LE 6. |. Riot" cs 1,079 1,291 + 19.6 3.0 3.4 
Salaries and wages — Traitements et Salaires re RQ ir... $’000 5,007 6,170 ap PRED) 32 3.4 

Total receipts — Recettes totales................... ss 18,088 20,738 + 14,7 3.3 3.4 
RE CI ee PME RE se 9,07 x x 4.8 x 
Meals — Repas ....... POLICE ROLE TION PEL LA AT RS es 3,914 4,487 + 14.6 2.8 2.9 
Beer, wine and liquor — Biéres, vins et Spiritueux | |. 0080... sé 3,946 4,535 + 14.9 2.1 22 
All other sources — Toutes autres sources . ....: °° ss 1,151 x oe 4.3 x 

© 
~ 
7-14-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ANNE eke ET No. — nbre 6 10 + 66.7 8.1 125 
TONNERRE leoucn nis eacsescscucnccacers, se 143 596 + 316.8 5.8 225 
RER TP RS SR RSS << 55 435 + 690.9 3S 26.2 
Salaries and wages — Traitements et SLATES sce AMEND lec, $7000 265 2,197 + 729.1 4.1 26.5 

Total receipts — Recettes totales . ........,.,....... $ 851 7,132 + 738.1 3.6 24.8 
OS ED ei dunes EY 380 3,257 Ee Ove 4.3 3:5) 
EST oc © FOR OPEN oi be x x x xX x 
3eer, wine and liquor — Bières, vins et SGU aol oper ae ag 345 1,862 + 439.7 4.6 3.8 
All other sources — Toutes autres SOUTCES RE ed os sh BBS RAG ~ « F x x x x x 

F 


7-14-14. Saint John, N.B. — N.-B. 


‘ull-year hotels — Hôtels ouverts toute Panneer: RENE No. — nbre x x x 0 
ees et a x x x mae 
eer SN. ne Rite à | es xX x x ts 
alaries and wages — Traitements et Salaires PRE, sk ed $000 x x x a0 
Total receipts — Recettes totales................... Æ x x x OG 
he sss de! à x x x ae 
ENT SE NN SR RSS a x x x 3 
eer, wine and liquor — Bières, vins et SpIFItUCUX® Sate eee ee ee x x x as 
ll other sources — Toutes autres SOURCES PT 5) eheis icf FR. are sf X x x a 
7-14-15. Saskatoon, Sask. 
I 
ull-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . .......... No. — nbre 18 18 — 5.0 4.7 
Sambre ts ns fc. Ada EERE LS 1,345 1,360 Sn | 13.9 13.3 
D LE. Les ss 1,001 1,003 T0? 19.5 17.6 
laries and wages — Traitements Clisalaircs ER ER ae $7000 4,242 4,870 + 14.8 21.7 19.1 
Total receipts — Recettes totales................... se 15,953 18,340 + 15.0 17.0 16.4 
EU eee PAS En se 4,264 4,980 + 16.8 28.3 25.4 
EE RY RRC de CRE ecm si 2,736 3,363 2219) x x 
et, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ||.) 2) /))* ss 8,111 8,738 tic: 13.6 1851 
1 other sources — Toutes autres SOURCES RM Re RU ns 842 1,259 + 49.5 x x 
7-14-16. Sudbury, Ont. 
ill-year hotels — Hôtels ouverts toute Fannéc 147. à No. — nbre 28 27 — 3.6 2.8 2.6 
SN ler ::: 1,304 1,219 — 6.5 2.5 23 
MEMOS eds ke oe dete el Æ 976 985 + 0.9 20) 2.6 
laries and wages — Traitements et Salaires se dns bo ec 2 $000 4,087 4,576 +0120 2.6 2.6 
‘otal receipts — Recettes totales . ...,..,........... 4 13,243 13,696 + 3.4 2.4 2.3 
SESS ee ES Ye 3,444 3,561 +34 1.8 TS). 
BE Oana e 3,314 3,447 + 4.0 2.4 22 
er, wine and liquor — Bières, vins et SPITITUCUX LME. . . na 5,823 6,097 En Ut) 3.0 29 
Other sources — Toutes autres SOUTCES PT eae rae al nae De: oe 662 593 — 10.4 25 2.1 
7-14-17. Thunder Bay, Ont. 
in if 
iLyear hotels — Hôtels ouverts toute Fann) x2. ta." No. — nbre 25 25 = 2.5 2.4 
I SES “ 1,279 1,275 - 0.3 2.5 2.4 
ÉD NS ee 8 1,194 1,160 — 2.8 $13) Sal 
nes and wages — Traitements et salaires: : 11) / °°) 7° $000 4,987 5,889 + 18.1 32 3.3 
otal receipts — Recettes totales . . ....,.......... ‘4 14,365 16,206 + 12.8 2.6 2.7 
NN se 3,316 3,604 FR e:7 1.8 17 
eu me sce shaman... i 4,344 5,003 FINE S)2 3.1 3.2 
7, Wine and liquor — Bières, vins et spiritueux . . |) |) ds 5,869 6,683 + 13.9 3.1 22 
other sources — Toutes autres sources . . . °° 7777 s 836 916 + 9:6 3.1 3.3 


12 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Selected Data on Full-year Hotels, 1974 and 1975 — Concluded 


Rooms — Chambres 
Employees — Salariés 
Salaries and wages — Traitements et salaires 


Meals — Repas 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux 


TABLEAU 7 - 14. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 — fin 


Percentage 

change 
1975/1974 
Variation en 


1974 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


pourcentage 


1974 ‘i 1975 


- 6) = afoteto eee 


All other sources — Toutes autres sources... +--+ °°" 


Rooms — Chambres 
Employees — Salariés 
Salaries and wages — Traitements et salaires 


Total receipts — Recettes totales a see eee + sels 
Rome CHamOIES RE ie 4 cine eae ON 
Meals Repas ee ein seven Saale nea ena 


Beer, wine and liquor — Biéres, vins et spiritueux 
All other sources — Toutes autres Sources . . . +--+ sss" 


Rooms — Chambres 
Employees — Salariés 
Salaries and wages — Traitements et salaires 


Total receipts — Recettes totales 4 che ee lien, 
Rooms Chambres! ie NE NE 
NELR IN Gala cop S OR TS PO CIS d'OS 


Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux 
All other sources — Toutes autres sources... +--+ sss 


Rooms — Chambres 
Employees — Salariés 
Salaries and wages — Traitements et salaires 


Total receipts — Recettes totales gaa chier 
Rooms = Chambres ee NUE 
Meals Repas Rice NN CUS ENS EE 


Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux 
All other sources — Toutes autres sources. . +--+ sss 


Rooms — Chambres 
Employees — CON Erk 1h Sn a die cie A bo Omen 
Salaries and wages — Traitements et salaires 


Mal ER CPAS PE ie + RIT AUCUN ee 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .....:.:-: 
All other sources — Toutes autres sources. . . .. . °° 


7-14-18. Toronto, Ont. 
F | 
No. — nbre 86 88 Spl as) 8.5 8.6 
ss 14,710 15,144 + 3.0 28.7 28.0 
Fe 11,909 11,917 + 0.1 33.3 31.5 
$000 62,068 63,530 + 2.4 39.3 35.5 
4 208,872 227,141 + 8.7 38.4 37.6 
ih 86,254 94,863 + 10.0 46.0 44.4 
S 59,069 65,621 +111 42.8 42.1 
sf 53,718 56,187 + 4.6 28.1 27.2 
Se 9,831 10,470 + 6.5 36.6 37.4 
L L Le 
7-14-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
eee 
No. — nbre 108 112 HPT 212 21.7 
S 10,983 11,824 +, 7.7 42.3 42.1 
Ke 8,015 7,881 = Riley 43.1 40.6 
$7000 46,511 55,875 + 20.1 47.0 47.0 
Ke 145,918 161,354 + 10.6 45.9 45.2 
a 47,054 51,419 + 9.3 54.6 53.1 
cs 36,993 40,062 + 8.3 45.2 43.1 
ca 51,016 60,163 tale 40.2 41.9 
oe 10,855 9,711 — 10.5 47.5 xi 
| | i le | 
7-14-20. Victoria, B.C. — CB: 
= Ce | T 
No. — nbre 37 42 1135 73 8.2 
3 2,737 2,946 + 7.6 10.5 10.5 
FE 2,036 2,259 + 11.0 10.9 11.6 
$7000 9,803 12,174 + 24.2 9.9 10.2 
Ss 29,437 35,476 + 20.5 9.3 9.9 
pe 9,568 aes + 20.9 11.1 12.0 
Se 7,661 9,347 + 22.0 9.4 10.1 
Es 10,272 12,117 + 18.0 8.1 8.4 
d 1,936 2,441 + 26.1 8.5 x 
+ = rl 
7-14-21. Windsor, Ont. 
FT 
No. — nbre 7 7 = 0.7 0.7 
= 7187 538 — 31.6 1.5 1.0 
ec 422 x x 112 x 
$7000 1,495 x x 0.9 x 
- 4,633 4,322 =4 (6.7, 0.9 0.7 
ag x 1,616 x x 0.8 
* x x x x x 
CE x 1,357 x x 0.7 
SE x x x ne x 
L | | L | 
7-14-22. Winnipeg, Man. 
le 7 r | 
No. — nbre 87 84 54 33.9 32s 
ss 5,299 Se l21 — 3.4 63.4 61 
oe 4,886 4,831 = El 66.0 66 
$7000 20,932 22,163 ¥ 5.9 TAD 68 
Ce 81,616 86,177 + 5.6 63.9 63. 
Ce 16,912 18,946 +12.0 77.0 74, 
a 17,379 18,303 + 5.3 x 68. 
= 41,515 40,992 13 58.4 59 
a 5,810 7,936 + 36.6 | x | 51 


+ 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 15. Selected Data on F ull-year Motels, 1974 and 1975 
TABLEAU 7-15. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 


Metropolitan area as a 


Percentage percentage of province 
change ah Pea eae 
1974 1975/18 974 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1974 | 1975 
+ 
[ 7-15-1. Calgary, Alta. — Alb. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l'année ME et. No. — nbre 35 
D CMD es ets haie ns < 1,166 
D CS Sahel... das... Les és 222 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 982 
Total receipts — Recettes totales................... sy he 4,058 
7-15-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
{Los 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . .......... No. — nbre 26 ap dail 8.7 
MR nO ete od. SL ——— Se 811 +27, 10.3 
I hs. a of 160 + 9.4 x 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 706 +19.4 x 
Total receipts — Recettes totales................... 4 ie 2,935 5 3,719 + 26.7 12.0 
15-4. Halifax, N.S. — NE. 
Full-year motels — Motels ouverts toute année ig PE 0 No. — nbre 13 Fa 13.3 12.9 
D ou k's 5 My 467 19.7 18.8 
mn ne se 130 + ae : 17.5 22.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 492 + 35.4 20.8 22.0 
Total receipts — Recettes totales . .......,.......... os 1,926 1259 20.3 be 20.9 
1 
7-15-5. Hamilton, Ont. 
F 
| Full-year motels — Motels ouverts toute annee it Ps No. — nbre 41 3:5 cal 
eee Clembress |. 82.2... | OL... &, 662 — i 6 3.2 2.8 
ace SEN als ae al ES BS 169 — 27.2 3.8 2.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 599 — 31.6 4.0 2.5 
Total receipts — Recettes totales................... = 2,735 2,248 — 17.8 3.5 227) 
= 
7-15 -6a. Kitchener, Ont. 
IE 
Full-year motels — Motels ouverts toute, année, 2... No. — nbre 1.5 1.4 
me... ED. lots £ 1.9 1.6 
RS en 6 2.4 1.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 2.9 1.7 
_ Total receipts — Recettes totales................... a 2.5 2.0 
| 
| 
| 
| 
| Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 19 
Membres)... Te. # 2.8 
Employees CONTES à ots RENE en se 17 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 15 
Total receipts — Recettes totales . .................. ‘s 2.1 
e———___. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
| 


i 
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TABLE 7 - 15. Selected Data on Full-year Motels, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 7 - 15. Quelques données sur les motels ouverts toute l’a 


nnée, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage percentage of province 
change UE Fink ARE 
1974 1975 1975/1974 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1974 1975 
| 
7-15-8. Montréal, Qué. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ..-- +--+: No. — nbre 62 61 — 16 10.6 10.6 
ROOMS CHAMPS EN Le NU NU ka ce ss 2,538 2,473 1256 21.8 21.1 
Employees. Salaries: eme se: seit i SE 525 475 — 9.5 20.3 1785 
Salaries and wages — Traitements et Salaires. cie tre $7000 2,374 2,364 — 03 23.2 20.2 
Total receipts — Recettes totales . . ... sere rrr 8,718 8,849 ae igs) 19.1 17.4 
— 
7-15 -9a. Ottawa, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 3.5 34 
Rooms ChAMIES o GoD ee ET NU NON NN 4.9 4.8 
Employees Salaries aap rene e NON CEE 9.0 7.5 
Salaries and wages — Traitements et SAIAÎTES = eee LCI 1122 9.2 
Total receipts — Recettes totales . . . . . ++: 7.1 6.7 
Québec, Qué. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........--: No. — nbre 55 55 — 9.4 9.5 
Rooms = Chambres ET UNS A NE v3 1,460 1,507 + 3.2 1255) 129 
Emsptovees = salaries el CL UNIV oy 293 270 — 7.8 11.3 9.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires: ce ers ees = $7000 1,203 1,440 + 19.7 11.8 123) 
Total receipts — Recettes totales . . . ....-----:::::°: " 4,885 5,303 + 8.6 10.7 10.5 
Ta 
7-15-11. Regina, Sask. 
Full-year motels — Motels ouverts toute ANNE ee No. — nbre 15 12 =5 PLIKY) Diet 8.2 
Rooms Chambres 0 ee UN CE aati ce 471 348 — 261 15.3 10.1 
Employees — Salariés MARIA ER ee Le + que + ee = 215 119 — 44.7 31.4 x 
Salaries and wages — Traitements et galaires os acme mesons $ 000 942 520 — 44,8 36.1 x 
Total receipts — Recettes totales . . . ... ++: ‘ 3,141 2,191 — 30.2 29.8 16.4 
| a 
7-15-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
— 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ....------> No. — nbre 82 71 | = (spl) | 6.9 6.5 
Rooms Chambres et Cree eet Neen acre acl x 2,713 2,581 — 49 13.0 124 
Émipiovecs — Salaries ie Ce Re CON CU Fe 611 658 + 7.7 13.8 13.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires. le ro $’000 2,307 2,714 +17.6 15.2 16.4 
Total receipts — Recettes totales . . ......::-:::::°: Le L 10,069 10,977 + 9.0 12.8 13.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -15. Selected Data on Full-year Motels, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 -15. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage percentage of province 


change eae Reg Era 
1975/1974 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 


7-15-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 


Beromisi- Chambres... 1 Us ccd ea ce 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 


CHE Chambres perry ne at ARE 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 


ME Chambres. M eee cot het ot 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 


= Chambres +0 +... LE). 2. 


Total receipts — Recettes totales . .....,,..,......... 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 15. Selected Data on Full-year Motels, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 - 15. Quelques données sur les motels ouverts toute l'année, 1974 et 1975 — fin 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage 
change Région métropolitaine en 
1975/1974 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 


1974 il 1975 


RC" ee Oe ee 


7-15-18. Toronto, Ont. 


ROOMS Chambresier iets iat nea ae 
Employees — Salariés . : 4: 2 np est tees 


Salaries and wages — Traitements et salaires 


Total receipts — Recettes totales . . . .. +++: 
7-15-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . .......... No. — nbre $1 47 4 6.5 6.0 
Rooms Chambres Ce UE OS Ss 1,341 1,221 — 89 8.7 Tall 
Employees — GA lATIES A tery oe meee ce shes Me Cu CU jé 260 218 — 16.2 9.2 7.5 
Salaries and wages — Traitements et galaireS® . - cece este $7000 1,016 1,065 + 4.8 ES 9.8 
Total receipts — Recettes totales . . . . . ... +++: $Y 4,852 4,783 — 14 9.7 9.0 


7-15-20. Victoria, B.C. — C.-B. 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 47 — 6.0 6.4 6.0 
Rooms Chambres et ue 1,247 = (iy 8.1 7.9 
Employees — Salariés M... ..... 4... 285 — 14 10.2 9.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires 957 + 13.8 8.1 8.8 

Total receipts — Recettes totales . . . .... +++: 4,465 + 15.9 qt 8.4 


7-15-21. Windsor, Ont. 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 40 3.4 3.4 
Rooms = Chambres CCR ER CUS 880 4.2 4.2 
Employees — Salaries CO oe 380 8.3 8.0 
Salaries and wages — Traitements et CAIs? = RU coo Garo s 1,420 9.0 8.6 
Total receipts — Recettes totales . . . ........+:+++7 5,179 6.5 6.1 
T 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 16.5 16.2 
Roos = Chambres. meet CC i 20.5 21.7 
Employees — Salariés D..." see e+ +22 teres 135 17.4 | 
Salaries and wages — Traitements et salaires .........:.:: 14.8 15.7 
Total receipts — Recettes totales . . ..........+++++7 i Sei 14.9 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1971, 1972 et 1974 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments — Etablissements Teese 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


LONTSSERSS SSSR ER 
Male ='Hommese. : : + nue LE 
Female — Femmes ............ 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 
Mages = Salaires LR... ss 2.40... | 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
RD ee Le cc be 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments — Établissements 5 Po DOM 


Production and related workers — Tra- 
Vailleurs de la production et assimilés: 


Os SSSR 48 PRE TE 
Male — Hommes ............. 
Female — Femmes ............ 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 
Wages’ Salaires +... ..,......... 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
oo Seco 0... SEE | 


Value of shipments of goods of own man- 
_ Ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ 


Value added, manufacturing activity — 
| Valeur ajoutée, activité manufacturière 


— 
| 


No. — nbre 


“ 


1971 


10,892 
9,413 
1,479 


22,636 


77,276 


341,762 


576,878 


227,082 


7,692 
7,542 
150 
15,013 
61,338 


184,011 


352,669 


157,147 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources 


Percentage 
change 
1972 1972/1971 1974 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 
change 
1974/1972 
Variation en 
pourcentage 


7-16-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1971 1972 1974 


11,330 
9,676 
1,654 

23,449 

85,481 


414,964 


670,911 


248,603 


7,537 
7,373 
164 
16,019 
66,970 


189,880 


364,931 


164,851 


13,068 
10,932 
2,136 


26,893 


121,970 


729,651 


177 


18,395 


98,700 


295,354 


519,241 


206,072 


, notes et définitions à la section 9. 


28.4 29.7 
29.7 30.4 
29.9 30.2 
28.6 31.0 
29.4 30.1 
30.3 30.5 
26.8 28.9 
27.7 29.6 
29.3 31.0 
1.0 1.0 
2.0 2.2 
2.7 3.0 
0.2 0.2 
2.0 2.2 
2.8 Jel 
273 2.3 
2.4 23 
2.5 2.2 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturières, 1971, 1972 et 1974 — suite 


Metropolitan area as a 


Percentage percentage of province 


change 
1972/1971 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 
en 4/1972 Région métropolitaine en 
Variationten pourcentage de la province 


pourcentage 


DE 
1971 1972 1974 
Paie 


7-16-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments — Établissements . . . - - - No. — nbre 599 613 5 DE 642 5 oy 32.9 33.7 34.4 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

TOM sc - ce rebelle eloloieis ÉObE Co 15,187 15,842 + 43 17,494 + 10.4 41.6 41.5 40.7 
Male — Hommes .........::.7: oo 12,234 12,924 + 5.6 14,319 + 10.8 39.5 39.9 39.6 
Female — Femmes ......:::::: ee 2,953 2,918 = 12 3,175 + 8.8 53:2 50.4 46.1 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 31,587 33,207 + §.1 36,099 + 8.7 41.5 41.6 40.4 
Wages — Salaires ........-.-:: $7000 109,540 122,038 +11.4 168,416 + 38.0 43.5 43.2 42.0 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matiéres et fournitures utili- 

GOOG hetero ini RO ROIO D LEO) RON fa 518,647 620,119 +19.6 |1,013,253 | + 63.4 40.0 40.0 40.1 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ...----- À 867,007 999,218 +15.2 |1,530,316 +053:2 41.7 41.2 40.0 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


331,585 367,284 +10.8 534,257 43.9 43.2 40.5 


1-16-4. Halifax, N.S. — NÉ. 


Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 136 141 + 3.7 142 + 0.7 17.1 18.5 19.2 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Total......... sc... oo... g 4,798 4,777 — 0.4 4,846 + 1.4 19.8 18.4 17.8 
Male — Hommes ........::::: S 4,067 4,008 = 18 4,042 + 0.8 21.0 19.6 18.4 
Female — Femmes .......::-:: i 731 169 + 5.2 804 + 4.6 15.1 14.2 15.4 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 10,117 10,059 + 0.6 10,098 + 0.4 20.2 18.8 17.8 
Wages — Salaires ............+. $000 29,856 32,942 + 10.3 41,654 + 26.4 PB 21.6 19.6 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 


sé JR Te como ss 160,882 177,516 +10.3 386,991 +118.0 33.4 29.6 35.9 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication .....--- 4 256,498 | 285,214 +11.2 | 530,157 + 85.9 32.1 28.7 31.3 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière s 95,865 105,535 +10.1 150,178 + 42.3 32.2 28.6 25.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 


TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1971, 1972 et 1974 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments — Etablissements 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Pi Sige? 01 CE EE OPCRONIORO! JE 20 MOINE 0) 6 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 


Wages — Salaires 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
sées $ 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ < 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments — Établissements . — nbre 


Production and related workers — Tra- 
Vailleurs de la production et assimilés: 


| Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 


| on SSAA $000 


Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 
| sé 
; 

Value of shipments of goods of own man- 


ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... a 


) 
Value added, manufacturing activity — 

| Valeur ajoutée, activité manufacturière a 

| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


1971 


50,546 
43,836 
6,710 


104,871 


399,291 


1,174,260 


2,370,030 


1,144,944 


— suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage Percentage 


7-16-5. Hamilton, Ont. 


51,577 
44,661 
6,916 


54,062 
46,263 
7,799 


+ 19 


106,909 113,141 


438,837 e979 560,609 


1,300,773 +10.8 | 2,053,776 


2,578,962 3,670,889 


1,229,376 1,612,110 


i— 


33,364 
23,452 
9,912 


69,583 


218,302 


590,658 


1,158,225 


558,889 


7-16 -6a. Kitchener, Ont. 


35,955 
25,174 
10,781 


39,514 
27,644 
11,870 


74,925 80,950 


253,014 


927,159 


709,978 


991,071 


1,353,198 


1,793,668 


645,127 848,001 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


change change Région métropolitaine en 

1972 1972/1971 1974/1972 pourcentage de la province 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 


9.6 
5.2 


8.5 


9.5 


8.7 


8.9 


8.9 


6.2 


5.7 


1) 


6.1 


5.5 


4.2 


4.3 


4.7 


a 


TABLE 7- 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971 (91972 and 1974 — Continued 


TABLEAU 7 -16. Quelques données sur les industries manufacturières, 1971, 1972 et 1974 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage percentage of Pea eg 
All industries change change Loi Z aa 
“ 1971 1972  |1972/1971 | 1974  |1974/1972 RE ee 
Ensemble des industries ariation en Variation en P 
pourcentage pourcentage 
| 
1971 | 1972 | 1974 
a, dpe ak ee ee 
7-16-7. London, Ont. 
| y 
Establishments — Établissements . . . . - - No. — nbre 404 389 ST 387 SOS 3.2 3.1 3.1 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total. : 2 me choisit à 19,661 21,450 + 9.1 24,023 + 12.0 3.5 3.7 3.8 
Male — Hommes... =. 3 1. ne = ss 14,800 16,057 + 8.5 17,653 + 9.9 3.4 3.6 Sui 
Female — Femmes .....----+:> ss 4,861 5,393 + 10.9 6,370 + 18.1 3.8 4.0 4.2 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 40,159 44,873 +11.7 49,316 + 9.9 3.4 3.6 3.7 
Wages — Salaires . ...........+- $7000 1357332 166,905 + 21.5 226,641 + 35.8 3.4 3:7 3.8 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SÉPARER Cet ce 768,995 893,227 +16.2 | 1,153,350 292 5.4 5.6 4.9 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . . . . . - -: se 1,169,270 1,337,938 +14.4 | 1,771,481 + 32.4 4.4 4.6 4.3 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére Ss 393,944 446,694 + 13.4 639,821 + 43.2 [ 3.4 | LE 35 

fice ie ps 
7-16-8. Montréal, Qué. 
bs Te T 1h TES 
Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 5,448 5,405 = 08) 5,415 + 0.2 53.8 53.9 54.3 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
A Rayer eme se epieleie citerne Se 198,025 202,040 + 2.0 213,028 + 5.4 54.1 53.5 53.4 
Male — Hommes ............:. wg 131,676 133,621 ni 141,038 + 5.6 49.9 49.3 49.1 
Female — Femmes ..........:. oe 66,349 68,419 HS 71,990 +152 64.8 64.2 64.6 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 415,426 423,516 + 19 441,320 + 4.2 ET 53.0 529 
Wages — Salaires ............:.. $000 1,185,762 | 1,291,491 + 8.9 | 1,681,430 + 30.2 54.6 53.8 53.3 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matiéres et fournitures utili- 
PO ih ae Rs Ag RS rae 8 Alas nf hd 4,317,364 | 4,523,895 + 4.8 | 7,364,586 + 62.8 57.5 55.2 57.6 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication .....--- a 7,868,522 | 8,370,021 + 6.4 |12,544,914 + 49.9 56.9 55: 56.0 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière a 3,492,906 | 3,802,011 + 8.8 | 5,325,188 + 40.1 57.7 57.0 55.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1971, 1972 et 1974 — suite 


All industries 


Ensemble des industries 


1971 


Percentage 
change 
1972/1971 
Variation en 
pourcentage 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage 
change 
1974/1972 
ariation en 
pourcentage 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


Establishments — Etablissements cee ack 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 


re Salaires pea... i pe. oc 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SESE à RE kd Sen Ge 8 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


 Establishments — Établissements MONS à 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 
@races'—Salaires.............., 


| Cost of materials and supplies used — 
_ Coût des matières et fournitures utili- 
ep... à 1 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


| Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


0  — 


’000 


$7000 


«e 


“ 


7-16 -9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 


371 


12,762 
10,345 
2,417 


26,940 


90,464 


221,414 


476,791 


—— 


367 


12,629 
10,113 
2,516 


26,690 


96,473 


243,751 


510,346 


ee 258,075 


si; 


= It 363 — 11 2.9 2.9 2.9 
— 10 14,343 + 13.6 20 2.2 2.3 
= 2.2 10,803 + 6.8 2.4 2.3 2.2 
CE | 3,540 + 40.7 19 1.9 2.4 
— 0.9 30,389 #1'3:9 2.3 22 2.3 
+ 6.6 133,670 + 38.6 2.2 ait 2.3 
+ 10.1 403,739 + 65.6 1.6 1.5 157 
+7720 845,449 + 65.7 1.8 1.7 2.0 
9:9 


pas + 63.4 2.0 2.0 223 


7-16-10. Québec, Qué. 


es | —_— 
530 541 | 514 = 30 5.2 5.4 5.2 
17,545 18,034 2.8 16,209 — 10.1 4.8 4.8 4.1 
13,223 13,925 HS: 12,382 — 11.1 5.0 5.1 4.3 
4,322 4,109 - 49 3,827 — 6.9 4.2 3.9 3.4 
36,814 37,531 H 1.9 33,634 — 10.4 4.8 4.7 4.0 
104,074 116,257 7 132,440 +13.9 4.8 4.8 4.2 
267,430 393,954 + 47.3 561,988 + 42.7 3.6 4.8 4.4 
566,318 717,835 + 26.8 | 1,013,078 +411 4.1 4.8 4.5 
286,998 318,398 oe hal 0:9 448,016 + 40.7 4.7 4.8 4.7 
ait —=<l Je 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 -16. Quelques données sur les industries manufacturières, 1971, 1972 et 1974 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage pére os Rae 
All industries change change DYN À nor 
= 1971 1972 |1972/1971 | 1974 |1974/1972 does 
Ensemble des industries Variation en Variation en P 8 P 
pourcentage pourcentage 
5 1971 | 1972 | 1974 
—— — Mines 
7-16-11. Regina, Sask. 
L 
{| [ | 1e [ | 
Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 136 134 — 15 139 1097 18.8 18.9 20.5 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Totale 2e ER ee chics ele ss 3,131 3,335 + 6.5 4,293 + 28.7 30.8 30.2 32.7 
Male Hommes. ee ce de 2,910 3,128 CARS 4,003 + 28.0 32.9 32.6 35.8 
Female Femmes - - 0 0-0 Œ 221 207 = 6.3 290 + 40.1 16.6 14.1 15.1 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 6,591 7,100 eT 8,657 +21.9 30.6 30.4 322 
Wages — Salaires ....---------+> $7000 23,047 27,066 +17.4 39,693 + 46.7 33.2 33.6 34.6 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
A nae he ings otek cer sos © & 121,319 127,853 + 54 240,852 |° +88.4 34.0 32.7 36.0 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication .....--- Ÿ 198,239 217,451 nz bt) 369,271 + 69.8 34.3 33.6 35.3 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére ss 74,347 86,746 + 16.7 122,973 + 41.8 35.4 35.4 [ 32.9 

Le ce ae ist si = 1 
7-16-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
| wah | | ali t 7 

Establishments — Etablissements..... - No. — nbre 425 422 — 0.7 427 em 72 3.3 3.4 3.4 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Totale me cie ee eleicoeie es 30,416 30,036 =) “Gi? 32,585 + 8.5 5.4 5.1 5.1 
Male Hommes :---2 1-4. ce 27,221 26,667 = 2:0 29,216 + 9.6 6.2 5.9 6.1 
Female — Femmes ..........:. ss 3,195 3,369 + 54 3,369 - 2.5 2.5 2) 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 65,101 64,118 = US 69,692 + 8.7 ES) 52 5.3 
Wages — Salaires... . $000 254,891 268,678 + 5.4 353,473 + 31.6 6.3 6.0 6.0 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

Se ee a NE Me cers sf 597,513 640,022 +e 7-0 986,473 + 54.1 4.2 4.0 4.2 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... + 1,260,263 | 1,358,507 + 7.8 | 1,974,455 + 45.3 4.8 4.6 4.8 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activite manufacturière FE 625,698 674,940 a TES) 981,004 + 45.3 5.4 SP 5.4 
1 its suk te i Jt 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 


TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1971 , 1972 et 1974 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage nee 
All industries change change as Geet 
= 1971 1972/1971 1974/1972 Région or en 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la provinc 
pourcentage pourcentage 


7-16-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


Establishments — Etablissements APE SPA à No. — nbre 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
HO EL. eh AL cs 1,800 1,890 
Male =Hommest- 4. #42... .h à 1,550 1,615 + 4,2 1,743 + 7.9 17.1 18.4 17.9 
Female — Femmes ............ se 250 275 +10.0 318 + 15.6 18.7 21.6 20.7 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 3,835 4,008 + 10.0 4,419 + 10.3 17.6 18.8 18.0 
Wyacesi— Salaires 2p... . Sh... a $000 10,479 11,228 un fal 16,719 + 48.9 19.0 18.8 17.6 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
es ARRET AE RS ET 4 28,509 32,323 +134 47,803 +47.9 21.8 23.1 10.8 
Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ * 60,959 68,394 122 97,346 + 42,3 23.3 24.1 13.7 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére cs 31,292 34,470 47,897 17.7 


7-16-14. Saint John, N. B. — N.-B. 


FT] fe 
Establishments — Etablissements CREE No. — nbre 85 86 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


CETL. à 48 RAR PP a 5,015 5,439 + 8.5 5,613 23.7 23.7 
Bale = Hommes! ss. sc <0 «s+ ois ee 4,399 4,809 + 9:3 4,981 3.6 24.3 25.4 25.4 
Female — Femmes .........,.. se 616 630 +23 632 +00:3 1575 15.7 15.6 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 10,727 11,505 13 12,153 OBE 22.8 23.8 24.2 
NES Salaires, …. , .. . ......... $’000 33,598 39,227 + 16.8 54,802 + 39.7 2741 28.7 29.2 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
MMe cys 6s aks au. à ale 5 202,089 260,986 + 29.1 474,067 + 81.6 40.6 44.2 50.2 
Value of shipments of goods of own man- 
_ ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication ........ Yi 307,879 380,348 + 23.5 657,092 41.4 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière “ 99,131 115,142 184,649 30.6 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1971, 1972 et 1974 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage Percentage 


al indus ioe 3/1971 1974/1972 Région ie en 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 


1971 1972 1974 


7-16-15. Saskatoon, Sask. 


Establishments — Établissements . . . ... No. — nbre 142 139 — 21 142 + 2.2 19.6 19.6 20.9 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Totale ee Me ee Cecile ce cie ce 2,829 2,954 + 44 3,565 + 20.7 27.8 26.7 27.2 
Male — Hommes! . - - . . . . : . . . .. fe 2,322 2,404 ce AS) 2,747 +143 26.3 25.0 24.5 
Female — Femmes ....-------: ss 507 550 a {38 818 + 48.7 38.0 37.6 42.5 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 5,920 6,191 + 4.6 7,435 + 20.1 27.6 26.5 2751) 
Wages — Salaires ...--.--5+-----:: $°000 18,934 20,666 + 9.1 29,358 + 42.1 27.3 25.7 25.6 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
sé es RP ER meh anes. eee a 100,551 115,251 + 14.6 195,310 |. +69.5 28.2 29.5 29.2 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . . . . . . .. # 157,820 176,366 + 11.8 280,169 + 58.9 27.3 27.3 26.8 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


53,651 59,794 85,487 


7-16-16. Sudbury, Ont. 


Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Kotalt © cfellet eI) one veheto = eh hoe eke i 8,193 6,769 — 17.4 7,146 +0 5.6 1.5 122 1.1 
Male - Hommes ......-.:.::: : 8,087 6,663 — 17.6 7,033 + 5.6 1.8 1.5 1.5 
Female — Femmes . .......:.:. . 106 106 = 113 + 6.6 0.1 0.1 0.1 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 16,497 13,633 — 17.4 15,423 lst 1.4 A 12 
Wages — Salaires ....-------++--- $000 68,549 59,337 — 13.4 75,229 + 26.8 1.7 1.3 1: 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 


See SSE ONE NS Ot “ 46,093 40,834 14 52,718 +29.1 0.3 0.3 0.2 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication . . ...... 4 226 ,093 194,188 — 14.1 229,067 + 18.0 0.9 0.7 0.6 
Value added, manufacturing activity — | 

Valeur ajoutée, activité manufacturière x 147,254 128,194 — 12.9 144,221 11255 1.3 1.0 0.8 
——_—_— — — —1— — 1 | | ! = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 -16. Quelques données sur les industries manufacturières, 1971, 1972 et 1974 — suite 


Metropolitan area as a 


Percentage Percentage percentage of province 
All industries change change ree i 3 
= 1972/1971 1974/1972 Region métropolitaine en 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 


pourcentage pourcentage 


7-16-17. Thunder Bay, Ont. 


Establishments — Établissements . . . ... No. — nbre 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
LEE GPS LE TRES he ss 5,186 5,649 + 89 6,057 a U9? 09 1.0 1.0 
Male = Hommes, «octet ssc. se 4,883 5,319 + 89 5,721 + 7.6 1.1 1.2 172 
Female — Femmes . 1. #21... .! a 303 330 + 8.9 336 + 1.8 0.2 0.2 0.2 
Man-hours paid — Heures-hommes payées ’000 10,402 11,677 +123 12,510 Sa 0.9 0.9 0.9 
Mars Salaires nn... OR. © $000 38,752 47,014 + 21.3 62,865 + 33.7 1.0 1.0 1.1 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SESS pl eg goin hence IR TT TT fl 110,120 120,949 + 9.8 188,301 ÆSS7 0.8 0.8 0.8 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication ........ M 235,470 251,189 + 6.7 397,798 1.0 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière ‘a 113,753 112,671 198,953 41 


7-16-18. Toronto, Ont. 


Establishments — Etablissements SRR à No. — nbre 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


TS orate Giga eee Be ms 218,004 226,004 +37 242,186 ENT 2 38.7 38.7 383 
RAI Hommes |... #8... ss 4 155,685 160,043 + 238 168,890 de SS 35.6 35.6 35.0 
Female — Femmes ............ oe 62,319 65,961 + 5.8 73,296 coal le 49.2 48.9 48.7 

_Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 457,472 475,178 + 39 505,424 + 64 38.7 38.5 38.1 
MES Salaires. . . 4... $000 1,484,030 | 1,662,242 +12.0 | 2,175,203 + 30.9 36.9 36.9 36.8 


Cost. of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
RE ete are ss se sa a a a 


5,320,512 | 6,073,398 8,861,546 37.3 37.9 37.6 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication ........ & 9,810,460 |11,056,419 15,568,077 37.6 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére ih 4,419,814 | 4,969,585 6,906,688 38.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1971, 1972 et 1974 — suite 


Metropolitan area as a 


percentage of province 


Percentage Rescate? 
All industries change change Région métropolitaine en 
= 1971 1972 1972/1971 1974 1974/1972 A 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcentage de la province 
pourcentage pourcentage 
1971 1972 1974 
7-16-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 1,961 1,969 + 0.4 58.8 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total: : celte cb cc 49,121 50,894 3.6 54,254 50.1 
Male — Hommes .--..:......: cs 41,075 42,103 2.5 45,273 47.1 
Female — Femmes ......:.:.... MY 8,046 8,791 9.3 8,981 73.8 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 99,835 102,212 + 2.4 109,015 50.0 
Wages — Salaires .............:. $000 378,599 419,969 +10.9 577,992 47.5 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
séest en eee: Ci ee si 1,199,777 | 1,356,158 +13.0 | 2,086,421 52.0 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . .. sete 2,167,753 | 2,427,071 +12.0 | 3,584,519 48.4 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière ss 950,984 | 1,052,690 +10.7 | 1,524,496 46.2 

7-16-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
Establishments — Établissements . . . . . - No. — nbre 211 216 + 2.4 211 = 8) 6.4 6.5 6.4 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total. ee todo ss 3,430 3,623 5.6 3,743 3.3 3.5 3.5 3.5 
Male — Hommes + ciate dae © -c ss 3,039 3,229 6.3 3,355 3.9 3.5 3.5 3.5 
Female — Femmes ..........:.. ss 391 394 0.8 388 - 15 3.8 3.4 3.2 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 7000 7,210 7,433 Sek 7,863 5.8 3.7 3.6 3.6 
Wages — Salaires . .............. $’000 27,769 31,120 +12.1 42,309 + 36.0 3.6 3.5 3.5 
Cost of materials and supplies used — 
Coit des matières et fournitures utili- 
SCOS Re Le AURA ohio ore seme te ss 65,846 73,534 +11.7 97,379 + 32.4 2.9 21 2.4 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . . . ..... xe 127,877 147,771 + 15.6 188,672 + 27.7 3.0 2.9 2.5 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière st 61,197 72,125 +17.9 92,614 + 28.4 3.3 3.3 2.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Manufacturing Industries, 1971, 1972 and 1974 — Concluded 


TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1971 , 1972 et 1974 - fin 


All industries 


Ensemble des industries 


Metropolitan area asa 
percentage of province 


Percentage Percentage 


change change 2e Re 
1972/1971 1974/1972 CN Win EC 
Variation en Variation en powsceatase de ld province 
pourcentage pourcentage 


1971 1972 | 1974 


Establishments — Établissements . . . . . . 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 


Wages — Salaires 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
BCCSi ine EURE EN. 10.) OS. 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments — Etablissements RL Gs 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 


Wages — Salaires 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
Ne, 20. 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, , Manufacturing activity — 
aleur ajoutée, activité manufacturière 


No. — nbre 


« 


7-16-21. Windsor, Ont. 


402 388 a 
26,475 26,993 + 28,089 
23,438 23,930 2 1 25,061 + 4.7 52 
3,037 3,063 + 0.9 3,028 2.0 
57,499 60,795 + 5.7 61,013 4.6 
245,906 277,103 +12.7 329,549 5.6 
1,111,044 | 1,268,483 +14.2 | 1,407,465 6.0 
1,874,404 | 2,064,505 +10.1 | 2,405,862 5.8 
754,405 | 787,556 + 4.4 | 1,044,805 5.8 
7-16-22. Winnipeg, Man. 

946 931 = iG 905 = 

28,764 30,275 + 5.3 32,854 + 
20,433 21,187 + 3.7 23,172 + 77.8 
8,331 9,088 + 91 9,682 89.2 
59,518 62,459 + 4.9 67,443 80.5 
166,932 188,824 +13.1 256,217 78.7 
641,745 722,791 +12.6 | 1,111,179 80.1 
1,088,019 | 1,222,709 +12.4 | 1,798,963 78.9 
Bs i. 433,285 496,777 + 14.7 714,238 78.8 

. RIRE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 
Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Numb = il in 
umber A ec 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working — 
of and pro- Net Dep à Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | + Number sales working 
ne i a? re of and pro- N 
Genre de commerce NES EE Romer Creed ao locations Pairs prietors umber a 
tt rié- week of payroll = = x payroll 
ee RES a ig September | for year NOTE Nenies nee September for year 
tifs = a 6 ms = 
oe Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
| septembre l’année Ke L septembre l’année 
i F000 | 5000 
7-17-1. Calgary, Alta. — Alb. 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . . 2,135 740,877 1,059 15,364 84,701 20.6 28.6 17.1 29.9 31.0 
Food group — Produits alimentaires . . . . . ..:::: 447 160,652 322 2,218 13,328 21.2 29.9 20.8 28.3 31.7 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie... + ee 49 2,119 4 158 644 259 29.2 18.2 32.1 36.1 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
legumes EL sete errs eae 1 x x = - 12.5 x x - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . .. 103 5,806 111 36 97 20.7 251 21.8 17.0 17.0 
Grocery stores — Épiceries ....... 2": 155 16,216 141 181 768 22.9 22.6 21.9 19.8 23.1 
Conan stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . 83 130,498 18 1712 11,270 17.0 st 9.4 30.0 33.0! 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . . - - + +: - : 23 2,425 22 48 222 17.7 16.9 19.1 1747 16.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 33 x x x xX 33.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en genéral 40 168,295 12 4,794 25,300 5.0 29.5 25 33.3 34.1 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 152] 154,987 _ 4,442 23,812 39.5 41.6 — 42.6 41.6 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . . « «+ sus me sus ete 9 6,788 2 139 586 Sul 7.6 $.9 8.9 8.6 
General stores — Magasins généraux ..-..-.---> 3 404 5 7 24 0.7 0.6 1 0.6 0.4 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 13 6,114 5 206 877 9.8 17:5 8.1 17.8 18.9 
Automotive group — Automobile .......::::.: 535 206,916 290 4,080 22,843 18.5 26.6 14.8 27.0 28.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ...............:.. 33 126,149 5 1,671 9,688 9.9 26.9 4.9 25.0 25.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires ..--- . . . . +s erry 28 5,242 7 115 152 15.0 18.9 8.9 17.8 19.3 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 2 x x x ni 16.7 x x x x 
Service stations — Stations-service ....-.++---> 289 57,958 173 1,510 7,661 20.0 27.1 15.8 28.9 30.9 
GEIST CR ST Bre ox 44 2,750 33 105 599 1853) 16.5 11.1 21.4 23: 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) ........:.:..::: 55 6,238 34 346 2,293 23.0 31.8 21.8 34.7 37.1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 84 | x x x x 24.2 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESSOITES hea ede eis elicits le ohone eis) @ eee 310 46,358 99 1,360 6,407 26.5 31.3 19.9 32.7 334 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . . .. .--: 50 8,801 11 188 1,168 21.0 26.4 12.0 26.9 214 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . .... 77 10,864 23 364 1,526 2573 31.0 22.5 32.0 31. 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . .......:. 7 536 il 23 71 28.0 22.9 74 24.2 215 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Ja famille) REP RE ENT re 37 cat 17 344 1,472 19.2 ete 17.9 29.0 28. 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
real 2 AAA ES Gb nd ease se oes 48 5,642 4 168 869 32.0 42.0 8.7 42.5 | 44. 
Piece goods stores — Magasins de tissus alapiéce .. 23 2,679 9 96 470 26.1 34.9 16.7 38.4 43. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 68 x x x x 39.5 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . . .....:.:+...7:: 240 38,104 117 900 5,669 20.4 2721 16.3 271 30. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . : . - . 24 2,467 8 76 476 6.9 6.3 3.6 8.4 10 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . - 30 8,899 qi 183 1,301 30.0 36.3 29.7 373 37 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉNABCTS Men Eee le ne seas 17 2,022 5 72 388 20.7 21.8 12.5 26.5 26 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . . . . . . +e ec 13 9,594 - 150 1,089 Gee) 42.5 - 36.9 41 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 31 Enr, 9 143 851 2354 siete 11.8 43.5 46 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . . . - 19 3,826 9 87 525 30.2 36.6 30.0 EWA) 36 
All other stores — Tous autres magasins ......-- 106 x x x x 27.8 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au detail ste, si ei eee ee elle 563 120,550 219 2,012 11,150 25.3 29.1 21.9 30.0 2 
Pharmacies: =. 2055/0000 2 Lap ou Os oe 91 16,293 20 476 2,699 21.0 23.3 20.0 23.8 À 
Government liquor stores — Régies des alcools” 17 53,465 - 242 2,087 11.4 30.0 - 28.2 2 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . : - - . 44 6,394 19 ZA 1,073 23.4 36.3 16.8 371 3! 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 34 4,534 12 115 562 21.7 29.5 133 30.6 3 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de TADA CR ee lc Re 30 1,807 10 50 167 36.1 30.3 27.8 36.0 31 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques ..-------- 25 12,888 6 145 946 22.9 27.1 26.1 34.6 3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . L 322 x x x x 29.1 x | x | x x 
dus ts L | 4 |= 


Ae 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
= Les 
Number Employés rémunérés | 
Net of Paid employees 
Number sales working None - 
Kind of busi I af ay PER Net Oe ce Employés rémunérés 
ind o i usiness ocations receipts prietors |e 1) Number St working 
Numb: of and pro- 
Genre de commerce Nombre a Der THE er Toul locations receipts priétors Nez Total 
locaux recettes roprié- week of payroll a 5 = week of payroll 
nettes Es wes September | for year ROAD Yenes Nombre September for year 
actifs = = 4. = pa 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
| septembre l’année | | septembre l’année 
iy 5000 | 5000 
7-17-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
—— +- —— i = T =i 
All locations — Total — Tous locaux ......... 879 183,554 631 3,879 18,317 1.8 2.3 1.6 2.5 2.5 
xd group — Produits alimentaires .........., 241 55,057 194 708 3,776 1.6 2.3 1.5 2.2 2.4 
akery products stores — Magasins de produits de 
DES TIO UE ue mens tan. 6 206 1 9 33 0.8 0.6 0.3 0.7 0.8 
ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
PERE TP ows de bises <paildh safe ous 2 x x x x 0.5 x D x x 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 41 1,359 40 17 43 1.2 13 1.1 253 2.3 
Meryistores — Epiceries 2: : .... 2. :.. 79 6,854 71 89 319 17 1.9 1.6 25 2.4 
ombinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 96 44,617 69 558 3,203 2.4 2.6 2.2 2.3 2.6 
eat markets — Boucheries............... 10 1,526 10 24 140 1.0 1.3 Del 1.4 il 
ll other stores — Tous autres magasins . . ...... 7 x x x x iy x x x = 
eral merchandise group — Marchandises en général 23 25,881 2 908 4,044 12 2.6 0.2 32 3.2 
2partment stores — Grands magasins (à rayons) . . 3 x - x x 3.5 x = x x 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

COSTES [ne rr oar 5 5,201 = 132 517 1.6 3.4 ~ 5.1 4.6 
neral stores — Magasins SENCTAUXER Me sc 2 x x x x OD x x x x 
inety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . 13 7,151 1 286 1,203 23 4.5 0.4 4.8 5.0 
omotive group — Automobile ............ 219 48,193 171 966 4,641 2.0 2/1 1.8 2.5 2.3 
2w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

D HS neuves ne ne LE core 17 24,501 4 440 2,099 1.9 1.9 157 25 23 
re, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 

nulateurs et accessoires ................ 10 1,348 4 44 220 2.6 2.2 1.6 22 2.9 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 

ures pour la maison et l'automobile ........,. 3 x — x x 2310 x - x x 
Ivice stations — Stations-service ........... 108 13,395 100 259 1,165 1.9 2.1 1.9 2.3 2.3 
ee what Bley «ules ont A id 33 1,864 29 | 64 311 1.8 | 2.1 1.6 24 2.1 
int and body shops — Ateliers de peinture et de | | 
Ms (débosselape), AM... . 1... 20 707 | 18 32 157 1.8 107 1.6 1.9 1.8 
l other stores — Tous autres magasins . . ...... 28 x x x x 25 x x x x 
arel and accessories group — Habillement et ac- 

D... IE... 155 19,865 91 572 2,432 2.0 2.9 1.7 3.0 2.9 

m’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
nents pour hommes et garcons............ 23 2,388 18 55 309 2.2 19 2.1 19 1.8 

men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

‘êtements pour dames et jeunes filles ........ 21 1,983 10 59 234 1.4 13 1d 1 Nee) 
ildren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
êtements pour enfants et bébés ........... 10 929 6 31 113 25 3.8 1.8 45 | 4.4 
mily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
sl AE cr 28 10,092 10 296 1,243 2.9 6.5 DS 6.8 6.8 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
Li: ee. 22) 2,238 6 50 246 1.8 mel 1.1 iN 1.8 
ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce 29 996 28 38 117 2.6 2.3 2,1 3:74) 3.0 

other stores — Tous autres magasins . . ...... 22 x x x x 14 x x x x 

lware and home furnishings group — Quincaillerie | | 

articles d'ameublement . ............... 83 14,043 47 303 1,613 1.8 2.4 1.4 273 2.4 
rdWare stores — Quincailleries . . .......... 7 898 6 23 115 0.8 0.6 0.9 0.6 0.6 

rniture stores — Magasins de meubles . . ...... 17 5,437 3 94 539 2:9 4.5 0.9 4.3 4.7 
usehold appliance stores — Magasins d’appareils 

énagers SS ee Ney Me TPE ECS 2 x x x x 0.8 x x x x 

miture, television, radio and appliance stores — 

fagasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

MS ménagersi..:.:0. 2... dees ene 8 2,944 1 62 358 1.6 2.1 0.3 2.8 2.8 

vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

, de radios et d'appareils haute fidélité . 5 639 1 17 87 sl 1.8 0.3 2.6 27 

101. coverings stores — Revêtement de sol. ..... 5 1,192 3 24 117 25 3.5 IES: 3.5 2.8 

other stores — Tous autres magasins........ 39 x x x x 22 x x x x 

1 retail stores group — Autres magasins de vente 

oo + IIIS 4 CSE Si San 158 20,512 126 422 1,809 2.0 2.1 2.0 1.9 2 

Dt a ee ee Oh 5,017 28 166 673 23 2.2 2.6 1.8 2: 

vernment liquor stores — Régies des alcools 5 4,355 ~ 22 187 2.1 1.9 - 1.8 i 

yellery stores — Bijouteries.............. 16 1,243 13 45 170 1.9 Al 1.8 2.8 2° 

otting goods stores — Magasins d'articles de sport 10 961 3 24 97 1.5 1.5 0.6 1.8 1 

| stores and stands — Magasins et kiosques 

tn 19 1,623 17 39 109 2.3 2.1 2.3 3.4 2: 

bile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

itations mobiles et de remorques .......... 6 1,073 4 8 46 55 2.8 9.5 21 2: 

other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 75 x x x x 1.8 x x x x 

_ —- = | 2! ue he 


4, 


pr! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Pom ae ae 1 | ] 
Net of Employés rémuneres Paid employees 
Number sales i - 
of and Net Pres Employés rémunérés 
Kind CE He LE ABs Number sales working 
co} an pro- N b 
Genre de commerce Nombre NÉ NE See ede Sons receipts prietors ae er = tl 
ié- week of payroll Fa = = week of payro 
Ho ses bare September | for year on c Mae ne September | for year 
ae Effectifs, Rémuné- locaux SA proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
derniére ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année | 4 septembre l’année 
——E EE 
$000 $7000 
7-17-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
| 7 = at TE ET T T 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . . 2,495 901,347 1,153 18,481 104,177 24.1 34.8 18.6 359 38.1 
Food group — Produits alimentaires . . . ....:::: 512 180,093 337 2,560 14,444 24.3 33.5 21.8 32.7 34.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie .. -.. .. 0s te eee tees 59 2,832 4 145 499 28.9 29.8 18.2 29:5 27.9 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
legumes ete ret cnet meee 4 387 5 4 12 50.0 70.8 55.6 50.0 42.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 66 3,121 63 17 46 13.3 1375 12.4 8.0 8.1 
Grocery stores — Épiceries . ...... +--+ 190 18,715 184 218 740 28.1 26.1 28.5 23.8 22.3 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . :::.: 125 145,850 43 1,973 12,191 25.6 35.4 22.4 34.5 35.1 
Meat markets — Boucheries . . . . . DDC 32 ,800 21 111 581 24.6 40.5 18.3 41.0 43.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - : : - 36 x x x x 36.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 67 226,352 26 6,125 33,474 8.4 39.7 54 42.6 45. 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 13 188,398 - 5,087 29,174 34.2 50.5 QE 48.8 50. 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses sa eee omens ae) 15 22,875 7 572 2,218 8.5 25.5 20.6 36.6 32. 
General stores — Magasins généraux ..-.------ 10 x x x x 2 BY x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 29 x x x x 22.0 2 x x x 
Automotive group — Automobile ....+--++---- 629 243,095 319 4,873 28,342 21.8 3153 16.3 32.3 35. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves .....:.........:..... 37 150,797 13 1,947 12,570 11.1 32.1 12.6 29.1 33. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . + . . . + - 33 1,437 9 194 1,159 17.6 25.8 114 30.0 29. 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . . . . - - . . 6 694 2 27 81 50.0 40.0 50.0 474 30. 
Service stations — Stations-service . . . . . . . - : -: 320 60,522 191 1,655 8,305 2272 28.3 17.4 31.7 33) 
Garages\ yee ER ee ee 44 3231 31 112 647 13530) 19.4 10.4 22.8 25. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) .............:.:: 66 7,345 25 387 2,367 27.6 37.5 16.0 38.8 38. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . - 123 x 48 x x 35.4 x 21.7 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires ne en me eee ice) ciel siens che 292 48,800 78 1,364 6,731 25.0 33.0 157 32.8 34 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . . . - - - -: 58 10,551 14 214 1,517 244 32.7 15.2 30.6 35 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . ....- 83 12,995 14 406 1,910 DA LE. 37.0 13.7 35.6 39 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ...-------- 9 x x x x 36.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
famille CR eee 30 12,873 9 354 1,410 15.5 29.7 9.5 29.8 27 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
FAST RIT UO EE Cr 41 4,107 12 116 578 273 30.6 26.1 29.4 25 
Piece goods stores — Magasins de tissus alapiéce .. 17 2,373 1 84 374 19.3 30.9 1.9 33.6 34 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - . . - 54 x x x x 31.4 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . . .........::: 288 43,248 150 1,055 6,613 24.4 30.8 20.9 32.4 34 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . + - : - - - S1 7,853 35 194 152301 14.7 19.9 15.6 21.5 2 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . - 25 8,373 5 169 1,288 25.0 34.1 13.5 34.5 3 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagers .....--- en os Cae) ne Bees © 21 3,301 10 108 571 25.6 35.6 25.0 39.7 3 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ......::..: Se 22 7,665 6 146 959 29.3 34.0 24.0 36.0 3 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 27 3,788 7 77 498 20.6 2723 9.2 23.4 2 
Floor coverings stores — Revétement de SOI er 25 4,652 11 109 694 39.7 44.5 36.7 47.0 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 117 7,609 76 252 1,366 30.7 ey 26.7 40.5 4 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
aaidetailisnia cic cieterstencl sts. ete esse tel arene 707 159,758 243 2,504 14,570 31.8 38.5 24.3 373 3 
Pharmacies .......:-.. ae DOI 140 22,331 25 628 3,824 32.3 32.0 25.0 314 3 
Government liquor stores — Régies des alcools”. << 24 68,107 - 303 2,622 16.1 38.2 - 35.3 3 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 46 6,704 19 223 1,024 24.5 38.1 16.8 38.1 3 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 45 5,802 18 149 795 28.7 37:7 20.0 39.6 4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
PARA Sin Woot it Ed GR 41 3,587 15 77 265 494 60.2 41.7 55.4 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . . . ...... 44 20,485 6 175 1,267 40.4 43.0 26.1 41.8 7 
All other stores — Tous autres magasins .....-.- 367 x | x i x x | 33.2 x x x x 
at aaa da FA te a _| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Employés rémunérés 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Kind of business locations 


Number 


Genre de commerce Nombre c 
de locations prietors Total 
locaux a aT: payroll 
Nombre poate September for year 
recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
nettes taires dernière ration 
actifs semaine de | totale de 
septembre é 
7-17-4, Halifax, N.S. — N.-E. 
All locations — Total — Tous locaux . ..... Re 379,523 
od group — Produits alimentaires ........... 378 91,929 299 1,439 6,208 17.5 32.8 16.0 30.5 34.6 
D products stores — Magasins de produits de 
D hngonie : : 4... 14... Don Pao 18 957 - 55 197 23.7 30.9 mete 33.3 37.2 
ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
OS nein are ee CEE se _ - - - - Soh DEA arte yo anes 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 126 6,094 116 85 230 1333 23.9 12.3 24.3 30.6 
rocery stores — Epiceries ............... 109 6,713 115 91 264 19.6 20.5 20.5 20.0 21.7 
etn stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 92 75,516 42 1,144 5,306 24.2 37.2 23.7 33.1 36.9 
eat markets — Boucheries............... 9 859 9 9 34 16.7 22.3 16.4 18.7 20.4 
ll other stores — Tous autres magasins ........ 24 x x x x 19.5 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 30 62,861 10 1,844 8,246 6.3 32.7 3.9 38.2 39.4 
epartment stores — Grands magasins (à rayons) . . 6 48,893 - 1,456 6,837 50.0 66.4 - 66.5 71.7 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
CLOS Cor D cee es 3 4,973 - 50 199 2.7 10.3 - 7.0 6.5 
eral stores — Magasins généraux .......... 3 189 3 2 x 1.2 0.6 125 0.4 X 
iriety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 18 8,804 7 336 1,202 16.8 22.5 15.6 24.9 22.4 
omotive group — Automobile .......... 56 258 112,844 187 2,069 10,291 17.2 34.7 14.8 34.7 38.7 
*w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
UES NOYES eerie Ra eM esos 24 71,198 2 1,008 5,102 15.2 39.1 6.5 35.2 39.0 
te, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
nulateurs et accessoires ................ 8 2,482 2 60 395 23.5 35.9 12.5 397 42.7 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ures pour la maison et l'automobile ........, 5 5,968 - 128 714 16.7 38.9 _ 325 39.3 
Ivice stations — Stations-service ........... 150 27,107 121 635 2,938 17.5 26.9 15.0 32.1 35.8 
MADRS Trees mo Mae cco Rd a os 20 1,350 20 45 214 12.5 23.7 12.7 26.9 29.2 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 
Oleries (débosselage) . ................ 29 1,289 28 80 400 17.1 31.8 16.2 39.4 46.6 
lother stores — Tous autres magasins . . . ..... 22 x x x x 23.9 x x x x 
atel and accessories group — Habillement et ac- 
MERRIE 2... wo Sh obin oo eO oS 169 29,875 51 922 4,063 32.6 47.0 19.9 46.9 48.0 
in’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
1ents pour hommes et garcons............ 22 5,762 5 130 780 27.5 46.0 12.5 45.5 47.6 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
êtements pour dames et jeunes filles ........ 42 10,266 6 278 1,139 35.0 55.6 10.7 52.6 52.4 
ildren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
êtements pour enfants et bébés ........... 5 497 2 15 56 50.0 62.6 33.3 62.5 67.5 
mily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ne Des à 25 6,008 8 265 1,029 21.7 34.2 13.1 41.0 40.4 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
MOMs Coe Nass sets Buhne 26 3,507 1 105 540 28.3 42.8 3.8 38.7 46.6 
ce stores — Magasins de tissus à la pièce . . 9 1,560 3 28 97 39.1 67.8 25.0 54.9 54.8 
stores — Tous autres magasins........ 40 x x x x 51.3 x x x x 
ware and home furnishings group — Quincaillerie 
irticles d’ameublement ..... . alain Gon oo 0 111 16,293 53 377 1,887 21.6 30.3 16.5 29.1 29.6 
tdware stores — Quincailleries . ........... 13 1,701 5 43 230 16.2 15.3 14.3 13.8 15.4 
miture stores — Magasins de meubles....... . 7 vies Sot at ats 13.7 ane Sere oes a 
usehold appliance stores — Magasins d’appareils 
\ Go ay RESP ONO iol een eee ee 11 1,408 3 31 164 27.5 37.3 14.3 37.8 38.9 
miture, television, radio and appliance stores — 
lagasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
lappareils ménagers . ................. 23 7,899 3 134 660 23.7 36.9 12.5 30.2 29.9 
evision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
seurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 11 1,653 3 59 259 21.2 40.6 8.6 48.4 51.4 
‘Of coverings stores — Revêtement de sol. ..... 1 x x x x 11.1 x x x x 
other stores — Tous autres magasins . ....... 45 x x x x 24.3 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
| ess a GONG Co One SA 0 OO DO 288 65,719 117 1,323 6,474 32.4 39.8 23.6 44.3 44.3 
RE ave 58 12,325 9 443 2,032 34.7 39.6 23.1 42.4 40.4 
‘ernment liquor stores — Régies des alcools .. . . 11 23,509 - 128 983 16.9 32.3 ATs 2753 29.4 
rellery stores — Bijouteries.............. 21 4,468 4 155 728 25.9 54.9 8.2 53.1 57.6 
tting goods stores — Magasins d'articles de sport 17 1,575 9 31 196 27.4 52.3 15.8 43.1 58.5 
Jacco stores and stands — Magasins et kiosques 
NES 4 67.3 125 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
mobiles et de remorques .......... 3 42.6 44.5 
other stores — Tous autres magasins . .. ..... x x 
a 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
ra sh: 
Number A 2 2 1 Ar 
Net a Employés rémuneres Paid employees 
Number sales working = 
of and TO- Net pubs Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors rer sre | Number sales working | 
a Ee, = = of and pro- Numb: 
Genre de commerce tomes dents Hombre Bn Total Et receipts Prisons test : Tota 
tt ié- week of payro os = ? week o payro 
Let ist ts September | for year None Ve None September for year 
ctif: = - By £ = 
actifs | Lions, | Rémuné | loœux | recettes | proprié | Effectifs, | Rémuné 
dernière ration nettes Rens dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
=i = 
| $000 $7000 
7-17-5. Hamilton, Ont. 
Po Re ee eee 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . . 3,104 781,339 2,316 15,707 82,947 5.8 6.5 5.8 6.8 6.8 
Food group — Produits alimentaires . . . . ....... 775 210,134 619 3,119 17,539 6.4 6.7 6.3 6.6 7.0 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie .. 2. - +2 ee tee sees 49 2,146 10 114 386 6.3 5.4 5.0 6.1 6.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
iégumes eet ete Nemeth eerie ers 69 4,734 67 iil 198 16.7 10.6 14.4 9:5 6.0 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . .. 199 11,373 220 146 404 5.8 Wea 5.9 Wels 8.5 
Grocery stores — Épiceries ........... 200 22,183 135 311 1,230 6.6 6.4 5.4 6.7 7.2 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . . . : -- 145 156,026 87 2,157 13,882 5.8 6.7 6.0 6.3 6.9, 
Meat markets — Boucheries ...-- . . . . . . . . - 58 7,845 67 138 631 12 6.9 8.1 75 72 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 55 x x x x 5.1 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 117 141,921 75 4,235 21,401 4.0 74 3.9 8.7 9.2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 15 111,400 - 3,398 18,303 8.8 8.9 10.6 11.0 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses eee he ele oat 14 13,189 2 234 962 2.5 4.6 1.8 31 3.6 
General stores — Magasins généraux . . ... 11 830 11 14 47 ven 0.7 etl 0.8 0.7 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 71 16,501 62 589 2,088 6.6 6.6 7.4 6.7 6.3 
Automotive group — Automobile ....---+---+---> 725 218,091 594 3,768 20,382 5.6 6.1 5.5 6.2 59 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves .................... 41 115,129 11 1,364 6,869 3.3 5.8 34 5.5 4.7 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . ee . . . ree 18 3,240 8 73 446 4.9 4.4 4.1 4.2 4.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . . . . . . . .. 10 11,012 1 255 1,503 On, 6.5 2.6 6.1 6.7 
Service stations — Stations-service . . . . . - . . - -. 371 60,050 336 1,17) 5,684 5.5 5.9 ss 6.1 5.9 
Gataces eens) Re ce nee 97 7,036 93 220 1,339 6.6 7.4 6.3 7.6 7.9 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ...........:..... 71 7,292 65 343 2,398 Sat! 8.2 5.4 8.5 8.8 
All other stores — Tous autres magasins ......-- 117 x x x x Tez x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cessoires he ei el toe aioe stale eheier eneys ios 426 45,982 289 1,363 6,285 5.9 51 6.3 6.3 5.9 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . . . . . - : : + - - 77 10,247 43 240 1,398 5.6 4.9 5.8 Syl! 4.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de i 
vêtement, pour dames et jeunes filles .....-.- 94 14,586 65 442 1,833 Sa 7.0 6.2 11) 17 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . . ....... 10 318 10 7 Ha 3.5 1.6 4.1 ie) 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
famili eee tre EME eae creme e 38 5,471 27 249 936 4.7 4.1 5.0 6.7 Si 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
latfamille envi koe Re ee ce 71 7,005 29 186 1,045 Se 6.4 5.0 6.7 6: 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 46 4,167 38 114 521 8.1 9.0 8.4 9.0 9: 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - - . . 90 x x x x 7.3 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 387 54,070 285 1,247 6,999 6 6.4 5.4 6.9 6. 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 58 7,963 45 196 907 4.8 5.6 4.7 5.8 5 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . . 38 11419 19 160 1,100 4.4 4.3 4.2 4.4 4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MLCNAGEIS: ee CL he ee) on 33 6,670 20 137 684 6.6 9°1 5.4 8.6 7 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ...-------: ---: a: 20 7,583 4 153 858 4.2 5.2 1.8 6.4 5\ 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. 49 10,197 27 205 1,298 6.4 10.2 4.6 10.9 il. 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 22 4,964 10 150 895 6.7 8.4 5.3 112 10. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 167 8,906 160 246 1,250 6.0 6.3 6.5 6.2 5 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
AU détails se ess elle eee one eee = = 674 111,139 454 1,975 10,339 5.9 6.0 6.0 6.1 5 
Pharmacies 5 ar) > ies ie Slate 89 20,029 35 575 3,142 5.9 6.3 6.1 6.4 6 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 17 28,271 - 180 1,382 3.8 6.3 — 5.9 5 
Jewellery stores — Bijouteries . . . -- 48 6,482 29 210 1,090 4.9 6.3 4.5 6.4 6 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 45 5,423 31 115 583 5.0 7.0 4.2 6.2 1 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
CE ue cal ed ee EU Ge 42 4,075 34 68 186 5.5 5.8 5.3 6.2 5 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- | 
bitations mobiles et de remorques . . . ....... 13 2,868 8 25 126 59 $.1 5.4 5.4 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 420 x x x x 6.5 x x x po 
Le. 3 al. = i) the L L | _| | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 


17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number apy, 1 
Se Ne t of Employés rémunérés ly Paid employees 
umber sales working = 
, of and pro- Net ee Employés rémunérés 
Kind of business locations rent prietors | number aioe working 
Es of and pro- 
Genre de commerce Nomare oe wes pied se location rer prictore Number ru 
locaux recettes roprié- week of payroll pe Fy FF week of payroll 
nettes Prakea September | for year ps None Nombre September for year 
actifs = - _ es a 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes Proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année | | septembre l’année 
À $°000 + T7000 
7-17-6A. Kitchener, Ont. 
= — = = + —— 
ull locations — Total — Tous locaux......... 1,351 397,732 849 8,414 39,967 25 3.3 2.1 37. 3.3 
1 group — Produits alimentaires . ......,... 252 79,515 166 1,882 6,435 2.1 2.5 1.7 4.0 2.6 
kery products stores — Magasins de produits de 
Mpniene PAR. SCN do CRE 11 618 1 24 82 14 ds 0.5 13 1:3 
lit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RCE Shatin, Pieter RME EEE: = 2 x x x x 0.5 x x x x 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
es, confiseries et magasins d’articles divers... . . 68 3,916 72 58 181 2.0 Bes) 1.9 exil 3.8 
may iStores = Epiceries 228). 0. ne . 77 8,603 38 140 568 2.6 2.5 1.5 3.0 3.3 
mbinatign stores (grocery stores with fresh 
eat) — Epiceries-boucheries............. 51 62,337 23 1,567 5,231 2.0 2.7 1.6 4.6 2.6 
at markets — Boucheries............... 14 1,298 13 22 88 47 AI 1.6 12 1.0 
other stores — Tous autres magasins . . .. . . .. 29 x x x x 247 x x x x 
tal merchandise group — Marchandises en général 52 101,714 23 2,346 10,453 1.8 513 12 4.8 4.5 
>artment stores — Grands magasins (à rayons) 11 77,304 - 1,566 7,396 6.5 6.2 _ 4.9 44 
etal merchandise stores — Magasins de marchan- 
ses diverses ....... FD caustic eee an 11 7,352 - 197 796 2.0 25 - 3.1 3.0 
eral stores — Magasins généraux . . eS ee ae 5 x x x Fi 0.5 x x x zi 
iety stores — Bazars (magasins de variétés) ... 25 x x x x 2A x x x x 
motive group — Automobile ............ 375 118,677 293 1,944 11,200 2.9 3.3 27 32 3.3 
v motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ADI TE TEUVES SR De Res irl RR I oe 22 70,153 3 827 5,101 2.6 355) 0.8 33 3.5 
, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
Hitteurs et accessoires... lw kk 14 2,336 8 51 369 3.8 Spy) 4.1 2.9 3:3) 
ne and auto supply stores — Magasins de fourni- 
Tes pour la maison et l’'automobile......... 4 5,866 — 158 681 23 3.5 — 3.8 3.0 
fice stations — Stations-service ........... 186 29,369 168 547 2,750 2.8 29 2.7 2.8 2.9 
+ So Gao Ne el Re. 37 2,769 30 93 578 250 2.9 2.0 32 3.4 
it and body shops — Ateliers de peinture et de | 
M (débosselage) 2S. fe un 47 2,376 44 97 695 3.8 2.7 3.6 24 2.5 
other stores — Tous autres magasins 1... . 5. 55 x 40 x x 3.4 x 333 x x 
rel and accessories group — Habillement et ac- 
M EE ARS à. 183 25,046 92 786 3,702 2.6 3.1 2.0 3.7 3.5 
’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
nts pour hommes et garçons ............ 39 5,433 17 140 815 2.8 2.6 2,3 3.0 2.8 
nen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
lements pour dames et jeunes filles ........ 42 5,818 25 219 740 2.5 2.8 2.4 3.6 2.9 
dren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
ements pour enfants et bébés ........... 9 854 5 22 86 3.1 4.2 2.0 4.0 4.1 
ily clothing stores — Magasins de vétements pour 
EG PERS WATER a ei 15 5,656 5 193 916 1.8 4.3 0.9 s2 53 
ily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
PR MR ns 39 3,244 14 92 507 3.1 3.0 24 3:3 3:2 
> goods stores — Magasins de tissus à la pièce 11 1,707 6 50 300 19 3.7 1.3 4.0 5.3 
ther stores — Tous autres magasins FM! |: 28 x x x x 2.3 x | x x | x 
are and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d'ameublement . ............... 174 24,045 105 559 3,420 2.5 2.9 2.0 3.1 3.2 
ware stores — Quincailleries . . .......... 16 1,944 7 49 268 138} 1.4 0.7 14 1.6 
iture stores — Magasins de meubles........ 27 6,483 17 130 981 341 3.6 3.8 3.6 4.1 
sehold appliance stores — Magasins d’appareils 
eg A A on 11 3,357 4 67 400 2D) 4.6 1.1 4.2 4.3 
iture, television, radio and appliance stores — 
gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
PARIS ménagers . . . . .......,.... yee 7 2,060 2 42 200 1S. 1.4 0.9 1.8 1.3 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
urs, de radios et d'appareils haute fidélité . 26 3,466 18 12 426 3.4 35 3,2 3.8 3.8 
 Coverings stores — Revêtement de sol... . .. 11 1,920 6 52 345 3.4 3.3 32 3.9 4.2 
ther stores — Tous autres magasins ........ 76 x x x x 27 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
ÈS a ss MN de: Brie 315 48,732 170 897 4,755 2.8 2. 2: 2.8 2,7 
nacies in ee 41 6,865 10 191 1,119 2.7 2.1 157 21 22 
rnment liquor stores — Régies des alcools . 9 12,344 = 87 621 2.0 27 = 2.8 2.5 
stores — Bijouteries.............. 35 3,344 19 112 567 3.6 823 2.9 3.4 35 
ing goods stores — Magasins d’articles de sport 25 1,943 15 62 239 2.8 2.5 2: 3.4 2.9 
cco stores and stands — Magasins et kiosques 
RIE ae SSL ss. sacle «Al beds re 16 1,591 8 35 139 2.1 2.2 rs 32 3.7 
le home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tions mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 0.9 x x x x 
her stores — Tous autres magasins . . . | 187 x x x x 2.9 x x x x 
L | | L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number PURE entré 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working - a 
of and pro- Net Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Nnber ales working 
ca rd æ = of and pro- 
Genre de commerce Nome, Mis Fonte Re ah locations receipts prietors Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = 5 = ayroll 
nettes les September | for year REA Den None September or year 
actifs = - a = = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre é 
| $7000 $7000 


7-17-7. London, Ont. 


CT SRE 


All locations — Total — Tous locaux . . . . .. . . . 1,789 478,163 1,228 9,756 51,306 3.4 4.0 2.2 4.2 42 
Food group — Produits alimentaires . . . . . . . 397 121,591 310 1,854 10,251 3.3 3.9 3.1 3.9 4.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie : .......-....,...r es 26 1,195 2 52 159 333 3.0 1.0 2.8 2.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

legumes: A ee es CL RE sine 29 3,253 34 74 325 7.0 7.3 728 9.1 9.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 

ries, confiseries et magasins d'articles divers. . . .. 100 5,138 106 65 156 2.9 33 me 32 3.3 
Grocery stores — Épiceries ........:.: 2 104 13,619 90 202 782 3.5 3.9 3.6 4.4 4.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries ...--.----++> 71 90,373 28 1,264 8,076 2.8 3:9 1.9. 3,1 4.0 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . . . ....:: 29 4,413 20 83 355 3.6 3.9 2.4 4.5 4.0 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 38 x x x x 3.6 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 92 87,849 69 2,336 11,254 3.2 4.6 3.5 4.8 4.8 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 8 65,476 - 1,645 8,469 4.7 5.2 = 5.1 5. 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Mises diverses Webs aks mer mene Felon! = 13 9,826 - 290 1,215 2.4 3.4 - 4.6 4.6 
General stores — Magasins généraux . . .... ..::.: 6 609 5 9 45 0.6 0.5 0.5 0.5 0.6 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 65 11,935 64 392 1,523 5.6 4.8 hl 4.5 44 

Automotive group — Automobile .......::::: 452 132,736 342 2,432 13,283 3.5 3.7 22 4.0 34 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves . ............::.:... 36 75,372 7 1,030 5,644 2.9 3.8 2.0 4.2 3: 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . 11 1,969 6 46 308 3.0 Dal, 3.0 2.6 2. 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . . . . . . . 5 6,554 - 145 837 2.9 3.9 - 3.5 | 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . -: 248 38,567 196 |. 849 4,263 3.7 3.8 31 4.4 4. 
Carences 51 3,131 45 100 579) 55 3.3 3.0 329 3. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) . ........::..:7:. 49 2,742 51 128 792 39 3.1 4.2 3.2 2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . 52 x x x x 3.2 me x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cessoires cs Hee ater ei cheiioweaetohal as eee slehele » = 204 32,229 86 990 4,853 2.8 4.0 1.9 4.6 4, 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- d 

ments pour hommes et garçons . . . .. ..-: 33 8,490 9 288 1,504 2.4 4.0 1.2 6.1 5 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles .....-.- 42 8,080 18 232 1,017 25 3.9 1,7 3.8 4 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . . ...... 5 488 2 17 65 da 2.4 0.8 Bul, 3 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

atfamiille NE RER RSR oe, 19 4,522 9 137 643 23 3.4 1.7 3.7 3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

TAYE Tiri!l ele aie os bebity REC eee 37 5,227 8 162 844 3.0 4.8 1.4 5.8 $ 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 17 2,783 3 67 405 3.0 6.0 0.7 5.3 1 
All other stores — Tous autres magasins...----- 51 x x x x 4.1 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . . .....:.+++.7: 234 29,465 168 694 3,900 3.4 3.5 3.2 8 3 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . : . . - -- 29 3,101 28 65 342 2.4 iD 2.9 1.9 ] 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . : - 21 4,316 6 100 555 2.4 24 1.3 2.8 i 

Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉNALELS LEP lee de ee sn he lele en han ss 24 3,786 14 76 410 4.8 5.2 3.8 4.8 ‘ 


Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 


d'appareils ménagers . . . . . . +... :: +: 8 3,452 1 71 402 £37 2.4 0.5 3.0 : 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. 33 6,010 22 127 796 4.3 3.7 8 

Floor coverings stores — Revétement de Sol anes 18 3,211 13 92 489 55 mB) 6.8 6.9 ‘ 
All other stores — Tous autres magasins..-..-.- 101 x x x x 3.6 x x x x 


Other retail stores group — Autres magasins de vente 


au détails LUS ethane tere eter ctteMe ols inj ereten else re 410 74,291 253 1,450 7,762 3.6 
Pharmacies. eters à se eee 56 11,853 20 331 1,913 3.7 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 10 16,067 - 119 890 272 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . - . 35 5,280 19 179 855 3.6 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 33 3,266 19 97 427 3.7 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

AB HADAC en Ce PO se uns 19 1,747 12 32 112 2.5 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . . ........ 11 4,512 2 43 272 5.0 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 246 x x x x 3.8 

ta ld 2: is [ousted Beano 3 Akt 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 


17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Employés rémunérés , 
Paid employees 
Number NUE = 
mind crete of Net ear er Employés rémunérés 
4 = Li locations a rh Number sales working 
of and pro- 
Genre de commerce Nombre NES Re be locations opte me 
locaux recettes roprié- week of ep = = payroll 
Lit # September dre ones poet € | September for year 
Effectifs, Rémuné- locaux Tecettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
alk | 
$000 
7-17-8. Montréal, Qué. 
| at LR ot a 1e ie 
All locations — Total — Tous locaux......... 18,220 3,862,503 13,611 79,138 387,963 37.8 48.6 34.6 51.4 53.7 
| 
Xi group — Produits alimentaires . .......... 5,410 1,190,366 4,558 16,481 86,954 36.6 49.7 34.6 50.8 55.6 
akery products stores — Magasins de produits de 
MUC TIENNE ARE Pine da Enbiis ds 392 21,529 193 802 2,754 52.0 65.9 53.6 64.8 66.4 
nuit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
CA ee CN ASE ee 185 13,522 201 165 540 46.7 54.3 47.5 52.2 54.9 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 1,157 44,856 1,179 316 790 3321 41.4 33.4 42.0 41.7 
D stores — Epicerles #7. (nus. mat oc 1,383 133,201 1,223 1,520 6,589 30.4 37.0 28.0 42.2 48.6 
ymbinati n stores (grocery stores with fresh 
neat) — piceries-boucheries ............. 1,604 901,300 1,231 12,286 69,773 40.1 52.6 38.7 51.6 56.4 
sat markets — Boucheries ... . . RER ER «ts 322 51,493 289 815 4,166 33.8 44.1 32.4 46.0 49.3 
1 other stores — Tous autres magasins....... . 367 24,461 242 577 2,336 55.7 61.1 54.8 60.3 64.5 
eral merchandise group — Marchandises en général 440 528,405 177 15,147 74,244 23.6 52.3 16.1 53.2 58.5 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . 44 419,904 = 12,010 61,343 51.8 72.9 - 66.7 73.1 
metal merchandise stores — Magasins de marchan- 
ises Liiverses te : PE er al RL 73 50,344 18 885 4,130 23.6 32.8 13.4 34.3 36.4 
neral stores — Magasins généraux . . SR 18 1,161 17 21 65 2.1 1.0 2.4 11 0.9 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . 305 56,994 142 2,231 8,704 48.7 35.5 54.6 37.3 36.0 
motive group — Automobile ............ 3,321 986,497 2,748 17,208 93,990 30.0 43.3 28.4 44.2 47.6 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
SEES NOUS RME AN Ones. = ut con, 261 580,205 46 7553 43,204 28.5 45.0 20.1 42.7 46.3 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
nulsteurs et accessoires . . .............. 135 21,603 83 536 2,992 35.4 35.0 33.5 38.9 592 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ares pour la maison et l'automobile ......... 40 19,329 7 524 3,260 27.8 35.6 10.8 38.1 41.5 
vice stations — Stations-service ........... 1,699 276,308 1,593 5,327 26,600 30.5 43.3 30.0 48.0 52.0 
Ed Un fe one M 2 de 396 29,198 353 1,127 6,060 213 32.3 19.4 37.4 41.3 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de 
picries (débosselage) ................. 369 17,871 366 797 4,486 33.6 44.1 32.6 47.6 51.0 
other stores — Tous autres magasins........ 421 x x x x 38.0 x x x x 
el and accessories group — Habillement et ac- 
RAS en 3,421 348,368 2,028 9,966 46,013 43.9 50.5 37.2 925 54.6 
n’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ents pour hommes et garcons............ 466 70,252 223 1,730 10,434 43.9 54.4 33.6 59.8 61.1 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
‘tements pour dames et jeunes filles . . . ..... 743 87,778 338 2,734 11,009 50.0 51.9 37.4 60.9 60.8 
ldren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
‘tements pour enfants et bébés . .......... 148 11,785 134 358 1,416 37.6 48.0 39.4 51.6 54.8 
uily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
RE Mie ce eg a 299 51,882 185 1,389 6,285 31.1 33.5 27.5 32.0 34.3 
iily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
SI Min lined. . 627 58,075 255 1,726 8,015 51.9 54.3 45.6 57.1 58.7 
© goods stores — Magasins de tissus à la piéce 313 20,923 264 464 1,867 27.7 48.4 25.2 44.8 48.5 
other stores — Tous autres magasins......._. 825 47,667 629 1,565 6,980 53.3 59.4 50.0 62.2 65.9 
vare and home furnishings group — Quincaillerie 
tticles d’ameublement................ 1,855 278,110 1,245 6,630 34,396 39.3 47.1 35.8 50.7 51.3 
iware stores — Quincailleries . . . ......... 387 72,456 283 2,194 10,324 43.2 52.1 42.7 58.1 57.7 
niture stores — Magasins de meubles . . . 227 52,725 119 969 5,222 38.2 43.9 3743 44.2 45.0 
sehold appliance stores — Magasins d’appareils 
qe eS oe 80 12,631 42 304 1,813 327 47.4 25.3 46.5 51.6 
liture, television, radio and appliance stores — 
\gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
PePERUISATIENALCTS 020% Sa en css 136 51,402 57 809 4,768 26.9 37.4 19.6 36.5 37.5 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
eurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 174 15,652 132 283 1,460 37.3 43.6 33.8 42.6 45.9 
I coverings stores — Revêtement de sol... . .. 111 21,272 71 430 2,675 50.5 62.3 43.8 63.4 63.9 
ther stores — Tous autres magasins . . .. . . 740 51,966 541 1,641 8,127 41.2 53.4 36.4 56.9 58.4 
retail stores group — Autres magasins de vente 
EE ok Ec cs oka... 3,773 530,754 2,855 13,706 52,365 47.5 54.1 44.7 62.2 57.1 
le eu de 633 132,667 569 6,493 16,563 54.4 58.9 53.3 70.6 57.6 
smment liquor stores — Régies des alcools . . . . 96 118,464 _ 601 5,451 40.5 51.8 = 50.2 49.9 
puety Stores — Bijouteries.............. 350 34,683 257 1,024 4,980 40.6 S7:1 36.0 62.6 65.3 
ting goods stores — Magasins d'articles de sport 228 28,917 174 626 2,954 35.2 43.7 32.7 47.3 50.8 
'eco stores and stands — Magasins et kiosques 
à 403 41,193 338 544 1,877 48.0 532 45.7 48.1 50.1 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
D nobles et de remorques .......... 37 15,536 12 126 819 36 | 41.1 28.6 42.1 43.3 
er stores — Tous autres magasins . ....... le 2,026 x x x x i x x x x 
| a 2 le «1 ie L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par 
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genre de commerce, 1971 — suite 


> 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Ag lew ai 
Net st Employés rémunérés (a Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net ume Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors ——#— Number sales working 
F3 + ty of and pro- 
Genre de commerce None Né one Saaper Total, locations receipts prietors 
ttes rié- week of payro = oe i 
aia te Takeda September | for year ak Ness De € | September for year 
tifs = = à = Pe 
ka Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes bar derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de us de 
| septembre ib l’année | L septembre ’année 
| L $°000 5000 
1-17 -9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
r is 7 re 1 ee 7 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . . 3,146 962,176 2,167 19,087 100,571 5.9 8.0 54 8.3 8.2 
Food group — Produits alimentaires . . . . ....:-: 838 265,605 720 4,069 19,503 7.0 8.5 73 8.6 78 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie . -.-.......-..4.. eee 22 1,668 5 74 279 2.8 4.2 25 4.0 46 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
NCSUTRES RE ee Ne TE 35 5,509 34 88 529 8.5 12.3 is) 10.8 16.1 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . - - 237 12,667 255 109 271 6.9 8.1 6.9 5.8 sa 
Grocery stores — Épiceries ........... +00 255 31,277 236 322 1,329 8.5 9.1 9.5 7.0 14 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . - +: -: 182 196,462 110 3,133 15,375 Ted 84 7.6 9.2 Toe 
Meat markets — Boucheries ...-------+--++>> 54 12,776 42 222 1,188 6.7 11.3 Sa 12.1 13.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . -. 53 x x x x 5.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 97 173,418 26 4471 21,481 3.3 9.1 1.3 9.1 923 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 20 126,542 - 3,249 16,520 11.8 10.1 = 10.2 9.9 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises diverses . . . . ... B58 008 One 0 29 27,846 3 536 2,430 s2 9.6 27 8.4 92. 
General stores — Magasins généraux . ...- 11 818 11 14 40 1.1 0.7 1.1 0.8 0.6 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 37 18,211 12 672 2,490 32 13 14 127 7.6 
Automotive group — Automobile .......-:::: 758 243,859 609 4,371 26,649 5.9 6.8 5.6 7.1 7.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . ..-........... 7... 51 135,092 9 1,758 12,230 4.1 6.8 25 TA 84 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . : se + - 15 4,526 8 99 693 4.1 6.2 4.1 5.6 6.2 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile..-.----- 9 11,264 2 244 1,244 Sell 6.7 5.3 5.8 5.6 
Service stations — Stationsservice ..-..------> 409 68,924 348 1,355 6,811 6.1 6.8 5.5 7.0 7.1 
Garagesiis ER A ACT Ml ee 99) 8,284 90 319 1,796 6.8 8.8 6.1 11.1 10.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) . ...........:.: es 84 6,059 81 298 1,907 6.8 6.8 6.7 74 70 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 91 xX x x x 5.6 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CERSOITES oe) oe rae ce sleeiriene ecole ie sees 428 63,622 196 1,813 8,932 6.0 79 43 8.4 84 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . . . . - - -:- 102 19,906 35 497 2,813 74 9.4 4.7 10.6 97 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles .....--- 87 16,589 33 473 1,964 52 80 3.2 7.8 71 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . . . . . . . - - 12 1,680 5 52 241 42 8.3 2.0 9.5 115 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
famille LS a Hone ake) overt: Shee 33 7,492 14 215 1,070 4.1 5.6 2.6 5.8 6.2 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Ra famine Re RM MN ee eo aoe 69 7,542 15 211 1,079 5.6 6.9 2.6 7.6 6. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 37 2,233 26 76 299 6.5 4.8 5.8 6.0 54 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - . :. 88 x x x x ee x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . . ........::: 327 67,188 202 1,600 9,245 4.7 8.0 3.9 8.8 8. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . - . .. 53 13,776 35 390 1,830 44 9.8 237) 11.5 ll. 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . 37 18,964 12 368 2,522 42 10.5 27 10.1 10. 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
ménagers MMA DCE OCIR RE NTM: 18 2,940 9 16 452 3.6 4.0 24 4.8 4! 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et , 
d’appareils ménagers ...--- +--+ sss e ae 20 7,604 6 158 1,017 4.2 5.2 Da] 6.6 6. 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 39 7,819 24 147 858 SL 7.8 4.1 7.8 1. 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . .- - 24 5,236 12 123 773 Te 8.9 6.3 9.2 9: 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . -. 136 10,844 104 338 1,786 4.9 7.6 4.2 8.5 8. 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
a DER cs en Mise © e oiriste ls et elepeaieie 698 148,481 414 2,763 14,759 6.2 8.1 5.5 8.5 8. 
Pharmacies ....------- Fe rae. 102 24,751 46 748 3,966 6.8 71 8.0 84 1, 
Government liquor stores — Régies des alcools 20 36,952 - 224 1,691 44 8.2 = 72 6: 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . : : + « « 58 8,228 43 244 1,195 5.9 8.0 6.6 7.5 1, 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 48 7,842 si 165 765 54 10.2 42 8.9 9. 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac....... Dac: CREME ASE 71 7,243 63 114 413 9.3 10.2 9.9 10.3 u 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . -....:.. 10 3,840 3 30 200 4.5 69 2.0 6.5 mo 
All other stores — Tous autres magasins .....--- 389 x x re x 6.0 x | x x Sy 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
= + —— 
Number A sd [i 
Net of Employés rémunérés Bald cmiplovers 
Number sales working Numb = 
Kind of busi 1 ol and PIO; Net yap Employés rémunérés 
‘Poe oe Fe, 5 P Tetons NA trnues a) Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and PICs Number 
de et ide last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = A ms week of payroll 
nettes Feb September | for year N RE ec Venice Nombre September for year 
actifs 3 = P = = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes Proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre I l’année septembre l’année 
5000 | 5000 
7-17-10. Québec, Qué. 
4 | a A fF 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 3,288 778,555 2,459 16,855 79,874 6.8 9.8 6.3 11.0 11.0 
xd group — Produits alimentaires ........... 920 218,082 818 3,044 14,606 6.2 9.1 6.2 9.4 9.3 
ikery products stores — Magasins de produits de 
ADSL DIEU NS DRE oe 25 1,145 6 48 151 3:3 3:5) 17 39 3.6 
mit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
é beeen se sh an ES TR tae 8 332 9 2 x 2.0 1.3 2.1 0.6 x, 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 138 5,217 139 52 166 4.0 4.8 3.9 6.9 8.8 
focery stores — Épiceries ............... 328 28,898 329 305 1,119 7.2 8.0 7.5 8.5 8.3 
bination stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries............. 308 169,209 251 2,335 11,802 Teh 919) MS, 9.8 DS 
sat markets — Boucheries............... 65 10,439 61 202 1,041 6.8 8.9 6.8 11.4 12.3 
1 other stores — Tous autres magasins”... Le 48 x x x x es x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 57 103,162 10 4,188 15,772 sl! 10.2 0.9 14.7 12.4 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . 16 84,839 — 3,559 13,325 18.8 14.7 — 19.8 15.9 
meral merchandise stores — Magasins de marchan- 
Memarerses, War. D ee eine 8 5,315 ik 93 379 2.6 3,5 0.7 3.6 3.3 
meral stores — Magasins généraux .......... 4 982 2 20 76 0.5 0.8 0.3 et 1.0 
ièty stores — Bazars (magasins de variétés) ... 29 12,024 7 516 1,990 4.6 15 21 8.6 8.2 
omotive group — Automobile ......,..,., 711 212,181 579 3,804 20,828 6.4 93 6.0 9.8 10.5 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MES nelves: fee ee ve 46 125,369 8 1,699 9,309 5.0 9.7 Su) 9.6 10.0 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
fulateurs et accessoires ................ 25 6,030 19 128 748 6.6 9.8 HET 9.3 9.8 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ures pour la maison et l’automobile . ........ 8 10,121 = 191 1,642 5.6 18.6 — 13.9 20.9 
ice stations — Stations-service . .......... 350 50,245 309 1,015 4,835 6.3 14) 5.8 9.1 9.4 
of + eG Stole RAR CUS 118 7,766 117 320 1,619 6.4 8.6 6.4 10.6 11.0 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de | 
menies(debosselage) ................. 79 3,489 76 157 888 12 8.6 6.8 9.4 10.1 
other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 85 x x x x 727 x x x x 
irel and accessories group — Habillement et ac- 
So ooo hil cn ce ER al 507 77,950 289 2,166 10,204 6.5 11.3 5.3 11.4 12.1 
n’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
‘ents pour hommes et garçons ............ 77 13,322 36 256 1,710 7.3 10.3 5.4 8.9 10.0 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
*tements pour dames et jeunes filles . ....... 104 23,138 51 680 3,207 7.0 15.3 5.6 15.1 1727 
Idren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
itements pour enfants et bébés . .......... 24 2,610 15 85 376 6.1 10.6 4.4 12.2 14.5 
ily clothing stores — Magasins de vétements pou 
ein ¢ Pe ; RCE dE na sue i Pe le 4 P : à 56 16,900 28 491 2,079 5.8 10.9 4.2 UGS} 11.3 
| shi t — M ins de ch: 
LA ae as hal a : mr ER 81 9,943 30 272 1,309 6.7 9.3 5.4 9.0 9.6 
2 goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 44 2,754 37 78 335 3.9 6.4 85 4.5 8.7 
other stores — Tous autres magasins . . . ... .. 121 x x x x 7.8 x x x x 
ware and home furnishings group — Quincaillerie 
rticles d’ameublement . RS 5 : ht A SN 340 54,670 229 1,332 7,382 7.2 6.6 10.2 11.0 
dware stores — Quincailleries............ 4163 12,553 50 364 1,781 8.2 9.0 7.6 9.6 10.0 
Stores — Magasins de meubles........ 29 9,649 11 207 15179 4.9 8.0 3.4 94 10.2 
isehold appliance stores — Magasins d’appareils 
D JU. 15 1,630 10 58 309 6.1 6.1 6.0 8.9 8.8 
niture, television, radio and appliance stores — 
agasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
ORSNNOS NES 39 16,751 19 298 1,739 77 12.2 6.5 13.4 13.7 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé. 
seurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 27 2,919 21 59 298 5.8 8.1 5.4 8.9 9.4 
I Coverings stores — Revêtement de sol. . . . . . 14 3,328 5 76 645 6.4 9.7 341 11.2 15.4 
other stores — Tous autres MaPssins 2)... fs. 143 x x x x 8.0 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
as ” DE LME ELLE 753 112,588 534 2,321 11,080 9.5 11.5 8.4 10.5 12.2 
UN... del... 110 22,545 105 714 3,249 9:5 10.0 9.8 7.8 11.3 
ernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 25 26,332 = 154 1,366 10.5 115 - 12.9 12.5 
llery stores — Bijouteries.............. 72 6,173 52 156 737 8.4 10.3 7.3 9.5 9.7 
tting goods stores — Magasins d'articles de sport 36 5,737 23 118 555 5.6 8.7 4.3 8.9 9.5 
acco stores and stands — Magasins et kiosques 
errr nn en 169 16,481 149 269 886 20.1 21.3 20.1 23.8 23.6 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
ations mobiles et de IeMOIQUES . . 2. bk. ss 11 4,427 9) 33 214 10.0 11.7 4.8 11.0 11.3 
ther stores — Tous autres magasins . . 330 x x x x 8.1 x x x x 
ee ae at | 1] | BL [LE 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de 


Metropolitan area as a percentage of province 


détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Numbe i 7 
umber rates rad 
Net Be Employés rémunérés | Paid employees 
Numb sales workin Re oe 
vo sa and pro- ‘ Net lara Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts sales working 
+ = a and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes receipts prietors fast Total 
cen hin proprié- Nowid Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September | for year FH in a September | for year 
a Effectifs, Rémuné- locaux ire Probe Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes a dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
a a L 
$’000 $7000 
7-17-11. Regina, Sask. 
ro i | T JE Ti T— SE 5 ET 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . - - 764 234,731 390 5,116 25,590 11.2 20.3 8.1 224 23.7 
Food group — Produits alimentaires ..--------- 174 53,724 136 681 4,043 10.9 20.7 10.3 19.3 23.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie... Re Eee > 11 1,046 2 54 221 10.0 21.2 13.3 21.6 25.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes Svante cients een Cie par hicks 1 x x - - 100.0 x x - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 63 3,573 60 42 126 12.6 16.8 11.8 15S: 19.0 
Grocery stores — Épiceries ...--- +--+ - +--+) 39 3,524 39 48 149 ie 7.6 8.1 7.6 14 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries ...-.-------> 38 42,601 18 483 3,342 10.8 24.2 8.6 223 27.0 
Meat markets — Boucheries . . .......:.:::: 12 2,267 11 39 138 133 25.2 1341 22.5 19.0! 
All other stores — Tous autres magasins.....--- 10 x x x x 20.8 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 20 49,746 2 1,558 7,027 21 19.7 0.4 26.2 25.2 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 4 29,871 - 994 4,756 28.6 42.2 - 40.4 39.0 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . . . . - . . AGE CIO Do 9 16,471 - 431 1,748 6.4 19:5 — 296 25.8 
General stores — Magasins généraux .... +--+ - : _ - = = = = J = æ a 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ...- 7 3,402 2 133 522 10.1 18.0 Sak 20.8 21. 
Automotive group — Automobile .......::::: 198 71,809 116 1,489 7,569 9.9 19.3 7.2 20.6 22.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . .....:.-......+:: 15 43,978 1 576 3,109 5.6 20.0 0.8 17:56 19.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . + « . + + + + : 6 1,332 1 31 189 7.5 12.5 Pai 13.0 14.7 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et automobile. ....---- 2 x x x x 25.0 x x x 
Service stations — Stations-service ....------- 98 19,664 63 582 2,593 9.8 17.7 ThE 22.4 24.4 
Garages rE mies oe is 16 1,242 12 55 316 5.5 | 12.1 4.1 24 21.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ..--- +--+ errr ree 23 2,190 13 114 688 13.8 21 9.9 23.5 24.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - .: 38 x: x x x 20.8 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cessoires Fat cater ars Pasaieas shel elinz MagetewsHenetions 95 13,069 19 401 1,972 S27 20.4 6.7 2157 23. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . . --.--:--- 25 3,970 5 106 608 23.1 29.1 11.4 34.4 33.1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles .......- 23 3,549 3 99 428 16.0 23.6 4.5 24.5 24. 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . . . 2 x x x x 28.6 x x ve x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
a famille mtr RE RE ONE RTC 4 976 - 31 113 2.9 5.1 - 5.2 4) 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Ja ‘famille: LP: settee pes cee se oid Om 14 1,396 - 46 251 18.7 2241 = 23.7 25: 
Piece goods stores — Magasins de tissus a la pièce 6 990 - 33 158 27 21.8 - 23.6 28. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - . . - 21 x x x x 29.2 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . . ......:::::+:.: 74 11,403 30 261 1,350 9.5 19.0 5.0 20.7 22. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . + . - . + : : - 11 3,583 2 56 316 3.9 1335 0.9 11.6 13. 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . - . . - 5 S010 og oe nel 15.2 Fete 5 (ats aor + 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
ménagers MR Lt ecrire 11 1,355 4 45 216 18.3 32.6 8.2 39.1 39, 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers ...--- +--+ see ieee ÿ/ 2,696 2 57 268 11.9 23.2 TA 23.7 21 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 10 1,368 4 28 166 8.9 2122, 4.3 211 21 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . . . - 5 451 2 6 42 50.0 38.5 50.0 23 31 
All other stores — Tous autres magasins ......-- 25 x x x x 11.3 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détails NAN. RON oise ele 203 34,978 87 726 3,627 18.8 23.7 16.3 23.8 23 
Pharmacies .........:.. oo 39 8,179 9 220 1,136 13 19.9 10.5 19.0 18 
Government liquor stores — Régies des alcools 6 11,327 - 74 358 8.0 25.6 - 21.9 2 
Jewellery stores — Bijouteries. . . . - - ET OI TE 16 2,201 5 19 382 13.7 26.5 Fi) 28.5 29 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 11 1,327 8 33 151 14.9 18.7 16.0 21.2 21 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac .n- 2 - Mh fo Poe ae Soe 6 328 2 10 30 21.4 18.4 9.5 20.8 2 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . - . . . . : - - 8 2,700 1 28 167 26.7 21.8 16.7 21.9 2 
All other stores — Tous autres magasins ......-- i 117 | x x x | x | 25 a x x | = x 


il 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Employés rémunérés AN IE ; 
Paid employees 
Number Number = 
Kind of business oe Net of a casi 
Lei Le Number sales working 
Genre de commerce Nombre Number of and pros 
de last Total locations receipts prietors 
locaux recettes rOprié- week of payroll = = ra payroll 
nettes Oe September | for year ae Venter Homes © | September for year 
Effectifs, locaux | recettes | proprié | Efrectiss, | Rémuné- 
dernière nettes taires dernière ration 
semaine de actifs semaine de | totale de 
septembre ie: | septembre l’année 
7-17-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
\ll locations — Total — Tous locaux . ........ 2,242 474,142 1,629 9,434 49,249 4.2 3.9 4.1 4.1 4.0 
d group — Produits alimentaires ........... 514 129,342 414 1,948 10,817 43 4.1 4.2 4.1 4.3 
products stores — Magasins de produits de 
o! AOS eat ee ana A ee NES, tee 22 1,547 9 76 274 4.1 3.9 4.5 4.1 4.5 
ait and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RM cr done Sens aig aM! à 9 615 13 14 31 2.2 1.4 2.8 1.7 0.9 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
les, confiseries et magasins d’articles divers... . . 184 6,781 203 81 171 5.3 4.3 55 4.3 3.6 
ocery stores — Epiceries ............... 119 13,172 77 254 890 4.0 3.8 3.1 55 Sy 
mbination stores (grocery stores with fresh 
leat) — Epiceries-boucheries............. 115 102,771 63 1,425 9,094 4.6 4.4 4.3 4.2 4.5 
at markets — Boucheries............... 20 2,065 22 26 113 2.5 1.8 27 1.4 1.3 
other stores — Tous autres magasins . . ...... 35 x x x x 3.3 x x x x 
tal merchandise group — Marchandises en général 77 68,223 36 1,922 9,073 2.7 3.6 1.9 39 3.9 
’artment stores — Grands magasins (à rayons) .. 9 44,414 — 1,212 6,332 BEE 3:9: - 3.8 3.8 
ieral merchandise stores — Magasins de marchan- 
diverses ....... REA GL AD ON a OO RL 14 10,681 _ 241 939 2.5 Sy 3.8 3.5 
teral stores — Magasins généraux . . ........ 6 x x x x 0.6 x x x x 
iety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 48 te 53 tele 4.1 
motive group — Automobile ............ 546 136,873 443 2,371 13,115 4.2 3.8 4.1 3.9 3.8 
v motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
RS NOUVER EPCS sy oss sc ke ERR b, 50 67,034 14 878 4,977 4.1 3.4 3.9 3.5 3.4 
, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
ulateurs et accessoires . ........,...... 14 4,009 6 111 776 3.8 5.5 3.0 6.3 6.9 
ne and auto supply stores — Magasins de fourni- 
res pour la maison et l'automobile . ........ 8 9,026 1 208 1,148 4.6 5.4 2.6 5.0 il 
fice stations — Stations-service ........... 276 38,253 252 665 3,196 4.1 3.8 4.0 3.5 3.3 
ne se as AO oo 50 2,591 53 77 410 3.4 2.7 3.6 27 2.4 
it and body shops — Ateliers de peinture et de 
leries (débosselage) ................. 54 4,117 52 182 1,285 4.4 4.6 4.3 4.5 4.7 
other stores — Tous autres magasins....... . 94 x x x x 5.8 x x x x 
el and accessories group — Habillement et ac- 
| AGE A a LR... RATE 304 35,683 184 999 4,817 42 4.5 4.0 4.7 4.5 
’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
mts pour hommes et garcons............ 63 9,156 38 198 1,208 4.6 4.3 5.1 4.2 4.2 
1en’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
‘ements pour dames et jeunes filles ........ 69 7,796 41 233 964 4.1 3.8 3.9 3.8 3.8 
dren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
ements pour enfants et bébés ........... 4 x x x x 1.4 x x x x 
ily clothing stores — Magasins de vétements pour 
ee i 31 7,969 11 259 1,146 3.8 6.0 2.0 6.9 6.6 
ily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
IME nc. coc cn vie. 58 5,129 23 133 724 4.7 4.7 4.0 4.8 | 4.6 
; stores — Magasins de tissus à la pièce .. 28 2,246 22 69 274 4.9 4.8 4.9 5.5 4.8 
| stores — Tous autres magasins........ 51 x x x x 4.1 x x x x 
are and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d’ameublement................ 301 32,978 224 770 4,263 2) 4.2 4.0 
Ware stores — Quincailleries............ 38 3,676 26 109 486 3.1 2.6 2.7 3.2 2.9 
iture stores — Magasins de meubles....._. 29 5,009 16 96 609 3.3 2.8 3.6 2.6 2.6 
ehold appliance stores — Magasins d’appareils 
MME AGE ois ove ills ER 6 31 4,466 25 98 612 6.2 6.1 6.8 6.1 6.6 
iture, television, radio and appliance stores — 
sasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
DUA Ménagers. . . .... .....,.... 23 : 4.8 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
urs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 28 Ha Lo ele he 3.7 
‘coverings stores — Revêtement de sol... . . . 16 2,096 9 52 312 4.9 3.6 4.7 3.9 3.8 
ther stores — Tous autres magasins . . . . . . 136 x x x x 4.9 x x * x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
tail 06 ES Se ere se 500 71,042 328 1,424 7,342 44 3.9 44 44 4.1 
0: at. ner eue ste A 59 13,007 12 355 2,080 3.9 4.1 2.1 4.0 4.0 
mment liquor stores — Régies des alcools . . . . 14 15,457 = 100 846 3.1 3.4 - 3.3 3.5 
stores — Bijouteries.............. 48 4,420 34 130 682 4.9 4.3 §.2 4.0 4.2 
| stores — Magasins d’articles de sport 31 3,511 27 66 384 3.5 4.6 3.7 3.6 4.6 
CO stores and stands — Magasins et kiosques 
0. 1... à. 21 1,977 14 43 144 2.8 2.8 22 3.9 3.9 
© home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tions Spal de remorques ......,... 9 1,855 6 18 108 1 3.3 4.0 3.9 3.6 
stores — Tous autres magasins....... . 318 x x x x ‘ x x x x 
a” LES NSD D cs SR I Baye AM si 


jee Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Numb 3 IE ] Wy 
‘umber en ae 
Net of RHONE ee Paid employees 
Number sales working ST 20 
of and pro- Net RER Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors be = Number sales working 
rs EY Se S f and pro- 
Genre d Nombre Ventes Nombre Number de : : 
enre de commerce QE I. ie a M la st ote Re ZeceIDts prctcrs ne A ne 
1 cettes roprié- 
FES sess takes September | for year oe No DOTE September for year 
nots Effectifs, Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
r F000 : 1 5000 f 
7-17-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
= : . 5 | , ; 
All locations — Total — Tous locaux......-+--+ 823 221,184 578 4,847 21,601 18.4 37.9 15.6 40.9 43.7 
Food group — Produits alimentaires ....---++-> 434 54,357 397 896 3,515 179 34.4 17.3 36.6 40,3 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie ses ia cee eta cee oe 1 x — x x 5.9 x - x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
1éumes te DR EE PR Re ee 1 x — x x 33.3 x - x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . .. 252 7,454 253 91 218 18.9 22.8 18.8 26.2 244 
Grocery stores — Épiceries .......:....::" 94 6,137 93 102 271 119 174 1222 22.2 22.2 
cars stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . - : - -: 47 38,496 19 631 2,784 28.0 45.5 23.2 42.0 45.3, 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . . - --:::: 18 970 13 30 94 60.0 484 52.0 62.5 61.8 
All other stores — Tous autres magasins .....--- 21 x x x x 25.6 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 28 42,951 8 1,312 5,399 3.6 27.2 13 35.2 38.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) - . 9 30,628 - 954 4,077 474 69.0 - 70.1 72.1 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . . . . - . . DS 0 IP Oot eae 6 Hs 1 T2 308 71.6 ee 2" 14.1 14.6 
General stores — Magasins généraux . . . -,- +: 10 x x x x ., v6 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... | a x = x x 5.7 x = x x 
Automotive group — Automobile ...--------> 145 78,931 87 1,457 7,107 24.1 47.1 19.4 474 48.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . . . . .....-.: ++." 15 58,172 - 819 4,232 27.8 56.1 - 55.6 543 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . - . . - - +--+ 5 1,359 2 45 176 38.5 55.3 33.3 59.2 56.1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l’automobile . . . - . : : 2 x x x x 10.0 x x x x 
Service stations — Stations-service .....------ 72 a 47 411 1,884 20.5 iets 16.4 39.0 415 
Garages eM eRe D M ess 15 991 13 31 132 18.1 29.0 16.9 29.2 29.7 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) ......::-..:.:7::. ile 560 19 30 146 36.2 35.4 41.3 42.3 39.4 
All other stores — Tous autres magasins.....--- 19 x x x x 57.6 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires = MU ete ce ele ce eee eme ee à 52 14,441 14 476 2,031 28.9 475 15.2 475 517 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garcons... -.-- +--+ 4 564 2 15 69 33.3 BMG 28.6 429 42 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........- 10 1,704 3 33 145 52.6 71.6 213 67.3 81. 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . .. 1 x x x x 20.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
famille ne NS CCE EE Are 16 8,719 1 325 1,303 17.0 40.4 DS 42.4 44! 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
famille CRM EC PEER Tele 12 2,691 - de 396 48.0 75.8 = 69.2 76: 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1 x - x x 9.1 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 8 x x x x 57.1 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . . ...::.-::::::: 56 7,495 29 222 1,069 324 39.1 26.4 42.4 42. 
Hardware stores — Quincailleries.....------- 6 372 5 16 72 24.0 12.5 31.2 25.0 23. 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . - - . - 8 2,349 1 54 309 50.0 70.3 20.0 76.1 79. 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
TMENABCTSigste eee) Eee MN EE OUR Cu 6 445 3 21 66 75.0 80.6 60.0 95.5 94. 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ........-.::: See 4 x - x x 13.8 x - x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. 6 552 3 21 79 26.1 46.9 16.7 61.8 61 
Floor coverings stores — Revétement de SOLE: o-- 1 x = ‘x x 33.3 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins ......-- 25 x x x x 36.2 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
ACER hc cides bic Lem alas Og Gang 108 23,006 43 484 2,477 35.6 46.0 29.9 45.3 45 
Pharmacies ....------- pe ee seve wen i>: 31 6,593 7 208 1,053 41.9 444 38.9 43.2 44 
Government liquor stores — Régies des alcools 6 6,970 - 54 320 19.4 36.5 - 33.1 31 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . .....:...: 9 1,320 4 40 247 42.9 57.8 50.0 50.0 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 846 2 29 126 33.3 54.9 13.3 65.9 65 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
do tabacs NT ds Me cuit aies ae 3 x x x x 60.0 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . .....::: 2 x x BS x 100.0 x x x LS all 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 50 x x x x 33.6 x x x x 
Le dl ls 1 La | = =a |) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Employés rémunérés i 
Net of Paid employees 
Number sales working Mune - 
Kind of busi 1 de and pres Net Ke “ss Employés rémunérés 
i siness EN ons CDs RAS Number x working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and pros Number 
FR at ‘de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll ccs ay a week of payroll 
nettes eS September | for year D. Ne Ponte September for year 
actifs = = in = =o 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes Proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| TT 5000 $000 
7-17-14. Saint John, N.B. — N.-B. 
JE 
T T ball (es T ij T | 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 614 154,907 420 3,254 14,849 12.7 18.8 11.5 19.6 20.6 
d group — Produits alimentaires ........... 226 43,126 186 748 3,127 12.5 21.0 11.7 227 24.3 
kery products stores — Magasins de produits de 
TO er. lors Se MU ce, 12 494 3 23 71 21.4 28.2 14.3 28.0 28.9 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
CRA Reheat: Re moe <clesvinw, 3 251 2 7 25 273 351 25.0 43.8 43.9 
ocery, confectionery and sundries stores — Épice- 
ies, confiseries et magasins d'articles divers... . . 64 2,582 66 44 79 9.9 14.2 10.1 19.0 14.1 
D Stores Epiceries wits ivi. suk co doc 92 5,594 90 91 225 12.3 1277 125 17.0 155 
mbinatign stores (grocery stores with fresh 
eat) — Epiceries-boucheries............. 39 32,586 18 541 2,578 15.8 24.0 14.4 24.0 26.1 
at markets — Boucheries............... 8 940 4 22 81 27.6 18.8 16.0 30.1 231 
other stores — Tous autres MAPASINS ee 2, 8 x x x x 12.9 x x x x 
ral merchandise group — Marchandises en général 18 28,097 8 737 3,346 5-1 18.8 3.6 19.1 21.7 
partment stores — Grands magasins (à rayons) .. 3 20,852 _ 511 2,511 30.0 38.4 ~ 31.6 36.2 
neral merchandise stores — Magasins de marchan- 
Le RESORTS Es 4 3,120 1 65 261 5.6 9.2 4.2 11.0 11.4 
eral stores — Magasins généraux . ....... 4 593 4 13 2.0 2.0 2.4 1.0 0.7 
iety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . 7 3,529 3 156 559 9.2 10.9 10.0 157 13.0 
motive group — Automobile .......,.... 147 47,073 110 883 4,277 11.9 17.7 10.9 17.9 18.7 
¥ motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
BRAHUOSINGLVESy coat. Mi. nan ne 13 32,018 il 461 2,394 10.6 19.7 6.7 1753 18.0 
2, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
ulateurs et accessoires . . ........ i x x _ = 3.1 x x _ - 
ne and auto supply stores — Magasins de fourni- 
res pour la maison et l’automobile......... 1 x — x x el x — x x 
fice stations — Stations-service ........... 74 9,898 64 246 950 10.4 135 9.9 16.9 16.7 
MeN EE RE ln to see 22 1,109 16 49 222 14.8 19.0 1179 26.6 30.1 
it and body shops — Ateliers de peinture et de 
rs (débosselage). 4 re. 5.2... 21 769 21 39 201 18.1 24.3 18.4 27.9 31.0 
other stores — Tous autres IMABASINS . fo SS ok 15 x x x x 15.6 x x x x 
rel and accessories group — Habillement et ac- 
IN Re ee. 53 9,722 24 351 1,458 13.4 21.4 10.3 25.3 25.0 
’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ents pour hommes et garçons . ........... 10 1,364 5 29 140 16.9 17.7 12.8 18.1 15.4 
us and misses’ clothing stores — Magasins de 
ements pour dames et jeunes filles ........ 12 2,021 4 60 211 17.4 23.2 11.8 23.6 24.3 
dren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés ........... 1 x x x x 7-7 x x x x 
ily clothing stores — Magasins de vétements pour 
NEA We BA ne es. 7 4,304 1 195 789 Wes: 22.8 272 28.6 27.6 
ily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ns du 9 1,443 — 47 247 14.1 23.7 _ 27.6 312 
2 goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 4.3 x x x x 
ther stores — Tous autres magasins . ....... 12 x x x x 23.5 x x x x 
are and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d’ameublement................ 66 5,583 41 165 811 16.2 12.3 16.1 14.1 13.5 
Ware stores — Quincailleries............ 10 623 6 17 68 16.9 6.6 24.0 6.4 Si 
iture stores — Magasins de meubles . . .. . 7 1,625 2 49 248 11.5 10.7 10.0 12.9 11.6 
khold appliance stores — Magasins d'appareils 
ae «ne. 4 674 2 21 102 14.8 30.2 12.5 30.4 32.2 
iture, television, radio and appliance stores — 
gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
DIS AO me tee à 1 x = x x 2.6 x - x x 
sion, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
= de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 8 493 6 11 50 16.7 14.7 16.2 15.9 SE 
Coverings stores — Revêtement de sol... . 1 x = x x spl x - x x 
ther stores — Tous autres magasins....... . 35 x x x x 20.1 x x pr x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
tal ESE, I a ee a 104 21,304 51 370 1,829 16.7 19.2 14.7 19.4 20.0 
2 205 A 12 2,691 2 108 ae ine ve 10.0 vel 163 
tment liquor stores — Régies des alcools 8 10,750 = 58 37 13.1 ; _ y if 
lery stores — Bijouteries = Tether GE Span. 4 1,371 - 50 230 11.7 24.7 = 25.1 27.7 
ing goods stores — Magasins d’articles de sport 5 312 3 13 37 9.4 8.2 7.5 16.5 13.6 
| stores and - i i 
eme 8 791 6 18 7 | 267 300 | 250 | 321 413 
le home and trailer dealers — Marchands d’ha. 
tions mobiles et de remorques . ......... 4 2,164 - 16 110 201 | 16.9 - 18.2 17.2 
er stores — Tous autres magasins ........ 60 x x x x - x x x x 
a L all mp anemia cal à #1 À lu L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Paid employees 
Employés rémunérés 
Kind of business 
Genre de commerce locations prietors Total 
i iz yroll 
Nombre Nombre 
re de de ye 
Effectifs, locaux son ani Rémuné- 
derniére ta atifs ration 
semaine de actils totale de 
septembre l'année 

All locations — Total — Tous locaux . . . . .. +: 216,528 

Food group — Produits alimentaires . . . ... +: 162 43,829 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

Boulangerie ee: cree es eue 23 1,169 23. 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légumes M A ES are ea me - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d'articles divers... - - 60 3,774 59 55 162 12.0 17.7 11.6 22.9 24. 
Grocery stores — Epiceries .....--:";:°:" 22 2,389 21 38 127 4.5 SE 4.4 6.0 6. 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries ...- +--+ :::::: 42 35,522 9 428 2,942 12.0 20.2 4.3 19.8 23: 
Meat markets — Boucheries . . . ...-+:-:::° 5 493 6 8 26 5.6 nie Ry 4.6 3. 
All other stores — Tous autres magasins . . .. + 10 x x x x 20.8 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 22 49,219 3 1,530 7,991 2.9 19.4 0.6 25.7 28 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 4 30,791 _ 1,110 5,890 28.6 43.5 = 45.1 48 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Gisas diverse onesie Pee areas even ne 8 a 5-1 à = 
General stores — Magasins généraux . - -)-)-- +> >> 2 x x x x 2.9 x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . - 8 3,576 2 143 552 11.6 18.9 Su 22.3 21 

Automotive group — Automobile ...:::-::::: 178 62,453 88 1,338 6,956 8.9 16.8 aS 18.5 2 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves . ......:.:-..:""+"" 17 36,415 4 512 2,728 6.3 16.6 3.4 15.5 Vv 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . - . ++: 4 x x x x 5.0 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et Yautomobile.....---- 1 x x x x 12.5 x x x x 
Service stations — Stationsservice . . . +--+ +: 91 18,153 50 522 2,410 9.1 16.4 5.8 20.0 2 
Garages Yo eee chs nha oes eae 11 582 11 21 9 3.8 5.7 Bee | 8 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ------ erect tcc tt 23 2,865 6 155 1,055 13.8 27.6 4.6 32.0 3 
All other stores — Tous autres magasins . . ...:: 31 x x x x 16.9 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Co EE | Seep nie meerieels CECT OPV: C 110 17,924 24 483 2,497 18.2 28.0 8.5 26.1 1 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons . . . "2": 19 3,808 3 79 PE 17.6 28.0 6.8 25.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 

vétements pour dames et jeunes filles = ere 30 5,617 6 143 714 20.8 373 9.1 35.4 4 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vétements pour enfants et bébés Peerenteh teen: 3 x - x x 42.9 x ~ x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | 

Natale’ A rue Re disons + 7 x x x x ou x ne x x 
Family shoe stores — Ma asins de chaussures pour 

yet gle oar 4 pet ERIE aie 20 2,221 3 65 348 26.1 36.0 13.0 33.5 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 14 1,656 5 47 196 22.6 36.5 13.2 33.6 
All other stores — Tous autres magasins . . .. +. 17 x x x x 23.6 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . . ....-:-+::":" 86 8,387 47 207 1,038 11.0 14.0 7.9 16.4 
Hardware stores — Quincailleries . . . .- . : : «+ : +: 14 1,733 1 31 122 4.9 6.5 3.3 6.4 
Furniture stores — Magasins de meubles..---- +> 8 a ae ats ee 24.2 ae We a 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

RD CAN AO yan eet 6 777 3 27 162 10.0 18.7 6.1 23.5 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers . . «+. ep ete os 4 1,050 2 20 101 6.8 9.0 74 8.3 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. 14 1,707 A 38 198 12.5 26.5 43 29.5 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . - - 3 316 2 6 34 30.0 27.0 50.0 27.3 

All other stores — Tous autres magasins . . .. «-.: 37 x x x x 16.7 x x x | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 

RTS Man rent ates ah )eEne #S 

Parce 075 ates een oie am rene en" | 

Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 

Jewellery stores — Bijouteries . . . . - + +: : + - | 

Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 

Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 

de tbe Lien e cn coop meme memes" 


Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . --::-::: 
All other stores — Tous autres magasins....-.--- 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number TRE ] 
Net of Employés rémunérés ] Paid employees 
Number sales working Nob - 
ee of and TO- Net rer cr Employés rémunérés 
o } usiness locations receipts Her Numb er eins working 
0! and pro- 
Genre de commerce Nombre LE su Fes es locations Pur pristars Menbes Fa 
locaux recettes roprié- week of payroll ie ee > week of payroll 
nettes eee September | for year Norte Ventes Noms € | September for year 
actifs = - a ES = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes Proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
$7000 $000 
7-17-16. Sudbury, Ont. 
En al FT T PRESS T 
All locations — Total — Tous locaux......... 852 278,838 593 5,256 28,490 1.6 2.3 15 2.3 2.3 
d group — Produits alimentaires . .......... 249 80,849 213 1,225 5,718 2.1 2.6 2.2 2.6 2.3 
kery products stores — Magasins de produits de 
Dnnsonies St. Co iO Buse GaSe 10 242 1 12 39 13 0.6 0.5 0.6 0.6 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
USS: ann ASC aes ES 4 360 6 9 23 1.0 0.8 15 TE 0.7 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ies, confiseries et magasins d’articles divers... . . 111 6,440 121 85 215 Bee 4.1 eyes 4.5 4.5 
ocery stores — Epiceries ............... 43 5,349 31 74 298 1.4 1.5 12) 1.6 1.7 
mbinatign stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries............. 54 LE 31 1,002 4,944 222 21 2.9 2.5 
at markets — Boucheries............... 15 2,610 17 30 151 159 2.3 2.1 1.6 17 
| other stores — Tous autres magasins 5205 St. 12 x x x x 17 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 20 40,114 5 1,063 4,566 0.7 2.1 0.3 22 2.0 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . 4 21,585 - 564 2,342 2.4 Ly, - 1.8 1.4 
netal merchandise stores — Magasins de marchan- 
‘UTES She NS PS a 5 x = x x 0.9 x = x x 
neral stores — Magasins généraux .......... 3 x x x x 0.3 x x x 5e 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . 8 8,982 3 335 1,463 0.7 3.6 0.4 3.8 4.4 
motive group — Automobile ............ 199 80,066 157 1,318 8,711 1.5 2.2 1.5 2.2 25 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
emacs NEUVES ts, Be eee 18 45,231 4 540 4,177 45) PJ) 11 272 2.9 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
wulateurs et accessoires . ............... 9 2,111 5 45 268 2.5 2.9 2.5 2.6 2.4 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
1res pour la maison et l'automobile . ........ x — x ne 0.6 x — x x 
vice stations — Stations-service ........... 106 20,824 89 436 2,242 1.6 21 1.4 23 233 
RS re ele ere ee di Es à ke 23 1,239 22 43 240 1.6 133 1.5 ds 1.4 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de 
leries Edebossclacc) = een ME Peas ee s 17 1,385 17 43 322 1.4 1.6 1.4 1.1 12 
other stores — Tous autres magasins . . . ... . 25 x x x x dS; x x x x 
wel and accessories group — Habillement et ac- 
M ne à 119 20,472 69 566 3,111 1.7 2.6 1.5 2.6 2.9 
n’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ents pour hommes et garçons ............ 29 7,186 16 127 eas PA 3.4 22 21] 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
tements pour dames et jeunes filles ....... . 28 4,570 16 147 745 127 22 1.5 2.4 2.9 
ldren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés . .......... 5 554 5 16 48 1.7 2.7 2.0 2.9 2 
clothing stores — Magasins de vêtements pour 
OUR ca PE RS 12 3,803 8 167 696 1.5 2.9 1.5 4.5 4.0 
nily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
TE Re 0 OU pus 18 3,013 ~ 69 402 1.4 241. = 25 225) 
* goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 12 629 11 15 63 21 1.4 2.4 ie nel 
other stores — Tous autres magasins . . .. .. | 15 x x x ns 1.2 x x x x 
vare and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d’ameublement................ 91 18,211 56 412 2,353 1.3 2.2 1.1 2.3 2.2 
dware stores — Quincailleries............ 16 2,711 11 83 353 1 1.9 12 25 Ayal 
hiture stores — Magasins de meubles....... . 7 3,288 3 52 328 0.8 1.8 0.7 1.4 1.4 
sehold appliance stores — Magasins d’appareils 
DEE eG oe eee aes. 8 896 i 22 116 1.6 1.2 1.9 1.4 1.3 
niture, television, radio and appliance stores — 
4gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
ippareils ménagers . ................. 16 6,971 11 137 931 3.3 4.8 5.0 Say, 5.8 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
eurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 10 830 5 16 57 1.3 0.8 0.8 0.9 0.5 
T coverings stores — Revêtement desol...... 7 2,068 - 49 312 25 3.5 - 37. 3.8 
pther stores — Tous autres magasins........ 27 x x x x 1.0 x x x x 
Jetail stores group — Autres magasins de vente 
étail..... pure TE RE = DA ARE 174 39,124 93 672 4,030 1.5 2.1 1.2 21 2.3 
0... =... 22 6,175 6 169 1,087 1.5 1.9 1.0 1.9 21 
smment liquor stores — Régies des alcools . . . . 9 10,282 - 77 532 2.0 2.3 — 7-5) 22 
Mery stores — Bijouteries . . .......,.. .. 14 3,011 fl 99 558 1.4 2.9 1.1 3.0 35 
‘ting goods stores — Magasins d'articles de sport 9 1,242 7 24 122 1.0 1.6 1.0 1.3 1.5 
Acco stores and stands — Magasins et kiosques 
— Papen Cia purs 8 1,252 3 18 17 1.1 1.8 0.5 1.6 2.1 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha. 
pec mobiles et de remorques .......... 5 1,888 3 6 52 3.4 2.0 1.3 1.7 
ther stores — Tous autres magasins . . . ... . 107 x x x x À, - x x x x 
— | aa Sa | | 


LE Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par 


genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
ais LE 
Number Employés rémunérés 
Net of Paid employees 
Number sales working = 
of and TO- Net Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales 
Number : and 
Genre de commerce ar a Se ae aah } oul locations receipts 
ocaux ecettes roprié- week 0 payroll = = 
— nettes Like September | for year arr Midas 
ctifs = = 
i Effectifs, | Rémuné- locaux recettes 
derniére ration nettes 
semaine de | totale de 
septembre l’année 
$7000 $7000 
7-17-17. Thunder Bay, Ont. 
\ ee 1j, a les | 
All locations — Total — Tous locaux . . . - - + + - : 687 el 509 4,211 20,177 1.3 
Food group — Produits alimentaires . ......:::.: 212 53,916 197 829 4,247 1.8 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerle fe ss me ee de see 10 393 3 20 68 1.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
rte DO (Ric ar ye MER RDS 1 x x = = 0.2 x x = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . - . 104 4,453 121 45 99 3.0 2.8 3.3 2.4 a 
Grocery stores — Épiceries ........-:::": 35 3,479 38 $1 111 2 1.0 ms i 0 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries ...-- +--+ ++" ° 43 43,726 20 665 3,782 si 1.9 1.4 1.9 1 
Meat markets — Boucheries . . . . . . : +: 5 591 6 9 40 0.6 0.5 0.7 0.5 0 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 14 x x x x Es x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 28 38,471 8 1,414 5,847 1.0 2.0 0.4 2.9 2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 4 25,214 _ 905 3,877 2.4 2.0 - 2.8 2 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dites diverses eee ee ee «4 9 8,762 2 359 1,384 1.6 3.0 1.8 5.6 L 
General stores — Magasins généraux . - +--+ * 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ..-.- 13 x x x x 1.1 x x x x 
Automotive group — Automobile ...- +--+ +++ > 154 46,925 132 888 4,393 1.2 1.3 1.2 14 ! 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . .....-...+:"""""" 13 26,829 3 414 1,771 11 1.4 0.8 1.7 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . - +: +" * *: 9 1,584 3 35 218 25 2.2 15 2.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et Vautomobile.....---- 2 x — x x 1.1 x - x x 
Service stations — Stations-service . . : - . «+ + + - 84 13,515 84 263 1,325 2 43 13 1.4 
RE rt ta en M DIE à 11 909 13 27 180 0.8 1.0 0.9 0.9 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) . . -.-. "7 16 1,473 17 68 476 1.3 LT 1.4 17 
All other stores — Tous autres magasins....---- 19 x x x x 152 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESOES te cetera Ce neo 82 9,573 49 255 1,186 1.1 1.2 id 1.2 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .-.--":" 19 2,665 8 48 263 14 | 1.3 1.1 1.0 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles 22555 3% 20 2,146 10 65 250 2 1.0 1.0 1.1 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et DO DÉS AS ent es 1 x x x x 0.3 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
1e ES EU eee ee er 7 1,917 6 13 332 0.9 1.4 14 2.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
igtamillo me D RE ee PR art | 11 15249 2 29 174 0.9 1.1 0.3 1.0 | 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . - 5 328 6 8 19 0.9 0.7 1.3 0.6 
All other stores — Tous autres magasins...----- 19 x x x x 1.5 x | x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . . -...+:+::+::: 63 8,024 46 222 1,380 0.9 1.0 0.9 12 | 
Hardware stores — Quincailleries . . . - :-:---: 120) 1,453 f 47 244 1.0 1,00 0.7 1.4 
Furniture stores — Magasins de meubles ........ 6 x x x x 0.7 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
menage DA oe tc Sere es 4 453 2 10 57 0.8 0.6 0.5 0.6 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers . . ....-."":""" os 6 2,704 3 719 617 1.3 1.8 14 3.3 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 12 1,200 10 20 130 1.6 12 17 | 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . . . _ - = = _ _ _ - - 
All other stores — Tous autres magasins ...----- 23 x x * x 0.8 x x x 1 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
TT EE CRE 148 30,840 77 603 1.3 
Pharmacies le 0. à = ns mes. + à pee ea 21 6,037 3 194 1.4 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 6 9,816 - 54 pa 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . +--+ ss 13 2,098 7 86 13 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 7 692 5 18 0.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
ADRESSE Gs ee oe a PE se 3 x x x 0.4 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . -:.-:::: 5 2,266 2 29 23 
x 14 


All other stores — Tous autres magasins ...----- 93 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 


ni 4 til 
ait Ne A Employés rémunérés Pald employecs 
umber les working = 
3 of and TO- Net Number Employés rémunérés 
Kind oft business locations eceipts prietors Nomber A working 
NS of and pro- 
Genre de commerce Dombes Jones NC guess Hrations || roceipts pristors a 
Rens oe PER see Nombre Ventes Nombre jie ee 
= le et le ms 
actifs Effectifs, locaux recettes proprié- Rémuné- 
dernière nettes taires ration 
semaine de actifs totale de 
septembre l’année 
$’000 
7-17-18. Toronto, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . ...... à 16,157 4,315,579 if 11,543 79,661 454,806 co ae | 28.9 34.7 | 37.3 
od group — Produits alimentaires ........... 3,647 1,126,813 2,895 16,558 94,533 30.3 36.1 29.4 35.0 37.8 
akery products stores — Magasins de produits de 
TON tse. Mat. hee. Bs ee RE 303 18,426 96 898 2,889 38.7 46.1 47.5 48.1 47.5 
Tuit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
LT th RM ee bran, 152 21,603 175 392 1,669 36.7 48.1 37.7 48.3 50.8 
xocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
Ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 718 34,600 791 364 896 20.8 22.0 21.3 19.3 18.8 
TOCery stores — Épiceries ............... 996 133,111 724 1,597 6,712 33.1 38.5 29.1 34.6 39.1 
ombination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 728 830,745 446 11,612 74,261 29.1 35.5 30.6 34.0 36.9 
leat markets — Boucheries . .............. 310 50,470 332 794 4,235 38.4 44.4 40.0 43.4 48.0 
li other stores — Tous autres magasins . . ...... 440 x x x x 41.2 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 526 656,822 360 15,911 84,192 18.2 34.4 18.5 525 36.0 
epartment stores — Grands magasins (à rayons) .. 48 550,283 - 12,786 71,489 28.2 43.8 - 40.0 42.7 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... FPE APTE 68 38,274 20 846 4,340 128 13.2 17.9 13.3 16.4 
eneral stores — Magasins généraux . . TO 28 1,853 28 24 83 2.8 17 2.8 1.3 1.2 
ariety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 382 66,411 312 2,255 8,279 32.7 26.5 37.5 25.7 25.1 
tomotive group — Automobile ............ 2,903 1,234,192 2,247 20,993 129,388 22.6 34.4 20.8 34.3 37.6 
ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MBUDIES NCUNCS LC dante one 237 718,538 38 8,253 54,058 19.3 36.3 10.6 3333 37.2 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires ................ 87 22,936 36 588 3,842 23.7 31.2 18.3 33.4 34.3 
ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 35 45,823 10 1,269 7,001 20.0 2722 26.3 30.3 31.3 
1Vice stations — Stations-service . .......... 1,517 325,603 1,316 6,654 36,942 22.4 32.3 20.9 34.6 38.6 
due de a. 291 28,358 282 958 6,155 19.9 30.0 19.1 33.3 36.3 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 305 31,916 266 1,537 11,021 24.6 35.9 22.0 38.1 40.3 
li other stores — Tous autres magasins . . ...... 431 61,012 299 1,734 10,361 26.7 34.9 24.4 40.0 40.5 
parel and accessories group — Habillement et ac- 
Le. 2,986 320,801 1,997 8,129 41,557 41.6 40.0 43.4 37.8 38.9 
en’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garcons............ 544 85,537 290 1,877 12,015 39.7 40.6 39.1 40.1 41.4 
omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles ........ 694 86,994 423 2,529 10,561 41.7 41.9 40.6 41.4 41.3 
nildren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 155 11,303 141 281 1,076 53.8 55.8 57.6 51.1 51.4 
umily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Lt ROSE 290 40,171 230 862 4,136 3557 30.3 42.3 23:1 23.8 
umily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
000 SSSR IS 490 41,514 258 964 6,111 39.4 37.8 44.6 34.6 38.7 
ece stores — Magasins de tissus à la pièce .. 197 18,884 144 460 2,145 34.7 40.7 32.0 36.5 38.0 
ll other stores — Tous autres magasins . ..... .. 616 36,389 511 1,156 5,506 50.1 48.8 51.2 48.9 48.8 
dware and home furnishings group — Quincaillerie 
articles d’ameublement . ............... 2,182 293,847 1,557 5,840 36,568 31.4 34.9 29.7 32.1 34.5 
urdware stores — Quincailleries . . .......... 360 36,556 297 863 4,490 29.8 25.9 312 25.5 272 
umiture stores — Magasins de meubles . ... .... 329 74,663 164 1,388 9,634 37.8 41.3 36.4 38.2 40.5 
>usehold appliance stores — Magasins d’appareils 
n re 0 RE PA 83 14,316 58 295 1,790 16.6 19.6 15.8 18.4 19.3 
imiture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Vappareils ménagers . ................. 142 51,066 59 598 4,475 29.6 34.8 26.6 24.9 28.1 
'N , radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
nseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 233 37,085 153 694 4,591 30.6 37.2 26.0 36.9 40.5 
Oor coverings stores — Revêtement de sol... .. . 108 21,114 60 426 2,665 33.0 35.9 31.6 31.9 32.4 
lother stores — Tous autres magasins...... . . 927 59,039 766 1,576 8,919 33.2 41.5 31.0 39.7 42.4 
er retail stores group — Autres magasins de vente 
détail oo neo 0 0 0 016 3,913 683,101 2,487 12,230 68,565 34.5 37.2 33.1 37.5 38.3 
3) .. ROIS Go sae 560 124,315 242 3,259 19,043 37.1 38.8 41.9 36.6 36.9 
vernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 85 156,130 = 1,030 8,178 18.8 34.7 = 33.6 33.4 
Stores — Bijouteries.... . . Hole 319 38,750 181 1,203 6,139 32.3 37.8 27.8 36.8 38.2 
goods stores — Magasins d’articles de sport 241 26,017 171 683 3,179 26.9 33.7 23.4 36.9 38.3 
‘bacco stores and stands — Magasins et kiosques 
MUM ke 400 38,537 339 527 1,789 52:5 54.4 53.1 47.7 48.1 
rbile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
a Dore de remorques .......... 38 13,759 23 120 953 17.3 24.7 15.4 25.9 31.6 
| stores — Tous autres magasins ........ 2,270 x it x x ea x bi gi x x 
E fe | a eee | 1 ea 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de 


Paid employees 
Net Employés rémunérés 
Number sales working 
of and pro- 
Kind ai boxiaes locations receipts pastors Number 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of 
4 at ag last : locations 
locaux recettes roprié- week 0 m 
nettes ès September Drea 
actifs = 
Effectifs, Joçaux 
dernière 
semaine de 
septembre 
rT $’000 
7-17-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux . . . . -- - -: 6,829 1,853,605 3,913 il 36,875 216,398 
Food group — Produits alimentaires . . . ....:::.: 1,665 431,758 1,292 5,951 40,397 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangee Ge = lc ier ie ee ep e 176 8,221 25 387 1,282 55.0 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légames cies ces ie eee orne » 37 5,592 24 111 391 50.7 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d'articles divers... - - 312 16,216 326 129 348 45.5 
Grocery stores — Epiceries ......-::::::" 563 57,912 589 692 2,391 512 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . - . +--+ °° 245 304,963 67 3,800 31,721 41.1 
Meat markets — Boucheries . . - - . - -:-:::: 172 27,314 140 535 2,986 56.8 
All other stores — Tous autres magasins . ...--:: 160 x x x x 55.6 

General merchandise group — Marchandises en général 135 421,119 46 10,246 59,722 19.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 22 357,292 = 8,391 52,878 41.5 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Ales diversas oo Re ce Te 29 48,914 4: 1,230 4,540 153 
General stores — Magasins généraux . . +++ 9 707 7 13 49 3.5 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... - 15 14,205 35 612 2,254 40.5 

Automotive group — Automobile ....:::::::: 1,463 492,464 783 9,458 57,706 39.2 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves . . ..-.-.-----:-"" "°°" 113 291,206 6 3,986 26,239 29.1 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . . +... . + - + +" * * 71 9,795 11 252 1,789 41.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . . ....... 3 x - x x 37.5 
Service stations — Stations-service .---- +--+ "> 780 133,607 513 3,366 17,204 38.7 
Catane cee Pes ee ses 168 12,926 102 495 3,077 42.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 

tôleries (débosselage) . ...-.:--:-::--° 128 17,747 70 614 4,560 41.3 
All other stores — Tous autres magasins ...----- 200 | x x x x 45.2 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
RÉAL oie ions een 887 94,696 390 3,215 13,556 48.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons . . "°c": 130 17,083 44 383 2,484 43.0 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 

vêtements pour dames et jeunes filles . . - -: 270 32,025 106 1,040 4,355 50.2 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés. RO 27 1,223 18 40 129 46.6 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

ltamile Me LR Rescue 92 17,801 21 829 2,316 39.7 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

RAT NN NE MEME ET OR = = 128 11,886 43 381 2,091 45.1 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 50 5,840 35 202 791 38.5 
All other stores — Tous autres magasins ..------ 190 x x x x 66.4 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . . .-..-:+:-+:-:+°: 927 104,437 533 2,494 14,930 48.1 
Hardware stores — Quincailleries . . . - - +: - +: -: 98 | 8,280 50 240 1,144 36.3 
Furniture stores — Magasins de meubles.....--- 97 16,626 31 397 2,297 58.1 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 

MÉDABES Se. LR > «ot us es Mess + $1 6,095 25 135 856 50.0 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers . . . ..--"-":""" os 71 25,004 21 474 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 96 14,678 47 339 
Floor coverings stores — Revêtement desole. : « 66 14,879 21 331 
All other stores — Tous autres magasins . . ... 448 18,866 338 578 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
An dal << a ue c'e ue «=p omegureisy = "2 1,752 308,630 869 5,511 
Pharmacies: «22e - 4e ie es eee" 244 54,186 27 1,759 
Government liquor stores — Régies des alcools 39 132,553 _ 646 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . + + « « + + : 141 14,042 75 474 
Sporting goods stores - Magasins d'articles de sport 98 11,181 61 257 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

dniabects PAU ce 2 02 debts = a5 Éd = <7 65 4,248 27 97 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . . -:-::::: 38 


All other stores — Tous autres magasins.....--- 


| 1,127 


i ay 10 111 
x x x 
LS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


_ notes et définitions à la section 9. 


commerce, 1971 — suite 


Net 

sales 

and 
receipts 


Ventes 


Metropolitan area as a percentage of province 
Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Paid employees 
Employés rémunérés 
Total 
a 
September or year 
Effectifs, Rémuné- 
derniére ration 
semaine de totale de 
septembre l’année 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Employés rémunérés Paid eipiopess 
Employés rémunéré 
Kind of business locations eee 
Genre de commerce Nombre Number : Pro- 
de last locations prietors Total 
soca Salt 0 Nombre Dose Eee 
=3 e e = 
Effectifs locaux recettes proprié- Rémuné- 
dernière nettes taires ration 
semaine de actifs totale de 
septembre septembre l’année 
7-17-20. Victoria, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux......... 330,422 
xd group — Produits alimentaires ........... 316 75,690 239 1,124 6,664 9.4 8.7 9.3 9.1 8.4 
products stores — Magasins de produits de 
2} NOUS AI TR te 41 1,967 4 96 325 12.8 13.8 7.0 14.2 14.4 
ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
LD ho oo cic coe enna ne erie see 5 590 4 10 33 6.8 7.5 7.0 6.0 5.6 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 45 1,918 47 27 64 6.5 LH] 6.7 7.2 6.6 
focery stores — Epiceries ............... 124 18,794 121 256 962 11.3 15.2 11.1 15.7 16.7 
ombinati: stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 42 44,044 20 523 4,255 7.0 7.0 11.0 64 6.7 
eat markets — Boucheries . . ... PE SO 30 6,179 21 151 735 9.9 14.0 8.1 17.8 16.3 
ll other stores — Tous autres magasins ........ 29 x x x x 10.1 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 31 86,045 11 2,561 14,389 4.5 11.8 3.8 14.2 14.6 
-partment stores — Grands magasins (à rayons) .. 7 78,865 - 2,225 13,108 13.2 15.5 - 17.5 16.9 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
ee EUR. doubs wu 10 4,496 - 221 835 5.3 3.6 - 8.0 8.1 
sneral stores — Magasins généraux .......... 1 x = x x 0.4 x = x x 
iriety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 13 x x x x 7.0 x x x x 
omotive group — Automobile ...., ROMAN 265 71,425 163 1,482 8,629 7.1 7.3 7.3 7.7 7.8 
sw motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
mrs MEUVES 22 es oh PR 19 41,811 2 606 3,984 4.9 75 4.1 7.4 8.0 
re, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
nulateurs et accessoires . ............... 8 924 1 26 190 4.6 3.6 3.3 4.1 4.4 
yme and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ures pour la maison et l’automobile......... - - - - - - - - - - 
vice stations — Stations-service . .......... 157 22,300 106 607 3,014 7.8 ikea 7.4 8.5 8.6 
Lo REC CORRE ER aa a 32 2,078 25 77 403 8.1 8.0 8.7 8.1 7.4 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 
ôleries (débosselage) ................. 17 1,915 8 102 690 5.5 6.6 44 8.7 8.5 
l other stores — Tous autres magasins . ....... 32 x x x x fez x x x x 
arel and accessories group — Habillement et ac- 
Ge RRR a ae sono : 154 17,837 57 636 2,722 8.4 9.5 7.0 10.6 10.5 
n's and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
nents pour hommes et garcons............ 24 3,286 2 105 532 7.9 8.8 2.0 12.3 10.0 
‘men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
êtements pour dames et jeunes filles ........ 49 6,122 15 212 897 9.1 10.8 7.0 11.8 11.8 
ildren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
pr pour enfants et bébés ........... 5 172 5 5 21 8.6 6.4 11.4 6.0 7.5 
stores — Magasins de vêtements pour 
mit a EDEN a SE IOI nn ete A Se 13 3,502 - 172 578 5.6 8.4 ate 10.1 10.8 
shoe stores — Ma; s de chaussures pour 
RIG sok . .. ee ee TE : ss 19 2,318 6 61 327 6.7 9:3 6.1 8.2 8.3 
ce stores — Magasins de tissus à la pièce .. 8 616 7 22 105 6.2 6.0 7.6 6.1 7.5 
| stores — Tous autres magasins........ 36 x x x x 12.6 x x x x 
lware and home furnishings group — Quincaillerie 
articles d'ameublement . ............... 186 19,149 111 583 3,012 9.7 9.2 10.0 11.3 10.4 
rdware stores — Quincailleries............ 21 1,433 12 50 207 7.8 4.5 9.4 6.0 5.0 
niture stores — Magasins de meubles . . .. .... 13 x x x x 7.8 x x x x 
ushold appliance stores — Magasins d’appareils 
se span a rec 9 1,010 6 34 176 8.8 8.4 11.5 11.9 10.5 
miture, television, radio and appliance stores — 
8 de meubles, de téléviseurs, de radios et 
‘appareils ménagers . ................. 14 3,579 2 65 385 8.2 7.4 6.3 6.9 6.3 
, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
iseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 20 1,726 7 48 234 9.1 6.7 6.0 7.6 6 
Of coverings stores — Revêtement de sol. ..... i 1,716 - 41 257 6.8 del ~ 8.1 7.1 
other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 102 x x x x 11.4 x x x x 
1 retail stores group — Autres magasins de vente 
détail ro ie ST ariel chiite ee 401 60,273 226 1,294 6,776 10.8 9.7 11.6 12.2 11.6 
oe Se 45 7,069 4 244 1,421 9.7 7.4 8.9 8.1 8.5 
vernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 7, 22,458 _ 111 1,019 4.6 8.7 - 9.0 9.6 
stores — Bijouteries.............. 17 2,872 8 103 517 si 10.9 5.2 11.4 11.7 
, goods stores — Magasins d'articles de sport 20 1,672 13 59 275 6.7 6.3 7.0 9.1 8.6 
acco Stores and stands — Magasins et kiosques 
0. as 477 10.6 5.8 : 2 9.2 
bile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
: mobiles et de remorques .......... 4,530 9.2 7.9 : 8 8.1 
other Stores — Tous autres magasins ........ x 12.8 x 


= 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés rémunérés Paid employees 


Employés rémunérés 


Kind of business 
Genre de commerce 
TS 
yrol 
Ventes 
À or ‘year 
recettes £ 
Le Rémuné- 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 412,352 38 
Food group — Produits alimentaires . . ........: 401 102,599 34 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie .:......-..:....4..:. 0. 20 1,011 2.6 24 22 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légumes ord Welt ne le elt) grag ne": 18 1313 20 28 78 43 29 43 34 24 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 

ries, confiseries et magasins d'articles divers. . . . . 163 7,564 166 109 269 47 48 4.5 5.8 5.7 
Grocery stores — Épiceries ...-- +--+ +--+) 49 5,611 46 90 255 1.6 1.6 1.8 1.9 15 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . . 86 80,710 55 1,080 7,236 3.4 3.4 3.8 3.2 3.6 
Meat markets — Boucheries . . . . . .......::. 32 3,748 35 65 228 4.0 3.3 4.2 3.6 26 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 33 x x x x 3.1 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 45 72871 14 2,047 9,967 1.6 3.8 0.7 42 43 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 8 54,001 _ 1,436 7,485 47 4.3 - 4.5 45 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Gises diverses Melvins wher: ais ee ier » 4 « 13 13,637 1 381 1,530 24 4.7 09 6.0 5.8 
General stores — Magasins généraux . . ....: 3 96 3 1 x 0.3 0.1 0.3 0.1 x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 21 5,136 10 229 x 1.8 2.1 1.2 2.6 x 

Automotive group — Automobile ......:::::: 386 116,825 296 2,023 12,208 3.0 3.3 21 3.3 34 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves . ............:.+.4.:. 27 64,125 2 682 4,414 2.2 3.2 0.6 2.8 3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . . . . . . ese +. + - 9 2,259 3 58 384 275 Sek 1.5 3.3 34 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile.....---- 5 5,409 2 131 743 29 3.2 5.3 3.1 LÀ 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . -. 190 30,124 158 624 3,216 2.8 3.0 25 3.2 3. 
Garages RE mn nets 38 2,971 29 87 662 2.6 3.1 20 3.0 3. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

toleries (débosselage) .........:.....:. 47 5,424 51 257 1,732 3.8 6.1 4.2 64 6. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 70 x x x x 43 ne x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cossoires MM oh colar state eee ep etes sn se 211 29,941 119 733 4,224 29 3.7 2.6 3.4 4. 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- : 

ments pour hommes et gargons..---...---- 34 8,376 13 162 1,297 2.5 4.0 1.8 3.5 4. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles .......- 61 11,294 34 281 1,417 3.7 54 3.3 4.6 5. 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ...-------- 7 338 5 16 57 24 17 2.0 29 2 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

famine cht oes ip ery ae ale hates we 26 2,468 23 58 280 3.2 19 42 1.6 L 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

ti famille (ces RE ER de 30 3,240 9 72 444 24 3.0 1.6 2.6 2 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 9 1,253 2 43 195 1.6 27 04 34 3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 44 x x x x 3.6 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . . ........:::.: 224 33,603 152 843 5,343 3.2 40 29 4.6 5 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . . . 36 3,319 26 77 413 3.0 24 21 24 2 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . 28 10,060 14 238 1,596 3.2 5.6 3.1 6.6 6 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 

ménagers 4 MER: 2-0 Sec mn die Soc 19 3,721 14 121 828 3.8 5.1 3.8 7.6 8 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers . . . . . . +: : + + : «+ : : + 18 4,898 8 92 683 3.8 3.3 3.6 3.8 4 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 23 4,698 15 68 517 3.0 4.7 25 3.6 4 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . .. - ll 1,527 4 27 221 34 2.6 2.1 2.0 4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 89 x x x x 3.2 z x œ x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente n 
au détall a cls Ms co le dr Er aire: dre 331 56,511 203 1,235 6,461 29 3.1 27 3.8 ' 
Pharmacles sy 12, 0-44 he oe 42 11,364 8 428 2,299 28 3.5 14 4.8 { 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 11 11,568 - 74 608 24 2.6 _ 24 ' 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . - . 29 4,687 19 159 739 2.9 4.6 2.9 4.9 ; 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 28 2,319 31 56 239 | 3.0 42 d 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

Un tabac MS. Rene de here rs 6 462 5 12 37 0.8 0.7 0.8 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . . ........ 2,338 4.1 13 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. x 3.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. + 


an 


TABLE 7 -17. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Concluded 
TABLEAU 7 -17. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — fin 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 


2 = 4 4 
Employés rémunérés Pere 
of Number cane Pep 
Kind of business locations prietors of Employés rémunérés 
2 Es cD working 
Genre de commerce Nombre Nombre pro: Number 
de de prietors last Total 
locaux proprié- week of = week of ayroll 
taires September D September Or year 
actifs - ey. - ~ 
Effectifs, Proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière taires dernière ration 
semaine de actifs semaine de | totale de 
septembre septembre l’année 
\ll locations — Total — Tous locaux ......... 2,727 815,885 1,723 17,850 93,763 43.9 62.9 37.8 66.7 70.2 
1 group — Produits alimentaires ...,....... 5 823 213,508 616 2,850 18,241 49.0 66.5 44.7 62.4 72.2 
kery products stores — Magasins de produits de 
Eaanigerie is 20. Mt ad 0 5 Cece a 56 2,227 10 111 363 44.8 47.2 43.5 45.5 46.2 
lit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
DCO PE ne FRRONE Le 13 1,491 10 20 82 86.7 95.2 83.3 95.2 98.8 
>cery, confectionery and sundries stores — Epice- 
es, confiseries et magasins d’articles divers... . . 154 6,514 168 45 120 38.7 42.9 39.4 28.3 31.3 
meery stores — Epiceries ............... 250 22,228 226 235 951 43.4 44.7 39.8 40.4 46.7 
pu stores (grocery stores with fresh 
leat) — Épiceries-boucheries . ............ 276 172,679 138 2,241 15,768 63.7 72.9 58.2 69.0 76.4 
at markets — Boucheries............... 41 5,925 38 116 583 56.9 73.2 50.7 74.8 719.4 
other stores — Tous autres magasins....._._. 33 x x x x 55.9 x x x x 
ral merchandise group — Marchandises en général 50 225,172 9 6,727 31,537 8.5 65.5 2.4 74.4 75.7 
artment stores — Grands magasins (à rayons) .. 15 200,042 = 6,134 29,047 71.4 92.9 — 92.2 93.8 
eral merchandise stores — Magasins de marchan- 
BGINOISCS Cpt En ee a nt ee 15 16,986 1 263 1,257 10.8 28.2 2.4 27.3 27.0 
ieral stores — Magasins généraux ........_. 2 x x x x 0.5 x x x x 
iety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 18 x x x x 41.9 x x x x 
motive group — Automobile ....... woes 593 196,192 400 3,917 20,852 37.8 56.2 31.1 59.2 63.6 
7 motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
Bmnuesnelves) Paws EU TI à 31 111,285 1 1,508 8,191 1722 54.6 1.6 51.1 55.9 
, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
ulateurs et accessoires ................ 15 3,366 5 97 623 28.8 45.2 16.1 54.5 56.1 
ne and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tes pour la maison et l’automobile . ........ 10 7,138 2 208 1,005 83.3 97.1 100.0 96.3 97.5 
ice stations — Stations-service . .. .. .. 321 56,482 236 1,435 6,966 42.3 57.6 34.8 65.1 69.3 
LL LE 47 3,319 36 112 578 20.0 30.6 15.2 40.1 44.9 
t and body shops — Ateliers de peinture et de 
jeties (débosselage) ................. 53 4,818 45 203 1,427 43.1 61.8 39.1 62.7 68.9 
her stores — Tous autres magasins........ 116 x x x x 56.0 x x x x 
el and accessories group — Habillement et ac- 
oh 6.016 MEI GONE ea 322 38,485 157 1,117 5,515 53.4 62.4 48.0 64.5 67.0 
's and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
nts pour hommes et garçons ............ 38 6,786 18 159 1,002 47.5 55.4 47.4 59.3 61.2 
ien’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
ements pour dames et jeunes filles ........ 73 10,330 21 319 1,375 5337 69.3 34.4 T2 71.8 
lren’s and infant’s wear stores — Magasins de 
ements pour enfants et bébés ........... 4 x x x x 50.0 x x x x 
ily clothing stores — Magasins de vétements pour 
CE Eg TRE Te 46 7,209 30 131 779 34.1 45.9 37.0 36.8 44.8 
ly shoe stores — Magasins de chaussures pour 
NE at. 35 3,374 8 115 578 59.3 68.9 42.1 70.1 72.3 
goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 16 2,130 9 66 269 32.0 51.6 26.5 51.6 572 
er stores — Tous autres magasins . ..... . 110 x x x x 81.5 x x x x 
are and home furnishings group — Quincaillerie 
icles d’ameublement . . = a ig : : Re sn 255 31,923 169 757 4,465 39.0 S17, 33.1 55.3 60.2 
ware stores — Quincailleries . ........... 38 3,422 30 93 382 22.0 20.6 22.6 25.1 22.9 
iture stores — Magasins de meubles . . . 34 6,848 14 141 976 63.0 75.5 51.9 79.7 84.6 
shold appliance stores — Magasins d’appareils 
Cu LR RP RER 13 1,733 5 56 283 27.1 51.8 12.2 62.2 63.2 
ture, television, radio and appliance stores — 
jasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Wpareils ménagers . . ................ 21 4,788 8 83 568 36.2 39.6 28.6 34.9 40.6 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
urs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 28 6,508 19 166 985 38.4 73.6 32.2 80.2 83.3 
coverings stores — Revêtement de sol...... 17 2,238 6 44 349 77.3 84.8 46.2 83.0 89.5 
her stores — Tous autres magasins . . . : 104 x x x x 46.0 x x x x 
‘etail stores group — Autres magasins de vente 
> eae 1. For HONG MOD SE 684 110,601 372 2,482 13,151 61.1 69.3 55.1 TPA 72.3 
Ol 5.6 Oe irs can aor 144 26,465 57 845 4,461 57.6 62.2 57.6 64.7 63.1 
nment liquor stores — Régies des alcools . . . . 18 34,050 _ 239 1,914 39.1 70.5 _ 74.0 70.3 
‘ery stores — Bijouteries . . .......... . 38 7,107 19 258 1,286 39.6 70.7 30.2 72.5 75.9 
ng goods stores — Magasins d’articles de sport 38 4,638 25 128 524 51.4 67.3 43.1 78.0 80.4 
Co stores and stands — Magasins et kiosques 
SE ET LL 17 1,488 5 39 147 65.4 81.8 38.5 84.8 90.7 
> home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
ions mobiles et de remorques . ....... 2 23 7,651 61.1 65.0 
ner stores — Tous autres magasins . x x x 


a Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 7 - 18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 

nt des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 
Metropolitan area as a percentage of province 

Région métropolitaine en pourcentage de la provinee 


1971 


TABLEAU 7 - 18. Recenseme 


Paid employees 


Employés rémunérés Paid employe 
of ie 
Kind of business group locations | receipts Number Employés rémunér 
Groupe de genre de commerce Nombre Ventes iat loc LR 
de et week of 
locaux recettes September 
nettes 3 
Effectifs, 
derniére tation 
semaine de | totale de 
1 l’année 
ae 
5 2,269 


All locations — Total — Tous locaux . FENTE + PIC 
es — Services récréatifs et de divertis- 


Amusement and recreation servic’ 


WNWAwW 
BARN 
Arwen 


eee 


All locations — Total — Tous locaux . ... ++: 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
scents Rene Deane - 
Services to business management — 
Personal services — Services personnels 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ....: 
Miscellaneous services — Services GIVES Hace cath ee Ween sereine 


79,451 


All locations — Total — Tous locaux . .....-.-:+:-**:*:°:: 2,191 | 252,755 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

RO ET ES cut D OO OR Mc AOC MR IC Tempera POI 128 19,334 4,776 
Services to business management — Services de gestion des affaires 554 73,923 30,527 
Personal services — Services personnels. ee ean ee 737 21,398 8,557 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .::: 500 91,894 24,999 

272 46,206 10,589 


Miscellaneous services — Services divers LAN. <i> one Di 


1,002 | 108,416 6,660 31,099 


All locations — Total — Tous locaux .......::--*+:*"*°"° 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

PA MR ee GO CRETE PRES 51 6,990 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. - 212 28,663 
Personal services — Services personnels. osm. ope pue - fe ae 313 1,359 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ...-- 341 46,705 
Miscellaneous services — Services divers). Gee à ee subie > whee ee 85 18,697 


All locations — Total — Tous locaux . ....::::+:::°°: SANS 174,380 


Amusement and recreation services — 

6 Ra ES en oc RO COLE NP à CE 169 13,050 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 441 43,963 
Personal services — Services personnels ......:.-":"""""" 935 21,275 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 611 64,890 

226 31,200 


Miscellaneous services — Services divers . .......::+::-:"*: 


All locations — Total — Tous locaux . .....+:-+:+++:::-**°: 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 


nan ie onto at CRE à Ber NE 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 
Personal services — Services personnels .......:.4.+:+*"# 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ...:. 


Miscellaneous services — Services divers . ........:::-.::+°: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
LA 
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TABLE 7 -18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 -18. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 


Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Net of Employés rémunérés ; 
de sales working Number Paid employees 
° and pro- + 2 
5 Fi 3 : E Net of Employés rémunérés 
Kind of business group locations eceipts prietors ate Nu mb Pe a : À Working 2 = 
lumber Q an pro- umber 
Groupe de genre de commerce ne ee N sue eo ; Ie locations | receipts | prietors last Total 
:, | week o payro = - - week of payroll 
de pe au ae September | for year Dose Ventes Nombre [September | for year 
: = — e et de — — 

actifs Effectifs, | Rémuné- | locaux recettes proprié- |Effectifs, | Rémuné- 

dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

=a | | septembre | l’année L septembre | l’année 

$000 $7000 
IL 7-18-7. London, Ont. 
ll locations — Total — Tous locaux .........,........... 1,509 | 126,017 1,324 7,985 40,280 3.4 3.5 3.3 3.7 3.6 
usement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

ON 29 217 SRE. à à DIS SRE JT nen 84 10,777 45 761 3,252 2.8 3.3 DP 4.3 4.2 
rices to business management — Services de gestion des affaires ... 302 33,811 358 2,085 15,339 4.0 Bue 4.5 3:7 3.4 
onal services — Services personnels ................... 563 14,540 494 1,150 5,019 4.0 4.3 3.8 4.4 4.5 
ommodation and food services — Hôtellerie et restauration .... . 403 47,505 312 3313 11,990 2.5 Li) prs 3.4 3.4 
cellaneous services — Services divers................... 157 | 19,381 115 676 4,678 4.5 4.0 4.3 Bul 3.9 


7-18-8. Montréal, Qué. 


locations — Total — Tous locaux . ................... 14,541 |1,454,173 13,182 87,642 | 463,934 43.2 62.3 42.5 60.7 67.9 
isement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

CUS 9 ne ane es NEA ET Re 673 | 122,542 369 7,002 35,242 39.6 70.1 34.8 65.8 73.9 
ices to business management — Services de gestion des affaires .. . 2,910 | 480,469 3,135 26,717 | 212,658 63.9 77.6 59.7 77.4 79.8 
onal services — Services personnels ................... 4,683 | 128,983 4,309 11,076 43,931 44.3 59.5 43.2 61.6 64.0 
ommodation and food services — Hôtellerie et restauration .... . 5,447 | 521,831 4,815 34,382 | 120,019 36.4 49.1 36.4 49.4 51.9 
ellaneous services — Services divers ................... 828 se 4h 554 8,465 52,082 44.6 76.5 37.3 1257 75.4 

[ES es js ll 


7-18 -9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 


— 4 r —— T 
Locations — Total — Tous locaux . ................. ee 2,686 | 302,575 2,318 19,118 95,374 6.1 | 1 5.7 8.8 8.5 


sement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 


Pr Nowe ket y-ray << sk ER oc à ea ek 133 18,199 78 1,072 5,368 4.4 5.6 3.8 6.0 7.0 
ices to business management — Services de gestion des affaires .. . 549 95,655 629 5,358 38,169 7.2 9.0 0) O55 8.4 
nal services — Services personnels ................... 903 27,970 782 2,449 9,760 6.5 8.2 6.1 9.3 8.8 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration .... . 892 | 118,674 709 7,750 29,610 5.6 8.3 4.7 8.0 8.3 
ellaneous services — Services divers................... 209 42,076 | 120 2,489 | 12,464 | 6.0 | 8.7 4.4 13.6 10.3 
[EX 
7-18-10. Québec, Qué. 
LE 7 4 = 
locations — Total — Tous locaux . ...,............... 2,554 | 227,886 2,300 15,230 69,892 7.6 9.8 74 10.6 10.2 
sement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
Me Wa SRE, op wy ales, cue RR cer cae. à 86 9,189 54 558 2,276 5.1 5.3 5.1 52 4.8 
ces to business management — Services de gestion des affaires . . . 437 59,627 607 3310 22,920 9.6 9.6 11.6 9.8 8.6 
mal services — Services personnels ................. 876 19,988 790 1,702 6,931 8.3 92 7.9 9.5 10.1 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration . 997 | 106,895 738 7,959 28,065 6.7 10.1 5.6 11.4 12.1 
9,697 8.5 12.3 125 14.0 14.0 


Maneous services — Services divers . .............. 158 32,186 111 1,634 | ‘ 


7-18-11. Regina, Sask. 


es 
] | 
locations — Total — Tous locaux ........,........... 740 67,123 551 4,461 19,705 15.2 26.7 12.7 29.5 32.5 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
D ut done ss dahon. ofan 47 3,630 18 280 1,030 9.8 27.8 Sp 28.6 6255 
es to business management — Services de gestion des affaires . . . 170 16,313 162 929 6,557 32.6 42.3 28.3 43.4 42.1 
al RNCS Services personnels, : . . ek ee .,. x... 236 6,235 195 544 2,512 LS 26.2 14.3 30.1 322 
nmodation and food services — Hôtellerie et restauration 4 24. 192 30,469 118 2,291 7,578 10.1 19.9 6.9 25.0 25.6 
M Services — Services divers . . . .. 12.56%. 0 oc «. 95 10,475 58 417 2,225 20.3 46.5 15.3 hs 40.8 43.3 
7-18-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
ie — T 
cations — Total — Tous locaux ........,........... 1,867 | 144,173 1,704 9,871 44,927 4.3 4.0 4.2 4.6 4.0 
‘ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
mts en oe aha ts Gee «sake has ae ss 123 16,469 88 1,134 4,547 4.1 $:1 4.3 6.4 5.9 
?s to business management — Services de gestion des affaires . . . 239 31,310 267 1,898 15,247 3.1 2.9 313 3.4 3.4 
al feuces — Services personnels... ............, 641 11,516 606 971 3,857 4.6 3.4 4.7 317 3.5 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 745 75,679 662 5,419 18,705 4.7 CE 4.4 5.6 5.3 
iseus BctVices — Services divers . . . 1... .,,..... 119 9,197 81 449 2,569 3.4 1.9 3.0 2.4 2:1 
— =#| 1 al| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Continued 
par groupe de genre de commerce, 1971 — suite 


TABLEAU 7 - 18. Recensement des commerces de services, 


Metropolitan area as a percentage of province . 


Paid employees 


Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Net Employés rémunérés ë 
Number sales Paid employes 
of and Re 
: : 4 Net Employés remuner 
Kind of business group locations | receipts prietors Number sales = ua 
o 2 si a of and pro- 
Groupe de genre de commerce Nombre Ventes Nombre ; À À 
P 8 de at We locations receipts prietors 
locaux recettes | proprié- 
nettes taires y ET ai" 
actifs Effectifs, | Rémuné- | locaux recettes | proprié- 
dernière ration nettes taires 
actifs 


T 5000 


$'000 


7-18-13. St John’s, Nfld. — T.-N. 


All locations — Total — Tous locaux . ........::++:++:+: | 48,184 376 2,955 13,860 34.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

emente Mt lue ni ye Pao ecu DE ET AN SR OT 21 2,518 16 155 552 19.6 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 100 17,258 116 889 6,797 76.9 
Personal services — Services personnels... +--+ seep errr 138 3,616 111 423 1,551 39,1 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ....- - 199 18,540 113 1,252 3,588 26.0 
Miscellaneous services — Services divers . ...........--.-+: 41 6,250 20 236 1,371 46.1 

1 
L 


7-18-14. Saint John, N.B. — N.-B. 


All locations — Total — Tous locaux . ....---::---*""*"°" 492 42,421 371 as 11,256 16.9 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

cerieniise RER RAS coer un sc MEN Dh 37 6,793 18 204 153 16.7 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. - 89 11,863 108 631 3,727 28.5 
Personal services — Services PEON 2 ae hs EL à 167 4,338 115 436 1,726 16.8 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ...:.: 160 14,875 108 1,259 3,132 185 
Miscellaneous services — Services divefS ...- 00: - «on ee se + à 39 4,550 22 186 1,316 20.9 

Le Le L les + 
7-18-15. Saskatoon, Sask. 

All locations — Total — Tous locaux . ......:..++:-+-:°: 615 47,124 469 3,221 14,896 12.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

RD CE Ol ome RE Sat te ee RES EE 27 1,779 11 108 533 5.6 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 130 10,707 141 594 4,482 24.9 
Personal services — Services personnels » se steph te 218 4,988 171 485 1,847 14.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 172 23,968 105 1,693 6,386 9.0 
Miscellaneous services — Services divers . ...........:::-+:: 68 | 5,681 41 341 | 1,645 14.6 

—_ 


7-18-16. Sudbury, Ont. 


All locations — Total — Tous locaux . .....-+::+-+:-+:*7 HR 650 | 61,810 566 3,599 site| 15 17 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

FRS AD UE wo OHO EE SR MS RE Rte ENS 51 4,878 34 276 970 1.7 1.5 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 86 10,822 106 536 4,299 1.1 1.0 
Personal services — Services PORONNELS «ass ee pce OS 227 5,463 207 449 1,735 1.6 1.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ...-- 234 32,672 181 2,043 8,567 15 2.3 
Miscellaneous services — Services AVES QU oe a al lone teers eons 52 7,972 38 295 2,031 LS 1.7 

L A! af he 
7-18-17. Thunder Bay, Ont. 
ez à T 

All locations — Total — Tous locaux ...........+.++.+.+.: 522 40,982 446 2,771 12,689 12 1.1 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

sements: lec 24 opie pie pe AUS à Aa age is PRE NT 38 3,155 19 211 725 1.3 1.0 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 78 8,490 71 454 3,413 1.0 0.8 
Personal services — Services personnels . ........:.+:+++" 159 4,269 159 438 1,671 1.1 13 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 195 21,936 157 1,494 6,040 biz 1S 
Miscellaneous services — Services divers . ........++-.-+:::: 52 3,130 40 174 838 LS 0.7 

+ _ = | 
7-18-18. Toronto, Ont. 
si 
All locations — Total — Tous locaux ........:-+++++-*°7 14,437 |1,826,220 13,198 99,499 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
ET PR ER PSS ER Eu EE 850 | 165,643 540 6,938 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 4,064 | 700,719 4,082 34 442 
Personal services — Services personnels . .......-+-:+""" 4,842 | 152,663 4,588 11,781 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ....- 3,449 | 529,657 3,122 36,435 
Miscellaneous services — Services divers . . .....:+:+::::*"" 12321 2744537 866 9,903 
RE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Concluded 
TABLEAU 7 - 18. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — fin 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Region métropolitane en pourcentage de la province 
Net of Employés rémunérés = à : 
Number sales working ] Paid employees 
a oe Aes Net Que 7 Employés rémunérés 
Kind of busi ; : s 
ind o business group locations | receipts prietors Nigiber Nie Soie - 
N Vi of and pro- Number 
aera oe osresrce Saas a Ses locations | receipts | prietors ee i be 
ié- week o payro 
re Peay ets Nombre Ventes Nombre September for year 
actifs de et de a MER 
locaux recettes | proprié- Effectifs, Rémuné- 
nettes taires dernière tation 
actifs semaine de | totale de 
| septembre | l’année 
$’000 


7-18-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 


F T if i ir aT 1 | 


All locations — Total — Tous locaux . .........,......... 5,976 | 635,565 4,525 38,853 | 223,063 44.8 60.2 42.3 59.3 65.6 
nusement and recreations services — Services récréatifs et de divertis- 

OUT nage TR ONRERNE RS RE Rs nn 317 50,518 155 2,616 12,781 37.8 65.1 8222 60.3 65.6 
‘vices to business management — Services de gestion des affaires 1,547 | 212,894 1,553 11,646 94,607 64.7 76.7 61.4 78.4 80.7 
sonal services — Services personnels ................ 1,877 52,829 1,481 4,226 20,388 53.9 61.3 52.4 61.9 64.1 
commodation and food services — Hôtellerie et restauration || || | 1,661 | 244,881 1,005 17,500 74,638 30.6 48.1 24.9 49.7 522 
scellaneous services — Services divers . .............. 574 74,441 331 a 2,865 20,646 47.8 (AWS 40.5 66.6 72.4 

es IL | | L 4 


7-18-20. Victoria, B.C. — C.-B. 


F | | a] 7 I 7 a 
locations — Total — Tous locaux . ................... 1,041 78,638 820 5,434 25,531 7.8 HS) Weil 8.3 TES 
usement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

MEMO Roy eerie. cis ci NUS J oo, TVR 51 5,260 30 350 1,538 6.1 6.8 6.2 8.1 7.9 
vices to business management — Services de gestion des affaires ... 198 15,200 230 857 5,901 8.3 Bee) CH 5.8 5.0 
sonal services — Services petsonnel ss ee er. ey TE ee 334 8,919 274 741 3,682 9.6 10.3 9.7 10.9 11.6 
ommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 337 39,610 207 2,889 11,451 6.2 7.8 5.1 8.2 8.0 
cellaneous services — Services divers . ............. 121 9,647 79 597 2,963 10.1 9.3 9.7 13.9 10.4 
a! a L | 1 
7-18-21. Windsor, Ont. 

in =| AP | ] a 

locations — Total — Tous locaux . ................... 1,327 | 113,366 1,082 7,289 34,553 3.0 Sell 2x7 3.4 3.1 
1sement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
MEET ll di dl... 88 16,098 70 1,173 4,586 2.9 5.0 3.4 6.6 6.0 
ices to business management — Services de gestion des affaires . .. 225 25,030 229 1,362 9,781 3.0 273 2.9 2.4 2.2 
onal services — Services Personnels ER Meek VER Rte 485 12,079 393 1,037 4,409 35 3.6 3.0 3.9 4.0 
ommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 404 49,540 296 3,342 12,801 2.5 3.5 2.0 3.4 3.6 
ellaneous services — Services divers ......,....... 125 10,617 94 375 2,974 3.6 AD) 3.5 | 2.0 | 25 
|e ees He 1 lk a t 


7-18-22. Winnipeg, Man. 
fo win 7 [ 


| locations — Total — Tous locaux . .........,......... 2,554 | 272,226 2,108 17,809 87,181 54.1 71.6 51.2 74.2 78.9 


| 


(|. 2:0 2 Oey 158 17,002 70 1,344 4,646 37.1 TAT 28.3 71.3 75.4 
ces to business management — Services de gestion des affaires .. . 572 72,077 630 4,634 33,449 78.7 91.8 77.7 927 93.4 
mal services — Services DELSONNOIS Pts ae ee ee 828 22,453 719 2,013 8,468 59.0 73.8 57.6 77.6 79.8 
Mmodation and food services — Hôtellerie étrestauration ..... 736 | 122,840 515 8,251 31,450 43.1 60.1 3537 65.4 66.4 
?llaneous services — DOIVICES Givers RL M SR iy ob ue 260 37,853 174 1,567 9,166 56.4 87.9 47.7 ie ae 87.5 
| se —L 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 - 19. Federal General Government, 
TABLEAU 7 -19. Administration publique fédérale géné 


— 436 = 


rale, nombre d’employés selon la catégorie d’ 


Executive, 


Number of Employees Classified by Occupational Category, Septem 


Adminis- 


ber 1974, 1975 and 1976 
occupation, septembre 1974, 1975 et 1976 


scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
fessional service Technical support Operational Other 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
7-19-1. Calgary, Alta. — Alb. 
NOTA RE ne od a's) oie) i) 8 ee cure 4,514 427 544 339 879 2,133 192 
LOTO a ee oe MCA a ve CC 4,562 436 612 315 868 2,114 217 
NOG? Seen Bigetas Scotolls cigar etch RC 6,914 442 630 301 862 2,100 2,579 
1976/1978 00. sees yo everaieniel + % + 14 an OAM — 44 — 0.7 — 0.7 
i= 
7-19 -2. Chicoutimi -Jonquiére, Qué. 
VO TA rea ee ie sea 661 13 70 if 419 11 
TOTS a ors eee mr ie eke Re 678 8 87 = 441 6 
1076: te «Chores totale FRA ONE 1,740 -- 68 175 1,398 
DOG TO aie ee ie Gum Ro CS % Ae — 21.8 — 45.5 — 28. * — 60.3 
= 
7-19-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
= 
TG Poe RE TP AY I CLONED TIPO OD 6,904 648 886 1,780 2,319 394 
NEW, ER eos 7,336 676 997 1,747 2,589 640 
(KH aie Ce + cee a 8,779 727 1,057 1,790 . 2,581 1,863 
1976/1975 TETE RS ee ETS % ss + 75 + 6.0 + + : +7255 - 0.3 
7-19-4. Halifax, NS. _ NÉ. 
= 
TRY DR So OR CIO 12,220 776 958 1,270 2,637 6,033 546 
LOTS ee mec nes 12,305 910 1,176 1,424 2,610 5,859 326 
10760 PO rise R OMCs Ouch al 18,525 925 1,266 1,575 2,562 5.352 6,847 
1976/1911 Sesion pie 0 % ale + 1.6 + 7.7 + 10.5 —41:8 — 8.7 
| Fe 
7-19-5. Hamilton, Ont. 
RO TA ee tete poder ts i 2,829 248 470 319 680 1,052 60 
LOTS ace ions) one ee. nee 2,877 266 500 336 644 1,096 35 
107600 we Oe edie Re wets 3,057 291 537 341 644 1,186 58 
1976/1978 20 cocmerene one "osc % as + 9.4 + 7.4 a ARS) - + 8.2 wan 
(= 2 
7-19-6a. Kitchener, Ont. 
= — 
LOTS CRE se Domain De: 1,346 83 243 79 346 569 26 
ÉTAGE NE 1,358 86 273 74 324 579 22 
19768 RE sel der 1,422 96 288 94 301 610 33 
LOTO OT RE Ce Ce % =e +11.6 +255 + 27.0 = J1 + 5A 4 
— —_— 
Eee 7-19-7. London, Ont. 
TFTA ood ss state h- Vire 4,059 386 486 980 1,981 30 
LOT SIREN 5 PEER Lie are 4,067 363 hs 923 2,040 31 
RTS Re D PER RE RP MR GES 4,832 373 837 1,937 959 
1976078 ate ee n'en ee Cet % + 2.8 + c 1 — 93 — 5.0 1 
| 7-19-8. Montréal, Qué. 
ROTA Tete xc LS ER PRES CR 25,570 1,592 3,201 1,679 6,643 12,885 1,570 
(ks) Se ec us et 28,174 1,628 3,949 1,863 6,291 12,879 1,564 
STG ee ita cata = mn se 31,438 1,750 4,153 2,180 6,459 13,280 3,615 
ISIOLEDTR 4 ate cies ae oe Gls sel % + 7.5 + SZ +170 +27 + 34 
a | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes € 


t définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 19. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 
1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 19. Administration publique fédérale générale, nombre d’employés selon la catégorie d’occupation, septembre 
1974, 1975 et 1976 — suite 


Executive, Adminis- 


scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
4 fessional service Technical support Operational Other 
oti — _ = - - - 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
| = os 
7-19-9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
7 a 
NÉS GÉRÉE OT TRE TEE 81,900 9,604 
TS CORRE OR TT 89,156 10,923 9,785 
“USS RO PDP RP EE TR 96,645 10,820 18,193 


“COINS CPR PAR CE % de = 10.9 


7-19-10. Québec, Qué. 


7-19-11. Regina, Sask. 


7-19-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


7-19-14, Saint John, N.B. — N.-B. 


: 
| 7-19-15. Saskatoon, Sask. 
| 
| 


SENET MIP! em eee © 6 se 0 © 0 «0, © 


er % 
ee 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 19. Federal General Government, Number of Employees Classified by 


5 


1974, 1975 and 1976 — Concluded 


Occupational Category, September 


TABLEAU 7 -19. Administration publique fédérale générale, nombre d’employés selon la catégorie d’occupation, septembre 


1974, 1975 et 1976 — fin 


Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
fessional service Technical support Operational Other 
Total ~ - - = = = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
21 
7-19-16. Sudbury, Ont. 
NOFA Bsn ad cb RES epee ys mene 704 27 
COTS ccc ois RÉ ne ce eh Pen 686 24 
LOTO. li ue Jude eee SI 29 
1976/1078 M ete RCE % + 20.8 
7-19-17. Thunder Bay, Ont. 
TOTAL ce 5 Oo coca: 911 33 126 174 195 351 32 
LOTS ce EG CCC tro oo 968 36 167 157 208 374 26 
COTE CE PRE CCE CEE 1,165 35 199 227 222 441 41 
1976/1975 rome, --rorcius % 93} + 19.2 + 44.6 + 6.7 +17.9 ag 
7-19-18. Toronto, Ont. 
CHE PRET LAS COR I QI 23115 1,173 1,482 10,621 946 
OT RE Ce CO DCR 24,809 1,332 1,747 OPS) 893 
FRS RE TE EEE 28,670 1,403 iss: 12,825 2,429 
WARIS ct a a oe a oo RTE EL % + 5.3 + 14.9 
7-19-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Ce Ch RE EEE cents 12,897 882 1,845 1,234 3,173 4,502 1,261 
LOTS Choc: LOT 13,620 895 2,123 1,297 3,100 4,893 1,312 
TRULY ty PRICE 14,431 956 2,20 1,367 3,106 4,979 1,746 
1976/1975 Fe CT % + 6.8 +. 7.3 + 5.4 +002 ae les) 
7-19-20. Victoria, B.C. — C.-B 
177 5 3,264 373 
260 0 3,179 312 
270 1,120 25772 3,706 
+ 3.8 14.3 — 12.8 
7-19-21. Windsor, Ont. 
Chl Cees RE ste ÉNBE 1,598 48 238 57 645 563 47 
LOTS ARR EE T's Lu tg 1,656 48 468 52 440 602 46 
1976255. crc rie i © ee ae 1,655 46 508 42 376 579 104 
1976719785 "6 der % ee + 8.5 102 — 14.5 = 38 slot 
7-19-22. Winnipeg, Man. 
TO FARE cad) x eee eee tra RS 8,142 802 1,129 2,276 2,619 310 
197 Se | sore. @ ET PNR a 8,413 779 1,246 2,290 2,746 309 
LOT Le DORÉ. 0 IE ET 11,242 852 1,369 2,531 2,872 2,485 
TOIGIIOTS  . SRE ope ots = Code % + 9.4 + 9.9 + 10.5 + 4.6 Je 
LE D 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 


Classified by Occupational Category, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 7 - 20. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant se 
d’heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d'occupation, 1974, 19 


Executive, Adminis- 


ptembre (non compris le paiement 
75 et 1976 


scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
= fessional service Technical support Operational Other 
Tot — — _ = - — 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 


sionnelle extérieur 


D Ne ne leo lose ie. ele (oe! eal sie. 6.6 6 


- —. a 


$°000 
7-20-1. Calgary, Alta. — Alb. 


521-5) 614.0 294.3 560.7 1,409.1 232.8 
625.2 694.4 322.6 562.6 1,617.1 272.0 
684.2 779.5 342.5 635.4 1,911.6 3,054.0 

+ 9.4 128 an Cy? +12.9 + 18.2 

7- 20-2. Chicoutimi - Jonquiére, Qué. 

468.6 151 77.8 8.1 86.6 267.2 13.9 
530.5 10.1 96.7 11.0 79.5 325.2 8.1 
1,963.8 -- 83.9 7.0 68.8 167.5 1,632.5 

À — 13.2 — 36.4 — 13.5 — 48.5 

7-20-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

5,654.3 785.3 1017 569.7 1,118.0 1,690.7 473.4 

6,636.0 945.2 1,194.7 765.6 1,150.7 1,985.8 593.9 

9,381.6 1,093.2 1,396.5 929.1 1,342.2 2333123 2,289.3 

Boe aru lB Ey + 16.9 6214 + 16.7 + 17.4 
7-20-4. Halifax, N.S. — N.-E. 

9,603.5 938.1 1,138.9 1,159.6 1,611.5 4,147.9 607.6 
11,055.4 1,284.9 1,472.4 1,468.1 1,703.6 4,728.9 397.4 
19,913.7 1,412.8 1,729.3 1,911.9 1,906.2 4,765.1 8,188.4 

+ 10.0 +17.4 + 30.2 ap Le) + 0.8 
7-20-5. Hamilton, Ont. 

2,338.3 322.1 508.2 279.5 435.4 737.3 55.8 

2,684.8 410.0 565.1 347.5 428.2 889.5 44.5 

3,262.8 481.3 681.5 400.4 483.1 1,145.0 71.5 

ors +17.4 + 20.6 +15.2 + 12.8 + 28.7 
i 
7-20-6A. Kitchener, Ont. 

1,090.5 111.5 ] 268.1 67.8 22155 387.5 34.0 

1,203.4 128.3 305.1 74.7 213.4 452.0 29.8 

1,471.4 159.1 355.7 109.6 225.5 576.1 45.5 

dat + 24.0 | + 16.6 + 46.7 HS 7 +27.5 
7-20-7. London, Ont. 

3,041.9 419.4 542.9 171.4 622.1 1,247.3 38.8 

3,466.1 482.1 583.9 190.2 609.9 1,549.4 50.6 

4,950.9 529.0 681.2 208.9 618.2 1,703.5 1,210.0 

aa +6047, + 16.7 + 9.8 + 1.4 + 9.9 
7-20-8. Montréal, Qué. 
21,975.1 3,676.0 4,220.1 1,768.2 
24,989.2 4,650.4 4,120.8 1,874.3 
32,558.8 5,417.6 4,801.1 4,435.6 
+ 16.5 + 16.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 -20. Federal General Government, Regular Payroll Paid D 
Classified by Occupational Category, 197 


TABLEAU 7 -20. Administration publique fédérale géné 
d’heures supplémentaires et rappels), 


Total 


#10 — 


Executive, 
scientific 
and pro- 
fessional 


Direction, 


scientifique 
et profes- 
sionnelle 


rale, rémunératio 
selon la catégorie d'occupation, 


Adminis- 
trative and 
foreign 
service 


Adminis- 
trative et 
service 
extérieur 


Technical 


Technique 


Adminis- 
trative 
support 
Soutien 
adminis- 
tratif 


Operational 


Exploitation 


uring September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
4,1975 and 1976 — Continued 


n ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
1974, 1975 et 1976 — suite 


Other 


Autres 


78,286.3 


92,718.7 
118,367.1 


483.3 
806.0 
969.5 
+ 20.3 


D 


7 -20-9. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 


7-20-10. Québec, Qué. 


7-20-11. Regina, Sask. 


7-20-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 


65.5 
66.3 
44.0 
— 33.6 


7-20-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


LOI 2,187.2 
TS LY ----.-...1.....0..c). 2,599.4 
19768... TR se: JDE 3,287.0 
1976/1975... DR cs. % 


1,118.3 
1,318.9 
1,601.2 


1,611.6 


1,823.5 
2,302.6 


203.0 
245.4 
281.0 
+145 


366.6 
478.6 
553.3 
+15.6 


7-20-14. Saint John, N.B. — N.-B. 


7-20-15. Saskatoon, Sask. 


216.5 
255.5 
273.6 
aia 


332.3 
498.1 
556.7 
+11.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


10,555.7 
8,469.9 
26,035.9 


850.9 
177.0 
5,759.1 


1,164.4 
1,179.8 
2,298.3 


17.2 
31.2 
82.1 


170.7 
184.9 
476.0 


12.0 
48.0 
937 


239.3 
103.7 
305.4 
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TABLE 7 - 20. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
Classified by Occupational Category, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7 - 20. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
d’heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d’occupation, 1974, 1975 et 1976 — fin 


Executive, Adminis- 


scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
fessional service Technical support Operational Other 
Direction, hae inis- Techniq ue Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
$000 
7-20-16. Sudbury, Ont. 
OT SO RE Ge re ar 554.5 384) 152.3 27.6 137.9 178.6 24.4 
DOS Rear tse oh Rae Ne Hire, 587.5 35;:1 164.0 28.4 136.6 205.4 18.1 
RO TOR ARRET PRE Apr €: 758.4 48.6 226.9 37.0 162.8 244.7 38.4 
ETC TS SRE Dre = % + 38.5 + 38.4 + 30.3 + 19.2 +19.1 


7-20-17. Thunder Bay, Ont. 


[ 
BOTA mew ET MEN NE << Soy. Le. tnt 762.9 43.1 141.3 168.3 125.6 248.5 36.1 
AS TO SOME, Stakes deo 893.3 57.6 193.0 162.8 133.5 310.8 35.7 
LOS 2 CRE TEE EN EETTE CREER 1,234.2 60.0 249.2 279.6 163.4 428.5 53.4 
1070/1975 re. % 501 + 42 29 7127 + 22.4 159779) eer 


7-20-18. Toronto, Ont. 


COTES SERRES RE | 19,054.7 1,596.7 3,447.6 1,448.1 4,193.3 7,250.4 1,118.6 
SE sn ee 22,083.9 2,042.4 4,425.5 2,024.9 3,843.2 8,604.1 1,143.9 
SS 3 Sa eee eee 29,553.6 2,300.0 5,258.0 2,267.2 4,546.9 12,031.5 3,150.0 
TCIROUSS: B55 tee, Sy a ae un: % 141276 + 18.8 + 12.0 + 18.3 + 598 | 
[= 
7-20-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 

LS SOS CREER RES ETS 11,432.9 1,229.2 2,149.2 1,220.7 2,077.4 3,187.5 1,569.0 
DIB) 20 OR M EPS 13,220.6 1,439.3 2,500.9 1,493.9 2,074.9 3,957.3 1,754.3 
TD » 6 aig Se eens 16,022.5 1,647.5 2,958.1 1,762.4 2,336.6 4,831.1 2,486.8 
ONE TES 6 Aen eee % | ban + 14.5 +18.3 + 18.0 +12.6 + 22.1 


7-20-20. Victoria, B.C. — C.-B. 


te ish de 5,096.0 248.6 432.2 562.4 761.4 2,649.0 442.5 
nee se nr 5,664.0 422.5 544.9 717.5 760.3 2,796.7 422.0 
OD 2 à 6 CRE 10,106.9 472.9 616.7 859.5 826.6 2,839.7 4,491.5 
Be LOT Siahraied errs Serer ete esas % 511,9 1132 +19.8 EE) 0 1 (ES) 506 


7-20-21. Windsor, Ont. 


RE -. .. 1,315.5 64.7 268.7 5222 472.9 398.4 58.7 
| OLS CORP 1,471.9 1177 497.2 53.5 298.9 488.9 61.7 
"2.  . . . 1,672.0 76.1 584.6 49.5 285.2 565.9 110.8 
TSI: 2a % ioe ae (yl + 17.6 = tks) — 4.6 Eas s7, Kote 


| 7-20-22. Winnipeg, Man. 
| 


+ 
ol og . 6,876.7 1,324.0 965.5 1,761.0 389.3 
9 enw kn 7,820.8 1,524.4 1,173.6 2,083.6 395.8 
| 12,065.7 1,841.1 1,402.8 2,560.4 3,053.4 
M1975) eye Ses. Soo enc os % | aoe + 20.8 +19.5 + 22.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 21. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 -21. Nombre d'employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisième trimestre, 1975 et 1976 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Third quarter Third quarter Percentage 3 
1975 1976 1976197 5 Région métropolitaine 
a; ie ahs en pourcentage 
Troisième Troisième Variation en de la province 
trimestre 1975 trimestre 1976 pourcentage 


1975 | 1976 


eh 


7-21-1. Calgary, Alta. — Alb. 


— 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 1 1 - we * 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 6,423 7,047 + 97 29.2 28.7 
Gross payrolls — Rémunération brute ....- - $7000 24,315 26,312 + 8.2 32.9 33.6 


7 -21-2. Chicoutimi -Jonquiére, Qué. 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 10 5 — 50.0 


988 — 48 1.6 1.6 
2,834 — 9.6 2.2 1.7 
= 


Number of employees — Nombre d'employés ..... 1,038 
Gross payrolls — Rémunération brute . . . ... $000 3,134 
7-21-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


= 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 9 9 _ cie a 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 8,055 9,262 +15.0 36.7 37.7 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $ 000 29,902 31,845 + 6.5 40.5 40.6 
r 7-21-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
es ss 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 3 3 - LE se 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,673 2,893 + (8.2. 50.6 533 
Gross payrolls — Rémunération brute .....- $ 000 ALS? 8,861 + 23.9 57.4 60.2 
7-21-5. Hamilton, Ont. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 9 9 - ré 2 
Number of employees — Nombre demployés ..... 5,803 6,050 + 43 5.5 ss 
Gross payrolls — Rémunération brute . . . ... $000 Liou 19,297 +11.2 5.9 53 
Le 
7-21-6A. Kitchener, Ont. 
sms LL 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 5 5 — oe ef 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 3,342 3,688 +104 shal | 34 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $7000 9,382 12,478 + 33.0 32 37 
[es __ 3 
7-21-7. London, Ont. 
[En 212 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 9 5 - ot a 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 3,267 3275 £2.02 3.1 3.0 
Gross payrolls — Rémunération brute ......- $000 | 9,629 10,640 +10.5 33 34 
7-21-8. Montréal, Qué. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 101 99 — 0.2 me a 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 32,304 33,331 + 3.2 49.1 524 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $’000 97,185 101,945 + 49 68.7 62.0 
Se ee —_———— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-21. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 
1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 21. Nombre d’employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisième trimestre, 
1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 


Third quarter Third quarter Percentage of Prodan 
= fl : 1 ous 1976107 5 Région métropolitaine 
Troisième Troisième Variation en FR it 
trimestre 1975 trimestre 1976 pourcentage alas © 


1975 Ne 1976 


1 


7-21-9a. Ottawa, Ont. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 9 9 — 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 7,459 7,554 Ho EE | 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 25,380 23,554 — 72 
7-21-9b. Hull, Qué. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 6 6 = Bie ss 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 1,624 1,611 — 0.8 2.5 25 
Gross payrolls —- Rémunération brute ...... $000 | 3,364 4,455 + 32.8 2.4 27 
7-21-10. Québec, Qué. 
fe 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 34 26 — 23.5 = us 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 4,902 5,276 76 7.4 8.3 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 12,787 16,414 +28.4 9.0 10.0 
fe 
7-21-11. Regina, Sask. 
= 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 2 2 — a de 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 2,136 2,068 — 32 22.9 22.8 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $’000 7,823 7,042 — 10.0 317 27.4 
7-21-12. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
L 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 9 9 = no ar 
Number of employees - Nombre d’employés ..... 4,472 4,372 — 2.2 4.2 4.0 
Gross payrolls — Rémunération brute , ..... $000 ie 11,785 14,498 + 23.0 4.0 4.3 
7-21-13. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
~ 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 7 7 - ee as 
Number of employees — Nombre d'employés .... . 719 684 — 4.9 26.3 28.1 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 2,513 2,438 — 3.0 39.3 38.3 
RE 
7-21-14. Saint John, N.B. — N.-B. 
| f 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 10 10 - am DE 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 1,233 1,197 — 29 32.9 32.4 
_ Gross payrolls — Rémunération brute ..... . $000 3,377 4,590 + 35.9 37.3 41.9 
| = 


7-21-15. Saskatoon, Sask. 


- Number of municipalities — Nombre de municipalités 1 1 
_ Number of employees — Nombre d’employés ..... 1,619 1,690 
| Gross payrolls — Rémunération brute . .. ... $7000 5,679 6,104 
| 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-21. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 
1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7-21. Nombre d’employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisiéme trimestre, 
1975 et 1976 — fin 


Metropolitan area 
as a percentage 


Third quarter Third quarter Percentage - RES 
1975 re 1 916/107 5 Région métropolitaine 
ae Ms dana en pourcentage 
Troisieme Troisieme Variation en de la province 
trimestre 1975 trimestre 1976 pourcentage P 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 


Number of employees — Nombre d’employés ..... 


Gross payrolis — Rémunération brute ....-.- $000 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 


Gross payrolls — Rémunération brute . . . .:. $000 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 25 25 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 39,654 42,092 37.4 38.2 
Gross payrolls — Rémunération brute . .....: $ 000 122,785 149,271 41.5 43.9 


7-21-19. Vancouver, B.C. — C.-B. 


ah A 
Fez 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 


Number of employees — Nombre d'employés ..... 58.2 
Gross payrolls — Rémunération brute ..... - $ 000 60.1 
7-21-20. Victoria, B.C. — C.-B. 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 8 8 - 

Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,648 2,846 Tato 11. 

Gross payrolls — Rémunération brute . . . . .. $000 7,846 8,968 + 14.3 10. 

7-21-21. Windsor, Ont. 

Number of municipalities - Nombre de municipalités 12 12 - 

Number of employees — Nombre d'employés ...- - 2,461 2,465 + 02 2 

Gross payrolls — Rémunération brute . . . ... $ 000 7,847 8,944 +140 2, 
7-21-22. Winnipeg, Man. 

Number of municipalities — Nombre de municipalités 3 3 = 

Number of employees — Nombre d'employés ..... 7,108 7,805 + 15 70.9 14 

Gross payrolls — Rémunération brute . . .... $ 000 26,078 29,433 +129 79.9 81 

LE — «=—S 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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. Quelques données sur les établissements de 
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1973, 1974 et 1975 
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. Quelques données sur les hôtels ouverts 


toute l’année, 1974 et 1975 
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toute l’année, 1974 et 1975 


. Recensement du commerce de détail, par 


genre de commerce, 197104 . Unes, ru, 


Recensement des commerces de services, 
par genre de commerce, 1971 


Census agglomerations 


Agglomérations de recensement 


No. 
= — 
1 | Baie-Comeau, Qué’ TE PER MERE. «7. 
2" | Parties Ont enr oni ARE PER bbs peels oo 
a | Brantford Ont: 27 sao ewer ee ST 
4 \ighatlottetaten: PE TP LL ET °f 
5 | Chilliwack, BiGa= CEE PET: > °c 
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11 Kamloops BiGs— C--B mie erage oe wrens NE 
12) Kelowna BC ICE eet 
13 Kingston; Opie te ees ain tata x à 
14 | Medicine Hat, Alta. — Alb. ..........::::: 
15 Moncton, NB AIN ME ET MEN 
TE IINataIMOo BR CCE ARENA 
1741Oshaw2: Ont oer tie EE. Saab MeO F< ok 
17a | Oshawa-Whitby, Ont. ...-..-.........:..: 
18 | Peterborough, Ont... ...-2- + +. se sel. ls 
19 | Port Alberni- Alberni, B.C. — CB. nd eee © 
19a | Port Alberni, B.C. — C.-B. ...........4:. 
19b| Alberni, B.C. CB... ct co eg” 
20 | Prince George, B.C. — C.-B... . . -- .""". 
DR IMOUSRI A OUEN SEE CRIE 
22 |Rouyn-Noranda, Qué. .......:..:....:. 
Jan ROU OU EE Le TAC 
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D7 Sault Ste. Marie (Ont. varie ere CNRS: 
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29 | Sherbrooke, Qué... . 0c eee ne. che 
PS OUR AE du x ROL Re D Se ae 
au \Syduey NS Nye . ens ea eee eee 
31a | Sydney - Sydney Mines, N.S. — NÉ. ......... 
31b | Sydney -Glace Bay, N.S. -N-E. ........... 
32 | Sydney Mines, N.S.—N-E. .............. 
33 |Thetford Mines, Qué. .................. 
4 | Timmins Ont 246 0er UC 
$6 AlTrenton, Ont Le reas 
36 | Trois-Rivières, QUE... A CU Ne 
27 +) Vallevfielt QUE. RS ey Caer 


38 | Victoriaville, Que De creer 


SRE 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1966 1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


1966 il 1971 


8-1-1. Baie-Comeau, Qué. 


No. — nbre 


Total population — Population totale . .....::::::::::: 25,290 0.4 
By sex — Selon le sexe: 
Malema Home de ue = Pena (s,s) oe RESTE 12,870 0.4 
Female Femmes a. 4 a obs cree ee fhe Hep ee 12,415 0.4 49.1 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
OH Vers AUS ie ce NS CAE 2,540 0.5 10.0 
be oe PE TE NE uss ce Shey chu. CU. DAS 3,520 0.6 13.9 
10-14 “ CaN EN RE uno (fo OREN 3,230 0.5 12.8 
15-1927 D TE RER OU RAN EME ION CL CNE 2,490 0.4 9.8 
20-2400 CR Le MU la CCC Ce 2,415 0.4 9.5 
25-34 “ CO RE RE net ns to ie usta salt at 4,580 0.5 18.1 
35-44 “ CP) oc MR nee Mie RE negro Os 3,305 0.5 134 
4S SAS OP ed REC OMR PRE Ve oc OMC 1,875 0.3 7.4 
55-64 “ COE cg ER ne re AR eon ras ee 965 0.2 3.8 
65 years and over — anset plus. .........-..::.-:::::: 370 0.1 15 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .........:::::. 5,520 0.4 si 
Persons in families — Personnes dans les familles 23,235 0.4 91.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 


nes par famille 


4.2 


zit 


8-1-2. Barrie, Ont. 


Total population — Population totale 6.2 CET UE. de 38,175 
By sex — Selon le sexe: 
1 SN DS A POI ei 10 COUPON EE 18,875 
Female Femmes se : ee see ie te ve eee gee ue fe) 19,300 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
0-14 vesrs anse. Rs DEN Rep 3,065 
LE) Se Ce er SAN RP Me ele chance 3,815 
10-14 “ CT ES at sers eee ie aa ee aUe 3,935 
15-195" SOA sake, BE BN ci, ete, à woe ea es 3,805 
20-24 “ Ce Nore Re OS eS Cierra Oren D 3,215 
25-34 “ BO gee en oe PÉNALES CT 4,855 
35-44 “ SOR APR. Sn ae de sr Kes 4,305 
45-54 “ DS a eae) Re ese ac Go 07 RS 4,180 
55-64 “ alee ES SNR EN OR eve 2 Ce 3,310 
65 years and over — ans et plus. ........-........:-::: 3,695 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 9,550 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . ..... 33,510 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 


nes par famille 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 


2 Percentage 
of province 


distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1966 | 1971 1966 | 1971 
at 
8-1-3. Brantford, Ont. 
5 | 
Total population — Population totale ................. 62,036 80,285 + 29.4 0.9 1.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
RS SENS: some ees SPE ay cy hp ae, , 30,418 39,735 +30.6 0.9 1.0 49.0 49.5 
ÉGANCENENTTES DER PCR RE 31,618 40,545 + 28.2 0.9 1.0 51.0 50.5 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
Le CET EE MERE DOC PERS RE 6,258 6,255 -- 0.8 1.0 10.1 7.8 
SEe9 “ ne once oe tet 6,305 7,865 + 24.7 0.8 1.0 10.2 9.8 
10-14 “ ha en. 6,017 7,675 127.6 0.9 1.0 9.7 9.6 
15-19 “ le Bog MEN DONS VOTES 5,650 7,625 + 35.0 0.9 151 9.1 9.5 
20-24 “ A as ht duthaenn. À 4,427 7,030 + 58.8 0.9 1.0 7.1 8.8 
25-34 ‘ N71 fe presse SUCER ECS DORE Ona en 7,008 9,710 + 38.6 0.8 0.9 11.3 12.1 
35-44 * > à AIS DO Ce DROITE DNS 7,936 9,105 +14.7 0.8 1.0 12.8 11r3 
45-54 * en 60e ET ETES ÉCRIN PRE 7,096 9,370 + 32.0 1.0 121 11.4 11.7 
55-64 “ CR ee era ae 5,222 7,585 +45.2 1.0 12 8.4 9.4 
eomeats and over ans et plus +. . . : 5. 0c es cence. 6,117 8,050 +31.6 11 152 9.9 10.0 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 1153323 19,965 + 30.3 0.9 1-1 sh ten 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 54,985 69,550 + 19.1 0.9 1.0 88.6 86.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
UVLO IPERS 2 FCO PNR ss eae tern ee Inia 3.6 id es 35e aus ave 
L ai 
8-1-4. Charlottetown, P.E.I. — 1-P-E. 
L i T —— 
Total population — Population totale .........,,...... ats 25,250 me 
By sex — Selon le sexe: 
Hommes dE. Mn... LM. oe | sa 11,890 
ier Femme 20... LAN... cle Rk oom ae 13,360 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
(DCA 3600 2 OM a Et. les. se 2,005 
Be 9 “ 2, LOS Ot td EE Cet MO À ine 2,360 
10-14 “« AE Re LAR €. + 2,560 
219 ‘ ©" [das PDA: 0. ie ae 2,520 
20-24 “ PS SLA ee oe 2, | het 2,535 
25-34 ‘: CLARA APN Oe: kA PR ER ae 2,900 
35-44 “ 1" hang nt ne ee A aS es oe Sr Be 2,495 
45-54 « M CE ee os RES | a 2,585 
55-64 “ SRD OM COR D .. ae: | ate 2,270 
65 years and over — ans et PUSH PM SC eg Ee i: 3,025 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 5,510 
| Persons in families — Personnes dans les familles . . .. ...... 20,815 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
se SUR EB Aa Nites li ec kocae 50 3.8 
nn a Ie | aN 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8-1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


a Agglomérations de Répartition en 
1966 1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
No. — nbre 
8-1-5. Chilliwack, B.C. -C.-B. 
Total population — Population totale .......:-:-+:::::::: ies, 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MAO Hommes ieee tea ee eine qe ste 1.5 a 50.4 
Penale PREMIER tetera. does nie ad os ieee he ie DONC 1S .. 49.6 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
Qe ZAIRE REET ican, Pa or: es 14 es Vez 
Seo FL OR. he SM ET PO en Pont 1.6 ae 10.1 
10-14 “ Co eck UA We ah BS cas 2 es esta aie cree 11 .. 11.4 
1SE TOUS RE es 2 cs so ee ee 19 x 11.4 
20-24 “ PE EE ce MRC FOOT ER 1.3 re 722 
25-34 © ne LEE Sc) SORTE TRIO DONS CA NOR 12 x 10.6 
35-44 “ CS pM, ALTER Sie sac PRECIO RD KOTOR £5 ni 103 
45-54 “ En Ie Bhat on .oieusi ae eue ces 1.5 da 11.3 
55-64 “ RE en à PNR EE ere OT BST à < 8.8 
65 years and over — ans ct plus. ...........:+..-::::-: 1.8 x 10.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ...........::.:: Re = 1.5 A ae 
Persons in families — Personnes dans les familles... cas ie las F, Pi 1.6 Je 87.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
panfamile me ele eee te gees ae ae sf FA | seh = 
— 
8-1-6. Drummondville, Qué. 
laa | eee 
Total population — Population totale cc ieiste es 4 hr tes 42,855 8.6 0.7 0.8 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male = Hommes: ass . Peete ona dec di 21,075 + 8.9 0.7 0.8 49.2 49.3 
Female FEMMES... cts ee hrtele Ne one loons 21,780 + 8.2 0.8 0.8 50.8 50.7 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DEA years ans... ee ee ci 4,449 — 21.2 0.7 0.7 10.4 75 
SAME COR ele eke ed sem erne eee 4,987 9.3 0.7 0.7 11.6 9.7 
10-14 “ CO EE nl CROP CR POMC exe 5,118 + 0.6 0.8 0.8 11.9 145 
155197” TR TP Rte ls er lea rs aile raie 5,118 +10.1 09 0.9 11.9 12.1 
20-24 “ CT AE us NACRE CEROART Ce CN LOMLETEL 3,983 + 26.0 0.8 0.9 9.3 10.8 
25-34 “ OT Tao BM RET leachate le ARNO CP NI ONCCC S20 + 26.4 0.7 0.8 11.9 13.9 
35-44 “ RS ET LORS COR MO CRC RO CT ORDEOLS Ce 5,002 — 24 0.7 0.7 117 10.5 
45-54 “ UN MR LR BE Sole tele ei Que 4,140 +13.9 0.7 0.8 9.7 10.1 
55-64 “ oP PR CR BMP JR et ot Ginette 2,766 + 32.5 0.7 0.8 6.5 74 
65 years and over —anset plus...............:..:::: 2,171 +359 0.6 0.7 5.1 6.3 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ..............: 9,069 LT 0.7 0.8 rat val 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . ......:.. 39,132 + 6.7 0.8 0.8 91.3 89.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
par familles ot st Dion EEE PRE 4.3 due aa 
nie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


8-1-7. Fredericton, N.B. — N.-B. 


Total population — Population totale .................. 5.9 7. 100.0 
By sex — Selon le sexe: 

MUC HOMMES. Ne Ms os oh ee | 18,500 5.8 a 49.1 

Romdle'— Femmes site ses Ske Wee tin se he Bek Ren ck 19,185 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


EEA Y Carst—nans. Cie ENS vi okt Shae 1 Lan ook 

Bg * ee ete eee Ak Nas ARBRE ooh 
10-14 “ M RTS RM ee MIO 1 
15-19 “ ET Es a SAN 5c Ms RES os os 
20-24 “ {RCs oy Sho eR ae et Re ae oe Se 
25-34 “ MR ane Nue. TR, 
35-44 “ SIS PR ee RAR As 0e Re" 
45-54 “ OS Reed ob ono CCE Oe ce gee RAIDE EE VLC ES | 
55-64 “ ERG Es ns a th Ms Pe 1 
65 years and over —ansetplus...................... 


Families — Familles: 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
TARTU os cron eae occ CN PS CR : 


8-1-8. Granby, Qué. 


Total population — Population totale ................. 


By sex — Selon le sexe: 


(CCE <A 2 a 
S- 9 “ io ÉD ol POLE LU PES 
10-14 “ Es Bids: Oia e Arete ORALE SU PET ee 
15-19 * Rr Red ttc dT hs ts RR Oe oon | 
20-24 “ F6 SIMA. ohh ok bh uk AR Rr EE 
25-34 « PE oe Ck TR AE. eae en ET eae 
35-44 « Re ee Cet miam cut 
45-54 « $2 0 dont RATE NET PRE: 
55-64 “ PL 083.0) HORMONE MAS OR IPS | 
| 6S years and over — ans et plus. ....,................. 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 9,105 Se 
_ Persons in families — Personnes dans les ENCORE ARE Re 35,170 89.5 
_ Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
M RE in À 4 3.9 
Se 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 


À Percentage 
of province 


distribution 


Percentage 


change Agglomérations d partition € 
1966 1971/1966 | “recensement etre 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province RATES em 
1966 | 1971 1966 1971 
| No. — nbre an ca 7 4 
8-1-9. Guelph, Ont. 
À — _ mn 
| | 
Total population — Population totale ........-..:-::: 51,377 62,660 + 22.0 0.7 0.8 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Ml Hommes ee M Poor D QUO OU 25,546 31,095 +217 0.7 0.8 49.7 49.6 
Female = EeMMES i - ÉD > is ol ary NU 25,831 31,565 +222 0.7 0.8 50.3 50.4 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DA Vars ADS ER FN UN a ae 5,544 5,295 — 45 0.7 0.8 | 10.8 8.4 
LC AS CRE 2: |. ORCS Meek PPS O1 CE CaM ao © 5,645 6,425 + 13.8 0.7 0.8 11.0 10.3 
10-14 “ CRT A CCE SR ER RO CC DIE Er - 4,857 6,200 +27.1 0.7 0.8 9.5 9.9 
11670 PS MNT Sees es Gah A MOTO D Cac Cr Gi © 4,772 5,880 4232 0.8 0.8 9.3 9.4 
20-24 “ DRE Ne LR NO II OR 3 4,013 6,425 + 60.1 0.8 1.0 7.8 10.3 
2534: NE Cae OM Pants tre sala eh se, Ste eye cl UC 6,280 8,655 + 37.8 0.7 0.8 122 13.8 
35-44 “ CR RE re D sie a) sea ge NU 6,694 7,380 + 10.2 0.7 0.8 13.0 11.8 
A5 S4 RE ECON, Jey NE Le els pres fe nice 5,163 6,465 +252 0.7 0.8 10.0 10.3 
55-64 “ CAM en). CR RONDE: JC AOC © 3,879 4,705 + 21.3 0.7 0.8 7.5 VS 
65 years and over — anset plus. .........-.:::::--"":: 4,530 55225 +15.3 0.8 0.8 | 8.8 8.3 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles 2. oases eile, ct Jen 12,060 15,320 + 27.0 0.7 0.8 OES 0 
Persons in families — Personnes dans les familles . 22.66 44,804 54,560 + 21.8 0.7 0.7 87.2 87.1 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nes par famile nee NN © geet Se st ail a oe on 34 
e es à Li mers 
8-1-10. Joliette, Qué. 
re T1 
Total population — Population totale . .....---:::::::: ann 29,350 ae 10 * 0.5 ne 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Maley Hommes : o cated) Stee eas secon cls Se 4 14,250 + a 0.5 =e 48.6 
Hemale = \Remmes oe eee cle pee Ouen Ee 15,100 ra a 0.5 = 51.4 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DNA Venrsenans . - ke Ce gee Ee .2 2,070 wr + 0.4 ze 14 
GE CSSS NT RE MR Eee cr EU tex Oke “a 2,670 ee *- 0.4 = 9.1 
10-14 “ OE RR AE 2 ee Cle soie te ae pre nee =) 3,310 7 ae 0.5 eed 114 
15-19 “ CERT RAR en a ON) ae 3 3,060 4 ud 0.5 ce 10.4 
20224 ~** CO DO CLOS À. 3,030 Le wd 0.6 8 10.3 
25234 07 CR ES PP EE 1 CR Ole A 4,500 FE. a 0.5 a 153 
35-44 * Care | men eh Genrer ecw iO De a 3,450 SE 2 0.5 LS 11.8 
45-54 “ COR LT bie Se NE OC LR ee ens a3 2,990 ar ar 0.5 3 10.2 
55-64 “ Ce TA = ni MES eS CAD a 2,115 he ay 0.5 og 14 
65 years and over — anset plus. ...........+::::-:::: de 2,150 is +. 0.5 ae 14 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ...........:::: 0.5 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . ...::: 0.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nes par famille. esc spec ete ie 0 ue RE ‘ ne à 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = 2 
change Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement ra urcentage 
Variation en en Pourcentage 
pourcentage de la province 


1966 | 1971 


Total population — Population totale ................. 


By sex — Selon le sexe: 


RO to lavss | 
ei « | ,« 
Det « | os 
ey « | je 
Da ve | > 
DS « | J« 
RU... léves. | 
A lus. loves. | 


Number of families — Nombre de familles .....,.,........ 10,050 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . 37,370 
Average number of persons per family — Nombre moyende personnes 

LES ous Cr PRES En EN enr 3.7 


8-1-12. Kelowna, B.C. — C.-B. 


Total population — Population totale ,,,,,...,,....... a 36,960 


By sex — Selon le sexe: 


nt les. dons. | Ré 18,160 
MS Bh CORRE ee 5 18,800 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


OS SO TR 3 2,705 

o> « M me Re een os ee +: 3,585 
10-14 « RE a ee + 3,720 
15219 « Pe NE dc: D, PAS EU DE kee. at 3 3,535 
20-24 « MT CR ee Us ol af 2,575 
1025534 « MT 3 ACs ee eee) ee ES | a 4,160 
35-44 « CC RTC. oetes Mca iag ty pea aa 3,975 
45-54 « a Qabscranoge, Po EE ER ES DE RE Fi 4,000 
55-64 « brome... id 3,700 
65 years and over — ans et PISE tee aah ee ee | i 4,995 


Number of families — Nombre de familles ............... 26 9,530 
Persons in families — Personnes dans les familles . ,.!.,...... Fee 32,495 


3.4 


| Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d'âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage _ - 
change Agglomérations de Répartition en 

1971 1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 

No. — nbre 


8-1-13. Kingston, Ont. 


Total population — Population totale”... 2 eee pays chose 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Malas Hommes 34.5 cece she ce oh beet 1e) RUES TEEN RUE 49.5 
Pornale & Femmes fais. «elec wie = eee RSR “he Yi 50.5 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DA 4iyears\= ans os CN eh ee UNE C0 8.0 
Sa © OU NS eee tee ue ie fee 9.7 
10-14 “ de RE TT pe ctor Shekel 3 cite Re dr She ay 95 
15-19 “ CET: MO a db 0 ee 0 OS a 9.3 
20-24 “ CR A oni 2 Re ce eins ote xe tele eee te 10.7 
25-34 “ ON ANR Re sue sg CO US 14.6 
35-44 “ CR RM RE le ie de eee eos tre US 12.0 
45-54 “ RE RE. CICRC RE RON SCY CON Si Is ONE 10.8 
55-64 “ PR RES D re leçe frites vo, else) 7.6 
65 years and over — ans et DID. ee cuis CCRC $4) 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles... ee ers © eos) 5 A 
Persons in families — Personnes dans les familles..." 0 es 05 2% A 5 : 83.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nes par fanullen. sis te CIN CI OT" 
8-1- 14. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
Total population — Population totale. 2.5: - 7: duos oe 28,775 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Malo Hommes ee DÉC gtouene cols Pama 4 4 14,100 49.0 
Female = Femmes. ait hi: ine we Oceana aoe! og na 14,670 51.0 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
O94 years — ADS ck geek oe Ge eee oid 2,145 15 
529" CES UT PRE ECO NO NGC NOR 53 2,795 97 
10-14 “ CR ER LE SORA ee gone a 2,960 10.3 
15-19 0° de VONT EE. Es Mere coherrbon ee at 2,865 10.0 
20-24 “ RO ET Madar Ot eee OR Oe aC LUCILE sa 2,100 13 
25-34 “ ne ape US AACR er, Le POR ee RC CIC a 3125 10.9 
35-44 “ SR een decchrerueue y tUe md 3,010 10.5 
45-54 “ CU Rte D er Sac copier een + 3,390 118 
55-64 “ TT M CE, à 2,945 102 
65 years and over — anset plus. .........:+:-:::+:+:: i 3,450 12.0 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .........:::::: oe 7,230 . 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .....:::: + 24,990 86.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
Des par Pande 4e soins ae #16 ns ve fun à sua a PE (à .. 3.5 M 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change 
1971/1966 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en 
pourcentage 


Agglomérations de 
recensement 
en pourcentage 
de la province 


1966 


8-1-15. Moncton, N.B. — N.-B. 


Total population — Population totale .................. 59,780 71,415 +195 9.7 11.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 


OR RTE Locle | 28,415 34,715 5222 99 10.9 47.5 48.6 
ESE SEAR Et Lis Lébe, À 31,365 36,700 +17.0 10.2 11.6 525 51.4 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


NEGATES Se ee rs | 6,401 5,850 — 8.6 8.8 10.1 10.7 8.2 

SR YS GOT D OO IE À DNA DEN FOR 6,789 7,325 + 79 8.9 10.2 11.4 10.3 
10-14 * YP opiatey air à DNS 6 EN TERRE 6,203 7,700 +24.1 8.5 10.4 10.4 10.8 
15-19.‘ HOME à TOME SR ET NS 5,909 7,465 + 26.3 9.0 10.7 9.9 10.5 
20-24 * MT RU ne RL it pes 4,689 6,985 + 49.0 fl 12.3 7.8 98 
25-34 * F1 Gide © See SP een Ge ee SR | 6,777 8,965 + 32.3 10.4 121 1155 12.6 
35-44 «* Py a chet RME Ey ances DER 8 CA S| 7,476 7,745 +336 11.2 12.3 125 10.8 
45-54 « MRC ER Dr 2 J'en: 6,591 7,950 + 20.6 10.9 12.7 11.0 de 
55-64 “ COUR RE nu eee eS 4,189 5,675 3525) 9.5 12 7.0 US 
65 years and over — ans et lust SRE ok RE Ld 4,756 5,755 + 21.0 95 10.5 8.0 8.1 


Number of families — Nombre de familles ............... 13,425 16,800 ct) 57 10.4 12.0 “AE Das 
Persons in families — Personnes dans IS AUS LI ser eet oe, 525725 62,765 +190 9.6 11:2 88.2 87.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- ‘ie 
ee CR DEF SE LEY bye en ee à ot 39 327 : AD “es 
he À pe =} isa 


8-1-16. Nanaimo, B.C. — C.-B. 


= é 


Total population — Population totale’ 7:46... : 4 degweas « 2 oe 38,760 GE Dé 1.8 - 100.0 


By sex — Selon le sexe: 


ll... |! + 19,515 56 ae 1.8 à 50.3 
US a 19,245 se ar 1.8 ‘i 49.7 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
eo lou | * 2,980 ay BS 1.7 se 7:71 
moo < THON à SOI be PR RE ee een Ee 3,800 at 1.8 ” 9.8 
10-14 « TURC SOEUR oe ee aa 4,135 SiG os 1.9 10.7 
1SE19 « Mei EEE He RES es 3,820 Se ar 1.9 ae 9.9 
20-24 « RE ly ot ar. ils os 2,980 os oes 1.6 Le Ue! 
25534" « MS rr Sr Ace pis ce LE SERRES a 4,830 ee eae 1.6 oH 12.5 
35-44 « Bs OBE be eens ae #3 4,375 ys Se 17 ” 11.3 
45-54 « À DORE RE D RIRE LEP ec a 4,635 À 53 1.9 € 12.0 
55-64 « RU Nr Por. Doris. ae 3,645 a De 1.9 ~ 9.4 
LS M oud over— ans et plus... .. !.,.. ek ee a... ae 3,560 ae as 17, ze 9.2 


amilies — Familles: 
| 


Number of families — Nombre de familles mene Re Aer eu ocd a 9,955 Be Ae 1.9 Sys 
Persons in families — Personnes dans les familles............ “As 34,375 a SE 1.8 ens 88.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 

Lin en on © ee 3.5 ist | ee | 

. = | | eee he LE ae Sie meee | KE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d'âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
ae Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


8-1-17. Oshawa, Ont. 


Total population — Population totale LA se Mie nepEs 100,255 120,315 + 20.0 1.4 
By sex — Selon le sexe: 
Mais Homes RE che pee te NE Re 59,825 +19.3 1.4 
Femaion emmess sco seeks nue OM «re aime ay eG 60,495 + 20.7 1.4 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
SO reek rer co 05 ON sat (OS ART 10,755 — 138 1.6 
S00 DLE à BA one Soh Ms: acaken cucloaen Ronee ng 13,695 + 22.0 1.5 
10-14 “ Ree ae: oa isylokee Pes melo Lage CECEEEE 12,995 + 38.7 1.4 
l'O ES Ce ss o'er 0, © CCE 10,845 + 30.9 1.4 
20-24 “ NON RTE 0 DA voit VS 9,755 +134 1.8 
25-34 “ Yee 0. IE LORS PE © ch CE 17,770 + 25.4 1.6 
35-44 “ La MO SE SRE CUB Ooch © OC) TOD cacre 15,850 + 14.0 15 
ET C4 SON RER 29, SCORE CL CCE 12,480 #132;1 1.3 
55-64 “ SL PT Le fe ae Mer var 8,005 +17.2 1 
65 years and over — anset plus... .....:---::::"":::: 8,165 + 20.6 12 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles M. cle. cu 30,055 +233 1.5 
Persons in families — Personnes dans les familles . . . . . . . . . . . . 108,925 +22.1 14 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
par fameuse EE rage tft Si] 3.6 ne Fo 
a je L 4 


8-1-18. Peterborough, Ont. 


Total population — Population totale 22. ea oueok akon ek S 
By sex — Selon le sexe: 


Mal Hommes ene Gy Chemie) SOC EE TEEN 
PE to COLLE SES Eu LOS CID DO AE © GER 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


Of CAryears ans nt LEE CNS TBE SS 
559 A NRA Wepre AO CE DOC CE 
10-14 “ CAN A 8 CS PPT Te © MOOD 
15519 ~~ CAEN) D A RCE RE RME CC EC 
20-24 “ CNE + ES See OT tute Coin 
25-34 “ CRAN EE bo RO PSE CEE TERRE 
35-44 “ CR PE TS DD root D Ca cual 
45-54 “ CRE A ET PC CE, 0 POR OS 
55-64 “ CU at tr RE rate 
65 years and over — ans et PINS Seas ctx ecehetet en ersh stow pete rew teat 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .....:.::::::: 13,337 15,610 +17.0 0.8 0.8 pay Er 
Persons in families — Personnes dans les familles - . ut... nn. 49,798 55,730 +119 0.8 0.8 88.6 87.1 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
AE RM ARRET CCD One 37 | 3.6 ce pi vee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


1971 


1966 | 1971 


L 8-1-19a. Port Alberni, B.C. — C.-B. 


Total population — Population totale ........,........ oa 26,505 
By sex — Selon le sexe: 
OO SSS Se ek ee bn es. | 3: 13,830 


ASE TO EXC as oe a a 12,675 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


OECD Se Red eA a ne «| 5 2,575 
19 Le GS oc Nee Spear ean CAE 1 Le 3,065 
10-14 “ VOA oc cues a) <1 NES PE Re | 2e 2,980 
15-19 “* San do MIS ON SUN Be caer 9 as 2,705 
20-24 * “rl cee eed cad ONE eh te. OPA Fo Aas mamas à Be 2,345 
25-34 “ SS isd. ace PRO A ee nl see anima | ne 3,730 
35-44 * RCE et RON PORN ARE +3 3,230 
45-54 “ DR Gly’ ren bee ai ae 2,700 
55-64 “ Re ds | oh 1,915 
65 years and over — ans et AN vere Mec oA MARRS yc obs 1,260 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de RARES ere oon. 6,270 
Persons in families — Personnes dans jestfamilles Etes. LE 23,585 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
LT SUCRE SFR RSS Re ni + 3.8 
Le DRE 
8-1-20. Prince George, B.C. — C.-B. 
= 


Total population — Population totale ................. 


By sex — Selon le sexe: 


27... 2. |... | 

DEMO We OP ERE. Acad + À 
10-14 * ele 0 
AS-19 ‘ Fu SUGAR oe GE SE NS nie | 
20-24 “ tea SS 0 RÉ CRE DA OR | 
25-34 * ets mR en ee | 
35-44 « OGLE rec io | 
45-54 “ FRS de DS PSE SION | 
55-64 “ sy SR ES SSP TPS DOS | 
65 years and over — ans et PLUS Reena. eo tas x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


Percentage 
change 

1971/1966 

Variation en 


Agglomérations de 
recensement 
en pourcentage 
de la province 


8-1-21. Rimouski, Qué. 


Total population — Population totale ........::-+:::°: 
By sex — Selon le sexe: 

MAS HOMMES apc sewed obey aa rr pe para Ad à: 13,820 

Homale ee Reminies erie ane Sone te eter sep an ll" CEE a SAS 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


0 4Yeatse ans A Pire: per © DE 2. 2,205 

SAR OM Le ecu ENT ROMA ET CPE ESS © re 2,965 
10-14 “ ES id ec cu ea Mies ae 3,345 
152195 — Soe iin cect BAGH OR ONDINE Ost DOCS © es 3,365 
20-24 “ CRC ri gh Us ere ce sd CR MIE: 3,285 
25-34 “ ne ee co che © Re a 4,515 
35-44 “ CRT boc, ola) GCN) Oho mo RCRCATING: QD OO RERCEE © mas 3,245 
45-54 “ D cit aah Cie 0 CIDINOES LOC ELICEONE 1 re 2,670 
55-64 “ RUE PNR ARS Src: Catron ac Costa? € Ae 1,850 
65 years and over — ans et DIU some ke kegs Cee BS Ae 1525 

Families — Familles: 

Number of families — Nombre de tamis. sot. EN ver ones 
Persons in families — Personnes dans les familles. . . . . . . nr. 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 

PRE UT COCO OT CR OMR CESR € 

ji 8-1-22a. Rouyn, Qué. 
Total population — Population totale ..........:+:7::: 


By sex — Selon le sexe: 


Male HOMMES. à een me ce EC ca EE "ie 
Female Femmes ss. she tasks ore Eire cpl paltah eas) UE 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


DA ears = ane: oh exes ce Grp ne HELP EME" 

SA CORNE ME Ble ayer oly Sian tae Selec ES 
10-14 “ OP eee be SR EE les, Rires cei tkommaet reo ee 
15-19) = OP Ae De BMG oR Ea we LC CO CO CN Bee L 
20604" = ce PS Soe bids EI CRUE OV ee EDS à 
25534" cc A ee a eer UD oe OES oe ane eS 
35-44 “ Og a BR oh Fe Be Rone eed O CAO e 
45-54 “ CRE TR RE ee eG ee Sera ee 
55-64 “ CP PE CR ET Go trea we M Lo CN Pte 
65 years and over — ans et UE IE en TO CICR D 

Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles .........:-::::: 
Persons in families — Personnes dans les families’ ised esi 8 2 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
pariamilee: ok PAC PES LES LENS To LEE | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage A Re 
change Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement pourcentage 


Variation en 
pourcentage 


en pourcentage 
de la province 


8-1-23. St. Hyacinthe, Qué. 


Total population — Population totale .................. 0.7 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
AO OMS CR RE rt rs RU. D 0.6 47.5 
RTE SRE co cag 6 TE AA ER El 0.7 52.5 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
de CET ae DÉS Bick eee tite. ee LA 2,780 Le Fe 0.6 7.0 
Sang)“ F. HORS À 4 ARTE Cece meen en DATA eee Ss 3,500 Ro Pat; 0.6 8.8 
10-14 “ So acer à RARES) Pete RE Le ae à LA 3,765 but Pe 0.6 9.5 
1$-19 “ À DÉC AE GÉRÉE eerie t ee ees nats toe ADR se 4,010 ss 0.6 10.1 
20-24 “ LOGS DARCOS AP TEE ee eae Ps 3,955 3: a 0.7 10.0 
25-34 “ Te LEO Lt à 5,525 a a 0.6 13.9 
35-44 “ GDS G GARD Pi PIC SRE LH 4,230 a oe 0.6 10.7 
45-54 “ ES ESSE (Sade Were ang ae Ot ee D a 4,225 #: M 0.7 10.6 
55-64 “ ÉLUS SO ACE PP D RARE # 3,660 a ch 0.8 92 
B5/Years'and'ovér — ans et plus... |. 0... Lu Hs 4,045 es on 1.0 10.2 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 2.0 9,050 no cé 0.7 nes 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... + 33,475 Gé _ 0.6 84.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
RS ES 9 cach OS BOOTS AO rss) oe 3.7 
8-1-24. St. Jean, Qué. 
Total population — Population totale ......... Oso OO AS 42,627 47,040 + 10.4 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
re LE... tte. À 21,399 24,025 +123 51.1 
se 0... LOL. hEes © 21,228 23,020 + 84 48.9 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
ul. eme. | 4,302 3,390 — 21.2 1:7? 
a 9 LA © Di SEES Oo BL ee 4,996 4,535 — 9.2 9.6 
16-14 « PS Ge ROME on sy creed NE EE DNS 4,681 5,210 +113 11.1 
S-19 « ES Duo ED AL nO on et 2 1 DRE À 4,726 5,835 + 23.5 12.4 
20-24 « PROD ROSE NS i eS 3,779 4,895 + 29.5 10.4 
1025-34 « D enr rise Me. 1 5,329 6,550 +22.9 13.9 
35-44 « er tr. À. 5,477 5,455 — 04 11.6 
45-54 « FI COMITE EC RE EE RE 4,111 4,865 +18.3 10.3 
55-64 * M dd M ren RE 8 2,854 3,390 +18.8 722 
| 65 years and over — ans et PLUS Rs on ER. hg 2,372 2,915 +229 6.2 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 9,337 10,740 +15.0 SES 
| Persons in families — Personnes dans les familles............ 37,971 40,850 a KS 86.8 
_ Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
ln. |, Poe ia 41 3.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


| 
| 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage _ ue 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1971/1966 recensement pourcentage 


Variation en 
pourcentage 


en pourcentage 
de la province 


8-1-25. St-Jérôme, Qué. 


No. — nbre 


Total population — Population totale .......-+::--:°° 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Me Hommes de Peine rue bs ye ont eS 17,635 i i 49.9 
Hemulomhemmes td a le ct) QU ON 17,700 I A 50.1 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DA AVears ans (eye ees ice aye eye ae a z i ft A 71.8 
oh ae Pas hh RE En ne «ere oo aged ES A i À i 10.7 
10-14 “ Ce et LAN AR ENTER CPC CRT © 4 N i is 
15-19 “ Cy Ns 0 Bin eecicnoiCnCaC CROIRE 0 3 i K Ë 10.6 
20-24 “ CS NS OO REC OI MOLCNS à ig ; : 10.2 
25-34 “ CON ES 4 TSS Groectorons COQ Lo fe : H A À 14.9 
35-44 “ CE se aig Cece: DO 2 pare © “4 À i ; 11.6 
45-54 “ DRE NS CS PRE ROIS Cao CFEC OCDE x K : À 9.5 
55-64 “ Re does ee x p ; À 7,4 
65 years and over — ans et plus... .--- +++ errr rect su ¥ i H 6.0 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles = 5. nec PRE a 
Persons in families — Personnes dans les familles ...........: À 4 A 88.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
mies Datamile A ce sors Aie CREER i tena 
8-1-26. Sarnia, Ont. 
Total population — Population totale ......::-::-::::: 78,445 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Mate 2 Homes nee «ee ei 7 ONE TRE 33,366 39,330 50.1 
Forale EPemmes eee ee desc CN DUT US 33,347 39,110 49.9 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DA 4 Noa ans nae es > Jo Cr MATE LL 6,460 8.2 
5.9." MT ERREUR OS SRE RTE 8,115 10.3 
10-14 “ CT TT CPP AO RER RO ECS à Ca CACRCE 8,815 11.2 
15-19 © CR LE i Brae en CR RES aca a 8,100 10.3 
20-24 “ Ce eC ARR SCT OOS CRC Bo 6,675 8.5 
25-34 “ CR GRA ig COUR ich Cr COCICE 0 10,075 12.8 
35-44 “ CENT oO Wee A herds (oS erat &- 9,985 12.7 
45-54 “ CR yo heard LES 5 S © ES À 8,920 11.4 
55-64 “ di 0 ere TEE ne RER 5,875 7.5 
65 years and over — ans et plus 0 CEE CON EPA ENS 5,415 6.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ......-.:.::::: 19,365 . 
Persons in families — Personnes dans les familles. RENE 70,890 90.4 


Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 


mos par famille, (50 le 2 Meso ES PE ary e OT 357 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage — = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1971/1966 recensement Pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


[1366 | 1971 1966 1971 


No. — nbre 
8-1-27. Sault Ste. Marie, Ont. 
Total population — Population totale ................. 74,594 81,270 + 8.9 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
De) a es eee oe L. 37,747 41,215 + 9.2 50.7 
BAe Ps cE es AR und Boke ove os oe 36,847 40,055 FH 617 49.3 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Be OAR ie Et oh Aiba oo Bahan . okg 9,286 7,260 — 21.8 8.9 
5-99 “ BR SE Be à 9,317 9,275 — 0.5 11.4 
10-14 * SOLE À SARCELLES) 8,025 9,195 + 14.6 11.3 
15-19 ‘ Fons © Done DORE I SONT 6,768 8,280 + 22.3 10.2 
20-24 “ PRIOR 0:0 GROS CRM DU SENS 5,541 7,265 + 31.1 8.9 
25-34 “ TOR D GRR à Speman, POSE 10,182 10,885 + 6.9 13.4 
35-44 «“ FDP à OISE cane NT RSR 1 9,978 10,355 +38 12.7 
45-54 * FLD © DES CRUE À DONS ENT NE D 7,192 8,335 +15.9 10.3 
55-64 “ Wine DE Ba) A a ea, ooh. 4,384 5,650 + 28.9 6.9 
65 years and over — ans et DS ee eee ene ae 3,921 4,775 + 21.8 5.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 17,122 18,825 + 9,9 LIÉE 
Persons in families — Personnes dans les familles 62.8. tw <b. 68,010 72,135 +01 88.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
RO EIRE SR PRE Sh go a Ais Ss Res Aes 4.0 3.8 
8-1-28. Shawinigan, Qué. 
Total population — Population totale ................. 65,098 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
SE COCERSENSE FRERES Sa Soh ob ho Shao cie: 32,262 49.5 
ED is. Li 32,836 50.6 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
RL ERA ET RER Seok es each 6,085 S:7 
mien ft MO aN eR eee ke kd 8,089 93 
10-14 * oi L'ORIENT eck 8,259 12.2 
RSS 19 ‘ TOGO > DE RES EUR RUE 7,256 12.7 
| 20-24 « PA ohoio! of 20 OO ES SERRE 5,181 94 
2534 « “2 ob oi ot 2 MO AS EE 7,289 11.8 
| Dh Cr 8,519 11.9 
ORAS= 54 Toit MM Et RTE 6,766 12.2 
(MMSS-64 ‘ 7 Po 0G. DE EE El TPE ae 4,308 8.5 
| 65 years and over — ans et DIS RE due sn Un à 3,346 6.6 
| Families — Familles: 
| Number of families — Nombre de LÉ PO OR ER EE 13,856 né 
_ Persons in families — Personnes dans les familles ess: st: 8 2 60,859 91.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
EE NÉ OS SPORE 4.4 
—_—_—_—— _ 


: See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
: 
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TABLE 8 - 1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change 
1971/1966 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en 
pourcentage 


Agglomérations de 
recensement 
en pourcentage 
de la province 


No. — nbre 


Total population — Population totale .,..... pels pe aire 
By sex — Selon le sexe: 


Male HONOR ee sr dti" * "| PAS Eas A 
Female = HenMe. à et esse ms ec ee ee ele ee ase 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 

APE CE OAI tener: cure OO OO OT 

SE 9 ee Cee crc) Ch KCNC SRO ONC eB FCAT nIe + AC 
10-14 “ MEME eed eat sie! vi « en A eu pie 
15-19 “ CA ed 5 6 sbi PRICED CNN OL ae CEERI en 
202247) Re etre SOIR Cake CREM a 
25-34 “ EME à ct AL CAS VORDEONRR ONT CRONE NEO a7 
35-44 “ Sr SOP OO MERION Or D «CORNICE RC G0) ACEC LENS 
45-54 “ Ce is Re etre «re mena ee tee 
55-64 “ let ele eue Dune ne ee que 
65 years and over — ans et DUB se à Wes eee del ole en 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ...........:::: 17,192 
Persons in families — Personnes dans les familles”, « Mme viele tes 69,471 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 


Panne ME ECC ne te Gace ec 4.0 


8-1-30. Sorel, Qué. 


Total population — Population totale .........+.--+4: : 
By sex — Selon le sexe: 
Malo HOMMES ere eee ant ee ANNE € es 17,110 
Beale = Remnes hrs) + eters ae io ip here eee re pt 4 17,365 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


eA yeare = ans ee eee» eee cer PP PRES 2,635 

San 985” Be Re soie es en eee tue ep 3,250 
10-14 “ CORRE 07, KE SE ee OE aN LS RCE 3,885 
15249 * CRG SNS PER SSL AC ET 3:725 
20-24 “ CRC PAR SE bok ake es tam eme 3,275 
252340 © CORRE + crete LE SC EL OEM LR RE 5,110 
35-44 “ A. De RO Dies ee Bremen e © sie 4,415 
45-54 “ GR RES a 5 moe Pine. ER En ee Oe + 3,635 
55-64 “ fe OR RE QU À Ale st ser Poe eo are aa 2,585 
65 years and over —anset plus. ..............+-..++%: 1,975 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ............::. ap 8,155 
Persons in families — Personnes dans les familles . . ......:.:. ae 31,455 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 

parctamillesGeWey. 4:6 Déni sie Hamre vines presse GIN etre Là je 3.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1966 [on 1971 
IL 
8-1-31. Sydney, N.S. — N-E. 
i T 
Total population — Population totale .......,.,....... 56 91,160 AS 14.1 11.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
DRE 20 RL... | + 45,860 oF 13.9 11.6 49.6 50.3 
A RC) | a: 45,300 2 14.3 NIRS 50.4 49.7 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
to | =f 7,695 30 14.3 11.0 11.5 8.4 
Se 9, “ at oka! Gia 'o DURE SOS A alae | eee 9,980 5e 14.9 11.7 12.2 10.9 
10-14 “ 1. 980 dio |; SAS ORNE Na | aS 10,715 ss 15.9 12.5 12.2 11.8 
15-19 “ À, 1500 Yio DCR OS Ene aa | + 10,460 ae 15.0 13.0 10.5 115 
20-24 “ À a 6 dt to Gone DE THOSE | s 172315 ss 12.9 10.8 6.4 8.1 
25234, MOI DOS ed ee ek an 9,835 ae 127 10.3 10.1 10.8 
35-44 « 5 CS cho ko DRE DES NOR f + 9,085 as 13.8 112 10.9 10.0 
45-54 “ A eee en | ots 9,950 A 14.6 12.2 412 10.9 
55-64 “ HO io PRO NN ope ed: + 8,435 Ate 14.0 12.3 7.6 9.3 
65 years and over — ans et DUS ca oas oe See) Reena f + 7,635 ae 11.9 10.5 15 8.4 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de ETUI ENS NOR AP Soe à ais 19,845 ae aa 11.0 a, 
Persons in families — Personnes dans lésfamilles 4 wie eo. ck ok 80,840 ne sa 1157 88.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
RD D ls Ce Poire Sa 4.1 
Le 
8-1-32. Sydney Mines, N.S. — N.-E. 
1 — 
Total population — Population totale 2. =. 000 bs ae. bak 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


STRESS PPS DE | 

Din 9. ‘ PP “B00 ee tS SN NERO a | 
10-14 « TF" ao GtO'e: G2 ayaa Sea eG Deel aidiiee | 
I-19. «‘ RL li tre 
20-24 « WY sD SS, Oe GRR Laie i Bee RE 
29-34 « HN SNS D TS Doel iaMieiane 
1085-44, « BE a le rome. E 
45-54 « M sl Un 3 
55-64 FLO ES PO DE Les | 
65 years and over — ans et CSS St CN | 


Number of families — Nombre de RTE RS RE the cack 
| Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 


=: is 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
| 
| 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1971/1966 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


8-1-33. Thetford Mines, Qué. 


No. — nbre 


Total population — Population totale bO APE sie em cls ee ake 


By sex — Selon le sexe: 


12,895 
13,230 


NOR Hommes Sao eRe =. ae ne rie PASSENT essay 
Fentale = MemMES. ee à else ke Ap ss tei Te eck) 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


QA VERS = Anse à ee res US See le 

SUIS C0 ROME ETS À ARRETE PRET re - 
10-14 “ oO) GES Oo) oot Eis NS ce RGN Nc SSS 
15-19 * ce DR. LR RE mS) LOG ECU 
20-24 “ OR RE brest © SIT SERRE 
25-34 “ CO D à a ee nt de RPG 
35-44 “ i) CR Le RGR On OO TS © 
45-54 “ A Al ue lee ve ec cc Neg ee RE 
55-64 “ SU COR... LAPS ve Er ch 
65 years and over — ans et DIS ssc 0 LH eee TRE 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles. c/o le ce el eee 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 


Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nes parfanilie M. 2 RC cer ES SEE E Er Er 


8-1-34.Timmins, Ont. 


Total population — Population totale LR ole = 39,806 41,475 + 0.6 
By sex — Selon le sexe: 
Male HOMMES ee ce mie rec piri  RE EEE 20,410 21,155 + 3.6 0.6 
Female Femmes. .-eherce-rbe cr serrer EES SE 19,396 20,315 + 4.7 0.6 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
PER le ie COTE LS CON A 4,476 3,700 — 17.3 0.6 
Dato oe CO ep CT TE LL we ais © CT es COs 4,692 4,485 — 44 0.6 
10-14 “ CN DR rn oe HER REESE RE 4,289 4,660 + 8.6 0.6 
1 Es ti À RE LE PRIT à re ES me Foti ere EE 35755 4,335 +15.4 0.6 
20-24 “ a ve NE Le KR ORNE SERRE NS EEE 2,693 3,520 + 30.7 0.6 
25-34 © RARE M RER RTE ET 7 SOLE: 4,627 4,925 + 6.4 0.5 
35-44 “ D SUR TES Re ree AE NE AE 4,879 4,605 — 5.6 0.5 
45-54 “ RES ONE LE TT SN SCA - 4,202 4,370 + 4.0 0.6 
55-64 “ 1. “eet Pee RE eRe eee ee ees oe 3,382 3,520 sa 0.6 
65 years and over — anset plus... .-- +--+ seer erect 2,811 3,350 + 19.2 0.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ..........::::. 9,116 9,765 ph 0.5 
Persons in families — Personnes dans les familles ..-.--------> 35,550 36,860 TT 0.6 


Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
mes per famille’ nn <2 ap) itera ey eels 7 SE. 3.9 3.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Continued 
TABLEAU 8 -1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 1971 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 
Percentage a 


change Agglomérations d 
1971/1966 oe a 


[17 recensement 
Variation en en pourcentage 
pourcentage 


de la province 


Percentage 
distribution 
Répartition en 
pourcentage 


1966 


8-1-35. Trenton, Ont. 
tie T 
Total population — Population totale ................. 5e 28,650 
By sex — Selon le sexe: 
RERO CAD ua. A LE Mh 0 de 14,555 
NAS Femme lien... AR we Mte oo. a, 14,090 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
EEA Years Calis EE MP yeaa, «<2 DR. «4. he 2,300 
310 6€ ang 7 Go CANON E TERRES Er LR A 3,375 
10-14 “ Ton ee IE 2 A AN ENS Le 3,565 
15-19 “ O0 DOTE DA 2,840 
20-24 “ ET re ee M Deere ws Za a a 207 Le 2,255 
25-34 “ 5 cent den DÉMO ae Lata ate ae tt CE a of 3,805 
35-44 “ ee eT AE CT NE RE D ne 3,785 
45-54 “ eee ot eee od aha Le He 2,875 
55-64 “ a ef eee A a oO | Le 1,875 
65 years and over — ans et PIGS ins eevee Ed Meco ch oR ek: Fe 1,965 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 5. 6,960 
Persons in families — Personnes dans les familles 1 tow cts. à: ie 26,030 #: se 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
PR à 6 10 006 PISE PR RE ET RE | 37 Sere ee 
is i 
8 - 1-36. Trois-Rivières, Qué. 
Min oma 
Total population — Population totale ................. 94,476 97,930 M3 1.6 1.6 100.0 100.0 


By sex — Selon le sexe: 


DR eut. je LAS 46,361 47,780 ae Bhi 1.6 1.6 49.1 48.8 
plis remdet A 48,115 50,150 + 42 127 127 50.9 51.2 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


dan cu 9,490 7,105 — 25.0 es} iS 10.0 123 

Dao occa © dE PO EN RO REUI 10,780 9,450 — 12,3 1.6 15 11.4 9.6 
20714 « CONSID (col olttes Rartedirdcg RUN E 10,242 10,745 + 49 1.6 1.6 10.8 11.0 
S19 “ RCE RoE ENCHEPSE PRE US À 9,508 10,205 as Wes} 127, 1.6 10.1 10.4 
20-24 “ TL due dt) LA. 8,177 9,225 + 12.8 17 157 8.7 9.4 
25-34 « M de ab le ee 12,715 14,250 alle 1.7 17 13.5 14.6 
35-44 “ A G20. 9 en à date à MS. 12,310 12,460 ae ale? 1.7 iL 13.0 127 
45-54 “« da un ds. À. 9,065 10,185 + 12.4 1.6 1.6 9.6 10.4 
2964 “ 008 63 cote Fe is DRE 6,778 7,610 TES 17 1.7 Ue? 7.8 
65 years and over — ans et DUS Parse RE Ro 1.1... cls 5,411 6,700 + 23.8 1S 1.6 5.7 6.8 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ............... 20,353 22,440 + 10.3 
Persons in families — Personnes dans les TAILLES En. he Et aa 84,743 86,570 1 212 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
Th 0 + 42 | 3.9 L : L 
a à 


| PRE - 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ASB 


TABLE 8-1. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1966 and 1971 — Concluded 
TABLEAU 8 - 1. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1966 et 197 1 — fin 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage = ; = 
change Agglomérations de Répartition en 
1966 1971/1966 recensement pourcentage 


en pourcentage 
de la province 


Variation en 
pourcentage 


1966 | 1971 


8-1-37. Valleyfield, Qué. 


Total population — Population totale ..........:::::-: 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male HOMMES em seen sine fee fete 0.6 49.8 49.2 
Hemale Femmes. : here echo rise souper 0.6 50.2 50.8 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DNA years ANS re Ce ce + qehute LS 19.0 [oie 0.6 10.4 8.0 
55290" ds shee ren olin we fervent); viene 0.6 LS 10.0 
10-14 “ 4, RE 2 EE SRY CaCO Wee eee Ch cia 0.6 10.6 11.3 
1519) 9S CS den e eee A Eau lieu ie 0.6 10.2 10.2 
20-24 “ ET AT ÉTAPE OIOG Le 0.6 9.2 9.4 
25-34 “ CED URL CES cac sn. ere muaus >)“ CR 0.6 12.4 14.3 
35-44 “ CREME ET PO CI NO (0 D'OR reas 0.6 125 11.7 
45-54 “ Ee ME ee Sirs, claiie is 9 Wished een me sane 0.6 10.5 10.6 
55-64 “ CRN PE LR PC DE ET tame OTs 6.9 8.1 
65 years and over —anset plus. ..........::+..-:.:::: 0.6 sis 6.5 
Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ............... DE vee 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... 91.5 90.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
Dana ile Ve eee de eine cu 1 shekmms sen cnsn (is 
8-1-38. Victoriaville, Qué. 
Total population — Population totale ..........:..:::: 0.4 5 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male — HOMMES. «fe delete. chef ec ec h-eie ym MURS ac 12,875 bie bie 0.4 es 48.5 
Hemale — Femmes: - Beetle ars =) op «imi. dd Pam Re 13,655 ae = 0.5 2; SUS 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Ob) 4:years ans ei ee se cet «betwee ys es 2,145 a ant 0.4 hd 8.1 
Se. Qo RR eo PR 0 PRO Ca MT ct DE 2,645 me se 0.4 ee 10.0 
10-14 “ CS ES A PE AMMO 1 EEE © a 2,815 ce a 0.4 4 10.6 
15-19 “ Le RR ey shies chee eet, demi lard ad 2,930 at a 0.5 rie 11.0 
20-24 “ Be tA CR al ce epee den ele) he re 2,725 ne ad 0.5 ar 10.3 
25-34 “ Bn ie, Et SP OL AD eek OURS Ee Ee Be 3,810 a zr 0.4 ba 14.4 
35-44 “ Sh he, aS RW RE EL Ce DD ae ees ue 2,900 ed me 0.4 ke 10.9 
45-54 “ GUN RM ne cela le ciel ere Cie 2,530 bé à, 04 Ay 9.5 
55-641" CS Be D he M RE Ge OO © ae 2,130 Be az 0.5 ee 8.0 
65 years and over —anset plus. ...................:: € 1,900 At ae 0.5 = 72 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... oh 6,105 wa ed 04 LE 4 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... she 23,670 he a 04 we 89.2 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
Parteners << +e PRES CPC OS CROET el 3.9 er | oy 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
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by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et lo 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants 
Mwoifamily = Bifamiliaux LE... oo cheb. 


Single detached — Individuels non attenants 
Bwoltamily = Bifamiliaux i, & 6. LEE... à ee, 


Under construction — Logement en construction 


TS fone Ges SE TP FAO NT 3 CE 
Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ................. 
ATEN RENE 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ................. 


TS os DSC NT RE 0900 
Single detached — Individuels non attenants ....4.60 
Two family — Bifamiliaux.................. 
SET ENITANGEG +... ne orne nu 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . .......,.....,... 
MANS ON 


a 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


8-2-6. Drummondville, Qué. 


SE 


269 316 290 368 | + 26.9 0.5 
143 164 114 89 0710 0.7 
6 6 2 = fe, 0.3 
120 146 174 279 | + 60.3 0.4 
303 379 371 202 | — 45.6 0.6 
112 195 113 0 0.6 
4 8 2 4 |  +100.0 0.2 
14 % Es és £ 0.5 
173 176 256 107) 2558.9 0.7 
118 154 73 258 + 253.4 
49 20 21 21 | 2 
4 S = = = 
65 134 52 237 + 355.8 
| ae ode jen ——— — 


== — 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


gement en construction, 


City 


as a percentage 


of province 


Ville 


en pourcentage 


de la province 


number — nombre 
8-2-3. Brantford, Ont. 

527 821 1,816 1,526 — 16.0 0.6 1.0 2.3 1.8 
195 452 537 702 + 30.7 0.1 1.3 1.6 2.2 
18 52 82 244 + 197.6 0.2 0.9 1.0 2.9 
- 127 206 249 + 20.9 = 1.3 1.7 1.4 
314 190 991 331 — 66.6 0.7 0.5 3.9 1.3 
656 1,155 1,260 2,151 + 70.7 0.9 1.1 1.5 27 
201 435 491 675 +283725 0.8 1.2 1.6 2.1 
12 38 64 207 + 223.4 0.2 0.5 0.9 2.5 
122 223 76 255 +235.5 1.7 1.6 0.8 21 
321 459 629 1,014 + 61.2 0.9 1.0 1.9 3.6 
307 792 1,349 731 — 45.8 0.4 1.0 1.8 0.9 
45 190 236 259 +197 0.3 1.2 1.3 1.5 
6 22 38 74 + 94.7 0.1 0.6 0.7 1.4 


0.2 
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TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


City 
asa percentage 
Percentage | Rene 
Residential construction Ville 


976/ cy 
1976/1975 
roti pat en pourcentage 


Construction domiciliaire de la province 


8-2-9. Guelph, Ont. 


Starts — Mises en chantier 


Totale. PE <8) So lade: s) eset Abate: cils Ace 1,448 1,776 778 1,159 + 49.0 1.6 2.1 1.0 1.4 
Single detached — Individuels non attenants ....--- 282 479 318 294 mwah 0.9 1.4 0.9 0.9 
Two family — Bifamiliaux ? ..............:.:: 2 48 86 14 = 83.7 -- 0.8 1.0 0.2 
Row = Em rangées . - stoke wee 2 as else omen 383 414 194 342 + 76.3 5.0 4.3 1.6 t9 
Apartment and other — Appartements et autres ...-- 781 835 180 509 + 182.8 1.8 223 0.7 2.0 


Completions — Achèvements 


Potalicr. sc Cab 0 # eheler omen choses ors ele, chier 1,489 963 1,485 1,163 — 21.7 2.0 0.9 1.8 1.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 235 626 306 341 + 11.4 0.9 17 1.0 1.1 
Two family — Bifamiliaux . .............:.::: 4 129 10 54 + 440.0 0.1 1.8 0.1 0.7 
Row = En rangée . . « . M... led © + +) tales 465 95 316 339 + 7,3 6.6 0.7 3.2 2.8 
Apartment and other — Appartements et autres ....- 785 113 853 429 — 49.7 2.2 0.2 2:51 1.5 


Under construction — Logement en construction 


Total cc. . ARE. 2 se soeeieis sie eeretete 637 1,519 809 806 — 0.4 0.8 1.9 1.1 1.0 
Single detached — Individuels non attenants . . ..... 122 166 178 132 — 258 0.8 iba 1.0 0.8 
Two family — Bifamiliaux.....-- +--+ errs — 8 84 44 47.6 - 0.2 1.6 0.8 
Row = En rangée... ee ie ee eee » 79 354 229 232 cates 12 4.6 2.2 1.5 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 436 991 318 398 + 25.2 0.8 1.9 0.7 1.0 


8-2-11. Kamloops, B.C. — C.-B. 


_—_——— — EEE pn fee 
= = a 
Starts — Mises en chantier 

Totals cena os «Meee: pe wetete » 9:6 lnioneteme 775 939 756 708 - 6.3 27 2.9 22 1.9 
Single detached — Individuels non attenants .....-- 2. 653 323 392 + 21.4 ith 3.6 (7 Le 
Two family — Bifamiliaux . . ................ 47 34 157 135 — 14.0 ae 3.2 10.0 7.8 
Rowse ED LatigeGrets: shang). else Sel: eee Ke 85 149 35 765 du 4.9 4.5 1.1 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. Fe 167 127 146 + 15.0 af 1.6 1.2 12 

Completions — Achévements 

Totale: src Vere. ca MR nie oie Mem s 0018 eee 407 896 841 632 = 24.9 2.1 2.6 27 1.8 
Single detached — Individuels non attenants ......-- x. 576 437 367 5160 es 29 21 1.9 
Two family — Bifamiliaux . ................: a 38 149 128 0141 . 3.9 M 4 8.4 
Row — En rangée... - 2. tee SO St eset on 59 90 61 0322 2. 3.0 4.0 2.4 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 3 223 165 76 21539 Me 1.9 1.4 0.7 

Under construction — Logement en construction 

TOM ve To ow à CR as ale steltlers role 
Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ................. 
Row = En rangee. 2... - as te ee 
Apartment and other — Appartements et autres 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 - 2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


City 


as a percentage 
of province 
Percentage & 
Residential construction change Ville 
= 1971 1974 1975 1976/1975 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en de la province 
pourcentage 


number — nombre 


8-2-13. Kingston, Ont. 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants 
Two family — Bifamiliaux 


PU PEN ee S107 eer eine! ele rs 6 ects le ele 6 eee a 


| Single detached — Individuels non attenants 
| Two family — Bifamiliaux 


| Under construction — Logement en construction 


_ Total 


ME A De TR ee ol ele tetes à 0 et ete 


Two family — Bifamiliaux 
Row — En rangée 


| 


8-2-15. Moncton, N.B. — N.-B. 


| Starts — Mises en chantier 


MP Te os ST RU Se ee) ete 6: bi 6) 18: a ete 


Single detached — Individuels non attenants 
Two family — Bifamiliaux 
‘Row — En rangée 


ero) of eis) 6s 


ER Oe ee + à ee den + HPS) © 


Single detached — Individuels non attenants 
Two family — Bifamiliaux 
Row — En rangée 


DURA ole elle tres.» 6 5. + ret ie 


M Eee = 8 © eee 6 6 6 Bele © 6 6 + ous e 


hingle detached — Individuels non attenants 
‘wo family — Bifamiliaux 
‘ow — En rangée 


: 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts — Mises en chantier 


Totals. 2 2-5 - ee Seton « ce + ee \o) #16018 oBale 
Single detached — Individuels non attenants . . . . . .. 
Two family — Bifamiliaux . ..............:.:: 
Row —Enrangée. . .. ... « = ee © tele eee eres 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 

Completions — Achèvements 

Total... se. - esp. SOCOTLE Die 
Single detached — Individuels non attenants. . . . . .. 
Two family — Bifamiliaux. ...............:: 
Row — Enrangée. < - ... ..e em se he “sp 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 


Under construction — Logement en construction 


Single detached — Individuels non attenants. . . . . . . 
Two family — Bifamiliaux . ..............:.:: 
Row — Enrangée. ............ee.sesssee 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants . . . . . . . 
Two family — Bifamiliaux. ...............:.. 
ROW— Enrangee..-: dec os 8s Kee 8 tele 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 


Completions — Achévements 


Single detached — Individuels non attenants . . . . . .. 
Two family — Bifamiliaux . ...............:.. 
Row — En ranpee na st gel ce eme oe aime 
Apartment and other — Appartements et autres .... - 


Under construction — Logement en construction 


Total sic sun oh ic coude etape wm Tato 


Single detached — Individuels non attenants . . ..... 
Two family — Bifamiliaux . ................. 
Row En range as «sos Home cs een es eM 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 


1971 


number — nombre 


par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


City 
as a percentage 
Percentage of province 
change vite 
Fe ne en Ltd 
pourcentage de la province 


1971 1974 1975 1976 


8-2-17. Oshawa, Ont. 


8-2-18. Peterborough, Ont. 


1,091 
354 


= ne 
+ 20.1 
+ 76.4 
= 4 215 
5 7.2 
—1412.0 
+ 1,200.0 
+ 633.3 
+ 13.8 
+ 9.5 
+432.1 
— 0, 923 
+ 174.5 
- 8.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


2463 


TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 _ suite 


City 
as a percentage 
Percentage ce DEVICE 
Residential construction change Ville 
= 1971 1974 1975 1976 1976/1975 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en dele province 
pourcentage L 
1971 | 1974 1975 1976 
T number — nombre =i 


8 - 2-20. Prince George, B.C. — C.-B. 


ie T ih T T Fie 


Starts — Mises en chantier 
LOS Gogh hoe. > PRO ee CE 497 1,254 1,547 1,488 — 3.8 2.4 4.0 3.9 
Single detached — Individuels non attenants. 1. 92%. 55 1,029 1214 1,102 — 9.0 LE 5.6 5.4 
Ewollamily = tBifamiliaux de. | SPs... nes. Gi 92 160 120 — 25.0 ve 8.8 7.0 
ROME Enransete PAM. LM. te 67 74 6 — 91.9 3.9 0.2 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 66 102 260 +154.9 0.6 2.1 
Completions — Achévements 
BOIRE. PAL... ae, anne ee 480 1,297 1,500 1,430 - 47 25 3.8 4.1 
Single detached — Individuels non attenants...... . sd 1,107 1,154 1,028 — 10.9 ae S55) 5.3 
Ewovfamily — Bifamiliaux 29...) 52.2... 2822. HA 48 166 108 — 34.9 ee 4.9 7.1 
RONSEnrengée CE Sa... | BE as ck bee 50 34 71 + 108.8 2.6 2.8 
| Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 92 146 223 HS 2/7) 0.8 2.0 
| Under construction — Logement en construction 
| 
OT CELA. LE. Las 235 741 787 840 + 6.7 17 3.2 3.8 
| Single detached — Individuels non attenants. .L =.5. TA 339 395 469 se {Ue es 3.9 5? 
EWOofamily — Bifamiliaux 2.2, . . .| 20... ao. 55 55 49 63 + 28.6 11.1 7.7 
DE Enrnge, NME. La | ea Fe 29 69 24 = 65.2 Le 1.8 0.9 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . om L 318 | 274 284 | +003:6 ae 2.6 3.0 
== 


8-2-24. St-Jean, Qué. 


| Starts — Mises en chantier 
SOU EE. ee... $e... sat. 747 831 | + 26.3 0.6 
Single detached — Individuels non attenants . .. 112. 343 513 +0073:9 0.9 
me family — Bifamiliaux.).. 2... D... Ch. 6 6 0.3 
ee. ees _ _ sa 0.4 
| Apartment and other — Appartements et autres . .... 398 312 — 11.9 0.4 
| 
Completions — Achèvements 
Reed, tah... loth... kee. 603 398 | - 416 0.5 
| 
| Single detached — Individuels non attenants. ....., 289 297 — 2.0 0.8 
Two family — Bifamiliaux.................. 4 6 + 200.0 0.2 
M En rangée. |... 0 = 3 = 50:0 = 
| Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 310 92 = 751 0.4 
Under construction — Logement en construction 
ST SN PME a 343 555 + 82.0 0.4 
| Single detached — Individuels non attenants. . ..... 127 307 +195.2 0.5 
| two family — Bifamiliaux . ............. 2 - - - 
ns. D — = PR 0.3 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 214 248 +2533 0.4 
— a’ = à 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 


SABLE 


by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logement en 


par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts — Mises en chantier 


otal’ @ cc cols ioe le oReheus) cn ereneme: ale. “eivenana 
Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ............:....: 
Row — En rangée. . . . soe ee ete ee + + sole 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 
Completions — Achévements 
Total TURN 70 rose niche ve steve 
Single detached — Individuels non attenants . . .. . .. 


Two family — Bifamiliaux . .. ............:.:: 
ROW= Enrangée. "hole Ci: Retail 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 


Under construction — Logement en construction 


Single detached — Individuels non attenants <.<..%%)- 
Two family — Bifamiliaux . ...............:: 
Row = EN TAN. + > ee © bse Rane 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 


Starts — Mises en chantier 


Toul... nr nt RE. en batho’ o's shalom 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 
Two family — Bifamiliaux . . ...............: 


Rowe En tangee er << tei lane te ete eee wos ede 
Apartment and other — Appartements et autres .....- 


Completions — Achèvements 


Single detached — Individuels non attenants ......-- 
Two family — Bifamiliaux . .............:.::.. 
Row Ea ran gees Rien LENS coils Aah 
Apartment and other — Appartements et autres .... - 


Under construction — Logement en construction 


Single detached — Individuels non attenants 
Two family — Bifamiliaux 
Row — En rangée... ne. Fe en 
Apartment and other — Appartements et autres 


1971 


1974 


1975 


number — nombre 


1,572 


741 
280 
255 
296 


1,346 


677 
305 

58 
306 


Percentage 

change 
1976 1976/1975 
ariation en 
pourcentage 


construction, 


City 
as a percentage 
of province 


Ville 
en pourcentage 
de la province 


1971 i 1974 1975 | 1976 


8-2-26. Sarnia, Ont. 


1,288 — 18.1 0.7 


418 — 43.6 0.6 
0.7 
0.3 
0.7 


kNr 
Ar © 
sa © © 
+ +1 
on on 
axe 
corn 


0.9 


1.4 
2.0 
0.3 
0.5 


8-2-27. Sault Ste. Marie, Ont. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


15 


Mo 
1.5 
1.5 
1.8 


TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
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by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Percentage 
change 
1976 1976/1975 


Î 


Variation en 
pourcentage 


City 


as a percentage 


of province 


Ville 


en pourcentage 
de la province 


1971 is | 1975 | 1976 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Twro/tamilyi— Bifamiliaux-jea ee ns cc ck 


etal vera ES COS TN Gees io LES 
Single detached — Individuels non attenants ....... 
Ewofamily}-Bifamiliaux.-@4. 45.1. : « À bare. 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux . ................. 


Starts — Mises en chantier 


FOROS ETS eee eena ler eo eee 41e lee stats e 


| Single detached — Individuels non attenants . . . .. 


Two family — Bifamiliaux.................. 


Rene e en os Molais ee behets +2 6 6 shelé ee 


Single detached — Individuels non attenants ....... 


Emo family —Bifamiliaux......55.....006.. 


Pia? Re den <hste 0.6 ¢ © hale + «6 6 Sos, 6 


Single detached — Individuels non attenants ....... 


| Two family — Bifamiliaux . . ................ 


Row — En rangée 


8-2-28. Shawinigan, Qué. 


| 
number — nombre 
= 


577 LL 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TE me | 
147 235 268 275 + 2.6 0.3 0.5 0.5 0.4 
131 199 214 267 + 24.8 0.6 0.6 0.7 0.7 
6 6 - 2 0.3 0.4 - 0.1 
10 30 54 6 — 88.9 -- 0.2 0.3 -- 
191 323 191 308 61.3 0.4 0.6 0.4 0.6 
118 224 189 246 30.2 0.6 0.7 0.6 0.7 
8 6 2 2 _ 0.3 0.4 0.2 0.1 
65 93 - 60 0.3 0.4 - 0.3 
31 44 121 83 — 31.4 0.2 
31 42 67 _ an 
= 2 = = = = 
| = | 54 83 + 53.7 0.3 
L — aL 
8-2-29. Sherbrooke, Qué. 
ire iam 
1,165 347 470 728 + 54.9 22 0.7 0.9 1.1 
223 184 209 170 — 18.7 1.1 0.6 0.7 0.5 
74 8 4 _ 3.3 0.6 0.3 ~ 
868 155 257 558 HAL 922 0.9 1.3 2.0 
1,065 807 274 454 + 65.7 2.2 1.4 0.5 0.8 
221 n77 200 206 +) 3:0 1:2 0.6 0.7 0.6 
80 6 4 4 = 3.2 0.4 0.3 0.2 
764 624 70 244 + 248.6 3.1 2.6 0.4 1.4 
688 109 298 581 
83 98 98 80 
28 4 4 = 
7 196 501 
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TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — suite 


City 
as a percentage 
Percentage = pape 
Residential construction change Ville 
hry ere 1971 1976/1975 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en de la province 
pourcentage 


1971 | on | 1975 1976 
number — nombre 


8-2-31a. Sydney - Sydney Mines, N.S. — N.-E. 


TT) ot 


Starts — Mises en chantier 


otal - 4 ie ee dl tena) cian ahale eee ele); eee ete Le 817 1,030 753 _ 26.9 ee 13.6 16.2 10.1 
Single detached — Individuels non attenants . ...... La 591 641 449 | — 30.0 ee 16.6 17.8 10.1 
Two family — Bifamiliaux . .. ............::.: a: 40 200 = ee 13 22.2 34.4 a 
Row sea ranges ee ee doc spi A: _ — 45 A Py = - 22.1 
Apartment and other — Appartements etautres - . 2. ; ae 186 189 259 | + 37.0 re 10.0 9.7 10.0 


Completions — Achèvements 


Total : 2 eee else elcie Stewel/s evan olen ere he 751 917 1077 || F-00174 oe 13.4 14.7 14.6 
Single detached — Individuels non attenants ......- 3 484 656 600 | — 8.5 5 12.6 16.6 15.6 
Two family — Bifamiliaux . ..............:..: a 76 44 192 | + 336.4 se 17.6 13.9 37.4 
Row = En Tangée. eee pes ne ee die a 20 = = = s 3.2 = _ 
Apartment and other — Appartements et autres . .... ae 171 217 285 + 431:3 A 10.0 13.9 11.4 


Under construction — Logement en construction 


Total. A = folie ere lets jaee ete Aeme rs Ae 755 871 543 _ 37.7 se 11.9 11.9 7.4 
Single detached — Individuels non attenants . ...... we 465 453 298 | — 34.2 ee 21.5 174 9.8 
Two family — Bifamiliaux . ...............:: ca 40 196 AM; 0 + 27.8 47.7 3.9 
Rows Emfangee i. eee li ep ele s ae - - 45 SUR 4 - - 14.8 
Apartment and other — Appartements et autres cnt! = 250 222 196 \2 V7. À 7 7.7 6.1 5.8 

Les 
8-2-34. Timmins, Ont. 
Starts — Mises en chantier 

Toul. Pete eR Seo ele al er etre" s 235 342 432 686 = 58.8 0.3 0.4 0.5 0.8 
Single detached — Individuels non attenants ......-- 119 292 258 223) | — 13.6 0.4 0.9 0.8 0.7 
Two family — Bifamiliaux . . ................ 12 22 170 O24 Ar SE 0.2 0.4 2.0 2.6 
Row = Enrangée.. > = cls pe bree = = = 76 a - - ~ 0.4 
Apartment and other — Appartements et autres .... - 104 28 4 163 | + 3,975.0 0.2 0.1 -- 0.6 

Completions — Achévements 

Totale M. OR RO Seca ECR Cac: 167 433 335 278 | — 17.0 0.2 0.4 0.3 
Single detached — Individuels non attenants .....-- 98 279 251 DAD |= . #455 0.4 0.7 0.8 0.7 
Two family — Bifamiliaux .................. 18 62 76 661 =o ae oo 0.3 0.8 1.1 0.8 
Row SEntanpee...15 ot ence ne eee hee ers a - - - ~ ~ - - - 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. $1 92 8 — Kes 0.1 0.2 -- - 

Under construction — Logement en construction 

Totale me ah ss sr es Rom s 193 173 264 656 | + 148.5 0.2 0.2 0.3 0.8 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 77 153 154 153 | — 0.6 0.5 1.0 0.9 0.9 
Two family — Bifamiliaux . ................. 12 16 110 264 | + 140.0 0.3 0.4 5 49 


Row 2Enrange. ca 4 Gack ow sens HE ee = - = _ 76 ae _ = = 0.5 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. | 104 4 _ 163! | Me a2 | -- = | 0.4 
ive SR = J 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


a 
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TABLE 8 -2. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1971, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 8 -2. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1971, 1974, 1975 et 1976 — fin 


: : 


number — nombre 


City 
as a percentage 
Percentage of province 
Residential construction change = 
= 1976/1975 Ville 
Construction domiciliaire 


en pourcentage 


Variation en de la province 


pourcentage 


8-2-36. Trois-Rivières, Qué. 


Ds | 
Starts — Mises en chantier 
BEA ss ale scrote st eee horse à ois dis DNA Gua 1,121 1,355 1,070 
ngle detached — Individuels non attenants ....... 606 437 599 
Boamily — Bifamiliaux. . . jos. se le. 20 10 
BPRS EN An nan aie cate MS te 52 = = 
Jartment and other — Appartements et autres . .... 443 908 465 
Completions — Achévements 
Et eu I 8288 1001474 960 
igle detached — Individuels non attenants ....... 546 553 534 
jo family — Bifamiliaux . ................. 24 8 
ne res OM En x 38 _ _ 
lartment and other — Appartements et autres . .... 680 913 420 
| Under construction — Logement en construction 
gS Serge ie . ERE 361 482 610 
gle detached — Individuels non attenants =... 261 128 190 
fauamily — Bifamiliaux.................. 2 2 
ce EITONCCO Eiht. rls, fonca snes RE 52 — - 


artment and other — Appartements et autres ..... 46 a 352 418 
Er in 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -3. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 8 -3. Quelques données sur les cinémas, 1973, 1974 et 1975 


— 468 — | 
(| 


City 
as a percentage 
Percentage ji nr 
Motion picture theatres change Ville 
~ 1973 1974 1975 1975/1974 


en pourcentage 


Variation en de la province 


pourcentage 


Cinémas 


8 -3-17. Oshawa, Ont. 


Establishments — Etablissements . . .......:.:.:. 
Seating capacity — Places asgdses 2 sean 


Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . . . . . .. $7000 


Amusement taxes — Taxes d’amusement .....----- 
Paid admissions — Entrées payantes . ........... 000 
Potential number of admissions — Capacité <1. ml. 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 


Establishments — Établissements ste eee tee No. — nbre 
Seating capacity — Places assises . ...........:. 


Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les x er ole $000 


Amusement taxes — Taxes d’amusement ......---- 

Paid admissions — Entrées payantes . ........... 000 
Potential number of admissions — Capacito. Lan = 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 12.5 x 
Average admission price — Prix moyen de lentrée . ... $ 1.56 1.91 


TS 
ite 


8-3-27. Sault Ste. Marie, Ont. 


Establishments — Établissements : ,.......+.... No. — nbre 4 5 5 - 1.4 
Seating capacity — Places assises . . . . . . . . . . . - - : a 2,748 3,135 2139 - eck 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 

provenant des entrées (sans les taxes) . . . ....... $7000 583 608 809 + 33.1 12 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......:.: $ 52 60 81 + 35.0 1 eK 


TI 


Paid admissions — Entrées payantes ....-++++++> 000 381 351 #125 1.4 
Potential number of admissions — Capacité.......- 2,358 2,705 
Average capacity utilized —Capacité moyenne utilisée % 16.2 13.0 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 1.53 1:73 


+42.3 
+ 18.5 


Paid admissions — Entrées payantes . . .......... x 2.3 


Potential number of admissions — Capacité........ 
6 6 = 1.9 
4,385 4,383 = 2.4 
835 947 +13.4 24 
87 94 + 8.0 2.1 
443 500 + 12.9 2.6 
SA3L 3,226 + 3.0 2.2 
14.1 15.5 + 219:9 hs 
1.88 1.89 + 0.5 aa 


Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. 


= 
Establishments — Etablissements . . ............ 5 6 + 20.0 1.6 
Seating capacity — Places assises . . . .........:.: 4,694 S,157 + 19:9 23 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 

provenant des entrées (sans les TAXES) LE lo x 825 x Zl 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... x 83 x 23 


Establishments — Établissements ............. 
Seating — Places assises ............4..4. 4... 


Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans los taxes) ok 225000 


Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 
Potential number of admissions — Capacité . ....... 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . ... 
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TABLE 8 -4. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 8 -4. Quelques données sur les établissements de nettoyage a sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 


City 
as a percentage 
Percentage GE A ae 
change Vill 
1973 1974 ane 
1975 coe cas en pourcentage 
pourcentage de la province 
1973 1974 if 1975 
L 1 3) Nes 
8-4-13. Kingston, Ont. 
7 Lei il Tt \ 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 7 8 6 — 25.0 0.8 0.9 0.7 
Total receipts — Recettes totales . .......,,.. $7000 903 957 1,012 ue etal 1.4 1.3 1.3 
eaundrys—Blanchissage inns! - Meme hu: |. N x x 38 x x 0.4 
leaning — Nettoyage . . .. #1... um). | “¢ 819 881 966 + 9.6 1.5 1.5 1.5 
Bll'other ='Toutes'autres’.). $25). 9. un | $s x x 8 x x 0.2 
_ Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 87 76 89 oP Alvi 1.3 1.1 1.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $7000 404 | 398 491 | + 23.4 1.4 1.3 1.5 
t Bt 
8-4-17. Oshawa, Ont. 
| ; l T | 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Etablissements.................. No. — nbre 15 15 21 + 40.0 1.8 1.7 2.4 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 782 809 1,460 + 80.5 1.2 1.1 1.9 
Laundry — Blanchissage................... 4 37 42 x x 0.4 0.4 
| lconing — Nettoyage 12. 4.1. ue st 745 767 1,322 +724 1.4 1.3 2.1 
WAU other — Toutes autres . ......,.......... cs — — x x _ _ 
Paid employees — Employés rémunérés ......... . No. — nbre 77 73 121 + 65.8 122 ‘ied 2.0 
| Salaries and wages — Traitements et salaires . ...... $7000 332 317 601 + 89.6 | 122 ‘i 1.0 | 159 
| 
| 8-4-18. Peterborough, Ont. 
| F 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
| nettoyage à sec et de teinture: 
| Plants — Établissements . . ................ No. — nbre 7 8 8 = 0.8 0.9 0.9 
Total receipts — Recettes totales............ $°000 576 656 710 +82 0.9 0.9 0.9 
Laundry — Blanchissacomets. 2... LAUESE oo 1. + x 14 10 — 28.6 0.1 0.1 
(leaning — Nettoyage . ................... fe 501 566 631 +11.5 0.9 1.0 1.0 
(All other — Toutes autres .................. se x 76 69 — 9.2 x 1.6 
Paid employees — Employés rémunérés ........ _. No. — nbre 67 67 75 +11.9 1.0 1.0 152 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 247 263 394 +49.8 0.9 0.8 1.2 
| 8-4-26. Sarnia, Ont. 
T + 1 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
_ nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 6 7 + 16.7 0.6 0.7 0.8 
Total receipts — Recettes totales.......... ; $7000 547 627 + 14.6 0.7 0.7 0.8 
Aundry — BC RCE Tg Ont ae ee a a D + x 
Pleaning — Nettoyage .................... se x x 
Mother — Toutes autres.................. zs -- 
laid employees -- Employés rémunérés . ......... No. — nbre 59 0.8 0.9 0.9 
lalaries and wages — Traitements et Salaires#®.,. 2, J $000 275 0.8 | 0.9 | 0.9 
EE 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -4. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 8 -4. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — fin 


City 

as a percentage 
Percentage of province 
change 
Ville 
4 

i | ee ere) agouti 
pourcentage de la province 


8-4-27. Sault Ste. Marie, Ont. 


Dry cleanirg and dyeing plants _ Établissements de 
nettoyar a sec et de teinture: 


Plants — Btablissements «= see lee + sc à 
Total receipts — Recettes totales . . . . ...::::: 


Laundry — Blanchissage . . . .........-.::::: 
Cleaning — Nettoyage .............:.-.: 
Allother — Toutes autres 0. 0.2. ee fe 
Paid employees — Employés rémunérés «ss 


Salaries and wages — Traitements et galaires” . . . . . .. 


Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Établissements! 4 0 2. ee 


Total receipts — Recettes totales . . . ....::.:: 


Laundry — Blanchissage . .. +--+ + +e eects 
Cleaning — Nettoyage . ..-.....-.....+.:::: 
All other — Toutes autres . .......:.......%: 
Paid employees — Employés remunéres fae ue « a 
Salaries and wages — Traitements et salaires .------ 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 


Plants — Etablissements . .............:::: 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . . + + . +. 


Laundry -- Blanchissage . .. ...........::::: 
Cleaning — Nettoyage . :- . -.....: "+... 
All other — Toutes autres ..........:.....: 


Paid employees — Employés FOMUICECS. | eked hone 20 


Salaries and wages — Traitements et salaires' "20... 5% « 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 


Plants — Ftablixgeniantsanchh » cot Are Ne 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . . . 


Laundry — Blanchissage . ..............:::: 
Cleaning — Nettoyage 


All other — Toutes autres 


Paid employees — Employés rémunérés 


Salaries and wages — Traitements et salaires 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


ae 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 


Percentage 
distribution 


Percentage 


chan - age 
Item — Poste 1975/1974 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
197 : | 1974 1975 
8-5-2. Barrie, Ont. 
] ie Saas Fa = 7 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 26.0 30.3 34.7 + 14.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 19.5 22.6 2557 HR 187 75.0 74.6 74.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DEL OEM E NES NE ETS 6.5 Ted, 9.0 + 16.9 25.0 25.4 25.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SEDI A atone C0 See Gye eee EN 98.5 116.8 138.8 + 18.8 

Total number of returns — Nombre total de 

Geclarationsp ey ae 22,437 23,507 24,630 + 48 Sats ats wh. 

Total income assessed — Total du revenu 

MIP OSG (oy our EU PSE FETE 159.5 188.6 225.0 +5193 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 121.6 141.1 165.0 + 16.9 76.2 74.8 133 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois Dis 0 CESR Droit PRE 4.3 4.7 SP 213 OS) 2.5 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

LSS rem Ale © PORN Bo 49 4.7 1.6 + 61.7 a IS 3.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fessions ...... 2e DOC ED BD See 3.4 3.6 5.3 + 472 D 1.9 24 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.4 0.3 = 0d 21339 0.3 0.2 Le 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes ............. 2 2.3 2.8 + 21.7 1.5 122 il 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3.4 6.5 7.2 + 10.8 2.1 3.4 3.2 
Bond interest — Intérét obligataire deco aie 1.5 1.8 1.6 = ali 0.9 1.0 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 2) DAS 2.5 = 1.4 13 1.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies 0.7 0.9 12) + 33.3 0.4 0.5 0.5 
Net rental income — Revenu net de location 1.0 0.8 12 + 50.0 0.6 0.4 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Pummposablesct. Mee... ad 0.8 12) 0.7 — 41.7 0.5 0.5 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 31 3.8 22/6 Ae 1.6 1.7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 27 3.6 723 + 102.8 17 1.9 32 

_ Old age pension — Pension de vieillesse c 2.9 3.9 4.6 ‘01749 1.8 Dal 2.0 
_ CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

MORT Bic PROS 0.5 0.8 14 +) 75:0 0.3 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 4.8 4.2 6.7 + 5955 3.0 22 3.0 

_ All other income — Tous autres revenus . 2.0 2.6 25 = 3.8 1.3 1.4 et 
| 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles .........,.. 50.8 55.4 63.8 Ha 152 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 

Hnnele de base, 01 Bens 35.8 40.0 46.2 + DES 70.5 122 72.4 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent ......... 74 7.0 US) +R Tl 14.6 12.6 11.8 
Wholly dependent children — Enfants entière. 

Be nedicnarpesd Nas sos 10 4.4 4.6 55} + 19.6 8.7 8.3 8.6 

| Age and disability exemptions — Exemption 
| en raisons d’âge et d’invalidité ........ 2.9 3.5 44 e257 51 6.3 6.9 
Other dependants exemption — Exemption 

Pour autres personnes à charge ........ =i == 0.1 -- -- -- 0.2 
Education deduction — Déduction _ relative 

mameridessiva. 30... woe 0.3 0.3 0.3 = 0.6 0.5 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 15.1 22.2 28.8 1929;7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
Memmemnenintérctsa M... . . .. an 4.3 5.0 a OS ni 19.4 17.4 
Registered pension plan contributions — Con. 

tributions à un régime enregistré de pensions DO) 2.6 3.5 + 34.6 14.6 1127 122 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . .............. 1.8 2.4 3.1 > AD 11.9 10.8 10.8 
General expense allowance — Allocation pour 

Mamrcucmusctoeys. ts REE 21 22 23 45 13.9 9.9 8.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.0 2.1 22 + 48 13.2 9.5 7.6 
Charitable donations — Dons de charité 0.9 0.8 1.2 + 50.0 6.0 3.6 4.2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.4 0.3 0.4 13915 2.6 1.4 14 
Registered home ownership — Régime enregis- 
| ttéd’épargne-logement ............ bie 0.3 0.8 + 166.7 Be 1.4 2.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
toy cele Ok nn Shi 7.2 10.3 4351 37.7 32.4 35.8 
| ae | i sa J L 

See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 
Percentage a 
change poe vee 
Item — Poste 1975/1974 poe 
Variation en 
pourcentage 
= $°000,000 
wey 
Total tax payable — Impôt total à payer . . 46.6 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 34.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 
PAVED ut dl pale oa DR = 11.7 14.0 16.1 + 15.0 25.1 25.3 25.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
SAS os, flue telus ena re Sa 178.7 2131 250.0 +173 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations . ........ss.e+..e 43,613 43,680 47,313 + 83 
Total income assessed — Total du revenu 
iMPOSE 2s - si MeN enone: © - 291.4 314.0 407.7 + 29.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 223.6 254.1 299.4 + 17.8 76.7 74.5 734 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois ................ 4.3 53 7.8 + 472 1.5 1.6 19 
Net business income — Revenu net d’entre- 
prise? «cf ER eee © à 74 9.6 Lu + 15.6 2 2.8 2.7 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fassions 2 MR ie a ea nee ee 15 7.9 73 0716 2.6 23 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche .........-. 2.9 1:2 3.8 +216.7 1.0 0.4 09 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes...-.+-++++-> 4.0 5.3 5.6 + 157 1.4 1.6 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . .. . . . .. 7.0 12.4 14.1 + 13.7 2.4 3.6 3.5 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 34 3.2 4.6 + 43.8 ed 0.9 1d 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 27 2.8 32 + 143 0.9 0.8 0.8 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . - rl 1.8 1.8 ni 0.4 0.5 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 2.0 2 vit = 0.7 0.6 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tal imposables . . . .. ............. 0.8 14 12 = 143 0.3 0.4 0.3 
Family allowance — Allocations familiales . . a 5.5 5.5 = ae 1.6 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage . ......... 5.2 4.2 8.1 + 929 1.8 12 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 6.8 8.6 11.5 £533.77 23 25 2.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du Ropes 
GER Oe eee eee ees 1.5 2.0 32 + 55.0 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 6.8 8.1 9.0 Let 23 2.4 22 
All other income — Tous autres revenus... . 4.5 55 8.5 + 54.5 1.5 1.6 2.1 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ........ 7: 99.2 101.1 1235 +9222 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base -:.1.... 4... 69.8 74.4 88.7 + 192 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent . ........ 12.9 10.7 15.5 + 449 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
menta charge sje). se ales AE ere 9.0 7.8 7.9 42713 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité . ....... 6.7 15 10.6 + 45.2 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . . .. ..: 0.3 0.3 02 133.3 
Education deduction — Déduction relative 
AUXISTUGES . sa abe re = cher se 0.5 0.6 0.6 - 
Total deductions — Total des déductions . . 25.3 38.2 47.4 + 24.1 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenuenintéréts ............. ie gi 9.7 + 19.8 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions Ce) 97 3.4 ME: | 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . 2... ee ee ees A7 43 4.6 #4 $1.0) 
General expense allowance — Allocation pour 
frais génÉTAUX AE sis an elle Lees x 3:9 4.0 4.3 © 15 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.9 39 4.1 ee 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 2.2 23 2.6 + 13.1 
Tuition fees — Frais de scolarité . . ...... 0.9 0.7 0.8 + 143 
Registered home ownership - Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .......:.:.. LE 0.3 0.9 + 200.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions ct Hehe Les seen eee » nd 10.9 17.0 + 56.0 
—_———————— [ES 2 2. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change cmartith 
Item — Poste 1975/1974 pc seein 
Variation en 
pourcentage 


1978 1974 1975 


$°000,000 
| 8-5-4. Charlottetown, P.E.I. — 1-P-£, 

Total tax payable — Impôt total à payer 1457 1377 16.1 175 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 97 11.3 se AS) 70.9 70.8 102 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

AVC CR SFG Exc eee Leduc ae ges oi ue 4.0 4.8 + 20.0 29.1 29.2 29.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SE ye Gia A eee oy NN Se) 53.3 64.3 + 20.6 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations . ......... Nr re : 12,878 13,820 13,891 + 0.5 : : 5 
Total income assessed — Total du revenu im- 
DOI BB 0 6 TC TS TANTENIMEETE ee 79.3 95.2 113.5 192) 100.0 100.0 100.0 
2 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 58.3 68.5 82.8 + 20.9 735 72.0 73.0 
Commissions from employment — Commis. 

JOCOCIG UO OS en ne … 1.0 12 13 + 8.3 1.3 1.3 131 
Net business income — Revenu net d’entre- 

LEE ENT 5 een Se Siyil 2.8 Sail HO 7 3.9 2.9 2.7 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FCO EL TRE Ri... 3.4 4.0 44 + 10.0 4.3 4.2 3.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.3 0.2 0.2 - 0.4 0.2 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 17 19 1.8 — 53 el 2.0 1.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 1.8 3.0 Sell 10235 25 3.2 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .. 1.0 1.0 12 + 20.0 163 1.0 ral 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.2 02 0.2 — 0.3 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.3 0.4 0.3 — 250 0.4 0.4 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 0.6 0.5 0.6 + 20.0 0.8 0.5 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

M limposables 2... 0.2 0.2 0.4 + 100.0 0.3 0.2 0.4 
_ Family allowance — Allocations familiales | ve 1.8 2.0 av iN : 1.9 1.8 
_ Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 1.8 2.2 3.3 + 50.0 2:3 2.3 2.9 

Old age pension — Pension de vieillesse : 1.6 1.9 2.1 + 10.5 2.0 2.0 1.9 
_ CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

EUR ESOS AT a Uc En ni ea Le 0.4 0.5 0.7 + 40.0 0.5 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 2.4 2.9 3.3 + 13.8 3.0 3.0 2.9 

| All other income — Tous autres revenus . 1.2 2.0 2.1 wd) 1.5 Hei 1.9 
| 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 29.3 32.4 36.2 ante, 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 

Betcileide base Gert. Le or 20.6 2575 26.1 oy Qi Us | 70.3 7275 IQA 
Married or equivalent exemption — Exemption 

| de marié ou l’équivalent . ......,.... 37 3.9 4.6 HT) 12.6 12.0 12.7 
f Wholly dependent children — Enfants entiére- 

RACE + = UE 3.0 2.8 3.1 721087) 10.2 8.6 8.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ....... 1.5 1.7 2.0 TLE 5.1 5.2 55 

| er dependants exemption — Exemption 

| = pour autres personnes à charge . ....... == Be 0.1 ans os <= 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux 

CS CRE SERRE FR 0.4 0.4 0.4 - 14 12 dat 

Total deductions — Total des déductions . . 8.6 12.2 15.5 + 27.0 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
fmmevenucnintéréts ............,.. 2.0 2.5 + 25.0 .- 16.4 16.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions 4 un régime enregistré de pensions 1.6 17 2.1 + 23.5 18.6 13.9 13.5 

cet Premnmn — Primes 1.1 1.3 1.6 + 231 12.8 10.7 10.3 
_ Ts 12 1.3 14 + 77 14.0 10.7 9.0 

dard deductions — Déductions uniformes 1.1 de a 4 125 es ae 7.7 
Charitable donations — Dons de charité 0.8 04 04 < 3. 5 5.8 
Aion fees — Frais de scolarité ...... 0.3 : : a 5 3.3 2.6 
egistered home ownership — Régime enregis- 
i d’épargne-logement ete te Pe 0.2 0.4 + 100.0 1.6 2.6 
ee as 83 go | lasse Maun ST gree as 
t L je He 4 4 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en 
pourcentage 


Item — Poste 


$’000,000 


Total tax payable — Impôt total a payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
[aN AS AEDES ee cine 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Stab ities ete are came LE ees ee 


Total number of returns — Nombre total de 


déclarations . ..... ses... 
Total income assessed — Total du revenu im- 
DO UP Mon de 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois .........:..-° 00° gol is) 1.2 1.4 2.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 
UE penn hi OC 0 NOT DID PIC — 20.3 5.0 4.3 3.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 
RORGIOTISS © Meera ety ce enoreha ele oo, O44 m7 3.5 2.0 2.5 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche ......-.:"" = 0.1 0.2 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes ........:...:.:: 0.7 1.1 1.6 + 45.5 0.5 0.6 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 2.3 4.2 4.8 + 143 1.8 2.4 2.5 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.8 1.0 1.1 + 10.0 0.6 0.6 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 0.4 0.6 0.4 E= 833.3 0.3 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . ag -- 0.2 ale -- -- 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.7 0.8 1.0 a Pay) 0.5 0.5 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tal imposables . . . . . . .. . . . . sec: = -- 0.2 es -- -- 0.1 
Family allowance — Allocations familiales . . 3.3 3.7 + 12.1 19 1.9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......:.. 4.2 6.5 8.1 + 24.6 33 3.8 4.1 
Old age pension — Pension de vieillesse ... : 1.4 1.8 2.0 ae ili 1 1.0 1.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
OUR ON te Mess 0.8 0.7 1.0 2279 0.6 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ......: 1.0 1.2 2.0 + 66.7 0.8 0.7 1.0 
All other income — Tous autres revenus . . . - 1.7 2.1 83 te eo 13 117) 17 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ......::::: 46.5 59.8 62.6 tee ses 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
konneliede base da ere 32.3 41.6 43.5 + 4.6 69.5 69.6 69.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . ......:.... 7.8 10.5 10.6 oO 16.8 17.6 16.9 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment à charge. a... ee ve 4.7 5.4 6.0 + itt 10.1 9.0 9.6 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 1.1 1.6 2.0 + 25.0 2.4 241 3.2 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge .....::: == -- - -- -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 
idee el Cer Ss ee ie CL eh 0.5 0.6 0.4 — 33.3 ia) 1.0 0.6 
Total deductions — Total des déductions 11.6 19.7 22.9 + 16.2 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en interéts ©. . . . . . «ue . . + nee» 2.8 3.1 + 10.7 14.2 13.5 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 153 2.2 25 + 13.6 M 11:2 10.9 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite. . ..........:.. 1.1 1.3 1.9 + 46.2 9.5 6.6 8.3 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux . ......... ++: ol 2.6 2. OT 18.1 13.2 10.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.0 2.4 2. — 42 17,2 12,2 10.0 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.1 0.2 0. + 100.0 0.9 1.0 1.7 
Tuition fees — Frais de scolarité .......- 0.2 0.3 0. — 1667 27 1.5 0.4 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .......:.:: 7. 0.3 0. + 133.3 1.5 3.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
ToT CRS CS gh ges x EEE LE 4.8 1.6 9. + 25.0 41.4 38.6 41.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Item — Poste 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
IYER RE A EE EE 


Total number of returns — Nombre total de 
OCIATAUONSN ARR acs, mere Belews, a 9) à 


posé 


CHOCO A CLÉ OEM c'e CE ei (a, to. 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ,,,,.,,.,.,... 

| Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base 


Charitable donations — Dons de charité . . . . 
\Tuition fees — Frais de scolarité 


ons 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 


Percentage 


distribution 


Répartition en 
pourcentage 


pourcentage = 
1973 1974 | 1975 
$000,000 Sa 
8-5-7. Fredericton, N.B. — N.-B. 
= == 7 2 : 

26.7 34.0 43.5 + 27.9 100.0 100.0 100.0 
18.3 234 29.4 F7 68.5 67.9 67.6 
8.4 10.9 14.1 + 29.4 31 32.1 32.4 

93.7 1227 159.6 te #3031 

24,273 26,931 28,678 te 6:5 
160.1 207.4 264.4 Te Pah S) 100.0 100.0 100.0 
126.7 165.1 211.5 + 28.1 79.1 79.6 80.0 
21 3.5 4.8 ae Sil 1.3 1.7 1.8 
3.9 4.2 5.4 + 28.6 2.4 2.0 2.0 
Sell 5.5 6.7 2128 Shy Ze 2.5 
0.1 -- 0.1 0.1 -- -- 
23 2.8 3.3 £739 1.4 1.4 ily 
257 522 5.6 Sa ed 197 2.5 24 
1.9 17 2.0 +176 1.2 0.8 0.8 
0.4 0.4 0.3 — 25.0 0.2 0.2 0.1 
0.3 0.4 0.4 - 0.2 0.2 0.2 
0.8 0.7 0.6 — 14.3 0.5 0.3 0.2 
0.3 0.3 0.5 + 66.7 0.2 0.1 0.2 
aa 3.6 4.6 +902 758 on 1.7 17 
2.6 2.4 4.3 +792 1.6 12 1.6 
2.9 2.4 2.9 + 20.8 1.8 12 fl 
0.8 0.7 1.4 + 100.0 0.5 0.3 0.5 
4.6 4.6 6.1 + 32.6 2.9 2.2 23 
2.6 3.9 3.9 - 1.6 1.9 1.5 
55.2 64.1 76.2 + 18.9 100.0 100.0 100.0 
38.8 45.8 53.8 Fan 725) 70.3 71.5 70.6 
8.2 9.5 11.8 $2409) 14.9 14.8 15.5 
5.0 5.6 6.9 1232 or 8.7 9.1 
2.6 2.2 21 Gy PPL) 4.7 3.4 3.5 
-- 0.1 0.2 + 100.0 -- 0.2 0.3 
0.6 0.8 0.9 ap De il 12 152 
16.3 25 33.7 + 31.1 100.0 100.0 100.0 
3.6 4.1 +159 14.0 122 
3.8 4.8 6.4 1333 23.3 18.7 19.0 
1.9 2.5 322 + 28.0 11.7 9.7 9.5 
2.2 2.8 3.1 +107 13.5 10.9 9.2 
2,1 23 2.5 Sw 12.9 8.9 7.4 
1.4 1.6 1.9 +88 8.6 6.2 5.6 
0.6 0.9 it +222 3.7 BES) SE) 
0.5 0.9 + 80.0 1.9 27 
4.3 6.7 10.5 + 95637, 26.4 vi} 31.2 

Je. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change Répartition en 
Item — Poste 1973 1975/1974 P 
Variation en Paes 
pourcentage ae 
1973 1974 1975 
ae 
$’000,000 
8-5-8. Granby, Qué. 
| \x ch ij 
Total tax payable — Impôt total a payer 8.8 10.6 12.2 + 15.1 100.0 
Federal tax payable - Impôt fédéral à payer 8.8 10.6 12.2 + 15.1 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
AC M PR ET Pc ERE = = = - - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
EAD IL SN PRET ME mer kos ts * 66.6 81.1 100.9 + 24.4 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations ...-.--++-sseserere® 20,130 18,980 21,861 + 15.2 : 
Total income assessed — Total du revenu im- 
POSE Die à NN ee ante ct 120.3 137.6 172.5 + 25.4 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 94.7 106.1 129.0 + 21.6 78.7 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois . ...-.---..."e thf! 1.5 4.2 + 180.0 1.4 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 
Le NE ee mato widens sale 5.7 5.7 7.8 + 36.8 4.7 4.5 
Net professional income Revenu net de pro- 
ET 0 IN RO tee 0 EE 2.8 3.0 3.6 + 20.0 2.3 2.1 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ...-- ++ 1.0 1.0 iS: + 50.0 0.8 0.9 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes ......-...:::: 0.7 1.0 1.2 + 20.0 0.6 0.7 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . ..... 2.2 3.0 5.5 + 83.3 1.8 2.2 3.2 
Bond interest — Intérêt obligataire ,....- - 1.1 1.4 1.7 + 21.4 0.9 1.0 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . - 0.5 0.6 0.5 — 16.7 0.4 0.4 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . sa 0.3 0.2 — 33.3 Bol 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.7 0.9 1.0 we “AIT 0.6 0.7 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en ca i- 
pee Le TRS CRE # 0.1 02 04 + 100.0 0. 0.2 02 
Family allowance — Allocations familiales . . + 2.5 2.9 + 16.0 ; 1.8 1.7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage ...------- 4.0 4.2 1.3 + 73.8 3.3 3.1 4.2 
Old age pension — Pension de vieillesse ... - 1.3 1.3 1.8 + 38.5 1.1 0.9 1.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
IRIR ON. Or our 0.6 0.7 1.1 + 57.1 0.5 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 1.1 1,2 0.9 — 25.0 0.9 0.9 0.5 
All other income — Tous autres revenus . . . . 2.1 3.0 1.9 — 36.7 147 2.2 1.1 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ......::::: 45.7 44.4 54.7 + 23.2 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ..........-:7:7 5272 82.2 41.0 + 27.3 70.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . . . .....:::. V2 6.8 7.6 + 11.8 15.8 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
ment à charge. . ...... +... 4.8 4.0 4.2 + 5.0 10.5 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité . . . . - : - - 1.3 eye ba) + 41.7 2.8 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ aa == -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 
BEGGS: ai cd tsk: en Mae) m7 Les Lans 0.2 0.2 0.1 — 50.0 0.4 
Total deductions — Total des déductions . 10.6 14.6 20.6 + 41.1 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu enintéréts ....---- etree 22 3.7 + 68.2 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 1.2 1.7 1.8 +259 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . . . ..... eee ee 0.9 1.4 1.9 + 35.7 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux .. « . : eee ee 2.0 2.0 2.2 + 10.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.9 1.8 2:1 + 16.7 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.2 0.2 0.4 + 100.0 
Tuition fees — Frais de scolarité . . . . .... 0.2 0.2 0.2 — 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ......:::-: 0.2 0.9 + 350.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
RUN F2 MRC 5e awe 42 i 4.9 L 74 + 51.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 


Percentage 
distribution 


change By ie 
stiches 1975/1974 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


$000,000 


8-5-9. Guelph, Ont. 


1975 


r= Tex T 

Total tax payable — Impôt total à payer 50.4 61.0 + 21.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 32.8 9729 45.3 + 20.8 74.9 74.4 74.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

NOTE cay ie LS ER ec nee 11.0 12.8 1527 un PYRG) 25.1 25.4 254 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

AT A TA PER OT asrs.ts tek 166.3 192.8 241.6 ar Days) 

Total number of returns - Nombre total de 

MSClATALONS ER Re nas 40,322 39,789 44,143 + 10.9 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOCH Ns heehee Ns) UE Ua 273.0 314.5 392.0 + 24.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 211.1 241.5 299.8 + 24.1 3 76.8 76.5 
Commissions from employment — Commis- 

HORS CMDIOIS RE ne ae d, 7.8 6.2 3.0 = Ks 2.9 2.0 0.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

(DERG Ne pe OR ene 8.0 6.4 10.1 + 57.8 2.9 2.0 2.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ROSSIONS AMEE CROIS becca ck ss cd, 6.4 8.9 11.1 + 24.7 2.3 2.8 2.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.6 0.4 0.6 + 750:0 0.2 0.1 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 4.5 4.6 5.4 + 174 1.6 1.5 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 6.4 11.6 14.4 + 24.1 2.3 27 3.7 
Bond interest — Intérêt obligataire...... 2.4 24 3.4 + 41.7 0.9 0.8 0.9 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 24 24 3.6 + 50.0 0.9 0.8 0.9 
Income from trusts — Revenu de fiducies 1.0 1.2 1.3 78:3 0.4 0.4 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 1.3 173 1.8 38:5 0.5 0.4 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Raramposablesmsys eo Ni Nola Lace), 0.7 0.8 1.0 + 25.0 0.3 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 56 4.8 6.1 0271 oe 1.5 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 4.5 2.8 6.6 FASS eT 1.6 0.9 1.7 
Old age pension — Pension de vieillesse ; 5.6 6.8 8.7 727-9 2.1 2.2 2.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

PEO RG © oral 4e rk ot Oi OR Be id a om sf 1.1 1.3 2.3 + 76.9 0.4 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 5.0 5.3 6.6 + 24.5 1.8 157 137 
All other income — Tous autres revenus . 4.2 5.8 6.2 +5 6:9 1.5 1.8 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 89.1 94.1 113.9 + 21.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

“v0 HS GOURDS ON Blas ner nn, 64.3 67.5 82.7 an 2S 72.2 71.7 72.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent............ 11.0 11.4 13.0 + 14.0 12.3 12.1 11.4 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Mn Chareonenis kk ee 7.2 74 8.8 + 18.9 8.1 7.9 Tsu 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 5.1 5.8 7.8 + 34.5 5.7 6.2 6.8 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge . ....... 0.4 0.6 0.5 — 16.7 0.5 0.6 0.4 
Education deduction — Déduction relative aux 

AGES “ng od oO ets 1.1 14 1:2 — 143 1.2 1.5 1.1 

Total deductions — Total des déductions . 27.4 38.2 48.8 > OF he) 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

Beyeniveninteréts: : : . .., ke 7.4 9.7 as SA 19.4 19.9 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.0 43 5.6 + 30.2 14.6 11.3 11.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

Misparene-retraite................ 3.9 4.4 Sel + 15.9 14.2 105: 10.5 

neral expense allowance — Allocations pour 

0 OGL: a aia eal Buy 3.8 43 +613:2 13.5 9.9 8.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.5 3.6 3.8 + 5.6 12.8 9.4 7.8 
Charitable donations — Dons de charité 2.3 1.8 2.4 + 33.3 8.4 4.7 4.9 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.8 1.9 1.8 — 5.3 6.6 5.0 3.7 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.8 1.4 + 75.0 21 2.9 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

ON 060 Cae . . 8.2 10.2 14.7 + 44.1 29.9 26.7 30.1 

 —— i ceo ae ES. aD ED SS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change sums 
1975/1974 Répartition en 
yes wh Variation en pourcentage 
pourcentage 


1975 
L 8-5-11. Kamloops, B.C. — C.-B. 
1 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 35.0 45.7 50.0 + 94 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 26.3 34.1 37.1 + 8.8 74.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

ER 20 D DC OO One one 8.8 11.6 1229) + 112 25.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 


RO S aie TE CRT or ie 131.4 172.8 195.6 +032 


Total number of returns — Nombre total de 


déclarations . . ... sec 26,754 29,801 29,950 + 05 os. Se wi 
Total income assessed — Total du revenu im- 

ALAN O 01010 0: C110 id CACO 209.5 269.5 304.5 + 13.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 169.8 213.0 239.4 + 124 78.6 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ............: 4.6 53 5.8 ae 19 
Net business income — Revenu net d’entre- 

EPS od cM UE CoC One Gg) OF oR i D ee 7.3 UA 74 at 24 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FOGSONS aac) ete Sade eas meena iN 5.8 ds 9.7 + 293 3.2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ...-------- — 0.1 — 0.2 — 0.6 — 200.0 — 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ........:.:.::: 2.1 29 3.4 + 172 à 1.1 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . - - : 39 6.9 6.9 - 2.6 2.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . - . . - 0.8 1:2 1.3 + 83 0.4 0.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 1.3 1.2 fes + 25.0 0.4 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.3 0.4 +6333 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.1 09 0.8 — 11.1 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal imposables . . ..............:. 0.9 1.0 1.4 + 40.0 0.4 05 
Family allowance — Allocations familiales . . 3 4.8 49 ao PA! 1.8 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chOmage .......::: 6.0 7.6 9.8 0289 2.8 3.2 
Old age pension — Pension de vieillesse . . - . 1.5 1.8 23 + 27.8 0.7 0.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

OU ROR IO ele Casse Le 0.4 0.8 1.2 + 50.0 0.3 04 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ...---- 2.0 Sah 4.4 + 419 12 14 
All other income — Tous autres revenus . . - - 2.2 37 4.5 + 21.6 1.4 1.5 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . . ......::: 60.9 712 77.9 we RPS - 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base .............:. 42.7 50.7 56.1 +107 72.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . . . . . . - . : :.- : 10.2 11.3 11.8 + 44 15.1 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment à charge ............-. 7... 6.0 6.9 Ti ee : ss 9.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité .......- 15 17 22 + 294 r 2.8 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ...-.---- 0.2 0.2 0.3 + 50.0 iy : 04 
Education deduction — Déduction relative aux 

COTON OR Oe, ER elt pce eee 0.3 0.4 0.5 + 25.0 u ñ 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 21.1 30.5 36.1 + 184 100.0 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenuenintéréts .......+....4..4.. se 44 Sa + 159 au 4 14.1 
Registered pension plan contributions — Con- 


tributions à un régime enregistré de pensions 3.0 3.8 4.8 1026 133 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . . . . .... +7: 2.7 37 4.5 21.0 12.5 
General expense allowance — Allocations pour 

frais généraux . .. . ... +... 2.8 3.2 3.2 89 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.5 2.8 2.8 - 18 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.7 0.9 1.1 +222 3.0 
Tuition fees — Frais de scolarité .....--- 0.3 0.5 0.5 ~ 14 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement .......:.:.. a 0.5 0.6 + 20.0 ne N 17 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Sy Cpe RE > CME CC 9.1 10.7 13.5 a 262 , 374 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 


Item — Poste 


= 479 


— suite 


Total tax payable — Impôt total à payer 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DORE Se ne LL EM. 


Taxable income assessed — Revenu imposable 
SENS, PER ISIN tie 


Total number of returns — Nombre total de 
declarations¥tny 22 Sic oc. 


ROSE ete AMO Ns, ee 22e «AMOS cs 


_ Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 


Basic personal exemption — Exemption per- 
DMMEUCIde base Et... Late 


Age and disability exemptions — Exemption 
| en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 


( 


Total deductions — Total des déductions he 


sll other deductions — Toutes autres déduc. 
Me Tee... 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage 
Percentage distribution 
change HT 
1975/1974 Répartition en 
Variation en Pourcentage 
pourcentage = 
1973 ij 1974 1975 
$’000,000 
8-5 -12. Kelowna, B.C. — C.-B. 
| iP aie ii i 
24.3 32.1 40.4 +259 100.0 100.0 100.0 
18.1 23.9 30.0 + 25.5 74.5 74.5 74.3 
6.1 8.2 10.5 + 28.0 25.1 25.5 26.0 
93.4 124.3 159.4 + 28.2 
21,864 24,513 27,044 + 10.3 
156.5 206.5 262.2 + 27.0 100.0 100.0 100.0 
105.8 130.8 173.1 1923 67.6 63.3 66.0 
6.0 8.0 5 — 33.7 3.8 3.9 2.0 
6.3 8.2 8.7 wt all 4.0 4.0 33 
5.2 6.9 UP + 43 Shs} 3.3 27 
2.0 4.2 4.3 + 2.4 123 2.0 1.6 
3.9 4.6 5.5 +19.6 2.5 2.2 Dell 
4.8 1173 13.8 +221 3.1 BES) 53 
223 2.3 Shall + 34.8 15 1.1 1.2 
2.0 1.9 2:7 +42.1 1.3 0.9 1.0 
0.9 1.1 12 of li 0.6 0.5 0.5 
1.0 122 1.4 +16.7 0.6 0.6 0.5 
0.9 25 3.8 + 52.0 0.6 1.2 1.4 
os 3.3 4.2 12720 Be 1.6 1.6 
5:3 6.0 94 + 56.7 3.4 2.9 3.6 
3) 4.2 5.8 + 38.1 2.0 2.0 22 
0.6 1.0 1.6 + 60.0 0.4 0.5 0.6 
4.1 5.5 6.3 + 14.5 2.6 2.7 2.4 
22 3.5 4.8 + 37.1 14 127 1.8 
51.1 59.2 73.6 +243 100.0 100.0 100.0 
34.9 41.7 50.7 + 21.6 68.3 70.4 68.9 
8.1 8.9 10.8 +21.3 15.9 15.0 14.7 
4.7 4.7 6.2 +319 9.2 7.9 8.4 
2.9 3.6 5.4 + 50.0 57 6.1 7.3 
0.1 -- 0.1 0.2 -- 0.1 
0.3 0.3 0.4 + 33.3 0.6 0.5 0.5 
16.0 27.7 35.8 +29.2 100.0 100.0 100.0 
6.1 7.8 + 27.9 22.0 21.8 
1.6 1.8 24 + 33.3 10.0 6.5 6.7 
222 327 4.7 +270 13.8 13.4 13.1 
1.9 21 24 + 14,3 11.9 7.6 6.7 
1.9 22 2.4 + 91 11.9 7.9 6.7 
1.2 14 1.8 + 28.6 7.5 S.1 5.0 
0.4 0.3 0.4 + 33.3 2.5 1.1 itil 
0.3 0.5 + 66.7 HET 14 
6.8 9.8 13.4 + 36.7 42.5 35.4 37.4 
— 1 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change bd 
É Répartition en 
Item — Poste too pain 


Variation en 


pourcentage 
$’000,000 
8-5-13. Kingston, Ont. 
L T +— 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 63.2 69.9 + 19.6 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 47.4 52.1 + 192 75.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
Pavel. Mito el ce 15.8 17.8 + 20.8 25.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
RE rat einen: Cie so 234.5 266.7 +e 21-2 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations 2e ee Dire ern de oe 51,957 53,671 56,588 + 54 
Total income assessed — Total du revenu im- 
DORE DA 00 CID CESR 376.4 430.9 515.5 + 19.6 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 301.0 338.6 405.7 + 19.8 80.0 
Commissions from employment — Commis- 
sionsd’emplois - . . . ..... ++. + + » 7.6 4.7 4.7 _ 2.0 LE 
Net business income — Revenu net d’entre- 
or no or cp NC PET GRO SES 8.8 8.0 10.6 + 325 2.3 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fedlons Geese eee eee eue oe 9.9 10.0 14.4 + 44.0 2.6 24 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche .....-.-: 7 0.5 -- 0.5 0.1 -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes ........:::-: 4.6 5.4 55 ee 12 1.3 1.1 
Bank interest — Intérêt bancaire ...--.--- 6.7 11.8 14.2 + 20.3 1.8 231 2.8 
Bond interest — Intérêt obligataire , . . . . .- 3.0 3.8 3.5 1) 0.8 0.9 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 2.0 2.6 1.9 1269 0.5 0.6 04 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.1 1.2 1.5 + 25.0 0.3 0.3 03 
Net rental income — Revenu net de location 017 3.0 3.5 + 16.7 0.7 0.7 0.7 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tal imposables . . ........:-2+. 1.1 0.3 0.8 + 166.7 0.3 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 1 6.1 7.4 +213 Me | 1.4 14 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage ...-- ++ -+> aa 6.7 9.7 + 44.8 2. 1.6 19 
Old age pension — Pension de vieillesse : . - . 5.6 a5 71.8 + 4.0 ie ey 1.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
Fh RO Re ie rene 1.0 1.6 3.0 + 87.5 0. 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 
ensions ou pensions de retraite .....:. 7.8 aies 12:71 + 10.4 2. a 22 
All other income — Tous autres revenus . . . - 5.6 8.1 8.0 T2 te 1.9 1.6 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ...- +++ +++ +> 14707 126.8 145.7 + 149 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ......-....7:7 7 82.9 91.4 105.8 + 158 70.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou Péquivalent . . ..... es 1723 Wat 19.7 US 14.7 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment à charge . foe see ele peste se? 10.6 9.6 10.9 + 135 9.0 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d'invalidité .......- 5:2 6.6 TA 3 47:6 4.4 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ... . . . .. 0.3 0.4 0.5 + 25.0 
Education deduction — Déduction relative aux 
LC A CN CR CIC CES CLONES 1.5 17 127 = 
Total deductions — Total des déductions 36.2 50.7 63.5 + 252 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts ......... 4... 8.2 9.9 + 20.7 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 1.5 8.2 10.6 H 993 20.7 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . .. .....-... 3.2 5.0 5.6 + 120 
See expense allowance — Allocation pour 
rais gÉNÉTAUX . .... ss ets “a 
Standard deductions — Déductions uniformes re 43 34 a 23 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 21 24 27 + 174 
Tuition fees — Frais de scolarité .....-.- 2.0 20 2.4 So A 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .........:- 2: 13 0.8 = 385 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
an + eee de de HR NE LL ES TT u7| 13.5 29 | + 54.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et défintions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change 


Item — Poste 1975/1974 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1973 a 1974 i 1975 
$000,000 
8-5-14. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
Ss ior : T | 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 16.1 21.1 25.5 + 209 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 11.5 15.0 19.7 213 71.4 7451 77.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAY CE ee el mee aa die De de nn. 4.6 6.1 519 — 3.3 28.6 28.9 23.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ÉTÉ Benne conte Pine a 60.3 79.9 106.0 +0932:7 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations .. . eee eee 14,765 16,242 17,853 199 
Total income assessed — Total du revenu im- 

LAON MR RE La PE 103.3 134.4 172.8 + 28.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 71.6 92.3 118.9 + 28.8 69.3 68.7 68.8 
Commissions from employment — Commis- 

mons d'emplois MR ek se 1.7 2.6 1.9 — 26.9 1.6 1.9 ei | 
Net business income — Revenu net d’entre- 
Da Sy EE Ne D an on 4.8 6.2 4.9 — 21.0 4.6 4.6 2.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 
So ne ei EN D RES 1.7 21 3.4 + 61.9 1.6 1.6 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ....,....... 8.2 10.1 11.9 DLS 7.9 ifs 6.9 
| Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .............. 1.5 157 3° + 94.1 1.5 1.3 19 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . | 3.6 6.6 74 aa pes! 35 4.9 4.3 
| Bond interest — Intérêt obligataire . . |. | | at 452 22 SRE) ‘il 0.9 1.3 
| Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.5 0.5 0.7 + 40.0 0.5 0.4 0.4 
| Income from trusts — Revenu de fiducies 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.2 0.2 
| Net rental income — Revenu net de location 0.6 1.1 dks fe 8:2 0.6 0.8 0.8 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
HIRMPORADIES ARE 2 RARE 0.4 0.8 2.1 +162.5 0.4 0.6 12 
_ Family allowance — Allocations familiales 2.2 2.8 27.3 : 1.6 1.6 
| Unemployment insurance benefits — Presta- 
| tions d’assurance-chômage .......... 147 13 2-1 am OILS 1.6 1.0 12 
Old age pension — Pension de vieillesse RE 1.8 241 225 + 19.0 1.7 1.6 1.4 
_ CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
RO Re LA mu 0.6 0.5 0.9 + 80.0 0.6 0.4 0.5 
_ Other pensions or superannuation — Autres 
| pensions ou pensions de retraite ...... . 1.9 des 2.8 + 86.7 1.8 i bath 1.6 
All other income — Tous autres revenus . 1.3 1.3 3.4 + 161.5 1S 1.0 2.0 
Total personal exemptions — Total des ex- 
| emptions personnelles ............ 35.0 39.6 47.4 tae 97, 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 
GORE di he 23.6 27.5 33.4 + 21.5 67.4 69.4 70.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 
| de marié ou l'équivalent . ........... 6.1 6.7 74 + 104 17.4 16.9 15.6 
Wholly dependent children — Enfants entière. 
MR CHATONS re Lee 33 3.2 3.9 + 21.9 9.4 8.1 8.2 
Age and disability exemptions — Exemption 
| en raisons d’âge et d’invalidité ...,.... 1.8 1.8 2.4 * 333 SL 4.5 si | 
Other dependants exemption — Exemption 
| Pour autres personnes à charge ...,.... as ae ee as LE = ae 
Education deduction — Déduction relative aux 
COURSE SSSR LS 0.2 0.3 0.3 = 0.6 0.8 0.6 
| 
Total deductions — Total des déductions 11.2 18.7 23.5 + 25.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
D Denintéréts wc i ke a 323 4.3 Tae3O 3 a8 17.6 18.3 
| Registered pension plan contributions — Con. 
tributions a un régime enregistré de pensions 1.4 1.6 1.8 HIS 12.5 8.6 (es) 
etirement savings plan premium — Primes 

Éparpne-retraite : …. .. .....:..... 2.0 2.9 3.3 +158 17.9 15.5 14.0 

neral expense allowance — Allocation pour 

ie SCR TE rrr ied ae ciiaes 135 1.5 1.8 + 20.0 11.6 8.0 ed, 
| Standard deductions — Déductions uniformes 1.3 1.4 1.6 + 143 11.6 7.5 6.8 
| Charitable donations — Dons de charité 0.7 0.9 0.9 = 6.2 4.8 3.8 
| Tuition fees — Frais de scolarité . . . . 17° -- 0.2 0.2 - -- 1.1 0.9 
| Registered home ownership — Régime enregis- 
| d’épargne-logement ............ 0.2 0.3 + 50.0 x en 3 
“All other deductions — Toutes autres déduc. 
eee ee | 4.5 6.7 | 93 + 38.8 40.2 35.8 39.6 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change Le eee 
Item — Poste 1975/1974 Répartition en 


Variation en pourcentage 


pourcentage 


1975 


Total tax payable — Impôt total a payer 


Federal tax payable — Impot fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 


Ie Me VOOR OO CIN TSNCIQC 


Total number of returns — Nombre total de 
declarations of. se ee sie elke ne ese 


HT AN ON D coco cara cao Ga JE 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ..........::.: 
Net business income — Revenu net d’entre- 


sable des dividendes ......:..:::: 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . - : 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . . . 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 
Income from trusts — Revenu de fiducies .. . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal imposables . . . ....-...+ 
Family allowance — Allocations familiales . . 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ......:::: 
Old age pension — Pension de vieillesse . . - . 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ....::::::: 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ..........: 7. 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . . . . . .. 
Wholly dependent children — Enfants entière- 


pour autres personnes à charge ... . . - + - 
Education deduction — Déduction relative aux 
Études: ss Re ce epiEdfen  7ie 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts .........+4.... 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . . .. ....... 7 
General expense allowance — Allocation pour 
frais SÉNÉTAUX à 2. +s se et: 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 
Tuition fees — Frais de scolarité . . . . . . . . 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .......:.:-: 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage = 
change 2 FA 
Item — Poste 1975 11974 Répaon a 
Variation en BOBTÉERLEE 
pourcentage 
1973 ie 1974 1975 
LS 
$’000,000 
8-5-16. Nanaimo, B.C. — C.-B. 
] | ] 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 23.7 29.4 33.5 + 13.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 17.7 22.0 24.9 + 13.2 74.7 74.8 74.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAY CL OS Her See RUN PÉTER se) 7.4 8.6 + 16.2 24.9 25:2 25.7 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAO AEN SWE, Maseiinrqiene 90.5 112.9 128.8 + 14.1 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations" eens = ere dora ey, 19,406 20,766 20,271 — 24 
Total income assessed — Total du revenu im 
POSE PT NN Ft PAR Mrs: 146.0 181.9 203.3 + 11.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 111.0 137.6 146.9 + 6.8 76.0 75.6 72.3 
Commissions from employment — Commis- 

MONS d'emplois FACTURE En. 4.2 3.8 3.7 — 2.6 2.9 21 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

ISOM Re Saisie fc NE ct Rue ce 4.6 6.3 UP + 14.3 3.2 3.5 3.5 
Net professional income — Revenu net de pro- 

CSSIONS Matas NOM. = Cuba: ide Be ore 4.4 5:3 WE) + 41.5 3.0 2.9 3.7 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 2.4 2.2 0.7 — 68.2 1.6 1.2 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .........,.... 22 222 257 +022 15 152 1.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3.5 5.7 6.7 GITES 2.4 3.1 33 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ... .. 0.9 0.9 1.4 tr ES O20) 0.6 0.5 0.7 

| Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.8 0.9 1.2 + 33.3 0.5 0.5 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies . -- 0.1 0.2 + 100.0 Ge 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.6 0.4 0.9 + 125.0 0.4 0.2 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Pelsimiposables yee) tears HE cn. 0.5 1.4 17 + 21.4 0.3 0.8 0.8 
Family allowance — Allocations familiales 3.0 2.8 —! 6.7 LE 1.6 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ......,... 4.4 4.2 8.1 + 92.9 3.0 253 4.0 
Old age pension — Pension de vieillesse : 179 22 34 + 40.9 1.3 122 1.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

DR ON OS Re LS DC 0.5 0.8 1.0 13) PRI) 0.3 0.4 0.5 

_ Other pensions or superannuation — Autres 

Doc ou pensions de retraite ....... 3.2 2 4.4 + 100.0 22 12 22 

other income — Tous autres revenus . 0.8 2771 3.1 + 14.8 0.5 15 1.5 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 44.3 52.3 54.2 + 3.6 100.0 100.0 100.0 
| 
| Basic personal exemption — Exemption per- 

Bonnclioideibase sie uh: «ates OOM. ee, 31.0 35.4 38.0 + 723 70.0 67.7 70.1 

ied or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent ......,..... 7.4 10.2 8.5 — 16.7 16.7 19.5 15.7 
Wholly dependent children — Enfants entière: 

Bucutcalchatpers M. has de Bee. 3.6 4.1 4.1 - 8.1 7.8 7.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 17 2.1 3.0 + 42.9 3.8 4.0 5:5 

_ Other dependants exemption — Exemption 

Pour autres personnes à charge ........ 0.2 0.2 0.2 _ 0.5 0.4 0.4 

ucation deduction — Déduction relative aux 

DR PR. D Br 0.3 0.3 0.4 33.3 0.7 0.6 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 14.2 20.5 24.9 + 21.5 100.0 100.0 100.0 

| Interest income deduction — Déduction pour 
Hwmmcvenueniintéréts. 2. . .. .. .. ..., ar 3.4 4.2 2 289 ae 16.6 16.9 
egistered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 17 2.4 2.4 _ 12.0 147 9.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

Biepatpne-retraite 1... . :.......... 217 DS 3.3 + 43.5 19.0 11.2 13.3 

| General expense allowance — Allocation pour 

[RNP RCROTAUX 2 M... ee ws 1.8 21 2.0 — 4.8 127 10.2 8.0 

| Standard deductions — Déductions uniformes 1.8 1.9 1.9 = 1257 9.3 7.6 
Charitable donations — Dons de charité . 0.3 0.5 0.7 + 40.0 2.1 2.4 2.8 

| Tuition fees — Frais de scolarité ....._.. 0.3 0.3 0.3 - 2.1 1.5 12 

| Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.5 + 66.7 1.5 2.0 
| All other deductions — Toutes autres déduc- 

M ne 5.6 1123 9.6 +h 315 39.4 35.6 38.6 
me a = = —+ + 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage Re 

change Ré +43 
of 975/1974 partition en 
Item — Poste Salat en pourcentage 


pourcentage 
1975 


$000,000 
8-5-17. Oshawa, Ont. 

Total tax payable — Impôt total apayer .. 80.0 90.3 103.4 + 145 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 60.2 67.5 76.9 + 13.9 75.2 74.8 74.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

BAY Te 0 SC 19.9 22.8 26.5 + 16.2 24.9 25.2 25.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SABLE ee io RE 292.4 340.9 405.8 + 19.0 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations .. soso. 52,963 58,491 62,685 + 72 ae st alee 
Total income assessed — Total du revenu 

Tape SPIRE t.5 © 3) OsRIs 050 9) 0:8 Cae 440.4 521.2 628.2 + 20.5 100.0 100.0 100.0 

Wages and salaries — Salaires et traitements . . 364.4 415.3 499.4 + 20.3 82.7 79.7 79.5 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ..........:.++ 7: 9.4 8.4 5.9 21298 2.1 1.6 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

8e et NRC Pen us 8.2 8.7 8.9 + 2.3 iN) 1.7 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

TÉL re D ce ae ere ee 8.7 9.3 9.1 + 22 2.0 1.8 1.4 

Net farming or fishing income — Revenu net 


posable des dividendes . ....:::::::: 4.2 4.3 5.4 + 25.6 1.0 0.8 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ..------ 7.9 14.5 18.3 + 26.2 1.8 2.8 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . - . 2.4 oe 4.0 + 21.2 0.5 0.6 0.6 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire .. . 21 3.5 59 + 68.6 0.6 0.7 0.9 
Income from trusts — Revenu de fiducies.. . 0.6 0.9 1.3 + 44.4 0.1 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 2.0 1:3 1.6 + 23.1 0.5 0.2 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables... 0.0.2 ete 1.1 22 1.4 — 36.4 0.2 0.4 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . ba 8.4 9.6 14.3 = 1.6 da 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage ..:.:::::: 7.2 10.0 16.7 + 67.0 1.6 1.9 27 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 59 8.2 8.9 + 8.5 1.3 1.6 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
DÉRRO MA wis este er 12 2.0 3:2 + 60.0 0.3 0.4 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite .....-- 8.4 8.8 15.4 + 75.0 ES Fy) 23 
All other income — Tous autres revenus . 6.1 12.0 13.3 + 10.8 1.4 2.3 21 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . .....:::::: 123.3 139.9 166.7 + 19.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base .........++1.7+ 84.5 99.5 117.4 + 18.0 68.5 TL 70.4 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l'équivalent . . . . + - - - - 20.0 19.6 24.5 + 25.0 16.2 14.0 14.7 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment à charge ..4 ...... 5m. 12.2 12.5 14.6 + 16.8 9.9 8.9 8.8 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d'invalidité ........ 5.4 6.9 9.0 + 30.4 4.4 4.9 5.4 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.4 0.6 0.3 = 50:0 0.3 0.4 0.2 
Education deduction — Déduction relative 
aux études 22,0. me a es be ou 0.8 0.9 1.0 + 11.1 0.6 0.6 0.6 
Total deductions — Total des déductions . . 34.5 52.1 68.1 + 30.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu enintérêts ......+.++... 9.4 13.3 + 41.5 18.0 19.5 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 4. 4.7 6.8 + 44.7 12:2 9.0 10.0 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'épargne-retraite . . ..........-:" 3. 5.0 6.5 + 30.0 11.0 9.6 9.5 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux . ....... +... Si 6.1 6.6 + 15.6 11.7 97 
Standard deductions — Déductions uniformes 4. 5.3 5.6 + 13.6 10.2 8.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 2: 2.8 2.7 2 Gul 5.4 4.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ....---- te vi 12 + 3.2 a4 1.8 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ....:::::+: 0.9 1.4 7 1h 2.1 
Al other deductions — Toutes autres déduc- 
NE EN CRAN A HUE 13.2 16.8 24.0 + 38.3 32.2 35.2 
L — | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change RES 

1a poss 1975/1974 Répartition en 

Variation en pourcentage 
pourcentage ai 

1973 | 1974 1975 
{ 
$000,000 
8-5-18. Peterborough, Ont. 

%| 14 | He | ] 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 41.6 49.3 51.8 a) | 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 31.1 36.7 38.4 + 4.6 74.8 744 74.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

SC ET ORDER OG hac ene ES M 10.4 12.6 13.4 HO 25.0 25.6 25.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

HA nse RO SE 157.7 193.2 208.8 8.1 

Total number of returns — Nombre total de 

Meclarations wiser orcas kos a ee oe 39,107 41,127 40,472 — 16 
Total income assessed — Total du revenu 
Ro ré HAS RE i. 260.1 318.4 347.4 + 9.1 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 205.6 239.8 258.0 of US 79.0 7523 74.3 
_ Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois Le... . 4. ee -. 32 6.3 4.3 — 31.7 1:2 2.0 1:2 
_ Net business income — Revenu net d’entre. 
à Mann) Ma su 7.0 8.3 10.4 25:3 227 2.6 3.0 
| Net professional income — Revenu net de pro- 

SION ns Seat. MEME: Nue Coed 8.7 9.3 10.7 ar Ty 333 2.9 3.1 
Net farming or fishing income — Revenu net 

| d'agriculture ou de pêche ........... -. 0.3 0.2 — 33:3 -- 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im. 
posable des dividendes ............. 3.1 4.1 4.9 ICS 1.2 1.3 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire , . . | 5.8 11.8 12.2 + 3.4 2.2 37 3.5 
| Bond interest — Intérêt obligataire : : | | 2.2 2.8 2.8 £ 0.8 0.9 0.8 
_ Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 24 22 2.6 + 18.2 0.9 0.7 0.7 
_ Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.9 0.8 1.0 25.0) 0.3 0.3 0.3 
| Net rental income — Revenu net de location 12 12 1.0 — 16.7 0.5 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉHhnposables Cine huh 0.5 0.5 1.0 + 100.0 0.2 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 5.1 5.6 + 98 a 1.6 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 5.5 5.9 8.5 + 44.1 2 1.9 2.4 
Old age pension — Pension de vieillesse : 5.2 72 8.4 + 16.7 2.0 2.3 2.4 

| CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

CROIRE Mont Autres Al 1.4 2.3 + 64.3 0.4 0.4 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 4.2 6.1 77 + 26.2 1.6 1.9 2:2 

other income — Tous autres revenus . 3.5 5.3 5.8 + 94 116) 127 1.7 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............, 88.5 101.0 108.0 + 69 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

MAP E AO) Daso nn St me suesudicic 62.4 70.1 75.9 + 8.3 70.5 69.4 70.3 
ied or equivalent exemption — Exemp- 

| tion de marié ou l’équivalent ......... 12.4 15.6 14.5 — 7.1 14.0 15.4 13.4 
| Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MD CHAT use Mess ne 7.9 8.0 8.7 + 8.8 8.9 7.9 8.1 

| Age and disability exemptions — Exemption 
| en raisons d’âge et d'invalidité ........ 4.9 6.2 7.9 + 27.4 5.5 6.1 7.3 
| er dependants exemption — Exemption 

Pour autres personnes à charge ........ 0.1 -- 0.1 0.1 0.1 

| Education deduction — Déduction relative 

RE RL 0.8 1.0 0.9 — 10.0 0.9 1.0 0.8 
_ Total deductions — Total des déductions . . 25.2 36.3 43.7 + 20.4 100.0 100.0 100.0 
| Interest income deduction — Déduction pour 

MED intéréts Mau cies. ak 19.8 20.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.3 17.1 13.5 121 
Retirement savings plan premium — Primes 
| d’épargne-retraite . ............... 3.5 13.9 10.7 11.0 
| General expense allowance — Allocation pour 
| re ee, 3.5 13.9 10.5 8.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.4 13.5 9.9 8.2 
‘Charitable donations — Dons de charité . . . 1.6 6.3 5.0 5.0 
aultion fees — Frais de scolarité ........ 0.8 3.2 2.5 2.7 
(Registered home ownership — Régime enregis- 
| qe neparene-lo CMENTINAÈRE RETES Do 1.7 0.9 
‘All other deductions — s déduc- 

Sg Mirenidédue 8.1 L 32.1 26.4 30.4 

uy 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change Répartition & 
Item — Poste 1975/1974 alow 
Variation en PORTER 
pourcentage 
— LE 
$’000,000 
| 8-5-19. Port Alberni - Alberni, B.C. — CB. 
| ib ia te 
Total tax payable — Impôt total apayer .. 17.3 22.8 21.6 = 9753 100.0 100.0 100.0 
Federal Apr payable ri Impôt fédéral à De 13.0 17.1 16.0 — 64 75.1 75.0 74.1 
Provincial tax payable — Impôt provinci à 
payer. - «+. : À Seca: É : x NRA Oe. 4.3 5.7 5.5 = 3.5 24.9 25.0 25.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
FA See PR CDR cus 65.1 84.7 83.1 PAC 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations . . soso 11,819 12,365 11,646 — 58 Sere Ret ae 
Total income assessed — Total du revenu im- 

OSC eve creme einen Tele ee 98.8 126.0 126.4 + 0.3 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 86.7 105.4 101.4 US 87.8 83.6 80.2 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois .......:::.+. 7" -- 2.9 1.0 — 65.5 -- 2.3 0.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

OIE <n PO NE CR 3.1 2.0 By + 85.0 alt 1.6 2.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

Leon re MG = ee gere) She 15) 2.3 2.3 = 1:5 1.8 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ......... 1.3 0.8 0.4 7500 1.3 0.6 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .....:..::+::: 0.5 0.9 153 + 444 0.5 0.7 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . - .: ih ey 3.1 + 14.8 122 2: 25 
Bond interest — Intérêt obligataire , . . . 0.3 0.3 0.4 + 33.3 0.3 0.2 0.3 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.2 0.5 0.6 + 20.0 0.2 0.4 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies ... -- -- 0.3 Be Ep Ot 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 0. 0.4 + 100.0 0.5 0.2 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal imposables . . ........+-. tt 0.2 0.6 0.3 = 50:0 0.2 0.5 0.2 
Family allowance — Allocations familiales ee 2.1 2.1 - 17 17 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ....:..:::: fied 2.0 4.2 + 110.0 17 1.6 33 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 0.5 0.8 1.4 + 75.0 0.5 0.6 1.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

URI RO ee Ai OG LT ee 0.2 0.2 0.5 + 150.0 0.2 0.2 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de OMAN iso eue 0.4 0.5 ii + 120.0 0.4 0.4 0.9 
All other income — Tous autres revenus . 0.3 1.8 1.9 + 5.6 0.3 1.4 1.5 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ....:-:::7: 27.6 30.9 92 + 45 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ......:..4.:+7 18.9 21.0 21.8 + 38 68.5 68.0 67.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent . . .... ++ 05 5.2 5.6 Sl + 18 18.8 18.1 17.6 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
menta charge .. ler. es de sats 2.8 sl 3.0 ALES) 10.1 10.0 9.3 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d'invalidité .......- 0.5 0.7 1.4 + 100.0 1.8 2.3 43 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.2 0.2 £ 0.4 0.6 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 
PAR ST NE EE SE ES an sete eis 2- 0.2 0.2 - -- 0.6 0.6 
Total deductions — Total des déductions . . 74 12.5 12.5 a5 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenuenintéréts ......4....7+ 7 Pa 197 2.5 + A7 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 1.0 ime 1.2 his 13.5 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'épargne-retraite . . . . ......:++":: 0.9 1.3 17 + 30.8 122 
General expense allowance — Allocations pour 
frais généraux . . . . .. PRE Re 1 1.4 1.3 — Ni 17.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.1 esl del = 14.9 
Charitable donations — Dons de charité 0.2 0.3 0.3 - 27 
Tuition fees — Frais de scolarité .......- 0.2 0.2 0.2 - 21 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d'épargne-logement .......:..:-: 4, 0.3 0.2 — 1333 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
Mons co is ae Paden dees) Dien atin whats | 2 “| 49 | 40 | = 1184 36.5 
nt = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change Ré cs 
Partition en 
Item — Poste 1973 Rai EAN pourcentage 
pourcentage 
1973 | 1974 i 1975 
Le 
$000,000 
8-5 -20. Prince George, B.C. — C.-B. 
ne [ | 

Total tax payable — Impôt total à payer 41.8 53.8 61.6 + 14.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 31.4 40.3 45.8 +196 GS 74.9 74.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

AVE eee sas oe mec ee 10.4 13.5 15.8 + 17.0 24.9 25.1 25.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Babllcener ree be en ee 154.9 200.0 236.0 + 18.0 

Total number of returns — Nombre total de 

GÉCIANATIONS Rie eth sc oie eee 28,681 31,003 33,275 HR T7.3 

Total income assessed — Total du revenu im- 

BOSS. Poe it CE Mr. 237.7 299.7 353.1 + 17.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 203.9 255.3 296.5 +016.1 85.8 85.2 84.0 
Commissions from employment — Commis- 

SIDRS/HEMPIOIS ANS ccs es GE 3.5 5.3 52 = 41:9 15 1.8 15: 
Net business income — Revenu net d’entre- 

“FD Gu ah epee Me + Reed à ER 6.2 6.9 8.2 + 18.8 2.6 23 223 
Net professional income — Revenu net de pro- 

Oo ere TT ee ee 5.9 6.5 8.6 + 32.3 2.5 2.2 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

@agriculture ou de pêche ........... 0.4 0.8 — 1.6 — 300.0 0.2 0.3 — 0.5 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Rawle. des dividendes PURE eh. 1.8 1.8 2.4 133.3 0.8 0.6 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ Qi, 52 5.5 HORS fet 167 1.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . .. ... 0.5 0.6 0.9 + 50.0 0.2 0.2 0.3 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.7 0.8 0.9 9125 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.1 -- 0.2 eles -- -- 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.6 0.6 0.4 — 33.3 0.3 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Ealgimnposables st Wert... Oak NES ye are 0.5 0.9 1.2 se eels} 0.2 0.3 0.3 

amily allowance — Allocations familiales sha 523 6.0 ae Ney? nS 1.8 1.7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 7.0 5.1 11.1 + 117.6 2.9 1.7 spl 
Old age pension — Pension de vieillesse 3 0.8 0.8 1.4 + 75.0 0.3 0.3 0.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

BAER: IT LME US EL. 0.3 0.5 0.6 + 20.0 0.1 0.2 0.2 
Other pensions or superannuation — Autres 

| pensions ou pensions de retraite . ...... 0.9 122 1.0 = 16.7 0.4 0.4 0.3 

All other income — Tous autres revenus . 1.9 21 4.6 +119.0 0.8 0.7 1.3 
Total personal exemptions — Total des ex- 

| emptions personnelles ............ 65.6 73.4 86.2 + 17.4 100.0 100.0 100.0 
| Basic personal exemption — Exemption per- 

DAMEHC"de base MUR = TR ue 45.8 52.7 62.4 + 18.4 69.8 71.8 72.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

|. de marié ou l'équivalent . ........... 11.4 11.9 13.5 + 13.4 17.4 16.2 15.7 

! Wholly dependent children — Enfants entière- 

Wmueentacharge..2..........0.... 6.8 GE) 8.2 + 12.3 10.4 9.9 9.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

| enraisons d'âge et d'invalidité . ....... 0.8 0.7 1.3 + 85.7 122 1.0 1.5 
Other dependants exemption — Exemption 

| _ Pour autres personnes à charge ........ 0.5 0.4 0.5 + 25.0 0.8 0.5 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 

OSS ta ks inn ee PE 0.2 0.3 0.3 — 0.3 0.4 0.3 

| 

Total deductions — Total des déductions . . 20.8 30.3 36.6 + 20.8 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

MAL En intéresse... he. 3.0 3.6 + 20.0 9.9 9.8 

egistered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 2.8 35 4.8 + 37.1 13.5 11.6 13.1 
Retirement savings plan premium — Primes 

M Giles 2... 2... 2.9 3.8 5.0 + 31.6 13.9 12.5 13.7 
General expense allowance — Allocation pour 

AU Ween! Sl ee ce 3.2 3.6 3.8 + 5.6 15.4 11.9 10.4 

Standard deductions — Déductions uniformes 2.7 2.9 3.1 + 69 13.0 9.6 8.5 

aritable donations — Dons de charité 0.8 0.9 12 + 333 3.8 3.0 33 

| Tuition fees — Frais de scolarité . . . . . . 0.3 0.4 0.5 + 25.0 1.4 183 1.4 
_ Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.4 0.7 +75 0 1.3 1.9 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Re eee Les 8.1 11.8 14.9 + 26.3 38.9 38.9 40.7 


+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites d 


Item — Poste 


1973 


As 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 


xation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
es dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


pourcentage 
1975 
a $000,000 
8-5-22. Rouyn-Noranda, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer 7.4 9.9 11.5 + 16.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 7.4 9.9 11.4 + 152 100.0 100.0 99.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

EME EN EI de DU LORS CURE - - 0.1 - 7 0.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Arai MR acter sis dant Oe °° 51.7 71.5 86.4 + 20.8 

Total number of returns — Nombre total de 

Geclatahons cr re deep 13,255 14,652 14,949 + 2.0 | a 

Total income assessed — Total du revenu im- 

BOSC a cys» ene cece NL 88.0 117.6 138.5 + 17.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 73.3 94.8 1431 +193 83.3 80.6 81.7 
Commissions from employment — Commis- 

sions d’emploiS we ele ce ee 0.8 2.3 1.3 — 43.5 0.9 2.0 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

OLS. teat Pie ier AT ss operat ne 2.8 3.5 3.8 + 8.6 3.2 3.0 241 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FOND ere à mers one JE 2.6 2.6 - 2.4 22 1.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de DÉCHE Num ere -- -- -- -- -- CE = 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .........::::: 0.4 0.6 0.6 _ 0.5 0.5 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ....---- 1.3 2.4 21 + 12.5 45 2.0 19 
Bond interest — Intérêt obligataire , . . . . . : 0.2 0.6 0.5 = 167 0.2 0.5 0.4 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire .. . 0.3 0.3 0.4 + 33.3 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies .. . -- -- 0.1 See Fe See 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 0.5 0.7 + 40.0 0.6 0.4 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposablesisj.Ses< Re ne es 0.2 0.1 0.1 - 0.2 0.1 0.1 
Family allowance — Allocations familiales . . de 2.4 22 +082 : 2.0 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ....:::::: Sh) 3.6 5.9 + 63.9 3.6 34 4.3 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . - 0.6 0.8 1.2 + 50.0 0.7 0.7 0.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

OURIRO ET ares Me: 0.5 0.5 0.8 + 60.0 0.6 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite: (ett. . . 0.5 0.7 0.8 + 14.3 0.6 0.6 0.6 
All other income — Tous autres revenus . . . . 1.3 1.9 17 = 105 ES 1.6 12 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ......:::7: 30.4 35.5 39.0 + 99 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base ..........-:.:7+ 21.2 25.0 28.1 + 12.4 69.7 70.4 724 
Married or equivalentexemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . .....:.:-: 5.0 5.8 6.3 + 8.6 16.4 16.3 16.2 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

menta charge LME ae le ENS: 3.3 3.1 3.3 = 10.8 10.9 10.4 8.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invaudité 21.062 0 a « 0.6 0.8 1.1 + 37:5 2.0 2.3 2.8 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes acharge .. 6%. 0«+ -- a= -- -- -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

ORUdGE OL) ces se ol eg EM ie 0.2 0.3 0.2 = 33.3 0.7 0.8 0.5 

Total deductions — Total des déductions 8.7 12.9 15.3 + 18.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

revenu en intérêts" ..... 4e... 1.5 1.8 + 20.0 11.6 11.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions ti 17 ai + 23.5 12.6 13.2 13.7 
Retirement savings plan premium — Primes 
_d'épargne-retraite. . se ee 0.7 0.9 1.5 + 66.7 8.0 7.0 9.8 
re expense allowance — Allocation pour 

rals généraux: 9. 26 - . « 8 ee 2e Fi A + À . - ¥ 
Standard deductions — Déductions uniformes is Fe : 4 es 145 109 152 | 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.2 0.1 0.2 + 100.0 2.3 0.8 13 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ = 0.2 0.2 + = 1.6 12 
pg home ownership — Régime enregis- i x 

tré d’épargne-logement ........:. .:- | 
All other deductions — Toutes autres déduc- 0.2 0.5 + 150.0 “6 3.3 | 

AT NS SR Son a 4.1 5.3 sa] + 11.3 47.1 41.1 38.6 

L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 - 5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 


Percentage distribution 
change , Ge 
Item — Poste 1975 1975/1974 Répartition en 
Variation en POULCEILAE © 
pourcentage 
1973 | 1974 | 1975 
es $000,000 T 
8-5-23. St. Hyacinthe, Qué. 
] a | a 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 6.6 7.6 8.7 + 14.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 6.6 7.6 8.7 + 14.5 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

ÉRIC Son eis. eye Soa fa, ¢ = = -- aie - _ — 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SANTE OPEN TO 47.3 56.6 67.9 + 20.0 

Total number of returns — Nombre total de 

MeclaTAtONS Re site 4s, ae x & 13,630 13,671 13,969 an P44 

Total income assessed — Total du revenu im- 

TORS SORTE ai ree en tes LS TER 84.5 99.0 116.0 +172 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 62.6 74.2 85.2 + 14.8 74.1 74.9 73.4 
Commissions from employment — Commis- 

Blousidemplois Fete 42 22 eed : - - 1.1 1.6 DT + 31.3 13 1.6 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

LTC UE Mes coule à LAURE à 3.5 3.6 3.4 — 5.6 4.1 3.6 2:9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

BCHMONS onde AR M eue el Me | à. ail 3.1 3.4 HOMO 3.7 Sui 29 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... -- 0.1 0.3 + 200.0 -- 0.1 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 2.1 1.6 21 hosted. 275 1.6 1.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 22 3.1 4.1 5 85 2.6 3.1 3.5 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 105) 1.8 1.8 — 1.8 1.8 1.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.4 0.3 0.5 + 66.7 0.5 0.3 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.1 0.2 0.3 HS 0:0 0.1 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 0.9 0.9 — itil 0.9 0.8 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

ÉAMMIDOSADIES MAN tone LR eee à 1» 0.1 0.1 0.2 + 100.0 0.1 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales sic 1.5 1.6 5e KI 1) 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 2.0 22 3.6 + 63.6 2.4 22 3.1 
Old age pension — Pension de vieillesse ‘ 1.6 17 222 + 29.4 1.9 1.7 1.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

FORCER ARRETE 0.5 0.5 0.8 + 60.0 0.6 0.5 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1.0 0.8 1.6 + 100.0 12 0.8 1.4 
All other income — Tous autres revenus . 1.8 eT 19 Eales 2.1 107 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 30.7 32.0 35.7 + 11.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

MONO base 50) Loue... 21.8 23.3 26.2 ei 4 71.0 72.8 73.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent............ 4.7 4.4 4.5 + 2.3 15.3 13.8 12.6 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Be mtarcuawee) fA. so. sc OR cs GS 2.5 2.6 + 4.0 8.1 7.8 18) 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 1.4 1.5 DA + 40.0 4.6 4.7 5.9 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 5c =e == = - -- - 
Education deduction — Déduction relative aux 

Ee ce 0.3 0.3 0.3 - 1.0 0.9 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 9.0 13.4 15.5 ur LBs 100.0 100.0 100.0 

_ Interest income deduction — Déduction pour 

MAD On INIéretSL Pe. kk ele sv ens “i 2.4 2.8 HR 10 7 Ad iW) 18.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 0.8 1.4 125 cme dal 8.9 10.4 9.7 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite. . . ............. 0.9 1.0 0.9 — 10.0 10.0 TS 5.8 

neral expense allowance — Allocation pour 

EL Rd es oie eee 1.3 1.4 1.4 = 14.4 10.4 9.0 

| Standard deductions — Déductions uniformes 13 1.3 1.4 TE) 14.4 9.7 9.0 
Charitable donations — Dons de charité 0.2 0.2 0.1 = 50.0 2.2 1.5 0.6 
à ition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.2 = 22 125 1.3 

egistered home ownership — Régime enregis- 

| tré d’épargne-logement J 5 oa 3 De i É 0.1 0.4 + 300.0 0.7 2.6 

| All other deductions — Toutes autres déduc- 

does ORNE 4.3 5.4 6.8 + 25.9 47.8 40.3 43.9 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
P distribution 
ercentage 4 
change Ré 43 
partition en 
Item — Poste ole a pourcentage 
ariation en 


pourcentage 


1973 | 1974 | 1975 


$’000,000 


8-5-24. St. Jean, Qué. 


À —- ; 1 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 8.6 10.6 11.8 + 11.3 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 8.5 10.6 11.8 + 1153 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

NG le I PER ne -- = or cs “ 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SEADIL Tce Re Rien ee © murs 62.2 79.2 92.7 + 17.0 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations . 2 Nm alee ene se ete 17,120 17,711 17,946 ANT 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DO ee ie te ee vise 108.2 134.3 155.0 + 15.4 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 86.7 103.5 120.6 + 16.5 TTA 717.8 
Commissions from employment — Commis- 

sions d’emplois .............+ | kes) 3.4 21 = 20:6 ne 17 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DOS El re mis dune 4.8 5.0 5.5 + 10.0 321 35 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ES a et SE AIO MENU 3.3 4.0 5.0 + 25.0 3.0 372 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche .......:::. 0.2 0.1 0.4 + 300.0 0.1 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ...........:... 0 0.7 0.9 + 28.6 0.5 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . . . 1.8 2.8 3.3 + 17.9 Pa 2.1 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 12 1.9 1.5 — 21.1 1.4 1.0 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire .. . 0.5 0.5 0.4 = 200 0.4 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.2 0.2 - 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 1.0 0.9 — 10.0 0.7 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal imposables. . ..........:...:.: 0.1 -- 0.1 ae -- 0.1 
Family allowance — Allocations familiales . . ae 22 ep 407227 1.6 1.7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......:... 2.2 3.4 4.0 + 17.6 2.5 2.6 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 1.1 1.7 1.5 — 11:8 ds 1.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

OUR RO RE esta eee 0.4 0.5 0.9 + 80.0 0.4 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de fetralte se «1 2 1.4 a4 + 50.0 1.0 1.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 13 2.0 2.3 + 15.0 1.5 1.5 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . . .....:..... 38.7 42.9 47.2 + 10.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle AS DAS ak RE Melt let 27.4 30.2 33.6 + 11.3 70.4 71.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . . . . . . . . . -. 6.2 6.9 AS TB) 16.1 15.9 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment à charge... + eset +... 3.5 3-7 4.1 + 10.8 8.6 8.7 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité . . . . . . .. ste] 1.5 1.5 = 3.5 3.2 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ....---- 0.1 0.1 0.1 = 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

PA CONTES RE A PART 0.4 0.4 0.4 = 0.9 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 10.0 15.1 17.6 + 16.6 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

FEVER en INTÉIÈES Le: cede els eee ewe af 2.4 2 + 12.5 15.9 15.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.6 2 2.4 + 14.3 13.9 13.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . . . . . . .. . . . . . . . 1.0 1.5 1.5 _ 9.9 8.5 
General expense allowance — Allocation pour 

frais généraux . . . . .. rate ep ae 17 1.8 1.9 + 5.6 11.9 10.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.7 1.7 NG; = 11.3 9.7 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.1 0.1 0.4 + 300.0 0.7 2.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.3 0.2 333 2.0 1.1 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.2 0.7 + 250.0 la 4.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

PE LA: mei eet aie Bs 47 5.0 6.1 + 22.0 33.1 34.7 
a Ra ae © a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 - 5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change À Fe 
Item — Poste 1973 1975/1974 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1973 1974 1975 
$000,000 
8-5-25. St. Jérôme, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer 6.7 7.7 8.3 tee] 8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 6.7 57 8.3 i GES 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAMOUR Fe ee ee Relre Rae de car loue te PRES ce xo - — - - - - - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLALIT aaah or AIS AO RE Lae 48.9 58.0 68.2 +176 

Total number of returns — Nombre total de 

JéCATAONSR M spose egos and acacia 13,607 13,661 14,663 ne hey 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSOM. css cols M. cs 7 Oe 84.8 100.0 116.2 + 16.2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 67.9 76.0 88.2 + 16.1 80.1 76.0 75.9 
Commissions from employment — Commis- 

glonsidcmploisey Buk... eu ele EU oan 0.9 14 1.1 — 214 1.1 1.4 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

ET Saad ed d'OS à 3.9 4.0 4.6 + 15.0 4.6 4.0 4.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

NO DS D cn cE sc 2.7 3.1 2.9 = ES 12 3.1 2.5 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... == 0.1 0.1 - 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes. .............. 0.3 0.3 0.4 1552 0.4 0.3 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 159 2.8 327 921 2.2 2.8 2 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 0.7 0.8 0.9 + 12.5 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 0.3 0.3 0.4 +2333 0.4 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.1 0.2 0.2 - 0.1 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 0.9 122 ae SES) 1.1 0.9 1.0 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Paap OSADIES EUR BE nue. te. cee 0.1 -- 0.3 ate 0.1 -- 0.3 
Family allowance — Allocations familiales : 1.7 1.9 a EE a 1.7 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-ch6mage .......... 2.4 3.4 52 HD 5519 2.8 3.4 4.6 
Old age pension — Pension de vieillesse : 0.8 1.5 15 - 0.9 15 133 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

a (RIO), Re ens es 0.4 0.8 0.6 — 25.0 0.5 0.8 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ......, 0.6 153) 1.4 ah dll) 0.7 1,3 1.2 
All other income — Tous autres revenus . 0.9 1.4 1S) Hal 1.1 14 153 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ,,... LÉ 30.3 33.2 38.0 + 14.5 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

Bomnellede bases 45. . . .. . 10. : 21.8 233 27.5 + 18.0 71.9 70.2 724 
Married or equivalent exemption — Exemption 

e marié ou l’équivalent............ 5.0 5.7 6.0 Biss) 16.5 17.2 15.8 

_ Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Becroichare. 2.8m... . 4 AG. . | 2.5 2.7 2.8 te Se 8.2 8.1 74 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d’invalidité ........ 0.9 1.3 1.5 aus: 3.0 3.9 3.9 
Other dependants exemption — Exemption 

| Pour autres personnes à charge ....,... 0.1 Te ao on 0.3 at: a 
ucation deduction — Déduction relative aux 

ELE RON TN 0.2 0.2 0.2 = 0.7 0.6 0.5 

| Total deductions — Total des déductions . . 7.6 11.0 13.0 + 182 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

M Aientintéréts. tnt, . . .. kk ks 1.9 2.3 am Pathe 17.3 17.7 
egistered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 0.8 1.1 1.3 Ha 182 10.5 10.0 10.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite . . ,............. 0.6 0.8 1.1 + 37.5 7.9 73 8.5 

eneral expense allowance — Allocation pour 

x. wk ee ss 14 14 1.5 + 71 18.4 12.7 11.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 13 13 1.4 Tiel, 17.1 11.8 10.8 
Charitable donations — Dons de charité -- -- 0.2 ao LS 

| Tuition fees — Frais de scolarité . .... 0.2 0.2 0.1 — 50.0 0.8 
Registered home ownership — Régime enregis- 

| tré d’épargne-logement ............ 0.1 0.3 + 200.0 23 

| All other deductions — Toutes autres déduc- 

oer 4.8 6.9 


3.3 


4.2 L 


| 


+ pias 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxatio 
TABLEAU 8 -5. Quelques données extraites des dossie 


Item — Poste 


= 492 = 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAVED : or ou ernie eReRReer 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ab UE NE ee RE CE ARE -c 


Total number of returns — Nombre total de 
déclarations 5 poe) co mea eee 


Total income assessed — Total du revenu im- 
POSE eels’ oo ea 0 00 DOUÉ 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois ....---++++ee 00 
Net business income — Revenu net d’entre- 


prise 
Net professional income — Revenu net de pro- 


d’agriculture ou de péche 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes ..........:.... 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 
Bond interest — Intérêt obligataire . . .. . .. 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables\ Sos ee . + ce 
Family allowance — Allocations familiales .. 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage . ......... 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 
CPP or QPP benefits — Prestations du ke 
OURO eee le wi sg il cere 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 
All other income — Tous autres revenus . . . . 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . .,.....:.:::: 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ...........:...: 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . ........... 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
ment à charge... ............... 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d'invalidité 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 
Education deduction — Déduction relative aux 
ÉLUAES 0 AR Ve sa de ele ses 


Total deductions — Total des déductions 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts ..........4 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . . . ......... +. 
General expense allowance — Allocation pour 
frais penorauxX’. 2. eee. + ie arcs = 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité ... . 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement .........:... 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


Led 


$'000,000 


43,804 42,915 
406.8 443.0 
316.2 340.5 

713 6.9 
10.5 11.3 
8.6 11.9 
0.8 1.2 
5.5 54 
147 14.8 
21 24 
12 1.7 
0.9 08 
12 0.8 
2.1 1.4 
6.1 6.2 
5.6 10.1 
6.7 14 
1.7 1.9 
83 8.9 
73 9.4 
106.8 116.4 
14.4 80.2 
15.8 17.8 
9.7 10.1 
5.7 71 
03 0.1 
0.9 1.0 
45.6 508 
9.0 9.7 
5.1 4.8 
7.0 14 
4.4 43 
3.7 3.6 
23 29 
1.1 1.0 
0.6 0.6 
12.4 16.5 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


+ | 


1+ 


8-5-26. Sarnia, Ont. 


2.0 


8.9 
727 
5.5 
7.6 
384 
50.0 


or 
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Répartition en 
pourcentage 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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74.5 
25.5 


B tn 


Do +? Re BH bb 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 


Item — Poste 


Total tax payable — Impôt total à payer 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 


Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DEV OR RP Ne ane culot heehee. eu 


Total number of returns — Nombre total de 
déclarations me nt 


LOI À RARE ETUI ES 


Net professional income — Revenu net de pro- 
RESstONs' 7S 2 ee ee on ee eee ical 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 


Basic personal exemption — Exemption per- 
RENE de base LUN... . | 422. s . 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


1973 


493 — 


— suite 
Percentage 
Percentage distribution 
change Répartiti 
1974 1975 1975/1974 Breton en 
Variation en DONTCEN TEE 
pourcentage 
1973 1974 1975 
$’000,000 
8-5-27. Sault Ste. Marie, Ont. 
61.2 63.7 + 4.1 100.0 100.0 100.0 
45.7 47.4 +37 75.0 74.7 74.4 
15.4 16.3 + 5.8 25.0 25.2 25.6 
230.1 246.5 7: 
42,444 40,649 — 42 
365.4 390.1 + 6.8 100.0 100.0 100.0 
299.2 316.4 HN 5:7 83.2 81.9 81.1 
2.6 4.5 +73.1 1.0 0.7 1.2 
8.3 9.8 + 18.1 2.6 253 2.5 
8.4 7.7 — 8.3 21 2.3 2.0 
2-1 2.5 + 19.0 0.6 0.6 0.6 
9.3 9.7 + 43 1.7 2.5 2.5 
1.9 2.4 + 26.3 0.4 0.5 0.6 
1.2 1.2 - 0.4 0.3 0.3 
0.6 0.4 — 33.3 0.1 0.2 0.1 
1.5 1.7 +133 0.3 0.4 0.4 
0.6 0.6 — 0.3 0.2 0.2 
7.0 7.2 at PHL) gis 1.9 1.8 
4.4 5.0 + 13.6 2.0 1:2 1.3 
5.0 6.3 + 26.0 1.3 1.4 1.6 
1.6 2.7 + 68.8 0.4 0.4 0.7 
6.6 7.9 + 19.7 2.4 1.8 2.0 
Sat 4.1 — 19.6 1.0 1.4 1.1 
107.8 112.3 + 4,2 100.0 100.0 100.0 
72.4 76.3 15:4 64.7 67.2 67.9 
19.2 18.2 = Sy 19.0 17.8 16.2 
10.6 10.7 + 0.9 11.4 9.8 9.5 
4.6 6.0 + 30.4 37 4.3 5.3 
0.3 0.4 es) 0.5 0.3 0.4 
0.7 0.6 — 14.3 0.8 0.6 0.5 
37.2 43.8 +17.7 100.0 100.0 100.0 
6.5 8.0 +231 17.5 18.3 
39 4.3 + 10.3 14.0 10.5 9.8 
3.9 S2 + 33.3 11.6 10.5 11.9 
4.3 4.0 — 7.0 15.9 11.6 9.1 
3.8 3.7 — 2.6 14.0 10.2 8.4 
1.6 1.8 +12.5 7.0 4.3 4.1 
1.2 11 — 8.3 3.1 3.2 2.5 
0.5 0.5 - 1.3 141 
11.5 152 + 32.2 34.5 30.9 


notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 197 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 


Percentage 
change 
1974 1975 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Item — Poste 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 
DAVEE ES ir ears wna memes ne 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CDR PCR eater tia ner 


Total number of returns — Nombre total de 
déclarations 2 asses se relaie « 


Total income assessed — Total du revenu im- 
DOS. ee d's Preece lars esi sterers ee 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois ................. 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DIS ee Ver ce Ie tement te 
Net professional income — Revenu net de pro- 
PEGHONS NN nae Oak RS cs 6 à 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche ..........: 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .............: 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 
Mortgage interest — Intérêt ypothécaire . .. 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tal imposables . . ..............:: 
Family allowance — Allocations familiales . . 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
QUIR RO le ne à Gi eee 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de Fetraite 5 sass = 
All other income — Tous autres revenus... . 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . . .......:... 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base ................ 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent . . ........:.. 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
ment à charge... ............... 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité . . ...... 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . . . . . . .. 
Education deduction — Déduction relative aux 
SENS ete ET aie + ne ee 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts .. 2... +e eee eee 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite. . . . . . . . . . . . « + . . 
General expense allowance — Allocation pour 
frais ÉNÉTAUX . ; hae ves de te 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 
Al other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


1973 


— 494 — 


$000,000 


me Sere 
PNrNON 


1 
7 
8 
8 
2 
6 
3 


ND mOn 


£ 


3, 1974 and 1975 — Continued 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 
Répartition en 
pourcentage 


1973 1974 1975 


8-5-28. Shawinigan, Qué. 


re fr en ro Soeores 
pa wb où = BLEW 


~ 495 — 


TABLE 8 -5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change R +43 
Item — Poste 1975/1974 owen 
Variation en 
pourcentage ir T 
1973 1974 1975 
- = 4 
$000,000 
8 -5 - 29. Sherbrooke, Qué. 
Terre - — — Tr 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 24.6 29.1 31.4 +729 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 24.6 29 31.4 > gi) 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
UES SS ES RO ET ER Ne arm — _ = _ - _ — 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
LIN SE Bam 0 OUTRE eee 170.2 210.6 240.5 Bre 4 2 
Total number of returns — Nombre total de 
IE CIAFATIONS YW Mew en NA Es à. 44,272 46,429 47,612 T2 
Total income assessed — Total du revenu im- 

BOSOM TM 2200 orb OR... 293.2 359.2 409.0 + 13.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 227.0 269.4 300.4 +t Ss 77.4 75.0 73.4 
Commissions from employment — Commis- 

pionedremplois RE. RE 5.9 8.1 7.5 = ae 2.0 2.3 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre. 

Le sg Se Sees ele 9.9 11.7 14.2 + 21.4 3.4 3.3 3.5 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FOOT A DIS cnt Bek cos 15.4 15.7 20.2 + 28.7 5.3 4.4 4.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

dagriculture ou de pêche ........... 0.2 ne 0.5 0.1 2e 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 2.6 3.2 3°7 + 15.6 0.9 0.9 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire . || || 5.8 10.5 12.8 + 21.9 2.0 2.9 sal 
Bond interest — Intérêt obligataire . . | 255 Dei 3.0 AUS 0.9 0.8 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 1.0 0.9 0.9 = 0.3 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies 1.0 ital 0.9 — 18.2 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 1.7 1.8 17 — 5.6 0.6 0.5 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

imposables He Le LE 0.4 0.3 0.6 + 100.0 0.1 0.1 0.1 
Family allowance — Allocations familiales 6.3 6.1 — 3.2 Æ 1.8 15 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 7.9 LES 16.3 | + 41.7 21 82 4.0 
Old age pension — Pension de vieillesse 4 3.6 4.6 5.3 + 15.2 12 13 1.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC: 

STIR TOA | FREE RE 1.6 2.0 3.1 + 55.0 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 3.4 5.0 6.5 + 30.0 12 1.4 1.6 
All other income — Tous autres revenus . 3.3 4.4 Se) + 20.5 iNet 1.2 13 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 101.2 112.1 123.8 + 10.4 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 
ieee ba Le .... 60 De 70.6 79.0 89.3 + 13.0 69.8 70.5 TPA 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent.......... Ko 15.8 16.7 17.7 + 6.0 15.6 14.9 14.3 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
RE Charse Ne, bel . 10.2 10.2 10.1 = 10) 10.1 il 8.2 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité . ....... 3.4 4.1 4.9 + 19.5 3.4 97 4.0 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.3 0.1 — 66.7 0.1 0.3 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 
IGS AR LE ania 1.0 1.8 127 RS 6 1.0 1.6 1.4 
Total deductions — Total des déductions . . 29.6 44.4 52.7 + 18.7 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
ME ANEÉTÉRS AE 2... 6.9 8.5 as PA} PD 15.5 16.1 
egistered pension plan contributions — Con. 
tributions à un régime enregistré de pensions 3.9 5.5 6.5 192 13.2 12.4 125 
etirement savings plan premium — Primes 
Wamebetene-tetraite. 4 N. . ,,,....... 2.9 4.4 4.9 + 11.4 9.8 9.9 9.3 
General expense allowance — Allocation pour 
aux 2... 02 4.4 4.7 4.8 + 21 14.9 10.6 9.1 
| Standard deductions — Déductions uniformes 4.1 4.3 4.4 F2 13.9 9,7 8.3 
Charitable donations — Dons de charité 1.0 0.9 ti +222 3.4 2.0 oa 
Tuition fees — Frais de scolarité .... 1 | 0.8 1.0 1.0 = 2.7 2.3 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 
| tré d’épargne-logement ............ 0.9 1.9 +111.1 Fe 2.0 3.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
NORTON TS | 125 | 15.8 19.6 + 24.1 42.2 35.6 37.2 
RE 


| 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change AN 
Répartition en 
= 1975/1974 
Mi je Lin en pourcentage 
pourcentage 


$’000,000 
8-5-33. Thetford Mines, Qué. 
fees I FF Su T 5 oe 

Total tax payable — Impôt total a payer .. 5.3 6.5 6.1 =p» 6.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 53 6.5 6.1 =p) 6.2 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

ENC ce Nie om ae Dae inc Cucec OS Cho - = = - - - - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

De att ce titers «+ cou miel frite 36.7 48.5 Sit + SA 

Total number of returns — Nombre total de 

TeCHEATIONS Le 1 se 2 = + eee eeeieiele 10,240 10,905 12,464 + 143 athe ere oa 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS Se + che ce et 66.7 85.2 96.0 +427 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 52,5 66.8 72.0 + 78 78.7 7184 75.0 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ..........++..4 152 25 0.2 — 92.0 1.8 29 0.2 
Net business income — Revenu net d’entre- 

TSO. ie Re ele cie eee 3.8 2.4 2.7 112 si 2.8 2.8 

Net professional income — Revenu net de pro- 

fESNO NS Le Cv end = epee ee ee Del 21 1.5 = 286 3.1 25 1.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.4 -- Pa 0.6 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 0.3 0.3 0.8 + 166.7 0.4 op 04 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . ..... 13 32 3.4 He 6.3 1.9 3.8 3.5 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.5 0.8 1.0 + 25.0 0.7 0.9 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. == 0.1 = ie ae 0.1 ae 
Income from trusts — Revenu de fiducies .. . = a a x ss 3 on 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 ae 0.1 0.6 = 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal imposables . . ..............:. 0.2 = 0.1 ae 0.3 -- 0.1 
Family allowance — Allocations familiales : 1.6 2.4 + 500 1.9 2.5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ......::... 13 21 6.3 11333 159 3:2 6.6 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 0.5 0.8 1.1 12375 0.7 0.9 1.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

OMR RO. CPE RER 0.9 0.4 0.3 =425:0 1.3 0.5 0.3 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.5 0.4 2.4 + 500.0 0.7 0.5 2.5 
All other income — Tous autres revenus . . .. 0.8 0.9 dE? + 88.9 12 1.1 1.8 


Total personal exemptions — Total des ex- 


emptions personnelles . ........... 25.5 27.9 35.6 + 27.6 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base... 2-2. se eee ees 16.4 18.6 23.4 + 25:8 64.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 4.8 5.3 6.7 + 26.4 18.8 
Wholly dependent children — Enfants entière- | 

mentachaige 2. 0e eine 3.4 2.7 3.9 + 44.4 1333 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 0.5 0.9 12 +, 33,3 2.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . ...... -- -- - -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

BIDOGS. ES «cat pres sie Aie ks 0.3 0.3 0.3 _ 12 

Total deductions — Total des déductions . . 6.3 10.7 12.5 + 16.8 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

revenu enanterets. «. ou. - + ss dae es | os 1.8 25 te 2748 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 0.8 1.1 1.6 + 45.5 12:7 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite.. . ............. 0.6 0.9 0.9 = 9.5 
General expense allowance — Allocation pour 

frais generaux. . De. + 2. a ae, 1.0 1.2 452 _ 15.9 
Standard deductions — Déductions uniformes | 1.0 res | 12 + 91 15.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. -- -- 0.1 ate -- 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.1 -- 0.3 1.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ + -- 0.6 art a 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

ONGE ck he eke Sees Gad ea 2.8 4.4 43 | Ze 28 | 44.4 | 

: eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suit 


€ 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change PER 
Item — Poste 1975 11974 Répartition en 
Nas pourcentage 
pourcentage 
1973 1974 1975 
$000,000 
8-5-34. Timmins, Ont. 
if li + T = 

Total tax payable — Impét total a payer 19.8 27.0 28.2 + 44 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 14.8 20.1 20.9 + 40 74.7 744 74.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

Ra SRE Gy TR ENS 5.0 6.9 7.3 HS: 293 25.6 25.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

LANT Las NS Res 76.7 106.8 113.6 + 64 

Total number of returns — Nombre total de 

Mcclarations baste di à 21,794 23,592 23,855 + 1.1 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS iy. ole RES. L. Lam. 134.2 175.5 186.8 + 6.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . , 107.6 140.8 146.8 +543 80.2 80.2 78.6 
Commissions from employment — Commis- 

Honsd'emplois |. 246... ee Pade ck 13 25 LA — 522 1.0 13 0.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

CME aoe Mic cine bcs ok BS on occ 4.7 49 5.5 + 122 3.5 2.8 2.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FORTS Mt a ok AS 3.4 53 3.5 # 631 25 1.9 1.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... -- -- 0.2 -- -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 0.9 1.2 1.0 — 16.7 0.7 0.7 0.5 
Bank interest — Intérêt bancaire ...,.... 25 3.9 4.5 + 15.4 1.9 22 24 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 0.6 0.7 ier FES I 0.4 0.4 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 0.7 0.7 0.8 Hd 0.5 0.4 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . 0.1 0.2 0.2 — 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1:4 1a 1.6 + 74525 0.8 0.6 0.9 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

PMMMPOSADICS fe: A Le: 4. 0.2 0.3 0.5 + 66.7 0.1 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales ; 3.6 3.5 — 28 ah 251 1.9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 4.2 3.8 6.0 + 579 sil 22 22 
Old age pension — Pension de vieillesse 3 3.4 4.1 4.9 +195 2.5 2.3 2.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC: 

PORNUO ae eb ee 0.8 0.9 1.9 En L1 15 LA 0.6 0.5 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1.5 2.0 1.4 — 30.0 1.1 1.1 0.7 
All other income — Tous autres revenus . 1.2 157 23 F5 0.9 1.0 192 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 52.8 58.9 64.3 +092 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

Bammeneide base. F46 L . ..... BAD cus 34.9 40.2 44.7 no iil 66.1 68.3 69.5 

Married or equivalent exemption — Exemption 
_. de marié ou Péquivalent............ 8.9 93 10.1 PES) 16.9 15.8 15.7 
Wholly dependent children — Enfants entière 

M Gharge Wao. eco AR aes 5.6 5.6 4.9 — 12.5 10.6 9.5 7.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 3.0 3.4 44 + 294 SF 5.8 6.8 

er dependants exemption — Exemption 
Pour autres personnes acharge........ 0.1 - -- -- 0.2 -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 
ns Lan 0.3 0.3 0.2 — 33.3 0.6 0.5 0.3 
Total deductions — Total des déductions 11.8 17.4 19.4 toa i bess) 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

Mmemmienintéretss 5... .. |, a 2.8 3.4 + 21.4 16.1 17.5 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 1.8 2.3 2.3 = 15.3 13.2 11.9 
| Retirement savings plan premium — Primes 
PMmmePargne-tetraite................ 1.0 al 1.6 + 45.5 8.5 6.3 8.2 
R eral expense allowance — Allocation pour 

2 aide RE 1.9 2.3 2.2 — 43 16.1 13.2 11.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.0 29) 2.2 — 16.9 12.6 11.3 
Charitable donations — Dons de charité 0.5 0.5 0.5 — 4.2 2.9 2.6 
Tuition fees — Frais de scolarité . . .. | 04 0.5 0.3 — 40.0 3.4 2.9 21 

egistered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.2 04 + 100.0 ili 2/1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

5 45 CNRS 4.2 5.5 | 64 + 16.4 35.6 ii 31.6 33.0 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Percentage 
P distribution 
ercentage té 
change Répartition en 
Item — Poste 1975/1974 P 
Variation en ROUE 
pourcentage 
1973 | 1974 | 1975 
1 $’000,000 
| 8-5 - 36. Trois-Rivières, Qué. 
if = 
Total tax payable — Impôt total a payer 16.0 19.7 22.0 +117 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 16.0 19.6 22.0 +122 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
js Moda gue eo ro OO) COR = 25 TE ce - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
PAS OR EE te nee enka SP CRC 111.5 142.1 162.2 + 14.1 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations .......e-ceeeecsererers 28,248 30,893 30,583 - 10 
Total income assessed — Total du revenu im- 
OSG ee oise ete ele eue vie 193.0 242.6 271.6 12.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 150.8 189.0 210.6 + 11.4 78.1 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois . ................ 62 2.6 3.1 + 19.2 1.7 2 
Net business income — Revenu net d’entre- 
rise A eee nine à 64 6.5 7.8 + 20.0 3:3 29) 
Net professional income — Revenu net de pro- 
OT Re ee es 9.6 9.1 10.0 +70-9.9 5.0 3.7 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........:... -- 0.1 -- =2 -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes .............. 1.0 1-7 1.6 - 59 0.5 0.7 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 5.0 6.8 8.0 + 17.6 2.6 2.8 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1.4 1.9 1.9 - 0.7 0.8 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 0.3 0.3 0.5 + 66:7 0.2 0.1 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.4 0.4 _ 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.1 0.8 Lz + 50.0 0.6 0.3 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tal imposables : :. .. . . . . . . .. :.. .. 0.1 0.2 0.6 + 200.0 0.1 0.1 0.2 
Family allowance — Allocations familiales .. + 4.0 3.8 = | SSK) x 1.6 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 6.1 77 9.7 + 26.0 3.2 3:2 3.6 
Old age pension — Pension de vieillesse ...- - 2.4 3.0 4.1 + 36.7 ile? 1-2 is 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. | 
CURE. Onn Snes enn Re out Le | 1.0 LS 7 + 13.3 0.5 0.6 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres | 
pensions ou pensions de retraite .....:.. 2.6 4.3 3.6 — 16.3 13 1.8 1.3 
All other income — Tous autres revenus . . . . 157 21 3.0 ape la ail 0.9 1.1 1.1 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . .........:. 65.9 75.3 79.9 sp. GA! 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base . : : . . -. . .. .. .... 45.2 52.8 57.2 + 8.3 68.6 70.1 71.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . . . . .. . . . . . . 11.9 12.7 12.0 MS 18.1 16.9 15.0 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
Mentacharee Me ss antec pale 6.2 6.5 64 — 1.5 9.4 8.6 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d'invalidité ........ 24 2.6 3-7 + 42.3 3.2 35 4.6 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge .....--- -- -- -- =< -- = a 
Education deduction — Déduction relative aux 
Re Ay Se ere eel ea 0.4 0.8 0.6 — 25.0 0.6 | 0.8 
Total deductions — Total des déductions . . 20.6 30.9 36.3 +175 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu en intérêts". . 2. eee ee es 44 5.1 +" 15.9 14.2 14.0 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 21 4.0 5.1 + 27.5 13.1 12.9 14.0 
Retirement savings plan premium — Primes 
@épargne-retraite. : . . . - eee ee ne: 2.1 2.5 2.9 + 16.0 10.2 8.1 8.0 | 
General expense allowance — Allocation pour 
frais généraux...... Ro ET eg 2.8 3.2 3.2 - 13.6 10.4 8.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.6 2.9 2.8 = 34 12.6 9.4 TA 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.6 0.8 0.7 = 12:5 2.9 2.6 1.9 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.7 0.6 = 143 1.0 2.3 ir 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 0.4 1.5 + 275.0 1.3 41 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
hee = tk ea ee ey aie LUCE 9.6 12.0 14.4 + 20.0 46.6 38.8 39.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-5. Selected Data from Taxation Records, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 8-5. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change Répartition en 
— Poste 
Isom — Post ARERR pourcentage 
pourcentage 
1973 i 1974 EM 1975 
r $’000,000 
je 8-5-37. Valleyfield, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 73 8.8 10.2 + 15.9 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer ue 8.7 10.2 + 17.2 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

Ras Oli SC ne EN NME box = == - — 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Hess as te 2 Sem we 55.1 67.0 82.0 1292224 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations 2h cl nn sche 15,036 15,569 16,285 + 4.6 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSER mon CCR A RE 95.7 113.4 136.0 + 19.9 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 80.4 93.7 109.5 + 16.9 80.5 
Commissions from employment — Commis- 

Bionsidieniplois 1 iN. see a 1.6 0.7 1.3 85:7, 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DES cd UG SEER cas, STAR ER ea 31 3.1 4.1 + 32.3 3.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

BGSSONSE od Ayn ae LL « 1.7 22 2.3 4:5) 17. 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... -- 0.2 0.1 — 50.0 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes .............. 0.3 0.4 0.4 - 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 1.1 1.8 2.6 + 44.4 1.9 
Bond interest — Intérêt obligataire...... . 0.5 0.6 0.6 - 0.4 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 0.2 0.2 0.3 + 50.0 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . -- -- 0.1 Bese 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 0.4 0.5 =p 75:0 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Bumposables: faye EP M see ber, -- -- 0.1 0.1 
Family allowance — Allocations familiales 253 2.3 _ 17 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 3.5 3.5 5.4 +543 4.0 
Old age pension — Pension de vieillesse ¢ 0.9 1.1 1.8 + 63.6 1:3 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

ROUEN RTS 0.6 0.6 teil + 83.3 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.5 le 1.3 + 182 1.0 
All other income — Tous autres revenus . 0.8 1.4 22 an BY 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles............ 35.0 38.4 43.1 + 12.2 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

<TR B GIES See an ane 24.1 26.6 30.6 +150 71.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 6.4 7.0 6.9 — 14 16.0 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Mn are tee Sb anis à 3.4 3.7 El - 8.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 0.8 0.9 1.6 + 77.8 3.7 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ == == -- -- -- 

ducation deduction — Déduction relative aux 
~ 85 oo CIs See 0.3 0.3 0.3 _ 0.7 
| Total deductions — Total des déductions . 5 8.1 11.0 13.6 + 23.6 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
Pmemmcnureniintérsts: . . .,..!.. 0. 1.5 2.0 H633:3 14.7 
Registered pension plan contributions — Con- 
| tributions à un régime enregistré de pensions 1.1 1.4 1.9 PS7 14.0 
Retirement savings plan premium — Primes 
jeGicpatgne-retraite................ 0.4 0.7 0.7 - SA 
| eneral expense allowance — Allocation pour 
PeCROUA EOD Kh os Etes der craie 15 1.6 157 mp 02 12.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 1.5 1.6 + 6.7 11.8 
‘Charitable donations — Dons de charité . 0.1 0.1 0.1 - 0.7 
Tuition fees — Frais de scolarité . ....... 0.2 0.2 0.2 = 15 
‘egistered home ownership — Régime enregis- 
0.2 0.4 + 100.0 2.9 
3.8 + 31.6 36.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -6. Number and Sales of Department Stores, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 8 -6. Nombre et ventes 


des grands magasins, 1973, 1974 et 1975 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
4 
8-6-3. Brantford, Ont. 
== 
a mi? 
Department stores — Grands MagasiNs seeks «oe espece No. — nbre 2 4 4 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins ....---++--> $’000 x 23,897 29,201 + 222 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province . .....::::::: x 1.2 153 + $3 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province . . :. . ...-.......rste""r lo x 0.1 0.2 + 100.0 
8-6-4. Charlottetown, P.E.L — 1.-P-E. 
Department stores — Grands magasins . ..........+++...++: No. — nbre 3 4 4 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins .. .....:::: $’000 x 17,973 21,397 + 19.0 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ... +--+ +++ % x 65.0 64.4 - 09 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province ................-.-++°.: % a x 8.6 8.9 Lneis 
8-6-6. Drummondville, Qué. 
Department stores — Grands magasins . ................. No. — nbre 1 1 1 _ 
Department store sales — Ventes des grands magasins .. ......... $000 x x x x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ....----+++> % x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province ..............+.-++> % x x x x 
Le 
8-6-9. Guelph, Ont. 
[ ] 
Department stores — Grands magasins... ...............°: No. — nbre 3 3 3 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins . ........:: $000 x x x x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province steep eis «oh lo x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total dela province... 2s - . .. mime ee lo x x x x 
| 8-6-13.Kingston, Ont. 
Department stores — Grands magasins . . .....:.-::-:::::": No. — nbre 4 4 4 > 
Department store sales — Ventes des grands magasins .....------ $’000 27,671 32,059 36,634 + 143 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province . .......:::: Le ES? 17 _ 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province ......................:.. % 0.2 0.2 0.2 - 
Sse . | ap 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions à la section 9. 
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— suite 


TABLE 8 -6. Number and Sales of Department Stores, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -6. Nombre et ventes des grands magasins, 1973, 1974 et 1975 


Percent 


Percentage 
change 
1973 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 
8-6-15. Moncton, N.B. — N.-B. 
le ] — 
Department stores — Grands MAPASINS + new sow ere Ee — No. — nbre 4 5 5 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins ............, $000 27,223 33,372 41,237 Sy DBMS 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province Ne 7212.5 ee % 25.2 25.6 34.8 399 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province ....................... % 2.8 2.9 Shit | srt waked) 
8-6-17a. Oshawa-Whitby, Ont. 
7 - 
Department stores — Grands Maeasins tps RE sre ek eh ee No. — nbre 2 5 5) = 
Department store sales — Ventes des STANCS MALASINSE. . .. 0.1. 9.5 $’000 x 50,040 97,225 + 144 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % ne 2.6 2.6 — 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province ..............-......... % x ih 0.3 0.3 - 
8-6-18. Peterborough, Ont. 
i iF aaa T 
Department stores — Grands MALASIIS PT anne RE No. — nbre 3 3 4 10333 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . . .. $000 19,805 24,816 32,707 sr Sug 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la PIOVINCE Ps cake Re % 12 173 LE) HMS "4 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
ME IL total de fa province’)... 19... 1... % 0.1 | 0.1 0.2 | + 100.0 
8-6-24. St-Jean, Qué. 
F 
Department stores — Grands INACASING ay a Mey rd Sec Pe SAY ee No. — nbre 2 2 2 - 
Department store sales — Ventes des Brands magasins. ....+.. $000 x x 
age of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la PIOVINCEL Eth cee os. % x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province ..........,... ........ % x | x 
us L sil 
8-6-26. Sarnia, Ont. 
T 
Department stores — Grands magasins.................... No. — nbre 5 5 5 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins ............ $’000 25,047 29,402 33,640 + 144 
| 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 1.5 1.5 135 ~ 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province . ............. ...... % he 0.2 0.2 0.2 = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


— 


notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 6. Number and Sales of Department Stores, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 8- 6. Nombre et ventes des grands magasins, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Percentage 


LT 
1975/1974 
Variation en 


pourcentage 


Department stores — Grands magasins . .........::....:::: No. — nbre 
Department store sales — Ventes des grands magasins . .......... $’000 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 

la vente totale des grands magasins de la province ....--++++++- % 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 

de détail total de laprovince ........................ % 


Department stores — Grands magasins . ...............:::: No. — nbre 
Department store sales — Ventes des grands magasins . .......... $000 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 

la vente totale des grands magasins de la province ......--+-+++> % 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 

de détail total dela province .....................::. % 


Department stores — Grands magasins 


Department store sales — Ventes des grands magasins . . ......:.:.. $’000 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ...........: % 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


Department stores — Grands magasins 


Department store sales — Ventes des grands magasins 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


Department stores — Grands magasins 


Department store sales — Ventes des grands magasins 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détail total de la province 


8-6-27. Sault Ste. Marie, Ont. 


5 4 
22,400 28,637 
14 1.5 

0.2 0.2 


x 


7 : 


8- 6-29. Sherbrooke, Qué. 


5 


13,157 25,630 + 20.9 


2.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -7. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 8 -7. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, 


par genre de commerce, 1973, 1974 et 1975 


City 
1973 1974 Percentage 1975 Percentage as a percentage 
| 
change change of province 
1974/1973 1975/1974 = 
Kind of business Variation en Variation en Ville 
ourcentage pourcentage en pourcentage 
Genre de commerce Css Sales Number Sales P 8 IEEADED Ss 8 ate Done 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes Number Sales Nombre | Ventes Number Sales 
a = - - 1973 1974 1975 
| Nombre | Ventes | Nombre Ventes 
—L 2. 
$7000 | $7000 $7000 
8-7-3. Brantford, Ont. 
] ] 2 
stocery and combination stores — Epiceries et 
@piceries-boucheries ............... 26 38,829 23 30,824 |— 11.5 20.6 25 39,645 + 8.7 + 28.6 1.7 ital 1.2 
Beactystores\—"Bazars.)) 5... — 2 x 4 5,478 |+ 100.0 x 3 * — 25.0 x x 2.4 x: 
rug stores — Pharmacies............. 3 715 5 1,510 |+ 66.7 | +111.0 3 959 — 40.0 — 36.5 0.7 UB! 0.6 
Yomen’s clothing stores — Magasins de véte- 
MERS pour dames dt 020 0 4 wk 3 x 5 x + 66.7 x 8 1,888 + 60.0 x x x 1.0 
hoe stores — Magasins de chaussures . . .. .. 8 791 11 1,064 i 37.5 L + 34.5 11 1,514 _ + 42.3 | 0.9 1.1 1.4 
8-7-4. Charlottetown, P.E.I. — 1-P.-B, 
7 I Py, 1 ] oral 
tocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries ............... - - = x x 3 x - x = x x 
maotystores — Bazars’.............. 2 be 4 3,766 |+ 100.0 x 4 3,675 - — 24 x 61.4 68.7 
mug stores — Pharmacies............. 1 x 1 x - x 1! x - x x x x 
omen’s clothing stores — Magasins de véte- 
MES POUT dames 0: LUN. À, cls re 2 x 3 x + 50.0 x 3 x - x x x x 
10€ stores — Magasins de chaussures ..... . 3 x 4 x 93353 x 4 x - x x x x 
L L L L if 
8-7-6. Drummondville, Qué. 
1 Te = ie ae r T 
OCery and combination stores — Epiceries et 
Mleerics-boucheries | .......,...... 2 x 4 12,638 |+ 100.0 x 4 14,178 _ +122 x 1.0 1.0 
MeavestOres'= Bazars M... sf... eos 1 x 4 1,905 |+ 300.0 x 3 x — 25.0 x x 1.3 x 
ug stores — Pharmacies ........,.... 2 x 2 x - x 2 x — x x x x 
men’s clothing stores — Magasins de véte- 
pemsypour'dames|. -) Re à LE 4 531 4 632 _ + 19:1 4 716 _ +433 0.7 0.7 0.6 
0e stores — Magasins de chaussures . . .. .. 9 844 | 9 1,117 | - | +323 8 1,181 — 11.1 + 25:17 4.1 Ir 4:3 1.2 
8-7-9. Guelph, Ont. 
= + = w= = 
ocery and combination stores — Epiceries et | 
Piceries-boucheries . .............. 27 30,762 27 | 37,320 - Eee We} 27 41,457 - br VA 1.3 1.3 1S 
rietyistores — Bazars .............. - - 2 x x 2 x - x — x x 
ig stores — Pharmacies ............. 4 1,218 3 x — 25.0 x 2 x — 33.3 x 12! x x 
men’s clothing stores — Magasins de véte- 
AU dames EUR, Le 0 5 942 4 x — 20.0 x 5 893 + 25.0 x 0.8 x 0.5 
€ stores — Magasins de chaussures ..... . 7 757 7 | 719 - Ne | 7 899 = + 25.0 0.8 0.7 0.8 
8 -7-13. Kingston, Ont. 
= i= TS 7 
ery and combination stores — Epiceries et 
D MIENETIES PA 2 LE 8 24,559 10 33,736 |+ 25.0 37.4 14 40,261 + 40.0 P93 Tl 12 1.2 
fetyistores— Bazars .............. 5 3,611 5 4,068 - 127 5 4,401 - +82 157 1.8 1.9 
B Stores — Pharmacies ............. 10 3,220 9 3,535 |— 10.0 9.8 9 4,319 - 2252 3.2 2.5 2.7 
nen’s clothing stores — Magasins de véte- 
Rides 2.2 2 ee 9 2,330 8 2,667 |— 11.1 14.5 9 2,699 ‘11225 a dle?) 2.0 17 1.4 
5 Stores — Magasins de chaussures ..... . 11 i 1,134 | 11 1,159 _ | 2.2 | 9 | 1,077 — 18.2 - 7.1 13 12 1.0 
de ai 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-7. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, 
TABLEAU 8 -7. Nombre et ventes des magasins de détail 4 succursales, 


594 = 


by Selected Kind of Business, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
par genre de commerce, 1973, 1974 et 1975 — suite 


City 5 
1973 1974 Percentage Percentage as a percentage À 
+ — change change of province 
1974/1973 1975/1974 = 
Kind of business Variation en Variation en Ville re. 
- pourcentage pourcentage en pourcen 
Genre de commerce Number Sales Number Sales de la province 
Nombre | Ventes | Nombre | Ventes | \ymber Sales Sales a 
Nombre Ventes Nombre Ventes 
T T ¥000 | $000 + 5000 — 4 
8-7-15. Moncton, N.B. — N.-B. 
H mr + +- 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries . ........:::::: 11 16,551 14 23,473 |+ 27.3 + 41.8 11 27,809 SALE + 18.5 
Variety stores — Bazars .......:...::: 4 6,462 4 6,870 - + 6.3 4 6,342 - — 177 
Drug stores — Pharmacies . . .....:-.::: 2 x 2 x - x 2 x - x 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour dames ......:.:---:::- 8 2,313 12 3,312 |+ 50.0 + 43.2 17 5,147 | = 407) + 55.4 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . . . -. 7 984 14 1,431 | + 100.0 + 45.4 13 1,970 | — 7.1 + 37,7 
tae au L 
8-7-17a. Oshawa- Whitby, Ont. 
| ho 7, 
I F 
Grocery and combination stores — Épiceries et 
épiceries-boucheries . ........::-:: 32 46,242 32 58,632 - + 26.8 29 61,754.\" = 7 3-4 | a 
Variety stores — Bazars . ........-:.::. 6 5,550 6 5,796 - + 4.4 6 5,832 - + 0.6 
Drug stores — Pharmacies . . . .....:-::: 11 2,886 11 3,714 - + 28.7 10 3,923 re 99h + 5.6 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- : 
ments pour dames .......:...+:: 9 2,656 3 3,070 - + 15.6 9 3,370 - + 9.8 
Shoe stores — Magasins de chaussures ....-- - 8 1,502 ÿ 1,545 |— 12.5 | + 29 7 | n 11,791 - + 12.4 
Le | 10 
8-7-18. Peterborough, Ont. 
Bank “we | 
Grocery and combination stores — Épiceries et 
épiceries-boucheries ......:.:-::::: 18 31,896 19 38,418 |+ 5.6 + 20.4 22 46,520 | + 15.8 | + 21.i 
Variety stores — Bazars . . .. . .. +... -:: 3 x 3 x - x 3 x - x 
Drug stores — Pharmacies ...--+++--- >> 2 x 2 x - x 2 x - x 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour dames ..- +--+ see eects 3 750 3 770 - + 2.7 ¥ 2,002 + 133.3 + 160.0 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . . . .. 12 1,405 10 1,453 ie 16.7 + 35 L 12 1,529 + 20.0 + s2 | 
8-7-24. St. Jean, Qué. 
1 1 + = — + 7 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries . .......::-:::: 7 14,396 "| 17,183 - +19.4 7 20,988 - oo ok 
Variety stores — Bazars . ...........:: 1 x 2 x + 100.0 x 2 x - x 
Drug stores — Pharmacies . . . . +--+ +++ +> - _ _ — = onl À ss > se 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour dames ......:...4..::.7 10 1,354 4 529 |- 60.0 — 60.8 4 736 - + 39.1 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . . . . . 8 899 9 994 |- 10.6 | + 10.5 | 8 1,058 | — 11.1 + 6.4 
ES Mis SES LR PS LE LA 1 
8-7-25. St. Jérôme, Qué. 
iy T wl | 
Grocery and combination stores Epiceries et | 
épiceries-boucheries . .........:.7: 4 10,216 4 13,258 = + 29.8 & 16,263 + 25.0 + 22.7 
Variety stores — Bazars . ............. - - 2 x - x 2 x - x 
Drug stores — Pharmacies . . . . . ....:.:. 1 x il x - x 1 x - x 
Women’s clothing stores - Magasins de vête- 
ments pour dames ..............:. | 3 x 3 x on % 3 x - x 
Shoe stores — Magasins de chaussures ..... - 10 | 1,334 | 9 1,226 |— 10.0 <= 104 8 1939) 1111 + 89 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions 


à la section 9. 


— 505 — 


TABLE 8 -7. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 8 -7. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1973, 1974 et 1975 — fin 


1973 City asa 
Percentage Percentage percentage 
TE — change change of province 
1 1974/1973 1975/1974 — 
Kind of business Variation en Variation en Ville 
= ourcentage ourcentage en pourcentage 
Genre de commerce Number Sales Number Sales P tag Sales D E p tag 


de la province 


Nombre | Ventes |Nombre Ventes Ventes 


Number Sales Number 


| Nombre 


| Nombre Ventes 


$000 $000 


8-7-26. Sarnia, Ont. 


Whe le T = T Eu T AS 
ety and combination stores — Epiceries et 
Mepes-DOUCHETICS +: . M... dr. sc 14 22,285 13 25 517 EC 75 + 14.5 13 30,284 eo 67 1.0 0.9 0.9 
DAStOres— Bazars . 1 9... ,... we 2 x 2 x - x iz x - x x x x 
merores — Pharmacies ............. 3 958 3 1,329 - + 38.7 3 * — x 1.0 1.0 x 
ien’s clothing stores — Magasins de vête- 
MR OHdamesten Pe vals «kes St Vers, © 4 651 4 532 - — 18.3 4 742 - 1639 0.6 0.3 0.4 
: stores — Magasins de chaussures ..... . 8 640 2 7 670 je 2S + 4.8 4 940 | - + 40.3 0.7 0.7 0.9 
8 -7-27. Sault Ste. Marie, Ont. 
{\- =P I Ti a i = 
ery and combination stores — Epiceries et 
BeeEOOUCHCTICS SRE te sw 10 32,508 9 40,453 | 10.0 | + 24.4 9 46,867 ~ + 15.9 1.4 1.4 1.4 
Meestores —Bazars'.............. 1 x 3 2,804 |+ 200.0 x 4 3,479 £338 + 24.1 x 1.2 Ls 
Stores —Pharmacies . . . .. . ....... 2 x il x + 50.0 x 1 x - x x x x 
en’s clothing stores — Magasins de véte- 
BRBBOULGAMES AY. MIS PCBS one 4 807 7 1,743 |+ 75.0 | +116.0 6 2,023 = 14:3 | + 16.1 0.7 sl 1.0 
stores — Magasins de chaussures . . . . .. 8 973 8 1,287 - +0323 9 1,428 HAS P16 ce LE 1.3 
ES 2 IE 1 Ie ale L | 
8-7 -28. Shawinigan, Qué. 
Ta i 
ty and combination stores — Epiceries et 
MO uChertes Eu ee 3 x 3 x - x 1 x — 66.7 x x x x 
Peete se Bazars ot. 5 ho. we …. ee ahs 4 1,043 5 2,337 |+ 25.0 | +124.0 5 2,110 - 197 0.8 1.6 ES 
stores — Pharmacies . ..,.....,... - ~ ~ - ~ - - - - - — - 
2n’s clothing stores — Magasins de véte- 
MDUEGAIICS. ers foo ps ke ee ne . à 2 x 7 981 |+ 250.0 x i 1,315 — + 34.0 x 1.0 121 
stores — Magasins de chaussures . . . . .. 3} 904 10 1,050 |+ 42.9 cam WSS 8 1,288 — 20.0 ae rope 12 1.3 iS} 
F = _ L ate. | 
8-7-29. Sherbrooke, Qué. 
let © a - T = = + 1 
ty and combination stores — Epiceries et 
MR DUChETES, . ke cc tk 8 23,679 9 215171 \+ 12.5 =o ITS) 9 31,108 - Eyal 220 2.2 2.2 2.1 
Meeores\— Bazars . . . . .,....,.,... 5 2,823 5 2,394 — — 15.2 4 2,093 — 20.0 | — 12.6 2/1 1.6 1.4 
LEP haTmacies "2... . soe ec 1 x il x - x 1 * — x xe x x 
n’s clothing stores — Magasins de véte- 
MES si os wns we he 11 1,885 19 3,428 |+ 35.7 | + 81.9 20 3,930 ES e3 e456, 2.6 3.6 359 
tores — Magasins de chaussures ..... . 14 1,837 | 17 258524 D214 + 38.0 18 2,932 a 5.9) el Sa 2.4 3.1 3.0 
IE J ! 1 | 
8 -7-34. Timmins, Ont 
a T T- 7 7 T + 
‘Y and combination stores — Epiceries et 
RCE rIES +... . kt 6 13,259 6 15,168 _ + 14.4 5 17,465 16-70) eta tse 0.6 0.5 0.5 
PES Bazars . ... . …... we 3 x 4 6,247 |+ 33.3 x 3 6,853 2510) 1 Ee O7 x 2.8 2.9 
M PHaTnaCies - .. .......... 1 x - = tee x = = = = x = - 
Vs clothing stores — Magasins de véte- 
ECS Ss na ek se ks 3 608 3 685 = an spy) 3 1,285 - + 87.6 0.5 0.4 0.7 
tores — Magasins de chaussures . . . . .. 5 350 4 349 | 20.0 | — 2.0 4 421 — + 20.6 0.4 0.4 0.4 
i ! ak ah L 
8-7-36. Trois-Rivières, Qué. 
I cE = ; LE 
y and combination stores — Épiceries et 
EE eres 2... ..... 9 23,338 6 195434020333 |= 16.7 9 39,209 + 50.0 | +101.8 22 1.6 2,7 
emer Bazars 2... ek 4 1,945 5 2,229 |+ 25.0 | + 14.6 3 1,849 — 40.0 | — 17.0 1.4 1.5 1.3 
Cie Pharmacies . . ....... A 2 x 2 x - x 2 x - x x x x 
clothing stores — Magasins de véte- 
k à CSM, Es à Mes. ne 14 2,751 14 2,893 = ce Gye) 15 3,765 a Abs! teSO 3.8 3.0 3.2 
Ores Magasins de chaussures .... . . 18 1,812 17 2,194 | 56 | + 21.1 16 2,361 Se at a6 L 2.4 2.6 2.4 
Me Je = el =! a 


N 
jee Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -8. Selected Data on Full 
TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les hôtels ouverts to 


6 — 


ute l’année, 


-year Hotels, 1974 and 1975 


1974 et 1975 


Cityasa 
Paeortaes percentage - province 
change Ville en 
1974 1975 oe pourcentage de la province 
pourcentage : | 
1974 | 1975 
8-8-3. Brantford, Ont. 
Labs E ee 88 a 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année ......:-::: No. — nbre 4 | 4 | = 0.4 0.4 
Rooms CHAMOEES alin Cho LOH) CRE CONE ECC DNRC REND by 185 195 + 54 0.4 0.4 
Énployees Salah... creer ares e es 4 101 96 Lo 0.3 0.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires .....::::-::: $ 000 423 417 AE 0.3 0.2 
Total receipts — Recettes totales . .....-++:-+-++:+°: * 1,719 1,678 PA 0.3 0.3 
Rooms CHADIDEES Lats tel ote aians ene) se ace US eis so 5 309 293 — 192 0.2 0.1 
MA ARE DAS Re naka aie ness Ce ges OS LS od 299 x x 0.2 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ...:..:.:::: ss 964 1,050 + 8.9 0.5 0.5 
All other sources — Toutes autres sources . . . - +++ essere € 147 L x | x | 0.5 x 
8-8-6, Drummondville, Qué. 
je — ee 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Pannee> {soon eae No. — nbre 7 6 — 14.3 0.4 0.4 
Roos Chambres eyewear ole curs Sy yee “PA LE 241 183 — 24.1 0.5 0.4 
Employees = Salariés ie Ce IN 0e vi 5 < 95 103 + 8.4 0.4 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ......::::::: $’000 443 401 — 9.5 0.4 0.3 
Total receipts — Recettes totales . ........---:::::: ra 1,956 1,648 — 15.7 0.5 0.4 
Rooms Chambres Lie ele Ce ange “umn oc ec 273 118 — 56.8 0.2 0.1 
ARO AES cudee, cn de cho ele cer: CEE LS CC 239 130 — 45.6 0.3 0.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ....:::::: de 1,338 1,337 — 0.1 0.9 0.8 
All other sources — Toutes autres sources «+--+ sss sere Ge 106 63 — 40.6 0.4 0.2 
+ att 1: Hi 
8-8-8. Granby, Qué. 
— 1 + 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année -......:.::: No. — nbre 3 4 + 33.3 0.2 0.3 
Rooms ChAMbIES see = stole > DE Lo ES ve 120 159 + 32.5 0.2 0.3 
Employees = iSalatiés ee De i) oh aus Va oo S2 57 + 9.6 0.2 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires. . . .. +--+ 0° $7000 206 271 + 31.6 0.2 0.2 
Total receipts — Recettes totales . ........:.:::::::: ss 818 954 + 16.6 0.2 0.2 
Rooms Chambresie. eee eel ci: MERE -" x 166 x 0.1 
Meals = Repas teers Geis, Lee chs Re NS ts ms x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ..::.:..:.:: € 436 532 + 22.0 0.3 0.3 
All other sources — Toutes autres sources... - +--+ 20000 3 59 x x 0.2 x 
-— —L 4 + = le = — 
8-8-9. Guelph, Ont. 
= "Tiss — 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année , age mec No. — nbre 5 4 — 20.0 0.5 0.4 
Roëms = Chambres, = ME ot «Gale ome ee ME est ER ei cle 9 230 178 — 22.6 0.4 0.3 
Employees — GalariGe mei: Senet LION ocean bie = 158 128 — 19.0 0.4 0.3 
Salaries and wages — Traitements et calaites . ¢ ola ee des $000 575 540 — 6.1 0.4 0.3 
Total receipts — Recettes totales . ......::::+++*+*: F 2,212 2,004 = (94 0.4 0.3 
Roonisi— Chambres. + 20 2 0h eee ocr sans DANS = 522 542 + 3.8 0.3 0.3 
Meals Repas fica eta cd ue NN AE IE 3 163 90 — 44.8 0.1 0.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......:.:. ey 1,497 1,316 — 121 0.8 0.6 
All other sources — Toutes autres sources... +--+ +++: = 30 | 56 + 86.7 0.1 0.2 
= — À So —— 
8-8-13. Kingston, Ont. 
Le "TE 4 i 5 - T “a 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Tann6e eae ere No. — nbre 17 14 47.6 1.7 1.4 
Rooms — Chambree =. cs = se es ae His > Oe ee ie os 989 616 ee i | 1.9 1.1 
Employees — Salariés . . +... ele fnnt ta LS 672 366 — AS 1.9 1.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires .....:-::::°: $ 000 2,620 1,521 — 41.9 17 0.9 
Total receipts — Recettes totales ...........+.++++7: 2 9,190 5,360 ALT 17 0.9 
Rooms — Chambres ts lue t br Ss TE oa 3,721 1,883 — 49.4 2.0 0.9 
Mésls Repas Li sais eee. Somes a EE 4 “2 957 x > à 0.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ....:::::: + 2,799 2,381 — 14.9 15 1.2 
All other sources — Toutes autres sources . . ......:+:::: ‘a x 139 x si x 0.5 
LS A _ = = ——— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -8. Selected Data on Full-year Hotels, 1974 and 1975 — Continued 


TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 


1974 


1975 


— suite 


Percentage 
change 
1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


pourcentage de la province 


City asa 
percentage of province 


Ville en 


Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année 
ROOMS Chambles enews de ee te me 


Moncton, N.B 


. — N.-B. 


else elle ©) echelle ares e ee + ° 


Rooms — Chambres 


Meals — Repas 


Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année 


Rooms — Chambres 


erate) (0: les eos a telele te se + (6 


8-8-18. Peterborough, Ont. 
—— ass Tt = 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 5 6 + 20.0 0.5 0.6 
Boose CRAN EN ARE. LR ss 137 140 + 2.2 0.3 0.3 
Baiploycest—iSalanes. 2)... eh LME ee oe “ 146 196 + 34.2 0.4 0.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires.............. $7000 UG] 774 12 US) 0.5 0.4 
Total receipts — Recettes totales ................... & 2,102 2,401 + 14.2 0.4 0.4 
SCTE oat CRATE, See as ei. Ver + ie 151 237 + 57.0 0.1 0.1 
RE SIROP CTP RC RS = 336 287 — 14.6 0.2 0.2 
Beer, wine and liquor — Biéres, vins et Spiritueux aa eee, ok 2 1,576 1,808 + 14.7 0.8 0.9 
All other sources — Toutes autres sources.........,..... es 39 69 + 76.9 0.1 0.2 
a = we 1 <= aa 
8-8 - 24. St. Jean, Qué. 
| een aa) ifr 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 9 7 2290 0.5 0.4 
MO ECHEMbE en MS, nm. ATA Ÿ 177 151 147 0.4 0.3 
Ses LU. DM S 55 54 18 0.2 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............ . $7000 237 240 + 1,3 0.2 0.2 
Total receipts — Recettes totales .........,..,...... 4 948 1,022 7.8 0.2 0.2 
CREDITS... 1. BOA es longer $e 64 66 temo -- BE 
ue... à 10 16 + 60.0 DE 53 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... Ye 809 916 +1352 0.5 0.5 
All other sources — Toutes autres sources............... y 65 | 24 | — 60.1 0.2 0.1 
8-8-25. St. Jérôme, Qué. 
| i is 1 
| Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année "428 1. 1: 2, No. — nbre 7 7 = 0.4 0.4 
OE ee ee On es 150 156 + 4.0 0.3 0.3 
De. Lane. : 109 109 = 0.4 0.4 
| Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 512 619 + 20.9 0.5 0.5 
Total receipts — Recettes totales ................... ÿ 1,805 1,987 +10.1 0.5 0.4 
NS Ge 122 x x 0.1 x 
en. ee | a 385 404 + 4.9 0.4 0.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spititiiouxok Per. true oe 1,267 1,417 +11.8 0.8 0.8 
All other sources — Toutes autres sources), ......:....0.. © 31 À x | x 0.1 x 
L 
De EE, 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -8. Selected Data on Full-year Hotels, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 — suite 


City as a 


Percentage percentage of province 
change dite 
Ville en 
ie < pourcentage de la province 
pourcentage 1974 1975 
8-8-26. Sarnia, Ont. 
L = - = 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l'année se de a cast steere No. — nbre if! 12 + 9.1 Lal 12 
Rooms Chambres mer ais door dpi seh lates sacl: Ns 394 509 + 29.2 0.8 0.9 
Replay ces vod anos mre NO ED ON ag me 3 1) Re 3 311 417 + 340 0.9 1.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires..-- +--+ src ' $7000 1,075 1,639 + 52.5 0.7 0.9 
Total receipts — Recettes totales .......-+---::++°7%: à 4,457 6,030 + 353 0.8 1.0 
Ron CHAMDEES Le es cus ie see: ee eee eh ess < 713 1,035 + 45.2 0.4 0.5 
fea sem ED asec ei oem ie srs shin def ON TOOL DIE + 1,067 1,251 + 17.2 0.8 0.8 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux . .......:: di 2,585 3,612 +: 39.7 1.4 aby 
All other sources — Toutes autres sources... ++ ee reer i 92 132 + 43.5 0.3 0.5 
if = 
8-8-27. Sault Ste. Marie, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Pannée : ten oe se No. — nbre 14 13 pt red 1.4 13 
Rooms Chambres te fe whe eke pee 1 lee ee + 517 484 — 6.4 1.0 0.9 
Biployess Salaries! go te es à "ROUE = 412 392 = ae 1.2 i.0 
Salaires and wages — Traitements et SalaireS 5.0 Side ee mie $000 1,696 1,817 HT aét 1.0 
Total receipts — Recettes totales . .....:.--.++:+:-:- Ÿ 5,023 S'UTER! RU 0.9 0.8 
Rooms SLCDAMULES ys = els relaie + ee ve LCR NE EN , 1,128 1,048 | TA 0.6 0.5 
Meals = Repas ile Up Et NOR gr à 971 1,065 | + 9.7 0.7 0.7 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux . . 7: di 2,768 2,839 | + 2.6 1.4 14 
All other sources — Toutes autres sources . .....:.:::::7: si 156 119 +231 0.6 0.4 
2 ae 
8 -8-28. Shawinigan, Qué. 
ta Te =F Tu TE 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l'Année... +: + racine No. — nbre 15 14 et) 0.9 0.9 
Reems: CHaMOIes Me 0: ele De ee CR de US ry 399 384 ZOE 0.8 0.8 
Employees — Salariés... ... "Mu"; 0" be 146 131 = 10:3 0.6 0.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires . . . . .. +--+ s+ 0° $7000 526 580 + 10.3 0.5 0.5 
Total receipts — Recettes totales .........:::-.::::: 9 2,203 2,280 +035 0.6 0.5 
Rooms Chambres... 14h tuer 2p vung en Eee ey 284 293 + 3.2 0.2 0.2 
Mealaiex Repas a Deere Ado iy ate EE ee + 403 437 + 8.4 | 0.5 0.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux . : -- +: ä 1,445 1,484 pe Deh 0.9 0.9 
All other sources — Toutes autres sources . .....:::::*: FR 71 66 = pert 0:3 0.2 
si is — 
8-8 -29. Sherbrooke, Qué. 
I 7 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l'année ENS ess No. — nbre 14 14 = 0.8 0.9 
Rooms Chambres à nr eh Gila.S ays. rie EE Ce ees > ‘i 447 474 + 6.0 0.9 1.0 
Employees Salariés; - - eine ue tee eh ts Le 218 196 = 10:2 0.9 0.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires . . .....-.:::::: $'000 881 1,033 +198 0.8 0.8 
Total receipts — Recettes totales .......::-++:+*+:% ey 3,486 3,961 +. 136 0.9 0.9 
Rooms — ChamPres. ea. el d'ou fig” CP ‘à 316 507 + 60.4 0.2 0.3 
Meals — RODAS oise An a" Te cape MONS LE 5" 4 520 470 Secs 0.6 0.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spuitueux . ©. --- +++ mn 2,575 2,638 Ds Dud 1.7 1.6 
All other sources — Toutes autres sources . .....:.+++:*77 a3 15 346 + 361.3 0.3 tom 
We fol Le de US 
8-8-31b. Sydney - Glace Bay, N.S. — N-E. 
T ——_ 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Vannes... fs f+ «= ee are +0") Sil 13.8 15.6 
Rooms Chambres à: de he ae la ns 4 + 6.8 1.5 8.0 
Employees — Salariés ..............+44 eve: + SGR 3.7 5.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires . . .......::::: + 44.2 4.6 5a 
Total receipts — Recettes totales ..........:.4.+::::: D. à 9 4.5 5.1 
Réoma== Chambres ft. Et He te se Res LS 0 7.0 6.8 
Maaler— Repasi 4. AVE et ARR Ar à 06 fe PRRs ae es x x 48 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux x x x 
All other sources — Toutes autres sources ... +--+ ee eeecrs x 4.7 x 
Te 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -8. Selected Data on Full-year Hotels, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 8-8. Quelques données sur les hétels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 — fin 


City asa 
Percentage percentage of province 
change rae 

1974 1975 1975/1974 Vileen 

Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1974 1975 
8-8-34, Timmins, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 13 14 +077 1.3 1.4 
TE nn oe of er fs 311 335 ap BAI 0.6 0.6 
SE... an en a 174 201 +1555 0.5 0.5 
Salaries and wages — Traitement et salaires . ............. $7000 711 871 + 22.5 0.5 0.5 
Total receipts — Recettes totales . .................. F 2,670 2,671 -- 0.5 0.4 
ROOMS Chambres PT reel EL tah... st 429 507 + 18.2 0.2 0.2 
CHB SRG "a TORRES CREER te 478 511 + 6.9 0.3 0.3 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et SDIÉUOUX AE ER aac ad 1,659 1,581 — 4.7 0.9 0.8 
All other sources — Toutes autres sources............... à 106 72 — 32.1 0.4 0.3 
LE fe 


Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année 


D CAMPING ee luxe LL, 


Total receipts — Recettes totales . .........,........ 


SET Oe eee eee 


Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année 


IN a 


| Total receipts — Recettes totales . . .....,........... 
SE 
| 

Ss ae . 


Beer, wine and liquor — Bières, vins et SpiriticlXar EEE ee 


All other Sources — Toutes autres sources............... 


8 -8 - 36. Trois-Rivières, Qué. 


SE 811 


« 57 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


| 
| 
| 
4 


—— 


notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -9. Selected Data on Full-year Motels, 1974 and 1975 


TABLEAU 8 -9. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 


City asa 
percentage © of province 


Percentage 
- change Ville en 
1975/ 1974 | pourcentage de la province 
Variation en ~-— = 
ourcentage | 
® F | 40% | Um 
| = 
8-9-3. Brantford, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année .......... No. — nbre 1 = 0.6 0.6 
Rooms Chambre tetra Renee = ce eee à 118 - 0.6 0:6 
Employees — Salariés. . . ....#4+-...-sesese . x x 0.1 x 
Salaries and wages — Traitements et salaires .....-:::::: $’000 x x x x 
Total receipts — Recettes totales . ......:-+-+++:::* < 271 if — 04 0.3 0.3 
8-9-13. Kingston, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ......---- No. — nbre 152 1.3 
Rooms ChambIE ne Cleaner 2e suce ce UC - + 10.2 LS 1.7 
Employ ces ISAAC SC = + 104.1 1.1 PA 
Salaries and wages — Traitements et salaires. . . . . +++ +--+ $’000 + 85.4 0.9 1.6 
Total receipts — Recettes totales . . . +++ +++ererrres i se 1,442 + 47. 0! 152 1.7 
— 
8-9-17. Oshawa, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l'année . Lee: ce No. — nbre 8 9 + 12.5 0.7 0.8 
ROOMS = ChHaAMDIES lee = © noie CNE “ 109 115 + 55 0.5 0.6 
Employees — Salariés ....-- +--+ +s seers esse rte e 7 6 — 143 0.2 0.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ......:::::: $’000 17 18 +159 0.1 0.1 
Total receipts — Recettes totales ........::+++:++7: Ms 210 2 + 48.6 0.3 0.4 
8-9-18. Peterborough, Ont. 
— 
Full-year motels — Motels ouverts toute l'annee eine ne No. — nbre 4 3 — 25.0 0.3 0.3 
Rooms Chambres ce icc weiss: cc US “ 86 64 — 25.6 0.4 0.3 
Employees — Salariés . .........-..++++.-.++.+ os 12 16 + 33.3 0.3 0.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires .....::::::: 59 + 84.4 0.2 0.4 
Total receipts — Recettes totales + .. +++: 313 - 25 | 0.4 0.4 
8-9-24. St. Jean, Qué. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 5 = 0.9 0.9 
Rooms — Chambres 2 a chiens sie ep se cut 86 - 0.7 0.7 
Employees — Salariés ............sescr-rveses x x x 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ......::::: x x x 
Total receipts — Recettes totales + + +++ ++e+reerreres 164 + 17.1 0.3 0.3 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -9. Selected Data on Full-year Motels, 1974 and 1975 — Concluded 


TABLEAU 8 -9. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1974 et 1975 — fin 


City asa 
Percentage percentage we province 
change 4 
1974 1975 4975/1974 Rte rset deta province 
pourcentage ee | aol 
ae ot 
8-9-25. St. Jérôme, Qué. 
F iT if 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 6 5 — 16.7 1.0 0.9 
Boomis:Ciamipres oa). irae D. ate. ee "+ 80 59 — 26.2 0.7 0.5 
DÉS RNERES CESR Re wm cavaceus eee Se 9 9 = 0.3 0.3 
Salaries and wages — Traitement et salaires . ............. $7000 35 35 = 0.3 0.3 
Total receipts — Recettes totales . ........,......... ee 279 220 211 0.6 0.4 
La 
8-9-27. Sault Ste. Marie, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . .......... No. — nbre 22 23 + 4,5 1.9 179 
CES GÉRÉE RS 8 ba on PEM coe te CEs 4 427 456 6.8 2.0 2.2 
MRION ces Salariés ti Mole ck se Bird tO, nb E, ° 68 76 +11.8 1.5 1.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 215 258 + 20.0 1.4 1.6 
Total receipts — Recettes totales . ......,,...,...... ss 1,201 1,391 + 15.8 1.5 1.7 
8-9-28. Shawinigan, Qué. 
Pull-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 4 5 + 25.0 0.7 0.9 
Chen EE... ie. Le , * 54 91 + 68.5 0.5 0.8 
Ses D LL ce 6 11 + 83.3 07 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 30 41 + 36.7 0.3 0.3 
Total receipts — Recettes totales................... “s 164 200 + 22.0 0.4 0.4 
8-9-34. Timmins, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute Tannese Pegs CNE: No. — nbre x + x | 
EU...) 2 $ x Ad x 
RC =a Salarics 2M. sas... lun, ds. = x #4 x 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 x Le x 
Total receipts — Recettes totales................... * x LA x x 
8-9-36. Trois-Rivières, Qué. 
i = 
full-year motels — Motels ouverts toute l'année Et ocean ee No. — nbre 10 10 = 157 137 
EES ON I Clee 260 259 — 0.4 2.2 2.2 
a... 100... Lin. à Le. cé 71 74 + 4,2 27 251 
lalaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 273 330 + 20.9 27 2.8 
Total receipts — Recettes totales................... ss 1,140 1,127 - 1.1 2.5 | 2.2 
8-9-37. Valleyfield, Qué. 
| F T 
‘ull-year motels — Motels ouverts toute l'année ER ET No. — nbre 4 4 = 0.7 0.7 
ooms > CORTES So Lt FS 56 56 ie 0.5 0.5 
a a ss 1 1 = ne ie 
alaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 x x x x 
Total MestusEanccettes totales do NL cc d 58 56 — 3.4 0.1 0.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés Paid employees 
Number sales = J 
of and Net Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales 
Ge = = im f d 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number is or its 
de et de mer, : a = 
locaux recettes proprié- week o 
nettes taires September ie sai M; or 
actifs me locaux recettes 
Effectifs, nettes 
dernière 
semaine de 


septembre 


All locations — Total — Tous locaux . . . . . - : - . 167 47,245 116 8 4,177 0.3 


Food group — Produits alimentaires .....-- TS 26 x x x x 0.2 


Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie. pianos enr » 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

Ugumiesiiat. 20 5 se ee Meme or ere 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . . - 
Grocery stores — Epiceries . ......:: "2" 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — piceries-boucheries RES Ne nn 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . : +: 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - - 


General merchandise group — Marchandises en général 


Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

dines diversed Re Peine - rie ve 1 xi - x x 
General stores — Magasins généraux .... +--+ - - - - EL 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . - 1 x - x x 
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Automotive group — Automobile .......::::: 47 17,135 31 256 1,409 


New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomabiles neuves ne semoule ci 8 11,887 1 159 827 0.9 0.9 0.4 0.9 C 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . . . . . . + + eee 5 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . ........ 1 0.7 
Service stations — Stations-service . . . . . . : +: :: 19 0.3 
ET ns do RE ET 5 246 3 7 32 0.3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ..------ sere te 3 0.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .: 6 0.5 


COMOITOS 7-05 a dla vrgiefele sis maen sie «see ons 31 4,507 20 127 504 0.4 0.7 0.4 0.7 | 


Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . ..- :-": 7 820 5 £7 99 0.7 0.6 0.8 0.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles . . . . 8 704 5 20 71 0.5 0.5 0.6 04 
Children’s and infants’ Wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ....------- 3 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

5 


la famille 4. er ete ys we CRETE 1 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . : -: 4 


Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . ....:::+.::::: 18 2,446 16 48 236 0.4 0.4 0.5 0.4 


Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . - - + -- 2 x 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . - 4 1,120 1 23 124 0.7 0.9 0.3 1.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 


AR 
*~ Kw 
AR 
AA 
°° 
D 
~*~ 
AR 
AA 
AA 


3 
a 
oe 
3 
ae 
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Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 3 375 4 8 39 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. seu: _ ~ = — = 
All other stores — Tous autres magasins.....--- 8 x x x x 


219 £ 
> A WN 
= 
Oo 
= 
[=] 

a 
id 


Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au DOME ci ses hie te aioe mie emp ant 41 6,384 32 105 533 


~*~ 
* 
M 2909 © 
Br © CHOU YW 
= 
© 


Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 6 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de TDS. sm Ruban bo vs 8 871 
3 
1 


w 
© 
> 

yy Dw + 
© 
w 
© 


_ 
un 
an 
oa 
- 


_ 
= 
rn © 


| 


Mobile home and trailer dealers - Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques . . . . . +++ 493 1 3 23 
All other stores — Tous autres magasins ........ 1 x x x x 

= a El: re 


on 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
= T- 
Net Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number F 
: of and TO- Net of Employés rémunérés 
Kind en business ipeations receipts Prietors sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number en Pro Number 
de et de last est ES last Total 
locaux recettes proprié- week o} week o payroll 
nettes taires September pied ae September for year 
actifs - ra - = 
Effectifs, Des || POP | tenectiss, || Réwané- 
derniére actifs dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre l’année 
Es 
$’000 
8-10-2. Barrie, Ont. 
re i) i DIT eae iit if 
All locations — Total — Tous locaux . . Te 317 90,966 215 1,664 8,661 0.6 0.8 0.5 0.7 0.7 
M group — Produits alimentaires . ...... ehexeire 51 20,296 35 312 1,592 0.4 0.7 0.4 0.7 0.6 
ikery products stores — Magasins de produits de 
bo 2 6.0.20 Re bo eee es oe 1 x x x x 0.1 x x x x 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
LT EN bo TRES wet tes toucecnchecee ere = = aa = SS a = = = = 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 13 405 14 4 10 0.4 0.3 0.4 0.2 0.2 
meperscores —Epiceries | 20... 0 12 1,324 8 20 66 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 
mbination stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries............. 16 17,585 7 270 1,437 0.6 0.8 0.5 0.8 0.7 
markets — Boucheries . ......... 6 99 4 8 43 0.7 0.6 0.5 0.4 0.5 
l other stores — Tous autres magasins ........ 3 x x x x 0.3 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 18 11,078 12 329 1,340 0.6 0.6 0.6 0.7 0.6 
partment stores — Grands magasins (a rayons) .. 1 x - x x 0.6 x - x x 
neral merchandise stores — Magasins de marchan- 
lises diverses ....... DE MEN Sree eee 4 3,577 2 85 373 0.7 1.2 1.8 13 1.4 
neral stores — Magasins généraux)... hase cede Hi 337 7 2 x 0.7 0.3 0.7 0.1 x 
tiety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 6 x x x x 0.5 x x x x 
motive group — Automobile ............ 104 36,048 84 525 3,147 0.8 1.0 0.8 0.9 0.9 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MENU SR en 8 21,306 7 218 1,440 0.7 1.1 2.0 0.9 1.0 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
iulateurs et accessoires . .......,....... 3 625 - 17 106 0.8 0.9 - 1.0 0.9 
me and auto supply stores — M ins de fourni- 
ites pour la maison et l'automobile . ........ 1 x - x x 0.6 x - x x 
Vice stations — Stations-service . . . . . °°’ 54 8,328 49 140 672 0.8 0.8 0.8 0.7 0.7 
ne RU da cdev sd othe onovsns 8 531 7 13 77 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
at and body shops — Ateliers de peinture et de 
ileries (débosselage) .........,........ 7 439 8 26 138 0.6 5 0.7 0.6 0.5 
other stores — Tous autres magasins ........ 23 x x x x 1.4 x x x x 
rel and accessories group — Habillement et ac- 
Pie. 0 F0 OILD DAT DE ENS ered MERE 31 3,909 16 105 540 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 
Vs and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ents pour hommes et garçons . ........... 7 1,170 3 32 185 0.5 0.6 0.4 0.7 0.6 
nen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
tements pour dames et jeunes filles ....... . 7 1,193 2 29 154 0.4 0.6 0.2 0.5 0.6 
dren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés ........... - = - - _ _ = - = = 
lily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Te 5 460 4 14 58 0.6 0.3 0.7 0.4 0.3 
ily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
OU SRE NME Sided 5 697 1 18 89 0.4 0.6 0.2 0.6 0.6 
e stores — Magasins de tissus à la pièce 4 264 3 9 38 0.7 0.6 0.7 0.7 0.7 
ther stores — Tous autres magasins ...... .. 3 x x x x 0.2 x x x x 
fare and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d’ameublement................ 43 6,245 25 176 932 0.6 0.7 0.5 1.0 
lware stores — Cuncaïilleries.......1. 2%. y 2,019 3 58 318 0.6 1.4 0.3 7 1.9 
stores — Magasins de meubles . ....... 6 761 1 18 118 0.7 0.4 0.2 0.5 0.5 
æhold appliance stores — Magasins d’appareils 
MEIER SRE 5 894 3 20 131 1.0 1.2 0.8 1.3 1.4 
iture, television, radio and appliance stores — 
gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
EERE CACHE Sans 2 x x x x 0.4 x x x x 
rision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
urs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 739 2 17 85 0.5 0.7 0.3 0.9 0.7 
r stores — Revêtement de s01...... 1 x - x x 0.3 x Se x x 
ther stores — Tous autres MARASING + Monte 18 x x x x: 0.6 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
| Saeed Ho telelehotste lala he ere cnovess 70 13,388 43 217 1,106 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 
se a 9 1,949 1 52 243 0.6 0.6 0.2 0.6 0.5 
tment liquor stores — Régies des alcools .. . | 2 x - x x 0.4 x - x x 
llery stores — Bijouteries........... 2. 5 580 2 24 121 0.5 0.6 0.3 0.7 0.8 
Ang goods stores — Magasins d’articles de sport 8 578 4 13 63 0.9 0.7 0.5 0.7 0.8 
co stores and stands — Magasins et kiosques 
0 ae 6 410 4 11 34 0.8 0.6 0.6 1.0 0.9 
le home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
mobiles et de remorques .......... 1 x - x x 0.5 x - x x 
Stores — Tous autres magasins.....__. 39 x x x x 0.6 x x x x 
= a L | | 
jee Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section LE 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés rémunérés Paid employees 
ar Employés rémunérés 
Kind of business working 
* pro- 
Genre de commerce prietors 
Nombre 
de 
proprié- 
taires 
ration actifs 
| $’000 
8-10-3. Brantford, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . . . . + - - - : 126,973 2,499 12,412 1.1 1.0 1.1 dei 1.0 
Food group — Produits alimentaires . ........:.: 126 34,292 88 527 2,639 1.0 1.1 0.9 1.1 1.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
bo Py ea Sets ib Clon AIDES MOSS OI 7 339 1 11 35 0.9 0.8 0.5 0.6 0.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
Ne ENS cite Li ea ae Richa 6 641 fl 10 42 14 14 1.5 1.2 13 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers. . . . . 38 2,160 37 33 89 it 1.4 1.0 1.8 19 
Grocery stores — Epiceries ....... ess py) 2,703 11 40 180 0.7 0.8 0.4 0.9 10 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . - : °° 27 26,679 11 403 2,171 del 1.1 0.8 1.2 1.1 
Meat markets — Boucheries . . - . . . - - +: 12 1,075 12 12 46 15 0.9 1.4 0.7 0.5 
All other stores — Tous autres magasins....---- 14 x x x x 1.3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 29 18,185 22 490 1,909 1.0 1.0 1.1 1.0 0.8 
Department stores — Grands magasins (arayons) . - 2 x - x x 1.2 x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- ” 
dises diverses 2s em sr se ee 9 9 « 5 4,259 1 116 402 0.9 1.5 0.9 1.8 1, 
General stores — Magasins généraux . . .,.,- +: 4 x x x x 0.4 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ..- - 18 3,285 16 115 393 | - 1.5 1.3 1.9 19 1" 
Automotive group — Automobile ....:::::::: 151 37,140 131 635 3,262 1.2 1.0 12 1.0 0. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . .......-:.+:+-*: 7" 12 19,852 4 262 1,396 1.0 1.0 1.1 to 1. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . ee «+ + + +: * * 7 944 4 31 171 1.9 1.3 2.0 1.8 ue 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . .......: 2 x x x x 1.1 x x x x 
Service stations — Stations-service . . . - - ag 9,181 69 157 702 Li 0.9 1.1 0.8 0. 
Garages RE on re CARO home Ls 13 T2 17 14 65 0.9 0.8 112 0.5 0. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) . . .-..-----:-"" "7 16 1,352 13 62 417 1.3 i eh) ek La 1 
All other stores — Tous autres magasins . .....-. 30 x 22 x x 1.9 x 1.8 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CeMONOL | en Lee 2 res Jose 78 10,346 45 297 1,495 1.1 i 1.0 1.4 1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons .. -..:-":" 15 2,337 7 57 392 1.1 1.1 0.9 LE 1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . : - +: : : : 15 1,594 12 49 201 0.9 0.8 1.2 0.8 0 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ....------- 4 346 1 12 46 1.4 17 0.4 22 2 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
is famille) cue. Re ne cr ee 9 3,263 2 105 524 1.1 2.5 0.4 2.8 | 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille = coe a ee Race bees et 16 1,222 9 27 123 1.3 hf à 1.6 1.0 { 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 7 703 5 22 82 12 13 1.1 1.7 1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .- -. 12 * x x x 1.0 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ......-+:++-7:7 82 11,224 51 254 1,572 1.2 13 1.0 14 | 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . - : - - -- 7 909 6 25 128 0 0.6 0.6 0.7 ! 
Furniture stores — Magasins de meubles....----> 14 3,109 4 74 465 1.6 1.7 0.9 2.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
inenigert SC ee ce eR 21 eee ore 10 3,648 5 71 519 2.0 5.0 1.4 44 | 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ... +: """ 3 x x x x 0.6 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 5 708 4 11 51 0.7 0.7 0.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... -- - 4 731 1 19 109 1.2 1.2 0.5 
All other stores — Tous autres magasins ...----- 39 x x x | x 1.4 x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
sndetall,. 2) hue seers so Pees ss 120 15,763 83 296 1,533 1.1 0.9 1.1 
Pharmaclés 2.2 teste costs ne 16 2,699 5 88 516 13 0.8 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 3 4,190 - 29 206 0.7 0.9 - 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . +: + : + +> 12 841 7 32 128 1.2 0.8 1.1 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 9 637 9 16 81 1.0 0.8 1.2 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
PRES NE RE NT TER ER) DURE 4 491 2 14 42 0.5 0.7 0.3 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ....:::: 3 x x x x 1.4 x x 
All other stores — Tous autres magasins.....--- | 73 x x x x 11 x x 
L + | = = À 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number er. 
Net of Employés rémunérés | Paid employees 
Number sales working = 
of and rO- Net ee Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales 
= ny a a and 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre n 5 Number 
Fs at de st locations receipts RERNOr la st : To ta 
locaux recettes proprié- week o week o payro 
nettes taires September a eee September for year 
actifs F locaux ET An 
Effectifs, Effectifs, Rémuné- 
dernière dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre l’année 


3-10-4. Charlottetown, P.E.I. — Î.-P.-É. 
ill locations — Total — Tous locaux . ....... = 63,172 51.8 
d group — Produits alimentaires . ....... .. 58 13,270 45 50.3 54.5 
kery products stores — Magasins de produits de 
0 4 SCOR ES CROP R Et nck 7 481 1 33 94 63.6 x x x x 
lit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
LU RS Me - - - - - _ x x x x 
ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
es, confiseries et magasins d’articles divers... . . 8 344 7 6 19 11.1 14.2 9.6 16.2 28.4 
becry Stores — Epiceries ............... 23 1,278 23 18 39 18.5 16.8 16.9 17.8 15.4 
in Stores (grocery stores with fresh 
eat) — Epiceries-boucheries............. 13 10,752 A 253 950 28.9 53.1 22.6 60.1 61.2 
at markets — Boucheries............... 4 290 4 16 40.0 x x x x 
other stores — Tous autres magasins}.}..,., 3 x x x x 21.4 x x x x 
ral merchandise group — Marchandises en général 9 14,933 - 452 1,709 11.8 41.7 - 48.3 46.8 
artment stores — Grands magasins (à rayons) . . 3 9,413 = 286 1,109 75.0 x x x x 
eral merchandise stores — Magasins de marchan- 
2 LC RS OR ER nn 2 x - x x 14.3 x - x x 
ieral stores — Magasins généraux .......... - = - = = = = = = = 
iety stores — Bazars (magasins de variétés) . _ _ . 4 x = x x 50.0 x = x x 
motive group — Automobile ............ 48 18,218 35 357 1,529 18.9 41.8 14.8 45.1 46.8 
y motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
OCR SA Oo a eg 7 10,830 - 154 671 41.2 50.2 - 48.9 49.3 
, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
DE ACCOSSOIEST. | oroks ve cus neo cove 2 x - x x 3333 x x x x 
ne and auto supply stores — Magasins de fourni- 
res pour la maison et l’automobile . ..,..... 1 x - x x 50.0 x _ x x 
ice stations — Stations-service . . . : . 23 4,366 22 95 386 15.9 28.4 14.7 33.5 35.1 
20 Lo TO ECRIRE 4 232 3 10 41 7.8 16.4 1 25.0 26.5 
t and body shops — Ateliers de peinture et de 
lries (débosselage) ................. 6 529 4 32 111 30.0 58.0 21.1 62.7 59.0 
ther stores — Tous autres magasins ........ 5 x x x x 38.5 x x x x 
el and accessories group — Habillement et ac- 
2... oa Sodaneg 31 4,637 16 151 605 46.3 61.8 42.1 57.0 63.6 
‘sand boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
nts pour hommes et garcons............ 6 461 5 9 28 50.0 x x x x 
len’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
ents pour dames et jeunes filles ....... . 8 976 4 23 86 50.0 75.8 40.0 74.2 78.2 
iren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
ements pour enfants et bébés ........... _ = - - - = = = = _ 
clothing stores — Magasins de vêtements pour 
En 6 2,224 3 81 363 37.5 x x x x 
ly shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Ci LOS Wot ticevcietens Che vecc. cc 7 675 1 26 93 63.6 x x x x 
| stores — Magasins de tissus à la pièce _ = - - - wis x x x x 
er stores — Tous autres (5s, ee 4 x x x x 36.4 54 x x x 
are and home furnishings group — Quincaillerie 
icles d’ameublement . . ts : ¥ Bee 21 3,223 13 92 457 36.2 70.7 28.9 71.9 75.9 
ware stores — Quincailleries............ - - - - - - x x x x 
stores — Magasins de meubles....... . - - - - - - x x x x 
chold appliance stores — Magasins d’appareils 
MMS obser Bo six bce 2. g 1 x - x x 25.0 x x x x 
ture, television, radio and appliance stores — 
is de meubles, de téléviseurs, de radios et 
pareilsménagers.................. 6 1,627 2 39 193 75.0 x x x x 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé. 
urs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 2 x 5 x x 28.6 x x x x 
‘coverings stores — Revêtement de sol... = =~ - - - - - - - - 
her stores — Tous autres Magasins #2. c.s 12 x x x x 36.4 x x x x 
‘etail stores group — Autres magasins de vente 
S| Rx D 'ÉOLTOA PR ET PPS 44 8,889 27 169 812 40.4 48.8 42.9 51.7 53.5 
LL. 11 2,053 7 63 290 42.3 47.2 77.8 47.7 46.9 
nment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x = x x 20.0 x x x x 
ety stores — Bijouteries.............. 6 664 2 24 129 42.9 x x x x 
Ng goods stores — Magasins d'articles de sport 3 x x x x 60.0 x x x x 
co Stores and stands — Magasins et kiosques 
ee 1 x x = = 100.0 x x = = 
> home and trailer dealers — Marchands dha. 
ions mobiles et de remorques ......... . 1 x = x x 50.0 x = x x 
er stores — Tous autres magasins . . : 20 x x x x 39.2 x x x x 
— Je 2 il. 


te 
rs Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Employés rémunérés Paid employees 
Employés rémunérés 
Kind of business 


Genre de commerce 


All locations — Total — Tous locaux...--+--- 47,128 


Food group — Produits alimentaires ..-.--+++--> 46 10,988 


Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes oi) les eae eee - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries ef magasins d'articles divers . . . . - 11 
Grocery stores — Epiceries . .....::::." 9 
ce stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . - - +: 12 
Meat markets — Boucheries . . . . . ..-.::::: 5 
All other stores — Tous autres magasins....---- 4 x x x 


General merchandise group — Marchandises en général 13 6,986 5 172 714 


Department stores — Grands magasins (à rayons) . - 1 x - x x 
General merchandise stores — sins de marchan- 
dises diverses, occas ot se eo ee «Le 5 x - x 


1 1.0 1 Fy 1.0 0. 
1 
x 2 
General stores — Magasins généraux ..-------- 3 x x x x ; 
mi ; 
2 


xxx 
“x 


Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . - - 4 x x x 


Automotive group — Automobile ....:::::::: 73 15,211 47 325 1,906 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 


Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) . ....::-:-:-+::7 


6 i. 
Gages 2 ces oe ee ie teen 9 772 6 28 139 2 

7 2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - . 8 1 


Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires 


Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . -..:-":" - 4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles: er ce 7 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . ....::::: 3 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
la famille ee ain ose Mass PAR ee 2 x - x x 0.9 x ~ x x 
4 
2 
4 


546 2 10 84 1.3 1.5 2.0 1.2 
1,307 2 38 198 1.3 2.3 | 0.9 2.1 


Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la Tamil 5 a ae a ee een se 


* 


Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . .....-+:-+::::7: 37 4,104 26 119 


Hardware stores — Quincailleries . . . . . . - - ---: 5 

Furniture stores — Magasins de meubles..-.-...- 3 402 

Household appliance stores — Magasins d’appareils 
Tee ee ay cy Oe aoe eae 2 x x x 


w 
a 
0 
n> 
_ 
ren 


677 4 21 


Other retail stores group — Autres magasins de vente = 
au détail ........: RS D OT de cs 56 6,869 40 130 


Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 232 


Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
gl taba ui au tte AUS de rte - - - - 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
8 x É x i 


bitations mobiles et de remorques . . ...::::: = 
All other stores — Tous autres magasins .......: 3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10, Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Employés rémunérés Paid employees 
Employés rémunérés 
Kind of business locations prietors 
Genre de commerce Nombre Nombre 
de de Total 
locaux proprié- ayroll 
taires ‘OF year 
actifs mal 
Rémuné- 
ration 
totale de 
l’année 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 543 73,431 1.1 0.9 0.8 
d group — Produits alimentaires ........... 145 22,111 0.9 0.9 0.8 
ikery products stores — Magasins de produits de 
OS ME De LL UE - 8 175 at 0.5 0.3 0.8 0.7 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
0 ROME CREME Sue 13 454 3.3 1.8 2.8 2.8 1.3 
‘ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ies, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 20 658 0.6 0.6 0.6 0.9 0.7 
ocery stores — Epiceries ............... 34 3,755 0.7 1.0 0.7 1.0 0.9 
mbination stores (grocery stores with fresh 
neat) — Peters M hr ety RS NE à 34 14,597 21 173 833 0.9 0.9 0.7 0.7 0.7 
at markets — Boucheries ........... 25 2,000 22 29 122 2.6 i Ia 2.5 1.6 1.4 
other stores — Tous autres magasins...___ |. 11 x x x x 17, x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 12 4,928 5 141 515 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
partment stores — Grands m $(arayons) . . - - - - - - - - - - 
neral merchandise stores — de marchan- 
RE un Nan 4 x x x x 123 x x x x 
neral stores — Magasins généraux . . . : .  ! 2 x x x x 0.2 x x x 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) |__| 6 2,382 2 107 362 1.0 1.5 0.8 1.8 1.5 
motive group — Automobile .....,..,... 122 21,359 108 325 1,669 1.1 0.9 1.1 0.8 0.8 
W motor vehicle dealérs — Concessionnaires d’au- 
RO coos AN 10 10,754 2 122 707 1°1 0.8 0.9 0.7 0.8 
>, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
ulateurs et accessoires . .......,....... 8 1,124 3 27 139 2 1.8 12 2.0 1.8 
ne and auto supply stores — Magasins de fourni- 
es pour la maison et l'automobile . ........ 2 x x x x 1.4 x x x x 
vice stations — Stations-service . . . . . | 56 5,749 55 94 394 1.0 0.9 1.0 0.8 0.8 
SOS OPEN RC RS 19 427 18 9 33 1.0 0.5 1.0 0.3 0.2 
it and body shops — Ateliers de peinture et de 
leries (débosselage) .........,....... 13 241 12 8 36 1.2 0.6 11 0.5 0.4 
other stores — Tous autres magasins . ....... 14 x x x x 1.3 x x x x 
rel and accessories group — Habillement et ac- 
das el oc. 102 8,264 68 252 1,012 1.3 1.2 1.2 1.3 1.2 
ls and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ents pour hommes et garçons . ........... 14 1,333 8 27 141 1.3 1.0 12 0.9 0.8 
nen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
tements pour dames et jeunes filles . ....... 19 1,218 12 36 128 1.3 0.8 1.3 0.8 0.7 
dren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés . .......... 6 213 6 6 155: 0.9 1.8 0.9 
| thing stores — Magasins de vêtements pour 
VESTE 7 2,511 2 90 408 0.7 1.6 0.3 2.1 22 
joe stores — Magasins de chaussures pour 
5 RE a oes 14 1,283 7 37 157 1.2 12 1.3 1.2 12 
> stores — Magasins de tissus à la pièce 18 526 15 21 62 1.6 1.2 1.4 2.0 1.6 
ther stores — Tous autres magasins . ....... 24 x x x x 1.6 x x x x 
‘are and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d’ameublement . . ‘sate : g LPI vee; 66 6,374 55 136 720 1.4 1.1 1.6 1 11 
Ware stores — Quincailleries . ....,...... D 1,882 6 42 231 0.8 1.4 0.9 1.1 1.3 
rs — Magasins de meubles ........ 3 49 2 8 35 0.5 0.4 0.6 0.4 0.3 
liance stores — Magasins d’appareils 
n ya 0 SUPER EC PRE P MS: 6 624 5 13 132 2.4 2.3 3.0 2.0 3.8 
iture, television, radio and appliance stores — 
meubles, de téléviseurs, de radios et 
PE Ménagers... ..... ee 5 1,252 4 11 82 1.0 0.9 1.4 0.5 0.6 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
‘urs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 8 761 5 16 65 157 2.1 1.3 2.4 2.0 
* coverings stores — Revêtement de SOLA oc: 4 145 4 2 x 1.8 0.4 2.5 0.3 x 
ther stores — Tous autres magasins . . ||| 33 x x x x 1.8 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
SA 128 = DS Oe HER re 96 10,392 86 196 853 1.2 FE 1.3 0.9 0.9 
oo  ..L . 11 1,789 10 58 246 OF 0.8 0.9 0.6 0.9 
mment liquor stores — Régies des alcools . . .. 2 x - x x 4 x = x x 
lery oa — Bijouteries = PA eae Nes ene 14 473 13 12 52 1.6 0.8 1.8 0.7 0.7 
ing goods stores — Magasins d’articles de sport 10 958 6 23 104 15 1.4 1.1 1:7 1.8 
C0 stores and stands — Magasins et kiosques 
EM A 2 8 573 8 13 36 1.0 0.7 fi 1.1 1.0 
€ home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tions mobiles et de remorques . ... ... .. . 1 x = x x 0.9 x = x x 
her stores — Tous autres magasins ........ 50 x x x x 122 x x x x 


jee Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working ee 
of and r0- Net Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales working 
vi zt a La d pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number a À 
ae ea de ja st } locations ao pristors Total 
locaux recettes proprié- week o ayroll 
nettes been September pee a bes eae rah or year 
actifs - va ~ - 
Effectifs, POCA Dr re de] Effectifs, Rémuné- 
derniére actifs dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
a} septembre septembre l’année 
a $000 
8-10-7. Fredericton, N.B. — N.-B. 
All locations — Total — Tous locaux . . . 2,189 9,702 519 
Food group — Produits alimentaires .........:: 59 19,458 346 1,498 3.3 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
ee dar rt AR M 5 176 2 8 28 8.9 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
SS) NA eee ble ene Shes = = = = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . . . 6 229 7 = = 0.9 
Grocery stores — Epiceries .........:.:::: 18 1,344 10 33 114 2.4 
a stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .....::-:: 23 16,395 7 276 1,242 9.3 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . +: +: 2 x x x x 6.9 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 5 a x x x 8.1 
General merchandise group — Marchandises en général 12 20,642 1 603 2,471 3.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 3 12,297 - 350 1,479 30.0 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . 0 - eters 3 4,345 - 107 436 4.2 
General stores — Magasins généraux . .... +--+ 3 ¥ x x x 1.5 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 3 x - x x 3.9 
Automotive group — Automobile ...---+--++> : 72 30,412 54 611 2,904 5.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . .........:+:...:7: 12 23,262 - 424 2,097 9.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . + - eee ee 3 x x De x 94 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 1 x x x x ee x x x x 
Service stations — Stations-service . . . . . 41 5,519 35 119 487 5.8 7.6 5.4 8.2 8. 
Garanens oe crores irene Wiss ake meee ae 4 4 3 5 15 2.7 1.6 22 21 PA 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ....::.:...:::::7: 6 279 8 18 82 5.2 8.8 7.0 12.9 12 
All other stores — Tous autres magasins . .....-: 5 x x x x 5.2 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires . .... +... TN sl abel of andere «16 : 44 7,107 11 225 1,027 11.1 15.6 4.7 16.2 17 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garcons... .-.-: + +> 7 1,577 2 37 262 11.9 20.4 5.1 23.1 28 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles .......- 12 1,744 2 61 197 17.4 20.0 5.9 24.0 22 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . -..-- 5 - + +s 2 x x x x 15.4 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | 
Taifaniiile. 2 A ea eas dues 5 1,675 - 61 284 5.4 8.9 - 8.9 $ 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
famille Edo meme 12 1,459 2 44 222 18.8 24.0 8.0 259 2 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 1 x x x x 21 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - -: 5 x x x x 9.8 x x x x 
| 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . .....::+:::+7: 34 3,742 20 107 514 8.3 79 9.1 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . : : -: 3 896 _ 32 122 5.1 9.4 - 12.0 1 
Furniture stores — Magasins de meubles.....-.- 5 1,410 1 31 164 8.2 9.2 5.0 8.2 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉDABOTÉ Te ed Un cie ee ve eine 4 343 1 10 46 14.8 15.3 6.2 14.5 1 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . ... ++... +: 1 x - x x 2.6 x - x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité.... 2 x x x x 4.2 x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . . - 1 x - ¥ x 11.1 x - x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . : 18 x x x x 10.8 x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail ......... PS et Manat rate 65 12,710 22 297 1,285 10.5 11.4 6.4 
Pharmacies ........... re ie as 9 2,330 - 87 418 10.1 12.6 - 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 3 4,844 - 29 153 4.9 9.4 7 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . + +: 10 1,064 2 40 172 16.7 19.2 6.1 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 4 658 2 14 62 xs 17.3 5.0 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
QE ERD RER Ca RE D TT 6 746 4 18 49 19.9 28.2 16.7 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ......:: ~ - _ - - _ = _ 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . : 33 x pe x x 11.0 x x 
+ — _ 1 — — ~ — 


a 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Employés rémunérés Paid employees 


N Nosed Employés rémunérés 
; et 
Kind =, business locations prietors Number als wore 
=, i, f and TO- 
Genre de commerce Nombre Nombre oe ; P Number 
as de locations receipts Peres Lest Total 
locaux proprié- week of payroll 
nettes ue Nate Mentes Nombre September for year 
actifs a oe = 
Pee eaters | PEO le | ata 
actifs dernière ration 
semaine de totale de 
| septembre l’année 
8-10-8. Granby, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux ......... 407 68,296 329 1,209 5,699 0.8 0.9 0.8 0.8 0.8 
ad group — Produits alimentaires . .......... 105 16,461 90 234 1,059 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 
akery products stores — Magasins de roduits de 
bo! : Ie Pals a wrens sas ses À Le ie 3 154 1 7 26 0.4 0.5 0.3 0.6 0.6 
ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RE AE "1 Le Sans 3 x x x x 0.8 x x x x 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 26 731 27 2 x 0.7 0.7 0.8 0.3 x 
rocery stores — Epiceries ............... 22 1,625 17 13 54 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
>mbination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 35 11,780 28 179 855 0.9 0.7 0.9 0.8 0.7 
eat markets — Boucheries............... 9 1,063 5 11 52 0.9 0.9 1.0 0.6 0.6 
I other stores — Tous autres magasins . . . _. 7 x x x x 1.1 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 8 8,163 2 192 790 0.4 0.8 0.2 0.7 0.6 
partment stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x - x x 1.2 x - x x 
meral merchandise stores — Magasins de marchan- 
TR oe A ke 4 2,572 1 34 162 1.3 1.7 0.7 1.3 1.4 
metal stores — Magasins généraux . ... 1 x x x x 0.1 x x x x 
iriety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 2 x - x x 0.3 x - x x 
omotive group — Automobile ............ 92 25,376 90 392 1,958 0.8 1.1 0.9 1.0 1.0 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
CONS RE CURE 10 15,643 2 215 1,013 i 1.2 0.9 1:2 ill 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
nulateurs et accessoires ................ 3 x x x x 0.8 x x x x 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ures pour la maison et l’automobile......... 1 x — x x 0.7 x — x x 
vice stations — Stations-service . . . . . 27 3,492 28 49 238 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 
os Can SO J Fags One Sie ei aie 11 540 11 13 66 0.6 0.6 0.6 0.4 0.5 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de 
Dleries (débosselage) ................. 16 372 26 18 86 1.5 0.9 23 el 1.0 
other stores — Tous autres Magasins 1... 5 24 x x x x 2.2 x x ei x 
el and accessories group — Habillement et ac- 
oF ato GSES Ar ae cera 81 6,301 56 161 648 1.0 0.9 1.0 0.8 0.8 
n’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
lents pour hommes et ZACONS SE le mime que 11 1,124 7 24 95 1.0 0.9 11 0.8 0.6 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
‘tements pour dames et jeunes filles... 19 1,033 15 21 75 1 0.7 17 0.5 0.4 
Idren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés ........... 5 129 4 2 x 1.3 0.5 1.2 0.3 x 
nily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
TS jure 13 1,792 11 45 195 1.4 12 1.6 1.0 1.1 
aily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
D. . Vino 13 1,388 3 45 195 a°1 13 0.5 1.5 1.4 
Æ stores — Magasins de tissus à la pièce 8 431 7 13 46 0.7 1.0 0.7 1.3 12 
other stores — Tous autres magasins . ....... 12 x x x x 0.8 x x x x 
vare and home furnishings group — Quincaillerie 
rticles d’ameublement . . . a ia 5 : ee 53 5,074 38 123 595 1.1 0.9 1.1 0.9 0.9 
dware stores — Quincailleries............ 3 x x x x x x 
niture stores — Magasins de meubles....___. 4 731 2 14 66 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 
ischold appliance stores — Magasins d’appareils 
nn ii a 5 198 3 6 20 2.0 0.7 1.8 0.9 0.6 
aiture, television, radio and appliance stores — 
igasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
HE Menegers. |... ... . ....... 5 1,560 1 26 167 1.0 ital 0.3 1.2 1.3 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
curs, de radios et d'appareils haute fidélité . 4 339 5 7 27 0.9 0.9 1.3 1.1 0.8 
I coverings stores — Revêtement de sol. . . . . 6 510 4 11 48 2% is 2.5 1.6 151 
pther stores — Tous autres magasins . ....... 26 x x x x 1.4 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
ne de vente 68 6,918 53 107 647 0.9 0.7 0.8 0.5 0.7 
macies o> JOS eb ee 7 1,326 6 36 335 0.6 0.6 0.6 0.4 1.2 
umment liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x ~ x x 
wety stores — Bijouteries.............. 11 512 9 12 52 13 0.9 1.3 0.7 0.7 
ting goods stores — Magasins d’articles de sport 6 509 5 4 12 0.9 0.8 0.9 0.3 0.2 
icco stores and stands — Magasins et kiosques 
SUM 4 361 3 4 11 0.5 0.5 0.4 0.4 0.3 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha. 
ations mobiles et de remorques . ......... 2 x x x x 1.8 x x x x 
ther stores — Tous autres Masasins . 4 2e, | 37 | x | x x | x 0.9 x x x x 
4 = L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Kind of business 


Genre de commerce 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce 


de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


All locations — Total — Tous locaux.....-- ae 
Food group — Produits alimentaires . . . . . : + + -: 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie cose crie ele San + * 


Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes 4 me eme ae ris Ae 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers..... 
Grocery stores — Epiceries .---- +--+. 0-0 e 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . : .:::::: 
Meat markets — Boucheries . . . . . ....::-:: 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - -: 


General merchandise group — Marchandises en général 


Department stores — Grands magasins (à rayons) 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dines diverses te bal eg eee eS 
General stores — Magasins généraux . . ... 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... 


Automotive group — Automobile .....:.::::: 


New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ..........4.:.. +." 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . +e . . «+ + + + + - : 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 
Service stations — Stations-service . . .....:::: 
EP NP MR PSE Pen OU SERRES 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ......-.:....:::: 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . -- 


Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires . . . . . + + + + PR ei lee he tera: ere te 


Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . - . .. .--:" 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . . .. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . . . .. 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ST as xc EC ea ees pe eee 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
te famili ice px cima Oe ee ee Rie te: 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . : -: 


Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . .......:.++:::: 


Hardware stores — Quincailleries . . . . . - - - + - - - 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . - 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
RS Phin sos PDA OR REC 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ......: 2." 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... . . - 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - - - : 


Other retail stores group — Autres magasins de vente 
Su OMe PRET CUP one CET ELA 


Parma 45. + ain con nantes a ye he « 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . .  -  : 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

FN PO SR EE CE OL VE SO 
Mobile home and trailer dealers - Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés Paid employees 
Number sales - 
of and Net Dre Employés rémunérés 
locations receipts prietors sales 
= = x and 
Nombre Ventes Nombre A 
de et de EP 
locaux recettes proprié- Ventes 
nettes taires et 
actifs recettes 
nettes 
semaine de 
aA septembre 
"| $7000 
8- 10-9. Guelph, Ont. 
418 109,614 261 2,323 10,876 0.8 0.9 0.7 1.0 0. 
99 30,949 62 566 2,305 0.8 1.0 0.6 1.2 0. 
6 221 _ 11 35 0.8 0.6 - 0.6 0. 
3 131 3 ~ ~ 0.7 0.3 0.6 - - 
32 1,781 30 28 68 0.9 14 0.8 1.5 1. 
24 3,391 10 49 219 0.8 1.0 0.4 1.1 i; 
21 24,444 10 459 1,886 0.8 1.0 0.7 1.3 f 
§ 578 2 11 3 0.6 0.5 0.2 0.6 
8 x % x x 0.7 x x x x 
22 14,793 13 539 2,039 0.8 0.8 0.7 1.1 0 
3 x - x x 1.8 x - x x 
5 4,078 1 92 416 0.9 1.4 0.9 1.4 1 
3 234 4 1 x 0.3 0.2 0.4 0.1 x 
11 wae ane 0.9 Bc Sor ma. 5 
109 32,800 78 542 2,897 0.8 0.9 0.7 0.9 ( 
12 18,634 i 230 1,294 1.0 0.9 0.3 0.9 ( 
3 681 1 14 110 0.8 0.9 0.5 0.8 | 
2 x = x x it x - x x 
55 8,462 44 154 700 0.8 0.8 0.7 0.8 \ 
12 1,104 12 32 248 0.8 1.2 0.8 LI 
9 513 10 25 139 0.7 0.6 0.8 0.6 
16 x x x x 1.0 x x x x 
46 7,866 16 245 1,207 0.6 1.0 0.3 1.1 
10 1,658 4 43 268 0.7 0.8 0.5 0.9 
1G 1,896 2 66 254 0.7 0.9 0.2 1.1 
2 x x x x 0.7 x x x x 
3 x - x x 0.4 x _ x x 
12 1,244 4 34 181 1.0 | ER 0.7 Lz 
1 x x x x O24 x x x x 
7 x x x x 0.6 x x x x 
50 6,814 28 156 914 0.7 0.8 0.5 0.9 
5 363 3 10 46 4 0.3 0.3 0.3 
10 1,420 4 34 211 1.1 0.8 0.9 0.9 
5 814 2 27 131 1.0 1 0.5 1 | 
4 1,795 - 28 188 0.8 12 
3 675 Pa 9 81 0.4 0.7 
4 600 2 15 100 Nez 1.0 
19 x x x 2 0.7 x 
92 16,390 64 275 1,512 0.8 0.9 
19 3,319 7 96 539 13 1.0 
2 x - x x 0.4 x 
11 1,046 4 40 180 1.1 1.0 
4 412 2 13 66 0.4 0.5 
7 621 4 10 37 0.9 0.9 
2 x x x x 0.9 x 
ie 47 \ x x x x 0.7 x 
13 


_ Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number haat Aa 1 al 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number _ 
’ of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales working | 
= = a of and pro- 
Genre de commerce pene perce Hombre Romer AR locations receipts prietors Nuniber ie 
locaux recettes proprié- week of payroll = = = week of payroll 
nettes taires September for year pa or Toate September for year 
actifs - - TA _ - 
Effectifs, | Rémuné. | Poux | recettes | proprié | ns | Rémunée 
dernière ration actifs dernière ration 
pet de ee de = de totale de 
septembre ’année septembre l’année 
a. JE aan 
$’000 $000 
8-10-10. Joliette, Qué. 
a 
T T 1 r ] “ini T Te 
All locations — Total — Tous locaux ...,..... 328 61,572 254 1,195 5,180 0.7 0.8 0.6 0.8 0.7 
od group — Produits alimentaires . .......... 77 14,588 70 202 866 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
BROS Sots kw, «becker... 3 x x x x 0.4 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
C0 El SRE CR ira: aus: oo Sete 1 x x x x 0.3 x x x x 
stocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
Ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 12 368 12 2 x 0.3 0.3 0.3 0.3 x 
srocery stores — Epiceries ............... 25 2,139 25 18 60 0.6 0.6 0.6 0.5 0.4 
jombination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 20 10,719 14 167 755 0.5 0.6 0.4 0.7 0.6 
feat markets — Boucheries . ......... 15 1,242 14 13 42 1.6 1.1 1.6 0.7 0.5 
\ll other stores — Tous autres Min gasing ET 1 x x x = 0.2 x x ng = 
neral merchandise group — Marchandises en général 11 4,755 5) 115 467 0.6 0.5 0.3 0.4 0.4 
Yepartment stores — Grands magasins (à rayons) .. = = = = = = = = = = 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
de RÉCENT ARE 6 3,048 2 51 227 1.9 2.0 1.5 2.0 2.0 
reneral stores — Magasins généraux ........._. = = = = = = = = = = 
lariety stores — Bazars (magasins de variétés) .... es] 1,706 1 64 239 0.8 dl 0.4 fil 1.0 
tomotive group — Automobile ............ 79 21,918 68 351 1,530 0.7 1.0 0.7 0.9 0.8 
lew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
none LL D oo EA. 11 15,784 3 200 919 152 12 1165) ule 1.0 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 5 584 3 12 74 13 0.9 12 0.9 1.0 
ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile 2 x ~ x x 14 x — x x 
Ivice stations — Stations-service 31 3,319 30 57 213 0.6 0.5 0.6 0.5 0.4 
nn a eros aw ws à 12 605 11 23 108 0.6 07 0.6 0.8 0.7 
tint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 8 406 8 21 114 0.7 1.0 0.7 1.3 1.3 
ll other stores — Tous autres magasins........ 10 x x * x 0.9 x x x x 
varel and accessories group — Habillement et ac- 
os ut COCO a a 72 9,335 42 291 1,241 0.9 1.4 0.8 1.5 1.5 
en’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
nents pour hommes et RALCONS! SCAN EM 3a 11 1,536 5) 36 224 1.0 1.2 0.8 1,2) 14383 
omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
étements pour dames et jeunes filles ........ 15 1,241 10 35 142 1.0 0.8 dell 0.8 0.8 
uildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
etements pour enfants et bébés . . ......... a 304 6 7 18 1.8 1.2 1.8 1.0 0.7 
mily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ous sos 6 2,397 3 96 293 0.6 1.5 0.4 22 1.6 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
En Los iene 12 1,289 3 44 171 1.0 12 0.5 1.5 13 
°c goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 9 x x x x 0.8 x x x x 
lother stores — Tous autres magasins......_. 12 x x x x 0.8 x x x x 
| 
lware and home furnish ings group — Quincaillerie | 
articles d’ameublement................ 36 3,399 27 66 270 0.8 0.6 0.8 0.5 | 0.4 
tdware stores — Quincailleries . . .......... - - - - = = = - = — 
miture stores — Magasins de meubles . ....... 7 681 5 9 42 322 0.6 1.6 0.4 0.4 
ushold appliance stores — Magasins d’appareils 
0 3 x x x x 12 x x x x 
miture, television, radio and appliance stores — 
Î S de meubles, de téléviseurs, de radios et 
appareils ménagers . .. ............... 2 x 2 x x 0.4 x x x x 
evision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
Iseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 5 307 3) 9 41 1.1 0.9 0.8 1.4 1.3 
‘Or coverings stores — Revêtement de sol..... . 2 x x x x 0.9 x x x x 
other stores — Tous autres magasins..... 17 x x x x 0.9 x x x x 
1 retail stores group — Autres magasins de vente 
detail DR... D DES DOTE SR 53 7,574 44 170 803 0.7 0.8 0. 0.8 0.9 
Ce ee 5 2,078 5 82 380 0.4 0.9 0.5 0.9 1.3 
*ermment liquor stores — Régies des alcools . . . . il x = x x 0.4 x — x x 
re stores — Bijouteries............., 7 537 5 10 $1 0.8 0.9 0.7 0.6 0.7 
ting goods stores — Magasins d’articles de sport 3 354 2 5 31 0.5 0.5 0.4 0.4 0.5 
»acco stores and stands — Magasins et kiosques 
| 5 446 5 7 19 0.6 0.6 7 0.6 0.5 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tations mobiles et de OMOTGUECS! «chsh lle - = - - = = = = = = = 
other stores — Tous autres magasins...... _. 32 x x x x 0.8 x x x x 
L 1c 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
lee 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number soc re 
Net of Employés remuneres | | Paid employees 
Number sales working Number aie 23 
of and pro- Net mE Employés rémuneres 
Kind of business locations receipts prietors 4 Number sales 
oy Ee = = f and 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Ce A Number 
FR Er dé Last Total logapions rece last : 
locaux recettes proprié- week of payroll week o 
nettes taires September for year by ag Es o September 
actifs = = = 
| DE Effectifs, 
dernière ration dernière 
semaine de | totale de semaine de 
Hl | septembre l’année i septembre 
$’000 $7000 
8-10-11. Kamloops, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . .. 330 96,634 me 1,861 ash 22 Dell 137 2.6 2.6 | 
Food group — Produits alimentaires ...-.----- : 44 22,586 28 308 2,281 1.3 2.6 iia! 25 29 | 
Bakery products stores — Magasins de produits de | 
boulangerie .......-....:..+.::.2..0 3 138 2 8 21 0.9 1.0 BES) 12) 09 | 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et f 
Jégumes NE ee ee RG fie - - - - - - - - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- | 
ries, confiseries et magasins d’articles dNers- 11 581 9 6 18 1.6 Ry 13 1.6 1.9 | 
Grocery stores — Epiceries ........:: cc 12 1,276 14 18 48 1.1 1.0 1.3 1-1 0.8: 
Combiention stores (grocery stores with fresh t 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . : : +: -: gl 20,058 - 263 2,142 1.8 332 - 3.2 3.41 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . - . : - - + -- 1 x x x x 0.3 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . -. 6 x x x x 2 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 11 10,735 4 309 1,566 1.6 1.5 14 1.7 1.6! 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 2 x - x x 3.8 x - x x | 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises diverses . .....:.........+...+7 4 x - x x 2.1 x - x x | 
General stores — Magasins généraux ...-..---- 2 x x x x 0.8 x x x x et 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 3 x x x x 1.6 x x x x 
Automotive group — Automobile ........:..: 88 34,311 40 622 3,323 2.4 3 1.8 52 3.0: 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- | 
tomobiles neuves . ................:.. 18 23,065 7 328 1,664 4.6 4.1 14.3 4.0 3:3; 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- l 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . esse - - 5 773 2 20 99 29 3.0 6.7 3.2 23! 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 1 x x x x 12.5 x x be xe 
Service stations — Stations-service . . . . . ....:. 36 7,277 18 173 956 1.8 2.5 192 2.4 21) 
Garages RE ee ne 3 x x x x 0.8 x x x xl 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) .......-......... 9 730 5 41 242 29 25 AG 35 3.0 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 16 x x x x 3.6 x x x <a 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- y 
cesoires io ea cre nels ele spires 50 6,562 14 200 863 2.7 3.5 17 3.3 341 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- t 
ments pour hommes et garçons . . . . . - - - : - 10 1,344 1 31 180 55 3.6 1.0 3.6 31 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ....-..-- 14 1,767 4 46 214 2.6 3.1 1.9 2.6 2. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de : 
vêtements pour enfants et bébés ....------- 2 x x x x 3.4 x x x ce | 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour À 
la famille ooo. NE ET oies 7 1,970 1 82 241 3.0 4.7 1.4 4.8 4.1 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour t 
la tamiillocso tte ee en ete eres ca 9 983 2 28 149 3.2 si) 2.0 3.8 31! 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 4 176 2 5 18 as 17 2.2 1.4 14 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 4 x x x x 1.4 x x x 4 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . .......:.....:. 37 4,757 19 128 652 F9 2.3 17 25 24 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . .- . . - + 5 601 3 18 60 1.9 1.9 23 2.2 À 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . 2 x = x x 1.2 x ~ x tu 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNABETS M se eile ete ate Seeger 3 x x x x 29 x ne x ar | 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers . . . . ...:.: 2: 4 x x x x 2.4 x x x x | 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 2 x = x x 0.9 x - as x | 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 3 613 _ 13 78 2.9 2.8 _ 2.6 2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 18 x x x x 2.0 x x x x | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail... ...... PNA a HET ONC OM NTIC 100 17,681 48 294 1,688 2.7 2.9 2.5 2.8 2 
Pharmacies name ce ice cle ee cie 10 2,179 = 57 382 22 De) = 1.9 4 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x — x x 13 x = * | 
Jewellery stores — Bijouteries . . . ss 9 899 2 32 143 3.0 3.4 1.3 3.5 : 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 6 751 4 25 95 2.0 2.8 22 39 21 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
do tabac RME ten date nue 4 290 2 6 35 3.5 3.5 3.8 34 ‘ 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 12 4,267 3 52 360 6.9 7.4 8.3 8.7 uy 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 57 x x x x 2.6 x x x x | 
L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10, Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Net Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number - 
; of and rO- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
va a BB 0 and pro- 
Genre de commerce ere AA locations receipts prietors 
recettes proprié- = = me 
nettes taires September ete Fons De 
acts ee AL locaux recettes proprié- 
Effectifs, Rémuné- 
dernière aoa nettes taires 
semaine de | totale de 
septembre l’année 
$’000 $’000 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 2.4 2.1 
od group — Produits alimentaires . ...,...... 2.6 2.3 
jakery products stores — Magasins de produits de 
bo FT 01 0 0 POI SUN ET SE 2 x - x x 0.6 x - x x 
fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
CES eNoisiieitene iene DONS PR ere 3 x x x x 4.1 x x x x 
srocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
Ties, confiseries ef magasins d’articles divers... . . 5 259 4 5 5 0.7 0.7 0.6 1.3 0.5 
srocery stores — Epiceries ............... 11 1,464 9 21 62 1.0 122 0.8 13 1.1 
per ination Stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 11 15,524 5 267 1,618 1.8 2.5 2,1 3.3 2.6 
feat markets — Boucheries . ............ 3 458 2 7 36 1.0 1.0 0.8 0.8 0.8 
ull other stores — Tous autres magasins . . . . . . 4 x x x x 1.4 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 9 9,487 2 387 1,252 1.3 1.3 0.7 2.1 1.3 
epartment stores — Grands magasins (a rayons) 2 x = x x 3.8 x - x x 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 
au Makes 6 ac 2 x - x x 1.1 x - x x 
eneral stores — Magasins généraux .......... 3 199 2 2 x 192 0.4 1.1 0.2 x 
ariety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 2 x - x x a x - x x 
tomotive group — Automobile ...... Sopa 4 84 18,780 55 397 2,150 2.3 1.9 2.5 2.1 1.9 
ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
RMMIOPHESNGUVES cles Ss os aces dtd nw cc 9 10,118 ~ 162 856 2.3 1.8 - 2.0 1.7 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . ............... 3 583 - 17 118 17 2.3 - oS | 257 
ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ = - = — = = = = = = 
-rvice stations — Stations-service . . .. . . 36 5,257 29 135 680 1.8 1.8 2.0 1.9 1.9 
OU ES SNS ae oo 9 4 10 12 56 2.3 1.3 3.5 1.3 1.0 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 7 765 4 41 291 25 2.6 2.2 3.5 3.6 
ll other stores — Tous autres magasins . : : : |. 20 x x x x 4.5 x x x x 
arel and accessories group — Habillement et ac- 
ee à Mise 46 5,152 13 182 740 2.5 2.8 1.6 3.0 2.9 
en’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 9 818 2 21 115 3.0 2.2 2.0 2.5 222 
omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles ....... . 15 1,368 5 50 172 2.8 2.4 2483 2.8 2.3 
lildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
D upon enfants et bébés Pir ne 1 x - x x 17 x - x x 
clothing stores — Magasins de vétements pour 
a fam ‘ PCR ie ji “ate a ee À cea 6 1,960 2 73 280 2.6 4.7 2.7 4.3 5.2 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pou 
Mtemile 1... .... ve Pee acs. ae . ; : 8 642 1 20 109 2.8 2.6 1.0 2.7 2.8 
ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce 4 308 1 13 57 3.1 3.0 1.1 3.6 4.1 
lother stores — Tous autres magasins . . . ... .. 3 x x x x 1.0 x x x x 
iware and home furnishi ings group — Quincaillerie 
articles d’ameublement . . a sh F DATE 43 5,407 19 129 761 2.2 2.6 1.7 2.5 2.6 
tdware stores — Quincailleries . . .......... 6 729 2 23 101 2.2 2.3 1.6 2.8 2.5 
titure stores — Magasins de meubles . . : : : | 6 744 1 15 92 3.6 2.6 15 2.1 2.3 
ushold appliance stores — Magasins d’appareils 
à à 2 x x x x 2.0 x x x x 
rniture, Prison, radio nd appliance stores — 
8 de meubles, de téléviseurs, de radios et 
‘appareils ménagers . ............,.... 3 1,831 = 29 221 1.8 3.8 - 3.1 3.6 
levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
leurs, de radios et d’appareils haute-fidélité . . . . 2 x = x x 0.9 x =, x x 
OI coverings stores — Revêtement de sol... . . . 3 878 = 18 98 2.9 4.0 = 3.6 2.7 
other stores — Tous autres magasins . . . . 21 x x x x 23 x x x x 
x retail sto; - agasins t 
détail . . D re Tee 95 15,159 47 271 1,540 2.5 2.4 2.4 2.6 2.6 
Li. 8 2,210 _ 70 446 es 2.3 - 2.7 
vernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x _— x x 4 x - x x 
stores — Bijouteries a RE NOIR 10 815 2 28 153 3.4 31 13 3.1 BG} 
orting pos fares — Magasins d’articles de sport 7 897 3 30 140 2.3 3.4 1.6 4.6 4.4 
Stores and stands — Magasins et kiosqu 
—... NL awe 4 351 1 7 28 3.5 4.3 19 3.9 4.0 
bile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
‘tations mobiles et de remorques .......... 8 2,583 2 27 155 4.6 4.5 5.6 4.5 1 
other stores — Tous autres magasins . : : | | | 56 x x x ih x 2.5 x x x x 
l ——|— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Net Employés rémunérés Paid employees 
Number sales - 
of and Net Neon Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts Number sales working 
2 = x 4 : 
Genre de commerce Nombre Ventes ou, Ron De 
de et = ae ee 
locaux Nombre Ventes Nombre ayroll 
de et de OT year 
locaux recettes proprié- a ae 
nettes taires Effectifs, Rémuné- 
actifs dernière ration 
semaine de totale de 
septembre septembre l’anni 


$000 


8-10-13. Kingston, Ont. 


1.1 1.3 0.8 a 1.4 


All locations — Total — Tous locaux . . . . . Han 562 161,720 325 3,289 
Food group — Produits alimentaires . . . .....::: 110 40,757 73 662 0.9 1.3 0.7 1.4 14 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie © ste ta pices roche oer 11 625 - 30 1.4 1.6 - 1.6 i 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes Levi ee es een HS 1 x x x x 0.2 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . - 36 2,256 33 38 86 1.0 1.4 0.9 2.0 1.8 
Grocery stores — Épiceries ..--.-- ++. +--+ 18 2,127 18 44 110 0.6 0.6 0.7 1.0 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh | 
meat) — Epiceries-boucheries.....-------> 24 33,573 10 490 2,933 1.0 1.4 0.7 1.4 1.5 
Meat markets — Boucheries . . ........:.:::: 4 168 4 14 48 0.5 0.7 0.5 0.8 0.5 
All other stores — Tous autres magasins .....--- 16 x x x x 1.5 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 16 28,402 3 827 3,729 0.6 1.5 0.2 1.7 1.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons). . 4 20,947 = 545 2,721 2.4 17 reac 1.7 1.6 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses .....-.........esec 4 3,757 - 126 421 0.7 123 = 2.0 1.6 
General stores — Magasins généraux . . ... ~ - - - - ; = — = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . - 8 3,698 3 156 585 0.7 1.5 0.4 1.8 lt 
Automotive group — Automobile ...---+----> 161 45,645 114 792 4,246 1.3 133 1.1 1.3 li 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves incisor here ees 13 22,518 i 321 1,742 rt 1.1 0.3 1.3 1. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . + ee + + « + + + 8 1,374 5 29 182 222 49 2.5 1.6 11 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 1 x x x x 0.6 x x x x 
Service stations — Stations-service . . . . . ..-::: 12 14,808 52 252 1,282 vet 1.5 0.8 1.3 L 
Garages io Re Ce TE ences 16 744 18 24 104 11 0.8 1.2 0.8 0. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ...--- + seers rcs 17 1,279 16 56 387 1.4 1.4 158 1.4 1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - - 34 x x x x 2.1 x x x Xe 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
cemoires : rate Ale eee ote).o) orenerenstionenens ours 64 11,918 21 339 1,804 0.9 1.5 0.5 1.6 di 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . . .. --:: 9 1,585 2 38 189 0.7 0.8 0.3 0.8 0 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . .. 22 3,823 6 102 453 13 1.8 0.6 Lid 1 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés .....------ 1 x ~ x x 0.3 x - x xp: 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
fafamille be Fe cocci cuore elon tts 2) 8 4,389 2 136 844 1.0 33 0.4 3.6 4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille yc ety 0 Wolo wu) senate cece © ne 14 1,331 3 39 197 1.1 1:2 0.5 14 If 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 1 x x = = 0.2 x x = + 
All other stores — Tous autres magasins .....--- 9 x x x x 0.7 x x x X : 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ......:.::::::: 79 10,739 46 250 1,552 Led 1.3 0.9 1.4 1 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . : - - 5 754 2 21 123 4 0.5 0.2 0.6 (; 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . 9 2,307 - 48 367 1.0 13 - 1.3 ; 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagers #2. 0e ie ae ae ekrgieece cei 4 618 3 14 71 0.8 0.8 0.8 0.9 ( 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . . . +: 5 2,906 - 50 346 1.0 2.0 = phy! 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- ! 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 7 1,140 4 24 147 0.9 ti 0.7 13 | 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 3 634 2 13 79 0.9 ia Lk 1.0 
All other stores — Tous autres magasins.....--- 46 x x x x 1.6 x x x x | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au'détall. elt oc oe En PEN OS CURE cee as 132 24,257 68 419 2,279 1.2 
Pharmacies me 2 cn dicton 18 4,360 2 122 699 1.2 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 5,944 - 34 290 0.7 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . - . 10 1,556 3 54 240 1.0 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 9 1,017 7 23 121 1.0 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
estaba fs ls ce ie is eme leger Lens 12 984 8 12 42 1.6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . . . . ..... 2 x x x x 0.9 x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. | 18 x x ne x | 1.2 x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
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TABLE 8 - 10, Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Number = 
of Employés rémunérés Paid employees 
working Be 
TO- Net Employés rémunérés 
Kind of business prietors sales 
= and pro- 
Genre de commerce locations receipts prietors Total 
ir = = week of ayroll 
er Ventes Nemere September of year 
locaux proprié- ma CNE a 
nettes as Effectifs, Rémuné- 
actifs dernière ration 
semaine de totale de 


septembre 


: om stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . .....,...... 
leat markets — Boucheries . ............ 


neral merchandise group — Marchandises en général 


epartment stores — Grands magasins (à rayons) . . 
eneral merchandise stores — sins de marchan- 
ER irenesh 2 el. se! ise ee sais ae, 


tomotive group — Automobile ............ 


ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
D SR NN NE iahsccsbs Sec co ce 


ome and auto supply stores — M s de fourni- 

pour la maison et l’automobile . ........ 
ævice stations — Stations-service . . . . . . 
do ee ne ae eve ve 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 


[other stores — Tous autres magasins . : ! 

arel and accessories group — Habillement et ac- 

2215 6 0 20 sauein whe Bien wc wc 32 4,233 13 124 623 2:7, 2.9 2.6 3.0 3.2 
2n’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

nents pour hommes et garcons............ 7 934 5 23 126 2.9 2.8 5.4 3.3 2.9 
omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

rétements pour dames et jeunes filles ........ 8 1,412 - 46 212 2.6 4.0 - 4.0 4.4 

’s and infants’ wear stores — Magasins de 

étements pour enfants et bébés . . . . . SES ee 2 x x - ~ 8.0 x x = bs 
mily clothing stores — Magasins de vétements pour 

en econ 4 901 2 24 134 2.1 2 24 2.0 2.6 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 

on teas 4 x = x x 2.7 x - x x 

‘ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 2.3 x x x x 

| other stores — Tous autres magasins ........ 5) x x x x 2.9 x x x x 
lware and home furnishings group — Quincaillerie 

articles d'ameublement . . . = = che ett NOTE 35 3,946 35 72 400 3.0 2.8 4.9 2.2 2. 
tdware stores — Quincailleries............ 6 880 4 17 109 1.7 2.2 1.8 1.9 2.3 
miture stores — Magasins de meubles....___. 5 1,039 2 19 95 5.0 4.2 5.4 3.9 2.8 
usehold appliance stores — Magasins d’appareils 

nn io co cee ees 4 x x x x 4.9 x x x x 
miture, television, radio and appliance stores — 

s de meubles, de téléviseurs, de radios et 

app LIS CTS Le eu Ga dons te à 1 x _ x x 173 x _ x x 

h , radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

Seurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 178 12 4 15 31 13 15.8 172 0.8 
‘OF coverings stores — Revêtement de sol... .. . _ _ - - - = = = 
other stores — Tous autres magasins........ 15 x x x x 3.9 x X x x 

t retail stores group — Autres magasins de vente 

létail ..... ET scare Hs eR LE 48 8,636 31 125 630 2.2 2.1 3.1 1.9 1.7 
ie OS 7 1,386 1 40 184 1.6 2.0 1.0 2.0 1.6 
‘ernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 1.3 x _ x x 
'ellery stores — Bijouteries.............. 5 325 6 11 36 2.7 1.8 5.3 1.9 1.3 
rrting goods stores — Magasins d’articles de sport 2 x x x x 1.3 x x x x 
acco stores and stands — Magasins et kiosques 

sy 5 RS ea sea 2 x x x x 2.4 x x x x 

pile home and trailer dealers — Marchands d’ha. 

tations mobiles et de Remorques rt. Ed a x x x x 1.8 x x x x 
other stores — Tous autres magasins ........ 2 x x x hs x 25 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés Paid employees 
Number = 
of Net Noe Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes lo FER sr Fe 
de et es ES mm 
locaux recettes Nombre Ventes Nombre 
nettes de et te 
locaux recettes proprié- err 
nettes taires Effectifs, 
actifs dernière 
semaine de totale de 
septembre l’année 
| $7000 
All locations — Total — Tous locaux....++-+> 442 140,321 242 
Food group — Produits alimentaires .........4.:. 121 28,444 88 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie ......:-.+.:+....:+..e 9 280 3 12 35 16.1 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes che sete hee ieee raters - - - - - - = - = - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. .... 53 2,737 47 67 267 8.2 15.0 7.2 29.0 47.8 
Grocery stores — Epiceries ........:+ 7: 28 1,944 29 38 94 87 4.8 4.0 7.1 6.5 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries....-++----+> 21 21,983 3 384 1,788 8.5 16.2 2.4 17.0 18. 
Meat markets — Boucheries . . . .... +: 4 1,167 3 18 109 13.8 23.3 12.0 24.7 ay 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 6 x x x x 9.7 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 21 32,239 9 917 4,161 5.9 21.6 4.1 23.8 8 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . - 3 20,322 = 591 2,804 30.0 37.5 = 36.5 40. 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . 2.2 +e se... 2 x - x x 2.8 x - x x 
General stores — Magasins généraux . . .,.. . + + +: 5 x x x x 25 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 14 6,546 5 245 928 14.5 20.3 16.7 21 21. 
Automotive group — Automobile . .... à OURS 128 47,746 76 917 4,548 10.3 18.0 7.5 18.5 19. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- | 
tomobiles neuves . .............. +: 16 33,268 2 570 3,018 13.0 20.5 13.3 21.4 22. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . + + + + « + + + * 1 x - x x 3.1 x - x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 2 x - x x 14,3 x = x x 
Service stations — Stations-service . . . . . ....:: 72 8,752 52 198 742 10.1 12.0 8.0 13.6 13 
Garages IT ARC En rare 9 398 8 14 61 6.0 6.8 6.0 7.6 8 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) .............::. 7 351 5 24 115 6.0 ETAT 44 174 17 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . 21 x 9 x x 21.9 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- . 
cessoires . ss Te 26e 45 8,699 12 248 1,115 11.4 19.1 SZ 17.9 19 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . ... .--: 9 1,327 6 22 130 153 17.2 15.4 13.8 14 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 10 3,268 - 75 293 14.5 37.5 - 29.5 34 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . ... - - - - - - - - - f 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
famille DR eee lode setae 6 2,531 - 107 484 6.5 13.4 - 15.7 it 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
lafamillo de en else 6 892 - 19 99 9.4 14.7 - 11.2 1 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 5 149 2 7 21 10.6 14.8 4.7 25.9 2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . : 9 x x x x 17.6 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . . . . . . « . Sas ose 36 5,177 19 168 917 8.8 11.5 7.5 14.3 1 
Hardware stores — Quincailleries ....-.+-++-- 2 x - x x 3.4 x _ x SEA 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . - - 6 x x x x 9.8 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | 
menagers S22 bee se syclene seh DIOCN 2 x x x x 14 x x x x | 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers . .....:: ++", 4 x - x x 10.5 x _ x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . 4 301 1 dl 29 8.3 9.0 PA 15.9 
Floor coverings stores — Revêtement donol rie re 3 x x x x 33.3 x x ne x 
All other stores — Tous autres magasins......-- 15 x x x x 9.0 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au(detaill. Sf. HE à PERS FE AE 91 18,013 38 345 1,672 14.6 
Pharmacies? siete 2 slicker sebe viene oasis 14 3,082 1 108 535 15.7 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . 3 6,068 - 32 200 4.9 
Jewellery stores — Bijouteries. . . . . . . . . . + - + : À 1,436 1 57 253 11.7 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 7 460 6 9 34 13.2 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
AB TADAC NT RER ei lolee ty Move 5 383 3 6 19 16.7 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . .......: 5 3,470 1 27 187 16.7 
All other stores — Tous autres magasins . . . ... .. 50 x x x x 16.7 
a As ie pe feline L aid | | il 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. { 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés Paid employees 
Number Number dE 
/ of Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations prietors Number sales working 
& = = f and pro- 
Genre de commerce Nombre Nombre QE A ; Number 
as ‘is last f ETS oe Mors last Total 
locaux proprié- week o week of ayroll 
nettes taires September Mc Niger September OI year 
actifs - ve - - 
Effectifs, locaux ro gp hg Effectifs, Rémuné- 
derniére actifs dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre l’année 
8-10-16. Nanaimo, B.C. — C.-B. 

All locations — Total — Tous locaux . . .. ..... 307 77,516 186 | 1,474 8,154 2.0 [ 21 2.1 2.1 2.0 
ood group — Produits alimentaires ........... 63 19,838 50 260 1,867 1.9 2.3 1.9 2.1 2.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

Mn sde TR LE 4 107 — 5 17 1.3 0.7 - 0.7 0.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

C2. 0 RD ER ER der - - - - - - - - - ~ 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

Ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 21 1,144 26 9 20 3.0 3.3 3.7 2.4 2.1 
Grocery stores — EÉpiceries ............... 12 1,441 11 18 66 1.1 1.2 1.0 VA al 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 16 16,436 3 213 1,705 27. 2.6 1.6 2.6 27 
Meat markets — Boucheries . ............ 4 74 { 4 1 1.3 0.8 257 0.5 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. _. 6 x x x x 2.1 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 14 12,333 6 360 1,819 2.0 17 2.1 2.0 1.8 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 2 x _ x x 3.8 < — x x 
3eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

HR Ron 4 x - x x Dal x ~ x x 
xeneral stores — Magasins généraux .......... 5 485 6 6 15 1.9 1.0 3.2 0.7 0.4 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 3 1,529 _ 59 229 1.6 3.3 _ 3.4 as 
tomotive group — Automobile ............ 79 23,874 55 426 2,258 2.1 2.4 2.5 2.2 2.0 
Yew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves 11 13,916 - 207 1,033 2.8 2.5 - 2.5 2:1 
‘ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires 5 905 1 19 176 2.9 3.5 3:3 3.0 4.0 
lome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile _ — _ - _ _— _ _ _— - 
ervice stations — Stations-service 42 5,813 36 140 639 2.1 2.0 2.5 2.0 1.8 
RL 1. 3 139 3 4 17 0.8 0.5 1.0 0.4 0.3 
aint and body shops — 

tôleries (débossel 8 446 4 23 160 2.6 1.5 2.2 2.0 2.0 
Jl other stores — Tous autres magasins 10 x x x x 2.3 x x x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 

PROMOS. 1. cles se 0 PO ER HO aS 32 4,103 13 121 507 17 2.2 1.6 2.0 2.0 
len’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garcons............ 5 606 1 19 80 1.7 1.6 1.0 2.2 1.5 
‘omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 10 1,260 4 31 163 1.9 2.2 9 157 21 

hildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... - = - - ~ - - - = - 

clothing stores — Magasins de vétements pour 

NT ha. Len cs oa 6 1,372 1 46 149 2.6 3.3 1.4 27 2.8 

imily shoe stores — Magasins de chaussures pour 

CO SCENE 7 625 3 18 97 2.5 2.5 3.0 2.4 2:5 

ece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 4 238 4 7 15 3.1 2.3 4.3 2.0 1.1 

ll other stores — Tous autres MARINE 20e à - - = = = = = = = = 

dware and home furnishings group — Quincaillerie 

articles d’ameublement . . . gs CCS CAE RU 36 3,561 23 81 536 1.9 17 2.1 1.6 1.8 

irdware stores — Quincailleries............ 4 x x x x 1.5 x x x x 

umiture stores — Magasins de meubles.....__. 3 x x x x 1.8 x x x x 

dusehold appliance stores — Magasins d’appareils 

n se ss Crs ee couts 3 1 x - x x 1.0 x = x x 

imiture, television, radio and appliance stores — 

ins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

Mepmateils ménagers . .: . .............. 4 x x x x 2.4 x x x x 

levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé. 

iseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 3 364 2 4 25 1.4 1.4 197: 0.6 0.7 

DOI coverings stores — Revêtement de s01...... = = = = = = = = 

lother stores — Tous autres magasins . . . . 21 x x x x 2.3 x x x x 

7 retail stores group — Autres magasins de vente 

détail ..... et (3 aOR Cee eae a 83 13,805 39 226 1,164 22 2.0 2.1 2.0 

ee eee 9 1,192 - 42 231 1.9 - 14 14 

vernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 1 x - x x 

stores — Bijouteries.............. i 749 4 19 92 2.3 2.8 2.6 21 Da 

orting goods stores — Magasins d’articles de sport 4 208 5 3 8 13 0.8 2.7 0.5 0.3 

bacco stores and stands — Magasins et kiosques 

CR nr 3 147 2 4 py | 1.8 3.8 22 

ibile home and trailer dealers — Marchands d'ha- 

tations mobiles et de remorques .......... 11 4,612 = 53 307 6.4 8.0 ~ 8.9 8.2 
other stores — Tous autres magasins . . . | |. 47 x a x x x sie 2 x x x x 

! D — 1. 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Piet mA | 
Net of Employés remuneres | Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net Neer Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
2 <4 = ae f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number be à 5 
de et ‘dé last Total Rae ns og pe 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre 
nettes a September for year, de ay de 
actifs - ~ sé. = 
rectify |/Récaune, | Ref een |e teen eee 
derniére tation actifs dernière i 
semaine de | totale de semaine de totale de 
| | septembre l’année Ik septembre l’année 
+ IL re 
$’000 $’000 
8-10-17. Oshawa, Ont. 
TE | | li [ If | 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . . 658 212,151 455 3,941 22,306 1.2 1.8 1.1 1 Eyi 1.8 
Food group — Produits alimentaires ...-.------ 131 50,403 92 684 4,223 1.1 1.6 0.9 1.4 17 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie ........:..::.::+.. 7 286 - 16 53 0.9 0.7 - 0.9 0.9 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes esas one CEE ne 4 466 5 8 31 1.0 1.0 vd 1.0 0.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. .... 28 1,132 29 17 36 0.8 0.7 0.8 0.9 0.8 
Grocery stores — Epiceries . .......... es 39 5,905 29 81 318 15 7 12 1.8 1.9 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . . 25 40,138 8 507 3,533 1.0 17 0.5 15 18, 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . - . - . : + -. 8 691 9 14 40 1.0 0.6 1.1 0.8 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 20 x x x x 19 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 32 48,890 17 1,322 6,973 1.1 2.6 0.9 2,7 3.0: 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 4 36,427 = 956 5,626 24 2.9 = 3.0 3.4) 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . 2... +--+ eee terete 4 x - x x 0.7 x - x x 
General stores — Magasins généraux ...-.-.--- 3 x x x 0.3 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 21 6,386 14 250 900 1.8 2.6 17 219) 21 
Automotive group — Automobile ........:::: 184 59,504 149 948 5,542 1.4 1.7 1.4 15 1.6. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ....::............. 12 36,756 1 417 2,663 1.0 19 0.3 7 18 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . « « . . + 4 573 1 15 95 1.1 0.8 0.5 0.9 0.8 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . . . ...... 3 x x x x 1.7 x x x Fa À 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . . + 95 14,287 90 264 1,368 1.4 1.4 1.4 1.4 14 
Garages LE ET a ele eens vis 21 1,390 22 58 347 1.4 15 1.5 2.0 2.0 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ..........:...:.. 16 1,002 13 50 311 1.3 ipa 1 12 11 
All other stores — Tous autres magasins . . . . ...: 33 x x x x 2.0 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- : 
comoires tn eis = mie nie 6 steals Fie sie ie 85 11,029 47 267 1,450 1.2 1.4 1.0 12 14 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . . .. ...: 17 3,138 6 63 455 192 1.5 0.8 13 1.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ......-- 18 2,564 11 70 270 121 1.2 LL LE 1.) 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de . 
vêtements pour enfants et bébés .....------ 6 456 2 12 59 2.1 2.3 0.8 22 2. 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | 
la tante tote face coe A eo Klee ae ce car 7 555 6 15 §2 0.9 0.4 Let 0.4 0. 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
famili ds Goins) MEN RTE Ce 16 1,830 10 46 272 1.3 1.7 17 1.6 1: 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 8 529 6 11 47 1.4 Val 15 0.9 | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 13 x x x x 1.1 x x x x. | 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie { 
et articles d'ameublement . ..........:.:.: 95 13,920 66 232 1,382 1.4 1.7 1.3 1.3 1.; 
Hardware stores — Quincailleries......---+-- 13 x x x x 1.1 x x x bn 
Furniture stores — Magasins de meubles.......- 18 2,088 9 45 236 2.1 1.2 2.0 12 1. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagers ec tre et Boe 4 654 2 18 124 0.8 0.9 0.5 itil 1, 
Furniture, television, radio and appliance stores — { 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et ! 
d'appareils ménagers . . . . . . +--+ + + + + + : : + 1 x = x x 0.2 x = x 2 | 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- i 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . qu 1,392 10 27 165 1.4 1.4 17 1.4 1; 
Floor coverings stores — Revétement de sol. . . . . - 8 1,463 3 32 217 2.4 2.5 1.6 2.4 2. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 40 x 36 69 393 1.4 x is 1.7 1, 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
audetail, der 2 CINE OO eee NOS 131 28,403 84 488 2,732 1.2 1.5 1.1 1.5 1 
Pharmaciesid #5 «cs ale hele eee ee Osi 26 5,703 12 186 1,070 17 1.8 221 2.1 2, 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 6,928 = 44 321 0.7 1.5 - 1.4 1, 
Jewellery stores — Bijouteries..... 0... 13 1,465 4 55 289 1.3 1.4 0.6 1.7 1 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 10 1,241 8 17 97 1.1 1.6 al 0.9 1 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
RENE PER ANNEE 10 1,211 6 17 76 1.3 1.7 0.9 1.5 2 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- ; 
bitations mobiles et de remorques . ......... 2 re x x x 0.9 x x x x ! 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. | 67 x x x x 1.0 | x x i x | x | 
|e l 
Î 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number aa ne ne 
Net of Employés rémunérés | a Paid employees 
Number sales working Number - 
? L of and TO- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales working 
Y 3% = a of and pro- 
Genre de commerce Nombre Vents Nombre Nantes 4% locations receipts prietors 
locaux recettes proprié- week of payroll & = = 
nettes taires September for year House Mon eae 
actifs Effectifs Rédnende locaux recettes proprié- 
dernière ration mete Lee 
semaine de | totale de 
septembre l’année 
a i 
| $7000 $7000 
8-10-18. Peterborough, Ont. 
|i Sapam aaa nai Te ne | li | | a] 

All locations — Total — Tous locaux ......... 457 133,569 303 2,614 14,045 0.9 1.1 0,8 1.1 1.2 
od group — Produits alimentaires . .......... 74 33,934 44 490 2,790 0.6 1.1 0.4 1.0 1.1 
akery products stores — Magasins de produits de 

bo! LD 00e SOS D ON MUR 7 303 1 11 40 0.9 0.8 0.5 0.6 0.7 
‘ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

ESS Perey ER DERNIERES este = = = 4 = = = = = £ 
srocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

Ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 14 1,105 11 26 89 0.4 0.7 0.3 1.4 1.9 
srocery stores — Epiceries ............... 17 2,186 6 31 126 0.6 0.6 0.2 0.7 0.7 
ombination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 22 28,955 10 388 2,425 0.9 12 0.7 121 122 
feat markets — Boucheries ............. 5 702 2 17 56 0.6 0.6 0.2 0.9 0.6 
ll other stores — Tous autres magasins ........ 9 x x x x 0.8 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 18 21,352 5 578 2,730 0.6 11 0.3 1.2 12 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . 3 14,364 = 373 1,909 1.8 1.1 = 122 1.1 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

ises diverses .... DS DA SIT NS 4 3,526 = 78 363 0.7 1.2 - FZ 1.4 

eneral stores — Magasins généraux . . SES a Ode 2 x x x x 0.2 x x x x 
ariety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . 9 x x x x 0.8 x x x x 

tomotive group — Automobile ............ 125 37,212 94 679 3,662 1.0 1.0 0.9 1.1 1.1 

ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

D DEDVES 0-01, SN a ois. cct'.8 ks. «5. 5g 15 22,317 3 335 1,766 1.2 1-1 0.8 1.4 12 

ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ............... 5 x x x x 1.4 x x x x 

ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile......... 2 x = x x 1a x — x x 

vice stations — Stations-service . . . . . 55 6,831 49 125 617 0.8 0.7 0.8 0.7 0.6 

0 6 9 SOON RM ENORME RE 10 730 11 18 104 0.7 0.8 0.7 0.6 0.6 

lint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 16 1,280 13 59 377 1.3 1.4 Je VES} 1.4 

ll other stores — Tous autres magasins........ 22 x x x x 1.4 x x Pa x 

arel and accessories group — Habillement et ac- 

"06 CAD SPORT NE 59 9,112 29 265 1,394 0.8 1.1 0.6 1.2 1.3 

en’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

nents pour hommes et garçons ............ 15 1,790 6 39 227 | ia! 0.9 0.8 0.8 0.8 

omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

fétements pour dames et jeunes filles ....... . 15 1,446 13 53 195 0.9 0.7 12 0.9 0.8 

lildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 

rêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x x x 0.7 x x x x 

mily clothing stores — Magasins de vétements pour 

Ed om aa 4 3,029 = 86 405 0.5 2.3 - 2.3 23 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
| CRÉES door 14 x x x x pe x x x x 
ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 2 x x x x 0.4 x x x x 
| other stores — Tous autres magasins ........ 7 x x x x 0.6 x x x x 
lware and home furnishings group — Quincaillerie 
articles d’ameublement................ 55 10,211 38 251 1,619 0.8 1.2 0.7 1.4 1.5 
tdware stores — Quincailleries . . . ......... 7 977 3 36 166 0.6 0.7 0.3 1.1 1.0 
Titure stores — Magasins de meubles . ....... 5 756 2 16 104 0.6 0.4 0.4 0.4 0.4 
usæhold appliance stores — Magasins d’appareils 
D Le SC PORN RE ESS 5 2,240 1 33 223 1.0 SL 0.3 oak 2.4 
miture, television, radio and appliance stores — 
Î s de meubles, de téléviseurs, de radios et 
appareils ménagers . ................. 4 3,515 1 107 qe. 0.8 2.4 0.5 4.5 4.8 
\ radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
leurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 619 1 13 84 0.5 0.6 0.2 0.7 0.7 
lor coverings stores — Revêtement de sol...  . . 5 1,130 4 20 136 1.5 159 2.1 1.5 17 
other stores — Tous autres magasins" #1. 25 x x x x 0.9 x x x x 
1 retail stores group — Autres magasins de vente 
détail Me, + ZE RS OR OI: 126 21,746 93 351 1,847 1.1 1.2 1.2 1.1 1.0 
Lee... 12 2,738 d 69 465 0.8 0.9 1.2 0.8 0.9 
Yernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 4 5,331 - 37 284 0.9 1.2 = 1.2 12 
stores — Bijouteries. . ............ 12 1,314 5 38 189 il ES 0.8 1.2 12 
ting goods stores — Magasins d’articles de sport 13 1,157 13 33 102 1.5 1.5 1.8 1.8 1.2 
acco stores and stands — Magasins et kiosques 
a  . ..… 4 302 2 9 22 0.5 0.4 0.3 0.8 0.6 
bile home and trailer dealers — Marchands d’ha. 
tations mobiles et de remorques . ......... 2 x x x x 0.9 x x x x 
other stores — Tous autres magasins...____. 79 x x x x a 1.2 x x x x 
| = die “i | | 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés | Paid employees 
Number E 
of Net NE Employés rémunérés 
Kind of business locations Number sales working 
gf Pe of and pro- 
Genre de commerce Romar d locations receipts prietors 
locaux recettes proprié- ES Veni = 
ttes taires September a HS Ie 
actifs Eff Pee locaux recettes proprié- 
QUE nettes taires 
dernière actifs 
semaine de 
| septembre | 
oo 
$000 
8-10-19. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux . . .. .. ... 1.2 1.2 1.2 1.2 18 
Food group — Produits alimentaires . . . . . . . .- an 1.1 1.0 1.2 0.9 0.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie ele Joris chee el ce 1.3 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
Iégumes acer ee rie oe = = = = = = = = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . - 10 601 10 9 19 1.5 1.7 1.4 2.4 2.0 
Grocery stores — Epiceries .......:..:..:: 13 1,355 11 17 62 12 AT 1.0 1.0 1.1 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 7 6,283 4 76 600 1.2 1.0 22 0.9 0.9 
Meat markets — Boucheries . . .........:::. 1 x x = = 0.3 x x = 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 3 x x x x 1.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 9 x 1.3 x 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x - x x 19 x - x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses .....:.............: 3 1,729 - 30 109 1.6 1.4 - ile. 1.1 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.8 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 3 x - x x 1.6 x - x x 
Automotive group — Automobile ..........:: 48 10,167 27 216 1,205 1.3 1.0 1.2 1.1 1. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ................... 7 6,406 3 100 613 1.8 Hal 6.1 1.2 1: 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . + + : « ree 1 x - re x 0.6 x - x xe 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l’automobile . . . . . .. -. - - - - = — - - — = 
Service stations — Stations-service . . . . .....:. 17 2,258 9 57 289 0.8 0.8 0.6 0.8 0. 
Garages Meee he ce ge 6 229 5 10 27 1.5 0.9 177 1.1 0. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôleries (débosselage) .........:....:.. 7 461 4 23 118 23 1.6 22 2.0 A 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 10 x x x x 23 XK x x xe) 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
cemoires 1. De elie okaliototors ovat era) ere sie e1's.6's 24 x x x x 1 x x x | 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garcons. . . . . . - - : -- : 4 301 2 8 29 15 0.8 2.0 0.9 0. 
Women’s and misses clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles .......- 8 495 5 15 54 125 0.9 23 0.8 0, 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ne sls 1 x x x x 1.7 x x x sc 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
1 tamille DR ON EP RENE CR 3 627 ~ 25 73 1.3 1.5 - ES 1 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
la famille Ps CE eon ee fetes 3 x - x x il x - x x | 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 1 x x x xe 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 3 x x x x 1.0 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie ' 
et articles d’ameublement . ............... 26 3,657 10 83 514 1.4 1.8 0.9 1.6 1: 
Hardware stores — Quincailleries ......---+-- 4 1,242 = 29 172 15 3.9 — 35 4 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . . 3 404 3 7 38 1.8 1.4 4.5 1.0 1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | 
Menagers CU OS 2 x ~ x x | 2.0 x _ x | 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . . . +77: 3 909 = 16 113 1.8 1.9 = 17 1 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- ! 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 2 x - x x 0.9 x = x x | 
Floor coverings stores — Revêtement de sol...... 1 x - x x 1.0 x _ x Te 
All other stores — Tous autres magasins.....--- 11 Fe x x x 12 x x x x | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
Sudan RE ste niche) ete tete nee le ie ele 39 6,064 25 95 452 1.0 1.0 1.3 0.9 ( 
Phrarnackes Re Serio ane 5 852 _ 31 148 qu 0.9 = 1.0 ( 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.7 x - x x | 
Jewellery stores — Bijouteries . . . .  . . 6 218 5 11 24 2.0 0.8 3.2 12 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 4 204 4 2 x 13 0.8 22 0.3 x? | 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac . ...... ee Cr pa TE ee 2 x x x x 1.8 x x x x: 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 1 x = x x 0.6 x ae x a! 
All other stores — Tous autres magasins .......-.- 20 xe x x x 0.9 x x x x! 
ever [esas ail | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section I 


— 531 — 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Employés rémunérés 


Paid employees 


Number 


of Net Employés rémunérés 
Kind of business locations sales 
4 = and pro- 
Genre de commerce omibre receipts prietors 0h 
locaux æ = ayroll 
nettes Ventes Nombre September for year 
Plakes | Effectifs, | Rémuné- 
actifs derniére ration 
semaine de totale de 
septembre 3 


All locations — Total — Tous locaux......... 114,235 3.1 
ood group — Produits alimentaires ........... 46 21,441 25) 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

TONNES. Me SOS es 6 351 2 Zt 2.1 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

CS. 4 SG GES SPA: Aizu ae eens Cee Sena = = = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

Ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 7 428 4 1.0 1.2 0. 2.4 3.2 
Grocery stores — Epiceries ............... 12 2,252 4 val 1.8 0. 2.6 3.0 
ei a stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 13 17,762 2 233 1,682 2.2 2.8 ces 2.9 2 
Meat markets — Boucheries ........,...... 4 417 3 40 1.3 0.9 1.2 0.7 0.9 
All other stores — Tous autres magasins . . .. . . .. 4 x x x x 1.4 x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 13 24,623 4 561 3,233 1.9 3.4 14 3.1 3.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 2 x - x x 3.8 x _ x x 
seneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

CCC er 6 5,150 2 100 423 3.2 4.1 9.1 3.6 4.1 
seneral stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.8 x x x x 
/ariety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... 3 x - x x 1.6 x - x x 
tomotive group — Automobile ............ 99 39,997 42 761 4,313 2.7 4.1 1.9 4.0 3.9 
‘ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

PMIORINCS NOUVOS hess AY; «o's ler sec laa 14 24,824 2 357 1,940 3.6 4.4 4.1 4.4 3.9 
‘ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ............... 4 1,338 - ss 189 23 5.2 = 5.5 4.3 
lome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ - - - - - - - = — — 
ervice stations — Stations-service ........... 42 8,549 21 212 1,264 2:1 3.0 1.5 3.0 3.6 

Man Bebe cs cc 9 671 5 26 155 2.3 2.6 1.7 27 2.9 

aint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 8 1,021 4 53 385 2.6 3.5 2.2 4.5 4.7 

other stores — Tous autres magasins....... . 22 x x x x 5.0 x x x x 
parel and accessories group — Habillement et ac- 

Lies 0e PSP ER 29 4,096 8 107 616 1.6 272 1.0 1.8 2.4 

len’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons . .......,... 8 1,300 5 25 203 2.6 3.5 5.0 2.9 3.8 

‘omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ....... . 8 1,243 = 43 212 1.5 2.2 - 2.4 2.8 

hildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . .....,.... = = = = = = = = = = 

clothing stores — Magasins de vêtements pour 

EE Le... 2 x _ x x 0.9 x - x x 

imily shoe stores — Magasins de chaussures pour 

CU SOS EN ee tae 7 820 1 20 109 2.5 3.3 1.0 27) 2.8 

ece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1 x — x x 0.8 x x x 

ll other stores — Tous autres magasins ........ 3 x x x x 1.0 x x x x 

dware and home furnishings group — Quincaillerie 

articles d'ameublement . ............ S64 25 5,785 14 156 911 1.3 2.8 1.3 3.0 3.1 

itdware stores — Quincailleries............ 2 x x x x 0.7 x x x x 

irniture stores — Magasins de meubles . ....... 1 x x x x 0.6 a x x x 

dusehold appliance stores — Magasins d’appareils 

IIOP os elie NS 3 x x x x 2.9 x x x x 

imiture, television, radio and appliance stores — 

| 8 de meubles, de téléviseurs, de radios et 

Vappareils ménagers . ................. 3 939 = 18 101 1.8 1.9 = 1.9 1.6 

levision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

Aseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 1 x - x x 0.5 x - x x 

207 coverings stores — Revêtement de sol... .. . 1 x - x au 1.0 x - x x 

Lother stores — Tous autres magasins . . . . . | 14 x x x x 1.6 x x x x 

x retail stores group — Autres magasins de vente 

—-....... 74 18,290 28 235 1,359 2.0 3.0 1.4 2.2 2.3 

“1: 5 gS a a 5 1,086 - 37 209 a 11 - 12 12 

vemment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 13 x = x x 

vellery stores — Buouterios 4... oF. 6 sss 7 564 2 19 106 23 2.1 13 2.1 2.4 

orting goods stores — Magasins d'articles de sport 5 527 il 12 63 17 2.0 0.5 49 2.0 

paseo Stores and stands — Magasins et kiosques 

EM ook Abas hs Bale oe 5 759 1 14 62 4.4 9.2 1.9 Te 8.9 
‘bile home and trailer dealers — Marchands d’ha. 
itations mobiles et de ROMOTGUCS 2 sts sce ace à 8 3,821 _ 39 258 4.6 6.7 - 6.6 6.9 
other stores — Tous autres magasins........ 42 x x x x 1.9 x x x x 
saab 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
— Employés rémunérés r | | Paid employees 
Number working _ 
of x0- Net RES Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
aN F = = of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : ; 7 Number 
ds et aa is st \ Total, i todas recente Poe lk st ; To ta 
locaux recettes proprié- week o payro! week o payro 
nettes taires September for year etes Mires oe September for year 
actifs = = ee = = 
pha 8, Rémuné- HEU: peso ES Le. Rémuné- 
ernière ration actifs ernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | hante l’année 
ae 
Fee $000 $7000 | 


8-10-21. Rimouski, Qué. 


— 
| | | Ta) 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . .. x 282 57,906 190 1,151 5,260 0.6 0.7 0.5 0.7 0.7 
Food group — Produits alimentaires ....----- ae 67 11,208 50 170 771 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie .. 6... eee tet es 3 x - x x 0.4 x - x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes M..." eee tre - - - - - - - - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . .. - 11 272 11 1 x 0.3 0.3 0.3 0.1 x 
Grocery stores — Epiceries . . ......::: 0+ 27 1,733 24 16 53 0.6 0.5 0.6 0.4 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . . . - - : -: 21 8,860 12 139 668 0.5 0.5 0.4 0.6 0.5: 
Meat markets — Boucheries . . . . . .......::. - - - - - _— - — - 
All other stores — Tous autres magasins .....-.- - 5 x x x x 0.8 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 10 9,010 - 215 866 0.5 0.9 - 0.8 0.7 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . = = - - = = - re - = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ... 2-0-0 see 2 x - x x 0.6 x - x x 
General stores — Magasins généraux ......---- 2 x - x x 0.2 x - x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 6 3,646 = 145 594 1.0 2.3 = 2.4 25 
Automotive group — Automobile ........:.:: 55 20,020 46 370 1,648 0.5 0.9 | 0.5 1.0 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ....:.........::... 8 14,317 1 261 1,200 0.9 1.1 0.4 1:5 13 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . « eee + + 2 x x x x 0.5 Be x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile.....---- 2 x x x x 1.4 x x x xe 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . . - 29 4,069 28 58 245 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
Garages) DR PRE eee cae 8 713 7 31 136 0.4 0.8 0.4 1.0 0.5 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ..........:...:: 1 x x x x 0.1 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins.......- 5 x x x x 0.5 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- ' 
COSBONTES! en sw ee ele let ronele che reïaie éie rois 61 6,764 37 156 728 0.8 1.0 0.7 0.8 0.5 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . - . ....::-:. 9 1,506 4 26 165 0.8 12 0.6 0.9 1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vétements pour dames et jeunes filles) Ae sc) oe 15 1,892 8 44 181 1.0 1.2 0.9 1.0 1) 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés .....------ 8 425 6 11 40 2.0 127 1.8 1.6 1. 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour | 
fa famille Di Medea ake Contd cel) ek © oes 4 1,354 2 38 180 0.4 0.9 0.3 0.9 it 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
la famille te M MN EI ST Ten fe 6 506 3 11 51 0.5 0.5 0.5 0.4 0. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 8 446 6 6 30 0.7 1.0 0.6 0.6 0. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 11 x x x x 0.7 x x x XP | 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ............... 34 4,623 14 134 722 0. 0.8 0.4 1.0 iM 
Hardware stores — Quincailleries.....----+-- 6 886 2 28 134 0.7 0.6 0.3 0.7 0: 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 7 1,205 1 28 144 12 1.0 0.3 13 iM 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MéMagers) pede us do nee cel 3 x x x x 1?) x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ..:.... 2.7: 2 x - x x 0.4 x - x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 3 x x x x 0.6 x x x x" | 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . . - = = = = = + = = = ri 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 13 x x x x 0.7 x x x x | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail 2 cee «10 1 DE EN Per chs) à 55 6,279 43 106 524 0.7 0.6 0.7 0.5 ( 
Pharmacies tit call eee ol eee os 5 1,137 4 34 147 0.4 0.5 0.4 0.4 ( 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . - = - - - - - - ~ | 
Jewellery stores — Bijouteries . . ........:.-. 7 473 7 11 47 0.8 0.8 1.0 0.7 f 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 823 3 11 75) 0.8 122) 0.6 0.8 } 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de'tabac: te os Sees gene ae 6 327 5 5 12 0.7 0.4 0.7 0.4 (\ 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 1 x - x x 0.9 x - x oh 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 31 x x x x 0.8 x | x x x | 
| | _L, 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés is Paid employees 
Number Number EE 
“ of Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations Number alot working 
Te ae f and pro- 
Genre de commerce Nombre Number Le : 5 Number 
; aa de test Bastions a Pts last Total 
locaux proprié- week of week of payroll 
nettes taires September nome Yes Nombre September for year 
Effectifs, Bee haere | BORIS Le || Raine 
derniére actifs derniére ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre l’année 
8-10-22A. Rouyn, Qué. 
tr — | | Vie | i al ali | 

All locations — Total — Tous locaux........., 240 49,017 184 987 4,515 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 
20d group — Produits alimentaires ........... 65 12,684 59 228 828 0.4 05 0.4 0.7 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

OS SO RS tt cde 3 x - x x 0.4 x - x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

NÉ ee a Chivas Shel SUN CTP RAR UE sang 1 x x x x 0.3 x x x x 
stocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

Ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 18 867 18 9 23 0.5 0.8 0.5 12 1.2 
3rOcery stores — Epiceries ......,.... 26 1,851 27 26 67 0.6 0.5 0.6 0.7 0.5 
Sombination stores (grocery stores with fresh 
Meat) — Epiceries-boucheries............. 13 9,528 7 184 713 0.3 0.6 0.2 0.8 0.6 
feat markets — Boucheries............... 1 x x x x 0.1 x x x x 
\l other stores — Tous autres magasins ........ 3 x x x x 0.5 x x x: x 
neral merchandise group — Marchandises en général 10 5,797 4 131 514 0.5 0.6 0.4 0.5 0.4 
epartment stores — Grands magasins (à Iayons) .. = = _ _ _ - _ = — = 
reneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

RS OS 4 x x x x 13 x x x x 
enetal stores — Magasins généraux ........_. = = _ - _ = = = = = 
lariety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 6 x x x x 1.0 x x x x 
tomotive group — Automobile ...... eos 54 16,369 41 294 1,547 0.5 0.7 04 0.8 0.8 
lew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

MODIS neuves . . : 0... Ut ea ee 8 9,738 2 150 869 0.9 0.8 0.9 0.8 0.9 
ire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ............... 1 x - x x 0.3 x - x x 

ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile........ . 2 x x x x 1.4 x x x x 

ervice stations — Stations-service . . . .. . 31 3,658 29 70 284 0.6 0.6 0.5 0.6 0.6 

= ne in x sie à à MD à ce ou 4 132 3 4 16 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosse DU nt HP À RSR 5 162 5 7 33 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 

I other stores — Tous autres magasins ........ 3 x x x x 0.3 x x x x 

arel and accessories group — Habillement et ac- 

L'ASIE DÉFIER. SRE 51 6,115 32 178 748 0.7 0.9 0.6 0.9 0.9 

en’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

nents pour hommes et garçons .......,,... 12 2,073 8 27 238 1.1 1.6 1.2 0.9 1.4 

omen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

rétements pour dames et jeunes filles ........ 12 1,059 7 38 146 0.8 0.7 0.8 0.8 0.8 

iildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 

ents pour enfants et bébés ........... 1 x x x x 0.3 x x x x 

clothing stores — Magasins de vétements pour 

See tee. 7 1,729 4 72 231 0.7 1.1 0.6 1.7 1.3 

mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 

DE cl dvd. es 9 642 4 22 77 0.7 0.6 0.7 0.7 0.6 

ce stores — Magasins de tissus à la pièce 7 328 6 10 24 0.6 0.8 0.6 1.0 0.6 

| other stores — Tous autres magasins. = ©... 5 3 x x x x 0.2 x x x x 

lware and home furnishings group — Quincaillerie 

articles d’ameublement................ 27 3,705 19 77 438 0.6 0.6 05 0.6 0.7 

tdware stores — Quincaïilleries .........,... 376 4 14 48 0.4 0.3 0.6 04 0.3 

| Stores — Magasins de meubles . ....... 3 441 1 13 34 0.5 0.4 0.3 0.6 0.3 

ushold appliance stores — Magasins d'appareils 

D. 7, a 2 x x x me 0.8 x x x x 

tmiture, television, radio and appliance stores — 
L S de meubles, de téléviseurs, de radios et 
appareils ménagers . ................. 5 2,273 = 37 295 1.0 17 - 1.7 2.3 
evision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
, de radios et d’appareils haute fidélité . . 2 x x x x 0.4 x x x x 
‘OF coverings stores — Revêtement de sol... . . . 1 x x - = 0.5 x x - - 
‘other stores — Tous autres magasins....___ 10 x x x x 0.6 x x x x 
r retail stores — Autr ins de vente 
étail..... EP: a 4 MERE ab sed 33 4,344 29 79 436 04 04 05 04 0.5 
0... 3 973 3 32 195 0.3 0.4 0.3 0.3 0.7 
“ernment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x = x x 0.8 x = x x 
rellery stores — Bijouteries.............. 4 x x x x 0.5 x x x x 
irting goods stores — Magasins d'articles de sport 1 x x x x 0.2 x x x x 
‘acco stores and stands — Magasins et kiosques 
cc AR ea 3 x x x x 0.4 x x x x 
pile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
mobiles et de remorques .......... 1 x x x x 0.9 x x x x 
other stores — Tous autres magasins...__ |_| i 19 x x x x 0.5 x x x x 
| i. . 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Eye F [ 
Net of Employés rémuneres if 4 Paid employees 
Number sales working Number ns 4 
of and 10- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales working 
om x = 2 and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : P 4 Number 
4 et de last MO à pcatons | esis: Gl RESTE last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll week o payroll 
nettes taires September for year omer Vans a Nombre September for year 
actifs — - 16. = = 
iiioetits, ||Rémené | OPE | | RES | Petes senc ES 
derniére ration actite derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | L [ septembre l’année 
$7000 $7000 
8-10-23. St. Hyacinthe, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux . . .. ..... 466 73,474 374 1,582 6,987 1.0 0.9 1.0 1.0 1, 
Food group — Produits alimentaires . . . ....:.:: 128 17,714 123 256 1,071 0.9 0.7 0.9 0.8 0, 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie este sissies ee cher die 4 108 - 6 18 0.5 0.3 - 0.5 0 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes 2. et ee ee Sot 3 182 3 2 x 0.8 0.7 0.7 0.6 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . - 29 772 30 4 9 0.8 0.7 0.9 0.5 0 
Grocery stores — Épiceries .......:::::: 38 2,305 41 14 46 0.8 0.6 0.9 0.4 0 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . ........:.: 32 11,497 28 181 790 0.8 0.7 0.9 0.8 0 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . . . . . : - -- 15 2,405 16 41 177 1.6 2.1 1.8 Zac 2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . 4 x x x x QT x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 15 10,137 5 299 1,137 0.8 1.0 0.5 1.1 ( 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x — x x 172 x — x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises diverses . .....-.. es... 7 x x x x 2.3 x x x be 
General stores — Magasins généraux . . 7 2 x x = - 0.2 x x — ! 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 5 2,389 2 85 339 0.8 1.5 0.8 1.4 
Automotive group — Automobile .......::::: 91 18,956 70 351 1,685 0.8 0.8 0.7 0.9 | 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ...............7.::. 13 12,407 4 201 1,035 1.4 1.0 17 qi 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . + + + 3 98 1 4 9 0.8 0.2 0.4 0.3 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . . . . ....: 2 x x x x 1.4 x x x x 
Service stations — Stations-service ...-----+-- 36 4,362 33 79 326 0.6 0.7 0.6 0.7 | 
(Garages Re ie 14 471 11 17 76 0.8 0.5 0.6 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) .......:-..-::::: 10 369 10 13 85 0.9 0.9 0.9 0.8 | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . 13 x x x x 12 x x x xX 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cessoires . EU eee iles een ws olinte oe eee 103 8,503 71 280 1,151 1.3 1.2 1.3 15 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons . . ... +: 12 1,469 6 35 217 1.1 1.1 0.9 12 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...:.- 15 1,250 15 36 130 1.0 0.8 ney 0.8 . 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés .....-----> 7 489 6 16 45 1.8 2.0 1.8 229 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
latamillon ceo ae ME creme 7 1,547 3 80 260 0.7 1.0 0.4 1.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille’) Re Roue og apoE oC 18 2,116 6 66 316 15 2.0 1.1 2.2 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 18 428 17 8 24 1.6 1.0 1.6 0.8 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . : : 26 x x x x 17 xe x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . .......:.++:..: 46 9,653 30 217 1,105 1.0 1.6 0.9 1.7 | 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . - . . : - : 8 2,919 2 77 397 0.9 2: 0.3 2.0 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . 4 1;535 2 34 188 0.7 13 0.6 1.6 . 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | 
MÉNAGEIS & ss ae se ete eee. UT 3 x x x x 1.2, x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers . . . . .. 7, 3 x x x x 0.6 x x x x | 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 8 632 5 12 60 1.7 1.8 13 1.8 : 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 1 x x x x 0.5 x x x x | 
All other stores — Tous autres magasins .....---- 19 x x x x it x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail..." . AE PNA LOI OL 83 8,509 75 179 835 1.0 0.9 1.2 0.8 
Pharmacies ........... NT ae was oe 13 2,841 9 77 389 1.1 1.3 0.8 0.8 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x _— x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . ..........:: 13 558 17 13 48 1.5 0.9 2.4 0.8 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 8 537 6 8 26 1.2 0.8 Li 0.6 | 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
AA TS RO RE EE tier ele 2 x x - _ 0.2 x x - | 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- I 
Lo mobiles et de remorques . ....:...: = - - - - _ _ = - | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . . 46 x x x x 1.1 x x x x 
{ 
a hes | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


— 535 — 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Employés rémunérés Paid employees 
, : of Net oper Employés rémunérés 
Kind on business locations Number ales working 
Genre de commerce Nombre Number ee See LA Number 
de de lat : ij ie LE last Total 
locaux recettes proprié- week o week of ayroll 
nettes taires September ee er A September OT year 
actifs - TA _ - 
Effectifs, locaux eaten P + Effectifs, Rémuné- 
dernière actifs derniére ration 
semaine de semaine de totale de 
I septembre septembre l’année 
8-10-24. St. Jean, Qué. 

All locations — Total — Tous locaux ......... 474 66,327 370 1,208 5,547 1.0 0.8 0.9 0.8 0.8 
od group — Produits alimentaires . ...,..... 6 121 22,331 113 295 1,350 0.8 0.9 0.9 0.9 0.9 
jakery products stores — Magasins de produits de 

Eee el D CI ae 5 270 4 7 28 0.7 0.8 qi 0.6 0.7 
‘ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

ne ne a he Va nn FES 3 x x x x 0.8 x x x x 
stocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 31 1,098 34 i 24 0.9 1.0 1.0 0.9 3 
OCery stores — Epiceries .............._. 26 1,530 28 16 35 0.6 0.4 0.6 0.4 0.3 
ombination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 40 17,820 31 246 1,185 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
feat markets — Boucheries............... 9 1,216 8 13 61 0.9 1.0 0.9 0.7 0.7 
dl other stores — Tous autres HIASANNS 2. os a x x x x den x x x x 
neral merchandise group — Marchandises en général 10 7,488 3 203 789 0.5 0.7 0.3 0.7 0.6 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x = x x 1.2 x = ne x 
eneral merchandise stores — Magasins de marchan- 

DS PR Fe ae EWE ocr ue 3 x - x x 1.0 x _ x x 

eneral stores — Magasins généraux ......... = — = = = = = — = = 

ariety stores — Bazars (magasins de variétés) ... 6 1,954 3 73 265 1.0 122 1.2 12 41 

lomotive group — Automobile ............ 104 14,417 82 256 1,298 0.9 0.6 0.8 0.7 0.7 

ew motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

DR HIESTEUVEs AUDE chy SE CE 11 7,212 2 97 526 12 0.6 0.9 0.5 0.6 

re, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ............... 7 769 4 26 103 1.8 12 1.6 1.9 3 

ome and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . ....... . 1 x x x x 0.7 x x x x 

rvice stations — Stations-service . . . . 49 4,437 43 69 293 0.9 0.7 0.8 0.6 0.6 

- 215 D RAS CORTE TRES 13 862 11 33 186 0.7 1.0 0.6 rl 1.3 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 

‘ôleries (débosselage) ................. 9 313 9 11 90 0.8 0.8 0.8 0.7 1.0 

lother stores — Tous autres Magasins}... 14 x x x x 13 x x x x 

arel and accessories group — Habillement et ac- 

_ 650 SORE RE Re 80 6,415 40 186 767 1.0 0.9 0.7 1.0 0.9 

ns and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

nents pour hommes et garçons ............ 9 1,017 5 19 103 0.8 0.8 0.8 0.7 0.6 

men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

êtements pour dames et jeunes filles . . . ..... 16 950 7 29 96 1.1 0.6 0.8 0.6 0.5 
ildren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
êtements pour enfants et bébés ........... 4 62 4 - _ 1.0 0.3 1.2 
mily clothing stores — Magasins de vêtements pour 
CU RON ieee 9 1,763 4 51 233 0.9 ile! 0.6 1.2 1.3 
mily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
COTE a eens oie 15 1,155 3 42 177 1.2 ed 0.5 1.4 13 
ce goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 9 479 5 19 51 0.8 DE 0.5 1.8 13 
other stores — Tous autres magasins........ 18 x x x x 1.2 x x x x 
ware and home furnishi S group — Quincaillerie 
Hee d'ameublement. eo... Quincaillerie 67 6,380 58 128 657 14 1.1 1.7 1.0 1.0 
‘dware stores — Quincailleries............ 7 x x x x 0.8 x x x 
niture stores — Magasins de meubles. .. .. 5 454 4 9 43 0.8 0.4 1.3 0.4 0.4 
asehold appliance stores — Magasins d’appareils 
1) SÉPARER NS 5 215 3 9 29 2.0 0.8 1.8 1.4 0.8 
miture, television, radio and appliance stores — 
agasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
appareils ménagers ........,.......... 10 1,745 7 14 95 2.0 1.3 2.4 0.6 0.7 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
seurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . l 552 5 15 84 TS LS 1.3 29 2.6 
Dr coverings stores — Revêtement de sol. . . . . . 5 405 5 10 84 2.3 12 3.1 1.5 2.0 
other stores — Tous autres magasins . . 28 x x x x 1.6 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
RE... LC RAT OS RER 92 9,293 74 140 684 1.2 0.9 lez 0.6 0.8 
2 5 et . Ù. 13 2,213 12 47 259 1.1 1.0 1.1 0.5 0.9 
emment liquor stores — Régies des alcools . . _ _ 2 x - x x 0.8 x ~ x x 
zllery stores — BUOULETICS cit nhc Ni 12 514 8 18 59 1.4 0.9 1.1 Aleit 0.8 
rting goods stores — Magasins d’articles de sport 12 1,435 7 24 96 1.9 2.2 13 1.8 17 
acco stores and stands — Magasins et kiosques 
RE 3 199 2 4 8 0.4 0.3 0.3 0.4 0.2 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha. 
ations mobiles et de remorques . ......... 4 1,575 1 14 88 3.6 4.2 2.4 4.7 4.6 
ther stores — Tous autres magasins..... . .. 46 x | x x x iG! x x x x 
om | zl | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number coe P F 
Net of Employés rémunérés | Paid employees 
Number sales working Number te - 
: of and pro- Net ae Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | _| Number sales ; 
Fr Fi, = of and pro- 
Genre de commerce bag ee ir nee AY esi locations receipts prietors “iat am 
locaux recettes proprié- week of payroll week o ayroll 
nettes taires September for year at Man's es Mira: ze September or year 
actifs - - a - - 
weicctits;, | Ramune | MR | "SS | tees ER 
derniére ration Aare dernière ration 
semaine de ee de semaine de totale de 
septembre ’année septembre l’année 
| | Here | dE 
$’000 $’000 
8-10-25. St. Jérôme, Qué. 
| | | Pay 
All locations — Total — Tous locaux . . ......: 419 68,948 331 1,279 5,791 | 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 
Food group — Produits alimentaires . . . . . ..:::: 118 21,917 109 272 1,384 0.8 0.9 0.8 0.8 0.9. 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
Houlangerie ee eut Serie ah ee S 79 3 8 10 0.7 0.2 0.8 0.2 0.2 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes le eae ae 2 x x x ne 0.5 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- | 
ries, confiseries et magasins d'articles divers... 32 1,197 32 4 10 0.9 ia 0.9 0.5 0.5 
Grocery stores — Epiceries ..---- +--+) 27 2,123 26 15 61 0.6 0.6 0.6 0.4 0.5 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . .....::: 37 16,489 34 211 1,040 0.9 1.0 1.1 0.9 0.8 
Meat markets — Boucheries . . .....::::--: 9 1727 8 33 154 0.9 es 0.9 1.9 1.8 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - - 6 x x x Hs 0.9 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 11 4,414 5 113 394 0.6 0.4 0.5 0.4 0.3 
Department stores — Grands magasins (a rayons) - — - - - — - — - = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses en ee ie ors ol 3 2,402 - 38 129 1.0 1.6 - LS 1 
General stores — Magasins généraux . . ...- 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 6 x x x x 1.0 x x 9.8 x 
Automotive group — Automobile ..----+---+-- 94 20,681 79 386 1,782 0.8 0.9 0.8 1.0 0.! 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . - . .. 2... +s cheese 10 12,040 3 158 756 1.1 0.9 15 0.9 0. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . « « « + + + + 5 827 5 15 95 105) 13 2.0 LT 1. 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 1 ae x x x 0.7 x x x Bd 
Service stations — Stations-service . . . . ..---:: 44 5,227 44 97 354 0.8 0.8 0.8 0.9 0. 
Garages! >. shee. er ee reer ye 13 533 13 29 112 0.7 0.6 0.7 1.0 0. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ..--- +--+ eects 4 171 4 8 42 0.4 0.4 0.4 0.5 0, 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 17 x x x x 15 x x x bof 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires : 2.15 gia’ e) > on ere ellehe == toire cie ee 81 7,522 50 231 932 1.0 LE 0.9 12 1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . ... ---: 10 719 6 16 70 0.9 0.6 0.9 0.6 0 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ....-..- 18 1,320 10 45 149 2 0.9 La 1.0 0. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . .. . > 7 317 6 11 21 1.8 1 1.8 1.6 ( 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
la famille 24 MEN RIDE « à df 2,754 #2 94 422 0.7 1.8 0.3 272 4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille cas 2 2 M ee ee 18 1,760 10 47 213 1.5 1.6 1.8 1.6 i 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 9 197 7 9 22 0.8 0.5 0.7 0.9 ( 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 12 x x x x 0.8 x x x ; 1 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . . .....::+.+.-::: 54 6,001 40 126 527 1.1 1.0 MZ 1.0 | \ 
Hardware stores — Quincailleries ...----++--> 11 964 9 22 81 12 0.7 14 0.6 } 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . : - - 7 x x x x 12 x x x x. | 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | 
ménagers 2.40 Joe me ee ce CUS 4 77 3 5 1.6 0.3 1.8 0.8 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . . . ++: +." 5 1,048 3 14 63 1.0 0.8 1.0 0.6 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. $ 359 6 5) 18 1.1 1.0 ites 0.5 } 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . . - 3 x x x x 1.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins......-- 19 x x x x 1 x x x X 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
au détail . ........ TE TC RO GR 61 8,410 48 151 770 0.8 0.9 0.8 0.7 | 
Pharmacies ....------- RE il 1,675 7 39 200 0.6 0.7 0.7 0.4 
Government liquor stores — Régies des alcools 1 x - x x 0.4 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . « - + : 5 525 3 9 77 0.6 0.9 0.4 0.6 | 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 5 1,061 à 23 105 0.8 1.6 0.4 1.7 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabat ice ER UD Re rec 1 x - x x 0.1 x - x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- | 
bitations mobiles et de remorques . . . . . . . . . — - - - ~ - - - = ! 
All other stores — Tous autres magasins .....--- | 42 x x x x 1.0 x x x Er | 
L L = | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes e 


+ définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees LL. Ville en pourcentage de la province 
Number He P Sire 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number _ 
res of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number sales working 
Fs = Fa ie of and pro- 
Genre de commerce dr he sas Dur mg ne hocations receipts prietors 
locaux recettes proprié- week of payroll = 2 = payroll 
nettes taires September for year ES a je es September for year 
actifs - - eR - - 
Effectifs, Rémuné- nt rats AE Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | = l’année 
Î $°000 $°000 | 
8-10-26. Sarnia, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux......... 487 126,598 328 2,733 mi 0.9 1.0 0.8 152 | 1.2 
od group — Produits alimentaires........... 84 31,751 64 527 2,958 0.7 1.0 0.6 1.1 1.2 
akery products stores — Magasins de produits de 
HSM RER ER SEs a y 237 1 12 41 0.9 0.6 0.5 0.6 0.7 
ruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
OS RE RE RU ek sie 3 x x x ‘K 0.7 x x x x 
tocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
Ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 35 2,420 39 46 142 1.0 1.5 1.0 2.4 3.0 
D 010s — Ppiceriés 8). 20 #0, 7 689 7 18 38 0.2 0.2 0.3 0.4 0.2 
ombination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 23 27,754 8 428 2,653 0.9 1.2 0.5 1.3 13 
eat markets — Boucheries . ............ 1 x - x x 0.1 x - x x 
ll other stores — Tous autres Magasins 2... 8 x x x x 0.7 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 31 23,543 17 766 3,479 1.1 1.2 0.9 1.6 1.5 
‘Partment stores — Grands magasins (à rayons) 5 17,432 - 575 2,813 2.9 1.4 - 1.8 17 
*neral merchandise stores — Magasins de marchan- 
ET A dus Len ein 3 x x x x 0.5 x x x * 
meral stores — Magasins généraux . . .. 7 x x x x 0.7 x x x x 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . 16 3,537 10 141 482 1.4 1.4 12 1.6 1.5 
omotive group — Automobile ..... etat 129 35,142 112 639 3,351 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
‘w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
omobiles neuves 16 20,250 9 267 1,331 1.3 1.0 225 1.1 0.9 
re, battery and accessories stores — 
nulateurs et accessoires 5 6 11 66 1.4 3.0 0.6 0.6 
me and auto supply stores — Magasins de fourni. 
ures pour la maison et l’automobile 1 x - x x 0.6 x — x x 
vice stations — Stations-service 62 9,320 56 186 981 0.9 0.9 0.9 1.0 1.0 
ur 220 SSSR CEE 6 a. 7 8 26 0.4 son 0.5 0.3 0.2 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de 
ôleries (débosselage) ................. 12 1,115 12 66 428 1.0 1.3 1.0 1.6 1.6 
other stores — Tous autres magasins........ 27 x 22 x x 127, x 1.8 x x 
wel and accessories group — Habillement et ac- 
Lu Do RMI RER PE 59 8,551 21 243 1,327 0.8 1.1 0.5 1.1 1.2 
n's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
‘ents pour hommes et BATCONS koe el. es 11 1,899 6 48 230 0.8 0.9 0.8 1.0 0.8 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
itements pour dames et jeunes filles ........ 17 3,036 3 91 469 1.0 15 0.3 1.5 1.8 
’s and infants’ wear stores — Magasins de 
‘tements pour enfants et bébés . .......... = = - - _ _ - - - - 
nily clothing stores — Magasins de vétements pour 
ER oe 4 x x x x 0.5 x x x x 
nily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
El 11 1,204 1 44 295 0.9 di 0.2 1.6 1.9 
>* goods stores — Magasins de tissus à la pièce 6 628 3 19 71 ili 1.4 0.7 1.5 1S 
other stores — Tous autres Magasin’ eh... « 10 x x x x 0.8 x x x x 
| 
ware and home furnishings group — Quincaillerie 
rticles Penn a" ef cho re Tr Re 72 9,622 42 223 1,474 1.0 1.1 0.8 1.2 1.4 
dware stores — Quincailleries............ 10 811 7 18 66 0.8 0.6 0.7 0.5 0.4 
niture stores — Magasins de meubles . . . . . . 10 1,777 2 45 292 Til 1.0 0.4 1.2 1:2 
\sehold appliance stores — Magasins d’appareils 
MEE ie ok me 10 1,098 6 27 103 2.0 145) 1.6 1.7 1.1 
niture, television, radio and appliance stores — 
S de meubles, de téléviseurs, de radios et 
IPPArGIS ménagers . . ......,......,... 2 x = x x 0.4 x = x x 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
eurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 x x x x 0.5 x x x x 
Xt coverings stores — Revêtement de sol... .. . Zi 1,305 3 29 243 24 22 1.6 2.2 3.0 
ther stores — Tous autres MISEASING Gm 2 29 x x x x 1.0 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
Sc Sei ir accueil ec es 112 17,987 72 335 1,812 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
|) 6) Sn 15 3223 1 117 680 1.0 1.0 0.2 13 1:3 
2mment liquor stores — Régies des alcools 5 4,247 = 31 249 1.1 0.9 = 1.0 1.0 
des prea Bijouteries.... . . ._... 12 961 9 36 165 12 0.9 1.4 1.1 1.0 
ting goods stores — Magasins d'articles de sport 6 589 6 17 55 0.7 0.8 0.8 0.9 0.7 
icco stores and stands — Magasins et kiosques 
ot AES See  . 7 500 7 13 37 0.9 0.7 tat 12 1.0 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tions mobiles et de remorques . ... ..... . 4 770 2 6 44 1.8 1.4 1.3 1.3 1.5 
Stores — Tous autres magasins....___. 63 x x x x 1.0 x x x x 
=) = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et défini 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés | Paid employees 
Number sales - 
of and pro- Net None Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
= = = of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre à A 4 Number 
aa a FR Total locates receipts pretax last 
locaux recettes proprié- payroll Nombre Ventes Nombre week of 
nettes a for year de ae ide September 
actifs - _ Fe Æ 
Effectifs, Rémuné- peaux re Rte Effectifs, 
dernière ration actifs dernière 
semaine de | totale de semaine de 
| septembre l’année ie | septembre 
$’000 $’000 
8-10-27. Sault Ste. Marie, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . SOOO 457 127,941 i 2,484 13,542 0.9 1.1 0.8 1.1 11 
Food group — Produits alimentaires . . . . . «+. + .: 126 35,537 99 498 3,049 1.0 1.1 1.0 1.1 12 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie 5. ie ee +. +: 9 294 1 14 46 122 0.7 0.5 0.8 0.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes CR AU Moses 1 x x x x 0.2 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . . - 65 3,123 63 52 119 1.9 2.0 Li 2.8 2.5 
Grocery stores — Epiceries ..---- +--+ ee 12 1,374 9 21 72 0.4 0.4 0.4 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . - + - ++: 30 29,297 21 384 2,683 1.2 i 1.4 1.1 13 
Meat markets — Boucheries . . . . . . - -.-::--: 6 1,164 3 18 98 0.7 1.0 0.4 1.0 14! 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - -. 3 x x x x 0.3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 15 24,630 3 673 3,013 0.5 1.3 0.2 1.4 13 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 4 16,578 - 438 2,060 2.4 173 - 1.4 122 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses. eme ie - Mioieis 5 x - x x 0.9 x - x x 
General stores — Magasins généraux ....------ 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . - .. 4 1,955 - 80 293 0.3 0.8 - 0.9 0.9 
Automotive group — Automobile ........:::: 106 32,912 83 606 3,386 0.8 0.9 0.8 1.0 1.0 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . . . .. ++... 13 17,192 3 208 1,194 1.1 0.9 0.8 0.8 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . + - + «+ + + + : * * 1 x - x x 0.3 x - x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et Yautomobile.....-.--- 2 x = x x 1.1 x — x x 
Service stations — Stations-service ..--------> 56 8,809 54 196 937 0.8 0.9 0.9 1.0 1.( 
Garages ere ee ee enna 8 725 9 15 96 0.5 0.8 0.6 0.5 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ..----- SR A NO 11 1,356 8 62 442 0.9 1.5 0.7 1.5 1 
All other stores — Tous autres magasins . . - . - - : 15 x x x x 0.9 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cemoires 0 00 - ce siehefe ee d 0 REDO 64 8,448 31 223 1,168 0.9 1.1 0.7 1.0 1. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons . . - . +: -* see: 14 2,364 6 49 315 1.0 1.1 0.8 1.0 1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . .....: 11 1,638 3 52 249 0.7 0.8 0.3 0.9 1. 
Children’s and infants wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . ... 2 x x x x 0.7 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
la famille .....----- Re ce 8 1,945 5 52 258 1.0 1.5 0.9 1.4 1 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille ..------. Cd 18 1,488 7 43 208 1.4 1.4 12 1.5 L 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce - . 3 x x x x 0.5 x x x Feu] 
All other stores — Tous autres magasins...----- 8 x x x x 0.7 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . . . ... +++: 59 8,268 41 193 1,188 0.9 1.0 0.8 1.1 1 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . : : - - -: 8 1,315 2 43 215 0.7 0.9 0.2 1.3 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . - - 8 1,880 3 29 tas 0.9 1.0 0.7 0.8 4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ' 
DT OS MODES Le CR COS 0 ses 3 x x x x 0.6 x x x pal 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . ... +--+ ee tts 6 1,936 2 36 252 15 1.3 0.9 1.5 } 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . S 875 3 16 120 0.7 0.9 0.5 0.9 ] 
Floor coverings stores — Revêtement de SOIR os 1 x - x x 0.3 x - x x | 
All other stores — Tous autres magasins .-..---- 28 x x x x 1.0 x x x xe | 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail . .. ...... PE ea OURO 0 COTO 87 18,144 47 291 1,735 0.8 1.0 0.6 0.9 
Pharmacies ....------; SA do ee VAE 10 2,116 1 57 425 0.7 0.7 0.2 0.6 1 
Government liquor stores — Régies des alcools 3 4,259 - 24 222 0.7 0.9 - 0.8 { 
Jewellery stores — Bijouteries. . . . . . . . . . « - + 10 833 i 25 122 1.0 0.8 11 0.8 i 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 1,045 4 18 111 0.6 1.4 0.5 1.0 | 
Taber stores and stands — Magasins et kiosques 
eitaDaCs =e) Sines cols TT e acs ee * pbs 5 40 4 6 9 0. i A 0. | 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- ‘ k d ae : 
bitations mobiles et de remorques . . .- . .:.::: 2 x = x x 0.9 x = x x | 
All other stores — Tous autres magasins .....--- 52 x x x x 0.8 x x x x | 
oot | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number BS F 1 
pa of Employés rémunérés Paid employees 
es working - 
f of and pro- Net pas Employés rémunérés 
Kind EN business RERO Teceipts Basehor Number sales working | 
(Genre de commerce Nombre Ventes Nombre SE ie pro Number 
À ct as Beans seesipee POSTS Fr Total 
locaux recettes proprié- week of payroll 
taires September eS ee ad September for year 
actifs - A - — 
Effectifs, ee CM ME "ME 
dernière actifs dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre eo l’année 
8-10-28. Shawinigan, Qué. 
le DFE 
All locations — Total — Tous locaux ......... 587 83,150 517 1,641 
«i group — Produits alimentaires ..... . ences 165 24,781 153 393 
kery products stores — Magasins de produits de 
We ORDRES ON RAID CPS EL NN 9 582 5 21 73 1.2 1.8 1.4 1.7 1.8 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
CSSS OIOIS MORE alta Pcie 1 x - x: x 0.3 x - x x 
‘ocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ies, confiseries et magasins d’articles divers... . . 55 1,654 56 16 33 1.6 1.5 1.6 2.1 1.7 
ocery stores — Épiceries ......,..... 41 2,354 42 21 82 0.9 0.7 1.0 0.6 0.6 
aa Stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries............. 48 18,916 38 318 1,357 1.2 11 1.2 13 1.1 
at markets — Boucheries............... 9 LE y = 16 14 50 0.9 1.0 1.1 0.8 0.6 
Lother stores — Tous autres magasins . . : 2 x x x x 0.3 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 18 5,050 5 157 678 1.0 0.5 0.5 0.6 0.5 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . - - - _ - - = ~ = - 
neral merchandise stores — Magasins de marchan- 
ises diverses ......., DAMES CITE LOIS 4 x x x x 1.3 x x x x 
neral stores — Magasins généraux .......... 1 x x x x 0.1 x x x 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 13 3,189 ? 122 540 2.1 2.0 0.8 2.0 2:2 
motive group — Automobile ..........., 108 28,192 92 516 2,654 1.0 1.2 0.9 1.3 1.3 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
BEROLOSCLVOS Nr WM ee as et: .: 15 16,360 9 247 1,286 1.6 1.3 3.9 1.4 1.4 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
tulateurs et accessoires . ............... 5 x x x x 1 x x x x 
me and auto supply stores — M: s de fourni- 
res pour la maison et automobile. ........ 6 1,049 5 30 179 4.2 1.9 let) 2:2 28 
vice stations — Stations-service . . . . . 36 4,263 33 85 346 0.6 0.7 0.6 0.8 0.7 
23 0 Vo OO dE RE 17 717 16 25 124 0.9 0.8 0.9 0.8 0.8 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de 
eries (débosselage) ................. 13 502 14 25 133 12 1.2 12 1.5 1.5 
other stores — Tous autres magasins ...,..,.. 16 x x x x 1.4 x x x x 
rel and accessories group — Habillement et ac- 
où DPI EE GAME 114 7,699 98 217 919 1.5 1.1 1.8 1.1 1.1 
’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ents pour hommes et BatCOnSss a scucgs ee es 2 27 1,674 33 33 197 2.5 173 5.0 qd 122 
nen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
tements pour dames et jeunes filles ....... . 20 1,756 15 52 217 1.3 1.2 1.7 2 ea 
ldren's and infants’ wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés ........... ©) 333 10 6 15 2.3 1.4 2.9 0.9 0.6 
clothing stores — Magasins de vétements pour 
SE nan... eee -> 6 1,015 4 35 139 0.6 0.7 0.6 0.8 0.8 
lily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Colle... .. ET ro: ré PES ater At A =: 18 1,454 4 46 196 1.5 1.4 0.7 15 1.4 
€ goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 18 710 17 22 62 1.6 1.6 1.6 2.1 1.6 
ther stores — Tous autres magasins . . .... 16 x x x x 1.0 x x x x 
rare and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d'ameublement . . heres 0 : RS 68 7,151 52 153 705 ig 1.2 1.5 1.2 1.1 
lware stores — Quincailleries............ 12 1,207 9 28 126 1.3 0.9 1.4 0.7 0.7 
liture stores — Magasins de meubles . ....... 10 D 5 46 228 Va. - 1.6 a 2.0 
sehold appliance stores — Magasins d’appareils 
Le 0 i 392 5 8 39 29 1.5 3.0 132 tu 
titure, television, radio and appliance stores — 
gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
ppareils ménagers . ..,.......,...... 7 1,824 3 28 144 1.4 13 1.0 1.3 1.1 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
urs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 9 701 10 17 59 1.9 2.0 2.6 2.6 1.9 
T coverings stores — Revêtement de s01. . . . | 3 x x x x 1.4 x x x x 
‘ther stores — Tous autres Magasins Pr... 20 x x x x “il x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
tail...., Bees Sobel oP rss 114 10,275 117 205 852 1.4 1.0 1.8 0.9 0.9 
=). 16 2,005 14 74 259 1.4 0.9 1.3 0.8 0.9 
rnment liquor stores — Régies des alcools . . | | 4 2,553 - 14 129 7 td - 1.2 12 
His EBijouterios 2. ; .. . ..-. ce 14 658 13 16 81 1.6 1.1 1.8 1.0 1.1 
ting goods stores — Magasins d’articles de sport 16 1,219 26 16 51 2.5 1.8 4.9 1.2 0.9 
co stores and stands — Magasins et kiosques 
(SS eae eee te 8 769 10 13 30 1.0 1.0 1.4 1.1 0.8 
le home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
itions mobiles et de remorques . ........ . - == = = = = a= = si ce 
Stores — Tous autres magasins . . . . . 56 x x x x 1.4 x x L x x 
af al Ie Jesse ue 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number CZ 7 
Net of Employés rémunérés | ¥ Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net pote Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales 
x = = = f and 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Se ñ 
de et FA la st ; Total, amour a 
locaux recettes proprié- week o payro 
nettes eus September for year RER Neer ee 
actifs - - 
Effectifs, Rémuné- boca Lee 
dernière ration 
semaine de | totale de 
| septembre l’année I 
ar i $000 $000 
8-10-29. Sherbrooke, Qué. 
1 on We | 
All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . .. 683 142,053 499 2,866 13,120 1.4 1.8 1.3 1.9 1.8 
Food group — Produits alimentaires . . . . . - +: - - : 167 38,436 140 524 2,369 1.1 1.6 1.1 1.6 1.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie dre ie tac 5 90 - 5 14 0.7 0.3 - 0.4 0.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes nis ltr ee LME 1 x x x x 0.3 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. .... 39 1,367 37 13 25 dl 1:3 1.0 1.7 13) 
Grocery stores — Epiceries ..---- +++. 7: 61 5,197 58 45 165 13 1.4 13 m2 1.2 
Combinstion stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . : - 45 28,738 32 407 1,949 iil 17 1.0 1.7 1.6 
Meat markets — Boucheries . . . . . . - . . +: 9 2,149 5 40 176 0.9 1.8 0.6 2.3 2.1! 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 7 x x x x at x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 10 12,463 - 304 1,413 0.5 £32 - 1.1 1.1 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x = x x 1.2 x = x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- : 
dises diverses . .... ee 4 x - x x 13) x - x x 
General stores — Magasins généraux . .... - - - - = - - - = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 5 2,609 = 99 431 - 0.8 1.6 _ 17 1.8 
Automotive group — Automobile ...........: 171 42,486 135 839 3,832 is 1.9 1.4 2.2 1. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . ..............7.:.: 13 24,662 fl 416 1,683 1.4 1.9 0.4 23 A 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . « - + + « + + * * 8 785 4 29 166 24 1) 1.6 2.1 2: 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 5 x - x x 3.5 x - x x 
Service stations — Stations-service .-.-.-----> 80 10,826 78 192 891 1.4 427 1.5 17 1: 
Garapes EME PR enn re nae ei 23 1,326 26 43 225 12 i) 1.4 1.4 ‘à 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ........-..::-:: 17 588 14 26 133 15 1.5 1.2 1.6 1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . -. 25 x x x x 23 x x x Fe 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
RE aio ooo 51100 O00 Odean 135 19,029 87 515 2,064 1.7 2.8 1.6 2.7 2 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garcons. . . .. --:: - 23 3,166 13 77 408 22 2.5 2.0 2.7 2 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de ' 
vêtements pour dames et jeunes filles . . .. 24 2,520 20 58 247 1.6 1.7 272 1.3 1) 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés .....------ 6 467 2 12 45 1:5 1.9 0.6 17 Zz 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
ta famille PR ri ere 11 5,425 4 196 639 1.1 3.5 0.6 4.5 3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
nn famille A oe ick een ks 26 5,074 9 92 416 222 4.7 1.6 3.0 aa 
Piece goods stores — Magasins de tissus alapiéce .. 19 574 19 15 43 (27 453 1.8 1.4 1 
All other stores — Tous autres magasins...-..--- 26 x x x x 1.7 x x x Xe) 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . ........+::::: 73 9,654 47 247 1,338 1.5 1.6 1.4 1.9 2 
Hardware stores — Quincailleries......---+-> 12 7 28 122 1 1.1 0.7 0 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . - : 9 5 25 135 des 1.6 ik 1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ! 
ménagers LI sd CRE Cru 8 851 7 16 97 3:3 3.2 4.2 2.4 1! 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | 
d'appareils ménagers . . . . . +. + : : + + + oes 7 2,940 3 76 460 1.4 2.1 1.0 3.4 4 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 7 1,100 3 28 175 1.5 3.1 0.8 4 d 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . . . - 3 3 1 x 1.4 0.2 1.9 0.1 x | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . : -- 27 x x x x 1.5 x x x x. 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
etd etal icc. ARR ne hr elodie 127 19,982 90 437 2,101 1.6 2.0 
Pharmacies ........... Oe AC TT OC 17 3,993 16 103 488 1.5 1.8 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 4,437 - 17 171 1.3 1.9 
Jewellery stores — Bijouteries/.!. . . . . : + ses 21 15522 14 45 209 2.4 2.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 1,492 4 30 144 421 23 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac . ...... HO OU hs See Oe 10 860 8 9 31 1.2 11 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......:.:: 4 492 2 5 23 3.6 1.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 65 x x x x 1.6 x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Employés rémunérés Paid employees 
Number Number gop 5p 
of of Employés rémunérés 
Kind ae business locations working 
pro- 
Genre de commerce Bogiers locations prietors 
locaux me oe 
nettes September tom oer September 
Effectifs, locaux metas Ltd ee Effectifs, Rémuné- 
derniére actifs dernière ration 
semaine de i totale de 
septembre l’année 
» «10-30. Sorel, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux ......... 359 50,727 il 304 982 4,235 
d group — Produits alimentaires ........... 117 17,639 128 245 997 
kery products stores — Magasins de produits de 
bo 0,710, A dE à ON CL TE 4 x x x x 
uit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
jocery, confectionery and sundries stores — Epice. * 4 i, À ù . sy 3 x a 
fies, confiseries et magasins d’articles divers... . . 33 1,116 34 8 18 0.9 1.0 1.0 1.1 1.0 
Meany stores — Epiceries 05. 0 ee 38 3,614 52 46 140 0.8 1.0 1 WP 1.3 1.0 
mbination stores (grocery stores with fresh 
neat) — Epiceries-boucheries............. 15 10,391 13 150 706 0.4 0.6 0.4 0.6 0.6 
sat markets — Boucheries............... 22 2,350 24 37 121 2.3 2.0 2.7 DEAL 1.4 
l other stores — Tous autres magasins ........ 5 x x x x 0.8 x x x x 
eral merchandise group — Marchandises en général 11 5,382 S 146 552 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . - - _ - - - _ - — — 
neral merchandise stores — Magasins de marchan- 
NES PR RS LE. 7 3,899 4 84 347 2.3 2.5 3.0 3.3 3.1 
neral stores — Magasins généraux .......... 1 x x x x 0.1 x x x x 
riety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 3 x - x x 0.5 x - x x 
motive group — Automobile ........... : 58 11,078 45 195 945 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
w motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
US CORRE TERRE Fan 9 4,874 1 78 320 1.0 0.4 0.4 0.4 0.3 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
lulateurs et accessoires . .......,....... 4 684 2 17 111 1.0 1.1 0.8 1.2 1.5 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ies pour la maison et l’automobile . ........ 1 x - x x 0.7 x _— x x 
vice stations — Stations-service . . . . 22 3,360 22 55 250 0.4 0.5 0.4 0.5 0.5 
PR ou LR ie. 6 472 5 12 64 0.3 0.5 0.3 0.4 0.4 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de 
eries (débosselage) ................. 5 160 6 4 27 0.5 4 0.5 0.2 0.3 
other stores — Tous autres Magasins {2 11 x x x x 1.0 x x x x 
rel and accessories group — Habillement et ac- 
ET. Le ste oo 73 6,208 50 180 708 0.9 0.9 0.9 0.9 0.8 
Vs and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ents pour hommes et garçons . ........... 11 1,466 7 24 128 1.0 1.1 11 0.8 0.7 
nen’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
tements pour dames et jeunes filles... 2.0... 16 976 15 28 85 11 0.6 1.7 0.6 0.5 
dren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés ........... 4 462 1 18 64 1.0 1.9 0.3 2.6 2.5 
clothing stores — Magasins de vétements pour 
POLS GE Re... 6 761 4 27 85 0.6 0.5 0.6 0.6 0.5 
lily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
EY mk... eG. 10 1,022 3 29 148 0.8 1.0 0.5 1.0 11 
€ goods stores — Magasins de tissus à la pièce 11 361 10 16 34 1.0 0.8 1.0 1.5 0.9 
)ther stores — Tous autres magasins ........ 15 x x x x 1.0 x x x x 
fare and home furnishings group — Quincaillerie 
ticles d’ameublement................ 38 4,797 24 112 605 0.8 0.8 0.7 0.9 0.9 
lware stores — Quincailleries............ 6 15351 2 30 210 0.7 1.0 0.3 0.8 1.2 
titure stores — Magasins de meubles . . : |_| 3 450 2 9 41 0.5 0.4 0.6 0.4 0.4 
shold appliance stores — Magasins d’appareils 
la... 2 x x x x 0.8 x x x x 
liture, television, radio and appliance stores — 
gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
MRPMENAEES +... es 3 x x x x 0.6 x x x x 
rision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
urs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 2 x x x x 0.4 x x x x 
ings stores — Revêtement de sol... . 4 347 3 9 34 1.8 1.0 1.9 1.3 0.8 
ther stores — Tous autres magasins . . |||” 18 x x x x 1.0 x x x x 
retail stores group — Autres magasins de vente 
WS occ ec. 62 5,621 52 104 426 0.8 0.6 0.8 0.5 0.5 
nacies + 0. 6 901 5 22 100 0.5 0.4 0.5 0.2 0.3 
tment liquor stores — Régies des alcools . . . _ 2 x - x x 0.8 x - x x 
stores — Bijouteries.............. 9 370 7 11 59 1.0 0.6 1.0 0.7 0.8 
goods stores — Magasins d’articles as sport 5 525 4 10 44 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 
Stores and stands — Magasins et kiosques 
bac BEM tS se sara oo dw ow 3 3 204 3 3 ql 0.4 0.3 0.4 0.3 0.2 
le home and trailer dealers — Marchands d’ha. 
tions mobiles et de remorques <6 fees. - - - - - = = = - = 
“her stores — Tous autres magasins . . . 37 x x L x L x il 0.9 x x x x 
[Nera EE sn 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Ville en pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés rémunérés Paid employees 


Number Em ok ‘ 
Net of * ployés rémunérés 
Kind of business receipts prietors Number sales working 
= = ist Aa of and pro- 
Genre de commerce meee Ventes ay locations receipts prietors 
le et le ES fe 
locaux recettes proprié- week of 
nettes er September AT Ms ce Poe September 
actifs = fe = 
Effectifs, locaux | recettes | POP | Effectifs, | Ré 
dernière actifs dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre l’année 
; $000 
8-10-31. Sydney, N.S. — NE. 
All locations — Total — Tous locaux . . . . ...:: 133,364 481 2,781 12,561 10.7 12.4 Reb 12.8 13.2 
Food group — Produits alimentaires . . . . . + -::: 313 40,545 289 797 2,986 14.5 14.5 15.4 16.9 16.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie . .. ....--......... re: 14 2 36 104 18.4 18.2 14.3 21.8 19.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes ET eee ee to - - - - — - - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. .... 174 181 102 188 18.3 20.1 19.2 29.1 25.0 
Grocery stores — Epiceries . .... +--+ ese 36 4,059 36 85 253 6.5 12.4 6.4 18.6 20.8 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . : : ::::: 41 26,208 20 474 1,966 10.8 129 11.3 13.7 13.7 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . - ++ - - - - - - - - - =! 
All other stores — Tous autres magasins....---- 48 x x x x 39.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 32 28,386 6 683 3,218 6.7 14.8 2.3 14.2 15.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 3 17,255 - 426 1,756 25.0 23.4 - 19.4 18.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- : 
dises diverses .. ... ees gcse sect ttt 11 6,705 1 105 x 9.9 13.9 6.2 14.7 x 
General stores — Magasins généraux ..-------- 7 965 4 16 hte 2.8 3.1 2.0 2.8 Jai 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... 11 3,459 1 136 552 “+ 103 8.8 22 10.1 10.3 
Automotive group — Automobile .....:.:::::: 142 32,457 113 609 2,830 9.5 10.0 8.9 10.2 10.€ 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ......... +... 13 18,385 2 273 1,382 8.2 10.1 6.5 9.5 10. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . + - + + + + + * * 3 x x x x 8.8 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et Yautomobile.....---- 2 x - x x 6.7 x ~ x 
Service stations — Stations-service . . . . . 75 8,801 68 181 738 8.8 8.7 8.4 9.2 91 
Garages PE see rev 17 723 16 27 113 10.6 12.7 10.1 16.2 15. 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) . ...-..-::-::-:-:: 17 413 17 26 105 10.0 10.2 9.8 12.8 12 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - 15 x x x x 16.3 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
concret EME OCIS OGIO IIIS 54 9,454 22 287 1,406 10.4 14.9 8.6 14.6 16 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- | 
ments pour hommes et garçons . . ....-:: 12 1,844 5 41 252 15.0 14.7 12.5 14.3 15. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles .......- 14 3,023 8 89 459 M7 16.4 14.3 16.8 21. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ee oie ie 2 x x x x 20.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
tn famille CRM ET MR een 9 3,194 1 108 498 7.8 18.2 1.6 16.7 19 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
ta famille ME RE io ecacbesrsaet 10 824 3 27 108 10.9 | 10.1 11.5 10.0 9! 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1 x x - _ 43 x x _ - 
All other stores — Tous autres magasins....---+ 6 xX x x x et x x x xe! 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . . .....::+.-::: 43 5,225 22 136 651 8.4 9.7 6.9 10.5 1¢ 
Hardware stores — Quincailleries ....-----+-- 4 te 3 13 58 5.0 are 8.6 4.2 4 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . - - - - ie she NA ae oe. 13.7 sey eas 38 4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | 
Ménagers ue eee Ne me ei 1 x - x x 25 x = x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . . . +: +: ++" :,:, 10 2,856 - 70 347 10.3 13.4 - 15.8 14 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 386 2 12 54 7.7 9.5 5.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . . - 1 x x > 3 11.1 x x 
All other stores — Tous autres magasins ....-.-- 16 x x x x 8.6 x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
SU détalll. 2e ee ce orem .s10 ee Dodo 64 17,295 29 269 1,468 7.2 10.5 5.8 
Pharmacies ........... SOO ae na 13 2,567 2 88 457 7.8 8.2 5.1 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 8 10,564 - 72 529 12.3 14.5 - 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . : . « + . : 11 876 7 38 161 13.6 10.8 14.3 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 2 x x x x 3.2 x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac......- Maud ee OO En 1 x x x x 4.0 x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d'ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ....::.:: 2 x = x x 3.8 x i 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . . 27 ral x x | x x 62 x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Kind of business paces 


Genre de commerce Nombre 


de 
proprié- 
taires 
actifs 


il locations — Total — Tous locaux......... 


29,236 


| group — Produits alimentaires .... . Done 116 
ery products stores — Magasins de produits d 


10,638 


D: 
it and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ÉD ee. arts _ - 
ery, confectionery and sundries stores — Epice- 
8, confiseries et magasins d’articles divers... . . 85 2,148 


sion stores (grocery stores with fresh 
eat) — Epiceries-boucheries............. 11 7,851 
Emarkets — Boucheries . . . ........ - - 


ral merchandise group — Marchandises en général 22 4,882 
artment stores — Grands magasins (à rayons) . . = = 

eral merchandise stores — Magasins de marchan- 
Eos SAR 


notive group — Automobile ............ 


‘motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ETS RSR TRE 3 1,133; 3 


4 body shops — Ateliers de peinture et de 
pies (débosselage) ................. 


Nw Un CO WU) 
\o 
oo 
an 


+l and accessories group — Habillement et ac- 
1 no ee ee. ern es ee 20 2,039 15 


goods stores — Magasins de tissus a la piéce 
her stores — Tous autres magasins......... 


re and home furnishings group — Quincaillerie 
cles d'ameublement . ............... 15 1,683 7 


D +4 
* 
ad 


8 
-_ 
& 
! 
a 
f 
3 
a 
o 
8 
| 
| 


tail stores group — Autres magasins de vente 


POE © + se + + 


acies 


ag goods stores — Magasins d’articles de sport 
sh Stores and stands — Magasins et kiosques 


ons mobiles et de remorques . ... ... .. . 


à 
| 
2 
Lu 
A 
@ 
3 
DS D WAKA à 
à 
Co 
w 


1,261 = 
x x 


——_ 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Employés rémunérés 


Net 
sales 
and 
last receipts 
week of = 
September Ventes 
HS A A recettes 
Effectifs, nettes 


dernière 
semaine de 
septembre 


Number 
of 
working 
pro- 
prietors 


Nombre 
de 
proprié- 
taires 
actifs 


| 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Number 
last Total 
week of payroll 


September for year 
Effectifs, Rémuné- 


dernière ration 
semaine de totale de 
septembre l’année 


4.0 2.7 4.2 


5.4 3.8 
1.3 x 
9.0 7.6 
1.4 122 
2.9 3.9 
8.9 x - 
4.6 2.5 
85 318 1157 8.1 
5 19 2.4 re 
19 67 2.8 1.6 
127 480 2.9 1.6 
18 58 1.9 0.6 
x x 10.0 x 
73 274 3.3 33 
2 x 3: 157) 
x x 1.8 x 
os = 22 x 
62 272 3.9 32 
16 91 7.5 4.1 
ti 34 3.3 2.2 
12 32 3.3 sl 
x x 4.3 x 
x x 7.7 x 
36 167 2.9 3.1 
x x 12 x 
5.9 
x x 25 x 
x x 4.1 x 
x | x G 3.2 x a 
76 385 2.9 3.0 
20 100 2.4 24 
x x 3.1 x 
11 43 7.4 3.3 
x x 4.8 x 
- - 8.0 x 
9 59 5.8 5.8 
x x 1.4 x 


5.8 


25, 
3.5 3.6 
x x 
8.3 
0.7 0.7 
37 4.0 
x x 
23 1.9 
11.9 10.5 
0.9 0.6 
1.4 1.2 
2.1 1.8 
0.6 0.4 
x x 
3.7 05 
122 x 
x x 
S}y4 3.2 
5.6 55 
1.3 1.6 
4.4 2.8 
x x 
x x 
2.8 2.6 
x x 
x x 
x x 
x x s 
2.5 2.6 
1.9 2.0 
x 
3.8 3.4 
x x 
4.7 SL 
x x 


+e Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number ae Poy. air 
Net of Employés rémunérés L Paid employees 
Number sales working Number br Bs. 
of and pro- Net ot Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of = Lae 
as aA de last Total locations nés 4 pnetens 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre 
nettes Cai September for year de et de 
actifs - _ Va = 
peracid Re NES PéPes | Effectifs, é 
derniére ration actifs derniére i 
semaine de | totale de semaine de totale de 
ib is | septembre | l’année L | septembre l’année 
$’000 $7000 
8-10-33. Thetford Mines, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux...------ 262 39,150 214 752 3,616 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Food group — Produits alimentaires . . . . . . . +. .: 73 12,196 62 163 787 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie ve Co: cp tu : 4 128 1 3 12 0.5 0.4 0.3 0.2 0.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes eins tn ake CE A oe = = = = = = = = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries ef magasins d’articles divers. . . .. 17 618 18 5 20 0.5 0.6 0.5 0.7 1.1 
Grocery stores — Épiceries ......::-;"2" 28 1,850 29 18 57 0.6 0.5 0.7 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . : :::::: 20 9,316 11 130 673 0.5 0.5 0.3 0.5 0.5 
Meat markets — Boucheries . . . . . . + +--+" 2 x x x x 0.2 x vs x x 
All other stores — Tous autres magasins....---- 2 x x x x 0.3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 7 3,514 1 78 397 0.4 0.3 0.1 0.3 0. 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. - - - - - - = = - - 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
dises diverses ee inee Cite ee or 0 2 x - x x 0.6 x - ne x 
General stores — Magasins généraux ..-------- 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . - - 3 x - x x 0.5 x - x x 
Automotive group — Automobile .....::-:::::: 49 8,696 42 143 727 0.4 0.4 0.4 0.4 0. 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ......:-.++:-++ 4 3,400 - 39 245 0.4 0.3 - 0.2 0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- | 
mulateurs et accessoires . . . +--+ + + + + + » * * it x x x x 0.3 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- | 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 4 906 3 24 89 2.8 1.7 4.6 17 1 
Service stations — Stations-service . . ...::: 7: 20 2,391 18 34 178 0.4 0.4 0.3 0.3 0 
Garages ti RCE CELA rer 6 173 6 4 24 0.3 0.2 0.3 0.1 0 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) .--- +--+ cette 5 126 5 11 40 0.5 0.3 0.4 0.7 0 
All other stores — Tous autres magasins....---- 9 x x x x 0.8 x x x bat 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
RE LL GIO die Saat OM? QG Oa 53 5,407 45 171 805 0.7 0.8 0.8 0.9 1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . ...;-":" 3 6 747 4 16 80 0.6 0.6 0.6 0.6 ( 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vétements pour dames et jeunes files cus ree 6 468 5 12 50 0.4 0.3 0.6 0.3 ( 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 
vêtements pour enfants et bébés . . .. 5 122 5 2 x 13 0.5 1.5 0.3 x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour | 
1 famille aha a horse Pauses RU 5 x x x x 0.5 re <i x 24 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
fa tamille CA A MATE TRE HONTE 5 474 1 15 61 0.4 0.4 0.2 0.5 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 14 466 14 12 33 M2 Tt 1.3 12 
All other stores — Tous autres magasins . . - -  : -: 12 x x x x 0.8 x x x » | 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . ..-.:-+:+:::°: 29 4,279 22 80 407 0.6 0.7 0.6 0.6 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . - + : + -- 2 x x x x 0.2 x x x x, 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 6 2,414 9} 35 237 1.0 2.0 0.6 1.6 | 
Household appliance stores — Magasins d'appareils | 
ménagers bas nd ed tr ae - = - _ _ - = _ - 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers ..- . . +: ett 4 432 3 8 31 0.8 0.3 1.0 0.4 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . .. 1 x x x x 0.2 x x x x. 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... - - - 1 x x - - 0.5 x x - | 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .: - - 15 x x x x 0.8 x x x x, 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail ......... NES ore de oies rate 51 5,056 42 117 491 0.6 0.5 0 
Pharmacies ......:.::. RCE oI CE 7 1,331 5 47 194 0.6 0.6 0.5 
Government liquor stores — Régies des alcools 1 x ~ x x 0.4 x - 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . - : +: +": 7 292 4 6 25 0.8 0.5 0.6 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 4 325 5 11 45 0.6 0.5 0.9 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac...-... eso ecto POUR AO OAT 3 440 3 8 26 0.4 0.6 0.4 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ....:::: = = = Es = = _ =a 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - -: 29 x x x x 0.7 x x 
L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. LE 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Fee Par, 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number - 
: of and rO- Net of Employés rémunérés 
Kind gi business penons receipts prietors Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Je a pres Number 
‘a6 ae as last locations rocepts Pulerors last Total 
ocaux recettes proprié- week of week of payroll 
nettes taires September No Venses Nombre September for year 
actifs - TA - - 
Effectifs, ee DR) pop | ee 
dernière actifs dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre l’année 
| 
8-10-34. Timmins, Ont. 
Jin aa 
SE A Pr medal 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 318 62,878 250 1,191 5,738 0.6 0.5 0.6 0.5 0.5 
x group — Produits alimentaires . .......... 112 20,353 94 295 1,460 0.9 0.7 1.0 0.6 0.6 
akery products stores — Magasins de produits de 
NS re Re ARR ER 3 205 2 12 40 0.4 0.5 1.0 0.6 0.7 
mit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
UL) GR SR 5 aoe tatiana So 1 x x x x 0.2 x x x x 
rocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 54 1,697 57 10 19 1.6 1.1 1.5 0.5 0.4 
focery stores — Epiceries ............... 21 1,497 18 20 63 0.7 0.4 0.7 0.4 0.4 
»mbination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 30 16,414 14 242 1,302 1.2 0.7 1.0 7 0.6 
eat markets — Boucheries............... = = = = = = eS ms = & 
ll other stores — Tous autres MAGASINS cet So. es 3 x x x x 0.3 x x x x: 
eral merchandise group — Marchandises en général 13 7,626 4 225 906 0.4 0.4 0.2 05 0.4 
partment stores — Grands magasins (à rayons) . . = = = = e Ss = = É ee. 
meral merchandise stores — Magasins de marchan- 
lises diverses ....... © NO IE Bisons 5 x - x x 0.9 x - x x 
meral stores — Magasins généraux . . Sip eho oto = = = = = a = iS = ss 
iriety stores — Bazars (magasins de variétés) ... 8 x x x x 0.7 x x x x 
omotive group — Automobile ............ 54 14,170 52 270 1,346 0.4 0.4 0.5 0.4 0.4 
W motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
CON CR Re 10 7,420 6 126 658 0.8 0.4 1.7 0.5 0.5 
e, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
nulateurs et accessoires . ............. .. - ~ - - - - - - - - 
me and auto supply stores — Magasins de fourni- 
ures pour la maison et l’automobile......... 1 x - x x 0.6 x _ x x 
vice stations — Stations-service ........... 25 3,640 25 67 292 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 
1000 COTE ERREURS 5 395 7 12 68 0.3 0.4 0.5 0.4 0.4 
nt and body shops — Ateliers de peinture et de 
pleties (débosselage) ................. 7 369 9 17 91 0.6 0.7 0.4 0.3 
other stores — Tous autres magasins........ 6 x x x x 0.4 x x x x 
wel and accessories group — Habillement et ac- 
| > 50 Ob plop ee ae 43 5,936 26 145 666 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 
n’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
‘ents pour hommes et garçons ............ 11 1,808 6 33 219 0.8 0.9 0.8 0.7 0.8 
men’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
‘tements pour dames et jeunes filles ....... . 8 970 6 24 94 0.5 0.5 0.6 0.4 0.4 
Idren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
tements pour enfants et bébés . .......... 3 x x x x 1.0 x x x x 
nily clothing stores — Magasins de vétements pour 
US LR esa re ke 4 x x x x 0.5 x x x x 
nily shoe stores — Magasins de chaussures pour 
on. - - - = - = = - - ~ 
% goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 5 325 4 10 26 0.9 0.7 0.9 0.8 0.5 
other stores — Tous autres magasins ........ 12 x x x x 1.0 x x x x 
ware and home furnishings group — Quincaillerie 
rticles d’ameublement................ 37 5,580 33 112 570 0.5 0.7 0.6 0.6 0.5 
dware stores — Quincailleries............ 6 1,184 4 31 137 0.5 0.8 0.4 0.9 0.8 
niture stores — Magasins de meubles ........ 3 425 1 12 28 0.3 0.2 0.2 0.3 0.1 
ishold appliance stores — Magasins d’appareils 
5 Ses aa ri irc ae 1 x x x x 0.2 x x x x 
niture, television, radio and appliance stores — 
igasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
MAIS MÉNAgErs . . .. .. ...... ...... 6 2,419 3 34 225 133} 1.7 1.4 1.4 1.4 
vision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
eurs, de radios et d'appareils haute fidélité . 5 508 4 12 57 0.7 0.5 0.7 0.6 0.5 
I coverings stores — Revêtement desol..... . 4 561 4 11 71 12 1.0 2.1 0.8 0.9 
other stores — Tous autres Magasins........ 12 x x x x 0.4 x x x x 
| retail stores group — Autres magasins de vente 
étail..... ig ee ee 59 9,209 41 144 788 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 
EE  . 7 2,094 4 54 334 0.5 0.7 0.7 0.6 0.6 
*mment liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 0.4 x — x x 
“erysstores — Bijouteries.............. 7 464 5 16 61 0.7 0.5 0.8 0.5 0.4 
800ds stores — Magasins d’articles de sport 6 444 4 5 23 0.7 0.6 0.5 0.3 0.3 
ico stores and stands — Magasins et kiosques 
_ 2-5 po SSI SIE aa a eae 6 584 6 8 26 0.8 8 0.9 0.7 0.7 
ile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
ations mobiles et de remorques .......... = = = = = = = = = = 
ther stores — Tous autres magasins . . . |_| 31 x x x x 0.5 x x x x 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


PRS AG 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8- 10. Recensement du commerce de détail, par 


genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Net Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working - 
of and TO- Net Nonber Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number locations Bees mies 
de et de last ae à: 
locaux recettes proprié- week of Nombre Ventes Nombre 
nettes lattes September de et ‘de 
actus a: locaux recettes proprié- 
Effectifs, nettes taires 
dernière actifs 
semaine de 
| [eee 
| $000 
8-10-35. Trenton, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux...--+--- 191 44,969 132 817 
Food group — Produits alimentaires . . . .. ...... 45 12,090 36 183 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie ne: eee rca 3 86 - 4 04 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
Jegumesye ste ik reeks eae NOTE 1 x - x x 0.2 x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . . - 16 1,057 18 20 73 0.5 0.7 0.5 1.1 1.5 
Grocery stores — Épiceries . . . -.. 7" 8 998 9 19 36 0.3 0.3 0.4 04 0.2 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . - - +--+ °° 13 9,423 5 133 804 0.5 0.4 04 0.4 
Meat markets — Boucheries . . . . . . . - +--+ 77° 3 x x x x 0.4 x x x x | 
All other stores — Tous autres magasins ......-. 1 x x - ~ 0.1 x x - - 
General merchandise group — Marchandises en général 13 8,587 2 205 785 04 0.5 0.1 04 03 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x - x x 0.6 x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- : 
dises diverses te 1. esti luce ee 6 3,053 - 50 228 ileal v1 - 0.8 0.9 
General stores — Magasins généraux . .... 2 x - x x 0.2 x - x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . - - 4 x x x x 0.3 x x x x 
Automotive group — Automobile ....-+-+-++--> 57 14,182 46 226 1,102 0.4 04 0.4 04 0.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . .. -.... +... +. 6 7,326 1 100 492 0.5 0.4 0.3 04 0.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . +--+ sete 2 x x x x 0.5 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et Yautomobile.....---- = _ _ _ = = = = = = 
Service stations — Stations-service . . . . . - - : - :: 31 4,532 25 84 354 0.5 0.4 0.4 0.4 0. 
Garages) cos SR Re ru 5 146 5 A 20 0.3 0.2 0.3 0.1 0.! 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ...----s- secre 7 193 7! 8 34 0.6 0.2 0.6 0.2 0. 
All other stores — Tous autres magasins....---- 6 x x 5) x 0.4 x x ae x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
céssoires MU. «eee lee Dre 20 2,415 9 66 352 0.3 03 0.2 03 0. 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons. . --. + - > 3 589 1 16 96 0.2 0.3 0.1 0.3 0. 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles .......- 8 701 5 23 110 0.5 0.3 0.5 0.4 0. 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . .. . +--+ 1 x x - - 0.3 x x = :l 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
la famille ns hs as settee es M CET ame 3 x x x x 0.4 x x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la Tam ones eee abe 5 335 1 11 59 0.4 0.3 0.2 0.4 0 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. = = os = = = = a! = 4 
All other stores — Tous autres magasins....---- - - - - - _ = — = - 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ....----+-++--°° 23 1,815 20 43 207 0.3 0.2 04 02 0 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . +: -: 4 471 3 15 75 0.3 0.3 0.3 0.4 0 
Furniture stores — Magasins de meubles....--.- 4 338 2 6 34 0.5 0.2 04 0.2 0 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNARCTS eis ee Ean et DC ag 1 5 à x x x 0.2 x x x xe 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et ' 
d’appareils ménagers . . . . .- +: : os 1 x = x x x x = x xl 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 191 4 4 13 0.5 0.2 0.7 0.2 ( 
Floor coverings stores — Revétement del... -- - a - - — - - _ = Î 
All other stores — Tous autres magasins . . . . - : - 9 x x x x 0.3 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail ......... Pas DA ee Sia eeiee 33 5,878 19 94 514 0.3 0.3 0.3 03 ( 
Pharmacies .........: Me DO DD 6 1,066 2 02 178 0.4 0.3 0.3 04 | 
Government liquor stores — Régies des alcools 2 x - x x 0.4 x - ne a 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . +--+ --> 5 408 3 8 50 0.5 0.4 0.5 0.2 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 4 350 4 6 23 0.4 0.5 0.5 0.3 | 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques | 
detabac ee Sac ete ed 1 x x x x 0.1 x x x À 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ...-::.:: 3 x x x x 14 x x x a 
All other stores — Tous autres magasins ......-- 12 x x | x x 0.2 L x x x x | 
I | 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Kind of business 


Genre de commerce 


= Safa: 


TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Ml locations — Total — Tous locaux ......... 


i group — Produits alimentaires . . . ....... 


kery products stores — Magasins de produits de 
TR OO RE Te 


CÉSAR RE oe 
>cery, confectionery and sundries stores — Epice- 
es, confiseries ef magasins d’articles divers... . . 
beety stores — Epiceries ............... 
mbination stores (grocery stores with fresh 
eat) — Epiceries-boucheries............. 


ral merchandise group — Marchandises en général 


artment stores — Grands magasins (à rayons) .. 
eral merchandise stores — Magasins de marchan- 
RARE nn OR ERREURS 


7 motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
TRICE TIOUVES hoc wk Pec ca EU 


iges 
t and body shops — Ateliers de peinture et de 
leries (débosselage) ................. 


eo accessories group — Habillement et ac- 


Miele eee eee 60 ne 615 5 0% 6 0 6 


‘amille <b) DoT DGON CISA! Giisac ste sise Ci oe ene 


are and home furnishings group — Quincaillerie 
‘icles d'ameublement . ....... NN 


lagers 
ture, television, radio and appliance stores — 
zasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 


retail stores group — Autres magasins de vente 


....... STO Se 6 6 ste 0e 61e » + + 6s 


ing goods stores — Magasins d'articles de sport 
Ko Stores and stands — Magasins et kiosques 


in and trailer dealers — Marchands d’ha- 


ns mobiles et de remorques .......... 
her stores — Tous autres magasins... : : 2. 
eV—_—_——— 


|| 


Paid employees 
Employés rémunérés Paid conplovess 
Number Number a 
of Net of Employés rémunérés 
locations sales working 
= and pro- 
Norebas i receipts prietors 
locaux week of = = week of ayroll 
nettes September pass sere September OT year 
Effectifs, ans || Packee ER). Rénens 
dernière actifs dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre 
Fe 
8-10-36. Trois-Rivières, Qué. 
827 141,796 642 | 3,387 13,939 
219 39,811 197 608 2,536 1.6 
13 459 9 14 36 1.7 1.4 25 1.1 0.9 
1 x x _ = 0.3 x x = = 
64 2,016 64 13 27 1.8 1.9 1.8 1.7 1.4 
60 4,465 62 43 126 13 1.2 1.4 42 0.9 
61 31,236 46 510 2,223 1.5 1.8 1.4 oA 1.8 
9 1,104 8 14 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 
11 x x x x be x x x x 
22 16,850 3 840 2,418 1.2 1.7 0.3 3.0 1.9 
5 9,469 - 644 1,666 5.9 1.6 - 3.6 2.0 
5 4,604 - 94 349 1.6 3.0 = 3.6 3.1 
2 x x x x 0.2 x x x x 
10 x x x x 1.6 x x x x 
188 37,939 156 727 3,461 1.7 1.7 1.6 1.9 1.8 
15 20,902 4 324 1,514 1.6 1.6 17 1.8 1.6 
10 1,839 3 43 227 2.6 3.0 1.2 3.1 3.0 
4 x x x x 2.8 x x x x 
77 9,236 65 168 827 1.4 1.4 1.2 1.5 1.6 
35 1,643 33 56 265 1.9 1.8 1.8 1.9 1.8 
25 1,176 29 56 284 2.3 2.9 2.6 3.3 32 
22 x x 58 235 2.0 x x 22 1.7 
156 15,970 93 489 2,061 2.0 2.3 1.7 2.6 2.4 
21 2,830 8 75 443 2.0 22 1.2 2.6 2.6 
29 3,169 14 107 370 2.0 21 1.6 2.4 2.0 
5 475 1 13 46 1.3 1.9 0.3 1.9 1.8 
18 4,582 4 149 583 1.9 3.0 0.6 3.4 3.2 
28 2,724 10 86 369 23 2.5 1.8 2.8 27 
22 456 23 13 35 1.9 1.1 2.2 1.3 0.9 
33 x x x x 2.1 x x x x 
85 12,888 57 352 1,811 8 2.2 1.6 2.7 27 
9 4,156 2 137 631 1.0 3.0 0.3 3.6 3.5 
8 1,246 6 22 112 1.3 1.0 1.9 1.0 1.0 
10 879 7 41 166 4.1 3.3 4.2 6.3 4.7 
10 3,115 4 62 394 2.0 2.3 1.4 2.8 3.1 
2 x - x x 0.4 x - x x 
5 1,057 5 23 120 2.3 Si 3.1 3.4 2.9 
41 x x x x 2:3 Be x x x 
157 18,335 136 371 1,650 2.0 1.9 2.1 1.7 1.8 
eres Cite 25 4,712 25 138 638 2A 2.1 2.3 1.5 2.2 
6 4,502 - 29 247 2.5 2.0 - 2.4 23 
21 981 19 26 109 2.4 1.6 271 1.6 1.4 
12 1,057 10 21 82 1.9 1.6 1.9 1.6 1.4 
22 1,834 20 38 100 2.6 2.4 27 3.4 2.7 
4 836 2 4 26 3.6 292 4.8 1.3 1.4 
i 67 x x x x 1.6 x x x x 
=) du 


ke Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce 


de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Ville en pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés rémunérés Paid employees 
Employés rémunérés 
Kind of business 


Genre de commerce 


Number 
last 


week of 
September 


septembre 


All locations — Total — Tous locaux . . . . . . . . - 53,254 
Food group — Produits alimentaires . . . .. ++: 82 14,784 0.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
Voulangerie ei MEL pie 4 187 i 4 4 0.5 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes AU UT ER an aa 4 196 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers . . . .. 19 536 
Grocery stores — Épiceries . ..... +--+ + 20 1,628 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . . : + - + -: 24 10,974 
Meat markets — Boucheries . . . . . .-..::-:-: 4 x 
All other stores — Tous autres magasins ....---- 7 x 
General merchandise group — Marchandises en général 7 6,161 


Department stores — Grands magasins (à rayons) 1 x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . ..... se... 3 3,129 
3 


General stores — Magasins généraux . ... 7: - 


Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... x 
Automotive group — Automobile ..---++---- 6 83 16,826 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . ........+:.:++++ 7 12 10,886 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . - + « « + + + + + - 4 482 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 2 x 
Service stations — Stations-service ..-----+--- 36 3,922 
Garages) ici ula © uo een clnencn= beach noes. 12 386 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ....-...-:..:::-:: 8 282 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . - .. 9 x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cesvires Lisle cere cle oiele cies eevee 0 85 5,607 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . ... .-": - 11 1,439 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles .......- 21 1,111 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ...------ +> 5 185 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ta famille NME CREER TE ee 4 453 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Ja famille 0. 2 MS RER Txe 12 1,381 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 19 559 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 13 x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . .. . . ....+:++: 40 3,370 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . - .- - - - 8 512 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . - . - - 2 x 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
Ménagers Pie en DEST DIG 5 549 


Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . . . . +: + + + :,: 7 1,150 

Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 2 

Floor coverings stores — Revêtement de 20177 s 4 

All other stores — Tous autres magasins . . . . . . - : 12 


oro 
Reon +» 


Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail ......... OO On ROO IS Ch CRIS 52 6,502 45 130 465 
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Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
AC ee RPE ROO Wires ere cin to Oss 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .....-+-->+ 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 2 


w ob a 
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So 
w 
_ 
er © esses 
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a 


= 
nw w 
x 
x * 
-—— 
“x * 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. | 
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TABLE 8 - 10. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Concluded 
TABLEAU 8 - 10. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — fin 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number rs P 
of Employés rémunérés Paid employees 
Number working Number _— 
à of TO- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations prietors Number sales working 
4 Ex is f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number 9: n 7 Number 
FA 4 de last Total locations receipts prietors last 
locaux recettes proprié- week of payroll week of 
nettes taires September for year re nes reel September 
actifs - - id. - 
Effectifs, | Rémuné | lux | recettes | proprié- | rr. ise 
derniére ration actifs dernière 
semaine de | totale de semaine de 
septembre l’année septembre 
$’000 $’000 
8-10-38. Victoriaville, Qué. 
ull locations — Total — Tous locaux ......... 752 3,584 0.7 0.6 0.7 0.5 0.5 
| group — Produits alimentaires . .......... 178 775 0.6 0.6 0.7 0.5 0.5 
ery products stores — Magasins de produits de 
o! rio ne Caceres ae eae Be x x 0.5 x x x x 
lit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
LL ‘gt RO TO NE AA 2 x 3.3 0.6 3.3 0.6 x 
ycery, confectionery and sundries stores — Epice- 
es, co Ties et magasins d'articles divers... . . 7 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 
iery Stores — Epiceries ............... 12 46 0.4 0.6 0.4 0.3 0.3 
nbination stores (grocery stores with fresh 
eat) — Epiceries-boucheries . ............ 140 636 0.6 0.6 0.4 0.6 0.5 
it markets — Boucheries............... 9 42 1.3 0.9 1:7 0.5 0.5 
other stores — Tous autres Magasins cos eee x x 1.2 x x x x 
ral merchandise group — Marchandises en général 60 417 0.4 0.4 0.2 0.2 0.3 
artment stores — Grands magasins (à rayons) . . = = = # ar a = 
ral merchandise stores — Magasins de marchan- 
ses diverses . ...... PEG OME ES 4 x x x x 1.3 x x x x 
ieral stores — Magasins généraux .......... =: = = = 4 = = £ Lu ¥ 
lety stores — Bazars (magasins de variétés) . . _ . 3 x = x x 0.5 x - x x 
notive group — Automobile ........ ie 69 15,696 61 233 1,192 0.6 0.7 0.6 0.6 0.6 
! motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
MRICS MICU VCS Bee PNR 9 10,215 2 129 745 1.0 0.8 0.9 0.7 0.8 
, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
ilateurs et accessoires . ............... 3 517 2 18 68 0.8 0.8 0.8 1.3 0.9 
1e and auto supply stores — Magasins de fourni- 
res pour la maison et l'automobile . ........ 1 x x x x 0.7 x x x x 
ice stations — Stations-service . . ...... 29 3,164 28 40 156 0.5 0.5 0.5 0.4 0.3 
RU © € 9 10 5 23 0.5 0.2 0.6 0.2 0.2 
t and body shops — Ateliers de peinture et de 
eries (débosselage) ................. 6 226 6 9 45 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
her stores — Tous autres magasins . . . . .. . 12 x x x x 1-1 x x x x 
el and accessories group — Habillement et ac- 
LE COONS Cone ÉTÉ 0.0 71 4,929 47 142 544 0.9 0.7 0.9 0.7 0.6 
‘s and boy’s clothing stores — Magasins de vêt 
nts pour hommes et garcons............ 9 1,005 6 18 137 0.8 0.8 0.9 0.6 0.8 
ien’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
ements pour dames et jeunes filles ........ 15 847 9 25 81 1.0 0.6 1.0 0.6 0.4 
lren’s and infants’ wear stores — Magasins de 
ements pour enfants et bébés ........... 5 375 3 14 37 1.3 1.5 0.9 2.0 1.4 
ily clothing stores — Magasins de vétements pour 
- he autel avagia 4 x x x x 0.4 x x x x 
ly shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Li ee 13 1,109 5 35 130 1.1 1.0 0.9 1.2 1.0 
} stores — Magasins de tissus à la pièce .. 11 450 10 13 45 1.0 1.0 1.0 1.3 1.2 
ther stores — Tous autres magasins . ....... 14 x x x x 0.9 x x x x 
ure and home furnishings group — Quincaillerie 
icles d'ameublement . ........ oto e : 38 2,662 32 43 192 8 0.5 0.9 0.3 0.3 
ware stores — Quincailleries . ........... 1 x x = = 0.1 x x = = 
iture stores — Magasins de meubles...._._. 4 486 3 7 32 0.7 0.4 0.9 0.3 0.3 
chold appliance stores — Magasins d’appareils 
re OR EE 6 272 6 1 x 2.4 1.0 3.6 0.2 x 
ture, television, radio and appliance stores — 
jasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
pi SHOT Ole ER a 3 612 2 7 28 0.6 0.4 0.7 0.3 0.2 
ision, radio and hi-fi stores — Magasins de télé. 
urs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 5 434 3 q/ 29 ik 1.2 0.8 iil 0.9 
; stores — Revétement desol...... 3 x x x x 1.4 x x x x 
‘her stores — Tous autres magasins . . . 16 x x x x 0.9 x x x x 
‘etail stores group — Autres magasins de vente 
a ae SOA NOESIS 50 4,977 39 96 462 0.6 0.5 0.6 0.4 0.5 
(SS  . . 4 1,268 3 39 193 0.3 0.6 0.3 0.4 0.7 
‘nment liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x - x x 
lery stores — Bijouteries.............. 8 545 9 9 38 0.9 0.9 1.3 0.6 0.5 
800ds stores — Magasins d’articles de sport 7 714 5 17 70 1.1 1.1 0.9 1:3 1.2 
*co stores and stands — Magasins et kiosques 
SS cS eee i 4 161 4 1 x 0.5 0.2 0.5 0.1 x 
£ home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
tions mobiles et de remorques .......... = = 
her stores — Tous autres magasins . . ||| x x 
ee Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 8-11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 
City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number = i 
Net of Employés rémunérés 7] : 
Number sales working Paid employees 
a Pros Net ee Employés: émunété 
: ; ; i ‘ rémunérés 
Kind of Ug group Jocations receipts pact = Lambe ales working 
umber of and pro- Number 
Groupe de genre de commerce Nour Vsntes Nombre ja st à Tot ad locations | receipts | prietors ast Total 
5 | EES payro A & = week of ayroll 
Jocaux eo hae September | for year Nombre Ventes Nombre | September Ee year 
À = = de et de ES & 
us Effectifs, Rémuné- | locaux | recettes proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
css mes de actifs |semaine del totale de 
tem ’anné > ae 
| { | septembre annee AL | _| septembre l’année 
$’000 $000 
8-11-1. Baie Comeau, Qué. 
ta Ts Ty 

All locations — Total — Tous locaux . .......+.-:+::-**::: 93 7,624 74 563 2,361 0.3 0.3 0.2 0.4 0.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

STAC oO ee on OD Om © DIO ben CIO Ile opp MS 6 405 3 47 104 0.4 0.2 0.3 0.4 0: 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 15 1,286 24 60 473 0.3 0.2 0.5 0.2 0: 
Personal services — Services personnels . . ....--"":°":"" 41 495 34 70 269 0.4 0.4 0.3 0.4 04 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ....- 21 4,744 11 364 1,344 0.2 0.4 0.1 0.5 0. 
Miscellaneous services — Services divers . .......:::-::::7: 4 393 2 22 169 0.2 0.1 0.1 0.2 id 0. 

| 1] L 
8-11-2. Barrie, Ont. 
mal T 7] 

All locations — Total — Tous locaux .........::::+::-"7: 220 18,081 228 990 4,249 0.5 0.5 0.6 0.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

PA TOIe du io 0e LMD heme Peete sear ts, RE TE oa 17 1225 17 68 221 0.6 0.4 0.8 0.4 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 30 2,728 50 137 897 0.4 0.3 0.6 0.2 
Personal services — Services personnels . .....:-*-:":"""" 61 1,882 55 132 537 0.4 0.6 0.4 0.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .... 78 8,591 74 569 2,013 0.5 0.6 0.5 0.6 
Miscellaneous services — Services divers . .......::::::::::: # 3,653 32 ii! 84 578 1.0 0.8 12 0.5 

4 y L 
8-11-3. Brantford, Ont. 
Î 1% al i 

All locations — Total — Tous locaux . .......:::+:7 Mere 422 26,398 403 1,717 7,632 1.0 0.7 1.0 0.8 0 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- | 

PENTA. DL 6 00 à Ole CUPIO D NO SORT OR CNG) ange Obes 32 3,939 13 194 951 1.1 iW 0.6 te 1 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 54 5,167 77 283 15822 0.7 0.5 1.0 0.5 ( 
Personal services — Services personnels... s+ eee ee pe es 177 3,050 163 226 925 1.3 0.9 3 0.9 ( 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .... 115 10,727 113 682 2,293 0.7 0.8 0.8 0.7 ( 
Miscellaneous services — Services divers . . .......:-.::-:::°: 44 3,514 37 332 1,638 13} 0.7 1.4 1.8 i} 

Ie = 
8-11-4. Charlottetown, PLE.L— f-P-E. 
T = he 

All locations — Total — Tous locaux . ........:::+:-::-+:7: 196 9,887 178 735 2,885 24.6 44.1 24.2 36.7 5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- | 

CORKS Dlg b TOO S dio OS OIO ENS VIDER à SNS PE ce 8 1,178 12 45 181 17.0 43.9 26.7 24.5 3 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 34 2,096 52 108 862 69.4 75.3 68.1 TRA 1 
Personal services — Services personnels . ......-.:-:-":::" 57 1,197 52 137 496 31.0 50.1 30.2 62.3 6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .... 89 5,009 77 419 1,241 18.3 36.4 17.8 29.9 4 
Miscellaneous services — Services divers . . . ......:-+::+::::: 8 405 5 26 103 25.8 49.2 13.2 44.1 4 

je | L ay 
8-11-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. | 
] y ] | 
All locations — Total — Tous locaux . .....+.-+:+++++:":: 189 9,385 162 606 2,399 1.4 0.9 1: 0.9 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
TE ee AN A et Ma RE Be 15 743 4 48 190 1.8 1.0 0.8 Wt 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 28 2,340 Bo) 94 634 ee 0.8 BS, 0.6 
Personal services — Services personnels ..-- +--+ - 22sec $1 1,051 47 106 414 155 step? 1.7 1.6 | 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 76 4,485 62 332 1,007 1.4 0.9 15 0.9 | 
Miscellaneous services — Services divers . .........-+:::::::: 19 764 16 26 152 1.6 | 0.7 2.0 | 0.6 
Le 1 {| 
8-11-6. Drummondville, Qué. 
T i T 
All locations — Total — Tous locaux . .........+..++..+:: 272 13,564 250 943 3,997 0.8 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SE CN NOR TE ENT RS RE TER 10 704 6 39 124 0.6 

Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 43 3,645 43 210 1,603 0.9 

Personal services — Services personnels ...........::.::7: 103 1,610 105 159 464 1.0 

Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 94 7,236 72 497 1,672 0.6 

Miscellaneous services — Services divers . ...........:::.:.:: 22 367 24 38 132 1.2 

+ 1 Hu 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number = 
Nan a ea : Employés rémunérés ] Paid employees 
: : of and POS Net gay Emplo és rémunérés 
Kind of business group Leo receipts prietors Nimbes sales working ploy: 
= = of and pro- 
Groupe de genre de commerce De None Nombre locations | receipts | prietors 
Ta ayroll Se = = 
locaux pay de September for year | Nombre | Ventes | Nombre 
alee zs Es de et de 
po Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- 
dernière ration nettes taires 
semaine de | totale de actifs 
~ septembre | l’année | 
il $000 $000 
8-11-7. Frederiction, N.B. — N.-B. 
i= ] ] 
macations = Total TOUS locaux LL... sles 1. i-. 227 20,233 167 1,399 6,457 7.8 14.2 7.0 13.6 17.1 
sement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
RO RS Une ur die. 17 2,431 4 75 371 727 16.2 3.3 10.9 15.9 
ces to business management — Services de gestion des affaires 52 6,086 56 401 2,935 16.7 212 172 24.0 26.2 
mal services — Services personnels ................ 81 1,499 71 139 566 8.1 10.0 8.0 10.5 11.6 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration . . . 54 7,322 30 604 1,875 4.5 10.4 3.2 10.1 sie 
llaneous services — Services divers . .......,..... 23 2,893 6 180 708 12.3 21.5 4.8 31.0 223 
[= 1B 
8-11-8. Granby, Qué. 
~ 
locations — Total — Tous locaux . ................... 219 11,875 210 842 3,303 0.7 0.5 0.7 0.6 0.5 
sement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
RL toh ne ok gen D ge à | 10 584 4 39 104 0.6 0.3 0.4 0.4 0.2 
es to business management — Services de gestion des affaires 29 2,041 41 101 733 0.6 0.3 0.8 0.3 0.3 
nal services — Services personnels ................... 81 1,659 79 151 573 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 86 6,695 75 455 1,451 0.6 0.6 0.6 0.7 0.6 
llaneous services — Services divers .............. 13 894 11 96 439 0.7 0.3 0.7 0.8 0.6 
Le fe | 
8- 11-9. Guelph, Ont 
T al 
locations — Total — Tous locaux . ................... 279 16,733 241 1,136 5,251 0.6 0.5 0.6 0.5 0.5 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
LR MEL EN aa 15 1,481 8 130 417 0.5 0.5 0.4 0.7 0.5 
es to business management — Services de gestion des affaires 49 4,439 52 317 2,210 0.6 0.4 0.7 0.6 0.5 
aal services — Services personnels ................... 118 2,177 110 182 656 0.8 0.6 0.9 0.7 0.6 
nmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..._. 71 6,789 57 429 1,484 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 
laneous services — Services divers . ............. 26 1,844 14 78 482 0.7 0.4 0.5 0.4 0.4 
L L | Ie | 
8-11-10. Joliette, Qué. 
I | à) 
ocations — Total — Tous locaux ..........,,,.,..... 190 9,121 174 563 2,111 0.6 0.4 0.6 0.4 0.3 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
ET LR Bees OR eck Abie 11 761 5 50 174 0.6 0.4 0.5 0.5 0.4 
28 to business management — Services de gestion des affaires 21 1,136 28 54 329 0.5 0.2 0.5 0.2 0.1 
ial services — Services personneise. B.A. se er 70 1,199 66 89 323 0.7 0.6 0.7 0.5 0.5 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 73 5,484 61 345 1,118 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
laneous services — Services divers . ............. 15 540 will 25 165 0.8 0.2 0.9 0.2 0.2 
| IL | 
8-11-11. Kamloops, B.C. — C.-B. 
i T T Vz 
cations — Total — Tous locaux . ................... 246 22,325 192 1,325 6,564 1.8 2.1 1.8 2.0 1.9 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
D 0 es 8 793 2 44 161 1.0 1.0 0.4 1.0 0.8 
18 to business management — Services de gestion des affaires 49 5,684 59 300 2,001 2.0 2.0 23) 2.0 iii 
al services — Services Pessonnelse i. 5. Ric cc ce A 60 1,457 47 98 447 17 1.7 en 1.4 14 
modation and food services — Hôtellerie et restauration . _ | 104 12,550 67 812 3,431 19 2.5 iy) 23 2.4 
POS services — Services divers . . . . ...:.....2..... 25 1,839 dy 71 521 al 1.8 2.1 1.7 1.8 
— Je —1 L | 
8-11-12. Kelowna, B.C. — C.-B. 
- Tr = 
cations bal Tous locaux 0... 4..: eme ss 239 15,304 191 1,003 4,599 1.8 1.5 1.8 1.5 1.4 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
HOS ob leo. à Loue 14 1,047 6 79 247 1.7 1.4 12 1.8 1.3 
S to business management — Services de gestion des affaires 48 3,744 61 246 1,550 2.0 1.3 2.4 157 1.3 
il services — Services HéROnnCIEt SBF a 4 = lue... x 64 1,771 45 154 583 1.8 2.1 1.6 23 1.8 
modation and food services — Hôtellerie et restauration . . | 88 7,832 66 487 2,007 1.6 15 1.6 1.4 1.4 
pneous services — Servicesdivers................... 25 908 13 ve 37 210 2.1 0.9 1.6 0.9 0.7 
i =! | JE L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 
City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Numi Fa 
N t # * PET à — cae 
ie a Le Employés rémunérés Paid employees 
a Number = 
: : oF ae Les Net of Employés rémunérés 
Kind of business group locations | receipts prietors Number sige MATE 
Groupe de genre de commerce Nombre | Ventes | Nombre | Number of and près 
ae et Ae last Total locations | receipts | prietors 
locaux | recettes | proprié- | week of | payroll = = = 
nettes taires  |September for year Nombre Ventes Nombre September | for year 
actifs = = G € Ce = - 
Effectifs, | Rémuné- | locaux recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs |semaine de| totale de 
L septembre | l’année septembre | l’année 
— 1 
5000 | $000 
8-11-13. Kingston, Ont. 
. a = Z 

All locations — Total — Tous locaux . .....:..::::-+-+::::: 463 40,486 403 2,771 11,207 qi A | 1.0 4.3 1.0 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SARI APE cu DO 8 O15 DRAC Or MSI TE à di 32 4,246 13 384 819 LA 13 0.6 22 1.1 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 76 6,493 75 509 3,185 1.0 0.6 0.9 0.9 0.7 
Personal services — Services Personnels re close M 155 5,149 145 314 1,266 d'A 1.5 LL 1.2 11 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ....-- 159 18,649 136 1,341 4,549 1.0 2.3 0.9 1.4 13 
Miscellaneous services — Services divers . . .....-.--:::::":: 41 5,948 34 223 1,387 432 4,2 1.3 12 ti 

— ee 
8-11-14. Medicine Hat, Alta. — Alb. 

All locations — Total — Tous locaux . .....-.::+:::+:+:+:: 176 10,535 171 702 2,746 21 1.4 2.6 1.5 11 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

rente NN RE a ee RUN ae NRA D 15 529 12 30 118 2.4 12 3.3 tail 1 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 24 1,845 32 111 649 as 0.9 22 1.0 0. 
Personal services — Services personnels seis ee = spi to: on 64 1,084 59 90 339 Ps) 1.8 2.7 1.8 1) 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ....-- 64 6,824 60 464 1,587 25 21 3.0 2.0 iF 
Miscellaneous services — Services divers . . ....-..-:::::::" 9 252 8 7 50 0.9 0.3 102 0.2 0. 

= 2 eZ 15 (ke 
8-11-15. Moncton, N.B. — N.-B. 
i a 1 

All locations — Total — Tous locaux . .......::+::::+-:::: 363 27,420 250 2,009 8,162 12.5 19.2 10.4 19.6 21, 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- | 

rt à Ju 6 eee ioie te CE lee CONS DORE AE CORO OR 25 2,116 G 145 464 PES 14.1 5.8 21.0 19 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 57 6,068 53 340 2,578 18.3 21.2 16.3 20.4 23 
Personal services — Services personnels ee «shin we aes ae 131 2,826 109 322 1,195 13.2 18.8 12.4 24.4 24 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .... 113 12,515 63 1,092 3,223 9.5 17.8 6.7 18.2 20 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . ... +: 37 3,894 18 110 699 19.8 29.0 14.5 19.0 22 

al | | = 
8-11-16. Nanaimo, B.C. — C.-B. 

All locations — Total — Tous locaux . ......::::-::::+::: 222 15,221 172 927 4,132 1,7 1.4 1.6 1.4 1, 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

EN ee rs ie MO ayes ee capes ae 16 1,550 5 67 301 1.9 2.0 1.0 ds i} 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 28 2,168 47 124 700 12 0.8 a9 0.8 ( 
Personal services — Services personnels .......--.--::::::" 65 1,907 47 138 780 1.9 2.2 1.7 2.0 À 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .... 94 8,664 63 537 2,044 7 17 1.6 1.5 I 
Miscellaneous services — Services divers . . . ......:.-.:-:::-: 1:9 930 10 61 306 1.6 0.9 1.2 1.4 | 

se BL 
8-11-17. Oshawa, Ont. 
1 = = 

All locations — Total — Tous locaux .........::-+::+:::: 480 36,441 436 2,125 10,397 1.1 1.0 Ll 1.0 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SET TIES RE Res eh ec ae eal: DR A Oe SE) RE 29 2,546 14 224 752 1.0 0.8 0.7 1.3 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 80 6,688 86 501 3,351 al 0.6 1.1 0.9 
Personal services — Services personnels -..-- +--+ 2+ 2+ te 202 4,931 189 400 1,634 1S 1.4 1S 1.5 ' 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 127 14,442 117 834 3,305 0.8 1.0 0.8 0.9 
Miscellaneous services — Services divers . . ....... ss rect? 42 7,832 30 166 1,353 £2 1.6 ial 0.9 

| 1 de L- =} |, 
8-11-18. Peterborough, Ont. 
T + T 

All locations — Total — Tous locaux . ................::. 377 27,113 362 1,844 8,702 0.9 0.7 0.9 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SCIIGHtS! ieee v= Oh TRE D RP em LU 24 1,677 LS 113 399 0.8 0.5 0.7 

Services to business management — Services de gestion des affaires . . ss 7,154 68 439 3,390 0.7 0.7 0.9 
Personal services — Services personnels ...........:..-::: 139 3,511 129 287 1,171 1.0 1.0 1.0 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration .... - 123 12,340 116 834 2,750 0.8 0.9 0.8 
Miscellaneous services — Services divers . .............:..:: 38 2,429 34 171 989 1.1 0.5 153 


Le +. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9: 
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TABLE 8-11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number - ik 
Net of Employés rémunérés x 
Number sales working Paid employees 
f of apd DEO. Net De Employés ré unérés 
i i i i i loyes remune 
Kind o SR group locations | receipts | prietors a ee Le working Ho 
Number of and pro- Number 
Groupe de genre de commerce RD Ventes Nompre last Total locations | receipts prietors ieee Total 
6. | week of payroll = = = week of payroll 
RES ‘ee PRE September | for year per. Ventes Npeaere September | for year 
A a = e et e _ - 
ce Effectifs, | Rémuné- | locaux recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
derniére ration nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs [semaine de| totale de 
| septembre | l’année L septembre | l’année 
$°000 000 | 
8-11-19a. Alberni, B.C. — C.-B. 
IL & r = 
secations — Total —Tous locaux x. . ©... cies so es oe een 125 6,632 97 417 1,936 0.9 0.6 0.9 0.6 0.6 
sement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
RS At. en. Lun 14 690 6 47 228 m7 0.9 172 El 1.2 
ces to business management — Services de gestion des affaires 15 559 15 25 206 0.6 OF 0.6 0.2 0.2 
mal services — Services personnels ................... 34 673 29 49 204 1.0 0.8 1.0 0.7 0.6 
mmodation and food services — Hôtellerie et Testauration ..... 50 4,441 38 287 1,242 0.9 0.9 0.9 0.8 0.9 
llaneous services — Servicesdivers................... 12 | 267 9 55 1.0 0.3 du 0.2 0.2 
— +— J 
8-11-20. Prince George, B.C. — C.-B. 
F t 
Pcations — Total — Tous locaux ..... ........,.,...:... 247 24,013 180 1,340 6,872 1.9 2.3 1.7 2.0 2.0 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
So aie 6 PUS op RP ET RE PR 13 1,784 3 101 348 1.6 DE) 0.6 2:3 1.8 
es to business management — Services de gestion des affaires . .. SL 5,202 63 254 1,913 221 1.9 2.5 127 1.6 
nal services — Services DEISONNEIS ER Pare DR SNL 62 2,320 41 148 895 1.8 p15) 1.5 22 2.8 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 102 10,857 64 721 2,819 1.9 Dali 1.6 2.0 2.0 
llaneous services — Services divers .............. 19 3,848 9 116 894 1.6 rfi dl Del ail 
8-11-21. Rimouski, Qué. 
locations — Total — Touslocaux............... Bats % 139 9,692 117 699 2,808 0.4 0.4 0.4 0.5 0.4 
ement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
AT ee OE a Rete » 7 397 4 26 88 0.4 0.2 0.4 0.2 0.2 
es to business management — Services de gestion des affaires . .. 21 2,226 26 125 877 0.5 0.4 0.5 0.4 0.3 
ral services — Services personnels ................... 48 830 50 78 264 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 
nmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 53 5,610 30 442 1,433 0.4 0.5 0.2 0.6 0.6 
laneous services — Services divers . .............. 10 627 7 28 144 0.5 0.2 0.5 0.2 0.2 
It a | nl L iz 
8-11-22a. Rouyn, Qué. 
H + 
MONS asi otal. Tous locaux 22... 0 2. uaa sg 168 9,680 161 755 2,655 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 
| 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
RRR ES PE TION 10 527 3 70 196 0.6 0.3 0.3 0.7 0.4 
2s to business management — Services de gestion des affaires .. . 19 2,237 26 119 755 0.4 0.4 0.5 0.3 0.3 
al services — Services Dersonnelsigenys ae RUE» Soe Ua, 2 54 1,174 58 103 357 0.5 0.5 0.6 0.6 0.5 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 71 5,194 61 439 1,246 0.5 0.5 0.5 0.6 0.5 
laneous services — Services divers .............. 0 14 547 13 24 99 0.8 0.2 0.9 0.2 0.1 
| LE 1 
8-11-23. St. Hyacinthe, Qué 
| ] Fi T 
cations — Total — Tous IOCAUX ES. Ai. ..L Met. 230 10,920 230 855 3,167 0.7 0.5 0.7 0.6 0.5 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
D pt. Lien... mx, 10 588 8 51 188 0.6 0.3 0.8 0.5 0.4 
§ to business management — Services de gestion des affaires 41 2,454 56 147 888 0.9 0.4 Te 0.4 0.3 
il services — Services PEESONnNelS ER RAM ER ee ee ae à 93 2,413 88 236 830 0.9 1.1 0.9 123) 122) 
modation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 72) 4,703 67 352 1,005 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 
ANÉOUS services — Services divers... . . ..:..,.,..... . 14 760 11 69 253 0.8 0.3 0.7 0.6 0.4 
| 8-11-24. St. Jean, Qué. 
RE 
cations — Total — Tous locaux . ................... 348 11,939 353 771 2,741 1.0 0.5 1.1 0.5 0.4 
nent and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
ne ig me ck aes... 16 966 8 108 279 0.9 0.6 0.8 1.0 0.6 
3 to business management — Services de gestion des affaires .. . 37 1,514 50 64 530 0.8 0.2 1.0 0.2 0.2 
1 services — Services petsonnelsa as se Mehmeti Ge LUE ee 127 1,913 129 167 592 12 0.9 LS 0.9 0.9 
Nodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 140 6,397 137 395 1,126 0.9 0.6 1.0 0.6 0.5 
HMS services —:Services divers . . . . ............. 28 | 1,147 29 37 213 ihe} 0.4 | 2.0 0.3 0.3 
jee Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8- 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 
City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
< Dei = k 
et fe) Employés rémunérés : 
Number sales working BEA nl Paid po 
of and bia Net of Employés rémunérés 
Kind of business group locations | receipts prietors Re Number sales pay 
+ x: = = = Number of and pro- Number 
Groupe de genre de commerce None vor i a last Total locations | receipts prietors last Total 
l 2 hie + €, | week of | payroll * = = week of | payroll 
OCAUE UE RE September| for year | Nombre | Ventes Noe September| for year 
À - = de et e = - 
actifs Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de| totale de actifs |semaine de| totalede 
| [septembre l’année septembre| l’année 
iF $000 $7000 
8-11-25. St. Jérôme, Qué. 
— 7 

All locations — Total — Tous locaux . .........:.: AA RO à 221 10,928 212 780 3,096 0.7 0.5 0.7 0.5 0.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

TRS ced Be Cie MGR ye nD) CE 13 626 14 36 121 0.8 0.4 13 0.3 0.3 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 33 2,307 39 163 1,118 0.7 0.4 0.7 0.5 0.4 
Personal services — Services personnels ...- +--+ eee ++: 76 1,545 69 139 477 0.7 0.7 0.7 0.8 0.7 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 87 6,101 79 418 1,292 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 
Miscellaneous services — Services divers . . .. .......::.::7:: 12 348 11 24 86 0.6 0.1 0.7 02 0.1 

= 4 att = 
8-11-26. Sarnia, Ont. 
ir | y | | io a 

All locations — Total — Tous locaux . .............:+..% 361 26,739 301 1,854 8,263 0.8 0.7 0.7 0.9 0: 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

PR EE 2 Abo Ge voor mapas DIE 33 2,565 26 156 626 ve 0.8 1.3 0.9 0. 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 62 4,841 49 298 2,053 0.8 0.5 0.6 0.5 0. 
Personal services — Services personnels .....:.....::.::::: 135 3,083 128 277 1,030 1.0 0.9 1.0 1.0 0. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 96 12,226 76 849 3,014 0.6 0.9 0.5 0.9 0. 
Miscellaneous services — Services divers . . ..........+.-:::: 35 4,022 22 274 1,538 1.0 0.8 0.8 ls i 

= | Ae | 2 Le 
8-11-27. Sault Ste. Marie, Ont. 
| T TT + x T 

All locations — Total — Tous locaux . ................+: 342 27,950 299 1,803 8,561 0.8 0.8 0.7 0.8 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

PR RE à De A a 0e DO MU ER OLE 07 CAO 22 2,106 11 115 410 0.7 0.7 0.5 0.6 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 48 5,079 64 211 2,111 0.6 0.5 0.8 0.5 
Personal services — Services personnels ............:.:::: 119 3,116 111 264 1,042 0.9 0.9 0.9 1.0 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 126 14,159 96 1,015 3,952 0.8 1.0 0.6 1.0 
Miscellaneous services — Services divers . . ..........::::::. 27 3,488 17 | 132 1,045 0.8 0.7 0.6 0.7 

Ê Sie L 
8-11-28. Shawinigan, Qué. 
qi T li a] mie la af 

All locations — Total — Tous locaux . ............:..:7:: 344 12,866 334 854 3,190 1.0 0.6 1.1 0.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

PS Titi, cite ARR eo Sac 0 EO 0 OO D OS ER ac ONCRG ENE 19 675 13 66 175 1.1 0.4 12 0.6 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 36 2,426 49 124 923 0.8 0.4 0.9 0.4 
Personal services — Services personnels ....-- ++ eee reererere 137 1,917 135 120 386 13 0.9 14 0.7 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 133 TETE 120 510 1,549 0.9 0.7 0.9 0.7 
Miscellaneous services — Services divers ................:: 19 | 675 17 34 154 1.0 0.3 ï 0.3 

=! L 
8-11-29. Sherbrooke, Qué. 
— Tr “ 

All locations — Total — Tous locaux . ................:. 525 33,181 512 2,297 10,362 1.6 1.4 1.7 1.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

sements. . eue APN etant chere, ren 12 1,155 6 76 319 0.7 0.7 0.6 0 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 95 8,953 135 661 3,946 2.1 14 2.6 1 
Personal services — Services personnels ................:: 218 3,856 209 340 1,463 21 1.8 2.1 1 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 160 15,072 131 951 3,254 1.1 1.4 1.0 1 
Miscellaneous services — Services divers . . .............4. 40 4,143 31 269 1,378 22 1.6 2 2 

a 2 at | 4 L 
8-11-30. Sorel, Qué. 
= Ta T T T 

All locations — Total — Tous locaux . ................... 206 8,204 191 569 2,200 0.6 0.4 0.6 0.4 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

Cin EE Oh Sane edo ur og Re COLE D OS 4 $12 7 39 124 0.4 0.3 0.2 0. 

Services to business management — Services de gestion des affaires ... 30 1,087 32 48 491 0.7 0.2 0.6 0. 

Personal services — Services personnels ...............:.... 75 1,298 3/5 | 112 410 0.7 0.6 0.7 0. 

Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 84 5,004 75 354 1,069 0.6 0.5 0.6 0. 

Miscellaneous services — Services divers . ................. 10 ie 302 11 16 103 0.5 0.1 | 0.7 | 0. 
ite 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 


Number 


of Employés rémunérés = 
working Paid employees 
pro- Number Sey ee 
Kind of business group prietors Net of Employés rémunérés 
4, pS Number sales working 
Groupe de genre de commerce Nombre Number of and pro- 
de last Total | jocations receipts | prietors Total 
| locaux recettes week of payroll ia wi payroll 
| September| for year for year 
nettes Pp y Nombre y 
actifs de Pee ee 
| recettes | proprié- Rémuné- 
| nettes taires 
| actifs 
8-11-31. Sydney, N.S. — N-E. 
= 
ll locations — Total — Tous locaux . ................ Sob 353 16,980 302 1,169 4,417 10.2 8.0 
usement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
MED CO ay ce eee ae er ass 25 2,176 12 95 399 10.6 12.7 
fices to business management — Services de gestion des affaires . .. 37 2,175 42 131 843 9.0 4.9 
ional services — Services bersonnelses 7: AM. + Joe. A 160 2,927 154 266 1,070 13.7 16.1 
ommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 110 8,007 82 605 1,707 7.9 7.4 
rellaneous services -- Services divetsy en Re anda nc 21 1,694 12 72 397 8.8 125) 
| En ni 
8-11-32. Sydney Mines, N.S. — NÉ. 
Ir nt ji ATX 
locations Ee lotal'— Tous locaux E 2. le. lei. | 95 2,801 86 236 586 2.8 1.1 
iement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
OR dm ne: Liege. | 7 229 6 20 54 3.0 1,7 
ices to business management — Services de gestion des affaires . .. 5 76 5 7 32 Weed 0.2 
mal services — Services personnels ................... 34 515 30 41 139 29 2.1 
mmodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 46 1,923 42 168 356 3.3 1.6 
llaneous services — Services divers . .................. 3 56 3 - 2 1.3 -- 
te i 
8-11-33. Thetford Mines, Qué. 
fe | | ] 
locations — Total — Touslocaux.............. À Do TT 151 5,921 142 390 1,701 0.4 0.3 0.5 0.3 0.2 
| 
jement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
D A EDR. EU: lier: | 7 267 5 16 59 0.4 0.2 0.5 0.2 0.1 
2es to business management — Services de gestion des affaires .. . 21 1,519 26 57 558 0.5 0.2 0.5 0:2 0.2 
nal services — Services personnels ................... 73 1,112 68 115 394 0.7 0.5 0.7 0.6 0.6 
umodation and food services — Hôtellerie et restauration .... . 41 2,640 36 183 565 0.3 0.2 0.3 0.3 0.2 
llaneous services — Services divers . .................. 9 i 380 | 7 L 19 124 0.5 0.1 0.5 0.2 0.2 
8-11-34. Timmins, Ont. 
ie | 1 
cations — Total — Tous locaux . .......,.,....,.... 218 13,482 195 1,054 3,939 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 
ment and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 
Dh lee. lues. 15 910 6 60 214 0.5 0.3 0.3 0.3 0.3 
&s to business management — Services de gestion des affaires .. . 21 1,513 20 92 560 0.3 0.1 0.3 0.2 0.1 
lal services — Services personnels ..........,......... 5 1,293 65 236 754 0.5 0.4 0.5 0.9 0.7 
imodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 91 8,814 94 629 2,206 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 
laneous services — Services divers . .................. 16 | 951 10 37 202 | 0.5 0.2 0.4 0.2 | 0.2 
1 J AS 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 11. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Concluded 


TABLEAU 8 - 11. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — fin 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Paid employees 


Number a 
Net of Employés rémunérés Paid 1 
Number sales working Neniber a one Oy 
| : of and pro- of Employés rémunérés 
Kind of business group locations | receipts prietors Number sales working 
= = fe of pro- Number 
Groupe de genre de commerce Nombre Ventes locations | receipts | prietors last Total 
de et d = = = week of payroll 
locaux recettes for year | Nombre Ventes Nombre |September| for year 
nettes a x de et de ss 3 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de| totale de actifs |semaine de| totale de 
| septembre | l’année septembre | l’année 
$7000 $7000 


8-11-35. Trenton, Ont. 


Pa — 


All locations — Total — Tous locaux . .............:: be 139 7,420 128 478 1,905 0.3 0.2 0.3 0.2 0.2 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 


SE ch die doi © ONO Dont Hi PAM 010 HNONE 14 717 7 58 202 0.5 0.2 0.3 0.3 0.3 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 16 857 14 59 441 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 
Personal services — Services personnels ...........::::::: 45 901 51 63 239 0.3 0.3 0.4 0.2 0.2 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 54 4,790 46 290 988 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 
Miscellaneous services — Services divers . .............:.::: 10 154 10 8 33 0.3 -- 0.4 -- - 

IL les | Al alt | i “| (ie | | 


8-11-36. Trois-Rivières, Qué. 
Pat ie coe 


All locations — Total — Tous locaux . ..............:+.: . 592 32,580 543 2,349 9,249 1.8 1.4 1.8 1.6 1. 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 


CARRS HLS Mn a loin wis clara CR CR CRT AR 29 1,756 19 96 421 17 1.0 1.8 0.9 0. 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 73 6,230 104 495 2,707 1.6 1.0 2.0 14 1] 
Personal services — Services personnels ..............::::: 213 4,451 189 414 1,500 2.0 24 19 23 2. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 243 17,188 202 1,216 3,871 1.6 1.6 LS 1:7 1. 
Miscellaneous services — Services divers . . .............::: 34 | 2,952 29 | 128 747 L 1.8 1.1 | 20 1: d. 

— — 4 L 


8-11-37. Valleyfield, Qué. 


la ani a | T i T iia ED ant 


All locations — Total — Tous locaux . ..............:.. oc 255 9,628 246 652 2,141 0.8 0.4 0.8 0.5 0 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 


EFS PN Hing Bo GRIESE de helene Tee tee CCR à ‘0 10 597 6 55 158 0.6 0.3 0.6 0.5 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 21 1,041 29 55 436 0.5 0.2 0.6 0.2 
Personal services — Services personnels ................::. 86 1,000 81 80 232 0.8 0.5 0.8 04 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 118 6,433 109 401 1,152 0.8 0.6 0.8 0.6 
Miscellaneous services — Services divers . . ............:..77 20 555 21 61 161 1.1 0.2 | 14 0.5 

a =I = | = | 


Oy 


0 

0 

C 

0 

0 

|= 

8-11-38. Victoriaville, Qu | 
if ie Il WE | ifr iT IE À 
( 


All locations — Total — Tous locaux ...................: 163 7,917 153 580 2,299 0.5 0.3 0.5 0.4 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 


ments Re M RE RL eee 0 7 268 5 35 63 0.4 0.2 0.5 0.3 ( 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 29 2,323 31 114 901 0.6 0.4 0.6 0.3 ( 
Personal services — Services personnels .................. 67 1,237 70 110 374 0.6 0.6 0.7 0.6 \ 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 45 3,454 33 240 707 0.3 0.3 0.2 0.3 | 
Miscellaneous services — Services divers ................... 15 632 14 81 251 0.8 0.2 | 0.9 0.7 | 
UES See mie Ie ee 3 ie ae o7 |) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


SECTION 9 


ANNOTATIONS 


COMMENTAIRES 


SOURCES 


Section 1 
Table Tableau 

1- 1. National Income and Expenditure Accounts, 1- 1. Les comptes nationaux des revenus et des dé- 
Vol. 2. The quarterly estimates 1947 - 1974, penses, vol. 2. Les estimations trimestrielles 
Catalogue 13-533, Occasional, First Quarter 1947 - 1974, n© 13-533 au catalogue, hors série; 
1977, Catalogue 13-001 Quarterly. Premier trimestre 1977, n° 13-001 au catalogue, 

trimestriel. 

1- 2. Real Domestic Product by Industry (1971= 1- 2. Produit intérieur réel par industrie (1971 = 100), 
100), 1971 - 1976, Catalogue 61-213, Annual. 1971-1976, n° 61-213 au catalogue, annuel. 

1- 3. CANSIM — Trade of Canada, Summary of 1- 3. CANSIM — Commerce du Canada, sommaire des 
Exports. exportations. 

1- 4. CANSIM — Trade of Canada, Summary of 1- 4, CANSIM — Commerce du Canada, sommaire des 
Imports. importations. 

1- 5. CANSIM — Consumer Price Indexes. 1- 5. CANSIM — Indice des prix à la consommation. 

1- 6. Employment Earnings and Hours, October 1- 6. Emploi, gains et durée du travail, octobre 1975, 
1975, October 1976, Catalogue 72-002, octobre 1976, n° 72-002 au catalogue, men- 
Monthly. suel. 

1- 7. Inventories, Shipments and Orders in Manu- 1- 7. Stocks, livraisons et commandes des industries 
facturing Industries, April 1976, April 1977, manufacturiéres, avril 1976, avril 1977, n0 
Catalogue 31-001, Monthly. 31-001 au catalogue, mensuel. 

(ee Sue Sainerasi 1. 1- 8. Même que 1-7. 

1- 9. Sameas 1-7. 1- 9. Méme que 1-7. 

1-10. Industry Price Indexes, January 1977, Cata- 1-10. Indices des prix de l’industrie, janvier 1977, 
logue 62-011, Monthly. nO 62-011 au catalogue, mensuel. 

1-11. The Residential General Building Contracting 1-11. L'industrie des entreprises générales en cons- 
Industry, 1974, Catalogue 64-208, Annual. truction domiciliaire, 1974, n° 64-208 au 

catalogue, annuel. 

1-12. Commercial Failures, Fourth Quarter 1976, 1-12. Faillites commerciales, quatrième trimestre 1976, 
Catalogue 61-002, Quarterly. n° 61-002 au catalogue, trimestriel. 

1-13. Same ast - 12. 1-13. Même que 1-12. 

1-14. 1976 Census of Canada, Agriculture, Census- 1-14. Recensement du Canada de 1976, Agriculture, 
farms by Size, Area and Use of Land, Cata- fermes de recensement selon la taille, la super- 
logue 96-854 SA-4. ficie et utilisation de la terre, n° 96-854 SA-4, 

au catalogue. 

1-15. 1976 Census of Canada, Agriculture, Number 1-15. Recensement du Canada de 1976, Agriculture, 


and Area of Census-farms by Census Divi- 
sions, Catalogue 96-857 SA-7. 


nombre et superficie des fermes de recensement 
par divisions de recensement, n0 96-857 SA-7, 
au catalogue. 


Table 
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Sources — Continued — suite 


Section 2 
Tableau 
. Consolidated Government Finance, Fiscal Year WS ile 
Ended Nearest to December 31, 1973 and 
1974, Catalogue 68-202, Annual. 
. Same as 2- 1. 2-02 
. Federal Government Finance 1975, Catalogue 203 
68-211, Annual. 
. Same as 2-3; Estimated Population of Canada 2- 4 
by Province at June 1, 1976, Catalogue 91- 
201, Annual. 
. Same as 2-3. 2-25 
. Same as 2-4. 2- 6 
. Federal Government Employment, January- De Y 
March, April-June, J uly-September, October- 
December, 1975 and 1976, Catalogue 72- 
004, Quarterly. 
. Same as 2-7. 2- 8 
. Same as 2-7. 2- 9 
. Provincial Government Finance, Revenue and 2-10 
Expenditure 1974, Fiscal Year Ended March 
31, 1975, Catalogue 68-207, Annual. 
. Same as 2- 10;Estimated Population of Canada 2-11 
by Province at June 1, 1976, Catalogue 91- 
201, Annual. 
. Same as 2-10. 2-12 
. Same as 2-11. 2-13 
. Provincial Government Employment, January- 2-14 
March, April-June, July-September, October- 
December, 1975 and 1976, Catalogue 72- 
007, Quarterly. 
. Same as 2- 14. 2-15 
. Same as 2- 14. 2-16 
. Same as 2-14. 2-17 
. Same as 2- 14. 2-18 


Les finances publiques consolidées, année finan- 
cière terminée le plus près du 31 décembre, 
1973 et 1974, nO 68-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 2-1. 


. Finances de l’administration publique fédérale 


1975, n0 68-211 au catalogue, annuel. 


. Même que 2-3; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1er juin, 1976, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Même que 2-3. 
. Même que 2-4. 


. L'emploi dans l’administration publique fédérale, 


janvier-mars, avril-juin, juillet-septembre, oc- 
tobre-décembre, 1975 et 1976, nO 72-004 au 
catalogue, trimestriel. 


. Même que 2-7. 
. Méme que 2-7. 


. Finances publiques provinciales, revenus et dé- 


penses, 1974, année financière se terminant le 
31 mars 1975, n° 68-207 au catalogue, annuel. 


. Même que 2-10; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1€T juin, 1976, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Méme que 2-10. 
. Même que 2-11. 


. L'emploi dans les administrations publiques pro- 


vinciales, janvier-mars, avril-juin, juillet-septem- 
bre, octobre-décembre, 1975 et 1976, nO 72- 
007 au catalogue, trimestriel. 


. Même que 2-14. 
. Même que 2-14. 
. Même que 2- 14. 


. Même que 2-14. 
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Sources — Continued — suite 


Section 2 — Concluded — fin 


Table 


2-19. Local Government Finance, Revenue and Ex- 
penditure, Assets and Liabilities Actual, 
1972, 1973 and 1974, Catalogue 68-204, 
Annual; Local Government Finance, Reve- 
nue and Expenditure, Preliminary 1975, 
Estimates 1976, Catalogue 68-203, Annual. 


2-20. Local Government Finance, Revenue and Ex- 
penditure, Preliminary 1975, Estimates 1976, 
Catalogue 68-203, Annual. 


2-21. Local Government Employment, January- 
March, April-June, July-September, October- 
December, 1975 and 1976, Catalogue 72- 
009, Quarterly. 


Tableau 


2-19. Finances des administrations publiques locales, 


2321; 


recettes et dépenses, actif et passif, chiffres 
réels, 1972, 1973 et 1974, n0 68-204 au cata- 
logue, annuel; Finances des administrations pu- 
bliques locales, recettes et dépenses, chiffres 
préliminaires 1975, estimations 1976, n° 68- 
203 au catalogue, annuel. 


Finances des administrations publiques locales, 
recettes et dépenses, chiffres préliminaires 1975 
estimations 1976, n© 68-203 au catalogue, 
annuel. 


L'emploi dans les administrations locales, janvier- 
mars, avril-juin, juillet-septembre, octobre-dé- 
cembre, 1975 et 1976, n° 72-009 au catalogue, 
trimestriel. 
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Sources — Continued — suite 


Plants, 1970, 1973, 1974, 1975, Catalogue 
63-205, Annual. 


. Advertising Agencies, 1974, 1975, Catalogue 


63-201, Annual. 


. Census of Canada Service Trades 1966, Vol. 


VIII (8-5), Catalogue 97-645, Occasional: 
Funeral Directors 1968, Catalogue 63-520, 
Occasional; Funeral Directors 19/25) Cata- 


logue 63-523, Occasional. 


Computer Service Industry, 1973, 1974, 1975, 
Catalogue 63-222, Annual. 


Computer Service Industry, 1974, 1975, Cata- 
logue 63-222, Annual. 


Survey of Consulting Engineers, 1974, Cata- 
logue 63-528, Annual. 


Restaurants Statistics, February 1970, Decem- 
ber 1971, December 1974, December 1975, 
December 1976, Catalogue 63-011, Monthly. 


. Same as 3-9; Estimated Population of Canada 


by Province at June 1, 1976, Catalogue 91- 
201, Annual. 


. Franchising in Canada’s Food Serving Industry, 


1971, 1973, Catalogue 63-522, Annual; 
Estimated Population of Canada by Province 
at June 1, 1974, Catalogue 91-201, Annual. 


. Traveller Accommodation Statistics, 1973, 


1974, 1975, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 3-12. 


. Traveller Accommodation Statistics, 1974, 


1975, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 3-14. 


. Direct Selling in Canada, 1975, Catalogue 63- 


218, Annual. 


Section 3 
Tableau 
. Motion Picture Theatres and Film Distributors, 3- 1 
1973, 1974, 1975, Catalogue 63-207, Annual. 
. Same as 3-1. 392 
. Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 35 3} 


3- 4, 
Soe) 
3- 6 


. Cinémas et distributeurs de films, 1973, 1974, 


1975, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-1. 


. Buanderies mécaniques, établissements de net- 


toyage à sec et de teinture, 1970, 1973, 1974, 
1975, n° 63-205 au catalogue, annuel. 


Agences de publicité, 1974, 1975, n° 63-201 au 
catalogue, annuel. 


. Recensement du Canada, commerces de services 


1966, vol. VIII (8-5) n° 97-645 au catalogue, 
hors série; Directeurs de funérailles 1968, n0 
63-520 au catalogue, hors série; Directeurs de 
funérailles, 1972, n° 63-523 au catalogue, hors 
série. 


. Industrie des services informatiques, 1973, 1974, 


1975, n° 63-222 au catalogue, annuel. 


. Industrie des services informatiques, 1974, 1975, 


n° 63-222 au catalogue, annuel. 


. Enquête sur les ingénieurs-conseils, 1974, nO 63- 


528 au catalogue, annuel. 


. Statistique des restaurants, février 1970, décembre 


1971, décembre 1974, décembre 1975, décem- 
bre 1976, n° 63-011, au catalogue, mensuel. 


. Même que 3-9; Population estimative du Canada 


par province le 1€T juin 1976, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


. Les concessions dans le secteur canadien de la 


restauration, 1971, 1973, n° 63-522 au catalogue, 
annuel; Population estimative du Canada par 
province le 1€T juin 1974, n© 91-201 au cata- 
logue, annuel. 


. Statistique de l’hébergement des voyageurs, 1973, 


1974, 1975, nO 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-12. 


. Statistique de l’hébergement des voyageurs, 1974, 


1975, n° 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-14. 


. La vente directe au Canada, 1975, n© 63-218 au 


catalogue, annuel. 
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Sources — Continued — suite 


Section 3 — Continued — suite 


. Campus Book Stores, Academic Year 1975 - 76, 


Catalogue 63-219, Annual. 


. Vending Machine Operators, 1975, Catalogue 


63-213, Annual. 


. Same as 3-18. 
. Same as 3-18. 
. Same as 3-18. 


. The Control and Sale of Alcoholic Beverages 


in Canada, 1973 (Fiscal Year Ended March 
31, 1974), Catalogue 63-202, Annual; The 
Control and Sale of Alcoholic Beverages in 
Canada, 1974 (Fiscal Year Ended March Bil. 
1975), Catalogue 63-202, Annual; The Con- 
trol and Sale of Alcoholic Beverages in Cana- 
da, 1975 (Fiscal Year Ended March 31, 1976), 
Catalogue 63-202, Annual. 


. The Control and Sale of Alcoholic Beverages 


in Canada, 1974 (Fiscal Year Ended March 
31, 1975), Catalogue 63-202, Annual; The 
Control and Sale of Alcoholic Beverages in 
Canada, 1975 (Fiscal Year Ended March 31, 
1976), Catalogue 63-202, Annual. 


. The Control and Sale of Alcoholic Beverages 


in Canada, 1975 (Fiscal Year Ended March 
31, 1976), Catalogue 63-202, Annual. 


. Same as 3-24; Estimated Population of Cana- 


da by Province at June 1, 1976, Catalogue 91- 
201, Annual. 


. New Motor Vehicle Sales, 1976, Catalogue 


63-208, Annual. 


. Same as 3 - 26. 


_ The Motor Vehicle, Part II Motive Fuel Sales, 


1974, Catalogue 53-218, Annual; Road 
Transport Statistics Canada, Service Bulletin, 
Catalogue 53-006, October 1976. 


. Same as 3 - 28. 


. Shopping Centres in Canada, 1973, Catalogue 


63-214, Annual. 


Tableau 


3-17. 


3-24. 


Librairies de campus, année scolaire 1975-76, n° 
63-219 au catalogue, annuel. 


. Exploitants de distributeurs automatiques, 1975, 


nO 63-213 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-18. 
. Même que 3-18. 
. Même que 3-18. 


. Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 


au Canada, 1973 (année financière close le 31 
mars 1974), n© 63-202 au catalogue, annuel; 
Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 
au Canada, 1974 (année financière close le 31 
mars 1975),n0 63-202 au catalogue, annuel; Le 
contrôle et la vente des boissons alcooliques au 
Canada, 1975 (année financière close le 31 mars 
1976), n° 63-202 au catalogue, annuel. 


. Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 


au Canada, 1974 (année financiére close le 31 
mars 1975), n° 63-202 au catalogue, annuel; Le 
contrôle et la vente des boissons alcooliques au 
Canada, 1975 (année financiére close le 31 mars 
1976), n° 63-202 au catalogue, annuel. 


Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 
au Canada, 1975 (année financière close le 31 
mars 1976), n° 63-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-24; Population estimative du Cana- 


da par province le 17 juin 1976, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


_ Ventes de véhicules automobiles neufs, 1976, n° 


63-208 au catalogue, annuel. 


. Même que 3 - 26. 


. Véhicules à moteurs, partie II, Ventes des carbu- 


rants 1974, nO 53-218 au catalogue, annuel; 
Transport routier, Statistique Canada, bulletin de 
service, nO 53-006 au catalogue, octobre 1976. 


. Même que 3 - 28. 


. Centres commerciaux au Canada, 1973, n0 63-214 


au catalogue, annuel. 


Table 


8-31. 


3-32: 


3-33. 


3 - 34. 


3-43. 
3-44, 


3-45. 


3-46. 


3-47. 
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Shopping Centres in Canada, 1970, 1973, Ca- 
talogue 63-214, Annual. 


Shopping Centres in Canada, 1968, 1970, 1973, 
Catalogue 63-214, Annual; Retail Trade, 
Revisions to 1966 - 1970 Postcensal Estimates, 
Catalogue 63-519, Occasional; Retail Trade, 
January 1972, June 1975, Catalogue 63-005, 
Monthly. 


Department Store Sales and Stocks, December 
1972, December 1973, December 1974, De- 
cember 1975, December 1976, Catalogue 63- 
002, Monthly; Retail Trade, January 1972, 
June 1975, March 1976, March 1977, Cata- 
logue 63-005, Monthly. 


Same as 3 -33. 


. Same as 3 -33. 


. Retail Trade, June 1975, March 1976, March 


1977, Catalogue 63-005, Monthly. 


. Same as 3 - 36. 
. Same as 3 - 36. 
. Same as 3 - 36. 
. Same as 3 - 36. 
. Same as 3 - 36. 


. Retail Trade, March 1976, March 1977, Cata- 


logue 63-005, Monthly. 
Same as 3 - 42. 
Same as 3 - 42. 


Retail Trade, June 1975, March 1976, March 
1977, Catalogue 63-005, Monthly; Estimated 
Population of Canada by Province at June 1, 
1976, Catalogue 91-201, Annual. 


Retail Commodity Survey, 1974, Catalogue 
63-526, Occasional. 


Same as 3-46; Estimated Population of Cana- 
da by Province at June 1, 1975, Catalogue 
91-201, Annual. 


Tableau 


381, 


3-32. 


3 - 33. 


Centres commerciaux au Canada, 1970, 1973, 
n° 63-214 au catalogue, annuel. 


Centres commerciaux au Canada, 1968, 1970, 
1973, n° 63-214 au catalogue, annuel;Commer- 
ce de détail, rectification des estimations post- 
censales de 1966 - 1970, n° 63-519 au catalogue, 
hors série; Commerce de détail, janvier 1972, 
juin 1975, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


Ventes et stocks des grands magasins, décembre 
1972, décembre 1973, décembre 1974, décem- 
bre 1975, décembre 1976, n° 63-002 au catalo- 
gue, mensuel; Commerce de détail, janvier 1972; 
juin 1975, mars 1976, mars 1977, n° 63-005 au 
catalogue, mensuel. 


. Même que 3-33. 
. Même que 3 -33. 


. Commerce de détail, juin 1975, mars 1976, mars 


1977, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


. Même que 3-36. 
. Même que 3 - 36. 
. Même que 3 - 36. 
. Même que 3-36. 
. Même que 3 - 36. 


. Commerce de détail, mars 1976, mars 1977 


n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


. Même que 3 -42. 
. Même que 3 -42. 


. Commerce de détail, juin 1975, mars 1976, mars 


1977, n° 63-005 au catalogue, mensuel; Popula- 
tion du Canada par province estimée au 1er juin 
1976, n0 91-201 au catalogue, annuel. 


. Enquête sur les marchandises vendues au détail, 


1974, n0 63-526 au catalogue, hors série. 


. Même que 3-46; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1€T juin 1975, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


Table 


3-48. 


3-49. 


S512 


3-59. 
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Wholesale Trade 1961-1971, Catalogue 63- 
521, Occasional; Wholesale Trade, Decem- 
ber 1973, December 1974, December 1975, 
December 1976, Catalogue 63-008, Monthly. 


Merchandising Businesses Survey, Wholesale 
Merchants, 1973, Catalogue 63-601, Annual/ 
Various. 


. Merchandising Businesses Survey, Agents and 


Brokers, 1974, Catalogue 63-602, Annual/ 
Various. 


Construction Machinery and Equipment Sales, 
1974, 1975, Catalogue 63-220, Annual. 


. Farm Implement and Equipment Sales, 1976, 


Catalogue 63-203, Annual. 


. Same as 3-52. 
. Same as 3-52. 


. Selected Financial Statistics of Religious Or- 


ganizations, 1973, 1974, 1975, Catalogue 
61-211, Annual. 


1971 Census of Canada, Merchandising and 


Services Division, Retail Trade, Business Loca- 
tion Statistics, Provinces and Cities by Kind 
of Business, Catalogue 97-702, Vol. VII (7-2), 
December 1976. 


. Same as 3-56. 


. Same as 3-56. 


1971 Census of Canada, Merchandising and 
Services Division, Retail Trade, Business Loca- 
tion Statistics, Size of Business, Catalogue 
97-705, Vol. VII (7-5), March 1977. 


. 1971 Census of Canada, Merchandising and 


Services Division, Retail Trade, Business Es- 
tablishments, General Statistics, Catalogue 
97-707, Vol. VII (7-7), April 1977. 


Tableau 


3-48. 


3-51. 


Commerce de gros 1961-1971, n° 63-521 au 
catalogue, hors série; Commerce de gros, décem- 
bre 1973, décembre 1974, décembre 1975, 
décembre 1976, n0 63-008 au catalogue, mensuel. 


. Enquête sur les établissements de commerce, 


grossistes, 1973, n© 63-601 au catalogue, annuel/ 
divers. 


. Enquête sur les établissements de commerce, 


agents et courtiers, 1974, n0 63-602 au catalogue, 
annuel/divers. 


Ventes de machines et de matériel pour la cons- 
truction, 1974, 1975, n° 63-220 au catalogue, 
annuel. 


. Ventes d’instruments et d’outillage agricoles, 


1976, n° 63-203 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-52. 
. Même que 3-52. 


. Certaines statistiques financières d’organismes 


religieux, 1973, 1974, 1975, n© 61-211 au cata- 
logue, annuel. 


_ Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, Commerce de détail, 
statistiques de locaux d’affaires, provinces et 
cités par genre de commerce, n° 97-702, vol. 
VII (7-2), au catalogue, décembre 1976. 


. Même que 3-56. 
. Même que 3-56. 


_ Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, Commerce de détail, 
statistiques de locaux d’affaires, taille de com- 
merce, n° 97-705, vol. VII (7-5), au catalogue, 
mars 1977. 


_ Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, Commerce de détail, 
établissements d’affaires, statistiques générales, 
n° 97-707, vol. VII (7-7), au catalogue, avril 
1977. 


Table 


3-61. 
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1971 Census of Canada, Merchandising and 

Services Division, Service Trades, Business 
Location Statistics, Provinces and Cities by 
Kind of Business, Catalogue 97-742, Vol. 
IX (9-2), December 1976. 


SANeAs ss 61. 
. Same as 3-61. 


. 1971 Census of Canada, Merchandising and 


Services Division, Service Trades, Business 
Location Statistics, Size of Business, Cata- 
logue 97-745, Vol. IX (9-5), February 1977. 


Tableau 


3-61. Recensement du Canada de 1971, Division du 
commerce et des services, Commerces de servi- 
ces, statistiques de locaux d’affaires, provinces 
et cités par genre de commerce, n° 97-742, vol. 
IX (9-2), au catalogue, décembre 1976. 


3-62. Même que 3-61. 
3-63. Même que 3-61. 


3-64. Recensement du Canada de 1971, Division du 
commerce et des services, Commerces de ser- 
vices, statistiques de locaux d’affaires, nO 97- 
745, vol. IX (9-5), au catalogue, février 1977. 
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Labour Force Activity of Family Members, 
Revised, Catalogue 93-723, Vol: I — Part: 
2 (Bulletin 2.2-11) December 1975. 


Section 4 
Tableau 
. Estimated Population of Canada by Province 4- 1. 
at June 1, 1976, Catalogue 91-201, Annual. 
. 1971 Census of Canada, Population, Urban 4-12 
and Rural Distributions, Catalogue 92-709, 
Vol: I — Part: 1 (Bulletin 1.1-9) February 
1973. 
_ Estimated Population by Sex and Age Group, 4- 3 
for Canada and Provinces at June 1, 19735 
1974 and 1975, Catalogue 91-202, Annual. 
Population Estimates by Marital Status, Age 4- 4. 
and Sex, for Canada and Provinces, 1972, 
Catalogue 91-203, Annual. 
. Same as 4-4; 1971 Census of Canada, Popula- 4- 5 
tion, Marital Status, Catalogue 99-717. Vol: 
| -- Part: 2 (Bulletin 1.2-5) April 1973. 
. Population Projections for Canada and Prov- 4- 6 
inces, 1972-2001, Catalogue 91-514, Occa- 
sional. 
. Same as 4-6. A=] 
- Household and Family Projections for Canada 4- 8 
and the Provinces to 2001, Catalogue 91-517, 
Occasional. 
. Same as 4-8. 4-9 
_ Vital Statistics, Vol. 1, Births 1974, Catalogue 4-10 
84-204, Annual; Selected Birth Tabulations, 
Canada and the Provinces 1975, Advanced 
Release, Health Division. 
_ Vital Statistics, January-March 1977, Catalogue 4-11 
84-001, Quarterly. 
2. Estimates of Families in Canada, 1975, Cata- A-12 
logue 91-204, Annual. 
. Same as 4-12. 4-13 
_ 1971 Census of Canada, Families, Families by 4-14 


Estimation de la population du Canada par pro- 
vince au 17 juin 1976, n° 91-201 au catalogue, 
annuel. 


_ Recensement du Canada 1971, population, répar- 


titions selon la catégorie d’habitat, n° 92-709 
au catalogue, vol: I — partie: 1 (bulletin 1.1-9) 
février 1973. 


_ Estimations de la population selon le sexe et le 


groupe d'âge, Canada et provinces, 1er juin 
1973, 1974 et 1975, n0 91-202 au catalogue, 
annuel. 


Estimations de la population suivant l’état matri- 
monial, l’âge et le sexe, Canada et provinces, 
1972, n° 91-203 au catalogue, annuel. 


. Même que 4-4; Recensement du Canada 1971, 


population, état matrimonial, n° 92-717 au 
catalogue, vol: I —partie: 2 (bulletin 1.2-5) 
avril 1973. 


. Projections démographiques pour le Canada et les 


provinces, 1972 -2001, n° 91-514 au catalogue, 
hors série. 


. Même que 4-6. 


. Projection des ménages et des familles pour le 


Canada et les provinces jusqu’en 2001, n° 
91-517 au catalogue, hors série. 


. Même que 4-8. 


. La statistique de l’état civil, vol. 1, naissances, 


1974, n° 84-204 au catalogue, annuel; tableaux 
ayant trait à la natalité, Canada et provinces 
1975, chiffres préliminaires, Division de la santé. 


. Statistique de l’état civil, janvier-mars 1977, n° 


84-001 au catalogue, trimestriel. 


Nombre estimatif de familles au Canada, 1975; 
n° 91-204 au catalogue, annuel. 


Même que 4-12. 


. Recensement du Canada 1971, familles, familles 


selon l’activité des membres de la famille, révi- 
sée, n° 93-723 au catalogue, vol: II — partie: 2 
(bulletin 2.2-11) décembre 1975: 


Table 
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. The Labour Force, June-December 1976, 


Catalogue 71-001, Monthly; Unpublished 
Worksheets, Labour Force Survey Division. 


. Same as 4-15. 


. Estimates of Employees by Province and In- 


dustry, 1961 - 1976, Catalogue 72-515, Oc- 
casional. 


. Same as 4-17. 


. Students in Public Trade Schools and Similar 


Institutions 1974-75, Catalogue 81-239, 
Annual. 


. Advance Statistics of Education, Feature: 


Future Trends in Canadian Education 1977 - 
78, Catalogue 81-220, Annual. 


. Same as 4-20. 


. Same as 4-20. 


Tableau 


4-15. 


4-16. 


La population active, juin-décembre 1976, nO 
71-001 au catalogue, mensuel; Documents de 
travail non publiés, Division des enquétes sur la 
population active. 


Méme que 4-15. 


. Estimations du nombre de salariés par province 


et par industrie, 1961-1976, nO 72-515 au 
catalogue, hors série. 


. Même que 4-17. 


. L’effectif des écoles de métiers publiques et des 


établissements analogues 1974-75, nO 81-239 
au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’enseignement — Estimations, dans 


ce numéro: Les tendances futures dans le do- 
maine de l’éducation au Canada 1977-78, no 
81-220 au catalogue, annuel. 


. Même que 4-20. 


. Méme que 4-20. 
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National Income and Expenditure Accounts, 
1961-1975, Catalogue 13-201, Annual; First 
Quarter 1977, Catalogue 13-001, Quarterly. 


Unpublished Worksheets, Gross National Pro- 
duct Division. 


National Income and Expenditure Accounts, 
1961-1975, 1971-1976, Catalogue 13-201, 
Annual. 


_ Revenue Canada Taxation, Taxation Statistics, 


Catalogues Rv44-1975, Rv44- 1976 and 
Rv44 - 1977, Annual. 


Estimates of Labour Income, Catalogue 
72-005, December 1975, Monthly; Un- 
published Worksheets, Labour Division. 


. Same as 5-5. 


Farm Cash Receipts 1976, Catalogue 21-201, 
Annual; Unpublished Worksheets, Agricul- 
ture Division. 

Same as 5-7. 

Income Distributions by size in Canada, 1973, 


1974, 1975, Catalogue 13-207, Annual. 


Same as 5 -9. 


. Same as 5-9. 


Same as 5-9. 


. Same as 5-9. 


Unpublished Worksheets, Consumer Income 
and Expenditure Division. 


National Income and Expenditure Accounts, 
1961-1975, Catalogue 13-201, Annual; Un- 
published Worksheets, Gross National Pro- 
duct Division. 


Tableau 


5- bbe 


- Continued — suite 


Comptes nationaux des revenus et des dépenses 
1961-1975, n0 13-201 au catalogue, annuel; 
Premier trimestre 1977, n© 13-001 au catalogue, 
trimestriel. 


Documents de travail non publiés, Division du 
produit national brut. 


. Comptes nationaux des revenus et des dépenses, 


196 = 19758 197h=1976, n9 13-201 au catalo- 
gue, annuel. 


Revenu Canada Impôt, statistique fiscale, n° 
Rv44-1975, Rv44-1976 et Rv44-1977 aux 
catalogues, annuel. 


_ Estimations du revenu du travail, nO 72-005 au 


catalogue, decembre 1975, mensuel; Documents 
de travail non publiés, Division du travail. 


. Même que 5-5. 


Recettes monétaires agricoles 1976, n° 21-201 
au catalogue, annuel; Documents de travail non 
publiés, Division de l’agriculture. 


. Même que 5-7. 


Répartition du revenu au Canada selon la taille 
du revenu 1973, 1974, 1975,n0 13-207 au cata- 
logue, annuel. 


. Même que 5-9. 
. Même que 5-9. 
. Même que 5-9. 


. Même que 5-9. 


_ Documents de travail non publiés, Division du 


revenu et des dépenses des consommateurs. 


. Comptes nationaux des revenus et des dépenses, 


1961-1975, n° 13-201 au catalogue, annuel; 
Documents de travail non publiés, Division du 
produit national brut. 
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Table Tableau 

5-16. Consumer Credit, July 1977, Catalogue 5-16. Crédit a la consommation, juillet 1977, no 
61-004, Monthly; Estimated Population of 61-004 au catalogue, mensuel: Population du 
Canada by Province at June 1, 1976, Cata- Canada par province estimée au 1er juin 1976, 
logue 91-201, Annual; Household Facilities n° 91-201 au catalogue, annuel: L’équipement 
and Equipment, May 1976, Catalogue ménager, mai 1976, n° 64-202 au catalogue, 
64-202, Annual. annuel. 


5-17. Same as 5-4. 5-17. Même que 5-4. 


Table 
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Section 6 
Tableau 
_ 1966 Census of Canada, Households and Fam- 6-341: 
ilies, Dwellings by Structural Type and 
Tenure, Catalogue 93-602; 1971 Census of 
Canada, Housing, Dwellings by Tenure and 
Structural Type, Catalogue 93-727, Vol. II — 
Part 3 (Bulletin 2.3-2), June 1973. 
. Housing Starts and Completions, Catalogue 6- 2. 
64-002, December 1974, 1975 and 1976, 
Monthly. 
_ Unpublished Worksheets, Transportation and 6-3: 
Communications Division. 
The Motor Vehicle, Part I, Registrations Ga ZE 
1973, 1974 and 1975, Catalogue 53-219, 
Annual. 
. Household Facilities and Equipment 1974, 6- 5 
1975 and 1976, Catalogue 64-202, Annual. 
Same as 6- 5. 6- 6 
. Same as 6-5. 6- 7 
. Same as 6-5. 6- 8. 
. Same as 6-5. 6- 9 
_ Same as 6-5. 6-10 
. Same as 6-5. 6-11 
. Same as 6-5. 6-12 
. Same as 6-5. 6-13 
. Same as 6-5. 6-14 
. Same as 6-5. 6-15 
. Same as 6-5. 6-16. 
. Same as 6-5. 6-17 
. Household Facilities and Equipment (1967- 6-18 
1971 Revised Estimates); Household Facili- 
ties and Equipment, 1974 and 1976, Cata- 
logue 64-202, Annual. 
. Same as 6-18. 6-19. 
. Same as 6-5. 6-20. 


Recensement du Canada 1966, ménages et famil- 
les, logements selon le type de construction et 
le mode d'occupation, n° 93-602 au catalogue; 
Recensement du Canada 1971, logements selon 
je mode d’occupation et le type de construction, 
n° 93-727 au catalogue, vol. II — partie 3 (bul- 
letin 2.3-2) juin 1973. 


Logements mis en chantier et parachevés, n° 64- 
002 au catalogue, décembre 1974, 1975 et 1976, 
mensuel. 


Documents de travail non publiés, division des 
transports et des communications. 


Véhicules à moteur, partie II, immatriculations 
1973, 1974 et 1975, n° 53-219 au catalogue, 
annuel. 


. L'équipement ménager, 1974, 1975 et 1976, n° 


64-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 6-5. 


. Même que 6-5. 


Même que 6-5. 


. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 


. Même que 6-5. 


Même que 6-5. 


. Même que 6-5. 


. L'équipement ménager (1967-1971 estimations 


rectifiées); l’équipement ménager, 1974 et 
1976, n° 64-202 au catalogue, annuel. 


Même que 6- 18. 


Même que 6-5. 
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Table Tableau 

6-21. Same as6-5. 6-21. Same as 6-5. 

6-22. Same as6-5. 6-22. Méme que 6-5. 

6-23. Household Facilities and Equipment, 1972, 6-23. L'équipement ménager, 1972, 1974 et 1976, no 

1974 and 1976, Catalogue 64-202, Annual. 64-202 au catalogue, annuel. 

6-24, Same as 6-23. 6-24. Même que 6-23. 

6-25. Same as 6-23. 6-25. Même que 6-23. 

6-26. Unpublished Worksheets, Consumer Income 6-26. Documents de travail non publiés, Division du 


and Expenditure Division. revenu et des dépenses des consommateurs. 
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Section 7 
Tableau 
1966 Census of Canada, Population Age TRI 


Groups, Catalogue 92-610, Vol: I (1-10); 
1971 Census of Canada, Population Sex Ra- 
tios, Catalogue 92-714, Vol: I Part 2 (Bulle- 
tin 1.2-2); 1971 Census of Canada, Popula- 
tion Age Groups, Catalogue 92-715, Vol: I 
Part 2 (Bulletin 1.2-3); 1971 Census of Cana- 
da, Families, Families by Size and Type, Ca- 
talogue 93-714, Vol: II Part 2 (Bulletin 2.2-2). 


New Residential Construction, December 
1971, Catalogue 64-002, Monthly; Housing 
Starts and Completions, December 1974, 
1975, 1976, Catalogue 64-002, Monthly. 


_ Urban Family Expenditure, Vol: If Major 


Urban Centres, 1969, Catalogue 62-537, 
Occasional; Urban Family Expenditure 1972, 
Catalogue 62-541, Occasional; Unpublished 
Worksheets, Consumer Income and Expendi- 
ture Division. 


_ CANSIM — Consumer Price Indexes. Con- 


sumer Prices and Price Indexes, Catalogue 
62-010, Quarterly, October-December 1976. 


_ Retail Trade, March 1976 and 1977, Catalogue 


63-005, Monthly. 


. Shopping Centres in Canada, 1973, Catalogue 


63-214, Annual; Retail Trade, June 1975, 
Catalogue 63-005, Monthly; Unpublished 
Worksheets, Merchandising and Services 
Division. 


. Motion Picture Theatres and Film Distributors, 


1973, 1974, 1975, Catalogue 63-207, Annual. 


_ Funeral Directors, 1968, 1972, Catalogue 


63-523, Occasional. 


. Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 


Plants, 1973, 1974, 1975, Catalogue 63-205, 
Annual. 


Same as 7 -9. 


Revenue Canada Taxation, Preliminary Taxa- 
tion Statistics (Analyzing the Returns of In- 
dividuals for the 1973, 1974, 1975, Taxa- 
tion Year), Catalogue Rv44-1975, Rv44 - 
1976, Rv44 - 1977. 


Recensement du Canada 1966, population 
groupes d’âge, n° 92-610 au catalogue, vol: I 
(1-10); Recensement du Canada 1971, popula- 
tion, rapport de masculinité, n° 92-714 au cata- 
logue, vol: I partie 2 (bulletin 1.2-2); Recense- 
ment du Canada 1971, population groupes 
d’age, n° 92-715 au catalogue, vol: I partie 2 
(bulletin 1.2-3); Recensement du Canada 1971, 
familles, familles selon la taille et le genre, n° 
93-714 au catalogue, vol: II partie 2 (bulletin 
2.2-2). 


_ Construction domiciliaire neuve, décembre 1971, 


n° 64-002 au catalogue, mensuel; Logements 
mis en chantier et parachevés, décembre 1974, 
1975, 1976, n° 64-002 au catalogue, mensuel. 


. Family Expenditure in Canada, Vol: II Major 


Urban Centres, 1969, n° 62-537 au catalogue, 
hors série; Dépenses des familles urbaines 1972, 
n© 62-541 au catalogue, hors série; Documents 
de travail non publiés, Division du revenu et des 
dépenses des consommateurs. 


_ CANSIM — Indices des prix à la consommation. 


Prix à la consommation et indices des prix, n° 
62-010 au catalogue, trimestriel, octobre-décem- 
bre, 1976. 


. Commerce de détail, mars 1976 et 1977, n0 


63-005 au catalogue, mensuel. 


. Les centres commerciaux au Canada, 1973, n° 


63-214 au catalogue, annuel; Commerce de dé- 
tail, juin 1975, n0 63-005 au catalogue, men- 
suel; Documents de travail non publiés, Division 
du commerce et des services. 


. Cinémas et distributeurs de films, 1973, 1974, 


1975, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


. Directeurs de funérailles, 1968, 1972, n° 63-523 


au catalogue, hors série. 


. Buanderies mécaniques, établissements de net- 


toyage à sec et de teinture, 1973, 1974, 1975; 
n° 63-205 au catalogue, annuel. 


. Même que 7-9. 


. Revenu Canada Impôt, statistique fiscale prélimi- 


naire (analyse des déclarations des particuliers 
pour l’année d’imposition 1973, 1974, 1975), 
nO Rv44-1975, Rv44- 1976, Rv44 -1977 au 
catalogue. | 
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Tableau 

. Retail Chain Stores, 1974, 1975, Catalogue 63- 7-12. Magasins de détail 4 succursales, 1974, 1975, no 
210, Annual; 1966 Census of Canada, Retail 63-210 au catalogue, annuel; Recensement du 
Trade, Catalogue 97-602, Vol: VI (6-2), Canada 1966, commerce de détail, no 97-602, 
April 1969; Retail Trade, June 1975, Cata- au catalogue, vol: VI(6 - 2),avril 1969: Commer. 
logue 63-005, Monthly; Retail Trade, Revi- ce de détail, juin 1975, n° 63-005 au catalogue, 
sions to 1966-1970 Postcensal Estimates, mensuel; Commerce de détail, rectification des 
Catalogue 63-519, Occasional. estimations postcensales de 1966- 1970, n° 63- 

519 au catalogue, hors série. 

. Retail Chain Stores, 1974, 1975, Catalogue 7-13. Magasins de détail à succursales, 1974, 1975, no 
63-210, Annual. 63-210 au catalogue, annuel. 

. Traveller Accommodation Statistics, 1974, 7-14. Statistique de l’hébergement de voyageurs, 1974, 
1975, Catalogue 63-204, Annual. 1975, n0 63-204 au catalogue, annuel. 

. Same as 7-14. 7-15. Même que 7-14, 

- Manufacturing Industries of Canada: Geogra- 7-16. Industries manufacturiéres du Canada: Répartition 
phic Distribution, 1971, Catalogue 31-209, géographique, 1971, n© 31-209 au catalogue, 
Annual; Manufacturing Industries of Canada: annuel; Industries manufacturières du Canada: 
Geographic Distribution, 1972, Catalogue répartition géographique, 1972, n° 31-209 au 
31-209, Annual, Manufacturing Industries of catalogue, annuel; Industries manufacturières du 
Canada: National and Provincial Areas, 1974, Canada: niveaux national et provincial, 1974, 
Catalogue 31-203, Annual: Unpublished n° 31-203 au catalogue, annuel; Documents de 
Worksheets, Manufacturing and Primary travail non publiés, Division des industries ma- 
Industries Division. nufacturières et primaires. 

. 1971 Census of Canada, Retail Trade, Business 7-17. Recensement du Canada de 1971, Commerce de 
Location Statistics, Provinces and Cities, by détail, Statistiques de locaux d’affaires, Provinces 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol: et cités par genre de commerce, nO 97-702, vol: 
VII(7 -2), December 1976. VII (7-2) au catalogue, décembre 1976. 

- 1971 Census of Canada, Service Trades, Busi- 7-18. Recensement du Canada de 1971, Commerces de 
ness Location Statistics, Provinces and Cities, services, Statistiques de locaux d’affaires, pro- 
by Kind of Business, Catalogue 97-742, Vol: vinces et cités par genre de commerce, n° 97-742, 
IX (9 -2), December 1976. vol: IX (9 -2) au catalogue, décembre 1976. 

. Federal Government Employment in Metro- 7-19. L’emploi dans l’administration publique fédérale 
politan Areas, September 1974, 1975 and dans les régions métropolitaines, septembre, 
1976, Catalogue 72-205, Annual. 1974, 1975 et 1976, :n0. 72-205 au catalogue, 

annuel. 

. Same as 7-19. 7-20. Méme que 7-19. 

. Local Government Employment, July-Septem- 7-21. L’emploi dans les administrations locales, juillet- 
ber, 1975 and 1976, Catalogue 72-009, Quart- septembre, 1975 et 1976, n° 72-009 au catalogue, 
erly. trimestriel. 
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8- 2. New Residential Construction, 


1. 1966 Census of Canada, Population Age 
Groups, Catalogue 92-610, Vol: I (1-10); 
1971 Census of Canada, Population Sex Ra- 
tios, Catalogue 92-714, Vol: I Part 2 (Bul- 
letin 1.2-2); 1971 Census of Canada, Popula- 
tion Age Groups, Catalogue Onis, Vole! 
Part 2 (Bulletin 1.2-3); 1971 Census of 
Canada, Families, Families by Size and Type, 
Catalogue 93-714, Vol: Il Part 2 (Bulletin 
2222); 


December 
1971, Catalogue 64-002, Monthly; Housing 
Starts and Completions, December 1974, 
1975, 1976, Catalogue 64-002, Monthly. 


. 3. Motion Picture Theatres and Film Distributors, 


1973. 1974. 1975, Catalogue 63-207, An- 
nual. 


. 4. Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 


Plants, 1973, 1974, 1975,Catalogue 63-205, 
Annual. 


. 5. Revenue Canada Taxation, Preliminary Taxa- 


tion Statistics (Analyzing the Returns of 
Individuals for the 1973, 1974, 1975, Taxa- 
tion Year), Catalogue Rv 44- 1975, Rv 44- 
1976, Rv 44-1977. 


- 6. Retail Chain Stores, 1974, 1975, Catalogue 


63-210, Annual; 1966 Census of Canada, 
Retail Trade, Catalogue 97-602, Vol: VI 
(6-2) April 1969; Retail Trade, June 1975, 
Catalogue 63-005, Monthly; Retail Trade, 
Revisions to 1966-1970 Postcensal Esti- 
mates, Catalogue 63-519, Occasional. 


. 7. Retail Chain Stores, 1974, 1975, Catalogue 


63-210, Annual. 


. 8. Traveller Accommodation Statistics, 1974, 


1975, Catalogue 63-204, Annual. 


- 9. Same as 8-8. 


1971 Census of Canada, Retail Trade, Business 
Location Statistics, Provinces and Cities, by 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol: 
VII (7-2), December 1976. 


Tableau 


Soak 


. Magasins de détail 


Recensement du Canada 1966, population grou- 
pes d’âge,n° 92-610 au catalogue, vol: 1 (1-10); 
Recensement du Canada 1971, population, rap- 
port de masculinité, n° 92-714 au catalogue, 
vol: I partie 2 (bulletin | .2-2); Recensement du 
Canada 1971, population groupes d'âge, n° 
92-715 au catalogue, vol: I partie 2 (bulletin 
1.2-3); Recensement du Canada 1971, familles, 
familles selon la taille et le genre, n© 93-714 au 
catalogue, vol: II partie 2 (bulletin 2.2-2). 


. Construction domiciliaire neuve, décembre 1971, 


nO 64-602 au catalogue, mensuel; Logements 
mis en chantier et parachevés, décembre 1974, 
1975. 1976, n° 64-002 au catalogue, mensuel. 


. Cinémas et distributeurs de films, 1973, 1974, 


1975,n0 63-207 au catalogue, annuel. 


Buanderies mécaniques, établissements de net- 
toyage 4 sec et de teinture, 1973, 1974, 1975, 
n° 63-205 au catalogue, annuel. 


._ Revenu Canada Impôt, statistique fiscale préli- 


minaire (analyse des déclarations des particuliers 
pour l’année d'imposition 1973, 1974, 1975), 
n° Rv 44-1975, Rv 44-1976, Rv 44-1977 au 
catalogue. 


à succursales, 1974, 1975, n° 
63-210 au catalogue, annuel; Recensement du 
Canada 1966, Commerce de détail, n° 97-602, 
au catalogue, vol: VI (6-2), avril 1969; Com- 
merce de détail, juin 1975, n° 63-005 au cata- 
logue, mensuel; Commerce de détail, rectifica- 
tion des estimations postcensales de 1966 - 
1970, n° 63-519 au catalogue, hors série. 


. Magasins de détail à succursales, 1974, 1975, n° 


63-210 au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’hébergement de voyageurs, 1974, 


1975,n0 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 8 -8. 


. Recensement du Canada de 1971, Commerce de 


détail, Statistiques de locaux d’affaires, Pro- 
vinces et cités par genre de commerce, no 97- 
702, vol: VII (7-2) au catalogue, décembre 1976. 


se 
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8-11. 1971 Census of Canada, Service Trades, Busi- 8-11. Recensement du Canada de 1971, Commerces de 
ness Location Statistics, Provinces and Cities, Services, Statistiques de locaux d’affaires, Pro- 
by Kind of Business, Catalogue 97-742, vinces et cités par genre de commerce, nO 97- 
Vol: IX (9-2), December 1976 742, vol: IX (9-2) au catalogue, décembre 1976. 


NOTES 


Section 1 


Table 1 -1 


The statistics in the table are taken from public- 
ations released by the Economics Accounts Branch, 
Statistics Canada. For an explanation of the System of 
National Accounts and its components, please refer to 
National Accounts Income and Expenditure, Catalogue 
13-549E. 


Table 1 -2 


The Index of Industrial Production attempts to 
measure the physical amount of “work done” or “value 
added” which is gross selling value of production (ex- 
cluding indirect taxes) less value of materials and fuel 
and electricity consumed in the production process. 
For a detailed description of the concepts, sources and 
methods, please refer to Revised Index of Industrial 
Production 1935-1957, Catalogue 61-502, Occasional; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry of 
Origin, 1935-1961, Catalogue 61-505, Occasional; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry (1961 
base), Catalogue 61-506, Occasional; Indexes of Real 
Domestic Product by Industry 1961-1969, Catalogue 
61-510, Occasional, Real Domestic Product by Indus- 
try 1971 - 1974, Catalogue 61-213, Annual. 


Table 1 -3 


Export documents collected by Canada Customs 
are the basic source of export statistics except for data 
on electricity, crude petroleum and natural gas export- 
ed by pipeline. Statistics on trade in electricity, crude 
petroleum and natural gas cannot, for administrative 
reasons, be obtained from Customs documents. They 
are instead collected by the Manufacturing and Primary 
Industries Division of Statistics Canada. 


Exports are recorded at the values declared on 
export documents, which usally reflect the actual sell- 
ing price or, in the case of non-arms-length transac- 
tions, the transfer price used for company accounting 
purposes. Most exports are valued at the place in Canada 
where they are laden aboard a carrier for export (eg. 
mine, farm or factory) but a significant proportion of 
exports by water or air reflect values which include 
transportation charges to the port of export. Some 
overland shipments to the United States are recorded 
at a value which includes part or all of the transportation 


Tableau 1 - 1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées 
des publications de la Direction des Comptes économiques 
de Statistique Canada. Pour une explication du Systeme 
de comptabilité nationale et de ses éléments, veuillez con- 
sulter la publication Comptes nationaux des revenus et des 
dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Tableau 1 -2 


L'indice de la production industrielle mesure le total 
matériel de la “production” ou de la ‘valeur ajoutée” qui 
est la valeur brute de vente des matériaux, du combustible 
et de l'électricité utilisés au cours du processus de la pro- 
duction. Pour une description détaillée des concepts des 
sources et des méthodes, prière, de consulter Revised In- 
dex of Industrial Production, 1935-1957, n° 61-502 au 
catalogue, hors série; Indexes of Real Domestic Product 
by Industry of Origin, 1935-1961, nO 61-505 au cata- 
logue, hors série; Index of Real Domestic Product by In- 
dustry (1961 base), n° 61-506 au catalogue, hors série; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry 1961 - 1969, 
nO 61-510 au catalogue, hors série; Produit intérieur réel 
par industrie, 1971-1 974, nO 61-213 au catalogue, annuel. 


Tableau 1 -3 


Les documents d'exportation recueillis par les 
Douanes canadiennes, sauf dans le cas des données sur 
l'électricité, le pétrole brut et le gaz naturel exporté par 
oléoduc, constituent la base principale de la statistique des 
exportations. Des statistiques sur le commerce de l’énergie 
électrique, de pétrole brut et de gaz naturel ne peuvent, 
pour des raisons administratives, être tirées des documents 
de douane. Elles sont plutôt recueillies par la Division des 
industries manufacturières et primaires de Statistique 
Canada. 


Les exportations sont présentées selon les valeurs 
déclarées dans les documents d'exportation, il s’agit habi- 
tuellement du prix de vente réel ou, dans le cas des opéra- 
tions entre entreprises affiliées, du prix de transfert adopté 
par les sociétés à des fins comptables. La plupart des ex- 
portations sont évaluées au point du territoire du Canada 
(mine, ferme ou usine) où elles sont chargées et ainsi 
confiées à un transportateur en vue de leur exportation. 
mais une partie importante des exportations par eau OÙ 
par air se voit attribuer une valeur qui comprend les frais 
de transport vers le port d’exportation. Pour certaines li 
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charges to the ultimate destination because such trans- 
portation charges cannot be identified and removed. 


Exports are compiled in Canadian dollars, follow- 
ing conversion of any values denominated in foreign 
currency. Commodities are classified to the “Export 
Commodity Classification” (XCC) which is based on 
the “Standard Commodity Classification”. Full des- 
cription and a definition of contents of each commodity 
code in the (XCC) are provided in Export Commodity 
Classification, Volumes I, IT and III (of Catalogues 
12-521, 12-522 and 12-523, Statistics Canada). 


Table 1 -4 


Import documents collected by Canada Customs 
are the basic source of import Statistics, except for data 
on imports of electricity, which are collected by the 
Manufacturing and Primary Industries Division of Sta- 
tistics Canada. 


Imports are generally recorded at the values es- 
tablished for Customs duty purposes according to the 
provisions of the Customs Act. Customs values are 
identical to selling prices for most arms-length transac- 
tions. However, Customs values exceed company trans- 
fer prices for most transactions between affiliated firms. 
(Beginning in 1970, imports of automotive products 
_ from the United States have been recorded at company 

transfer prices rather than Customs values). Import 
documents are required to show values which exclude 
all transportation charges. Some imports from the 
| United States are however purchased on a “delivered” 
basis and their prices therefore reflect an allowance for 
transportation costs. 


| Import statistics include all goods which are 
cleared by Customs on arrival in Canada, together with 
goods which are entered into customs warehouses. 


Table 1 -5 


: 


The Consumer Price Index measures the percent- 


age change through time in the cost of purchasing a 


constant or equivalent “basket” of goods and services 


representing the purchases by a particular population 
group in a specific time period. The population group 
| P 


vraisons par voie de terre vers les États-Unis, la valeur 
indiquée comprend en partie ou en totalité les frais de 
transport jusqu’à la destination ultime parce qu’on ne peut 
isoler et retrancher ces frais. 


Les exportations sont indiquées en dollars canadiens, 
après conversion de toute valeur en monnaie étrangère. 
Les marchandises sont classées dans la “Classification des 
marchandises d’exportation”? (XCC) qui se fonde sur la 
“Classification type des marchandises”. Une description 
complète du contenu de chaque code des marchandises 
dans cette classification (XCC) se trouve dans la Classifica- 
tion des marchandises pour le commerce du Canada, 
volumes I, II et III (voir nS 12-521, 12-522 et 12-523 
au catalogue de Statistique Canada). 


Tableau 1 - 4 


La statistique des importations se fonde principale- 
ment sur les documents d’importation recueillis par les 
Douanes canadiennes, sauf dans le cas des importations 
d’électricité, qui sont recueillies par la Division des indus- 
tries manufacturiéres et primaires de Statistique Canada. 


Les importations sont habituellement présentées 
selon les valeurs établies aux fins du prélévement des droits 
de douane conformément aux dispositions de la Loi sur 
les douanes. Les valeurs des douanes sont identiques aux 
prix de vente dans le cas de la plupart des opérations entre 
parties indépendantes. Toutefois, les valeurs douanières 
dépassent les prix de transfert des sociétés dans le cas de la 
majorité des opérations entre entreprises affiliées. (A partir 
de 1970, les importations de produits de l’industrie auto- 
mobile en provenance des États-Unis sont indiquées aux 
prix de transfert et non pas selon les valeurs fixées en 
douane). Les valeurs déclarées dans les documents d’im- 
portation ne doivent pas comprendre les frais de transport. 
Certaines importations en provenance des Etats-Unis sont 
toutefois sur une base de livraison et leur prix englobe par 
conséquent les frais de transport. 


La statistique des importations comprend toutes les 
marchandises dédouanées dès leur arrivée au Canada plus 
les marchandises entreposées à la douane. 


Tableau 1 -5 


L'indice des prix à la consommation mesure la varia- 
tion en pourcentage dans le temps du coût a l’achat ou 
l'équivalent d’un “panier” fixe de biens et de services 
représentant les achats d’un groupe déterminé de la popu- 
lation au cours d’une période donnée. Ce groupe se com- 
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is composed of families: (1) living in cities with over 
30,000 population, (2) ranging in size from two to six 
persons, (3) with annual incomes during 1967 ranging 
from $4,000 to $12,000. 


Table 1 -6 


Conceptually, the figures refer to the last seven 
days in the specified months. In practice, few establish- 
ments keep payroll records covering precisely this period 
and establishments are therefore permitted to report 
for their last pay period or pay periods in each month. 


When the reported pay period is longer than one 
week, the payroll data are reduced to one week’s pro- 
portion of the totals. 


When a holiday, layoff or industrial dispute 
occurs in an establishment that reports a pay period 
that is different from the last seven days of the month, 
an adjustment is made to the data, if the holiday, lay- 
off or dispute affects the two periods differently, so 
that the data accurately reflects the actual situation 
during the reference period. 


All establishments are assigned to an industrial 
class on the basis of their principal activity. If an estab- 
lishment is engaged in a number of different industrial 
activities, its principal activity is determined by the 
largest net value added by these activities, or where this 
is not possible, by the gross revenue obtained from the 
different activities. When an establishment has very 
mixed activities it is not necessarily shifted from indus- 
try to industry each time its principal activity changes. 


Statistics from the survey are based on the 1960 
Standard Industrial Classification. A description of the 
various industries and groups of industries may be 
found in the Standard Industrial Classification Manual, 
Catalogue 12-501 (1960). 


Earnings of wage-earners and salaried employees 
represent gross pay for the week, before deductions for 
taxes, unemployment insurance contributions, etc. 
Gross pay includes salaries, straight time wages, piece- 
work and regular commission earnings, regularly paid 
incentive, cost of living and other bonuses, overtime 
earnings and payments to persons absent with pay in 
the survey week. The payroll concept does not include 
supplementary labour cost such as employers’ contri- 


pose de familles: (1) vivant dans des villes dont la popula- 
tion dépasse 30,000 habitants, (2) dont la taille est com- 
prise entre deux 4 six personnes, (3) dont les revenus 
annuels étaient compris entre $4,000 a $12,000 en 1967. 


Tableau 1 -6 


En théorie, l'enquête vise les chiffres des sept der- 
niers jours des mois de référence. Vu qu’en pratique peu 
d'établissements tiennent des registres de paye pour cette 
période précise, on permet aux établissements de faire 
porter leurs chiffres sur la (ou les) dernière(s) période(s) 
de paye de chaque mois. 


Si la période de paye visée dépasse une semaine, les 
chiffres sont réduits en conséquence. 


En cas de jour férié, de congédiement ou de conflit 
de travail dans un établissement dont la période de paye 
ne correspond pas aux Sept derniers jours du mois, les 
données sont rectifiées lorsque l'effet du jour férié, du 
congédiement ou du conflit n’est pas lé même sur les deux 
périodes, de manière que les données soient le reflet fidèle 
de la situation pendant la période de référence. 


Tous les établissements appartiennent à une branche 
d'activité économique, qui est déterminée en fonction de 
leur activité principale. Si un établissement a plusieurs 
activités économiques, son activité principale est déter- 
minée par la plus grande valeur nette ajoutée de ces activi- 
tés, ou si cela n’est pas possible, par les recettes brutes au 
titre des différentes activités. Si un établissement exerce 
des activités très diverses, on ne le transfert pas nécessaire: 
ment d’une branche à l’autre chaque fois que son activité 
principale change. 


Les statistiques tirées de l'enquête sont fondées sur 
la Classification type des industries de 1960. On peut 
trouver une description des diverses activités économiques 
et groupes d’activités économiques dans le Manuel de la 
classification type des industries, n° 12-501 au catalogue, 
(1960). 


Les rémunérations des employés à salaire et des 
employés à traitement représentent les gains bruts de la 
semaine, avant toutes déductions d'impôt, de cotisations 
d’assurance-chômage, etc. La rémunération brute com: 
prend les salaires, la rémunération au taux ordinaire, la 
rémunération du travail aux pièces et les commission 
réguliéres, les primes au rendement, les primes de vie cheré 
et autres gratifications versées régulièrement, les gain 
pour travail supplémentaire et les paiements versés au} 
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butions to unemployment insurance, medical plans, 
Workmen’s Compensation and other welfare plans, nor 
does it include the cost of equipment, the value of 
room and board, compensation in kind, travelling ex- 
penses, retirement gratuities, bonuses paid at irregular 
and infrequent intervals or directors’ fees. 


Table 1 -7 


Shipments’ values in this table are projections of 
annual census of manufactures values based on returns 
from a stratified, systematic sample of manufacturing 
establishments. 


Prince Edward Island, Yukon and Northwest 
_ Territories are not published Separately. They are in- 
cluded in the total for Canada. 


Table 1 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 -7. 


Table 1 -9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1-7. 


Table 1-10 


Industry selling price indexes are published for 
approximatively 110 industries within manufacturing. 
The Classification system is that of the 1970 Standard 
Industrial Classification, thus permitting the joint use 
of price statistics with other data such as production 
and employment similarly classified. 


The data upon which both the initial selection of 
commodities to be priced and responding firms are 
made, are contained in the Census of Manufactures, a 
series of annual surveys collecting statistics on ship- 
ments of commodities, employment and materials used. 
Prices are collected for new orders placed on the 15th 
of each month or the nearest transaction date for the 
commodity being priced; sales and excise taxes are 
excluded. 
| 


| 


personnes en congé payé pendant la semaine de l'enquête. 
Le concept de rémunération ne comprend pas les frais 
supplémentaires de main-d'oeuvre tels que les cotisations 
de l'employeur à la caisse d’assurance-chômage, aux ré- 
gimes d’assurance-maladie, à la caisse d’indemnisation des 
accidents de travail et à d’autres régimes de prévoyance: 
il ne comprend pas non plus le coût du matériel, la valeur 
de la pension, les paiements en nature, les frais de dé- 
placement, les indemnités de retraite, les gratifications 
versées à intervalles irréguliers et peu fréquents ni les jetons 
de présence des administrateurs. 


Tableau 1 -7 


Les livraisons qui figurent dans ce tableau sont des 
projections des résultats du recensement annuel des manu- 
factures établies à partir des déclarations d’un échantillon 
stratifié et systématique d’établissements manufacturiers. 


L’Île-du-Prince-Édouard, le Yukon et les Territoires 
du Nord-Ouest ne sont pas publiés séparément. Ils sont 
inclus dans le total pour le Canada. 


Tableau 1 -8 


Voir “Note” du tableau 1 -7. 


Tableau 1 -9 


Voir “Note” du tableau 1 -7. 


Tableau 1 -10 


Les indices des prix de vente dans lPindustrie sont 
publiés pour environ 110 industries manufacturières. Les 
produits sont classés d’après la Classification des activités 
économiques de 1970, ce qui permet d'utiliser la statistique 
des prix avec d’autres données telles que la production et 
l'emploi classées de la même manière. 


Les données sur lesquelles se fonde le choix initial 
des produits dont il faut déterminer le prix et des établis- 
sements enquétés figurent dans le “recensement des 
manufactures”, série de bulletins sur les enquêtes annuelles 
au cours desquelles on recueille des statistiques sur les ex- 
péditions de produits, l'emploi et les matières utilisées. La 
collecte des prix a lieu le 15 de chaque mois ou à la date 
de transaction la plus rapprochée pour le produit en 
question; les taxes de vente et droits d’accise ne sont pas 
pris en compte. 
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The indexes are gross weighted. They measure the 
movements of prices of gross shipments of manufactur- 
ing industries, including inter-industry shipments 
between individual industries within manufacturing. 
Therefore, they duplicate the movements of some prices 
in the sense that, for example, flour prices are given 
full weight as part of the shipments of the Flour Mills 
Industry and then are implicitly counted again through 
full weighting of the shipment prices of those manu- 
facturing industries which use flour as an ingredient in 
their outputs, e.g., bread, biscuits, cakes, etc. 


Table 1-11 


Total construction activity comprises the output 
of the construction industry, plus the output by con- 
struction labour forces of establishments classified to 
other than the construction industry (usually referred 
to as force or own account construction). 


Engineering construction includes: marine con- 
struction, road, highway and airport runways, water- 
works and sewage systems, dams and irrigation, electric 
power construction, railway telephone and telegraph, 
gas and oil facilities and other engineering construction. 


Table 1-12 


The statistics of failures in this report are lim- 
ited to those bankruptcies filed under Federal legisla- 
tion (the Bankruptcy and Winding-up Acts) and does 
not include failures, sales or seizures carried out under 
other legislation. 


Table 1 -13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 -12. 


Table 1-14 


Census-farm — This term is defined in the 1976 
Census as a farm, ranch or other agricultural holding of 
one acre or more with sales of agricultural products 
during the year 1975 of $1,200 or more. 


Il s’agit d’indices pondérés bruts. Ils mesurent les 
mouvements du prix des livraisons brutes des industries 
manufacturières, y compris les livraisons inter-industrielles 
des industries manufacturières. Ils prennent donc deux 
fois en compte les mouvements de certains prix; les prix 
de la farine, par exemple, font l’objet d’une pondération 
complète comme ayant trait aux livraisons des meuneries 
et ils sont comptés à nouveau implicitement du fait de la 
pondération complète des prix de livraisons des industries 
manufacturières qui utilisent de la farine comme ingrédient 
dans leurs produits tels que le pain, les biscuits ou les 
gâteaux. 


Tableau 1-11 


L'ensemble des travaux de construction comprend 
les travaux de l’industrie de la construction proprement 
dite et les travaux exécutés par la main-d'oeuvre des éta- 
blissements qui ne sont pas classées dans l’industrie de la. 
construction (généralement désignée sous le nom de 
construction de main-d'oeuvre ou construction pour 


propre compte). 


Travaux de. génie comprend: génie maritime, cons- 
truction de routes et de pistes d’envol, canalisation et 
systèmes d’égoûts, barrages et irrigation, réseaux élec- 
triques, voies ferrées, lignes téléphoniques et télégra- 
phiques, installations de gaz et de pétrole et autres travaux 
de génie. 


Tableau 1 - 12 


Les statistiques sur les faillites contenues dans ce 
rapport ne concernent que les faillites enregistrées confor 
mément aux lois fédérales (Loi sur la faillite et Loi sur le: 
liquidations) et ne comprennent pas les faillites, ventes ot 
saisies effectuées aux termes d’autres lois. 


Tableau 1 - 13 


Voir “Note” du tableau 1 -12. 


Tableau 1 - 14 


Ferme de recensement — Ce terme est défini aur 
censement de l’agriculture de 1976 comme étant ul 
ferme, un ranch ou toute autre exploitation agricole dur 
acre ou plus dont les ventes de produits agricoles en 19% 


a Ol 
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This definition differs from that used in previous 
Censuses of Agriculture. The figures relating to previous 


censuses in this report were derived using the 1976 
census-farm definition. 


Table 1 -15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 - 14. 


Cette définition diffère de celle employée aux recen- 
sements antérieurs de l’agriculture. Les chiffres relatifs 
aux recensements antérieurs dans ce bulletin furent calcu- 


lés en se servant de la définition d’une ferme de recense- 
ment en 1976. 


Tableau 1 -15 


Voir “‘Note” du tableau 1 - 14. 
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Table 2 - 1 


Measures of government gross financial operations 
are provided separately for all units of government 
(federal, provincial and local) in the following Sta- 
tistics Canada publications: Federal Government 
Finance (Catalogue 68-211), Provincial Government 
Finance — Revenue and Expenditure (Catalogue 
68-207), Provincial Government Finance — Assets, 
Liabilities, Sources and Uses of Funds (Catalogue 
68-209) and Local Government Finance (Catalogue 
68-204). These publications, which are issued by the 
Public Finance Division of Statistics Canada, describe 
in detail revenue, expenditure, assets and liabilities on a 
gross basis for each individual government. Thus, data 
contained therein include the numerous intergovern- 
mental transactions either as revenue Or expenditure 
as the case may be. As a result, combining such indi- 
vidual government data would produce inflated totals. 


Meaningful totals may however be established 
through the consolidation exercise in which multiple 
accounting for a given transaction is eliminated. Data 
so obtained provide a fair measure of government in- 
volvement in the social and economic life of the coun- 
try. On the other hand, “government” within the con- 
text of consolidation is looked upon as a single entity 
embracing federal, provincial and local governments. 


Table 2 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-1. 


Table 2 -3 


The government statistical universe is comprised 
of: 


1. General governments: 


(a) departments of government; 


(b) administrative, regulatory and special funds 
which perform functions similar to those of 
departments and which may be organized as 
boards, commissions or agencies. This group 
includes quasi-trust accounts the funds of 
which are available for government use. It also 
includes government social insurance programs 
such as employment insurance; 


Tableau 2 - 1 


Statistique Canada présente diverses publications 
qui décrivent séparément l’activité financière fédérale, 
provinciale et locale; notamment Les finances publiques 


fédérales (n° 68-211 au catalogue), Les finances publiques 


provinciales — Revenus et dépenses (n° 68-207 au catalo- 
gue), Les finances publiques provinciales — Actif, passif, 
sources et utilisations des fonds (n° 68-209 au catalogue) 
et Les finances des administrations locales (n° 68-204 au 
catalogue). Ces publications, que prépare la Division des 
Finances publiques de Statistique Canada, indiquent, en 
détail et en termes bruts, les revenus, les dépenses, Vactif 
et le passif de chacune des autorités publiques au Canada. 
Les données ainsi publiées comprennent donc les nom- 
breux transferts intergouvernementaux. Il s'ensuit qu’on 
ne saurait obtenir l’ordre réel de grandeur des finances 
publiques au Canada en faisant la somme de ces données, 
car les diverses transactions intergouvernementales y 
seraient comptées à plusieurs reprises. 


L'ordre réel de grandeur des finances publiques peut 
toutefois être déterminé au moyen de la méthode dite de 
consolidation, selon laquelle chaque transaction financière 
ne fait l’objet que d’une entrée. Les “données consoli- 
dées” qui en résultent permettent de mesurer, de façon 
assez précise, la participation du gouvernement dans la vie 
sociale et économique du pays. Le terme “gouvernement”, 
aux fins de la consolidation, englobe les gouvernements 
fédéral et provinciaux ainsi que les administrations locales 
comme s'ils ne formaient qu’une seule entité publique. 


Tableau 2 -2 


Voir “Note” du tableau 2-1. 


Tableau 2 -3. 


L'univers statistique de l'administration publique 


comprend: 


1. L'administration publique générale: 


a) les ministères; 


b) les fonds administratifs, règlementaires et les fonds — 
spéciaux dont les fonctions sont semblables à celles, 
des ministères et qui peuvent être constitués en 


commissions, conseils ou organismes. 


les fonds sont à la disposition des administrations 


publiques. En font également partie les régimes 
publics d'assurance sociale, comme ceux relatifs à 
l'assurance-chômage et à l'indemnisation des acci-: 


dents du travail; 


Dans ce 
groupe se trouvent les fonds quasi-fiduciaires dont 
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(c) agencies engaged in “industrial” or “commer- 
cial” activities primarily to service the requi- 
rements of their own governments, and agencies 
engaged primarily in the channelling of funds 
from one level of government to another or 
among Organizations at the same level of govern- 
ment; 


(d) government-owned institutions such as those 
engaged in education, health and welfare ser- 
vices, or administration of justice, e.g., agricul- 
tural schools, residences for handicapped 
persons, jails, etc.; 


(e) universal pension programs (Canada and 
Quebec Pension Plans); 


(f) non-trusteed public service pension plans, i.e., 
plans, the monies of which constitute an in- 
tegral part of a government’s consolidated re- 
venue account or which are otherwise available 
to the government in the financing of its ope- 
rations; 


(g) working capital funds; and 
2. Government enterprises. 


For a short description of Government enterprises, 
please refer to “Note, Table 2-9. 


For a more complete explanation of the general 
government and the government enterprise universe 
refer to the Statistics Canada publication entitled The 

Canadian System of Government Financial Management 
Statistics (Catalogue 68-506). 


The statistics in this table provide an analysis of 
“general” revenue (and expenditure — See Table 2- 5) 
of the Government of Canada. As used here, the term 
“general” means that the data covers the “General Go- 
vernment” universe as described above under 1. Statis- 
tics of federal and provincial government enterprises 
are reported on separately, see Catalogues 61-203, 
61-204. The terms “gross general revenue” and “gross 
general expenditure” are used in the Financial Manage- 
ment series to signify that certain items of revenue and 
expenditure that are netted against expenditure and 
venue respectively in the Public Accounts, are grossed 
Up to arrive at our figures. 


c) les organismes ayant une activité “industrielle” ou 
“commerciale” pour répondre avant tout aux be- 
soins des administrations publiques dont ils relévent, 
et les organismes dont l’activité principale est l’ache- 
minement de fonds d’un échelon de gouvernement a 
un autre ou entre des organismes à un même échelon: 


d) les établissements appartenant à des administrations 
publiques, comme ceux qui s'occupent de l’éduca- 
tion, des services de la santé et du bien-être social 
ou de l’administration de la justice. Dans cette ca- 
tégorie entrent les écoles d’agriculture, les résidences 
pour personnes handicapées, les prisons, etc. ; 


e) les régimes universels de pensions (Régimes de pen- 
sions du Canada et des rentes du Québec); 


f) les régimes de pension de la Fonction publique non 
constitués en fiducie, c’est-à-dire, des régimes dont 
les fonds forment une partie intégrante d’un compte 
de revenus consolidés publics ou sont de toute autre 
manière à la disposition de l’administration publi- 
que pour le financement de ses activités; 


g) les fonds de roulement: et 
2. Les entreprises publiques. 


Pour une brève description des entreprises publi- 
ques, voir “Note” du tableau 2 -9. 


Pour de plus amples explications sur les adminis- 
trations publiques en général et sur l’univers des entre- 
prises publiques, veuillez consulter la publication de Sta- 
tistique Canada intitulée Le système canadien des statis- 
tiques de la gestion financière des administrations publi- 
ques (n° 68-506 au catalogue). 


On trouvera ici une analyse statistique du revenu 
général (et des dépenses générales — Voir tableau 2- 5) de 
l'administration publique fédérale. Dans le présent con- 
texte, le terme “général” signifie que les données englo- 
bent toute “l’administration publique générale”, comme 
l'indique la rubrique 1 ci-dessus. La statistique des en- 
treprises publiques fédérale et provinciales est présentée 
dans les autres publications, voir nOS 61-203, 61-204 au 
catalogue. Dans les séries de la gestion financière, les 
expressions “revenu général brut” et “dépenses générales 
brutes” signifient qu’on y prend en compte certains 
revenus et certaines dépenses qui se compensent mutuel- 
lement dans les comptes publics. 
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Because of our definitions of “gross” and “gene- 
ral” outlined above, it must be emphasized that the 
difference between gross general expenditure does not 
reflect the budgetary surplus or deficit of the govern- 
ment. 


In all years, the federal government collected the 
personal income tax levied by all the provinces except 
Quebec, and the corporation tax for all provinces 
except Quebec and Ontario. The amounts collected for 
the provinces are not included in these statistics. 


Table 2 -4 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -5 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -6 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -7 


General government, as defined in this table is 
composed of departments, departmental corporations 
and special funds. 


The user of these statistics is advised to avoid 
making direct comparisons between numbers of em- 
ployees reported and the payroll reported, the reason 
for this being that: 


(1) Numbers employed are the average of the number 
of employees on strength on the last day of the 
last pay period of the months; March, June, Sep- 
tember and December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of salaries and 
wages paid. 


Estimates for members of the Canadian Armed 
Forces and military pay and allowances were added to 
the data derived from the source publication, thus 
making the data in the table more consistent. 


En raison des définitions précédentes de ‘“‘brutes” et 
“générales”, il faut bien souligner que la différence entre 
le revenu général brut et les dépenses générales brutes ne 
représente nullement l'excédent ou le déficit budgétaire 
de l'administration publique. 


Dans toutes les années, Vadministration fédérale a 
perçu l’impot sur le revenu des particuliers pour toutes les 
provinces sauf le Québec, et l'impôt sur le revenu des so- 
ciétés pour le compte de toutes les provinces sauf le 
Québec et l'Ontario. Les montants encaissés pour le 
compte des provinces ne sont pas pris en compte dans les 
présentes statistiques. 


Tableau 2 -4 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -5 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -6 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -7 


Aux fins du présent tableau, l'administration pu- 
blique générale se compose des ministères, des corpora: 
tions de département et des fonds spéciaux. 


L'utilisateur de ces statistiques ne devra pas tirer de 
comparaison directe entre le nombre inscrit et la rémuné: 
ration déclarée: 


(1) Nombre d’employés sont la moyenne des effectifs arrê- : 
tés le dernier jour de la dernière paye des mois de mars, | 
juin, septembre et décembre. 


(2) La rémunération est la somme des traitements et des 
salaires versés au cours des quatre trimestres. | 
Les estimations des membres des Forces armées Ca- 
nadiennes et de leurs soldes et indemnités ont été ajoutées 
aux données tirées des publications de référence (lorsque 
celles-ci n’en avaient pas tenu compte) pour l’uniformité 
des résultats figurant dans les tableaux. 
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Excludes overtime and retroactive payments of 
General Government. 


The payroll figures for the Post Office Depart- 
ment in November 1975 are low because the opera- 
tional workers were on strike. 


In December 1976, included are 26,522 Post 
Office Chritmas helpers and their payroll of $4,981,000. 
The Christmas helpers and their payroll was not 
included in 1975. 


Table 2 -8 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-7. 


For a list of departments classified by function, 
see Federal Government Employment, Catalogue 
72-004, Quarterly. 


Table 2 -9 


À government enterprise is an organized entity 
usually corporate, which (a) is established by a poli- 
tical decision-making body to produce goods and/or 
services for sale on the open market at a price related 
to cost, (b) maintains an independent system of ac- 
counts, (c) has a relatively autonomous management 
and (d) is staffed by personnel not normally subject to 
the statutory requirements governing employment in 
the general public service. 


Number of employees, represents the average of 
the number of persons on the payroll for the last pay 
period for the months of March, June, September and 
December. 


Payrolls reported are the gross payrolls of all 
persons paid for work done during the year whether 
they were on strength at the end of the year or not. 
They include retroactive pay, salary adjustments and 
over-time payments. 


| Table 2-10 


For the composition of the General Government 
universe and an explanation of the term “gross general 


| revenue”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Elle ne comprend pas les paiements pour travail 
supplémentaire et les paiements de salaire de lPadministra- 
tion générale. 


La rémunération au ministère des Postes a été peu 
élevée en novembre 1975 en raison de la grève des postiers. 


En décembre 1976, on a pris en compte les 26,522 
aides engagés par les Postes pour la période des Fêtes et 
leur rémunération qui totalise $4,981,000. Les aides 
n'étaient pas compris en 1975. 


Tableau 2 -8 
Voir “Note” du tableau 2-7. 


Pour une liste des ministères classés par fonction, 
voir L'emploi dans l'administration publique fédérale, 
n° 72-004 au catalogue, trimestriel. 


Tableau 2 -9 


Une entreprise publique est une entité organisée, 
habituellement constituée en société et qui a) est créée par 
un centre de décision politique dans le but de produire des 
biens ou services destinés à être vendus sur le marché libre 
à des prix établis en fonction des coûts, b) maintient un 
système indépendant de comptabilité, c) dispose d’une 
administration relativement autonome et, d) dont le per- 
sonnel ne relève pas habituellement des lois et règlements 
régissant l'emploi dans la fonction publique en général. 


Nombre d'employés, représente la moyenne du 
nombre de personnes qui figurait sur la dernière feuille de 
paye des mois de mars, juin, septembre et décembre. 


La rémunération déclarée indique la paye brute de 
toutes les personnes payées pour le travail fait durant 
l’année, qu’elles soient inscrites ou non sur la liste de paye 
à la fin de l’année. Cela inclut les payes rétroactives, les 
ajustements de salaires et les paiements de temps supplé- 
mentaire. 


Tableau 2 -10 


Pour la composition de l’univers de l’administration 
publique générale et l’explication du terme “revenus géné- 
raux bruts”, voir “Note” du tableau 2 -3. 
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Table 2-11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 - 12 


For the composition of the General Government 
universe and an explanation of the term “gross general 
expenditure”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 - 13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 - 14 


Provincial general government services, in this 
table are comprised of: 


(a) departments of government; 


(b) administrative, regulatory and special funds which 
perform functions similar to those of departments 
and which may be organized as boards, commis- 
sions or agencies: 


(c) government-owned and financially supported 
institutions such as those engaged in education, 
health and welfare services or in the administration 
of justice. 


Number of Salaried Employees 


Represents the average of the number of persons, 
employees in receipt of a salary based on Monthly or 
annual rates of pay. These employees may be of a con- 
tinuing, term, seasonal, sessional or part-time nature on 
the payroll for the last pay period reported for the 
months of March, June, September and December. 


Only partial data are available, by function, for 
the province of Quebec. 


Table 2 -15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-14. 


Table 2-16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-14. 


Tableau 2 - 11 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -12 


Pour la composition de l’univers de l’administration 
publique générale et l’explication du terme “dépenses 
générales brutes”, voir “Note” du tableau 2 -3. 


Tableau 2 - 13 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 - 14 


Les services généraux des administrations publiques 
provinciales qui comprennent, dans le présent tableau: 


a) les ministères; 


b) les fonds administratifs, réglementaires et spéciaux 
dont les fonctions sont semblables à celles des minis- 
tères et qui peuvent être constitués en conseils, com- 
missions ou organismes. 


c) les établissements qui appartiennent à l'administration 
provinciale ou qui se consacrent à l'éducation, aux ser- 
vices de santé et de bien-être ou à administration de 
la justice. 


Nombre d'employés à traitement 


Représente la moyenne du nombre de personnes, 
employés qui touchent un traitement sur une base men- 
suelle ou annuelle. Ces employés peuvent être permanents, 
à terme, saisonniers, de session ou à temps partiel qui fi- 
guraient sur la dernière feuille de paye des mois de mars, 
juin, septembre et décembre. 


Seules des données partielles sont disponibles, par 
fonction, pour la province de Québec. 


Tableau 2 -15 


Voir “Note” du tableau 2-14. 


Tableau 2 -16 


Voir “Note” du tableau 2-14. 
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Gross Payrolls 


Payrolls reported are the gross payrolls of all 
persons paid for work done during the year whether 
they were on strength at the end of the year or not. 
They include retroactive pay, salary adjustments and 
over-time payments. 


Table 2-17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2- 14. 


Table 2 - 18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-9. 


Table 2-19. 


This table incorporates the concepts and classi- 
fications of revenue and expenditure as described in 
The Canadian System of Government Financial Mana- 
gement Statistics; Catalogue 68-506. Local government 
and local government financing is based on the regula- 
tions as set out in A Financial Information System for 
Municipalities, Catalogues 12-532,..12-533 and 12-534. 
This latter publication which resulted from the work of 
the Eighth Federal-Provincial Conference on Municipal 
Finance Statistics was issued by Statistics Canada late 
in 1970. 


Over the years in which these statistics have been 
issued a multitude of changes in the roles assigned to 
local governments have taken place, as well as in con- 
cepts and classifications governing their financial re- 
porting and in their ability to report on their financial 


transactions. 


These developments have been reflected in the 
data as they occurred. Some of the more important 
changes are listed in the source publication. 


Revenue and expenditure statistics are presented 
On a gross basis. This requires the consolidation of fi- 
nancial data from the various separate funds which 


make up local government accounting systems. A second 


Major difference between these statistics and the ac- 
counting concepts and systems of local government lies 


in the treatment accorded the purchase of fixed assets 


Rémunération brute 


La rémunération déclarée indique la paye brute de 
toutes les personnes payées pour le travail fait durant 
l’année qu’elles soient inscrites ou non sur la liste de paye 
à la fin de l’année. Cela inclut les payes rétroactives, les 
adjustements de salaires et les paiements de temps supplé- 
mentaire. 


Tableau 2 - 17 


Voir “Note” du tableau 2 - 14. 


Tableau 2 -18 


Voir “Note” du tableau 2-9. 


Tableau 2 -19 


Ce tableau incorporait les concepts et les classifica- 
tions des recettes et des dépenses selon la description 
présentée dans Le système canadien des statistiques de 
la gestion financière des administrations publiques, 
n° 68-506F au catalogue. Les administrations publiques 
locales et leurs finances se fondent sur les règlements dé- 
crits dans le Système d’information financière à l'usage 
des corporations municipales, n©S 12-532F , 12-533F et 
12-534F au catalogue. Le dernier numéro, qui est le fruit 
des travaux de la Huitième conférence fédérale-provinciale 
sur la statistique financiére des municipalités, a été publié 
par Statistique Canada vers la fin de 1970. 


Au cours des années de parution des présentes sta- 
tistiques, la place et le rôle des administrations locales ont 
évolué de façon considérable, ainsi que les concepts et 
classifications utilisés dans leurs déclarations financières 
et leur capacité à déclarer leurs opérations financières. 


Ces changements ont été introduits dans les données, 
au fur et à mesure qu'ils se produisaient. Voici quelques 
exemples des changements les plus importants énumérés 
dans la publication de référence. 


La statistique des recettes et des dépenses est pré- 
sentée en chiffres bruts. Les données financières tirées des 
différents fonds séparés qui composent le système de 
comptabilité des administrations locales doivent donc être 
consolidées. Une deuxième différence d'importance entre 
ces Statistiques et les principes comptables des adminis- 
trations locales réside dans le traitement accordé à l’achat 
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where this purchase is wholly or partially financed by 
incuring long-term indebtedness. In these statistics 
total outlays to acquire fixed assets are reflected at the 
time of acquisition; repayment of the principal is 
eliminated from expenditure and is reflected in the 
balance sheet instead. This is practically the reverse of 
local government accounting procedures where those 
portions of the outlays to acquire fixed assets which 
are financed through long-term indebtedness are only 
recognized at the time of repayment. 


It must be emphasized, in consequence, that dif- 
ferences shown in these statistics between general rev- 
enue and general expenditures bear no relationship to 
budgetary surpluses or deficits shown in individual local 
government financial statements. 


Table 2 - 20 
For “Note”, please refer to “Note” Table 2-19. 


While all provinces provide financial assistance 
to their local government entities, such assistance can 
vary widely. In fact, because of the divergences in the 
allocation of responsibilities between provincial and 
local authorities among provinces, complete interpro- 
vincial comparability can only be achieved when pro- 
vincial government and provincial government enterprise 
operations are consolidated with those of local govern- 
ment. Consolidated statements of provincial and local 
government statistics may be obtained by adding to- 
gether the gross revenue and expenditure data for the 
two levels of government, subject to adjustments for 
specific purpose and general purpose grants. Specifically, 
the amounts of specific purpose and general purpose 
grants to local governments shown as expenditures of 
provincial governments must be offset against the 
amounts of provincial specific purpose and general 
purpose grants shown as revenue of local governments. 
Because of differences in fiscal year-ends and accounting 
practices, amounts shown as having been paid by one 
level of government to another may differ from those 
shown as having been received. 


Consolidated of provincial-local (as well as 
federal-provincial-local) revenues and expenditures are 
presented in the Statistics Canada publication Con- 
solidated Government Finance, Catalogue 68-202. 


des immobilisations lorsque cet achat est financé, en partie 
ou totalement, par une dette a long terme. Dans ces sta- 
tistiques, les coûts totaux des immobilisations sont ins- 
crits lors de l’acquisition de ces dernières et le rembourse- 
ment du principal de toute dette à long terme contractée 
pour financer de tels éléments d’actif est éliminé des dé- 
penses pour être reporté dans le bilan. Cette pratique va 
presque à l’encontre des méthodes comptables des admi- 
nistrations locales, où la part des coûts d’acquisition des 
immobilisations qui fait l’objet d’un financement par des 
dettes à long terme n’est prise en compte comme telle 
qu’au moment du remboursement. 


Il faut bien comprendre que les différences présen- 
tées ici entre les recettes et les dépenses générales n’ont 
aucune relation avec les excédents ou les déficits budgé- 
taires indiqués dans les états financiers des administra- 
tions locales. 


Tableau 2 -20 
Voir “Note” du tableau 2-19. 


Toutes les provinces assurent une aide financière 
aux organes d’administration locale qui relèvent de leur 
compétence, mais cette aide peut varier considérablement. 
De fait, en raison des divergences d’une province à l’autre 
sur le plan de la répartition des compétences entre l’ad- 
ministration provincial et les administrations locales, une 
comparabilité interprovinciale complète ne peut être 
atteinte que par voie de consolidation des finances des 
administrations publiques provinciales et de leurs entre- 
prises, et des finances des administrations locales. Pour 
obtenir une consolidation des statistiques des administra- 
tions provinciales et locales, on ne peut additionner les 
recettes brutes et les dépenses brutes de ces deux échelons, 
en tenant compte des adjustements nécessités par les sub- 
ventions à usage précis et de nature générale. Plus préci- 
sément, il faut porter en déduction les subventions à usage 
précis et de nature générale accordées aux administrations 
locales et figurant dans les dépenses de l’administration 
provinciale du montant des subventions accordées par la 
province et figurant comme des recettes des administra- 
tions locales. Comme les années financières se terminent à 
des dates différentes et que les méthodes comptables ne 
sont pas uniformes, les montants qui figurent dans les 
dépenses d’un échelon d'administration ne correspondent — 
pas toujours aux montants que Vadministration bénéfi- 
ciaire a comptabilisés comme recettes. 


La consolidation des recettes et dépenses publiques — 
au niveau provincial et local (et au niveau fédéral, provin- 
cial et local) parait dans la publication n° 68-202 au cata- 
logue de Statistique Canada intitulée Finances consolidées — 
des administrations publiques. 
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Specific comments on the revenue and expendi- 
ture coverage within each province are listed in the 
source publication. 


Table 2 -21 


The information contained in this table is derived 
from a monthly survey of all urban municipalities with 
populations over 10,000 (1971 Census) and a sample 
survey, conducted annually, of urban municipalities 
With populations less than 10,000 and rural municipa- 
lities. Statistics have been published quarterly since the 
first quarter of 1967 and data for the years 1961 to 
1966 were released in the publication Municipal Go- 
vernment Employment 1961-1966 (Catalogue 
72-505). 


The table covers the employment and payroll 
Statistics for the general services of municipalities, 
metropolitan corporations, regional municipalities and 
counties in Ontario and regional districts in British 
Columbia. General services include: the departmental 
services such as police, fire, public works, sanitation, 
welfare, administration, health, waterworks, etc. and 
special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The user of these statistics is advised to avoid 
making direct comparisons between numbers of em- 
ployees and the pay-roll reported for the following 
reason: 


(1) Numbers employed are the average of the number 
of employees on strength on the last day of the 
| last pay period of the months; March, June, 
_ September and December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of all monies 
paid to employees, before any deductions for 
income tax, etc. 


Retroactive and overtime payments are included 
in the month the payments are made. 


Des explications précises sur les recettes et les 
dépenses pour chaque province figurent dans la publication 
de référence. 


Tableau 2 -21 


Les renseignements présentés dans ce tableau, sont 
les résultats d’une enquête mensuelle menée auprès de 
toutes les municipalités urbaines de 10,000 habitants et 
plus (recensement de 1971) et d’un sondage annuel auprès 
de municipalités urbaines de moins de 10,000 habitants et 
de municipalités rurales. Ces renseignements sont publiés 
tous les trois mois depuis le mois de mars 1967 ; les chiffres 
des années de 1961 à 1966 sont parus dans la publication 
intitulée: L'emploi dans les administrations municipales, 
1961 - 1966 (n° 72-505 au catalogue). 


Le présent tableau renferme des Statistiques sur 
l'emploi et la rémunération dans les services généraux des 
municipalités, des corporations métropolitaines, des mu- 
nicipalités régionales et des comtés en Ontario et des dis- 
tricts régionaux en Colombie-Britannique. Les services 
généraux sont ainsi répartis: services de l’administration 
générale (services de police, d'incendie, des travaux pu- 
blics, sanitaires, du bien-être, d’administration de bureau, 
de santé, des eaux, etc.) et activités spéciales (bibliothèques, 
arénas, expositions, terrains de golf, etc.). 


L'utilisateur de ces statistiques ne devra pas faire 
de comparaison directe entre le nombre inscrit et la ré- 
munération déclarée: 


(1) Nombre d’employés est la moyenne des effectifs 
arrêtés le dernier jour de la dernière période de paye 
des mois de mars, juin, septembre et décembre. 


(2) La rémunération est le total des sommes versées aux 
employés au cours de quatre trimestres, avant toute 
déduction (impôt sur le revenu, etc.). 


Les rappels et la rémunération du travail supplémen- 
taire sont compris dans le mois au cours duquel ils ont été 
versés. 
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Table 3-1 


This table deals only with regular motion picture 
theatres and includes those using 16 mm. as well as the- 
atres using 35 mm. projection equipment. For purposes 
of this table, establishments having more than one au- 
ditorium at one location were shown as single establish- 
ment. For statistics on drive-in theatres, please refer to 
Table 3-2. 


Excluded from this table are those regular mo- 
tion picture theatres operated by non-profit organiza- 
tions, government agencies, community centres, muse- 
ums, etc. 


Table 3 -2 


This table refers to drive-in theatres only. 


Statistics on regular motion picture theatres will 
be found in Table 3-1. 


Excluded from this table are those drive-in the- 
atres operated by non-profit organizations, govern- 
ment agencies, community centres, muscums, etc. 


Table 3-3 


Plants are classified as power laundries if the 
greater part of their revenue is derived from laundry 
work or if the greater part of their revenue is derived 
from rental services, where it is evidenced that the plant 
does its own laundry of the items rented. 


Plants are classified as dry cleaners and dyers if 
the greater part of their revenue is derived from dry 
cleaning and dyeing. This table does not include dyeing 
plants doing work on a commercial or industrial scale 
for textile plants, etc. The statistics for the Yukon and 
the Northwest Territories are included with British 
Columbia. 


Table 3 -4 


For an explanation of the term “ Advertising 
Billing”, see the definition in Section 9, 


Tableau 3 - 1 


Les données de ce tableau ne portent que sur les ci- 
némas ordinaires, y compris ceux utilisant du matériel de 
projection de 16 mm et de 35 mm. Ici, les établissements 
qui possèdent plus d’une salle dans une localité sont comp- 
tés comme un seul établissement. Voir statistiques sur les 
ciné-parcs au tableau 3-2. 


Ce tableau ne prend pas en compte les cinémas or- 
dinaires exploités par des organismes sans but lucratif, des 
organismes publics, des centres communautaires, des 
musées, etc. 


Tableau 3 -2 


Les données de ce tableau ne portent que sur les 
ciné-parcs. 


Consultez le tableau 3-1 pour des statistiques sur 
les cinémas ordinaires. 


Ce tableau ne prend pas en compte les ciné-parcs 
exploités par des organismes sans but lucratif, des orga- 
nismes publics, des centres communautaires, des musées, 
etc: 


Tableau 3 -3 


Un établissement porte le nom de buanderie mécani- 
que si la majeure partie des recettes provient du blanchis- 
sage ou si la majeure partie des recettes provient des ser: 
vices de location, lorsqu'il est manifesté que l’établisse- 
ment blanchit lui-même les articles qu'il loue. 


Un établissement est classé comme établissement de 
nettoyage à sec et de teinture si la plus grande partie de 
ses recettes provient du nettoyage à sec et de la teinture. 
Sont exclues les teintureries commerciales ou industrielles 
qui font des travaux pour le compte d’usines de textiles, 
etc. Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 -4 


Pour une explication de l’expression “Chiffre d’af. 


faires de publicité,” voir la définition à la section 9. | 


| 
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Table 3 -5 


Payment for funeral services, sale of vaults, ceme- 
tery and shipping charges, extra cars, newspaper noti- 
ces, clothing, etc., are included in “receipts”. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Table 3-6 


Establishments classified to the computer service 
industry include those reporting that: 


(1) Receipts from sale of computer services are greater 
than one third of total Operating revenue. 


(2) Receipts from sales and lease or rental of ADP 
hardware are equal to or greater than two thirds of 
total operating revenue. The two-thirds criterion 
was used in order to isolate a more homogeneous 
group of sales and lease or rental oriented computer 
service Companies. 


(3) Also included in this table are computer service 
Statistics for companies and institutions classified 
to another major industry group such as manu- 
facturing, education, finance, etc. These companies 
and institutions were engaged in the offering of 


computer services as a secondary activity. 


Table 3 -7 


Includes only those establishments whose major 


| activity was the provision of computer services as de- 
_ fined above under (1). 


Table 3-8 


This table presents some of the results from the 
survey of Consulting Engineers, 1974. It was initiated 


by the Department of Industry, Trade and Commerce 
in close co-operation with the Association of Consult- 
_ ing Engineers of Canada. Statistics Canada developed 
and implemented the programme in conjunction with 
these two groups. This is the first in-depth survey of 
the consulting engineering industry to be carried out 
by Statistics Canada although consulting engineers did 
form part of the Service Sector of the 1971 Census of 
Merchandising and Services. 

| 


Tableau 3-5 


Les paiements pour les funérailles, la vente de ca- 
veaux, les frais d’inhumation et d’expédition, les voitures 
supplémentaires, les avis dans les journaux, les vêtements, 
etc., sont compris dans ‘‘recettes”. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


Tableau 3 - 6 


Les établissements classés dans les entreprises de ser- 
vices informatiques comprennent ceux qui déclarent: 


(1) Que les recettes provenant de la vente des services in- 
formatiques représentent plus du tiers des recettes to- 
tales d’exploitation. 


(2) Que les recettes provenant des ventes et de la location 
à court ou à long terme de machines T.A.D. représen- 
tent les deux tiers ou plus des recettes totales d’ex- 
ploitation. On a retenu la fraction du deux tiers pour 
obtenir un groupe plus homogéne d’entreprises de ser- 
vices informatiques s’intéressant à la vente et à la lo- 
cation a court ou a long terme. 


(3) Aussi, sont inclus, dans ce tableau les statistiques sur 
le service informatique des entreprises et institutions 
classées dans un autre grand groupe d’activités comme 
la fabrication, l’éducation, les finances, etc. Ces entre- 
prises et institutions fournissent, à titre d’activité 
secondaire, des services informatiques. 


Tableau 3 -7 


Sont inclus seulement, les établissements dont l’acti- 
vité principale consiste à fournir les services informatiques 
définis ci-dessus, sous la rubrique (1). 


Tableau 3 -8 


Ce tableau représente quelques résultats de l’enquête 
sur les ingénieurs-conseils en 1974. L’enquête est une ini- 
tiative du ministère de l’industrie et du Commerce avec la 
participation étroite de l’Association des ingénieurs-con- 
seils du Canada. Statistique Canada a élaboré et mis en 
oeuvre ce programme conjointement avec ces deux groupes. 
Il s’agit de la première enquête exhaustive que fait Statisti- 
que Canada sur l’activité des ingénieurs-conseils, bien qu’ils 
étaient compris dans le secteur des services lors du re- 
censement du commerce et des services de 1971. 
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Table 3-9 


Data in this table include receipts from (1) regu- 
lar restaurants, (2) restaurants with merchandise, (3) 
restaurants with alcoholic beverages and (4) drive-in res- 
taurants. Both independent and chain restaurant loca- 
tions are included as well as restaurants that operate 
under a franchise. The data shown in this table are sub- 
ject to revision. Statistics for the Yukon and Northwest 
Territories are included with British Columbia. 


Table 3-10 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-9. 


Table 3-11 


Newfoundland, Prince Edward Island, the Yukon 
and Northwest Territories have been combined under 
the heading “Other Provinces and Territories’ to com- 
ply with the confidentiality requirements of the Statis- 
tics Act. 


Table 3 - 12 


The statistics in this table refer to all hotels in 
Canada: (1) full-yearlicensed, (2) full-year non-licensed, 
(3) seasonal licensed, (4) and seasonal non-licensed. 
For statistics on motels, cabins, tourist camps and other 
types of accommodation, please refer to Tables 3 - 14 
and 3-15. 


Table 3-13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3512; 


Table 3 -14 


For statistics on hotels, please refer to Tables 
3-412/and 3 19: 


Table 3-15 


The components do not add to totals because no 
provincial revenue distribution is available for federal 
campgrounds. 


Continued — suite 


Tableau 3 -9 


Ce tableau renferme des données sur les recettes (1) 
des restaurants ordinaires, (2) des restaurants qui vendent 
des marchandises, (3) des restaurants qui servent des bois- 
sons alcooliques et (4) des restovolants restaurants ‘‘drive- 
in”. Les restaurants indépendants et a succursales multiples 
sont comptés, tout comme les restaurants exploités en 
concession. Les données de ce tableau sont sujettes a révi- 
sion. Les statistiques relatives au Yukon et aux Territoires 
du Nord-Ouest sont comprises dans celles de la Colombie- 
Britannique. 


Tableau 3 - 10 


Voir “Note” du tableau 3-9. 


Tableau 3-11 


Terre-Neuve, l’Île-du-Prince-Édouard, le Yukon et 
les Territoires du Nord-Ouest ont été regroupés dans la ca- 
tégorie “Autres provinces et territoires” pour satisfaire 
aux exigences de la Loi sur la statistique relatives à la con- 
fidentialité. 


Tableau 3-12 

Les statistiques dans ce tableau englobent tous les 
hôtels au Canada: (1) hôtels autorisés ouverts toute l’an- 
née, (2) hôtels non autorisés ouverts toute l’année, (3) ho- 
tels autorisés saisonniers, (4) hotels non autorisés saison- 
niers. Pour des statistiques sur les motels, les cabines, 
camps de touristes et autres modes d’hébergement, consul- 
ter les tableaux 3-14 et 3-15. 
Tableau 3-13 


Voir “Note” du tableau 3-12. 
Tableau 3 - 14 
Pour la statistique sur les hôtels, consulter les ta- 


bleaux 3 - 12 et 3-13. 


Tableau 3-15 


| 


En raison de l’inexistence d’une répartition provin- 


ciale des recettes des parcs nationaux, les totaux ne Corres: 
pondent pas toujours. 
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Table 3 - 16 


These statistics do not include foreign mail-order 
sales to Canadians, direct sales made by Canadian de- 
partment stores’ mail-order divisions, or direct sales 
made by wholesalers, vending-machine operators and 
service establishments. 


The statistics for “all other foods and beverages” 
include sales of meals and alcoholic beverages on air- 
lines and railways. 


Miscellaneous — Includes leather goods, textiles, 
stamps, coins and personal stationery and sales of mer- 
chandise to credit-card holders of gasoline oil com- 
panies, etc. 


Table 3 - 17 


This table covers bookstores located on the cam- 
puses of universities and other post-secondary school 
educational institutions during the academic years 
1973-74, 1974-75 and 1975 - 76. 


Table 3-18 


Excluded from the table are sales of gasoline and 
newspapers as well as “services” such as music, amuse- 
ments, laundry and dry cleaning, photographs and pho- 
tocopies, shoeshines, etc. 


| Up to and including 1971 the statistics cover 
| those vending machine operators who operated one or 
_ more vending machines on premises other than their 
own. From 1972 only vending machine Operators oper- 
ating a minimum of ten full size vending machines (or 
200 bulk confectionery machines or reporting total 
_ Sales of at least $20,000) were included in the survey. 
At the same time the clause concerning the necessity of 
operating on other than their own (operators) premises 
was eliminated. 


| Table 3-19 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-18. 


| Table 3 - 20 


For “Note”, please refer to “Note” Tables 8: 


Tableau 3 - 16 


Ces statistiques ne prennent pas en compte les ventes 
Par correspondance venant de l'étranger à des Canadiens, 
les ventes directes par Correspondance des grands magasins 
du Canada ni les ventes directes des grossistes, des exploi- 
tants de distributeurs automatiques et d’autres établisse- 
ments de services. 


Les statistiques pour “tous les autres aliments et 
boissons” comprennent les ventes de repas et des boissons 
alcooliques à bord des avions et des trains. 


Divers — Comprend les articles en cuir, les produits 
textiles, les timbres, les pièces de monnaie et de papeterie 
personnelle et les ventes de marchandises aux détenteurs 
de cartes de crédit émises par des sociétés pétrolières, etc. 


Tableau 3 - 17 


Ce tableau présente des données sur les librairies 
dans les campus des universités et d’autres établissements 
d’enseignement postsecondaire au cours des années sco- 
laires 1973 - 74, 1974-75 et 1975 - 76. 


Tableau 3 - 18 


Ne sont pas comprises dans le tableau les ventes 
d’essence et de journaux ni de services tels que les boîtes à 
musique, les jeux, les machines à laver et sécheuses, les 
photographies et photocopies, le cirage de chaussures, etc. 


Les statistiques pour la période antérieure à 1971 in- 
clusivement portent sur les exploitants d’un ou de plu- 
sieurs distributeurs automatiques dans des locaux apparte- 
nant à autrui. Depuis 1972, seulsles exploitants d’au moins 
dix distributeurs automatiques de taille normale (ou ex- 
ploitants de 200 distributeurs de confiserie en vrac ou dé- 
clarant un chiffre d’affaires d’au moins $20,000) ont par- 
ticipé à l'enquête. Par la même occasion, la clause concer- 
nant la nécessité d’exercer ses activités dans des locaux au- 
tres que les siens (l’exploitant) a été abolie. 


Tableau 3 - 19 


Voir “Note” du tableau 3 - 18. 


Tableau 3 - 20 


Voir ‘“‘Note” du tableau 3-18. 
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Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-21 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -20. 


Table 3-22 


The statistics refer to the sale of Canadian and 
imported alcoholic beverages in the fiscal years ended 
March 31, 1971-1976 by: (1) liquor authorities to the 
final consumer and to holders of licences to resell ; (2) 
wineries and breweries to the holders of licences to 
resell and (3) wineries’ and brewers’ retail outlets. 


The total sales include discounts and rebates but 
exclude provincial retail sales taxes. 


Value figures do not represent the final retail 
selling price of alcoholic beverages as mark-ups by 
licensees are not included. Volume of sales is a more 
realistic indicator of trends in consumption. However, 
as a measure of personal consumption by Canadians 
even the volume figures are subject to limitations as they 
reflect the volume of sales to the holders of licences 
to resell rather than the actual gallonage sold by those 
licensees and also include sales to non-residents. 


Table 3-23 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-22: 


The figures for ‘‘spirits” which could not be clas- 
sified by origin, have been prorated, by type on the ba- 
sis of the Canadian distribution and the differences 
have been collected in the column “residual”. The fi- 
gures for wine and for beer which could not be classi- 
fied by origin have been collected in the column “‘resi- 
dual”. 


Table 3-24 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 92° 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Quest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 -21 


Voir “Note” du tableau 3 - 20. 


Tableau 3 -22 


Les statistiques portent sur la vente de boissons al- 
cooliques canadiennes et importées au cours des années fi- 
nancières terminées le 31 mars, 1971-1976 par: (1) les 
régies des alcools au consommateur final et aux détenteurs 
de licence de revente; (2) les entreprises vinicoles et les 
brasseries aux détenteurs de licence de revente et (3) les 
points de vente au détail des entreprises vinicoles et des 
brasseries. 


Le total des ventes comprend les rabais et remises 
mais non les taxes provinciales de vente au détail. 


La valeur ne représente pas le prix de vente au détail 
final des boissons alcooliques car le bénéfice brut des 
détenteurs de licence n’est pas pris en compte. Le volume 
des ventes est un indicateur plus réaliste des tendances de 
la consommation. Toutefois, pour mesurer la consomma- 
tion individuelle des Canadiens, même les chiffres relatifs 
au volume sont limitatifs car ils représentent le volume des 
ventes aux détenteurs de licence de revente plutôt que le 
nombre réel de gallons vendus par ceux-ci, et ils com- 
prennent également les ventes aux non-résidents. 


Tableau 3 -23 
Voir “Note” du tableau 3-22. 


Les chiffres sur les “spiritueux” qui n'ont pu être 
classés selon l’origine ont été calculés au prorata, selon le 
genre, d’après la répartition au Canada, et les différences 
ont été inscrites sous la rubrique “sous-produits”. Les 
chiffres sur le vin et sur la bière qui n'ont pu être classés 
selon l’origine ont été inscrits sous la rubrique ‘‘sous-pro: 
duits”. 


Tableau 3 -24 


Voir “Note” du tableau 3 -22. 
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Table 3 - 25 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-22. 


The population figures used to estimate per capi- 
ta sales of alcoholic beverages are those taken on June 1 
of that year (e.g., for 1975, the population estimates 
were as of June 1, 1975). The sales figures are those 
taken for the fiscal year ending March 31, of the fol- 
lowing year (e.g., for 1975, total sales were for the 12 
months ending March 31, 1976). 


Table 3 -26 


The statistics in this table were obtained from 
Canadian automobile manufacturers (for both Canadi- 
an and United States produced vehicles) and the direct 
importers of vehicles manufactured elsewhere. 


The data supplied by manufacturers and impor- 
ters on unit sales of new motor vehicles are taken di- 
rectly from their dealers’ monthly sales reports; how- 
ever, dollar values generally are estimated by respon- 
dents by means of internal accounting procedures. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Table 3 -27 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -26. 


Before 1967 the dollar sales figures represented 
“list prices” while in 1967 and later, retail sales data 
were provided as estimated by the companies on the ba- 
sis of their dealer reports. Therefore dollar values quo- 
ted before 1967 are not strictly comparable with those 
following. 


With reference to the “origin” of new motor 


_ Vehicles, the table differentiates between Canadian and 


United States manufactured vehicles and overseas- 
- Manufactured vehicles. The latter term pertains only to 


| those vehicles which are imported (some by Canadian 
and United States manufacturers) in a fully-assembled 
_ state from countries other than the United States. Pas- 
_ Senger cars and trucks assembled on this continent are 
treated statistically as Canadian and United States 
Manufactured vehicles, regardless of the source of 
vehicle parts. 


Tableau 3 -25 
Voir “Note” du tableau 3-22. 


Les chiffres de la population qui ont servi a calculer 
les ventes de boissons alcooliques par habitant sont ceux 
obtenus au 1¢F juin de cette année-là (ainsi, pour 1975, les 
chiffres estimatifs de la population sont ceux du 1er juin 
1975). Le chiffre des ventes est celui de l’année financière 
terminée le 31 mars de l’année suivante (ainsi, pour 1975, 
le total des ventes est pour la période de 12 mois prenant 
fin le 31 mars 1976). 


Tableau 3 -26 


Les statistiques de ce tableau proviennent des fabri- 
cants canadiens de voitures (véhicules de fabrication cana- 
dienne et américaine) et des importateurs directs de véhi- 
cules fabriqués ailleurs. 


Les données fournies par les fabricants et les impor- 
tateurs sur les ventes unitaires de véhicules automobiles 
neufs nous viennent directement des rapports de leurs 
Concessionnaires; cependant, les valeurs en dollars sont gé- 
néralement des estimations des répondants obtenues par 
les méthodes comptables internes. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises avec celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 -27 
Voir “Note” du tableau 3 - 26. 


Avant 1967, le chiffre des ventes en dollars repré- 
sentait les “prix catalogue”, alors qu’en 1967 et après, les 
chiffres de ventes fournis sont des estimations des sociétés 
d’après les rapports de leurs concessionnaires. Les valeurs 
en dollars affichées avant 1967 ne sont donc pas stricte- 
ment comparables avec les chiffres suivants. 


En ce qui concerne le pays “d’origine” des véhicules 
automobiles neufs, le tableau fait une différence entre les 
véhicules fabriqués au Canada et aux États-Unis et les véhi- 
cules fabriqués outre-mer. Ce dernier terme ne s'applique 
qu'aux véhicules importés (certains par des fabricants 
canadiens ou américains) assemblés dans des pays autres 
que les Etats-Unis. Les voitures particulières et les camions 
assemblés sur notre continent sont traités statistiquement 
comme des véhicules de fabrication canadienne ou améri- 
caine, quelle que soit la source de leurs pièces. 
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Table 3-28 


Net sales refers to those on which taxes were 
remitted at road-use rates. 


Table 3-29 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -28. 


The sharp increase in Newfoundland has been 
attributed to the implementation of tighter controls on 
the remittance of refunds for off-highway use. 


The large increase in Prince Edward Island has 
been attributed to the fact that certain refunds for off- 
highway use did not clear the accounts by year-end 
1975. 


The decreases in Ontario and Manitoba reflect 
the fact that rebates for off-highway use in 1974 did 
not clear the accounts until early 1975. 


Table 3-30 


It is important to note that the addition of a 
shopping centre in a specific year does not necessarily 
mean that the centre was newly constructed and began 
operating during that year. The shopping complex may 
have been in operation in earlier years but did not meet 
all the requirements of the definition of a “shopping 
centre”. 


Table 3-31 


The statistics in this table refer to the number 
and sales of retail stores in all three types of shopping 
centres (Types A, B and C). 


In 1966, the number and sales of ‘general mer- 
chandise stores” were included with “all other stores”. 
In 1966 the number and sales of department store mail- 
order catalogue sales offices in shopping centres were 
included with “department stores”. After 1966 the de- 
partment store mail-order catalogue sales offices in 
shopping centres were included with “general merchan- 
dise stores”. However, sales made by mail-order cata- 
logue counters within department stores are included 
with department store sales data. 


Tableau 3-28 


Les ventes nettes sont celles dont la taxe a été 
acquittée selon le tarif routier de consommation. 


Tableau 3 -29 
Voir “Note” du tableau 3-28. 


La forte augmentation enregistrée à Terre-Neuve est 
imputable à la mise en oeuvre de contrôles plus sévères sur 
les remboursements de taxe relatifs aux carburants con- 
sommés hors des voies publiques. 


; La hausse appréciable observée à l’fle-du-Prince- 
Édouard s'explique du fait que certains remboursements 
de taxe relatifs aux carburants consommés hors des voies 
publiques n’ont pas été comptabilisés à la fin de l’année 
1e. 


Les baisses relevées en Ontario et au Manitoba pro- 
viennent du fait que les remises de taxes à l'égard des 
carburants consommés hors des voies publiques en 1974 
n’ont été prises en compte qu’au début de 1975. 


Tableau 3 - 30 


Il convient de noter que la création d’un centre com- 
mercial une année déterminée ne signifie pas nécessaire- 
ment que le centre vient d’être érigé et qu’il a commencé 
ses activités au cours de cette année-là. Le centre commer- 
cial a pu être exploité les années précédentes mais n’a pas 
satisfait à toutes les conditions de la définition d’un “‘cen- 
tre commercial”. 


Tableau 3 - 31 


Les statistiques de ce tableau donnent le nombre et 
le chiffre d’affaires des magasins de vente au détail dans 
les trois catégories de centres commerciaux (catégories A, 
Bet C). 


En 1966, le nombre et le chiffre des ventes des “‘ma- 
gasins de marchandises diverses” ont été comptés dans 
“tous les autres magasins”. En 1966, le nombre et le chif- 
fre des ventes des comptoirs postaux des grands magasins 
situés dans les centres commerciaux ont été comptés dans 
les “grands magasins”. Après 1966, les comptoirs postaux 
des grands magasins dans les centres commerciaux ont été 
compris dans “magasins de marchandises diverses”. Toute: 
fois, les ventes des comptoirs de vente par correspondance 


à l’intérieur des grands magasins sont comptées avec les — 


ventes des grands magasins. 


SO 
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For a detailed description of the kind of business 
categories shown in this table, please refer to Retail 
Trade, Catalogue 63-005, Monthly. 


Table 3 - 32 


The data on market shares are based on the pro- 
vincial sales estimates derived from different Retail 
Trade surveys. Data for the years prior to 1972 are not 
consistent with the data for the more recent years. 


Table 3 - 33 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 32. 


Only sales of actual department store locations 
are included in this table. It does not include sales data 
of other kinds of businesses which may be operated by 
department store organizations. These ancillary busines- 
ses such as general stores, appliances stores, etc., have 
been classified to the kind of business category that is 
‘Most appropriate in view of their respective commodi- 
ty mixes. The mail-order and catalogue sales offices of 
department stores are included with general merchan- 
dise stores. Sales of concessions are generally included 
in the total business of department stores in which they 
are located. 


Includes revised retail trade data from unpublished 
Merchandising and Services Division worksheets. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Table 3 - 34 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -33. 


Table 3 - 35 


The percentage distribution is based on data 
shown in Table 3 - 34. 


| 
| 


Pour une description détaillée des genres de com- 
merce présentés dans ce tableau, voir Commerce de détail, 
n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


Tableau 3 - 32 


Les données sur la part du marché sont fondées sur 
les estimations provinciales des ventes au détail provenant 
de différentes enquêtes sur le commerce de détail. Les don- 
nées pour les années antérieures à 1972 ne sont pas com- 
patibles avec les données pour les années plus récentes. 


Tableau 3 - 33 
Voir “Note” du tableau 3 - 32. 


Seules les ventes des grands magasins figurent dans 
ce tableau. Ne sont pas comptées les ventes des autres 
genres de commerce qui peuvent être exploités par les 
grands magasins. Ces établissements auxiliaires, tels que les 
magasins généraux, les magasins d’appareils ménagers, etc., 
ont été assimilés au genre de commerce le plus approprié 
d’après la composition des marchandises vendues. Les 
comptoirs de vente par correspondance et par catalogue 
des grands magasins sont compris dans les magasins de 
marchandises diverses. Les ventes de concessions sont gé- 
néralement prises en compte dans l’activité commerciale 
globale des grands magasins dans lesquels elles sont situées. 


Comprend les données révisées du commerce de 
détail qu’on a tirées des feuilles de travail non publiées de 
la Division du commerce et des services. 

Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


Tableau 3 - 34 


Voir “Note” du tableau 3 - 33. 


Tableau 3 -35 


La répartition en pourcentage est fondée sur les 
données présentées au tableau 3 - 34. 
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Table 3 - 36 


The data contained in this table are based on a 
sample of approximately 16,000 independent firms. A 
Revenue Canada (Taxation) list, supplemented by chain 
and department store lists and an area file list, com- 
prise the universe. The sample, stratified by geographi- 
cal regions and by the Standard Industrial Classifica- 
tion code has been selected from this universe and sur- 
veyed in order to verify the kind of business of each 
firm, Estimates are then produced monthly, stratified 
by trade group and geographical region. 


The method used for the estimation of total re- 
tail sales is one in which each sampled unit’s reported 
data is inflated to universe levels by multiplying the re- 
ported data of the sampled unit by the universe of the 
probability of selection for the unit. For firms which 
do not respond on time in a particular month, an esti- 
mate is imputed. 


The sales data have not been adjusted for price 
changes, seasonal variations or number of shopping 
days. 

Includes revised retail trade data from unpublished 


Merchandising and Services Division worksheets. 


The statistics for the Yukon and Northwest 
Territories are included with British Columbia. 


Table 3 - 37 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 36. 


Table 3 - 38 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 36. 


Table 3 - 39 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -36. 
For a description of the kind of business categor- 


ies shown in the Table, please refer to Retail Trade, Ca- 
talogue 63-005, Monthly. 


Tableau 3 - 36 


Les données comprises dans ce tableau ont été ob- 
tenues a partir d’un échantillon d'environ 16,000 entre- 
prises indépendantes. L’univers se compose d’une liste de 
Revenu Canada (Impôt) à laquelle on a ajouté des listes de 
magasins à succursales et de grands magasins ainsi qu’une 
liste de fichier aréolaire. L’enquête stratifié par région et 
selon le schéma de codage de la classification des activités 
économiques, a été prélevé sur cet univers et a fait l’objet 
d’une enquête en vue de déterminer le genre d’activité de 
chaque entreprise. Des estimations sont ensuite établies 
tous les mois et stratifiées selon le groupe de commerce ef 
la région. 


La méthode d’estimation des ventes totales au détail 
consiste à gonfler les données déclarées par chaque unité 
échantillonnée aux dimensions de l'univers en multipliant 
les données de l’unité par l’univers de la probabilité de 
sélection de l’unité. Dans le cas des entreprises non décla- 
rantes à temps, on procède à une imputation. 


Les données sur les ventes n’ont pas été ajustées en 
fonction des mouvements des prix, des variations saison- 
nières ou de la variation du nombre de jours ouvrables. 

Comprend les données révisées du commerce de 
détail qu’on a tirées des feuilles de travail non publiées de 
la Division du commerce et des services. 

Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


Tableau 3 -37 


Voir “Note” du tableau 3 - 36. 


Tableau 3 - 38 


Voir “Note” du tableau 3-36. 


Tableau 3 - 39 
Voir “Note” du tableau 3 -36. 
Pour une description des catégories de genre de 


commerce présentées dans le tableau, voir Commerce de 
détail, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 
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Table 3 - 40 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 39. 


Table 3 - 41 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 39. 


Table 3 - 42 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 39. 


Table 3 - 43 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 39. 


Table 3 - 44 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 39. 


Table 3-45 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 4-1 
and 3 -36. 


Table 3-46 


It is important to realize that the survey (from 


which data for this table were obtained) represents an 
activity study of the business surveyed. As such, it 


raised the problem for most businesses, of reporting 
data not readily available under normal accounting 
practices. Many businesses reviewed purchase invoices 


Or examined inventory movements for the information 
required, others used their best estimates. Despite these 
Problems of reporting, the overall response rate ex- 
ceeded 73% of businesses surveyed. For known chains 
and department stores which were all surveyed, the res- 
Ponse rate was 100%. 


| A stratified simple random sample of 43,000 re- 
tail establishments were selected without replacement 
fom among 115,000 establishments classified to the 
tetail sector on a central file of employers maintained 
dy Statistics Canada. 


Tableau 3 - 40 


Voir “Note” du tableau 3 -39. 


Tableau 3 - 41 


Voir “Note” du tableau 3 -39. 


Tableau 3 - 42 


Voir “Note” du tableau 3 -39. 


Tableau 3 - 43 


Voir “‘Note”’ du tableau 3 - 39. 


Tableau 3 - 44 


Voir “Note” du tableau 3 - 39. 


Tableau 3 - 45 


Voir “Note” des tableaux 4 - 1 et 3- 36. 


Tableau 3 -46 


Il faut d’abord se rendre compte que l’enquête 
(d’après les données obtenues pour ce tableau) constitue 
une étude des activités des entreprises interrogées. De ce 
fait, elle a soulevé pour la plupart des entreprises le pro- 
blème de déclarer des données qu’une comptabilité ordi- 
naire ne révèle pas immédiatement. Nombre d’entreprises 
ont dû ré-examiner leurs factures d’achat ou étudier les 
mouvements de leurs stocks afin de nous fournir les ren- 
seignements, d’autres nous ont soumis leurs meilleures es- 
timations. Malgré ces problèmes de déclaration, le taux 
global de réponses dépassait 73 % des entreprises enqué- 
tées. Tous les magasins à succursales multiples et les grands 
Magasins connus ont été sélectionnées, et ils ont tous ré- 
pondu. 


Un échantillon aléatoire stratifié de 43,000 établisse- 
ments a été choisi, sans remise, de 115,000 établissements 
qui figurent dans le secteur de vente au détail surun fichier 
d'employeurs conservé par Statistique Canada. 
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Statistics on Merchandising and Services busines- 
ses are presented under two concepts, “Tocation” and 
“Establishment”. Location statistics show every separ- 
ate place of business in its own kind of business (KOB) 
classification; while establishment statistics comprise 
the accounting entity, which measures the sales activi- 
ties in one or more business locations, not necessarily 
all in the same industrial sector (ie. retail trade) or 
kind of business. A retail establishment is classified in 
total to the kind of business which comprises its major 
activity. The data reported by establishments having 
more than one trading location may therefore include 
business activities in more than one kind of business, 
possibly in more than one province and in other eco- 
nomic activities as well. Liquor, wine and beer stores 
were excluded from the retail commodity survey. They 
accounted for $1,765 million in 1974. For these rea- 
sons, the results of the 1974 Retail Commodity Sur- 
vey, which is based on the establishment, will not ne- 
cessarily be comparable, at the kind of business level 
nor at the provincial level, with the results by location- 
based surveys of retail trade. 


For additional information, please refer to Retail 
Commodity Survey, 1974, Catalogue 63-526, Occasion- 
al. 


Table 3 - 47 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-46. 


Table 3 - 48 


The statistics in this table measure the net sales 
(gross sales less returns and allowances), including sales 
taxes collected and other trading revenues of all whole- 
saler merchants operating in Canada, whether Canadian 
or foreign and whether sales are domestic or abroad. 
Some duplication may exist where wholesalers sell to 
other wholesalers. Excluded from the table are statis- 
tics on manufacturers’ sales branches, assemblers of pri- 
mary products, agents and brokers, and petroleum bulk 
tank plants and truck distributors. 


For a detailed description of the kind of business 
categories shown in the table, please refer to Wholesale 
Trade, December 1976, Catalogue 63-008, Monthly. 


Les statistiques des entreprises du commerce et des 
services sont compilées selon deux concepts, “Je local d’af- 
faires” et “l'établissement”. Les statistiques suivant le lo- 
cal d’affaires portent sur chaque point de vente distinct 
d’une entreprise classée selonson genre de commerce tan- 
dis que les statistiques suivant l'établissement visent l’enti- 
té comptable qui rapporte les ventes d’un ou plusieurs lo- 
caux d’affaires ne faisant pas nécessairement partie d’une 
même activité économique (c-à-d., le commerce de détail) 
ou d’un même genre de commerce. Cependant l’établisse- 
ment de détail est classifié en entier dans le genre de com- 
merce qui oeuvre son activité principale. Ainsi, les don- 
nées déclarées par un établissement possédant plus d’un 
point de vente peuvent englober les activités commerciales 
de plusieurs genres de commerce et peut-être bien d’autres 
activités économiques. Les magasins d’alcools, de bières et 
de vins ne sont pas compris dans l'enquête sur les mar- 
chandises vendues au détail. Ils figurent pour $1,765 mil- 
lions de ventes en 1974. C’est pour ces raisons que les 
résultats de l’enquête de 1974 sur les marchandises vendues 
au détail, qui est fondée sur l’établissement, ne seront pas 
nécessairement comparables, ni au niveau du genre de 
commerce, ni au niveau de la province, à ceux des enquêtes 
sur le commerce de détail fondées sur les locaux d’affaires. 


Pour des renseignements supplémentaires voir En- 
quête sur les marchandises vendues au détail, 1974, n° 
63-526 au catalogue, hors série. 


Tableau 3 -47 


Voir “Note” du tableau 3 - 46. 


Tableau 3 - 48 


Les statistiques de ce tableau mesurent les ventes 
nettes (ventes brutes moins les rendus et les rabais), y 
compris les taxes de ventes perçues et autres recettes d’ex- 
ploitation de tous les grossistes exerçant leur commerce au 
Canada, qu’ils soient Canadiens ou étrangers et que leurs 
clients soient du Canada ou de l’extérieur. Il peut y avoir 
double compte lorsque des grossistes vendent à d’autres 
grossistes. Ne figurent pas au tableau les statistiques sur les 
succursales de vente des fabricants, les intermédiaires en 
produits primaires, les agents et courtiers, et dépôts et dis- 
tributeurs par camion-citerne de produits pétroliers. | 


Pour obtenir une description détaillée des catégories 
de genres de commerce présentés au tableau, voir Com- 
merce de gros, décembre 1976, n° 63-008 au catalogue, 


mensuel. | 
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Table 3 - 49 


The statistical data presented in this table were 
collected as part of a biennial survey of the wholesale 
sector of the distribution industry. This survey is the 
first in a series to be conducted with wholesale mer- 
chants covered in the odd years, 1973, 1975, etc. and 
agents and brokers (see Table 3-50) to be covered in 
the intervening or even years, 1974, 1976, etc. 


The type of operation which was previously 
known as Petroleum Bulk Tank Plants and Truck Dis- 
tributors has been dropped from this survey and this 
kind of business has been re-classified to either Whole- 
sale Merchants, or Agents and Brokers, marketing petro- 
leum products. Similarly, Primary Product Dealers have 
been considered as Wholesale Merchants if they buy 
and sell on their own account and as agents and brokers 


_ if they operate on a commission basis. 


The volume of trade is the aggregate business 
conducted by wholesale merchants or agents and bro- 


_kers (Table 3-50) operating in Canada, whether of 
Canadian or foreign ownership and includes domestic 
and export sales. The total volume of trade measured is 


not identical with the value of goods passing through 

the wholesale sector of the economy since wholesale 
firms sell to each other and thus the value of the same 
“merchandise may be counted more than once. 


| For a detailed description of the Kind of business 

Categories shown in the table, please refer to Merchan- 
dising businesses survey, 1973, Wholesale Merchants, 
Catalogue 63-601, Annual/Various or Merchandising 
businesses survey, 1974, Agents and Brokers, Catalogue 
63-602, Annual/Various. 


Table 3-50 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-49. 


Table 3-51 


The respondents to the survey (from which data 
for this table were obtained) are partly manufacturers 
and partly distributors in construction machinery and 
equipment. The ‘‘manufacturers” category includes (a) 
Canadian producers who sell wholly or partly direct to 


Tableau 3 - 49 


Les données statistiques présentées dans ce tableau 
ont été recueillies dans le cadre de l'enquête bisannuelle 
du secteur du commerce de gros de l’industrie de la distri- 
bution. Celle-ci fait partie d’une série d’enquêtes menées 
auprès des grossistes pour les années impaires: 1973,1975, 
etc. et auprès des agents et des courtiers (voir tableau 
3 - 50) pour les années paires: 1974, 1976, etc. 


Le genre d’exploitation connu sous le nom de “Dé- 
pôts et distributeurs par camion-citerne de produits pétro- 
liers” ne figure pas dans cette enquête sous ce titre. Les 
entreprises visées ont été plutôt classées dans les grossistes 
ou dans les agents et courtiers qui font le commerce de 
produits pétroliers. Pour les fins de cette enquête il est à 
noter que les commerçants de produits primaires sont 
considérés comme grossistes lorsqu'ils achètent et vendent 
des marchandises à leur compte et comme agents et cour- 
tiers s ils touchent une commission. 


Le volume des ventes consiste en l’activité totale de 
tous les grossistes ou les agents et courtiers (tableau 3 - 50) 
commerçant au Canada, qu’ils soient canadiens ou étran- 
gers et que les ventes soient destinées au Canada ou à 
l'étranger. Le chiffre d’affaires obtenu par les statistiques 
n’est pas identique à la valeur des biens passant par le 
secteur du commerce de gros de l’économie, car parfois 
il y a des échanges commerciaux entre diverses entreprises 
de gros, ce qui fait que la valeur de la même marchandise 
peut être comptée deux fois ou même davantage dans le 
chiffre d’affaires du commerce de gros. 


Pour obtenir une description détaillée des catégories 
de genres de commerce présentés au tableau, voir: Enquête 
sur les établissements de commerce, 1973, Grossistes, 
n° 63-601 au catalogue, annuel/divers ou Enquéte sur les 
établissements de commerce, 1974, Agents et courtiers, 
n° 63-602 au catalogue, annuel/divers. 


Tableau 3 -50 


Voir “Note” du tableau 3-49. 


Tableau 3-51 


Les répondants sont soit des fabricants (d’après les 
données obtenues pour ce tableau), soit des distributeurs 
de machines et de matériel de construction. La catégorie 
“fabricants” comprend: a) les producteurs canadiens qui 
vendent toute leur production ou une partie de celle-ci 
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the final Canadian users, (b) foreign manufacturers 
who maintain their own sales branches in Canada and 
manufacturers and distributors located in the United 
States who sell directly to Canadian end-users. 


It should be pointed out that the volume of trade 
reported in this survey does not indicate the size of 
the total market for every commodity but only the part 
of the market held by direct-selling construction ma- 
chinery manufacturers and distributors. For example: 
certain categories of tractors appearing on the commod- 
ity list are marketed not only by construction machine- 
ry dealers but also by industrial dealers not reporting 
to this survey. 


As the purpose of the survey is to measure the 
size of the unduplicated new machinery market, both 
manufacturers and distributors reported only their 
direct sales to Canadian end-users. Exports and inter- 
mediate sales between manufacturers and distributors 
are excluded. 


For the purpose of the survey end-users include: 


1. Any person or organization buying a machine for 
actual use; 

2. rental houses; and 

3. sub-dealers buying from distributors for resale. 


Though sub-dealers are not genuine end-users, for 
reasons of administrative convenience they are con- 
sidered as such. This exception does not influence sales 
figures appreciably, as the volume of sales made by sub- 
dealers is only a small fraction of the total. 


Sales are valued at the actual retail selling price 
to end-users. Distributors reporting sales to sub-dealers 
were requested to estimate the retail selling price in- 
stead of reporting the invoiced wholesale price. The 
same valuation applies to sales involving trade-in 
allowances, inasmuch as the value of used machinery 
accepted as part-payment towards a new unit is not 
deducted from the selling price. 


directement à Vutilisateur final canadien, b) les fabricants 
étrangers qui exploitent leurs propres succursales de vente 
au Canada et les fabricants et les distributeurs établis aux 
Etats-Unis qui vendent directement aux utilisateurs finals 
canadiens. 


Il convient de signaler que le volume du commerce 
qui apparait dans le présent bulletin n’indique pas la taille 
de l’ensemble du marché pour toutes les marchandises, 
mais seulement la part du marché que détiennent les fabri- 
cants et les distributeurs de machines de construction 
pratiquant la vente directe. Par exemple, certaines caté- 
gories de tracteurs qui apparaissent sur la liste de marchan- 
dises sont vendus non seulement par les marchands de 
machines de construction, mais aussi par des marchands 
d’équipement industriel qui ne sont pas visés par cette 
enquête. , 


Comme l’objet de cette enquête est de mesurer sans 
double comptage l'importance du marché des machines 
neuves, les fabricants et les distributeurs n’ont déclaré 
que les ventes directes aux utilisateurs finals. Les ex: 
portations et les ventes intermédiaires entre fabricants et 
distributeurs sont exclues. 


Aux fins de l’enquête, sont considérés comme utili- 
sateurs finals: 


1. Toute personne ou organisme qui achète une machine 
pour s’en servir effectivement; 

2. les firmes de locations; et 

3. les marchands qui achètent à des distributeurs en vue 
de la revente. 


Bien que les marchands ne soient pas de véritables 
utilisateurs finals, on les considère comme tels pour des 
raisons de facilité administrative. Cette exception n’in- 
fluence pas beaucoup les chiffres des ventes, car le volume 
des ventes faites par les marchands ne représente qu'une 
petite partie de l’ensemble. 


Les ventes sont évaluées d’après le prix de détail au- 
quel les machines sont effectivement vendues aux utilisa- 
teurs finals. On a demandé aux distributeurs qui ont 
déclaré des ventes à des marchands d'évaluer le prix de 
vente de détail au lieu de déclarer le prix de gros. On a 
procédé de la même façon pour les ventes comportant une 
reprise, pour autant que la valeur de la machine usagée 
reprise à titre d’acompte sur l’achat d’une machine neuve 
n’ait pas été retranchée du prix de vente. 
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Table 3-52 


This table presents statistics on the Canadian new 
farm implement and equipment market referring to the 
calendar or business years of 1971 to 1976. 


Information was collected from manufacturers 
and importers active in the farm implement and equip- 
ment field. Both manufacturers and importers reported 
sales to Canadian end-users wherever possible; other- 
wise, “shipments” figures to distributors or dealers 
were accepted in their place. The provincial breakdown 
of sales was made according to the dealer location or, 
in the case of direct sales to end-users, according to the 
buyers’ residence. Export sales were excluded. 


All dollar sales are valued at dealers’ buying price 
| before deduction of dealers’ cash discounts, volume or 
performance bonuses and value of trade-ins. 


Table 3-53 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-52. 


Excludes repair parts. 


Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-54 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-52. 


| Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-55 


The data in this table includes only those esta- 
blishments registered as Canadian Charitable Religious 
Organizations with Revenue Canada (Taxation). 


Tableau 3-52 


Le présent tableau renferme la statistique du marché 
canadien des instruments et de l'outillage agricoles neufs 
pour les années civiles ou les exercices financiers 1971 à 
1976. 


Les renseignements proviennent des fabricants et 
des importateurs d’instruments et d'outillage agricoles, 
qui ont déclaré, dans la mesure du possible, leurs ventes 
aux utilisateurs finals; quand ce n’était pas possible, on 
s’est contenté du chiffre des livraisons aux distributeurs 
ou aux vendeurs. La répartition des ventes par province 
est fondée sur la situation géographique des vendeurs ou, 
dans le cas des ventes directes aux utilisateurs finals, sur 
le lieu de résidence de l’acheteur. Il n’est pas tenu compte 
des ventes à l’exportation. 


Toutes les ventes sont indiquées au prix d’achat des 
vendeurs, avant déduction des escomptes de caisse, des 
primes de bons résultats et de la valeur des reprises. 
Tableau 3 - 53 

Voir “Note” du tableau 3 - 52. 

Exclus les pièces de rechange. 

Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 

Tableau 3 -54 

Voir “Note” du tableau 3 - 52. 

Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 

Tableau 3-55 
Les données dans ce tableau comprennent seulement 


les organismes enregistrés comme oeuvres de charité re- 
ligieuses canadiennes auprés de Revenu Canada (Impôt). 
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Most charitable organizations are registered be- 
cause it is to their advantage to do so. Charitable do- 
nations can be tax deductible for the donor only if the 
recipient organization is registered with Revenue Cana- 
da (Taxation). Consequently any downward bias in the 
statistics due to the exclusion of non-registered organi- 
zations is belived to be minimal. 


Table 3-56 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the retail trade 
sector; data aggregated to reflect the activities of busi- 
nesses based on their accounting structure are provided 
in Table 3-60. The most distinctive feature of the 
business location series is that it portrays the “real 
world” of retail merchandising carried out in store 
locations, without reference to the type of entity which 
conducts or sponsors the retailing activity. Consequent- 
ly, this serie includes information on retail stores 
operated by businesses in other industrial sectors, such 
as manufacturing (manufacturers’ sales branches) or 
wholesaling, as well as by governments and non-profit 
institutions. 


For census purposes, a location is generally defi- 
ned as “the place in which the business activity is con- 
ducted’’. A retail trade location possesses the following 
additional characteristics: (i) it is primarily engaged in 
retail dealing, that is, buying commodities for resale to 
the general public for personal or household consump- 
tion and in providing related services such as installation 
and repair; (ii) the business activity must take place 
within a physical structure: a store, a kiosk or open-air 
stall, or a private dwelling; (iii) the place of business 
must be “relatively fixed”, i.e., restricted to a geogra- 
phic area narrow enough to permit easy identification 
by customers on a day-to-day basis; and (iv) usually it 
is the place at which the customer and the retailer meet 
for the transaction of business. Location statistics ex- 
clude all forms of direct selling which bypass the retail 
store, for example, book and record clubs, mail-order 
agencies and catalogue sales offices (except those oper- 
ated by department stores), sales through vending 
machines, subscription sales of newspapers and period- 
icals, and door-to-door selling by self-employed canvas- 
sers. 


La plupart des oeuvres de charité sont enregistrées 
parce que cela représente un avantage pour eux. Les dons 
de charité sont déductibles du revenu du donateur aux 
fins de Pimpot seulement si l’organisme bénificiaire est en- 
registré auprés de Revenu Canada (Impôt). Par conséquent 
on suppose que tout biais vers le bas dans les chiffres dû à 


l'exclusion des organismes non-enregistrés est d’impor- 
tance minime. 


Tableau 3-56 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l’exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur du commerce de détail; le tableau 3 -60 présentera 
des données regroupées reflétant les activités des entre- 
prises basées sur leur méthode de comptabilité. La série 
des locaux se distingue du fait qu’elle décrit l’activité véri- 
table du commerce de détail exercée dans les magasins, 
sans indication du genre d’unité qui la dirige ou la par- 
raine. Par conséquent, la série comprend des renseigne, 
ments sur les magasins au détail exploités par des entre- 
prises dans d’autres secteurs industriels tels que l’industrie 
manufacturière (succursales de vente des fabricants) ou le 
commerce de gros, ainsi que par des administrations publi- 
ques et des établissements à but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “l’endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local de commerce de détail possède d’autres 
caractéristiques: (i) il s'occupe principalement de la vente 
au détail, c’est-à-dire, achat de marchandises dans le but 
de les revendre au public pour usage personnel ou con- 
sommation domestique ainsi que la prestation de services 
s'y rattachant, tels que l'installation et la réparation; (ii) 
l'activité commerciale doit avoir lieu à l’intérieur d’un 
emplacement physique: magasin, kiosque ou étalage en 
plein air, ou logement privé; (iii) le lieu de l’entreprise doit 
être “relativement fixe”, c’est-à-dire limité à une région 
géographique assez restreinte pour permettre aux clients 
de l'identifier facilement au jour le jour; et (iv) habituelle- 
ment, il s’agit de l’endroit où le client et le détaillant se 
rencontrent pour conclure une affaire. La statistique des 
locaux d’affaires exclut toutes les formes de vente directe 
hors des magasins au détail, par exemple, les clubs de livres 
ou de disques, les organismes de vente par correspondance 
et les bureaux de vente par catalogue (sauf ceux des grands 
magasins), les ventes par distributeurs automatiques, les 
abonnements aux journaux et périodiques et les vente! 
porte-à-porte par des démarcheurs travaillant à leur compte 


We 
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As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of its major activity, the 
type of commodity which accounts for the greatest 
Proportion of total sales. The existence of a location 
does not rely on the maintenance of separate detailed 
accounting records (although in most cases such records 
are kept); as long as it fulfills the conditions noted 
above, the census requirements for a location are met. 
There is only one exception to this rule: a leased de- 
partment or concession operating within a department 
store location is considered to be part of that location. 
However, a leased department or concession which 
operates elsewhere, for example, a pharmacy con- 
cession in a general merchandise store, is treated as a 
separate and independent location. 


The scope of coverage of the retail trade census is 
delineated by the Standard Industrial Classification 
Manual (3rd edition, 1970), Catalogue 12-501, and in- 
cludes all retailing activities falling within Division 8, 
Major Group 2. As noted above, a location is consi- 
dered to be in scope when the major activity undertaken 
there is retailing, regardless of the classification of the 
entity which conducts or sponsors these activities. This 
series therefore embraces not only the traditional 
“profit-motivated” areas of trade but also the “profit- 
oriented” retailing activities of governments, religious 
institutions, social and fraternal organizations, and 


_ other “non-profit” entities. (Non-store type businesses, 
_ however, are excluded in their entirety, whatever their 


_ affiliation). 


_ Tables 3-57 to 3-59 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-56. 


| Table 3 - 60 


| The tabulations presented in this table refer to 
the operation of establishments in the retail trade sec- 
tor; data aggregated to reflect the activities of retail 
“locations” are provided in Tables 3-56 to 3-59. The 
establishment has been the principal reporting unit for 
the collection of data since the 1961 Census. The most 
distinctive feature of the establishment is that it is 
based upon the accounting entity rather than the opera- 
tion of one or more physical locations. Although the 
establishment often coincides with the location (as in 
 single-location businesses), there are a number of Sig- 
‘nificant differences between the two. 


Régle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classé 4 un genre d’en- 
treprise sur la base de sa principale activité, c’est-à-dire le 
type de marchandise qui figure pour la plus grande propor- 
tion des ventes totales. L’existence d’un local ne repose 
pas sur le fait qu’on y tienne une comptabilité distincte 
(méme si c’est ce qui se produit dans la plupart des cas); 
du moment que le local satisfait aux conditions susmen- 
tionnées, il répond aux exigences du recensement. Il nya 
qu’une seule exception 4 cette régle: un rayon ou une 
concession loué et exploité à l’intérieur d’un grand ma- 
gasin est considéré comme faisant partie de ce local. 
Cependant, un rayon ou une concession loué ailleurs, par 
exemple, la concession d’une pharmacie dans un magasin 
général, est considéré comme un local distinct et indé- 
pendant. 


Le champ d’observation du recensement du com- 
merce de détail est décrit dans la Classification des acti- 
vités économiques (3 édition, 1970,n0 12-501F au catalo- 
gue) et comprend toutes les activités de la vente au détail 
de la division 8, groupe 2. Comme nous l'avons indiqué 
ci-dessus, un local est considéré comme faisant partie du 
champ d’enquête lorsque sa principale activité est la vente 
au détail, quelle que soit la classification de Punité qui la 
dirige ou la parraine. Cette série comprend donc non seu- 
lement les domaines traditionnellement “lucratifs” du 
commerce mais également les ventes de détail “à but 
lucratif” des administrations publiques, institutions reli- 
gieuses, organismes sociaux et philanthropiques et autres 
unités “a but non lucratif”. (Les entreprises sans magasins, 
cependant, sont exclues en entier, indépendamment de 
leur affiliation). 


Tableaux 3 - 57 à 3-59 


Voir “Note” du tableau 3 - 56. 


Tableau 3 - 60 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent a l’exploitation des établissements dans le secteur 
du commerce de détail; les tableaux 3-56 à 3-59 pré- 
sentent des données regroupées reflétant les activités des 
“locaux” du commerce de détail. L'établissement est la 
principale unité déclarante pour la collecte des données 
depuis le recensement de 1961. L’établissement se distin- 
gue du fait qu’il se fonde sur l’unité comptable plutôt que 
sur l’exploitation d’un ou de plusieurs emplacements phy- 
siques. Même si l’établissement coincide souvent avec le 
local (par exemple les entreprises à local unique), un 
certain nombre de différences notables existe entre les 
deux. 
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An establishment is defined, in conformity with 
the Standard Industrial Classification Manual (Statistics 
Canada, Catalogue 12-501), as “the smallest unity that 
is a separate operating entity capable of reporting all 
elements of basic industrial statistics”. 


Table 3-61 to 3-64 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the service trades 
sector. The most distinctive feature of the location 
series is that it portrays the ‘‘real world” of business 
activities conducted in service trade locations, without 
reference to the type of entity which conducts or spon- 
sors these activities. Consequently, this serie includes 
information on service trade locations operated by 
businesses in other industrial sectors, as well as by 
governments and non-profit institutions. 


For census purposes, a location is generally de- 
fined as “the place in which the business activity is 
conducted”. A service trade location possesses the fol- 
lowing additional characteristics: (i) it is primarily 
engaged in the provision of at least one service consi- 
dered to be within the scope of the census (see below); 
(ii) the business activity must take place within a phy- 
sical structure; and (iii) the place of business must be 
“relatively fixed”, 1.e., restricted to a geographic area 
narrow enough to permit easy identification by cus- 
tomers on a day-to-day basis. (Note: In the case of mo- 
bile caterers and other mobile types of service busines- 
ses, the location is considered for purposes of tabulation 
only to be the business office from which such activities 
are conducted.) 


As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of the major activity un- 
dertaken there. The existence of a location does not 
rely on the maintenance of separate detailed acccount- 
ing records (although in almost all cases such records 
are kept); as long as it fulfills the conditions noted 
above, the census requirements for a location are met. 
There is only one exception to this rule: a leased de- 
partment or concession operating within a department 
store location is considered to be part of that location. 
However, a leased department or concession which 
operates elsewhere, for example, a beauty parlour con- 
cession in a hotel, is treated as a separate and indepen- 
dent location. 


Conformément à la Classification des activités éco- 
nomiques (n° 12-S01F au catalogue de Statistique Canada), 
un établissement est défini comme “la plus petite unité 
constituant un ensemble d'exploitation séparé en mesure 
de déclarer tous les éléments de base relevant de la statisti- 
que des activités économiques”. 


Tableau 3-61 à 3-64 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l'exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur des services. La série des locaux d’affaires se distingue 
du fait qu’elle décrit l'activité commerciale véritable 
exercée dans les locaux, sans indication du genre d’unité 
qui la dirige ou la parraine. Par conséquent, la série com- 
prend des renseignements sur des locaux d’affaires exploi- 
tés par des entreprises de services dans d’autres secteurs 
industriels, ainsi que par des administrations publiques et 
des établissements à but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “l'endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local d’affaires possède d’autres caractéristi- 
ques: (i) il s'occupe principalement de dispenser au moins 
un service pris en compte au recensement (voir ci-dessous); 
(ii) l’activité commerciale doit avoir lieu à l’intérieur d’un 
emplacement physique; et (iii) le lieu de l’entreprise doit 
être “relativement fixe”, c’est-à-dire limité à une région 
géographique assez restreinte pour permettre aux clients 
de l'identifier facilement au jour le jour. (Nota: Dans le 
cas des traiteurs itinérants et autres entreprises du même 
genre, le local est considéré, pour les besoins des totalisa- 
tions seulement, comme un bureau d’affaires où ces activi- 
tés ont lieu.) 


Règle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classé à un genre d’en- 
treprise sur la base de sa principale activité. L'existence 
d’un local ne repose pas sur le fait qu’on y tienne une 
comptabilité distincte (même si c’est ce qui se produit 
dans la plupart des cas); du moment que le local satisfait 
aux conditions susmentionnées, il répond aux exigences 
du recensement. Il n’y a qu’une seule exception à cette 
règle: un rayon ou une concession loué et exploité à l'in 
térieur d’un grand magasin est considéré comme faisant 
partie de ce local. Cependant, un rayon ou une concession 
loué ailleurs, par exemple, la concession d’un salon de 
beauté dans un hôtel, est considéré comme un local dis- 
tinct et indépendant. 
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The scope of coverage of the service trade census 
is delineated by the Standard Industrial Classification 
Manual (3rd edition 1970), Catalogue 12-501 and in- 
cludes all service activities falling within Division 10, 
Major Groups 3-8 inclusive. It should be noted that 
Major Group 3 comprises religious institutions; in this 
serie, only the “‘profit-oriented”’ locations operated by 
such institutions are construed as being in scope. In 
addition, there are a number of classifications for 
which coverage is not provided in the 1971 Census: 
(i) bands, pop groups and “own-account” entertainers; 
(ii) private households; (iii) lodging houses and residen- 
tial clubs; (iv) labour organizations, trade associations, 
political, fraternal and social organizations (although 
their profit-oriented locations, if any, were in scope); 
and (v) artists, sculptors, authors and other ‘“‘services” 
provided by individuals on an own-account basis. 


The 1971 Census of the service trades includes 
coverage, for the first time, of all services to business 
management falling within its scope (as described in 


the Standard Industrial Classification), a number of 
which had not been surveyed in earlier censuses. The 
classifications for which data are thus provided in this 


bulletin are: data services, architects, consulting engi- 

neering services, other professional engineering and sci- 

entific services, lawyers and notaries. As well, some of 
the existing “miscellaneous” classifications have been 
fragmented in order to reflect the appearance of new 
_ types of service activities since the 1966 Census. Com- 
plete details of these classification changes are provided 
in the Introduction and General Review bulletin, Cata- 
logue 97-741. 


Le champ d’observation du recensement des services 
est décrit dans la Classification des activités économiques 
(3€ édition, 1970, n° 12-501F au catalogue) et comprend 
tous les services de la division 10, groupes 3 à 8 inclusive- 
ment. Il convient de souligner que le groupe 3 comprend 
les institutions religieuses; dans cette série, seuls les locaux 
à “but lucratif” exploités Par ces institutions sont consi- 
dérés comme faisant partie du champ de l’enquéte. En 
Outre, un certain nombre de services ne sont pas appré- 
hendés au recensement de 1971: (i) troupes, groupes po- 
pulaires et animateurs “à leur compte” ; (ii) ménages privés: 
(iii) pensions et clubs privés: (iv) organisations syndicales, 
associations professionnelles, Organismes politiques, phi- 
lanthropiques et sociaux (méme si leurs locaux exploités à 
but lucratif, le cas échéant, font partie du champ de l’en- 
quête); et (v) artistes, sculpteurs, auteurs et autres “ser- 
vices” offerts par des particuliers travaillant à leur compte. 


Le recensement des services pour 1971 couvre, pour 
la première fois, tous les services de gestion des entreprises 
(décrits dans la Classification des activités économiques) 
dont un certain nombre qui n’ont pas été dénombrés dans 
les recensements antérieurs. Les catégories qui font l’objet 
des données présentées dans ce bulletin sont: les services 
de traitement des données, les architectes, les services de 
consultation technique, les autres services techniques et 
Scientifiques, les avocats et les notaires. De même, cer- 
taines classes “diverses” existantes ont été divisées de fa- 
çon à refléter la venue des nouveaux genres de services de- 
puis le recensement de 1966. On trouve des détails com- 
plets sur ces modifications dans le bulletin Jntroduction et 
revue générale, n° 97-741 au catalogue. 
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Table 4-1 


For population census purposes, each person was 
counted in the locality of his regular domicile rather 
than the place where he happened to be staying at the 
census date i.e., midnight May 31 -June 1, 1961, 1966 
and 1971. Included in the population are Indians, 
Eskimos and persons in institutions. 


For a detailed description of the principles of 
population census enumeration see 1971 Census of 
Canada, Population, Introduction to Volume I (Part I) 
Catalogue 92-701. 


Estimates for non-census years were obtained by 
adding births and immigration and deducting deaths 
and an estimate of emigration from the census popula- 
tion count. Family allowance statistics were used to es- 
timate inter-provincial migration. 


Table 4-2 


For an explanation of the population count, 
please refer to “Note”, Table 4-1. 


Table 4-3 


Age classifications are based on the number of 
completed years of age at last birthday prior to June 1 
of the reference year. 


Table 4-4 


Using the 1971 Census figures on marital status 
by age and sex as a base, vital statistics on births by sex, 
marriages and deaths by marital status, age and sex, 
and dissolutions of marriages by age and sex, as well as 
immigration statistics by marital status, age and sex, 
for the period of June 1, 1971 to June 1, 1972 were 
applied to the census figures to obtain estimates of the 
population by marital status, age and sex, for 1972. Al- 
lowance has also been made for the marital status, age 
and sex composition of the estimated number of emi- 
grants and interprovincial migrants over this period. In 
estimating ages of husbands or wives whose spouses 
had died over the period, the difference in ages of mar- 
ried couples as shown at the 1971 Census was used as 
the basis of assignment. Finally, the age totals in the 
table were adjusted to correspond with the official 
population estimates by age and sex for 1972. 


Tableau 4-1 


Aux fins du recensement de la population, chaque 
personne a été recensée dans la localité de son domicile 
habituel, plutôt qu’à l’endroit où elle se trouvait le jour du 
recensement, c.-à-d., à minuit entre le 31 mai et le 1& juin 
à minuit en 1961, 1966et 1971. Les Indiens, les Esquimaux 
et les pensionnaires d’institutions font également partie de 
la population à recenser. 


Pour une description détaillée des principes du re- 
censement de la population, veuillez consulter Recense- 
ment du Canada de 1971, Population, Introduction au 
volume I (partie 1) n° 92-701 au catalogue. 


Des estimations pour les autres années que les années 
de recensement ont été obtenues en additionnant le 
nombre de naissances et le nombre d’immigrés et en sous- 
trayant le nombre de décés et une estimation du nombre 
d’émigrés des chiffres de la population. Les statistiques sur 
les allocations familiales ont été utilisées pour établir une 
estimation de la migration entre les provinces. 


Tableau 4 -2 


On trouvera une explication sur les chiffres de la 
population, a la “Note” du tableau 4-1. 


Tableau 4 -3 


Le classement par âges est fondé sur le nombre 
d’années révolues au dernier anniversaire, avant le 1€T juin 
de l’année de référence. 


Tableau 4 - 4 


En partant des chiffres du recensement de 1971 sur. 
l’état matrimonial suivant l’âge et le sexe auxquels on a 
appliqué les données de l’état civil sur les naissances 
suivant le sexe, sur les mariages et les décès suivant l’état 
matrimonial, l’âge et le sexe, et sur les dissolutions de 
mariages suivant l’âge et le sexe, de même que les statisti- 
ques de immigration selon l’état matrimonial, l’âge et le 
sexe pour la période du 1° juin 1971 au 1¢ juin 1972, on 
a obtenu une estimation de la population suivant l’état 
matrimonial, l’âge et le sexe pour 1972. Il a été tenu 
compte de la répartition selon l’état matrimonial, l’âge et 
le sexe des émigrants et des migrants interprovinciaux 
durant la période. Pour évaluer l'âge des maris ou des 
femmes dont le conjoint est mort durant la période, on à 
utilisé comme base la différence d’âge des couples mariés. 
d’après le recensement de 1971. Finalement, les totau» 
quant à l’âge dans le tableau ont été rectifiés pour qu'il 
correspondent avec les évaluations officielles de la popula 
tion suivant l’âge et le sexe pour 192: | 
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Totals shown under “married” include all married 
persons whether living together or living apart for any 
reason unless a divorce has been obtained. Data for 


single persons under 15 years may include a few married 
persons. 


Table 4-5 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-4, 


Table 4-6 


The four sets of fertility and migration assump- 
tions selected to project Canada’s population are listed 
in the table below. They are based on the post-censal 
population estimates of June 1, 1972. 


Les totaux figurant sous “mariés” comprennent 
toutes les personnes mariées vivant ensemble ou séparé- 
ment pour quelque raison que ce soit, à moins qu’un di- 
vorce n’ait été prononcé. Les données sur les célibataires 
de moins de 15 ans peuvent inclure quelques personnes 
mariées. 


Tableau 4-5 


Voir “Note” au tableau 4-4. 


Tableau 4 - 6 


Les quatre séries d’hypothèses de fécondité et de 
migration qui ont été choisies pour établir des projections 
de la population du Canada sont présentées dans le ta- 
bleau ci-dessous. Ces hypothèses sont fondées sur les esti- 
mations post-censitaires de la population au 1€T juin 1972. 


| Migration assumptions 


Title and fertility assumption 


Titre et hypothèse de fécondité 


Assumed total fertility 
rate for Canada 
by 1985 


Indice synthétique de 
fécondité pour le 
Canada en 1985 


Hypothèses de migration 


International (net gain 
of population 
each year) 


Interprovincial (gross 
movement of people 
each year) 


Internationale (aug- 
mentation nette 
de population 
chaque année) 


Interprovinciale (dépla- 
cement brut de popu- 
lation chaque année) 


Projection A: 


Projection B: 


Projection C: 


| Projection D: 
| 


| High fertility — Fécondité forte ........... 2.60 100,000 450,000 
| 
| 
Medium fertility — Fécondité MOYENNE eae ee 2.20 60,000 435,000 
; 
Low fertility — Fécondité faible ........... 1.80 60,000 435,000 
Low fertility — Fécondité faible . .......... 1 1.80 60,000 218,000 


| Each component of population change — Mortal- 
ity, fertility and migration (external and interprovin- 
 Cial), was projected Separately to generate future popu- 
lation by sex and age for each province, the Yukon and 
Northwest Territories. These results were then aggre- 
gated to obtain the national population projections. 


Chaque élément de la variation de la population — 
Mortalité, fécondité et migration (extérieure et entre les 
provinces), a été projeté séparément afin d’obtenir le chif- 
fre de la population future, selon le sexe et l’âge, dans 
chaque province, ainsi qu’au Yukon et dans les Territoires 
du Nord-Ouest. Les résultats ont ensuite été totalisés pour 
obtenir les projections démographiques nationales. 
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Table 4-7 


For an explanation of the method used to project 
estimated population to the year 2001, please refer to 
“Note”, Table 4-6. 


Table 4-8 


In producing household and family projections 
the population by age and sex (see Table 4-7) was first 
(see below) separated into marital status categories. 
Projected headship rates were then applied to obtain 


households and families. 


Tableau 4 -7 


On trouvera une explication de la méthode utilisée 
pour établir les projections démographiques estimatives 


jusqu’à l’année 2001, à la 


Tableau 4-8 


“Note” du tableau 4-6. 


En produisant les projections sur les ménages et les 
familles, (voir ci-dessous) la population par sexe et par 
groupes d’âge (voir tableau 4-7) a d’abord été divisée 
selon l’état matrimonial. Le nombre de ménages et celui 
des familles ont ensuite été obtenus au moyen des taux de 


chefs. 
Assumed population Marital status Headship rate 
Title projections assumption hypothesis 
Titre Projections démographiques Hypothése d'état Hypothèse de taux 
utilisées matrimonial de chef 
Projection 1 Projection A Variable Hypothesis — B — Hypothèse 
LE] 2 ” LE] is ” B ” 
LE] 3 LE LE] ” A ” 
” 4 à 5 A ” 


| à 


For more information see, Household and Fami- 
ly Projections for Canada and the Provinces to 2001, 
Catalogue 91-517, Occasional, p. 49. 


Table 4-9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-8. 


Table 4-10 


Prior to 1959 the following definition of ‘“‘live- 
birth” was incorporated in the vital statistics legislation 
of the several provinces: 


“(Live) birth means the birth of a foetus which, after 


complete separation from the mother, shows any sign 
OL He 


Subsequently, the above definition was revised to 
conform, to a new definition of “livebirth” recom- 
mended by the World Health Organization. Following 
therefore, for the record, is the new definition adopted 
by each province and the year in which the new 
definition was implemented: 


Pour de plus amp 


les renseignements, voir Projec- 


tions des ménages et des familles pour le Canada et les 
provinces jusqu'en 2001, n° 91-517 au catalogue, hors 


série, p. 49. 


Tableau 4 -9 


Voir “Note” du tableau 4-8. 


Tableau 4-10 


Avant 1959, la définition relative aux “naissances 
vivantes” de la loi sur l’État civil de plusieurs provinces 4 


été la suivante: 


“On entend par naissance vivante expulsion complète 
du corps de la mère d’un foetus qui présente un quel- 


conque signe de vie”. 


Ultérieurement, la définition ci-dessus a été révisée 
suivant les recommandations de l’Organisation Mondiale 
de la Santé concernant les ‘naissances vivantes”. On 
trouvera, ci-dessous, la nouvelle définition et la date 
d’entrée en application, par province: 
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“(LIVE) BIRTH means the complete expulsion or 
extraction from its mother, irrespective of the dura- 
tion of pregnancy, of a product of conception in which, 
after such expulsion or extraction, there is breathing, 
beating of the heart, pulsation of the umbilical cord, 
Or unmistakable movement of voluntary muscle, 
whether or not the umbilical cord has been cut or the 
placenta is attached”. 


NOVA SCOR A ne eg March 1959 
Manitoba set 2 thay Etre August 1959 
IDET ta Phe ne REC) nu 4 Ne January 1, 1960 
Saskatchewan "AL ak January 1, 1961 
Buches DENON trl! Rate, January1, 1961 
Untarion HONOR ©. Sion ire December 15, 1961 
New Brunswick ........... January 1, 1962 
British Columbia eo" 0 Un à July 1, 1962 
Prince Edward Island . ....... January 1, 1964 
Table 4-11 


The data for 1976 are taken from the official 
registrations filed in the provincial vital statistics offices 
during the year. Therefore, they will differ from the 
final figures in view of the varying intervals between 
the date of occurrence and the date of registration. 


Births and deaths have been classified by area of 
reported residence and marriages by the place in which 
the event was solemnized. Except for marriages they 
include events occurring in the United States to Cana- 

_ dian residents and exclude events occurring in Canada 
_ to United States residents. 


Table 4-12 


The estimations for Canada exclude the Yukon 
and Northwest Territories. 


| Table 4-13 
| For “Note”, please refer to “Note”, Table 4 - 12. 


| 

| 

| Figures for 1971 on children by age and activity 
were derived using data collected on the basis of a one- 
third sample, with the exception of average number of 
children, which was taken from the 100% portion of the 
1971 Census. 


“On entend par NAISSANCE (VIVANTE) l'expulsion 
ou l’extraction complète du corps de la mère, indépen- 
damment de la durée de gestation, d’un produit de con- 
ception chez qui, après cette expulsion ou extraction, il 
y a respiration, battement du Coeur, pulsation du cordon 
ombilical ou contraction nettement perceptible d’un 
muscle volontaire, que le cordon ombilical ait été coupé 
ou non, ou que le placenta soit demeuré attaché ou non”. 


Nouvelle-Écosse . ............. Mars 1959 
Manitoba. oe) eyes Aott 1959 
Alberta eat toile. Hen ea IT janvier 1960 
Saskatchewan TE EE aie IT janvier 1961 
QUEDEC GERMS Marion + iia IT janvier 1961 
Ontario’ A Damian 208 retell a 15 décembre 1961 
Nouveau-Brunswick ........... IT janvier 1962 
Colombie-Britannique .......... ler juillet 1962 
Île-du-Prince-Édouard . ......... 1ET janvier 1964 
Tableau 4-11 


Les données pour 1976 ont été tirées des actes offi- 
ciels enregistrés dans les bureaux provinciaux de la statisti- 
que de l’état civil au cours de l’année. Par conséquent, 
elles seront différentes des chiffres définitifs, en raison des 
différences dans les intervalles écoulées entre la date de 
l’acte et la date d'enregistrement. 


Les naissances et les décès ont été classés en fonction 
de la région de résidence déclarée et les mariages en fonc- 
tion du lieu où ils ont été célébrés. À l'exception des 
mariages, les données englobent des événements qui ont 
eu lieu aux États-Unis, touchant des résidents canadiens 
mais ne prennent pas en compte ceux qui ont eu lieu au 
Canada et qui touchent des résidents américains. 


Tableau 4 - 12 

Les estimations pour le Canada excluent le Yukon 
et les Territoires du Nord-Ouest. 
Tableau 4 - 13 

Voir “Note” au tableau 4-12. 

Les chiffres de 1971 pour les enfants selon l’âge et 
l’activité sont fondés sur des données recueillies sur un 
échantillon d’un tiers, alors que pour déterminer le 


nombre moyen d'enfants on utilise les données intégrales 
du recensement de 1971. 
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Table 4-14 


The information in this table was collected on a 
33 1/3% sample basis. As a result, the number of fami- 
lies for a given geographic area may differ from that 
shown in tables containing data collected on a 100% 
basis. The latter figures, of course, represent the offi- 
cial count of families (see Catalogue 93-714). 


The 1971 Census figures in this table have been 
subjected to a confidentiality procedure to prevent the 
possibility of associating small figures with any identifi- 
able individual. The particular technique used is known 
as “random rounding”. Under this method, all last or 
“unit” digits in a table (including all totals) are ran- 
domly rounded (either up or down) to “0” or “5S”. 
This technique provides the strongest possible protec- 
tion against direct, residual or negative disclosures with- 
out adding any significant error to the census data. 
However, since totals are independently rounded they 
do not necessarily equal the sum of individual rounded 
figures in distributions. Also, minor differences can be 
expected for corresponding totals and cell values in 
various census tables. 


Table 4-15 


The statistics are based on interviews carried out 
in approximately 30,000 households in 1974 and 
1975 and 55,000 households in 1976 chosen by area 
sampling methods across the country. The sample 
represents all persons in the population 15 years of age 
and over residing in Canada with the exception of: (1) 
residents of the Yukon and Northwest Territories, (2) 
Indians living on reserves, (3) inmates of institutions 
and (4) full-time members of the armed forces. 


Table 4-16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-15. 


Table 4-17 


Data for the Northwest Territories and Yukon 
are too small to be published separately but are includ- 
ed in the Canada total. 


Tableau 4-14 


Les renseignements dans ce tableau ont été recueillis 
sur un échantillon de 33 1/3 %. Il s’ensuit que le nombre 
de familles pour une région géographique donnée n'est pas 
forcément le même que celui des tableaux dont les données 
sont intégrales. Bien entendu, c’est ce dernier chiffre qui 
représente le nombre officiel de tamilles (voir n° 93-714 
au catalogue). 


Par souci de confidentialité, les chiffres du recense- 
ment de 1971 publiés dans ce tableau ont été soumis à 
une formule qui interdit la possibilité d’associer des 
chiffres de faible importance à une personne reconnais- 
sable. Cette technique particulière s’appelle |’“‘arrondis- 
sement aléatoire”. Grâce à cette méthode, tous les der- 
niers chiffres, c’est-à-dire les chiffres des unités (y compris 
tous les totaux) des tableaux sont arrondis de façon 
aléatoire (vers le haut ou vers le bas) à “0” ou à “5”. Cette 
technique assure la protection maximale contre la divulga- 
tion directe, négative ou par recoupements, sans ajouter 
d’erreur significative aux données. Toutefois, puisque les 
totaux sont arrondis séparément, ils ne sont pas néces- 
sairement égaux à la somme des chiffres individuels 
arrondis dans les distributions. De plus, il faut s'attendre 
que les totaux et les autres chiffres correspondants dans 
divers tableaux du recensement présentent quelques 
légères différences. 


Tableau 4-15 


La statistique publiée ici est fondée sur une enquête 
menée auprès d'environ 30,000 ménages en 1974 et 1975 
et 55,000 ménages en 1976 choisis par échantillon aréo- 
laire dans tout le pays. L’échantillon représente toutes les 
personnes de 15 ans et plus résidant au Canada, a Vexcep- 
tion: (1) des résidents du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest, (2) des Indiens vivant dans des réserves, (3) 
des pensionnaires d’institutions et (4) des membres 4 plein 
temps des Forces armées. 


Tableau 4-16 


Voir “Note” du tableau 4-15. 


Tableau 4-17 


L'ordre de grandeur des données concernant les 
Territoires du Nord-Ouest et le Yukon ne justifie pas leur 
publication séparée, elles ont donc été comprises dans 
l’ensemble du Canada. 


ONS 
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Excludes employment in Agriculture. Employees 
in Fishing, Hunting, and Trapping are included in the 
Canada total, but are excluded from provincial totals. 


Non-commercial sector — Includes employment 
in education and related services, hospitals, welfare 
organizations, religious Organizations and private 
households. 


Commercial sector — Includes employment in 
health services (excludes hospitals), motion picture and 
recreational services, services to business management, 
personal services except domestic service and miscel- 
laneous services. 


Public administration and defence — Excludes 
military personnel. 


Table 4-18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-17. 


Table 4-19 


The percentage of completions shown for 1974 - 
75 is not quite comparable to the data shown for 1973 - 
74, due to a change in survey methodology. For 1974 - 
15 the completion rate is calculated on the basis of the 
number of completions during the academic year and 
the “total enrolment” in that year. The “total enrol- 
ment” includes trainees who were already enrolled 
before the start of the academic year and is not shown 
‘in the table. The enrolment shown in the table is the 
“new enrolment” and this statistic is comparable to the 
enrolment shown for the previous year. 


Data for 1973-74 include an estimated 11,000 
unreported apprentices in Ontario and 4,700 in Alberta. 


Data for 1974-75 include an estimated 12,000 
unreported apprentices in Ontario and 9,200 in Alberta. 


| 


Table 4-20 


| Secondary and elementary schools include public, 
federal and private schools, schools for the blind and 
schools for the deaf , but exclude private kindergarten 
ind nursery schools. 


Est exclu, l’emploi dans lagriculture. Les salariés 
occupés à la pêche, à la chasse et au piégeage sont pris en 
compte dans l’ensemble du Canada mais sont exclus des 
totaux des provinces. 


Secteur non commercial — Comprend l’emploi dans 
l’enseignement et les services connexes, dans les hôpitaux, 
les organismes de bien-être, les collectivités religieuses et 
les ménages. 


Secteur commercial — Comprend l’emploi dans les 
services de santé (sauf les hôpitaux), la cinématographie et 
les services récréatifs, les services personnels sauf les ser- 
vices ménagers et les services divers. 


Administration publique et défense — Ne comprend 
pas le personnel militaire. 


Tableau 4-18 


Voir “Note” du tableau 4-17. 


Tableau 4-19 


On ne peut établir de comparaisons strictes entre le 
pourcentage de cours terminés avec succés indiqué pour 
1974-75 et 1973-74 a cause d’un changement apporté à 
la méthode d'enquête. Pour 1974-75, le taux correspond 
au nombre de cours achevés pendant l’année scolaire divisé 
par le total des effectifs scolaires pour l’année. Ce total 
comprend les stagiaires qui étaient déja inscrits avant le 
début de l’année scolaire et ne figure pas dans le tableau. 
Les chiffres indiqués représentent plutôt les nouveaux ef- 
fectifs et peuvent de ce fait étre comparés à ceux de l’année 
précédente. 


Les données pour 1973-74 comprennent des ap- 
prentis non pris en compte, estimés à 1 1,000 pour l'Ontario 
et à 4,700 pour l’Alberta. 


Les données pour 1974-75 comprennent des ap- 
prentis non pris en compte, estimés à 1 2,000 pour l'Ontario 
et à 9,200 pour l’Alberta. 


Tableau 4 - 20 


Les écoles secondaires et élémentaires comprennent 
les écoles publiques, les écoles fédérales et les écoles privées, 
les écoles pour aveugles et les écoles pour les sourds, mais 
non les maternelles et les garderies. 
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“Universities” include enrolment in degree- 
granting institutions and affiliated colleges, for the 
regular winter session only. 


“Non-university” includes hospital schools of 
nursing (R.N. diplomas), teachers colleges, community 
colleges, CEGEP’s, institutes of technology and other 
related institutions. 


Table 4-21 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4- 20. 


In 1974, Statistics Canada published population 
projections to the year 2001, Population projections 
for Canada and the Provinces, 1972-2001, Catalogue 
91-514, Occasional; based on 1972 data. Several sets 
were produced, using different combinations of fertility 
and migration assumptions. (These projections are 
available from the Census Field of Statistics Canada). 
Projections of Canada’s school-age population were 
derived from those of the total population and analysed 
by the Projections Section of the Education, Science 
and Culture Division. Regardless of the combination of 
assumptions, each set of projections indicates marked 
changes in population trends. These changes are of 
concern to the educational community because the size 
of the school-age population almost predetermines en- 
rolment. For additional information, please refer to 
Advance Statistics of Education, 1977-78, Catalogue 
81-220, Annual. 


Table 4-22 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-21. 


Les données sur les “‘universités” comprennent les 
inscriptions aux universités et aux collèges affiliés pour 
l’année régulière seulement. 


“Non universitaire” comprend les cours d’infirmières 
dans les hôpitaux (diplôme d’infirmière autorisée), les 
écoles normales, les collèges communautaires, les CEGEP, 
les instituts de technologie et d’autres établissements 
connexes. 


Tableau 4-21 
Voir “Note” du tableau 4-20. 


En 1974, Statistique Canada publiait des projections 
démographiques jusqu’à | année 2001, Projections démo- 
graphiques pour le Canada et les provinces, 1972-2001, 
n° 91-514 au catalogue, hors série; ces estimations se 
fondaient sur des données de 1972. Plusieurs séries ont été 
produites à partir de combinaisons différentes des ' 
hypothèses de fécondité et de migration. (Ces projections 
peuvent être obtenues en s'adressant au secteur du recense- 
ment de Statistique Canada). Les projections de la popula- 
tion d’âge scolaire au Canada ont été tirées de celles 
portant sur la population entiére et elles ont été analysées 
par la Section des projections de la Division de l’éducation 
des sciences et de la culture. Quelle que soit la combinai- 
son des hypothèses, chaque série de projections indique 
des variations notables dans les tendances démographiques. 
Ces variations présentent un intérêt considérable pour les 
membres du secteur de l’enseignement, car la taille de la 
population d’âge scolaire est pratiquement le seul facteur 
qui détermine la taille des effectifs scolaires. Pour des 
renseignements supplémentaires, voir Statistique de 
l'enseignement — Estimations, 1977-78, n© 81-220 au 
catalogue, annuel. 


Tableau 4 - 22 


Voir “Note” du tableau 4-21. 
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Table 5 -1 


The statistics in this table are taken from publica- 
tions released by the Economics Accounts Branch, 
Statistics Canada. For an explanation of the System of 
National Accounts and its components, please refer to 
National Accounts Income and Expenditure, Catalogue 
13-549E. 


Table 5 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-1. 


Table 5 -3 


For “Note”, please refer to "Note Tables :1: 


Foreign countries — Includes the personal income 
of Canadians temporarily abroad. Taxes and other 
transfers, with the exception of employer and employee 
contributions to Public Service pensions, cannot be es- 
timated separately and are included in the provincial 

| estimates. 


rable 5-4 


| The statistics are based upon a stratified random 
sample of Individual Income Tax Returns filed for the 
_ taxation or calendar year. The sample was selected by a 
| sequential count made by computer and stratified by 
| (1) source of income, (2) urban geographic areas, (3) 
| rural geographic areas, (4) tax status and (5) income 
range. The sample size was as follows: 1973 — 452,003, 
1974 — 525,664 and 1975 — 581,641. 


| 
| 
: 
| 
| 


| Table 5 -5 
Included with the Canada total are the Yukon, 
Northwest Territories and Canadian residents abroad. 


| The estimates in this table are derived from 
monthly and annual full-coverage and sample surveys 
conducted by Statistics Canada and are adjusted in light 
of the aggregations of employers’ reports to Revenue 
Canada, Taxation. 


| 


Tableau 5 - 1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées 
des publications de la Direction des Comptes économiques 
de Statistique Canada. Pour une explication du Système 
de comptabilité nationale et de ses éléments, veuillez con- 
sulter la publication Comptes nationaux des revenus et des 
dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Tableau 5 -2 


Voir ‘“‘Note” du tableau 5 -1. 


Tableau 5 - 3 
Voir “Note” du tableau 5 -1. 


Pays étrangers — Comprend le revenu personnel des 
Canadiens résidant temporairement à l'étranger. Les impôts 
et autres transferts, sauf les contributions de Pemployeur 
et de l’employé aux pensions de la Fonction publique, ne 
peuvent pas être évalués séparément et sont inclus dans les 
estimations provinciales. 


Tableau 5 - 4 


Les statistiques sont basées sur un échantillon aléa- 
toire stratifié de déclarations d’impôt sur le revenu des 
particuliers produites pour l’année d’imposition ou l’année 
civile. L’échantillon a été choisi par un comptage séquen- 
tel fait par ordinateur et stratifié par (1) source de revenu, 
(2) régions géographiques urbaines, (3) régions géographi- 
ques rurales, (4) statut d’impôt et (5) tranche de revenu. 
La taille de l'échantillon était la suivante: en 1973 — 
452,003, en 1974 -- 525,664 et en 1975 — 581,641. 


Tableau 5 -5 


Le total pour le Canada comprend le Yukon, les 
Territoires du Nord-Ouest et les résidents canadiens à 
l'étranger. 


Les estimations du présent tableau sont tirées des 
enquêtes mensuelles et annuelles, exhaustives et par son- 
dage, menées par Statistique Canada et sont rectifiées à la 
lumière des regroupements des rapports des employeurs 
envoyés au ministère du Revenu Canada, Impôt. 
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Table 5 -6 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-5. 
The provincial percentages do not add up to the Canada 
total because the Yukon, Northwest Territories and 
Canadian residents abroad are included in the Canada 
total but not with the provinces. 


Table 5 -7 


This table includes cash receipts from: (1) the 
sale of farm products, (2) Canadian Wheat Board parti- 
cipation payments on previous year’s grain crops, (3) 
cash advances on farm-stored grains and deferred grain 
receipts in Western Canada and (4) deficiency payments 
made by the Agricultural Stabilization Board and 
provincial governments. 


Table 5 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-7. 


Table 5 -9 


The estimates are based on a sample survey of 
more than 12,500 families and unattached individuals 
conducted in April 1974, 1975 and 1976. Excluded 
from the table are: (1) inmates of institutions, (2) 
persons residing on Indian reserves, (3) residents of the 
Yukon and Northwest Territories, (4) Canadians tem- 
porarily abroad and (5) families and persons whose 
major source of income was military pay and allowances. 


Income data for the previous calendar year, were 
collected from each family member (14 years of age 
and over for the 1974 and 1975 surveys and 15 years 
of age for the 1976 survey) and considered to be part 
of the family income even if certain family members 
were part of another family unit for part of the year. 
The data refer to total money income receipts during 
the year, not all receipts of money. Not classified as 
income are: gambling gains and losses, money inherited 
during the year in a lump sum, capital gains or losses, 
receipts from the sale of property or personal belong- 
ings, income tax refunds (including provincial income 
tax credits), loans received, loans repaid to an individual 
as the lender, lump sum settlements of insurance 
policies, and rebates of property taxes and other taxes 


Tableau 5 - 6 


Voir “Note’ du tableau 5-5. Les pourcentages pro- 
vinciaux ne correspondent pas au total du Canada car le 
Yukon, les Territoires du Nord-Ouest et les résidents cana- 
diens à l'étranger sont compris dans le total du Canada 
mais non avec les provinces. 


Tableau 5 -7 


Le présent tableau comprend les recettes monétaires 
provenant de: (1) la vente des produits agricoles, (2) les 
paiements de participation de la Commission canadienne 
du blé versés à l’égard des récoltes de céréales des années 
antérieures, (3) les avances monétaires sur les céréales em- 
magasinées dans les fermes de l’Ouest et les recettes dif- 
férées au titre des céréales et (4) les paiements d’appoint 
versés par la Commission sur la stabilisation des prix 
agricoles et des gouvernements provinciaux. 


Tableau 5 -8 


Voir “Note” du tableau 5 -7. 


Tableau 5 -9 


Les estimations sont fondées sur un sondage auprès 
de plus de 12,500 familles et personnes seules, mené en 
avril 1974, 1975 et 1976. Sont exclus du tableau: (1) les 
pensionnaires d'institutions, (2) les personnes vivant dans 
une réserve indienne, (3) les résidents du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest, (4) les Canadiens vivant à 
l'étranger de façon temporaire et (5) les familles et les per- 
sonnes qui tirent leur principale source de revenu d’une 
solde et d’indemnités militaires. 


On a recueilli pour l’année précédente du calendrier, 
des renseignements sur le revenu de chaque membre de la 
famille de (14 ans et plus pour l'enquête de 1974 et 1975 
et 15 ans d’âge et plus pour l'enquête de 1976), ces reve- 
nus ont été compris dans le revenu de la famille même si 
certaines personnes n’ont pas fait partie de l’unité familiale 
pendant toute l’année. Les données portent sur le total 
des revenus en espèces de l’année et non pas sur toutes les 
sommes d’argent touchées. Sont exclus du revenu: les 
gains et pertes au jeu, une somme globale héritée au cours 
de l’année, les gains ou les pertes de capital, le produit de 
la vente de propriété ou de biens personnels, les rembour- 
sements d'impôt sur le revenu (y compris les crédits d’im- 
pôt provincial), les prêts reçus, les prêts remboursés à un 
particulier agissant comme préteur, les règlements forfat- 
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were excluded as well as all income in kind such as 
free meals, living accommodation or food and fuel 
produced on own farm. 


The components of the major source of income 
do not add up to the total because family units who 
did not earn any cash income are included in the total. 
In 1973, 110,000 such family units are included; in 
1974, 108,000 and in 1975, 88,000. 


Table 5 -10 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-9. 


Table 5 - 11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-9. 


Table 5 -12 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-9. 


| Table 5-13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5 -9. 


Table 5 -14 


The data in this table are based on a sample 
drawn from the Labour Force Area Sample for eight 
census metropolitan areas: St. John's, Halifax, Montréal, 
| Ottawa (Ontario Part), Toronto, Winnipeg, Edmonton 
and Vancouver. 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
Countries living in Canada, (2) spending units who were 
| families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
| ments, (3) part-year spending units which comprised 
Of: (a) families and individuals who were for part of 
the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individuals who arrived during 
the year, (c) Canadians who returned from living abroad 
| during the year and, (d) Canadians who were members 
Of collective households for part of the year. 


taires en matiére d’assurance, les remboursements de l’im- 
pôt foncier ou d’autres impôts ainsi que les avantages en 
nature comme les repas gratuits et les facilités de logement 
ou encore la nourriture et le combustible produits et con- 
sommés sur place. 


Les éléments de la source principale de revenu ne 
s’ajoutent pas au total car les unités familiales qui n’ont 
pas gagné un revenu monétaire sont comprises dans le 
total. En 1973, 110,000 unités familiales de ce genre 
étaient comprises; en 1974, il y en avait 108,000 et en 
1975, 88,000. 


Tableau 5 -10 


Voir “Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5 -11 


Voir “Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5 - 12 


Voir “Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5 - 13 


Voir “Note” du tableau 5 -9. 


Tableau 5 - 14 


Les données du présent tableau sont fondées sur un 
échantillon tiré de l’Échantillon aréolaire de la population 
active pour huit régions métropolitaines de recensement: 
Saint-Jean (T.-N.), Halifax, Montréal, Ottawa (partie 
d’Ontario), Toronto, Winnipeg, Edmonton et Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant a plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants et personnes seules arrivées durant l’année, 
c) les Canadiens de retour au pays durant l’année, après 
avoir vécu à l'étranger, d) les Canadiens vivant en ménages 
collectifs pour une partie de l’année. 
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It is important to note that the definition of a 
“family” utilized in this table differs from the one that 
appears in the list of definitions, in Section 9. 


Family — A group of persons dependent on a 
common or pooled income for the major items of ex- 
pense and living in the same dwelling or one financially 
independent individual living alone. 


Table 5-15 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-1. 


Classification of items: 


D  — Durable good 
S-D — Semi-durable good 
N-D — Non-durable good 
Ser — Service 


Table 5 - 16 


The data in this table represent the estimated 
amount outstanding on the books of selected holders 
of credit, and do not cover total credit. Statistics are 
not included on loans between individuals or on amounts 
owed to doctors, dentists and other professional prac- 
titioners, to clubs, hospitals or other personal service 
establishments. 


Credit extended through use of all-purpose con- 
venience credit cards is included with the balances of 
the selected holder responsible for their insurance. 


Table 5 - 17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5 -4. 
For an explanation of the sources of the exemptions 
and deductions please refer to Taxation Statistics, 
“Description of tables and items”, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv 44 - ORE 


Il est important de noter que la définition d’une 
“famille” utilisée dans ce tableau est différente de celle 
qui figure dans la liste des définitions à la section 9. 


Famille — Groupe de personnes dépendantes, pour 
les dépenses principales, les mêmes revenus ou revenus 
mis en commun et vivant ensemble ou personne financiè- 
rement indépendante vivant seule. 


Tableau 5-15 
Voir “Note du tableau 5 -1. 


Classification des postes: 


D — Bien durable 
S-D — Bien semi-durable 
N-D — Bien non durable 
Ser = oetvice 


Tableau 5 - 16 


Les chiffres contenus dans le présent tableau repré- 
sentent l’encours estimatif de certains détenteurs de crédit 
et ne couvrent pas le crédit total. Le tableau ne comprend 
pas les statistiques des prêts consentis par des particuliers 
à d’autres particuliers ou des créances aux médecins, aux 
dentistes et à d’autres spécialistes, ni des sommes dues aux 
clubs, aux hôpitaux et aux autres établissements de service. 


Le crédit accordé par l’utilisation de cartes de crédit 
tout usage est compris dans les soldes impayés de certains 
détenteurs responsables de leur émission. 


Tableau 5 - 17 ‘ 


Voir “Note” du tableau 5-4. Pour explication des 
sources d’exemptions et de déductions, consulter la partie 
“Description des tableaux et des postes” de la publication 
Statistique fiscale du ministére du Revenu national, Impôt, 
nO Rv 44-1977 au catalogue. 
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Table 6 - 1 


Mobile homes are included in “all dwellings” 
along with single attached, single detached and apart- 
ments. 


Hotels, large lodging houses, institutions, camps 
and other such collective-type dwellings are excluded 
from this table. 


Table 6 -2 


This table covers residential construction comple- 
tions of new units intended for non-transient and year- 
round occupancy. It excludes statistics on (1) altera- 
tions and extensions to the existing buildings, (2) sum- 
mer cottages, cabins, trailers and boat houses, (3) dwel- 

_ ling units in the Yukon and Northwest Territories. 


For multiple-dwelling structures the completion 
applies to the structure rather than to the individual 
dwelling units. 


_ Table 6 -3 


Registrations — A count of the various types of 
licences issued during the 1975 motor vehicle registra- 
tion year as reported by Registrars of Motor Vehicles. 
Associated Registrars and responsible officers of the 
administrative and taxation branches of the provincial 
and territorial governments. 


| 
| 


Table 6 -4 
| For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-3. 


Trucks, tractors and buses — F igures in this cate- 
gory are not complete as certain classes of trucks and/or 
buses have been included under passenger cars by some 
Provinces. 


| Buses — Excludes school buses in Manitoba and 
all buses in British Columbia. 
| 


Motorcycles — Includes mopeds when and where 


registered. 


| 
| 
| 


Tableau 6-1 


Les logements mobiles sont compris dans “‘tous les 
logements” au méme titre que les logements individuels 
non attenants, les logements individuels attenants et les 
appartements. 


Les hotels, grandes maisons de chambres, institu- 
tions, camps et autres logements collectifs du méme genre 
ne sont pas compris dans le tableau. 


Tableau 6 -2 


Ce tableau porte sur les logements neufs achevés 
destinés à être occupés non pas de façon temporaire mais 
à longueur d’année. Ne comprend pas les statistiques sur 
(1) les transformations et agrandissements des bâtiments 
existants, (2) les chalets d’été, les cabines, les roulottes et 
bateaux, (3) les logements au Yukon et dans les Territoires 
du Nord-Ouest. 


Dans le cas d’une construction à logements multiples, 
l’achèvement s’applique à l’ensemble de la construction et 
non à des logements individuels. 


Tableau 6 -3 


Immatriculations — Un dénombrement des différents 
types d’immatriculations émises au cours de l’année d’im- 
matriculation 1975. Elle est fondée sur les déclarations 
des directeurs des Bureaux d’immatriculation des véhicules 
à moteur, des directeurs adjoints et des agents responsables 
des directions d'administration et d'imposition des admi- 
nistrations provinciales et territoriales. 


Tableau 6 -4 

Voir “Note” du tableau 6 -3. 

Camions, tracteurs et autobus — Les données sont 
incomplètes, car certaines catégories de camions ou 
d'autobus sont prises en compte avec les voitures de 


tourisme dans certaines provinces. 


Autobus — Sont exclus les autobus d’écoliers du 
Manitoba et tous les autobus de la Colombie-Britannique. 


Motocyclettes —- Comprend les vélomoteurs im- 
matriculés. 


— 620 — 


Notes — Continued — suite 


Section 6 — Continued — suite 


Total — Includes certain other vehicles in addition 
to those shown (e.g., ambulances, fire-trucks, etc.). 


Table 6-5 


The statistics in this table are derived from the 
annual sample survey on household facilities and equip- 
ment. The survey was carried out in conjunction with 
the April 1974 and 1975, and May 1976 Labour Force 
Survey, about 30,000 households in 1974 and 1975, 
and about 36,000 households in 1976, were included 
in the sample. 


Excluded are: (1) households in the Yukon and 
Northwest Territories, (2) households on Indian re- 
serves, (3) institutional households, (4) military camps, 
(5) other collective-type households such as hotels, 
large lodging houses, clubs, logging and construction 
camps, (6) certain private households in trailers, in 
summer cottages, on boats, etc. 


The sample data are weighted up to estimates of 
total households derived from the Censuses of Canada. 
The 1971 figures have been revised to the 1971 Census 
base. The 1972 to 1976 figures are based on the 1971 


Census. The figures may not add to total due to 
rounding. 


Oil — Includes Kerosene and other liquid fuel. 


Other — Mainly sawdust. 


Table 6 -6 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


“Other” sources of piped running water refer to 
private wells, springs, etc. 


Table 6 -7 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Other — Includes combination electric and wood 
stoves, hot plates and sawdust burners. 


Total — Comprend certains autres véhicules en plus 
de ceux indiqués (ex. ambulances, camions-incendie, etc.). 


Tableau 6-5 


Les statistiques de ce tableau proviennent de l’en- 
quête-échantillon annuelle sur l'équipement ménager. 
L'enquête a été effectuée en même temps que l’enquête 
sur la population active d’avril 1974 et 1975 et mai 1976, 
environ 30,000 ménages, en 1974 et 1975 et environ 
36,000 ménages en 1976, ont été interrogés. 


Ne sont pas compris: (1) les ménages du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, (2) les ménages des réserves 
indiennes, (3) les ménages des institutions, (4) les camps 
militaires, (5) les autres ménages collectifs tels que les hô- 
tels, les grandes maisons de chambre, les clubs, les camps 
de bûcherons et de chantier, (6) certains ménages privés 
dans des roulottes, des chalets d’été, des bateaux, etc. 


Les données de l'échantillon sont pondérées jus- 
qu'aux estimations du nombre total des ménages établi 
par les recensements du Canada. Les chiffres de 1971 ont 
été rectifiés suivant les données du recensement de 1971. 
Les chiffres de 1972 à 1976 sont fondés sur le recensement 
de 1971. Les chiffres ayant été arrondis, leur somme peut 
ne pas correspondre au total indiqué. 


Huile — Comprend le kérosène et autres combus- 
tibles liquides. 


Autres — Surtout la sciure. 


Tableau 6-6 

Voir “Note” du tableau 6-5. 

Par “autres” sources d’alimentation en eau courante, 
en entend les puits privés, les sources, etc. 
Tableau 6 -7 

Voir “Note” du tableau 6-5. 


Autres — Comprend les cuisinières combinées (élec- 
tricité et bois), les réchauds et les poêles à bois. 
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Table 6 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -9 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


The figures include only electric washing ma- 
chines inside the householder’s dwelling. Excluded are 
machines in the basements of apartments and condo- 
miniums used by several tenants. Combination automa- 
tic washer-dryers are included with electric washing 
machines in this table, and with electric dryers in Table 
6-10. 


“Other” electric washers consist mainly of 
wringer-washers. 


Table 6-10 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-9. 
The figures include only electric dryers inside the 
householder’s dwelling. Excluded are machines in the 
basements of apartments and condominiums used by 
several tenants. Combination automatic washer-dryers 


are included with electric clothes dryers in this table, 
and with electric washing machines in Table 6 - 9. 


Table 6-11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 12 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


These statistics include all types of radios except 
automobile radios. 


Tableau 6 -8 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-9 
Voir “Note” du tableau 6-5. 


Les chiffres ne prennent en compte que les machines 
à laver électriques à l’intérieur du logement du chef de 
ménage. Ne sont pas comprises les machines dans les sous- 
sols de maisons d’appartements ou de condominiums uti- 
lisées par plusieurs locataires. Les laveuses-sécheuses auto- 
matiques sont assimilées aux machines à laver électriques 
de ce tableau et aux sècheuses électriques du tableau 6 - 10. 


Les “autres” machines à laver électriques se com- 
posent surtout de laveuses-essoreuses. 
Tableau 6 - 10 

Voir “Note” du tableau 6-9. 

Les chiffres ne prennent en compte que les sécheuses 
électriques à l’intérieur du logement du chef de ménage. 
Ne sont pas comprises les machines dans les sous-sols de 
maisons d'appartements ou de condominiums utilisées par 
plusieurs locataires. Les laveuses-sécheuses automatiques 
sont assimilées aux sécheuses électriques de ce tableau et 
aux machines à laver électriques du tableau 6-9. 


Tableau 6-11 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 12 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 13 
Voir “Note” du tableau 6-5. 


Ces statistiques prennent en compte tous les genres 
de radios sauf les radios d’automobiles. 
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Table 6-14 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -19 

For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 

The sum of the various types of boats is larger 
than “total households with boats” because some 
households have more than one kind of boat. 

Boats used for commercial purposes, rubber 


dinghies and paddle boats are excluded. 


Other — Includes boats operated primarily with a 
motor such as inboard, inboard-outboard motor boats 
and cabin cruisers. 


Table 6 -20 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-21 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Tableau 6-14 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-15 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 16 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 17 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 18 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 19 

Voir “Note” du tableau 6-5. 

La somme des divers genres d’embarcations dépasse 
le “total des ménages équipés d’embarcations” parce que 
certains ménages possèdent plus d’un genre d’embarcation. 

Les embarcations servant à des fins commerciales, 
les dinghies en caoutchouc et les bateaux à aubes ne sont 
pas compris. 

Autres — Comprend les embarcations qui sont pro- 
pulsées surtout par un moteur comme les bateaux à moteur 
intérieur, les semi-hors-bord et les yachts. 


Tableau 6 -20 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-21 


Voir “Note” du tableau 6-5. 
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Table 6 -22 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -23 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -24 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-25 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 26 


Data in this table refer to families and individuals 
living in private households in eight Census Metropolitan 
areas: St. John’s, Halifax, Montreal, Ottawa (Ontario 
Part), Toronto, Edmonton, Winnipeg and Vancouver, 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised 
of: (a) families and individuals who were for part of 

| the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individuals who arrived during 
the year, (c) Canadians who returned from living abroad 
during the year and, (d) Canadians who were members 
of collective households for part of the year. 


The comparison of data within income classes 
between 1972 and 1974 is not valid. Because of changes 
in prices and incomes between 1972 and 1974, families 
| in a specific income group in 1974 will not have the 
same buying power as families who were in that income 
group in 1972. Also, families in a given income group 
in 1974 will not have the same socio-economic charac- 
_ teristics as those families in that group in 1972. There- 
fore, any difference in ownership of major appliances 
Within an income group cannot be attributed to changes 
_ in consumer behaviour between the two years and are 
More likely due to the different composition of families 


| 
| 
| 
| 
| 


Tableau 6 - 22 


Voir “Note” du tableau 6 - 5. 


Tableau 6 - 23 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 24 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-25 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -26 


Les données de ce tableau portent sur les familles et 
les personnes vivant dans des ménages privés dans les huit 
régions métropolitaines de recensement suivantes: Saint- 
Jean (T.-N), Halifax, Montréal, Ottawa (partie d’Ontario), 
Toronto, Edmonton, Winnipeg et Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant a plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l'enquête 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants ou personnes seules arrivés durant année, c) 
les Canadiens de retour au pays durant l’année après avoir 
vécu à l'étranger, d) les Canadiens vivant en ménages col- 
lectifs pour une partie de l’année. 


Les données de 1972 et de 1974 pour une même ca- 
tégorie de revenu ne peuvent être comparées. En raison 
des variations dans les prix et les revenus entre 1972 et 
1974, les familles qui se rangent dans une catégorie de 
revenu donnée en 1974 n'auront pas le même pouvoir 
d’achat que les familles de cette même catégorie en 1972. 
De même, les familles dans une catégorie de revenu donnée 
en 1974 n’auront pas les mêmes caractéristiques socio- 
économiques que les familles de cette même catégorie en 
1972. Par conséquent, toute différence en ce qui a trait à 
la possession de gros appareils ménagers au sein d’une ca- 
tégorie de revenu ne peut être imputable à une évolution 
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within the income group. Comparisons can be made des habitudes des consommateurs mais plus vraisembla- 

between income groups within a given year. blement à la composition différente des familles dans la 
catégorie. Des comparaisons peuvent être établies entre les 
catégories de revenu pour une année donnée. 


It is important to note that the definition of a Il est important de noter que la définition d’une 
“family”, utilized in this table, differs from the one “famille” utilisée dans ce tableau est différente de celle 
that appears in the list of definitions in Section 9. qui figure dans la liste des définitions à la section 9. 

Family — A group of persons dependent on a Famille — Groupe de personnes dépendant, pour les 
common or pooled income for the major items of ex- dépenses principales, les mêmes revenus ou revenus mis en 
pense and living in the same dwelling or one financially commun et vivant ensemble ou personne financièrement 


independent individual living alone. indépendante vivant seule. 
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Table 7 - 1 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-1. 


The total population of the Census Metropolitan 
Areas for 1966 and 1971 is based upon the area as de- 
fined for the 1971 Census. In order to report the break- 
down by age group and by sex for the revised 1966 
Census Metropolitan Areas, it was necessary to convert 
the 1966 figures to the 1971 Census base by multiply- 
ing the raw 1966 data by the ratio: 


revised total population in 1966 
(based on 1971 Census area) 


unrevised total population in 1966 
(based on 1966 Census area) 


The Ontario portion of the Census Metropolitan 
Area of Ottawa-Hull was calculated as a percentage of 
the population of Ontario to determine its “metropoli- 
tan area as a percentage of province”. 


Table 7 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 6-1 
and 6-2. The 1971, 1974, 1975 and 1976 statistics are 
based on the Census Metropolitan Areas as defined for 
the 1971 Census. 


| Table 7 -3 


| Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
| countries living in Canada, (2) spending units who were 
_ families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
| ments, (3) part-year spending units which comprised of: 
(a) families and individuals who were for part of the 
survey year members of other spending units, (b) immi- 
grant families and individuals who arrived during the 
year, (c) Canadians who returned from living abroad 
during the year and, (d) Canadians who were members 


| of collective households for part of the year. 
| 


| It is important to note that the definition of a 
“family” utilized in this table differs from the one that 


| appears in the list of definitions in Section 9. 
| 
| 
| 
| 


Tableau 7 - 1 
Voir “Note” du tableau 4 -1. 


La population totale des régions métropolitaines de 
recensement pour 1966 et 1971 est mesurée selon la défi- 
nition de région pour le recensement de 1971. Dans le but 
de répartir par groupe d’Age et par sexe la population des 
régions métropolitaines révisées du recensement de 1966, 
il a fallu convertir les chiffres de 1966 sur la base du re- 
censement de 1971 en multipliant les données brutes de 
1966 par ratio: 


population totale révisée en 1966 (selon 
la région de recensement de 1971) 


population totale non révisée en 1966 (selon 
la région de recensement de 1966) 


La portion ontarienne de la région métropolitaine 
de recensement d’Ottawa-Hull a été calculée en pourcen- 
tage de la population de l'Ontario afin de déterminer le 
chiffre de la “région métropolitaine en pourcentage de la 
province”. 


Tableau 7 -2 


Voir “Note” des tableaux 6-1 et 6-2. Les statisti- 
ques de 1971, 1974, 1975 et 1976 sont mesurées selon la 
définition des régions métropolitaines de recensement pour 
le recensement de 1971. 


Tableau 7 -3 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hépi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants et personnes seules arrivées durant l’année, 
c) les Canadiens de retour au pays durant l’année après 
avoir vécu à l'étranger, d) les Canadiens vivant en ménages 
collectifs pour une partie de l’année. 


Il est important de noter que la définition d’une “fa- 
mille” utilisée dans ce tableau est différente de celle qui fi- 
gure dans la liste des définitions à la section 9. 
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Family — A group of persons dependent on a 
common or pooled income for the major items of ex- 
pense and living in the same dwelling or one financially 
independent individual living alone. 


For a detailed description of the items contained 
in each of the expenditure groups listed in the table, 
please refer to the “survey of family expenditures in 
1972” questionnaire contained in Statistics Canada 
bulletin Urban Family Expenditure, 1972, Catalogue 
62-541. 


Table 7 -4 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 1-5. 


A consumer price index for a particular city mea- 
sures the movements in prices within the specific city. 
The consumer price indexes do not indicate whether 
prices are higher or lower in one city than in another. 
Inter-city price comparisons are available in Table 11 
of the quarterly Consumer Prices and Price Indexes, 
Catalogue 62-010. 


Table 7-5 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 36. 
For a description of the kind of business catego- 
ries shown in the table, please refer to Retail Trade, Ca- 
talogue 63-005, Monthly. 
Table 7 -6 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -30. 


Number of locations — Number of establishments 
located within the shopping centres. 


Service trades include businesses such as restau- 
rants, movie theatres, barber shops and dry cleaning 
and laundries. For additional information, please refer 
to Shopping Centres in Canada, 1973, Catalogue 63- 
214, Annual. 


Table 7 -7 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-1. 


Famille — Groupe de personnes dépendantes pour 
les dépenses principales, les mêmes revenus ou revenus mis 
en commun et vivant ensemble ou personne financièrement 
indépendante vivant seule. 


Pour une description détaillée des postes de chaque 
groupe de dépense énuméré dans le tableau, voir le ques- 
tionnaire de “l'enquête sur les dépenses des familles en 
1972” dans Dépenses des familles urbaines, 1972, n© 62- 
541 au catalogue. 


Tableau 7 - 4 
Voir “Note” du tableau 1-5. 


L’indice des prix 4 la consommation pour une ville 
déterminée mesure les variations de prix dans cette ville. 
Les indices des prix 4 la consommation n’indiquent pas, 
cependant, si les prix sont plus élevés dans une ville que 
dans une autre. Les différences de prix entre les villes sont 
illustrées au tableau 11 de la publication trimestrielle Prix 
à la consommation et indice des prix, n° 62-010 au cata- 
logue. 


Tableau 7 -5 

Voir “Note” du tableau 3 - 36. 

Pour une description des catégories de genre de 
commerce présentées dans le tableau, voir Commerce de 
détail, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 

Tableau 7 -6 


Voir “Note” du tableau 3 - 30. 


Nombre de locaux — Nombre d’établissements dans 
les centres commerciaux. 


Les commerces de services comprennent les com: 
merces tels que les restaurants, cinémas, salons de coiffure 
pour hommes, établissements de nettoyage à sec et de 
blanchisseries. Pour des renseignements supplémentaires 
voir Les centres commerciaux au Canada, 1973, n° 63- 
214 au catalogue, annuel. 


Tableau 7 -7 


Voir “Note” du tableau 3-1. 
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This table includes statistics on regular motion 
picture theatres located within the incorporated limits 
of the city. 


The average admission price is based on total ad- 
mission receipts (excluding taxes) divided by the num- 
ber of admissions. No distinction was made for juvenile 
attendance or matinee and evening prices. 


Table 7-8 


Average funeral cost includes cost of casket but 
excludes vaults and extra charges. 


Table 7 -9 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-3. 


For the following cities, the dry cleaning and 
dyeing plants (and power laundries — See Table 7-10) 
are located within the incorporated limits of the city: 
St. Catharines, Regina and Saskatoon. The remaining 
plants are located within the metropolitan area limits 
of the city. 


Laundry receipts — Includes unfinished and fin- 
ished, wholesale, commercial and industrial. 


Dry cleaning receipts — Includes fur, wholesale, 
commercial and industrial. 


| All other receipts — Includes coat and towel ren- 
tals, dyeing, storage, diaper rentals, coin operated ma- 
chines, etc. 


Table 7-10 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-9. 


| 
Table 7-11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-4. 
| For an explanation of the sources of the exemp- 
tions and deductions, please refer to Taxation Statistics, 
“description of tables and items”, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv44 - 1977. 


Ce tableau renferme des Statistiques sur les cinémas 
ordinaires situés à l’intérieur des limites légales d’une ville. 


Le prix moyen de l’entrée est calculé à partir des re- 
cettes totales provenant des entrées (excluant les taxes) di- 
visées par le nombre d’entrées. Aucune distinction n’est 
faite pour le jeune public ni les prix en matinée et en soi- 
rée. 


Tableau 7 - 8 


Coût moyen de funérailles comprend le coût du cer- 
cueil mais non celui du tombeau et des frais supplémen- 
taires. 


Tableau 7 -9 
Voir “Note” du tableau 3 -3. 


Dans les villes suivantes, les établissements de nettoy- 
age à sec et de teinture (et buanderies mécaniques — Voir 
tableau 7-10) sont situés à l’intérieur des limites légales 
de la ville: St. Catharines, Régina et Saskatoon. Les autres 
établissements sont situés dans la région métropolitaine de 
la ville. 


Recettes des buanderies — Comprend le blanchissage 
partiel, fini, en gros, commercial et industriel. 


Recettes des établissements de nettoyage à sec — 
Comprend le nettoyage des fourrures, le nettoyage en gros, 
commercial et industriel. 


Autres recettes — Comprend la location de manteaux 
et de serviettes, la teinture, l’entreposage, la location de 
couches, les machines automatiques à pièces de monnaie, 
etc. 


Tableau 7 -10 


Voir “Note” du tableau 7-9. 


Tableau 7-11 
Voir “Note” du tableau 5 -4. 


Pour l'explication des sources d’exemptions et de 
déductions, consulter la partie “description des tableaux 
et des postes” de la publication Statistique fiscale du mi- 
nistére du Revenu national, Impôt, nO Rv44-1977 au 
catalogue. 
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Data are based on the 1971 Census area defini- 
tions except that the metropolitan areas do not include 
areas in adjacent counties, but only those areas within 
the county or Census Division in which they are mainly 
situated. 


In 1973 and 1974, the data for Hamilton also in- 
cludes Burlington. 
Table 7 - 12 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-33; 
Number of stores — The total number of stores 


operated during the year, regardless of whether operated 
all or part of the year. 


Table 7 - 13 


For “Note”, please refer to “Note” Table 7-12. 


Table 7 - 14 


The statistics in this table refer to licensed and 
non-licensed full-year hotels. 


Table 7 - 15 


For statistics on hotels, please refer to Table 7 - 
14. 


Table 7 - 16 

The statistics in this table refer to the manufac- 
turing activity of establishments excluding separately 
located head offices, sales offices and auxiliary units. 


Data for 1971, 1972 and 1974 are based on 1971 Cen- 
sus Area definitions. 


Table 7 - 17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 56. 


Table 7 - 18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-61. 


Les données sont basées sur la définition de région 
du recensement de 1971. Cependant, les régions métropo- 
litaines ne comprennent pas les secteurs des comtés adja- 
cents, mais seulement ceux se trouvant à l’intérieur du 
comté ou de la division de recensement où ils sont situés 
en grande partie. 

En 1973 et 1974, les données pour Hamilton cou- 
vrent aussi Burlington. 

Tableau 7 - 12 

Voir “Note” du tableau 3 -33. 

Nombre de magasins — Le nombre total de magasins 
exploités au cours de l’année, que ce soit durant toute 
l’année ou une partie seulement. 


Tableau 7 - 13 


Voir “Note” du tableau 7-12. 


Tableau 7 - 14 

Les chiffres de ce tableau se rapportent aux hôtels 
avec licence et aux hôtels sans licence ouverts toute l’an- 
née. 
Tableau 7 -15 


Pour la statistique sur les hôtels, consulter le tableau 
7-14. 


Tableau 7 - 16 

Les données présentées dans ce tableau concernent 
l’activité manufacturière des établissements, à l'exclusion 
des sièges sociaux, bureaux de vente et services auxiliaires 


situés ailleurs. Les données pour 1971, 1972 et 1974 re: 
posent sur la définition de région du recensement de 1971. 


Tableau 7 - 17 


Voir “Note” du tableau 3 - 56. | 


Tableau 7 -18 


Voir “Note” du tableau 3 -61. 


— 629 — 


Notes — Continued — suite 


Section 7 — Continued — suite 


Table 7 - 19 


General government, as defined in this table, is 
composed of departments, departmental corporations 
and special funds. 


Members of the Canadian Armed Forces and their 
military pay and allowances have been included for the 
first time in 1976, consequently, comparisons with me- 
tropolitan area data in the previous issues are not strict- 
ly applicable. 


The following special funds: 
(i) Great Lakes Pilotage Authority, Ltd., 


(ii) Race Track Supervision Revolving Funds are in- 
cluded in 1976 for the first time, thereby com- 
pleting the coverage of all entities in the universe. 


Statistics with respect to the following are ex- 
cluded from the table: 


Members of boards or commissions who are paid ona 
per diem basis or who receive a nominal honorarium 
for their services; 


Members of the House of Commons and Senators; 


Parliamentary secretaries; 
The Prime Minister. 


For 1974 and 1975 the metropolitan areas used 
in this table are those so defined for purposes of the 
_ 1971 Census of Population. 


For 1976 the metropolitan areas used in this ta- 
ble are those so defined for purposes of the 1976 Cen- 
sus of Population. 


| Users of these statistics are advised to avoid mak- 
ing direct comparisons between the number of employ- 
es and regular payroll (Table 7 - 20) with a view to de- 
Tiving monthly average payroll data. Number of em- 
| ployees indicate the employees on strength on the last 
day of the last pay period of the month. Regular pay- 
roll in some instances is a calculation of salary for the 
two pay periods ending on the last pay period of the 
month and, as such, covers part of the previous month, 
while in other cases it represents the actual salary paid 
during the month. 


Tableau 7 - 19 


Aux fins de ce tableau, l’administration publique 
générale comprend les ministères, les corporations de 
département et les fonds spéciaux. 


Les données sur les membres des Forces armées cana- 
diennes, leur solde et leurs indemnités figurent en 1976 
pour la première fois; par conséquent, des comparaisons 
avec les données sur les régions métropolitaines des numé- 
ros précédents ne sont pas nécessairement applicables. 


Les fonds spéciaux suivants: 


(i) Administration de pilotage des Grands Lacs, ices, 


(ii) Fonds renouvelable de la surveillance des champs de 
courses figurent en 1976 pour la première fois, ce qui 
complète l’ensemble des entités de l’univers. 


Les statistiques relatives aux personnes suivantes ne 
figurent pas dans ce tableau: 


Les membres des comités, des commissions et d’autres 
Organismes dont la rétribution consiste en indemnités 
journalières ou honoraires forfaitaires; 


Les membres de la Chambre des communes et du Sénat; 


Les secrétaires parlementaires ; 
Le premier ministre. 


Pour 1974 et 1975 les régions métropolitaines dont 
il est question dans ce tableau sont celles qui ont été défi- 
nies a l’occasion du recensement de la population de 1971. 


Pour 1976 les régions métropolitaines dont il est 
question dans ce tableau sont celles qui ont été définies 4 
l’occasion du recensement de la population de 1976. 


Les utilisateurs sont priés de ne pas établir de com- 
paraisons directes entre le nombre d'employés et la rému- 
nération ordinaire (tableau 7- 20) pour en tirer des don- 
nées sur la rémunération mensuelle moyenne. Le nombre 
d'employés vise les employés faisant partie de l’effectif le 
dernier jour de la dernière période de paye du mois. Dans 
certains cas, la rémunération ordinaire représente le traite- 
ment de deux périodes de paye dont la deuxième est la 
dernière du mois et s'applique donc à une partie du mois 
précédent, alors que dans d’autres cas elle représente le 
traitement réel versé pendant le mois. 
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For definitions of the “Occupational Categories’, 
please refer to “Federal Government in Metropolitan 
Areas”, September 1976, Catalogue 72-205, Annual. 


Table 7 - 20 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-19. 


Regular payroll is the basic wage and salary pay- 
ments made to employees during September excluding 
overtime, retroactive salary payments and special pay- 
ments. 


Table 7-21 


The information contained in this table is derived 
from a monthly survey of all urban municipalities with 
populations over 10,000 (1971 Census) and a sample 
survey, conducted annually, of urban municipalities 
with populations less than 10,000 and rural municipali- 
ties. It has been published quarterly since the first quar- 
ter of 1967 and data for the years 1961 to 1966 were 
released in the publication Municipal Government Eni- 
ployment 1961 - 1966, Catalogue 72-505. 


General services include: (a) the departmental ser- 
vices such as police, fire, public works, sanitation, wel- 
fare, administration, health, waterworks, etc. and (b) 
special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The number of employees relates to employment 
on the last day of September or at the end of the final 
pay period of September. The payrolls represent all 
monies paid to employees during the quarter, before 
any deductions for income tax, etc. Retroactive and 
overtime payments are included in the quarter the pay- 
ments are made. 


Pour les définitions des “catégories d'occupation”, 
voir “L'emploi dans l’administration publique fédérale 
dans les régions métropolitaines”, septembre 1976, n° 72- 
205 au catalogue, annuel. 


Tableau 7 - 20 
Voir “Note” du tableau 7-19. 


Rémunération ordinaire est le salaire et traitement 
de base versés a des employés au cours de septembre non 
compris le paiement d’heures supplémentaires, les rappels 
et les paiements spéciaux. 


Tableau 7-21 


Les renseignements présentés ici sont les résultats 
d’une enquête mensuelle menée auprès de toutes les mu- 
nicipalités urbaines de 10,000 habitants et plus (recense- 
ment de 1971) et d’un sondage annuel auprès de munici- 
palités urbaines de moins de 10,000 habitants et de muni- 
cipalités rurales. Ces renseignements sont publiés tous les 
trois mois depuis le. mois de mars 1967; les chiffres des an- 
nées de 1961 à 1966 sont parus dans la publication inti- 
tulée: L’emploi dans les administrations municipales, 
1961-1966, n° 72-505 au catalogue. 


Les services généraux sont ainsi répartis: a) services 
de l’administration générale (services de police, d’incendie, 
des travaux publics, sanitaires, du bien-étre, d’administra- 
tion du bureau, de santé, des eaux, etc.) et b) activités spé- 
ciales (bibliothéques, arénas, expositions, terrains de golf, 
etc.). 


Le nombre d’employés est celui du dernier jour de 
septembre ou de la derniére période de paie de septembre. 
La paie brute représente tout l'argent versé aux employés | 
pendant le trimestre avant les déductions pour l'impôt sur 
le revenu, etc. Les paiements rétroactifs et de surtemps 
sont inclus dans le trimestre où ils ont été versés. 
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Table 8 - 1 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-1. 
The 1971 statistics are based on the Census Ag- 
glomerations as defined for the 1971 Census. The 1966 
statistics are based on the Census Agglomerations as de- 
fined for the 1966 Census. 
Table 8 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 6-1 
and 6-2. 


The 1971, 1974, 1975 and 1976 statistics are 
based on the Census Agglomerations as defined for the 
1971 Census. 

Table 8 -3 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-7. 


Table 8 - 4 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-9. 


Table 8-5 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-4. 


For an explanation of the sources of the exemp- 
| tions and deductions, please refer to Taxation Statistics 
“description of tables and items” Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv 44 - 1977. 


Table 8 - 6 
| For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-12. 


Table 8 - 7 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7 - 13. 


Table 8 - 8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-14. 


Tableau 8 - 1 

Voir “Note” du tableau 4 - 1. 

Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la défi- 
nition des agglomérations de recensement pour le recense- 


ment de 1971. Celles de 1966 sont mesurées selon la défi- 
nition du recensement de 1966. 


Tableau 8 - 2 
Voir “Note” des tableaux 6-1 et 6-2. 
Les statistiques de 1971, 1974, 1975 et 1976 sont 


mesurées selon la définition des agglomérations de recense- 
ment pour le recensement de 1971. 


Tableau 8 - 3 


Voir “‘Note” du tableau 7 -7. 


Tableau 8 - 4 


Voir “Note” du tableau 7-9. 


Tableau 8 -5 

Voir “Note” du tableau 5-4. 

Pour l'explication des sources d’exemptions et de dé- 
ductions, consulter la partie “description des tableaux et 
des postes” de la publication Statistique fiscale du minis- 
tère du Revenu national, Impôt,n0 Rv 44-1977 au cata- 
logue. 


Tableau 8 - 6 


Voir “Note” du tableau 7 - 12. 


Tableau 8 - 7 


Voir “Note” du tableau 7 - 13. 


Tableau 8 - 8 


Voir “Note” du tableau 7 - 14. 
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Table 8-9 Tableau 8 -9 
For statistics on hotels, please refer to “Note”, Pour les statistiques sur les hôtels, consulter le tableau 
Table 8 -8. 8-8. 
Table 8 -10 Tableau 8 - 10 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-56. Voir “Note” du tableau 3 - 56. 
Table 8-11 Tableau 8-11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 61. Voir “Note” du tableau 3 -61. 


DEFINITIONS — DEFINITIONS 


Adult-size Bicycle 


Bicycle owned and used by persons 14 years of 
age and over. 


Advertising Billing 


The amount charged to the customer. It is com- 
posed of (1) the fee charged by the media for the rental 
of time or space and (2) the fee charged by the adver- 
tising agency or by a third party to produce the com- 
mercial. 


Buses 


Includes motor buses, trolley coaches and school 
buses. 


Chain Store Organization 


Normally an organization operating four or more 
retail outlets in the same kind of business under the 
same legal ownership. Exceptions to this definition are 
department stores which are treated statistically as 
chains even though they may fail to meet the criteria 
of operating four retail outlets. Excluded are indepen- 
dent outlets associated with a franchise operation. 


Charitable Organization 


(a) A Charitable Organization, corporation or trust in 
Canada as described in sub-sections 149 (1) (f, g 
and h) of the Income Tax Act or, 


(b) a branch, section, parish, congregation or other di- 
Vision of such an organization, that receives dona- 
tions on its behalf and that has been registered with 
Revenue Canada (Taxation). 


| 
| 
; 
| 
| 


| 
Commercial Vehicles 


| Commercial vehicles are limited solely to trucks 
and buses; this designation applies regardless of the use 
to which such vehicles are put. 
| 

Computer Services 


| Access ports — Refer to telecommunication lines 
to which one or more terminals may be connected. 


Bicyclette pour adultes 


Bicyclette qui appartient et qui sert à des personnes 
d’au moins 14 ans. 


Chiffres d’affaires de publicité 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: 
(1) des frais de Support de publicité pour l’espace ou le 
temps retenu et (2) des frais de production de l’annonce 
publicitaire réclamés par l’agence de publicité ou par un 
tiers. 


Autocars 


Comprend les autobus, les trolleybus et les autobus 
scolaires. 


Magasins à succursales 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins 
quatre points de vente au détail dans un même genre de 
commerce sous une même appartenance juridique. Ne sont 
pas compris dans cette définition les grands magasins qui 
sont considérés du point de vue Statistique comme des ma- 
gasins à succursales même s’ils ne répondent pas aux cri- 
téres qui exigent exploitation de quatre points de vente 
au détail. Sont exclus les points de vente indépendants qui 
sont exploités en concession. 


Oeuvre de charité 


a) Une organisation de charité, une corporation ou une 
société de fiducie, située au Canada tel que décrit aux 
paragraphes 149 (1) (f, g et h) de la Loi de l'impôt sur 
le revenu ou, 


b) une filiale, une section, une paroisse, une congrégation 
Ou autre division d’une telle Organisation, qui reçoit 
des dons en son Propre nom et qui est enregistrée à Re- 
venu Canada (Impôt). 


Véhicules utilitaires 

Les véhicules utilitaires comprennent seulement les 
camions et les autobus: cette désignation s’applique quelle 
que soit leur utilisation. 


Services informatiques 


Voies d’entrée — Désignent les lignes de télécommuni- 
cation auxquelles sont reliées un ou plusieurs terminaux. 
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Computer Services — Are defined to include pro- 
cessing services, input preparation, software and sys- 
tems services, systems development and maintenance, 
other software and systems services, equipment main- 
tenance services and other computer services (including 
computer-related education services, computer facility 
management, feasibility studies, etc.). 


Hardware — The physical equipment such as the 
mechanical, magnetic and electrical devices from which 
a computer is fabricated. 


Sales and lease or rental of A.D.P. hardware — Are 
defined to include sales of computer, peripheral and 
ancillary equipment and all other computer-related 
goods purchased for resale, sales of computer-related 
goods manufactured by own company in Canada, lease 
or rental of computer, peripheral and ancillary equip- 
ment acquired for lease or rental as well as rental of 
computer-related goods manufactured by own company 


in Canada. 


Software — The programs (sequence of machine 
instructions) that are written (encoded) by computer 
programmers to specify the operations that a computer 
is to perform and the interrelations among these opera- 
tions. 


Terminal — Is any device capable of sending and/ 
or receiving information over a communication channel. 
For example: 


(a) An I/O device (ie., a card reader/card printer) if 
attached to a terminal control unit, 


(b) Teletypewriter which permits sending and receiv- 
ing information to central time-sharing computers 
over telephone lines. Information is typed on the 
key board of the typewriter, 


(c) CRT (cathode ray tube) is a display unit which 
permits sending and receiving information to cen- 
tral time-sharing computers over telephone lines. 
Information is typed on the keyboard and appears 
visually on the television-like screen. 


Constant Dollars 


Quantities are measured in current prices and then 
re-priced to the base period (1971). 


Les services informatiques — Comprennent le traite- 
ment, la préparation des entrées, les services concernant le 
logiciel et les systèmes, les services de création et d’entre- 
tien de systémes, autres services concernant le logiciel (ou 
la programmerie) et les systèmes, l’entretien du matériel et 
autres services informatiques (y compris les services d’édu- 
cation par ordinateur, la gestion des ordinateurs, les études 
de faisabilité, etc.). 


Matériel — Les machines et dispositifs utilisés, tels 
que les éléments mécaniques, magnétiques et électriques, 
dont se compose un ordinateur. 


Les ventes et location à court ou long terme de ma- 
chines T.A.D. — Comprennent la vente d’ordinateurs, de 
matériel périphérique et auxiliaire et de tous les autres 
biens relatifs à l’ordinateur achetés pour la revente, la vente 
de biens relatifs à l’ordinateur fabriqués par leur propre 
entreprise au Canada, la location à court ou à long terme 
d’ordinateurs, l'acquisition de matériel périphérique et 
auxiliaire destiné à la location à court ou à long terme ainsi 
que la location de biens relatifs à ordinateur fabriqués 
par leur propre entreprise au Canada. 


Logiciel — Programmes (série d'instructions en lan- 
guage ordinationnel) qui sont rédigés (mises en code) par 
des programmeurs pour préciser les tâches à exécuter par 
l'ordinateur et les relations entre ces tâches. 


Un terminal — Est un dispositif quelconque pouvant 
transmettre ou recevoir des renseignements Sur une voie de 
communication. Exemples: 


a) Un dispositif d’entrée/sortie (lecteur de cartes/impri- 
mante) s’il est relié à l'organe de commande d’un ter- 
minal, 


b) Un téléimprimeur qui permet de transmettre, sur ligne 
téléphonique, des renseignements à des ordinateurs 
centraux exploités en temps partagé et d’en recevoir 
par les mêmes voies. Les renseignements sont tapés sur 
le clavier du téléimprimeur, 


c) Un tube à rayons cathodiques est un appareil d’affichage 
qui permet de transmettre, sur ligne téléphonique, des 
renseignements à des ordinateurs centraux exploités en 
temps partagé, et d’en recevoir par les mêmes voies. 


Les renseignements sont tapés sur le clavier et apparais- 
sent sur un écran genre télévision. 


Dollars constants 


Les quantités sont mesurées en monnaie courante et 
réévaluées ensuite en fonction de la période de base (1971). 
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Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the 
business of providing consulting engineering services and 
whose main source of revenue is derived from the pro- 
vision of such professional engineering services. 


Consumer Credit 


Chartered banks personal loans — Loans other 
than those fully secured by marketable bonds and 
stocks and other than home improvement loans. It in- 
cludes bank-sponsored credit card balances. 


Consumer credit — The advance of cash or the 
advance of goods and services in exchange for a promise 
to pay at a later date — generally by instalments which 
include interest and finance charges. It excludes fully- 
secured loans and long term indebtedness, such as resi- 
dential mortgages and home-improvement loans. 


Department stores — Accounts receivable of de- 
partment stores and the outstandings of acceptance 
companies which are associated exclusively with them. 


Other credit card issuers — Amount owed by per- 

sonal (non-commercial) credit card holders to oil com- 

panies, airlines, auto-rental and international travel and 
entertainment credit card issuing companies. 


Personal cash loans, other — Personal cash loans 
of over $1,500 usually repaid in instalments. The figures 


| exclude unearned finance charges. 


Personal cash loans, small — Personal cash loans 
of up to $1,500 made by companies licensed under the 
Small Loans Act. Amounts shown are net of interest 
and other finance charges. 


Public utility companies — Amount owed by 
domestic/residential users of telephones, gas and electric 
| power. 

Quebec savings banks loans — Loans other than 
secured loans and mortgage loans. 


Sales finance and consumer loan companies, in- 
 Stalinent financing — Conditional sales agreements held 
_ by sales finance and consumer loan companies in con- 
nection with the financing of retail purchases of con- 
sumer goods and repaid in instalments. The figures ex- 
clude unearned finance charges. 


Ingénieur-conseil 


L’ingénieur-conseil est celui dont la fonction princi- 
pale est de fournir des services de conseil en matiére de 
génie et dont le revenu provient en majeure partie de la 
prestation de ces services. 


Crédit au consommateur 


Banques 4 charte, préts personnels — Préts autres 
que ceux qui sont entiérement garantis par des obligations 
et actions négociables et autres que les prêts pour l’amélio- 
ration domiciliaire. Ce genre de préts comprend les soldes 
impayés des cartes de crédit émises par les banques. 


Crédit au consommateur — L’avance d’argent ou de 
biens et services en échange d’une promesse de payer à 
une date ultérieure — habituellement par des mensualités 
qui comprennent l'intérêt et les frais financiers. Ce genre 
de crédit ne comprend pas les emprunts entièrement ga- 
rantis et les dettes à long terme, comme les hypothèques 
et les prêts pour l’amélioration domiciliaire. 


Grands magasins — Les montants à recevoir des 
grands magasins et les créances actives des sociétés d’ac- 
ceptation de prêts qui travaillent exclusivement avec ces 
magasins. 


Autres émetteurs de carte de crédit — Montant dû 
par des détenteurs de carte de crédit personnelle (non 
commerciale) aux sociétés pétrolières, aux compagnies 
aériennes, aux compagnies de location de voitures et aux 
compagnies de voyages internationaux ainsi qu'aux sociétés 
qui émettent des cartes de crédit de loisirs. 


Prêts personnels, autres — Les prêts personnels de 
plus de $1,500 habituellement remboursables par mensu- 
alités. Les chiffres ne comprennent pas les frais financiers 
non acquis. 


Prêts personnels, petits — Les prêts personnels jus- 
qu’à $1,500 consentis par des sociétés de prêts relevant de 
la Loi sur les petits prêts. Les soldes impayés sont sans in- 
térêt et autres frais financiers. 


Sociétés de services publics — L’encours des utilisa- 
teurs domestiques particulier du téléphone, du combustible 
et de l’énergie électrique. 


Banques d'épargne du Québec, prêts — Prêts autres 
que les prêts garantis et les prêts hypothécaires. 


Sociétés de financement des ventes et de prêts au 
consommateur, financement à tempérament — Contrats 
de vente conditionnelle des sociétés de financement des 
ventes et de prêts au consommateur ayant trait au finance- 
ment de l’achat au détail de biens de consommation et 
remboursables par mensualités. Les chiffres ne compren- 
nent pas les frais financiers non acquis. 
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Current Dollars 


Prices of the current period are used to value 
quantities. 


Department Store 


A retail outlet is defined as a department store if 
it possesses the following characteristics: 


It must sell the following general lines of mer- 
chandise: 


(a) Family clothing and apparel — This commodity 
group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’ dresses, housedresses, 
aprons and uniforms; women’s and misses’ coats 
and suits; women’s and misses’ sportswear; furs; in- 
fants’ and children’s wear; girls’ and teenage wear, 
lingerie and women’s sleepwear; intimate apparel; 
millinery; women’s and girls’ hosiery ; women’s and 
girls’ gloves, mitts and accessories; women’s, misses’ 
and children’s footwear; men’s clothing; men’s 
furnishings; boys’ clothing and furnishings; men’s 
and boys’ footwear. 


Note: the outlet must sell at least six of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being men’s and boy’s clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and ap- 
parel group. 
(b) Furniture, appliances and home furnishings — This 
commodity group is composed of some or all of 
the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home furnishings; furniture, wooden 
and upholstered goods for living-room, dining- 
room and bedroom; major appliances; TV, radio 
and music; hardware and housewares. 
Note: the outlet must sell at least four of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being furniture (wooden and uphol- 
stered goods for dining-room and/or living-room 
and/or bedroom). At least 10% of the outlet’s to- 
tal sales must be derived from the furniture, appli- 
ance and home furnishings group. 


All other (miscellaneous) — This category includes 
all commodities sold by the outlet but not shown 
above, such as: toiletries, cosmetics and drugs; 
photographic equipment and supplies; piece goods; 
notions and smallwares; jewellery; sporting goods 
and luggage; stationery, books and magazines; and 
food. 


Dollars courants 


Les prix de la période courante sont utilisés pour 


évaluer les quantités. 


Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, s’il pos- 


sède les caractéristiques suivantes: 


a) 


b) 


c) 


Il doit vendre les grandes séries d'articles suivantes: 


Vêtements pour la famille — Ce groupe comprend les 
articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, 
robes de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et 
tailleurs pour dames et jeunes filles; vêtements de sport 
pour dames et jeunes filles; fourrures; vêtements de 
bébés et d’enfants; vêtements de fillettes et d’adoles- 
centes; lingerie et vêtements de nuit pour dames; sous- 
vêtements, chapeaux; bas pour dames et fillettes; gants, 
moufles et articles de parure pour dames et fillettes; 
chaussures pour dames, jeunes filles et enfants; vête- 
ments pour hommes; articles d’habillement pour 
hommes; vêtements et articles d’habillement pour gar- 
cons; chaussures pour hommes et garcons. 

Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries men- 
tionnées ci-dessus, dont au moins une doit étre les vé- 
tements ou articles d’habillement pour hommes et gar- 
çons. Au moins 20 % des ventes globales du magasin 
doivent se faire dans le groupe de vêtements pour la fa- 
mille. 


Meubles, appareils et articles d'ameublement ménager — 
Ce groupe comprend les articles suivants: literie et linge 
de maison; porcelaine et verrerie; articles d’ameuble- : 
ment ménager; meubles, de bois ou rembourrés, pour 
salle de séjour, salle à manger ou chambre à coucher, 
gros appareils; télévision, radio et musique; quincaillerie 
et articles de ménage. 

Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit être des 
meubles (de bois ou rembourrés pour salle à manger et 
(ou) salle de séjour et (ou) chambre à coucher). Au 
moins 10% des ventes globales du magasin doivent 
provenir du groupe des meubles, appareils et articles 
d'ameublement ménager. 


Tous autres articles (divers) — Cette catégorie comprend 
toutes les marchandises que tient le magasin mais qui 
ne figurent pas ci-dessus, telles que: articles de toilette, 
cosmétiques et médicaments; appareils et fournitures 
photographiques; tissus à la pièce; mercerie et menus 
articles; bijouterie; articles de sport et valises; papeterie. 
livres et revues; et aliments. | 
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Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines repre- 
senting more than 50% of the total store sales. At 
least 10% of the outlet’s total sales must be derived 
from the “All other or miscellaneous groups”. 


For the purposes of this definition, the business 
done by concessions located in department store outlets 
will be considered as part of the overall business of the 
outlet in which they are located. However, sales of an 
associated food department (or store) should be includ- 
ed only if it is an integral part of the overall department 
store operation and is not identified to the public by 
any name which differs from that of the department 
store with which it is associated. 


Direct selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for 
his personal use by other than the regular retail store 
outlet, department store, chain store or independent 
retail dealer. This occurs at all levels in the movement 
of goods from the primary producer or importer to the 
consumer; at the agricultural level by greenhouse and 
nursery operators and some market gardeners; at the 
manufacturing stage through sales exclusively to em- 
ployees at company-operated on-premises’ stores, — or 
through integrated sales divisions using mail-order or 
door-to-door canvassers; by some wholesalers and im- 
porters, by specialized direct-sellers and through vend- 
ing-machine operators. 


Employed 


The employed includes all persons who, during 
the reference week: 


(a) did any work at all 
(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes persons 
on layoff and persons whose job attachment was 
to a job to start at a definite date in the future). 


Nota: le magasin doit tenir au moins trois des séries 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit représenter 
plus de 50 % des ventes globales du magasin. Au moins 
10 % des ventes globales du magasin doivent provenir 
des groupes “Tous autres articles ou divers’. 


Aux fins de la présente définition, les affaires réali- 
sées par les concessions établies dans les grands magasins 
seront considérées comme partie des affaires globales du 
magasin où sont établies les concessions. Toutefois, les 
ventes d’un rayon (ou magasin) d’alimentation associé ne 
seront incluses que si le rayon ou magasin fait partie inté- 
grante de l’exploitation générale du grand magasin et n’est 
Pas connu du public sous un nom différent de celui du 
grand magasin auquel il est associé. 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes 
de biens de consommation au consommateur final pour 
son usage personnel qui ne passent pas par les points de 
vente au détail habituels, c’est-à-dire les grands magasins, 
les magasins à succursales, les magasins de détaillants indé- 
pendants. La vente directe peut intervenir à tous les stades 
du mouvement des biens entre le producteur primaire ou 
l’importateur et le consommateur, dans le secteur agricole, 
elle peut être faite par les exploitants de serres ou de pépi- 
nières et certains maraichers ; dans le secteur manufacturi- 
er, elle s’effectue par le truchement de Magasins internes 
exploités par une entreprise au profit de ses employés ou 
encore de services de vente par correspondance ou de dé- 
marchage intégrés à l’entreprise. La vente directe est aussi 
le fait de certains grossistes et importateurs, d'entreprises 
spécialisées dans ce domaine et d'entreprises qui desservent 
les exploitants de machines distributrices. 


Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes 
qui, pendant la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour 
l’une des causes suivantes: 
maladie ou invalidité 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 
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Family 


Family — As in the census definition, the family, 
for purposes of these estimates, is defined as a group of 
two or more persons living in the same dwelling and re- 
lated to one another either as husband and wife, with 
or without unmarried children, or as parent and chil- 
dren. Any other persons in the dwelling who might be 
related to the family head were not, however, counted 
as members of the family. Sometimes such persons 
would constitute a second family in the dwelling. For 
example, where a married son and his family are living 
in the same dwelling as his parents there would be two 
families in the same dwelling. 


Children in families — Unmarried sons and 
daughters 24 years and under living with their parents 
were classified as children in the family. Unmarried sons 
and daughters 25 years and over living with their pa- 
rents were counted as family members but not as chil- 
dren. Stepchildren and adopted children under 25 years 
were included in the number of children in families. 
Guardianship children or wards, under 21 years, were 
similarly treated. 


Family Head 


The head of a family is determined as follows: 
(1) in families consisting of married couples with or 
without children, it is the husband, (2) in single-parent 
families with unmarried children, it is the parent, (3) in 
all other types of spending units, the head is the person 
mainly responsible for the maintenance of the spending 
unit. 


Farm 


An agricultural holding of at least one acre with 
sales of agricultural products of $50 or more in the pre- 
vious year. All persons living on such holdings in rural 
areas are classed as “rural farm”. It therefore includes 
some persons who are not connected with farming op- 
erations and, conversely, excludes the farm operator 
who lives in the neighbouring city, town or village. 


Franchising 


A system of distribution in which one enterprise 
(the franchisor) grants to another (the franchisee) the 
right or privilege to merchandise a product or service. 


Famille 


Famille — Comme au recensement, la famille, aux 
fins des présentes estimations, se définit comme un groupe 
de deux personnes ou plus vivant dans un méme logement 
et liées par des liens conjugaux (avec ou sans enfants non 
mariés) ou par des liens de filiation. Toute autre personne 
habitant le logement et qui est apparentée au chef de fa- 
mille n’a cependant pas été comptée parmi les membres de 
la famille. Ces personnes constituent parfois une deuxième 
famille dans le logement. Par exemple, si un homme marié 
et sa famille vivent dans le même logement que ses parents, 
il y a deux familles dans le même logement. 


Enfants dans les familles — Les fils et les filles non 
mariés âgés de 24 ans et moins qui vivent avec leurs parents 
ont été classés comme enfants de la famille. Les fils et les 
filles non mariés de 25 ans et plus qui vivent avec leurs pa- 
rents ont été comptés comme membres de la famille, mais 
non comme enfants. Les enfants d’un autre lit et les en- 
fants adoptés âgés de moins de 25 ans sont compris dans 
le nombre d’enfants dans les familles. Il en est de même 
pour les enfants en tutelle ou les pupilles âgés de moins de 
21 ans. 


Chef de famille 


Le chef de la famille est défini comme suit: (1) dans 
les familles composées de couples mariés avec Ou sans en- 
fants, il s’agit du mari, (2) dans les familles monoparen- 
tales avec des enfants non mariés, il s’agit du parent uni- 
que, (3) dans tous les autres genres d'unités de dépense, le 
chef est le principal soutien de l’unité de dépense. 


Ferme 


Exploitation agricole qui s'étend sur au moins une 
superficie d’une acre et dont les ventes de produits agri: 
coles se sont élevées à $50 ou plus au cours de l’année an 
térieure. Toute personne qui vit dans une exploitation si 
tuée dans une région rurale est classée dans la “populatior 
rurale”. Par conséquent, cette catégorie inclut des person 
nes qui ne sont pas liées à l’exploitation agricole et, in 
versement, exclut l'exploitant agricole qui demeure dan 
la ville ou le village voisin. 


Concession | 
| 

Systéme de distribution dans le cadre duquel un 
entreprise (le concesseur) accorde a une autre entrepris 
(le concessionnaire) le droit ou le privilège d’écouler U 
produit ou de vendre un service sur le marché. 
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Gross National Expenditure 


Business gross fixed capital formation — Includes 
expenditures for new construction and new machinery 
and equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facili- 
ties) by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on new 
residential construction by individuals and private in- 
vestors. 


Export of goods and services — Included with ex- 
ports are: (1) interest and dividends received from non- 
residents, (2) gold production available for export, (3) 
travel expenditures of non-residents in Canada, and (4) 
freight and shipping credits earned on Canadian ac- 
count. Shipments of military equipment to NATO 
countries under the Defence appropriation Act 1950, 
are excluded. 


Government current expenditure — Includes net 
purchases of government commodity agencies and the 
defence production revolving fund. It excludes ship- 
ments of previously produced military equipment to 
NATO countries, but includes replacements of new 
equipment. 


Government expenditure on goods and services — 
Includes expenditure by federal, provincial and munici- 
pal government (except for government business enter- 
_ prises but including municipal school services). It con- 
_Sists of: (1) purchases from Canadian business and non- 
_ résidents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of goy- 
_émment employees, (4) military pay, allowances and 

expenditures both in Canada and abroad, and (5) an 
imputed net rent and capital consumption allowances 
on government-owned buildings. 


Government gross fixed capital formation — In- 
 cludes outlay of new durable assets such as building 
| and highway construction by governments, other than 
government business enterprises. It includes defence 
plants and equipment. 
| Imports of goods and services — Included with 
imports are: (1) interest and dividends paid to non-resi- 
dents, (2) travel expenditures of Canadian abroad, and 
(3) freight and shipping charges incurred by Canada on 
foreign account. 

Personal expenditure on consumer goods and ser- 
vices — Includes personal outlays for durable goods, 
non-durable goods, semi-durable goods and services. 
Free board, lodging and other income in kind is also in- 
cluded as is an imputed rent on owner-occupied houses. 


| 


Dépense nationale brute 


Formation brute de capital fixe des entreprises — 
Comprend les dépenses des entreprises en construction 
neuve et en machines et matériel neufs (sur une base brute 
avant déduction pour amortissement ou obsolescence des 
installations de nature capital existantes) par des entre- 
prises privées ou publiques et par des entreprises sans but 
lucratif, et les dépenses des particuliers et les investisseurs 
particuliers au titre de la construction résidentielle neuve. 


Exportations de biens et de services — Les exporta- 
tions comprennent: (1) les intéréts et dividendes recus des 
non-résidents, (2) la production d’or disponible pour l’ex- 
portation, (3) les dépenses touristiques des non-résidents 
au Canada, et (4) les crédits au titre du transport de mar- 
chandises accordées au Canada. Les livraisons de matériel 
militaire au pays de l'OTAN en vertu de la Loi de 1950 
sur les crédits de défense sont exclues. 


Dépenses publiques courantes — Comprennent les 
achats nets des organismes publics et les fonds renouve- 
lables de la production de défense. Ne sont pas prises en 
compte les expéditions d'équipement militaire produit an- 
térieurement et destiné au pays de l'OTAN; y figure par 
contre le matériel remplaçant le nouvel équipement. 


Dépenses publiques en biens et services — Compren- 
nent les dépenses des administrations fédérale, provinciales 
et municipales (sauf les entreprises publiques mais incluant 
les services scolaires municipaux). Comprennent: (1) les 
achats des entreprises canadiennes et des non-résidents, 
(2) l’aide étrangère, (3) les traitements et salaires des fonc- 
tionnaires, (4) les soldes, indemnités et dépenses militaires 
au Canada et à l'étranger, et (5) loyer net imputé et les 
provisions pour consommation de capital à l’égard des édi- 
fices publics. 


Formation brute de capital fixe des administrations — 
Comprend les dépenses pour les biens durables neufs 
comme la construction d’édifices et de routes par les ad- 
ministrations, mais ne porte pas sur les entreprises publi- 
ques. Comprend les installations et le matériel militaires. 


Importations de biens et de services — Les importa- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes payés à 
des non-résidents, (2) les dépenses touristiques des Cana- 
diens à l’étranger, et (3) les frais de livraison de marchan- 
dises encourus par le Canada sur le compte d’autres pays. 


Dépenses personnelles en biens et services de con- 
sommation — Comprennent les dépenses personnelles en 
biens durables, biens non durables, biens semi-durables et 
services. L'hébergement gratuit, le logement et autres 
sources de revenu en nature sont également compris, ainsi 
qu’un loyer imputé à l'égard des maisons occupées par 
leur propriétaire. 
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Expenditures of Canadian residents temporarily 
abroad (e.g., tourists and members of the armed forces) 
are included while expenditure of foreign residents 
temporarily in Canada are excluded. 


Value of physical change in inventories — The 
book value of inventories is deflated to remove the ef- 
fect of price changes and the derived “physical” change 
is then valued at the average prices of the current peri- 
od to obtain the value of physical change. 


Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors 
of production regardless of where located. For a more 
detailed explanation, please refer to National Accounts 
Income and Expenditure, Catalogue 13-549E. 


Hotel 


See, traveller accommodation. 


Household 


A person or group of persons occupying one 
dwelling. Every person is a member of some household. 
A dwelling refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a 
common hallway or stairway inside the building, i.e., 
the entrance must not be through someone else’s living 
quarters. In this report, households always include 
both private and collective households. 


Housing 


Apartment and other — Which comprises apart- 
ment, flat (other). 


Apartment or flat — These dwellings are also sub- 
divided into two categories. Apartment, flat (duplex) 
refers to each dwelling in a structure originally designed 
or structurally converted, to provide two dwelling units, 
one above the other and adjoining no other structure. 
Apartment, flat (other) includes all dwellings of the 
apartment, flat-type other than the duplex-type men- 
tioned above. 


Completion — Is the stage at which all the pro- 
posed construction work on à dwelling unit has been 
performed. 


Les dépenses des résidents C anadiens qui séjournent 
temporairement à l'étranger (par ex., les touristes et les 
membres des forces armées) sont comprises, mais non les 
dépenses des résidents étrangers séjournant temporaire- 
ment au Canada. 


Valeur de la variation matérielle des stocks — On 
procède à la déflation de la valeur comptable des stocks de 
façon à éliminer l'effet des variations de prix. La variation 
“matérielle” ainsi obtenue est ensuite évaluée selon les 
prix moyens de la période courante pour donner la valeur 
de la variation matérielle. 


Produit national brut 


Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de 
production quel que soit l'endroit. Pour une explication 
plus détaillée, se reporter 4 Comptes nationaux des revenus 
et des dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Hôtel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Ménage 


Personne ou groupe de personnes occupant un même 
logement. Chaque personne est membre d’un ménage. Un 
logement est un ensemble structuralement distinct de 
pièces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l'extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun 4 
l'intérieur, c’est-à-dire que l’entrée doit donner accès au 
logement sans qu’on ait à passer par les pièces d'habitation 
de quelqu'un d’autre. Dans cette étude, les ménages com- 
prennent les ménages privés et les ménages collectifs. 


Logement 


Appartements et autres — Comprennent les maisons 
d'appartements et les plain-pied (autres). 


Appartements ou plain-pied — Cette catégorie est 
également subdivisée en deux groupes. Un ‘appartement 
ou plain-pied (duplex)” est un logement faisant partie 
d’une construction conçue à l’origine ou transformée pal 
la suite pour contenir deux logements superposés et non 
attenants à une autre construction. Un ‘appartement OU 
plain-pied (autre)” est un logement de la catégorie “appar 
tement ou plain-pied” autre qu’un logement faisant partit 
d’un duplex. 


Achèvements — Correspond au stade où tous les tra 
vaux de construction projetés pour une même unité d 
logement ont été exécutés. 
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Dwelling — Refers to a structurally separate set 
of living quarters with a private entrance from outside 
or from a common hallway or stairway inside the build- 
ing, ie., the entrance must not be through someone 
else’s living quarters. 


Mobile — Refers to any dwelling designed and ac- 
tually movable, such as a trailer, railway car or boat, if 
occupied by persons with no other usual residence on 
census day. If placed on a permanent foundation, it is 
considered to be “single detached”. 


Owned — Refers to a dwelling which is owned by 
some member of the household. A dwelling is classified 
as owned even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 


Rented — Refers to a dwelling which is not owned 
by any member of the household. 


Row — Which comprises only single attached 
houses in a row of three or more dwellings. In the Cen- 
sus tabulations, these are included in “Single attached 
(other)”. Row-duplexes are not included in the Row 
category. | 


Single attached — This category includes dwelling 
units separated by a common wall extending from 
ground to roof. Single attached dwellings in structures 
consisting of only two dwelling units are classified as 
single attached (double). All other single attached dwel- 
lings whether in rows of three or more dwellings, or 
simply a unit adjoining a store or other non-residential 
structure are classified as “single attached (other)”. 


Single detached — This type is commonly called 
a “single house”. A structure with only one dwelling, 
Separated by open space from all other structures ex- 
cept its own garage or shed. 


Start — Is recorded when the footing has been in- 
stalled, that is, when the concrete has been poured for 
the whole of the footing around the structure. 


Two-family — Which comprises “Single attached 
(double)” and “Apartment, flat (duplex)”. Double-du- 
plexes and row-duplexes are not included in this cate- 
gory. 


The number of units “Under construction” at 
the end of a period as shown in this publication takes 
into account certain adjustments which are necessary 


Logement — Ensemble structuralement distinct de 
pièces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l'extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l’intérieur, c.-à.-d. que l’entrée doit donner accès au loge- 
ment sans qu'on ait à passer par les pièces d’habitation de 
quelqu’un d’autre. 


Mobile — Tout logement conçu pour être transporté 
et qui est effectivement mobile, comme une roulotte, un 
wagon de chemin de fer ou un bateau, s’il est occupé par 
des personnes n’ayant pas d’autre résidence habituelle le 
jour du recensement. S’il est placé sur une fondation per- 
manente, il est considéré comme “individuel non attenant”. 


Possédé — Logement qui appartient à un membre du 
ménage. Un logement est classé comme “possédé” même 
s’il est hypothéqué. Cela vaut également pour les logements 
appartenant à des propriétaires distincts dans les construc- 
tions à logements multiples. 


Loué — Logement qui n'appartient pas à un membre 
du ménage. 


Rangées — Qui ne comprennent que les maisons sim- 
ples et attachées en rangée d’au moins trois habitations. 
Dans les chiffres du recensement, ces genres d’habitations 
sont compris dans “simples attachés (autres)”. Les duplex 
en rangée n’entrent pas dans la catégorie des “Rangées”’. 


Individuel attenant — Cette catégorie comprend les 
logements séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au 
toit. Tout logement individuel attenant dans une construc- 
tion ne contenant que deux logements est classé comme 
“individuel attenant (maison double)”. Tous les autres 
logements individuels attenants (en rangée de trois loge- 
ments ou plus ou tout simplement attenants à un maga- 
sin ou à une autre construction non résidentielle) sont 
classés comme “individuels attenants (autres)”. 


Individuel non attenant — Ce genre de logement est 
ordinairement appelé “maison individuelle”. Construction 
ne contenant qu'un seul logement et qui n’est rattachée à 
aucune autre construction, si ce n’est à un garage ou à un 
hangar. 


Mise en chantier — Est notée lorsque l’empattement 
est installé, c’est-à-dire lorsque le béton a été coulé dans 
l’empattement, tout autour de l’immeuble projeté. 


Bi-familiaux — Qui comprennent les “Simples atta- 
chés (maison double)” et les “Appartements, plain-pied 
(duplex)”. Les duplex doubles et les duplex en rangée ne 
font pas partie de cette catégorie. 


Dans la présente publication, le nombre de logements 
“en construction” à la fin du mois tient compte de certains 
rajustements qui s’imposent pour des raisons diverses. Par 
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for various reasons. For example, after a start on a 
dwelling has been made, construction may cease, or a 
structure when completed may contain more or fewer 
dwelling units than were reported when construction 
commenced. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: 
(1) wages and salaries (before deductions for taxes, un- 
employment insurance, pensions, etc .), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent pro- 
fessional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of 
farm assets, (4) one third of the gross receipts from 
roomers and boarders (excluding relatives), (5) invest- 
ment income (bond interest, dividends, net rentals, 
etc.), (6) transfer payments (all social welfare payments 
from municipal, provincial and federal governments 
such as family allowance, workmen’s compensation, 
etc.), (7) miscellaneous regular income, scholarships, 
alimony, etc., (8) pensions (retirement pensions, annui- 
ties and superannuation). 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of 
a chain store outlet, see “Definition” are automatically 
classified as “independent”, the only exception being 
“department stores” which are classified in their entire- 
ty to the chain component. 


Labour Force 


The civilian labour force is composed of that por- 
tion of the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who were employed or unemployed. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used — Consump- 
tion of purchased items only, at laid-down cost. It in- 
cludes inter-company and intra-company transfers, 
contract work by others and fuel used by vehicles. 


Establishment — The smallest operating unit ca- 
pable of reporting certain specified input and output 
data. For a detailed definition of an establishment, 
please refer to Standard I ndustrial Classification Manual, 
Catalogue 12-501, page 9. 


exemple, une fois commencés, les travaux de construction 
d’un logement peuvent être interrompus, d’autres part, 
une fois achevée, une construction peut renfermer soit 
plus, soit moins de logements qu’on ne l'avait d’abord dé- 
claré au moment de la mise en chantier. 


Revenu 


Est constitué de recettes provenant des sources sui- 
vantes: (1) traitements et salaires (avant les retenues pour 
l'impôt, l’assurance-chômage et les régimes de retraite, 
etc.), (2) le revenu brut provenant d’une entreprise non 
constituée ou de l'exercice privé d’une profession moins 
les dépenses, (3) les recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l'exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments, (4) un tiers 
des recettes brutes provenant des chambreurs et des pen- 
sionnaires (sauf les parents), (5) le revenu de placements 
(intérêts d'obligations, dividendes, le revenu net des loyers, 
etc.), (6) les transferts (les indemnités de bien-être versées 
par les municipalités et les gouvernements provinciaux et 
fédéral, tels que les allocations familiales, les indemnisa- 
tions d’accident de travail, etc.), (7) les divers revenus ha- 
bituels, bourses d’études, les pensions alimentaires, etc., 
(8) pensions (pensions de retraite et rentes). 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les 
conditions d’un magasin à succursales, voir la section ‘“Dé- 
finition” sont considérés automatiquement comme “indé- 
pendants”, la seule exception étant les “grands magasins”, 


qui sont tous classés dans le groupe des magasins à succur- 
sales. 


Population active 


La population active civile est composés de la popu- 
lation civile disponible de 15 ans et plus qui était occupée © 
ou en chômage. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures — Concerne uni- 
quement la consommation de produits achetés, au prix 
franco. Comprend les transferts entre filiales et établisse- 
ments d’une société, les travaux exécutés par d’autres aux 
termes d’un contrat et la consommation de carburant par. 
les véhicules. 


Établissement — Plus petite unité exploitante en me: | 
sure de fournir certaines données sur ses facteurs de pro- 
duction (entrées) et sur sa production (sorties). Pour la dé: 
finition détaillée d’établissement, consulter la Classifica-. 
tion des activités économiques, n° 12-501F au catalogue, | 
page 9. 


— 643 — 


DEFINITIONS — Continued — DEFINITIONS — suite 


Value added, manufacturing activity — Value of 
shipments of goods of own manufacture plus net change 
in inventory of goods in process and finished goods, 
less cost of materials and supplies used, fuel and electri- 
city. 


Value of shipments of goods of own manufac- 
ture — Value net of discounts, returns, allowances, sales 
tax, excise taxes and duties, returnable containers, 
common or contract carriers’ charges for outward trans- 
portation (but not of own carriers’ delivery expense). 
It includes repair and custom revenue, transfers to re- 
porting units of same firm, all exports and book value 
of own products shipped on a rental basis. 


Metropolitan Area 


Metropolitan — Centre with a population of at 
least 30,000 persons. 


Non-metropolitan — Centre with a population of 
less than 30,000 persons. 


Motel 


See, traveller accommodation. 


Motorcycles 


Motorcycles including motor bicycles are classi- 
fied as motor vehicles. 


Net Income from Self-employment 


Net income (gross income minus expenses) earned 
from self-employment either on own account or in part- 
‘nership in an unincorporated business or in an indepen- 
dent professional practice. Also included are net in- 

come from farming (farm cash receipts minus farm 
Operating expenses and depreciation of farm assets) 
and one third of gross receipts from roomers and board- 
f (excluding relatives). Income in kind is excluded. 


Occupation 

| Refers to the specific kind of work the person 
did on the job, as determined by the reporting of the 
kind of work, the description of the most important 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Valeur ajoutée, activité manufacturière — Valeur des 
livraisons des produits de propre fabrication, plus varia- 
tion nette des stocks de produits en cours et de produits 
finis, moins le coût des matières et des fournitures utilisées, 
du combustible et de l’électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrica- 
tion — La valeur nette des produits, déduction faite des ra- 
bais, des retours de marchandises, des remises, des taxes 
de vente, des taxes et des droits d’accise, des emballages 
consignés, des frais de livraison payés à des transporteurs 
publics ou sous contrat (mais non des frais de livraison à 
l’établissement même). Comprend les recettes de répara- 
tions et de contrats, de transferts à d’autres unités enqué- 
tées de la même firme, les exportations, la valeur comp- 
table des produits donnés en location par l’établissement. 


Région métropolitaine 


Métropolitain — Localité d’au moins 30,000 person- 
nes. 


Non métropolitain — Localité de moins de 30,000 
personnes. 


Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font par- 
tie des véhicules à moteur. 


Revenu net provenant d’un emploi autonome 


Revenu net (revenu brut moins les dépenses) gagné 
soit à titre de travailleur indépendant établi à son propre 
compte ou d’associé dans une entreprise non constituée en 
société, soit par l’exercice privé d’une profession. Sont 
également compris le revenu net provenant de l’exploita- 
tion d’une ferme (recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments) et un tiers 
des recettes brutes provenant des chambreurs et des pen- 
sionnaires (sauf les parents). Les revenus en nature sont 
exclus. 


Profession 
Genre de travail que faisait le recensé déterminé par 


Vindication du genre de travail, la description des fonctions 
principales et le titre de l’emploi. Les données portent sur 
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duties and the job title. Data relate to the respondent’s 
job in the week prior to enumeration if he or she had a 
job during that week or to the job of longest duration 
since January 1, 1970 if not employed in that week. 
Persons with two or more jobs during the reference 
week were asked to give the information for the one at 
which they worked the most hours. 


Other Money Income 


Includes: (1) investment income (bond interest, 
dividends, etc.), (2) government transfer payments (all 
social welfare payments from municipal, provincial and 
federal governments), (3) retirement pensions, (4) an- 
nuities, (5) scholarships, (6) alimony, etc. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully 
assembled state from countries other than the United 
States. If they are assembled on this continent they are 
treated as being Canadian and United States manufac- 
tured vehicles. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The participation rate for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the labour force in that group 
expressed as a percentage of the population for that 
group. 


Passenger Automobiles 


The term passenger automobile includes passenger 
cars, taxicabs, drive yourself and station wagons (not li- 
censed as trucks). 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons 
and unincorporated businesses: (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and al- 
lowances, (3) net income of non-farm business including 
rent, (4) net income of farm operators from farm pro- 
duction, (5) interest, dividends and miscellaneous in- 
vestment income, and (6) transfer payment income 
from the government, from corporations and from non- 
residents. 


Vemploi que le recensé occupait pendant la semaine précé- 
dant le dénombrement, s’il avait un emploi cette semaine- 
1a, ou sur l’emploi de plus longue durée depuis le 1€T jan- 
vier 1970, s’il n’avait pas d’emploi cette semaine-la. Les 
personnes ayant deux emplois ou plus pendant la semaine 
de référence devaient fournir des renseignements pour 
celui auquel elles avaient consacré le plus grand nombre 
d'heures. 


Autres revenus monétaires 


Inclus: (1) revenu de placements (intérêts d’obliga- 
tions, dividendes, etc.), (2) transferts du gouvernement 
(les indemnités de bien-être versées par les municipalités 
et les gouvernements provinciaux et fédéral), (3) pensions 
de retraite, (4) rentes, (5) bourses d’études, (6) pensions 
alimentaires, etc. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Véhicules fabriqués outre-mei 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés 
tels quels de pays autres que les États-Unis. S’ils sont as- 
semblés sur le continent américain ils sont considérés 
comme des véhicules fabriqués au Canada ou aux Etats- 
Unis. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d’un groupe particulier (âge, sexe, état matri- 
monial, etc.) est la population active de ce groupe expri- 
mée en pourcentage de la population du même groupe. 


Voiture de tourisme 


Le terme voiture de tourisme inclut les voitures par- 
ticulières, les taxis, les voitures de location et les familiales 
(non immatriculées en tant que camions). 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espèces de: 
particuliers et des entreprises non constituées: (1) traite 
ments, salaires et revenu supplémentaire du travail, (2 
solde et indemnités militaires, (3) revenu net provenan 
d’une entreprise non agricole y compris le revenu di 
loyers, (4) revenu net provenant de l'exploitation agricole 
(5) intérêts, dividendes et divers revenus de placements£ 
(6) revenus de transferts du gouvernement, des compagnie 
et des non-résidents. 
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Religious Organizations 


Religious organizations are defined by the Stan- 
dard Industrial Classification Manual (S.I.C. — Revised 
1970) as: those primarily engaged in providing facilities 
for holding religious services or for the promotion of 
religious activities. Faith healers are included. Establish- 
ments maintained by religious organizations for educa- 
tional, health, charitable, publishing or other purposes 
are Classified according to principal activity in the ap- 
propriate industry. 


Retail Trade 


Retail trade — Is defined as “the aggregate sales 
made through retail locations (outlets)”. 


A “retail location”, as defined by Statistics Cana- 
da, is a “business location (usually a store) in which the 
principal activity is the sale of merchandise and related 
services to the general public, for household or personal 
consumption”. Retail trade estimates do not include 
any form of direct selling which bypasses the retail 
Store, e.g., direct door-to-door selling, sales made 
through automatic vending machines, sales of news- 
Papers or magazines sold directly by printers or publish- 
ers and sales made by book and record clubs. The only 
exception is the mail-order and catalogue sales activi- 
ties of department store businesses, which have been 
classified to the “general merchandise store” category. 
In addition, retail trade excludes: retail sales through 
ancillary units, e.g., warehouses, head offices, etc., sales 
of contractors whose major activity is not retailing and 
retail transactions between individuals. 


Total net sales — Includes sales of merchandise 
and receipts from related services, such as repairs, 
€quipment rental and food serving, less returns, adjust- 
ments and discounts. Total net sales also include: trade- 
in allowances, withdrawals of goods for personal use 
(at retail) and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts re- 
covered and sales taxes are excluded. 


Rural 


See, urban. 


Organismes religieux 


Les organismes religieux sont définis dans la Classifi- 
cation des activités économiques (C.A.E. — Révisée 1970): 
comme étant ceux dont l’activité principale est d’assurer 
des moyens propres a la tenue de services religieux ou a fa- 
voriser des activités culturelles. Cette rubrique comprend 
les guérisseurs. Les établissements, tenus par des commu- 
nautés religieuses dans un but éducatif, sanitaire, chari- 
table, d’édition ou pour d’autres fins sont classés à la ru- 
brique qui correspond 4 leur activité principale. 


Commerce de détail 


Commerce de détail — Signifie, ‘l’ensemble des 
ventes faites par des points de vente au détail”. 


Un “point de vente au détail”, suivant la définition 
de Statistique Canada, est un local d’affaires (habituelle- 
ment un magasin) dont l’activité principale est la vente de 
marchandises et de services connexes au grand public pour 
la consommation ménagére ou personnelle. Les estimations 
relatives au commerce de détail ne prennent pas en compte 
les ventes directes, c’est-à-dire les ventes qui ne sont pas 
faites par l’intermédiaire d’un point de vente au détail, par 
exemple les ventes directes par démarchage, les ventes par 
distributeur automatique, les ventes de journaux ou de 
revues faites directement par les imprimeurs et éditeurs, et 
les ventes faites par les cercles du livre et les clubs de 
disques. Il n’y a qu’une exception: les ventes des grands 
Magasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont clas- 
sées dans la catégorie des “magasins de marchandises di- 
verses”. En outre, le commerce de détail ne comprend pas 
les ventes au détail des unités auxiliaires, par exemple, en- 
trepôts, sièges sociaux, etc., ni les ventes des entrepreneurs 
dont l’activité principale ne relève pas du commerce de dé- 
tail, ni les opérations de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales — Comprennent les ventes de 
marchandises et les recettes provenant de services connexes 
tels que les réparations, la location de matériel et la restau- 
ration, moins les rendus, les rajustements et les remises. 
Les ventes nettes totales comprennent également: la valeur 
des reprises, les prélèvements de marchandises pour usage 
personnel (au détail) et les commissions au titre de la vente 
de marchandises appartenant à d’autres personnes. On ne 
prend pas en compte les recettes hors exploitation, ni le 
recouvrement de créances douteuses, ni les taxes de vente. 


Rural 


Voir, urbain. 
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Shopping Centre 


A group of stores which are planned, developed 
and designed as a unit, containing a minimum of five 
retail establishments (or four retail establishments and 
a restaurant) in operation during any part of the year. 
The centre must have a minimum of 20,000 square feet 
of usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For shop- 
ping centres with paved parking areas of 20,000 - 50,000 
square feet, the ratio of parking area to gross floor area 
must be 1.5 to 1 or better. The merchandising develop- 
ment must contain either a grocery and combination 
store, (i.e., a grocery store with sales of fresh meat ac- 
counting for 20 to 40%, of total sales), a department 
store, or a chain variety store. While a shopping centre 
is usually designed as a single project, all establishments 
do not necessarily have to be leased from a single (pri- 
vate or collective ownership. A retail establishment 
may own the building and the land on which it is situa- 
ted and still be fully integrated with the centre. A shop- 
ping centre usually bears a name and, as a rule, matters 
of common interest to the tenants, such as children’s 
playgrounds, community activities, parking, etc., origi- 
nate from one authority. 


This definition excludes most downtown malls 
and a number of planned multi-store, multi-level shop- 
ping plazas because they do not allow free parking (even 
though parking may be conditionally free, i.e., contin- 
gent upon a minimum purchase), or fail to meet the re- 
quirements of the foregoing definition in some other 
way. 


Shopping centres are stratified on the basis of the 
number of retail outlets and/or restaurants (see “Defini- 
tion” above) operating within the centre: 

Type A— 5 to 15 outlets. 
Type B — 16 to 30 outlets. 
Type C — 30 outlets and over. 


Taxation 


All other income — Includes net commission in- 
come, income from annuities, Canadian and foreign in- 
vestment income, alimony or separation allowances re- 
ceived, scholarships, fellowships, bursaries and prizes 
for achievement, amounts received under a guaranteed 
annual wage plan, the taxable portion of payments from 
an income maintenance insurance plan and other mis- 
cellaneous income. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, conçus et aménagés 
comme un tout, comprenant au moins cinq points de vente 
au détail (ou quatre points de vente au détail et un restau- 
rant) en activité pendant une partie quelconque de l’année 
en cours. Le centre doit mettre gratuitement à la disposi- 
tion des clients un parc de stationnement contigu, d’une 
grandeur minimum de 20,000 pieds carrés. Lorsque les 
centres commerciaux ont un parc de stationnement à sur- 
face revêtue dont la superficie est de 20,000 - 50,000 pieds 
carrés, le rapport entre cette dernière et la superficie brute 
du centre doit être d’au moins 1.5 pour 1. L'ensemble 
commercial, doit comprendre soit une épicerie-boucherie 
(c’est-à-dire une épicerie où les ventes de viande de bou- 
cherie représentent de 20 à 40 % du chiffre d’affaires), 
soit un grand magasin, soit un bazar faisant partie d’une 
entreprise à succursales multiples. Bien que le centre com- 
mercial soit généralement conçu comme un tout, il n’est 
pas nécessaire que tous les établissements soient loués du 
même propriétaire (indépendant ou collectif). Une société 
ou un commerçant peut être propriétaire du bâtiment ou 
du terrain que son établissement occupe dans le centre 
commercial. Ce dernier porte ordinairement un nom et en 
règle générale, les questions qui intéressent l’ensemble des 
locataires, comme l'entretien du terrain de jeu pour enfants, 
les activités communautaires, le stationnement, etc., re- 
lèvent d’une même autorité. 


Cette définition exclut du champ de l’enquéte la 
plupart des mails commerciaux des centre-ville et un certain 
nombre de “plazas” à magasins et à étages multiples, soit 
parce qu'ils ne mettent pas à la disposition du client des 
places de stationnement gratuites (ou alors la place de sta- 
tionnement n’est offerte qu’aux clients dont les achats at- 
teignent un certain montant), soit parce qu’ils ne répon- 
dent pas à l’une ou l’autre des exigences de la définition 
donnée plus haut. 


Les centres commerciaux sont classés suivant le 
nombre de points de vente au détail ou de restaurants (voir 
‘Définition”) situés dans le centre: 

Catégorie A — de 5 à 15 points de vente. 
Catégorie B — de 16 à 30 points de vente. 
Catégorie C — 30 points de vente et plus. 


Impot 


Autres revenus — Comprend le revenu net de com- 
missions, le revenu de rentes, les revenus de placements ca: 
nadiens et étrangers, les pensions alimentaires ou alloca- 
tions de séparation, les bourses d'étude, les bourses de per: 
fectionnement, les bourses d’entretien et les prix couron- 
nant les travaux, les montants touchés en vertu d’un régime 
de salaire annuel garanti et la fraction imposable des verse: 
ments découlant d’un régime d’assurance de sécurité de re- 
venu et d’autres revenus divers. 
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Income from trusts — This includes any trust in- 
come reported, whether paid or accrued. Any portion 
of trust income consisting of “Dividends from taxable 
Canadian Corporations” is not included in this account. 


Mortgage interests — Includes interest on mort- 
gages, notes and other securities. 


Net professional income — Net income received 
from the independent practice of a profession for profit. 
Where a professionally qualified person is employed on 
an annual salary basis by a company, government or in- 
stitution, the remuneration is classified as “Wages and 
salaries”. 


Number of returns — This refers to the number 
of returns filed for the taxation or calendar year. Final 
date for filing without penalty was April 30. No cogni- 
zance is taken of second returns filed in amendment of 
an original. A return is considered “taxable” when a 
tax is assessed; otherwise a return is ‘“non-taxable”. 


Number of taxpayers — Total number of returns 
filed for the taxation or calendar year for which a tax 
is assessed. Second returns filed in amendment of an 
original return have not been included. 


Other employment earnings — Consists of adult 
training allowances, net research grants and tips and 
gratuities. 


Superannuation or pension and CPP or QPP ben- 
efits — Includes all pension income other than Old Age 
Security Pension. 


Taxable income assessed — The amount taxable 
_ after deducting all exemptions and allowances. Excluded 
from income are: Family Allowances, Youth Allowan- 
ces, Unemployment Insurance Benefits, Workmen’s 
Compensation Payments, War Disability Pension, Blind 
| Persons’ Allowances, Disabled Persons Allowances, 
Mothers’ Allowances and Old Age Assistance Payments, 
and Guaranteed Income Supplement in 1974 and 1975. 
Includes Family Allowances and Unemployment Insur- 


ance Benefits in 1974 and 1975. 


l Total deductions — Includes the following deduc- 
tions: (1) CPP or QPP contributions, (2) unemployment 

| insurance premiums, (3) registered pension plan contri- 

 butions, (4) retirement Savings plan premiums, (5) union 

and professional fees, (6) tuition fees, (7) child care ex- 

 Penses, (8) general expense allowance, (9) other expen- 

| ses of employment, (10) standard deductions, (11) med- 

| 

| 

| 


Revenu de fiducies — Comprend tout revenu déclaré 
de fiducies, versé ou accumulé. Ne comprend aucune partie 
du revenu de fiducies constituée de “Dividendes de cor- 
porations canadiennes imposables”. 


Intérêt hypothécaire — Comprend les intérêts d’hy- 
pothèques, de billets et d’autres titres. 


Revenu net de profession — C’est le revenu tiré de 
l'exercice par un contribuable à son propre compte, d’une 
profession libérale dans un but lucratif. Si un membre 
d’une profession libérale est employé par une compagnie, 
un gouvernement ou une institution, sa rémunération re- 
lève du poste “Salaires et traitements”. 


Nombre de déclarations — Signifie le nombre réuni 
des déclarations produites pour l’année d’imposition ou 
l’année civile. La date ultime de production des déclara- 
tions sans encourir de pénalités était le 30 avril. On n’a pas 
tenu compte des secondes déclarations produites à titre de 
modification d’une déclaration initiale. On considère 
comme déclaration “imposable” celle qui donne lieu à un 
impôt; autrement, une déclaration est “non imposable”. 


Nombre de contribuables — Nombre de déclarations 
produites pour l’année d’imposition ou l’année civile pour 
laquelle l'impôt est évalué. Les secondes déclarations pro- 
duites en amendement à une déclaration originale ne sont 
pas comprises. 


Autres gains provenant d’un emploi — Ce poste 
comprend les allocations de formation professionnelle des 
adultes, le montant net des subventions à la recherche, les 
pourboires et les gratifications. 


Prestations de retraite ou de pension, du R.P.C. ou 
du R.R.Q. — Il s’agit de tout revenu tiré de pensions autres 
que la pension de sécurité de la vieillesse. 


Revenu imposable établi — I] s’agit du montant im- 
posable compte tenu de toutes les exemptions et alloca- 
tions. Ne font pas partie du revenu: les allocations familia- 
les, les allocations au jeunes, les indemnités d’accident du 
travail, les pensions d'invalidité de guerre, les prestations 
d’assurance-chômage, les allocations aux aveugles, les allo- 
cations aux invalides, les allocations aux mères néces- 
siteuses, les paiements d’assistance-vieillesse et le supplé- 
ment de revenu garanti en 1974 et 1975. Comprend les 
allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage 
en 1974 et 1975. 


Total des déductions — Comprend également les dé- 
ductions suivantes: (1) cotisations au R.P.C. ou au R.R.Q., 
(2) primes d’assurance-chômage, (3) cotisations à un ré- 
gime enregistré de pensions, (4) primes versées à l’égard 
d’un régime enregistré d’épargne-retraite, (5) cotisations 
syndicales ou professionnelles, (6) frais de scolarité, (7) 
frais de garde d’enfants, (8) allocation de frais généraux, 
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ical claims, (12) charitable donations, (13) other de- 
ductions such as moving expenses, carrying charges on 
investment income, alimony payments, income averag- 
ing annuity premiums, non-capital business losses of 
other years, gifts to the Crown and Canada Pension Plan 
contributions claimed in respect of personal employees 
of the taxpayer, (14) registered home ownership con- 
tributions, (15) interest income deductions and (16) 
pension income deduction. 


Total exemptions — Includes the following ex- 
emptions: (1) basic personal, (2) age and disability, (3) 
married or equivalent, (4) wholly dependent children, 
(5) other dependants and (6) education. 


Total income assessed — Includes income from 
wages and salaries, commissions from employment, 
other employment earnings, unemployment insurance 
benefits, old age pensions, Canada or Quebec Pension 
Plan benefits, other pensions or superannuation, net 
business income, net professional income, net commis- 
sion income, net farming or fishing income, taxable 
amount of dividends, bond interest, bank interest, mort- 
gage interest, income from trusts, annuity income, other 
Canadian investment income, foreign investment in- 
come, net rental income, net taxable capital gains and 
miscellaneous income. Includes Family Allowance Be- 
nefits in 1974 and 1975. Personal exemptions and de- 
ductions have not been deducted from the employ- 
ment earnings. It differs from “Total Income” as shown 
on the tax return only in that allowable expenses, gen- 
eral expense allowance and other expenses of employ- 
ment have not been deducted from employment earn- 
ings. 


Wages and salaries — The amount reported under 
this heading is gross wage or salary income together with 
taxable allowances and benefits and directors’ fees. The 
required information is the aggregate of amounts shown 


as “Total Earnings before Deductions”, less any Com- 
missions included in Total Earnings plus Directors’ Fees. 


Tent and Trailer Campgrounds 


See, traveller accommodation. 


(9) autres frais découlant d’un emploi, (10) déductions 
uniformes, (11) déductions pour frais médicaux, (12) dons 
de charité, (13) autres déductions, telles que les frais de 
déménagement, les frais financiers sur le revenu de place- 
ment, les pensions alimentaires, les primes versées en vertu 
d’un contrat de rentes à versements invariables, les pertes 
autres que les pertes en capital d’autres années, les dons à 
la Couronne et les cotisations au Régime de pensions du 
Canada réclamées à l’égard des employés personnels d’un 
contribuable, (14) cotisations à un régime enregistré 
d’épargne-logement, (15) déductions pour revenu en in- 
téréts et (16) déductions relatives au revenu tiré d’une 
pension. 


Total des exemptions — Comprend les exemptions 
suivantes: (1) exemption personnelle de base, (2) exemp- 
tion en raison d’âge et déduction pour invalidité, (3) ex- 
emption de marié ou l’équivalent, (4) enfants entièrement 
à charge, (5) exemption pour autres personnes à charge et 
(6) déduction relative aux études. 


Total du revenu imposé — Comprend le revenu des 
traitements et salaires, des commissions provenant d’un 
emploi, d’autres gains provenant d’un emploi, des presta- 
tions d’assurance-chômage, des pensions de sécurité de la 
vieillesse, des prestations du Régime de pension du Canada 
et du Régime des rentes du Québec, d’autres pensions ou 
retraite, du revenu net d’entreprises, du revenu net d’une 
profession, du revenu net d’une commission, du revenu 
net de la ferme ou de la pêche, des sommes imposables de 
dividendes, de l'intérêt des obligations, de l'intérêt ban- 
caire, de l'intérêt d’hypothèques, du revenu de fiducie, du 
revenu de rente, du revenu d’autres placements au Canada, 
du revenu de placements à l’étranger, du revenu net de 
loyers, du gain en capital net imposable et de divers autres 
genres de revenu. Les exemptions personnelles et les dé- 
ductions ne sont pas déduites des gains provenant d’un 
emploi. Comprend les allocations familiales en 1974 et 
1975. Ces montants diffèrent du “Revenu total”? indiqué 
sur la déclaration d'impôt en ce que les dépenses admis- 
sibles — allocation de frais généraux et autres frais décou- 
lant d’un emploi, n’ont pas été déduites des traitements. 


Salaires et traitements — Le montant indiqué à ce 
poste est le revenu tiré de salaires ou traitements bruts 
augmenté des allocations et prestations imposables et des : 
jetons de présence d’administrateurs. Ce qu’il faut indiquer, 
c’est le total des montants figurant sous la rubrique “Gains 
totaux avant déductions” moins toute commission com- 
prise dans les gains totaux plus les jetons de présence d’ad- 
ministrateurs. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 


Voir, hébergement de voyageurs. 
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Tourists Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Traveller Accommodation 


Hotel-type room — A room contained in a main 
lodge or hotel, having access from a main lobby but no 
direct access from the exterior of the building. 


Hotel-motel-type room — A room contained ina 
main lodge or hotel, having access from a main lobby 
as well as direct access from the exterior of the build- 
ing. This type of room is equated to a hotel-type room 
for the purposes of our establishment classification. 


Motel-type room — A room in a building sharing 
a common roof which has direct access from the exter- 
ior of the building but no access from a central lobby 
and which has adjacent parking. 


Cabin — A self-contained accommodation unit 
which is separate from (i.e., does not share a common 
roof with) other units in the same establishment. 


Hotels 


Full-year, licensed — Includes establishments: 


1. Operating six or more hotel and/or hotel-motel-type 
rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed to serve alcoholic beverages provided that 
receipts from room rentals are equal to or greater 
than 1% of alcohol sales; 


4. reporting that the sum of rooms, meals and alcohol 
receipts are equal to or greater than 2/3 of mer- 
chandise sales; 


S. reporting that room receipts are primarily derived 
from catering to transient guests. 


Full-year, non-licensed — As per “full-year licen- 
sed” above except for criterion three which should 
read: 


3. Not licensed to serve alcoholic beverages. 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Hébergement de voyageurs 


Chambre, genre hôtel — Chambre située dans un pa- 
villon central ou hôtel accessible du hall d’entrée, mais sans 
accès direct de l’extérieur. 


Chambre, genre hôtel-motel — Chambre située dans 
un pavillon central ou hôtel, accessible du hall d’entrée 
ainsi que directement de l’extérieur. Ce genre de chambre 
correspond à une chambre d’hôtel aux fins de notre clas- 
sification des établissements. 


Chambre, genre motel — Chambre faisant partie 
d’un groupe de chambres sous un méme toit, directement 
accessible de l’extérieur, mais sans accès à partir d’un hall 
d’entrée et avec stationnement adjacent. 


Cabine — Unité d'hébergement indépendante qui est 
séparée (c’est-à-dire non située sous le même toit) des au- 
tres unités du même établissement. 


Hôtels 


Hôtels autorisés ouverts toute l’année — Coripren- 
nent des établissements: 


1. Offrant au moins six chambres du genre hôtel ou hôtel- 
motel; 


2. exploités au moins dix mois par année; 


3. autorisés à vendre des boissons alcooliques 4 condition 
que les recettes provenant de la location des chambres 
sont égales ou supérieures 4 1 % des recettes qui pro- 
viennent de la vente des boissons alcooliques; 


4. déclarant que les recettes provenant de la location des 
chambres, des repas servis et de la vente des boissons 
alcooliques sont égales ou supérieures à 2/3 des recet- 
tes qui proviennent des ventes de marchandises : 


5. déclarant que les recettes proviennent principalement 
de la location des chambres à des clients de passage. 


Hôtels non autorisés ouverts toute l’année — Mêmes 
critères que les établissements “autorisés, ouverts toute 
l’année”, sauf pour le troisième qui devient: 


3. Non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 
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Seasonal, licensed — As per “full-year licensed” 
above except for criterion two which should read: 


2. Operating for less than ten months during the year; 


Seasonal, non-licensed — As per “full-year licen- 
sed” above except for criteria two and three which 
should read: 


2. Operating for less than ten months during the year. 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 
Motels 


Full-year — Includes establishments: 


1. Operating three or more motel-type rooms and less 
than six hotel and/or hotel-motel-type rooms, 


2. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed or not licensed to serve alcoholic beverages; 
however room rentals for licensed motels must be 
equal to or greater than 1% of alcohol sales; 


4. reporting that the sum of rooms, meals and alcohol 
receipts are equal to or greater than 2/3 of mer- 
chandise sales; 


5. reporting that room receipts are primarily derived 
from catering to transient guests. 


Seasonal — As per “full-year” above except for 
criterion two which should read: 


2. Operating for less than ten months during the year. 


Outfitters — Commercial establishments generally 
located in remote areas where fish and game are avail- 
able. Such establishments offer accommodation in 
lodges, cabins and/or campsites and provide essential 
facilities and services of boat rental, equipment rental, 
supplies and provisions and guides. 


Tent and trailer campgrounds — Commercial es- 
tablishments offering accommodation services in the 
form of tent and trailer spaces and having at least ten 
spaces available, where there are less than six hotel and/ 
or hotel-motel-type rooms or three motel-type rooms, 
and where the tent and trailer spaces outnumber other 
types of accommodation units by more than three to 
one. Private and government (municipal, provincial and 
federal) operated campgrounds are included. 


Hôtels autorisés saisonniers — Memes critères que les 
établissements “autorisés, ouverts toute l’année”, sauf pour 
le deuxième qui devient: 


2. Exploités moins de dix mois par année; 


Hôtels non autorisés saisonniers — Mêmes critères 
que les établissements ouverts toute l’année “autorisés”, 
sauf pour les deuxième et troisième critères qui devien- 
nent: 


2. Exploités moins de dix mois par année. 


3. non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 
Motels 


Ouverts toute l’année — Comprennent des établisse- 
ments: 


1.Offrant au moins trois chambres genre motel et moins 
de six chambres genre hôtel ou hôtel-motel; 


2. exploités, au moins dix mois par année; 


3. autorisés ou non à vendre des boissons alcooliques; 
toutefois, les recettes provenant de la location des 
chambres pour les motels autorisés doivent être égales 
ou supérieures à 1 % des recettes provenant de la vente 
des boissons alcooliques; 


4. déclarant que les recettes provenant de la location des 
chambres, des repas servis et de la vente des boissons 
alcooliques sont égales ou supérieures à 2/3 des recet- 
tes qui proviennent des ventes de marchandises; 


5. déclarant que les recettes proviennent principalement 
de la location des chambres à des clients de passage. 


Saisonniers — Mêmes critères que les établissements 
“ouverts toute l’année”, sauf pour le deuxième qui devient: 


2. Exploités moins de dix mois par année. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche — Établissements 
commerciaux généralement situés dans des régions isolées 
où il y a du poisson et du gibier. Ces établissements offrent 
les moyens d'hébergement suivants: résidences, cabines et 
(ou) terrains de camping et fournissent les installations et 
services essentiels: location de bateaux et de matériel, 
fournitures et provisions et service de guides. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes — Éta- 
blissements commerciaux offrant des services d’héberge- _ 
ment pour tentes et roulottes sous forme d’au moins dix 
emplacements disponibles, la où il y a moins de six cham- 
bres du genre chambre d’hôtel ou d’hôtel-motel ou trois — 
chambres du genre chambre de motel, et 14 où lesemplace- 
ments pour tentes et roulottes dépassent en nombre les 
autres genres d’unités d’hébergement par plus de trois 
contre un. On tient compte ici des terrains de camping © 
privés et publics (municipalités, provinces et gouvernement 
fédéral). 
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Tourist courts and cabins — Commercial establish- 
ments with three or more accommodation units, the 
majority of which are cabins or cottages but which have 
less than six hotel and/or hotel-motel-type rooms or 
three motel-type rooms operated on a full-year basis, 
and where the total number of units is equal to or great- 
er than one third of the number of tent and trailer 
spaces available. Recreational vacation camps and hunt- 
ing and fishing camps failing to meet the Outfitter defi- 
nition are included in this classification. 


Tourist homes — Usually a converted private 
dwelling having at least three hotel-type rooms avail- 
able for rental to transient guests on a daily or weekly 
basis. Those establishments which meet the above qua- 
lifications but operate less than ten months of the year 
and have more cottages and cabins than hotel-type 
rooms are classified as “Tourist courts and cabins’’; those 
reporting tent and trailer spaces which outnumber hotel- 
type rooms by more than three to one are classified to 
“Tent and trailer campgrounds”, 


Trucks and Tractors 


Includes motor trucks and truck tractors. Farm 
tractors are included in “all others”. 


Unattached Individuals 


Persons living alone or rooming in a household 
where they are not related to other household members. 


Unemployed 


The unemployed includes those persons who dur- 
ing the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available for work 3 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for twenty six weeks 
or less and were available for work : 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Camps de touristes et cabines — Etablissements 
commerciaux ayant au moins trois unités d’hébergement, 
dont la majorité sont des cabines ou des chalets, mais qui 
ont moins de six chambres du genre chambre dhétel ou 
d’hôtel-motel ou trois chambres du genre chambre de mo- 
tel, exploités toute l’année et dont le nombre total d’uni- 
tés est égal ou supérieur au tiers du nombre d’emplace- 
ments disponibles pour tentes ou roulottes. Les camps de 
vacances et les camps de chasse et pêche qui ne répondent 
pas à la définition de pourvoyeurs en chasse et pêche font 
partie de ce groupe. 


Maisons pour touristes — Il s’agit, en général, d’une 
résidence transformée en maison de chambres et qui pos- 
sède au moins trois chambres, du genre chambre d’hôtel, 
disponibles pour des clients de passage pour un bref séjour, 
soit à la journée ou à la semaine. Les établissements qui 
remplissent ces conditions, mais qui sont exploités moins 
de dix mois par année et qui ont plus de chalets et de ca- 
bines que de chambres du genre chambre d’hôtel, sont 
classés dans la catégorie “Camps de touristes et cabines”; 
ceux qui déclarent fournir des emplacements pour tentes 
et roulottes dont le nombre par rapport au nombre de 
chambres du genre hôtel dépasse trois contre un sont clas- 
sés comme “Terrains de camping pour tentes et roulottes”. 


Camions et tracteurs 


Comprend les camions automobiles et les tracteurs 
routiers. Les tracteurs de ferme sont compris dans “tous 
les autres”. 


Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une 
chambre dans un ménage avec lequel elles n’ont aucun lien 
de parenté. 


Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pen- 
dant la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du tra- 
vail au cours des quatre dernières semaines (jusqu’à la 
semaine de référence) et étaient prêtes à travailler; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours 
des quatre dernières semaines, mais avaient été mises à 
pied depuis vingt-six semaines ou moins et étaient 
prêtes à travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours 
des quatre dernières semaines, mais devaient commen- 
cer à travailler à un nouvel emploi dans quatre semaines 


ou moins à compter de la semaine de référence et 
étaient prêtes à travailler. 
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Urban 


Urban — Includes the population living in (1) in- 
corporated cities, towns and villages with a population 
of 1,000 or more, (2) unincorporated places of 1,000 
or over having a population density of at least 1,000 
per square mile, (3) the urbanized fringe of (1) or (2) 
having a minimum population of 1,000 and a density 
of at least 1,000 per square mile. 


Rural — Includes all remaining population. 


Vending Machine 


A device which automatically dispenses merchan- 
dise after a requisite amount of money is inserted into 
the device. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, 
own or lease vending machines, place them and are res- 
ponsible for their servicing and repair. 


Wages and Salaries 


Wages and salaries include directors’ fees, bonuses, 
commissions and taxable allowances and benefits. A 
gross concept has been adopted, and wages and salaries 
are measured before deductions for employees’ contri- 
butions to income tax, unemployment insurance, pen- 
sion funds, etc. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying mer- 
chandise for resale to retailers; to industrial, commer- 
cial, institutional and professional users; to other whole- 
salers; for export; to farmers for use in farm produc- 
tion; or acting as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged 
in both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest por- 
tion of their gross margin from their wholesaling activi- 
ty. (The gross margin is the difference between the total 
sales and the cost of goods sold.) 


Urbain 


Urbain — Comprend la population demeurant dans 
(1) des cités, des villes et villages constitués, de 1,000 ha- 
bitants ou plus, (2) des localités non constituées, de 1,000 
habitants ou plus dont la densité de la population est d’au 
moins 1,000 habitants par mille carré, (3) une banlieue 
urbanisée de (1) ou (2) dont la population est d’au moins 
1,000 habitants et dont la densité est d’au moins 1,000 
habitants par mille carré. 


Rural — Comprend tout le reste de la population. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une mar- 
chandise dés qu’on y a introduit la somme d’argent re- 
quise. 


Exploitant de distributeur automatique 


Particulier ou société qui, travaillant 4 son compte, 
posséde ou donne en location des distributeurs automati- 
ques, les installe, les entretient et les répare. 


Traitements et salaires 


Les salaires et traitements comprennent les jetons de 
présence des administrateurs, les gratifications et les com- 
missions, ainsi que les allocations et les prestations impo- 
sables. Le revenu du travail est fondé sur des chiffres bruts: 
la rémunération est donc établie avant déduction de l’im- 
pôt sur le revenu, des cotisations d’assurance-chômage, à 
des caisses de retraite, etc. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l’achat de 
marchandises en vue de leur revente à des détaillants, des 
industries, des commerçants, des institutions, des profes- 
sionnels, d’autres grossistes; ils peuvent également servir 
d’agents à l’occasion de ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entre: 
prises de vente de gros exerçant en même temps la fonc- 
tion de détaillants ou d’entrepreneurs, prestataires de ser- 
vice, fabricants, etc.) ont pour activité principale le com: . 
merce de gros lorsque la plus grande partie de leur marge 
brute de profit provient du commerce de gros plutôt que 
d’une autre activité. (La marge brute de profit est la dif- 
férence entre le total des ventes et le prix de revient.) 
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Agents and brokers — Establishments or locations 
primarily engaged in buying and/or selling products for 
others on a commission basis. They may be known as 
an auction company, commission merchant, import 
and/or export agent or broker, manufacturer’s agent, 
purchasing agent or resident buyer, and selling agent. 
Not every agent or broker is classified to this type of 
operation. An agent dealing in primary products by 
dealing directly with Canadian farmers is classified as a 
Primary Product Dealer and agency-type operations of 
manufacturers are classified as a Manufacturers’ Sales 
Branch. 


Wholesale merchants — Establishments or loca- 
tions primarily engaged in buying and selling goods on 
own account. Such businesses may be described as an 


import and/or export merchant, cash and carry whole- 


saler, drop shipper or desk jobber, mail order wholesaler, 
truck distributor or rack jobber. 


Agents et courtiers — Etablissements ou locaux d’af- 
faires dont l’activité principale est l’achat ou la vente à la 
commission de marchandises appartenant à d’autres com- 
merçants. Ces établissements peuvent porter la désignation 
de sociétés de vente aux enchères, de commissionnaires en 
marchandises, d’agents ou courtiers en importation ou en 
exportation, de représentants de fabricants, d’agents 
d’achat et acheteurs, d’agents de vente, etc. On ne classe 
pas tous les agents ou courtiers dans cette catégorie: un 
agent dont l’activité porte sur les produits primaires qu’il 
achète directement des fermiers canadiens est considéré 
comme un commerçant de produits primaires et les com- 
merces de gros du type agences assurées par des fabricants 
feront partie des succursales de vente des fabricants. 


Grossistes — Les établissements et les locaux d’af- 
faires dont l’activité principale consiste à acheter et à re- 
vendre des marchandises pour leur propre compte. Cette 
catégorie comprend les grossistes en exportation ou en im- 
portation, en vente au comptant sans livraison, les gros- 
sistes spécialisés en expédition directe, en vente par corres- 
pondance, en répartition par camions ou en vente au 
moyen d’étalages placés chez les clients. 
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Autocars 


Comprend les autobus, les trolleybus et les autobus 
scolaires. 


Autres revenus monétaires 


Inclus: (1) revenu de placements (intéréts d’obliga- 
tions, dividendes, etc.), (2) transferts du gouvernement 
(les indemnités de bien-être versées par les municipalités et 
les gouvernements provinciaux et fédéral), (3) pensions de 
retraite, (4) rentes, (5) bourses d’études, (6) pensions 
alimentaires, etc. 


Bicyclette pour adultes 


Bicyclette qui appartient et qui sert à des personnes 
d’au moins 14 ans. 


Camions et tracteurs 


Comprend les camions automobiles et les tracteurs 
routiers. Les tracteurs de ferme sont compris dans “‘tous 
les autres.” 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, CONÇUS et aménagés 
comme un tout, comprenant au moins cing points de 
vente au détail (ou quatre points de vente au détail et un 
restaurant) en activité pendant une partie quelconque de 
l’année en cours. Le centre doit mettre gratuitement à la 
disposition des clients un parc de stationnement contigu, 
d’une grandeur minimum de 20,000 pieds carrés. Lorsque 
les centres commerciaux ont un parc de stationnement à 
surface revêtue dont la superficie est de 20,000 - 50,000 
pieds carrés, le rapport entre cette derniére et la superficie 
brute du centre doit étre d’au moins 1.5 pour 1. L’ensem- 
ble commercial, doit comprendre soit une épicerie-bou- 
cherie (c’est-à-dire une épicerie où les ventes de viande de 
boucherie représentent de 20 à 40 % du chiffre d’affaires), 
soit un grand magasin, soit un bazar faisant partie d’une 
entreprise à succursales multiples. Bien que le centre 
commercial soit généralement conçu comme un tout, il 
n’est pas nécessaire que tous les établissements soient 
loués du même propriétaire (indépendant ou collectif). 
Une société ou un commerçant peut être propriétaire du 
bâtiment ou du terrain que son établissement occupe dans 


Buses 


Includes motor buses, trolley coaches and school 
buses. 


Other Money Income 


Includes: (1) investment income (bond interest, 
dividends, etc.), (2) government transfer payments (all 
social welfare payments from municipal, provincial and 
federal governments), (3) retirement pensions, (4) 
annuities, (5) scholarships, (6) alimony, etc. 


Adult-size Bicycle 


Bicycle owned and used by person 14 years of 
age and over. 


Trucks and Tractors 


Includes motor trucks and truck tractors. Farm 
tractors are included in “all others.” . 


Tourists Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Shopping Centre 


A group of stores which are planned, developed 
and designed as a unit, containing a minimun of five 
retail establishments (or four retail establishments and 
a restaurant) in operation during any part of the year. 
The centre must have a minimum of 20,000 square feet 
of usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For 
shopping centres with paved parking area of 20,000 - 
50,000 square feet, the ratio of parking area to gross 
floor area must be 1.5 to 1 orbetter. The merchandising 
development must contain either a grocery and combi- 
nation store, (i.e., grocery store with sales of fresh 
meat accounting for 20 to 40%, of total sales), a 
department store, or a chain variety store. While a 
shopping centre is usually designed as a single project, 
all establishments do not necessarily have to be leased 
from a single (private or collective) ownership. A retail 
establishment may own the building and the land on 
which it is situated and still be fully integrated with the 
centre. A shopping centre usually bears a name and, as 
a rule, matters of common interest to the tenants, such 
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le centre commercial. Ce dernier porte ordinairement un 
nom et, en régle générale, les questions qui intéressent 
l’ensemble des locataires, comme l'entretien du terrain de 
jeu pour enfants, les activités communautaires, le station- 
nement, etc., relèvent d’une même autorité. 


Cette définition exclut du champ de l'enquête la 
plupart des mails commerciaux des centre-ville et un cer- 
tain nombre de “‘plazas’”’ à magasins et à étages multiples, 
soit parce qu’ils ne mettent pas à la disposition du client 
des places de stationnement gratuites (ou alors la place de 
stationnement n’est offerte qu’aux clients dont les achats 
atteignent un certain montant), soit parce qu’ils ne répon- 
dent pas à l’une ou l’autre des exigences de la définition 
donnée plus haut. 


Les centres commerciaux sont classés suivant le 
nombre de points de vente au détail ou de restaurants 
(voir “Définition””) situés dans le centre: 


Catégorie A — de 5 à 15 points de vente. 
Catégorie B — de 16 à 30 points de vente. 
Catégorie C — 30 points de vente et plus. 


Chiffres d’affaires de publicité 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: 
(1) des frais de support de publicité pour l’espace ou le 
temps retenu, et (2) des frais de production de l'annonce 
publicitaire réclamés par Pagence de publicité ou par un 
tiers. 


Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pen- 
dant la semaine de référence: 


_ a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du tra- 


| 


| 


vail au cours des quatre derniéres semaines (jusqu’a la 
semaine de référence) et étaient prêtes à travailler. 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
depuis vingt-six semaines ou moins et étaient prêtes à 
travailler. 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer à 
travailler à un nouvel emploi dans quatre semaines ou 
moins à compter de la semaine de référence et étaient 
prêtes à travailler. 


| Commerce de détail 
} 


Commerce de détail — Signifie, “l’ensemble des 
ventes faites par des points de vente au détail”. 


as children’s playgrounds, community activities, park- 
ing, etc., originate from one authority. 


This definition includes most downtown malls 
and a number of planned multi-store, multi-level shop- 
ping plazas because they do not allow free parking (even 
though parking may be conditionally free, i.e., con- 
tingent upon a minimum purchase), or fail to meet the 
requirements of the foregoing definition in some other 
Way. 


Shopping centres are stratified on the basis of the 
number of retail outlets and/or restaurants (see defini- 
tion above) operating within the centre: 


Type A— 5 to 15 outlets. 
Type B — 16 to 30 outlets. 
Type C — 30 outlets and over. 


Advertising Billings 


The amount charged to the customer. It is 
composed of (1) the fee charged by the media for the 
rental of time or space and (2) the fee charged by the 
advertising agency or by a third party to produce the 
commercial. 


Unemployed 


The unemployed includes those persons who 
during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available for work. 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for twenty six weeks 


or less and were available for work. 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week and were available for 


work. 


Retail Trade 


Retail trade — Is defined as “the aggregate sales 
made through retail locations (outlets)”. 
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Un “point de vente au détail”, suivant la définition 
de Statistique Canada, est un local d’affaires (habituelle- 
ment un magasin) dont l’activité principale est la vente de 
marchandises et de services connexes au grand public pour 
la consommation ménagère ou personnelle. Les estimations 
relatives au commerce de détail ne prennent pas en compte 
les ventes directes, c’est-à-dire les ventes qui ne sont pas 
faites par l'intermédiaire d’un point de vente au détail, par 
exemple les ventes directes par démarchage, les ventes par 
distributeur automatique, les ventes de journaux ou de 
revues faites directement par les imprimeurs et éditeurs, et 
les ventes faites par les cercles du livre et les clubs de dis- 
ques. Il n’y a qu’une exception: les ventes des grands ma- 
gasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont classées 
dans la catégorie des “magasins de marchandises diverses”. 
En outre, le commerce de détail ne comprend pas les 
ventes au détail des unités auxiliaires, par exemple, entre- 
pots, sièges sociaux, etc. ni les ventes des entrepreneurs 
dont l’activité principale ne relève pas du commerce de 
détail, ni les opérations de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales — Comprennent les ventes de 
marchandises et les recettes provenant de services connexes 
tels que les réparations, la location de matériel et la res- 
tauration, moins les rendus, les rajustements et les remises. 
Les ventes nettes totales comprennent également: la valeur 
des reprises, les prélèvements de marchandises pour usage 
personnel (au détail) et les commissions au titre de la vente 
de marchandises appartenant à d’autres personnes. On ne 
prend pas en compte les recettes hors exploitation, ni le 
recouvrement de créances douteuses, ni les taxes de vente. 


Concession 


Système de distribution dans le cadre duquel une 
entreprise (le concesseur) accorde à une autre entreprise 
(le concessionnaire) le droit ou le privilège d’écouler un 
produit ou de vendre un service sur le marché. 


Crédit au consommateur 


Autres émetteurs de carte de crédit — Montant dû 
par des détenteurs de carte de crédit personnelle (non 
commerciale) aux sociétés pétrolières, aux compagnies 
aériennes, aux compagnies de location de voitures et aux 
compagnies de voyages internationaux ainsi qu’aux sociétés 
qui émettent des cartes de crédit de loisirs. 


Banques à charte, prêts personnels — Prêts autres 
que ceux qui sont entièrement garantis par des obligations 
et actions négociables et autres que les prêts pour l’amélio- 
ration domiciliaire. Ce genre de prêts comprend les soldes 
impayés des cartes de crédit émises par les banques. 


Banques d’épargne du Québec, prêts — Prêts autres 
que les prêts garantis et les prêts hypothécaires. 


A “retail location”, as defined by Statistics 
Canada, is a “business location (usually a store) in which 
the principal activity is the sale of merchandise and 
related services to the general public, for household or 
personal consumption”. Retail trade estimates do not 
include any form of direct selling which bypasses the 
retail store, e.g., direct door-to-door selling, sales made 
through automatic vending machines, sales of news- 
papers or magazines sold directly by printers or pub- 
lishers, and sales made by book and record clubs. The 
only exception is the mail-order and catalogue sales 
activities of department store businesses, which have 
been classified to the ‘general merchandise store” 
category. In addition, retail trade excludes: retail sales 
through ancillary units, ¢.g., warehouses, head offices, 
etc., sales of contractors whose major activity is not 
retailing, and retail transactions between individvals. 


Total net sales — Include sales of merchandise and 
receipts from related services, such as repairs, equip- 
ment rental, and food serving, less returns, adjustments 
and discounts. Total net sales also include: trade-in 
allowances, withdrawals of goods for personal use (at 
retail), and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts re- 
covered and sales taxes are excluded. 


Franchising 


A system of distribution in which one enterprise 
(the franchisor) grants to another (the franchisee) the 
right or privilege to merchandise a product or service. 


Consumer Credit 


Other credit card issuers — Amount owned by 
personal (non-commercial) credit card holders to oil 
companies, airlines, auto-rental and international travel 
and entertainment credit card issuing companies. 


Chartered banks personal loans — Loans other 
than those fully secured by marketable bonds and 
stocks and other than home improvement loans. It 
includes bank-sponsored credit card balances. 


Quebec savings banks loans — Loans other than 
secured loans and mortgage loans. 
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Crédit au consommateur — L’avance d’argent ou de 
biens et services en échange d’une promesse de payer à 
une date ultérieure — habituellement par des mensualités 
qui comprennent l’intérêt et les frais financiers. Ce genre 
de crédit ne comprend pas les emprunts entièrement 
garantis et les dettes à long terme, comme les hypothèques 
et les prêts pour l'amélioration domiciliaire. 


Grands magasins — Les montants à recevoir des 
grands magasins et les créances actives des sociétés d’ac- 
ceptation de prêts qui travaillent exclusivement avec ces 
magasins. 


Prêts personnels, autres — Les prêts personnels de 
plus de $1,500 habituellement remboursables par men- 
sualités. Les chiffres ne comprennent pas les frais finan- 
ciers non acquis. 


Prêts personnels, petits — Les prêts personnels jus- 
qu’à $1,500 consentis par des sociétés de prêts relevant de 
la Loi sur les petits prêts. Les soldes impayés sont sans 
intérêt et autres frais financiers. 


Sociétés de financement des ventes et de prêts au 
consommateur, financement à tempérament — Contrats 
de vente conditionnelle des sociétés de financement des 
ventes et de prêts au consommateur ayant trait au 
financement de l’achat au détail de biens de consomma- 
tion et remboursables par mensualités. Les chiffres ne 
comprennent pas les frais financiers non acquis. 


Sociétés de services publics — L’encours des utilisa- 
teurs domestiques particulier du téléphone, du combusti- 
ble et de l’énergie électrique. 


Dépense nationale brute 


Dépenses personnelles en biens et services de con- 
_Sommation — Comprennent les dépenses personnelles en 
biens durables, biens non durables, biens semi-durables et 
services. L’hébergement gratuit, le logement et autres 
sources de revenu en nature sont également compris, ainsi 
qu’un loyer imputé à l'égard des maisons occupées par 
| leur propriétaire. 


| Les dépenses des résidents canadiens qui séjournent 
temporairement à l'étranger (par ex., les touristes et les 
membres des forces armées) sont comprises, mais non les 
dépenses des résidents étrangers séjournant temporaire- 
ment au Canada. 


Dépenses publiques courantes — Comprennent les 
achats nets des organismes publics et le fond renouvelable 
de la production de défense. Ne sont pas prises en compte 
les expéditions d'équipement militaire produit antérieure- 
ment et destiné au pays de l'OTAN; y figure par contre le 
‘Materiel remplaçant le nouvel équipement. 


Consumer credit — The advance of cash or the 
advance of goods and services in exchange for a promise 
to pay at a later date — generally by instalments which 
include interest and finance charges. It excludes fully- 
secured loans and long term indebtedness, such as 
residential mortgages and home-improvement loans. 


Department stores — Accounts receivable of 
department stores and the outstandings of acceptance 
companies which are associated exclusively with them. 


Personal cash loans, other — Personal cash loans 
of over $1,500 usually repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Personal cash loans, small — Personal cash loans 
of up to $1,500 made by companies licensed under the 
Small Loans Act. Amounts shown are net of interest 
and other finance charges. 


Sales finance and consumer loan companies, 
instalment financing — Conditional sales agreements 
held by sales finance and consumer loan companies in 
connection with the financing of retail purchases of 
consumer goods and repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Public utility companies — Amount owned by 
domestic/residential users of telephones, gas and 
electric power. 


Gross National Expenditure 


Personal expenditure on consumer goods and 
services — Includes personal outlays for durable goods, 
non-durable goods, semi-durable goods and services. 
Free board, lodging and other income in kind is also 
included as is an imputed rent on owner-occupied 
houses. 


Expenditures of Canadian residents temporarily 
abroad (e.g., tourists and members of the armed forces) 
are included while expenditures of foreign residents 
temporarily in Canada are excluded. 


Government current expenditure — Includes net 
purchases of government commodity agencies and the 
defence production revolving fund. It excludes ship- 
ments of previously produced military equipment to 
NATO countries, but includes replacements of new 
equipment. 
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Dépenses publiques en biens et services — Com- 
prennent les dépenses des administrations fédérale, provin- 
ciales et municipales (sauf les entreprises publiques mais 
incluant les services scolaires municipaux). Comprennent: 
(1) les achats des entreprises canadiennes et des non- 
résidents, (2) l’aide étrangère, (3) les traitements et 
salaires des fonctionnaires, (4) les soldes, indemnités et 
dépenses militaires au Canada et à l’étranger, et (5)le loyer 
net imputé et les provisions pour consommation de capital 
à l'égard des édifices publics. 


Exportations de biens et de services — Les exporta- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes reçus des 
non-résidents, (2) la production d’or disponible pour 
l'exportation, (3) les dépenses touristiques des non- 
résidents au Canada, et (4) les crédits au titre du transport 
de marchandises accordées au Canada. Les livraisons de 
matériel militaire au pays de l'OTAN en vertu de la Loi de 
1950 sur les crédits de défense sont exclues. 


Formation brute de capital fixe des administra- 
tions — Comprend les dépenses pour les biens durables 
neufs comme la construction d’édifices et de routes par les 
administrations, mais ne porte pas sur les entreprises 
publiques. Comprend les installations et le matériel 
militaires. 


Formation brute de capital fixe des entreprises — 
Comprend les dépenses des entreprises en construction 
neuve et en machines et matériel neufs (sur une base brute 
avant déduction pour amortissement ou obsolescence des 
installations de nature capitale existantes) par des entre- 
prises privées ou publiques et par des entreprises sans but 
lucratif, et les dépenses des particuliers et les investisseurs 
particuliers au titre de la construction résidentielle neuve. 


Importations de biens et de services — Les importa- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes payés à 
des non-résidents, (2) les dépenses touristiques des 
Canadiens à l'étranger, et (3) les frais de livraison de 
marchandises encourus par le Canada sur le compte 
d’autres pays. 


Valeur de la variation matérielle des stocks — On 
procède à la déflation de la valeur comptable des stocks de 
façon à éliminer l’effet des variations de prix. La variation 
“matérielle” ainsi obtenue est ensuite évaluée selon les 
prix moyens de la période courante pour donner la valeur 
de la variation matérielle. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une mar- 
chandise dès qu’on y a introduit la somme d’argent requise. 


Government expenditure on goods and services — 
Includes expenditure by federal, provincial and 
municipal governments (except for government business 
enterprises but including municipal school services). It 
consists of: (1) purchases from Canadian business and 
non-residents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of 
government employees, (4) military pay, allowances 
and expenditures both in Canada and abroad, and (5) 
an imputed net rent and capital consumption allow- 
ances on government-owned buildings. 


Export of goods and services — Included with 
exports are: (1) interest and dividends received from 
non-residents, (2) gold production available for export, 
(3) travel expenditures of non-residents in Canada, and 
(4) freight and shipping credits earned on Canadian 
account. Shipments of military equipment to NATO 
countries under the Defence appropriation Act 1950, 
are excluded. 


Government gross fixed capital formation — In- 
cludes outlay of new durable assets such as building 
and highway construction by governments, other than 
government business enterprises. It includes defence 
plants and equipment. 


Business gross fixed capital formation — Includes 
expenditures for new construction and new machinery 
and equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facili- 
ties) by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on 
new residential construction by individuals and private 
investors. 


Imports of goods and services — Included with 
imports are: (1) interest and dividends paid to non- 
residents, (2) travel expenditures of Canadians abroad, 
and (3) freight and shipping charges incurred by 
Canada on foreign account. 


Value of physical change in inventories — The 
book value of inventories is deflated to remove the 
effect of price changes and the derived “physical” 
change is then valued at the average prices of the 
current period to obtain the value of physical change. 


Vending Machine 


A device which automatically dispenses mer- 
chandise after a requisite amount of money is inserted 
into the device. 
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Dollars constants 


Les quantités sont mesurées en monnaie courante et 
réévaluées ensuite en fonction de la période de base (1971). 


Dollars courants 


Les prix de la période courante sont utilisés pour 
évaluer les quantités. 


Exploitant de distributeur automatique 


Particulier ou société qui, travaillant à son compte, 
possède ou donne en location des distributeurs automa- 
tiques, les installe, les entretient et les répare. 


Famille 


Famille — Comme au recensement, la famille, aux 
fins de présentes estimations, se définit comme un groupe 
de deux personnes ou plus vivant dans un méme logement 
et liées par des liens conjugaux (avec ou sans enfants non 
mariés) ou par des liens de filiation. Toute autre personne 
habitant le logement et qui est apparentée au chef de 
famille n’a cependant pas été comptée parmi les membres 
de la famille. Ces personnes constituent parfois une 
deuxiéme famille dans le logement. Par exemple, si un 
homme marié et sa famille vivent dans le méme logement 
que ses parents, il y a deux familles dans le méme loge- 
ment. 


Enfants dans les families — Les fils et les filles non 
mariés âgés de 24 ans et moins qui vivent avec leurs pa- 
rents ont été classés comme enfants de la famille. Les fils 
et les filles non mariés de 25 ans et plus qui vivent avec 
leurs parents ont été comptés comme membres de la fa- 
mille, mais non comme enfants. Les enfants d’un autre lit 
et les enfants adoptés âgés de moins de 25 ans sont com- 
pris dans le nombre d’enfants dans les familles. Il en est de 
même pour les enfants en tutelle ou les pupilles âgés de 
moins de 21 ans. 


Chef de la famille 


Le chef de la famille est défini comme suit: (1) dans 


les familles composées de couples mariés avec ou sans en- 


| fants, il s’agit du mari, (2) dans les familles monoparentales 
avec des enfants non mariés, il s’agit du parent unique, (3) 


dans tous les autres genres d’unités de dépense, le chef est 
| le principal soutien de l’unité de dépense. 


Constant Dollars 


Quantities are measured in current prices and 
then re-priced to the base period (1971). 


Current Dollars 


Prices of the current period are used to value 
quantities. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, 
own or lease vending machines, place them and are 
responsible for their servicing and repair. 


Family 


Family — As in the census definition, the family, 
for purposes of these estimates, is defined as a group of 
two or more persons living in the same dwelling and 
related to one another either as husband and wife, with 
or without unmarried children, or as parent and children. 
Any other persons in the dwelling who might be related 
to the family head were not, however, counted as 
members of the family. Sometimes such persons would 
constitute a second family in the dwelling. For example, 
where a married son and his family are living in the 
same dwelling as his parents there would be two families 
in the same dwelling. 


Children in families — Unmarried sons and 
daughters 24 years and under living with their parents 
were classified as children in the family. Unmarried 
sons and daughters 25 years and over living with their 
parents were counted as family members but not as 
children. Stepchildren and adopted children under 25 
years were included in the number of children in 
families. Guardianship children or wards, under 21 
years, were similarly treated. 


Family Head 


The head of family is determined as follows: (1) in 
families consisting of married couples with or without 
children, it is the husband, (2) in single-parent families 
with unmarried children, it is the parent, (3) in all other 
types of spending units, the head is the person mainly 
responsible for the maintenance of the spending unit. 
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Ferme 


Exploitation agricole qui s'étend sur au moins une 
superficie d’une acre et dont les ventes de produits agrico- 
les se sont élevées à $50 ou plus au cours de l’année anté- 
rieure. Toute personne qui vit dans une exploitation située 
dans une région rurale est classée dans la “population 
rurale”. Par conséquent, cette catégorie inclut des person- 
nes qui ne sont pas liées à l'exploitation agricole et, in- 
versement, exclut l'exploitant agricole qui demeure dans 
la ville ou le village voisin. 


Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, sil 
possède les caractéristiques suivantes: 


Il doit vendre les grandes séries d’articles suivantes: 


a) Vêtements pour la famille — Ce groupe comprend les 

articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, 
robes de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et 
tailleurs pour dames et jeunes filles; vêtements de sport 
pour dames et jeunes filles; fourrures; vêtements de 
bébés et d’enfants; vêtements de fillettes et d’ado- 
lescentes; lingerie et vétements de nuit pour dames; 
sous-vétements, chapeaux; bas pour dames et fillettes; 
gants, moufles et articles de parure pour dames et 
fillettes; chaussures pour dames, jeunes filles et enfants; 
vêtements pour hommes; articles d’habillement pour 
hommes; vêtements et articles d’habillement pour 
garçons; chaussures pour hommes et garçons. 
Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries men- 
tionnées ci-dessus, dont au moins un doit être les vé- 
tements ou articles d’habillement pour hommes et 
garçons. Au moins 20 % des ventes globales du magasin 
doivent se faire dans le groupe de vêtements pour la 
famille. 


b) Meubles, appareils et articles d'ameublement mé- 

nager — Ce groupe comprend les articles suivants: literie 
et linge de maison; porcelaine et verrerie; articles 
d'ameublement ménager; meubles, de bois ou rembour- 
rés, pour salle de séjour, salle à manger ou chambre à 
coucher, gros appareils; télévision, radio et musique; 
quincaillerie et articles de ménage. 
Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit être des 
meubles (de bois ou rembourrés pour salle à manger et 
(ou) salle de séjour et (ou) chambre à coucher). Au 
moins 10% des ventes globales du magasin doivent 
provenir du groupe des meubles, appareils et articles 
d'ameublement ménager. 


Farm 


An agricultural holding of at least one acre with 
sales of agricultural products of $50 or more in the 
previous year. All persons living on such holdings in 
rural areas are classed as “rural farm”. It therefore 
includes some persons who are not connected with 
farming operations and, conversely, excludes the farm 
operator who lives in the neighbouring city, town or 
village. 


Department Store 


A retail outlet is defined as a department store if 
it possesses the following characteristics: 


It must sell the following general lines of mer- 
chandise: 


(a) Family clothing and apparel — This commodity 
group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’ dresses, housedresses, 
aprons and uniforms; women’s and misses’ coats 
and suits; women’s and misses’ sportswear; furs; 
infants’ and children’s wear; girls’ and teenage wear, 
lingerie and women’s sleepwear; intimate apparel; 
millinery; women’s and girls’ hosiery ; women’s and 
girls’ gloves, mitts and accessories; women’s, 
misses’ and children’s footwear; men’s clothing; 
men’s furnishings; boys’ clothing and furnishings; 
men’s and boys’ footwear. 


Note: the outlet must sell at least six of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being men’s and boys’ clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and ap- 
parel group. 


(b) Furniture, appliances and home furnishings — This 
commodity group is composed of some or all of © 
the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home furnishings; furniture, wooden 
and upholstered goods for living-room and dining- 
room and bedroom; major appliances; TV, radio | 
and music; hardware and housewares. 

Note: the outlet must sell at least four of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the | 
commodities being furniture (wooden and uphol- 
stered goods for dining-room and/or living-room 
and/or bedroom). At least 10% of the outlet’s total : 
sales must be derived from the furniture, appliance 
and home furnishings group. 
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c) Tous autres articles (divers) — Cette catégorie com- 

prend toutes les marchandises que tient le magasin mais 
qui ne figurent pas ci-dessus, telles que: articles de 
toilette, cosmétiques et médicaments; appareils et 
fournitures photographiques; tissus à la pièce ; mercerie 
et menus articles; bijouterie; articles de sport et valises; 
papeterie, livres et revues; et aliments. 
Nota: le magasin doit tenir au moins trois des séries 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit représenter 
plus de 50 % des ventes globales du Magasin. Au moins 
10 % des ventes globales du magasin doivent provenir 
des groupes “Tous autres articles ou divers”. 


Aux fins de la présente définition, les affaires réali- 
sées par les concessions établies dans les grands magasins 
seront considérées comme partie des affaires globales du 
magasin où sont établies les concessions. Toutefois, les 
ventes d’un rayon (ou magasin) d’alimentation associé ne 
seront incluses que si le rayon ou magasin fait partie inté- 
grante de l’exploitation générale du grand magasin et n’est 
pas connu du public sous un nom différent de celui du 
grand magasin auquel il est associé. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l’achat de 
marchandises en vue de leur revente à des détaillants, des 
industries, des commerçants, des institutions, des profes- 
sionnels, d’autres grossistes; ils peuvent également servir 

_ d’agents à l’occasion de ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entre- 
prises de vente de gros exerçant en même temps la fonction 
de détaillants ou d’entrepreneurs, prestataires de service, 
_ fabricants, etc.) ont pour activité principale le commerce 
_ de gros lorsque la plus grande partie de leur marge brute 
de profit provient du commerce de gros plutôt que d’une 
| autre activité. (La marge brute de profit est la différence 
entre le total des ventes et le prix de revient.) 


Agents et courtiers — Établissements ou locaux 
| d’affaires dont l’activité principale est l’achat ou la vente 
ala commission de marchandises appartenant à d’autres 
commerçants. Ces établissements peuvent porter la dé- 
Signation de sociétés de vente aux enchères, de commis- 
sionnaires en marchandises, d’agents ou courtiers en im- 
portation ou en exportation, de représentants de fabri- 
| cants, d’agents d’achat et acheteurs, d’agents de vente, etc. 
On ne classe pas tous les agents ou courtiers dans cette 
| Catégorie: un agent dont l’activité porte sur les produits 
primaires qu’il achète directement des fermiers canadiens 
est considéré comme un commerçant de produits primaires 
| et les commerces de gros du type agences assurées par des 
| fabricants feront partie des succursales de vente des fabri- 
 Cants. 


| 


| 
| 
| 
| 


(c) All other (miscellaneous) — This category includes 

all commodities sold by the outlet but not shown 
above, such as: toiletries, cosmetics and drugs; 
photographic equipment and supplies; piece goods; 
notions and smallwares; jewellery; sporting goods 
and luggage; stationery, books and magazines; and 
food. 
Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines 
representing more than 50% of the total store sales. 
At least 10% of the outlet’s total sales must be 
derived from the “All other or miscellaneous 
groups”. 


For the purposes of this definition, the business 
done by concessions located in department store out- 
lets will be considered as part of the overall business of 
the outlet in which they are located. However, sales of 
an associated food department (or store) should be in- 
cluded only if it is an integral part of the overall depart- 
ment store operation and is not identified to the public 
by any name which differs from that of the depart- 
ment store with which it is associated. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying mer- 
chandise for resale to retailers; to industrial, com- 
mercial, institutional and professional users; to other 
wholesalers; for export; to farmers for use in farm pro- 
duction or acting as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged 
in both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest portion 
of their gross margin from their wholesaling activity. 
(The gross margin is the difference between the total 
sales and the cost of goods sold.) 


Agents and brokers — Establishments or locations 
primarily engaged in buying and/or selling products for 
others on a commission basis. They may be known as 
an auction company, commission merchant, import 
and/or export agent or broker, manufacturer’s agent, 
purchasing agent or resident buyer and selling agent. 
Not every agent or broker is classified to this type of 
operation. An agent dealing in primary products by 
dealing directly with Canadian farmers is classified as a 
Primary Product Dealer and agency-type operations of 
manufacturers are classified as a Manufacturers’ Sales 
Branch. 
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Grossistes — Les établissements et les locaux d’af- 
faires dont l’activité principale consiste à acheter et a 
revendre des marchandises pour leur propre compte. Cette 
catégorie comprend les grossistes en exportation ou en 
importation, en vente au comptant sans livraison, les 
grossistes spécialisés en expédition directe, en vente par 
correspondance, en répartition par camions ou en vente au 
moyen d’étalages placés chez les clients. 


Hébergement de voyageurs 


Cabine — Unité d'hébergement indépendante qui est 
séparée (c’est-à-dire non située sous le même toit) des 
autres unités du même établissement. 


Chambre, genre hôtel — Chambre située dans un 
pavillon central ou hôtel accessible du hall d’entrée, mais 
sans accès direct de l’extérieur. 


Chambre, genre hôtel-motel — Chambre située dans 
un pavillon central ou hôtel, accessible du hall d’entrée 
ainsi que directement de l'extérieur. Ce genre de chambre 
correspond à une chambre d'hôtel aux fins de notre 
classification des établissements. 


Chambre, genre motel — Chambre faisant partie 
d’un groupe de chambres sous un même toit, directement 
accessible de l'extérieur, mais sans accès à partir d’un hall 
d’entrée, et avec stationnement adjacent. 


Hôtels 


Hôtels autorisés ouverts toute l’année — Com- 
prennent des établissements: 


1. Offrant au moins six chambres du genre hôtel ou hôtel- 
motel; 


2. exploités au moins dix mois par année; 


3. autorisés à vendre des boissons alcooliques à condition 
que les recettes provenant de la location des chambres 
sont égales ou supérieures à 1 % des recettes qui pro- 
viennent de la vente des boissons alcooliques; 


4. déclarant que les recettes provenant de la location des 
chambres, des repas servis et de la vente des boissons 
alcooliques sont égales ou supérieures à 2/3 des re- 
cettes qui proviennent des ventes de marchandises; 


5. déclarant que les recettes proviennent principalement 
de la location des chambres à des clients de passage. 


Hôtels non autorisés ouverts toute l’année — Mêmes 
critères que les établissements “autorisés, ouverts toute 
l’année”, sauf pour le troisième qui devient: 


3. Non autorisé à vendre des boissons alcooliques. 


Wholesale merchants — Establishments or loca- 
tions primarily engaged in buying and selling goods on 
own account. Such businesses may be described as an 
import and/or export merchant, cash and carry whole- 
saler, drop shipper or desk jobber, mail order whole- 
saler, truck distributor or rack jobber. 


Traveller Accommodation 


Cabin — A self-contained accommodation unit 
which is separate from (i.e., does not share a common 
roof with) other units in the same establishment. 


Hotel-type room — A room contained in a main 
lodge or hotel, having access from a main lobby but no 
direct access from the exterior of the building. 


Hotel-motel-type room — A room contained ina 
main lodge or hotel, having access from a main lobby 
as well as direct access from the exterior of the building. 
This type of room is equated to a hotel-type room for 
the purposes of our establishment classification. 


Motel-type room — A room in a building sharing 
a common roof which has direct access from the ex- 
terior of the building but no access from a central lobby 
and which has adjacent parking. 
Hotels 


Full-year, licensed — Includes establishments: 


1. Operating six or more hotel and/or hotel-motel-type 
rooms; 


ive) 


. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed to serve alcoholic beverages provided that 
receipts from room rentals are equal to or greater 
than 1% of alcohol sales; 


4. reporting that the sum of rooms, meals and alcohol 
receipts are equal to or greater than 2/3 of mer- 
chandise sales; 


5. reporting that room receipts are primarily derived 
from catering to transient guests. 


Full-year, non-licensed — As per “full-year li- 
censed” above except for criterion three which should 
read: 


3. Not licensed to serve alcoholic beverages. 


— 663 — 


DEFINITIONS — suite — DEFINITIONS — Continued 


Hotels autorisés saisonniers — Mémes critéres que 
les établissements “autorisés, ouverts toute l’année”, sauf 
pour le deuxième qui devient: 


2. Exploités moins de dix mois par année. 


Hôtels non autorisés saisonniers — Mémes critères 
que les établissements ouverts toute l’année “autorisés”, 
sauf pour les deuxième et troisième critères quideviennent: 


2. Exploités moins de dix mois par année; 


3. non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Motels 


Ouverts toute l’année — Comprennent des établis- 
sements: 


1. Offrant au moins trois chambres genre motel et moins 
de six chambres genre hétel ou hétel-motel; 


2. exploités, au moins dix mois par année; 


3. autorisés ou non a vendre des boissons alcooliques; 
toutefois, les recettes provenant de la location des 
chambres pour les motels autorisés doivent étre égales 
ou supérieures 4 1% des recettes provenant de la 
vente des boissons alcooliques; 


4. déclarant que les recettes provenant de la location des 
chambres, des repas servis et de la vente des boissons 
alcooliques sont égales ou supérieures à 2/3 des re- 
cettes, qui proviennent des ventes de marchandises: 


5. déclarant que les recettes proviennent principalement 
de la location des chambres à des clients de passage. 
Saisonniers — Mêmes critères que les établissements 
“ouverts toute l’année”, sauf pour le deuxième qui devient: 
2. Exploités moins de dix mois par année. 
Camps de touristes et cabines — Établissements 


commerciaux ayant au moins trois unités d’hébergement, 
dont la majorité sont des cabines ou des chalets, mais qui 


_ Ont moins de six chambres du genre chambre d’hôtel ou 
_ d’hôtel-motel ou trois chambres du genre chambre de 
| motel, exploités toute l’année et dont le nombre total 


d'unités est égal ou supérieur au tiers du nombre d’em- 
placements disponibles pour tentes ou roulottes. Les 


| camps de vacances et les camps de chasse et pêche qui ne 
_ répondent pas à la définition de pourvoyeurs en chasse et 


pêche font partie de ce groupe. 


Maisons pour touristes — Il s’agit, en général, d’une 


 Iésidence transformée en maison de chambres et qui 
possède au moins trois chambres, du genre chambre 
d'hôtel, disponibles pour des clients de passage pour un 
| bref séjour, soit à la journée ou à la semaine. Les établis- 
Sements qui remplissent ces conditions, mais qui sont 


| 
| 
| 
| 


Seasonal, licensed — As per “full-year licensed” 
above except for criterion two which should read: 


2. Operating for less than ten months during the year. 


Seasonal, non-licensed — As per “full-year li- 
censed”’ above except for criteria two and three which 
should read: 


2. Operating for less than ten months during the year; 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Motels 


Full-year — Includes establishments: 


1. Operating three or more motel-type rooms and less 
than six hotel and/or hotel-motel-type rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed or not licensed to serve alcoholic beverages; 
however room rentals for licensed motels must be 
equal to or greater than 1% of alcohol sales; 


4. reporting that the sum of rooms, meals and alcohol 
receipts are equal to or greater than 2/3 of mer- 
chandise sales; 


5. reporting that room receipts are primarily derived 
from catering to transient guests. 


Seasonal — As per “full-year” above except for 
criterion two which should read: 


2. Operating for less than ten months during the year. 


Tourist court and cabins — Commercial estab- 
lishments with three or more accommodation units, 
the majority of which are cabins or cottages but which 
have less than six hotel or hotel-motel-type rooms or 
three motel-type rooms operated on a full-year basis, 
and where the total number of units is equal to or 
greater than one third of the number of tent and trailer 
spaces available. Recreational vacation camps and hunt- 
ing and fishing camps failing to meet the Outfitter 
definition are included in this classification. 


Tourist homes — Usually a converted private 
dwelling having at least three hotel-type rooms available 
for rental to transient guests on a daily or weekly basis. 
Those establishments which meet the above qualifica- 
tions but operate less than ten months of the year and 
have more cottages and cabins than hotel-type rooms 
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exploités moins de dix mois par année et qui ont plus de 
chalets et de cabines que de chambres du genre chambre 
@hotel, sont classés dans la catégorie “Camps de touristes 
et cabines”: ceux qui déclarent fournir des emplacements 
pour tentes et roulottes dont le nombre par rapport au 
nombre de chambres du genre hôtel dépasse trois contre 
un sont classés comme “Terrains de camping pour tentes 
et roulottes”. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche — Établissements 
commerciaux généralement situés dans des régions isolées 
où il y a du poisson et du gibier. Ces établissements offrent 
les moyens d'hébergement suivants: résidences, cabines et 
(ou) terrains de camping et fournissent les installations et 
services essentiels: location de bateaux et de matériel, 
fournitures et provisions et service de guides. 


: Terrains de camping pour tentes et roulottes — 
Établissements commerciaux offrant des services 
d'hébergement pour tentes et roulottes sous forme d’au 
moins dix emplacements disponibles, là où il y a moins de 
six chambres du genre chambre d’hôtel ou d’hôtel-motel 
ou trois chambres du genre chambre de motel, et la où les 
emplacements pour tentes et roulottes dépassent en 
nombre les autres genres d’unités d’hébergement par plus 
de trois contre un. On tient compte ici des terrains de 
camping privés et publics (municipalités, provinces et gou- 
vernement fédéral). 


Hôtel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Impôt 


Autres gains provenant d’un emploi — Ce poste 
comprend les allocations de formation professionelle des 
adultes, le montant net des subventions à la recherche, les 
pourboires et les gratifications. 


Autres revenus — Comprend le revenu de commis- 
sions, le revenu de rentes, les revenus de placements cana- 
diens et étrangers, les pensions alimentaires ou allocations 
de séparation, les bourses d’étude, les bourses de perfec- 
tionnement, les bourses d’entretien et les prix couronnant 
les travaux, les montants touchés en vertu d’un régime de 
salaire annuel garanti et la fraction imposable des verse- 
ments découlant d’un régime d’assurance de sécurité de 
revenu et d’autres revenus divers. 


Intérêt hypothécaire — Comprend les intérêts 
d’hypothéques, de billets et d’autres titres. 


are classified as “Tourist courts and cabins”; those 
reporting tent and trailer spaces which outnumber hotel- 
type rooms by more than three to one are classified to 
“Tent and trailer campgrounds”. 


Outfitters — Commercial establishments general- 
ly located in remote areas where fish and game are 
available. Such establishments offer accommodation in 
lodges, cabins and/or campsites and provide essential 
facilities and services of boat rental, equipment rental, 
supplies and provisions and guides. 


Tent and trailer campgrounds — Commercial 
establishments offering accommodation services in the 
form of tent and trailer spaces and having at least ten 
spaces available, where there are less than six hotel 
and/or hotel-motel-type rooms or three motel-type 
rooms, and where the tent and trailer spaces outnum- 
ber other types of accommodation units by more than 
three to one. Private and government (municipal, pro- 
vincial and federal) operated campgrounds are included. 


Hotel 


See, traveller accommodation. 


Taxation 


Other employment earnings — Consists of adult 
training allowances, net research grants and tips and 
gratuities. 


All other income — Includes net commission in- 
come, income from annuities, Canadian and foreign in- 
vestment income, alimony or separation allowances 
received, scholarships, fellowships, bursaries and prizes 
for achievement, amount received under a guaranteed 
annual wage plan, the taxable portion of payments 
from an income maintenance insurance plan and other 
miscellaneous income. 


Mortgage interest — Includes interest on mort- 
gages, notes and other securities. 
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Nombre de contribuables — Nombre de déclarations 
produites pour l’année d’imposition ou l’année civile pour 
laquelle limpôt est évalué. Les secondes déclarations 
produites en amendement à une déclaration originale ne 
sont pas comprises. 


Nombre de déclarations — Signifie le nombre réuni 
des déclarations produites pour l’année d’imposition ou 
lannée civile. La date ultime de production des déclara- 
tions sans encourir de pénalités était le 30 avril. On n’a pas 
tenu compte des secondes déclarations produites à titre de 
modification d’une déclaration initiale. On considère 
comme déclaration “imposable” celle qui donne lieu à un 
impôt; autrement, une déclaration est “non imposable”. 


Prestations de retraite ou de pension du R.P.C. ou 
du RRQ. — Il s’agit de tout revenu tiré de pensions autres 
que la pension de sécurité de la vieillesse. 


Revenu de fiducies — Comprend tout revenu déclaré 
de fiducies, versé ou accumulé. Ne comprend aucune 
partie du revenu de fiducies constituée de “Dividendes de 
corporations canadiennes imposables”. 


Revenu imposable établi — I] s’agit du montant 
imposable compte tenu de toutes les exemptions et alloca- 
tions. Ne font pas partie du revenu: les allocations fami- 
liales, les allocations aux jeunes, les indemnités d’accident 
du travail, les pensions d’invalidité de guerre, les presta- 
tions d’assurance-chômage, les allocations aux aveugles, les 
allocations aux invalides, les allocations au mères nécessi- 
teuses et les paiements d’assistance-vieillesse, et le supplé- 
ment de revenu garanti en 1974 et 1975. Comprend les 
allocations familiales et les prestations d’assurance-chômage 
en 1974 et 1975. 


Revenu net de profession — C’est le revenu tiré de 
l'exercice par un contribuable à son propre compte, d’une 
| profession libérale dans un but lucratif. Si un membre 
| d’une profession libérale est employé par une compagnie, 
| Un gouvernement ou une institution, sa rémunération 
relève du poste “Salaires et traitements”. 


| Salaires et traitements — Le montant indiqué à ce 
| poste est le revenu tiré de salaires ou traitements bruts 
| augmenté des allocations et prestations imposables et des 
jetons de présence d’administrateurs. Ce qu’il faut indi- 
quer, c’est le total des montants figurant sous la rubrique 
“Gains totaux avant déductions” moins toute commission 
comprise dans les gains totaux plus les jetons de présence 
d’administrateurs. 


Total des déductions — Comprend également les dé- 
‘ductions suivantes: (1) cotisations au R.P.C. ou au RERO: 
(2) primes d’assurance-chômage, (3) cotisations à un 
régime enregistré de pensions, (4) primes versées à l'égard 
d’un régime enregistré d’épargne-retraite, (5) cotisations 


Number of taxpayers — Total number of returns 
filed for the taxation or calendar year for which a tax 
is assessed. Second returns filed in amendment of an 
original return have not been included. 


Number of returns — This refers to the number 
of returns filed for the taxation or calendar year. Final 
date for filing without penalty was April 30. No cog- 
nizance is taken of second returns filed in amendment 
of an original. A return is considered “taxable” when a 
tax is assessed; otherwise a return is “non-taxable”’. 


Superannuation or pension and CPP or QPP 
benefits — Includes all pension income other than Old 
Age Security Pension. 


Income from trusts — This includes any trust 
income reported, whether paid or accrued. Any por- 
tion of trust income consisting of “Dividends from 
taxable Canadian Corporations” is not included in this 
account. 


Taxable income assessed — The amount taxable 
after deducting all exemptions and allowances. Ex- 
cluded from income are: Family Allowances, Youth 
Allowances, Unemployment Insurance Benefits, 
Workmen’s Compensation Payments, War Disability 
Pension, Blind Persons’ Allowances, Disabled Persons’ 
Allowances, Mothers’ Allowances and Old Age Assis- 
tance Payments, and Guaranteed Income Supplement 
in 1974 and 1975. Includes Family Allowances and 
Unemployment Insurance Benefits in 1974 and LOTS 


Net professional income — Net income received 
from the independent practice of a profession for 
profit. Where a professionally qualified person is em- 
ployed on an annual salary basis by a company, gov- 
emment or institution, the remuneration is classified 
as “Wages and salaries”. 


Wages and salaries — The amount reported under 
this heading is gross wage or salary income together 
with taxable allowances and benefits and directors’ fees. 
The required information is the aggregate of amounts 
shown as “Total Earnings before Deductions”, less any 
Commissions included in Total Earnings plus Directors’ 
ees 


Total deductions — Includes the following 
deductions: (1) CPP or QPP contributions, (2) unem- 
ployment insurance premiums, (3) registered pension 
plan contributions, (4) retirement savings plan premi- 
ums, (5) union and professional fees, (6) tuition fees, 
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syndicales ou professionnelles, (6) frais de scolarité, (7) 
frais de garde d’enfants, (8) allocation de frais généraux, 
(9) autres frais découlant d’un emploi, (10) déductions 
uniformes, (11) déductions pour frais médicaux, (12) 
dons de charité, (13) autres déductions, telles que les frais 
de déménagement, les frais financiers sur le revenu de 
placement, les pensions alimentaires, les primes versées en 
vertu d’un contrat de ventes à versements invariables, les 
pertes autres que les pertes en capital d’autres années, les 
dons à la Couronne et les cotisations au Régime de pen- 
sions du Canada réclamées à l’égard des employés person- 
nels d’un contribuable, (14) cotisations à un régime 
enregistré d’épargne-logement, (15) déductions pour 
revenu en intérêts et (16) déductions relatives au revenu 
tiré d’une pension. 


Total des exemptions — Comprend les exemptions 
suivantes: (1) exemption personnelle de base, (2) exemp- 
tion en raison d’âge et déduction pour invalidité, (3) 
exemption de marié ou l’équivalent, (4) enfants entière- 
ment à charge, (5) exemption pour autres personnes à 
charge, et (6) déduction relative aux études. 


Total du revenu imposé — Comprend le revenu des 
traitements et salaires, des commissions provenant d’un 
emploi, d’autres gains provenant d’un emploi, des presta- 
tions d’assurance-chomage, des pensions de sécurité de la 
vieillesse, des prestations du Régime de pension du Canada 
et du Régime des rentes du Québec, d’autres pensions ou 
retraite, du revenu net d’entreprises, du revenu net d’une 
profession, du revenu net d’une commission, du revenu 
net de la ferme ou de la pêche, des sommes imposables de 
dividendes, de l'intérêt des obligations, de l'intérêt ban- 
caire, de l'intérêt d’hypothèques, du revenu de fiducie, du 
revenu de rente, du revenu d’autres placements au Canada, 
du revenu de placements à l’étranger, du revenu net de 
loyers, du gain en capital net imposable et de divers autres 
genres de revenu. Les exemptions personnelles et les 
déductions ne sont pas déduites des gains provenant d’un 
emploi. Comprend les allocations familiales en 1974 et 
1975. Ces montants diffèrent du “Revenu total” indiqué 
sur la déclaration d’impôt en ce que les dépenses admis- 
sibles — allocation de frais généraux et autres frais décou- 
lant d’un emploi, n’ont pas été déduites des traitements. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures — Concerne uni- 
quement la consommation de produits achetés, au prix 
franco. Comprend les transferts entre filiales et établisse- 
ments d’une société, les travaux exécutés par d’autres aux 
termes d’un contrat et la consommation de carburant par 
les véhicules. 


(7) child care expenses, (8) general expense allowance, 
(9) other expenses of employment, (10) standard 
deductions, (11) medical claims, (12) charitable dona- 
tions, (13) other deductions, such as moving expenses, 
carrying charges on investment income, alimony pay- 
ments, income averaging annuity premiums, non-capital 
business losses of other years, gifts to the Crown and 
Canada Pension Plan contributions claimed in respect 
of personal employees of the taxpayer, (14) registered 
home ownership contributions, (15) interest income 
deductions and (16) pension income deductions. 


Total exemptions — Includes the following ex- 
emptions: (1) basic personal, (2) age and disability , 
(3) married or equivalent, (4) wholly dependent chil- 
dren, (5) other dependants, and (6) education. 


Total income assessed — Includes income from 
wages and salaries, commissions from employment, 
other employment earnings, unemployment insurance 
benefits, old age pensions, Canada or Quebec Pension 
Plan benefits, other pensions or superannuation, net 
business income, net professional income, net commis- 
sion income, net farming or fishing income, taxable 
amount of dividends, bond interest, bank interest, 
mortgage interest, income from trusts, annuity income, 
other Canadian investment income, foreign investment 
income, net rental income, net taxable capital gains 
and miscellaneous income. Includes Family Allowance 
Benefits in 1974 and 1975. Personal exemptions and 
deductions have not been deducted from the employ- 
ment earnings. It differs from “Total Income” as 
shown on the tax return only in that allowable ex- 
penses, general expense allowance and other expenses 
of employment have not been deducted from employ- 
ment earnings. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used — Consump- 
tion of purchased items only, at laid-down cost. It 
includes inter-company and intra-company transfers, 
contract work by others and fuel used by vehicles. 
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Etablissement — Plus petite unité exploitante en 
mesure de fournir certaines données sur ses facteurs de 
production (entrées) et sur sa production (sorties). Pour la 
définition détaillée d’établissement, consulter la Classifi- 
cation des activités économiques, n° 12-501F au catalogue, 
page 9. 


Valeur ajoutée, activité manufacturiére — Valeur des 
livraisons des produits de propre fabrication, plus variation 
nette des stocks de produits en cours et de produits finis, 
moins cout des matiéres et des fournitures utilisées, du 
combustible et de l’électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrica- 
tion — La valeur nette des produits, déduction faite des 
rabais, des retours de marchandises, des remises, des taxes 
de vente, des taxes et des droits d’accise, des emballages 
consignés, des frais de livraison payés a des transporteurs 
publics ou sous contrat (mais non des frais de livraison a 
létablissement même). Comprend les recettes de répara- 
tions et de contrats, de transferts à d’autres unités en- 
quêtées de la même firme, les exportations, la valeur 
comptable des produits donnés en location par l’établisse- 
ment. 


Ingénieur-conseil 


L’ingénieur-conseil est celui dont la fonction princi- 
pale est de fournir des services de conseil en matiére de 
génie et dont le revenu provient en majeure partie de la 
prestation de ces services. 


_ Logement 
Achèvement — Correspond au stade où tous les 
travaux de construction projetés pour une même unité de 
_ logement ont été exécutés. 


Appartements et autres — Comprennent les maisons 
| d'appartements et les plain-pied (autres). 


Appartement ou plain-pied — Cette catégorie est 
| également subdivisée en deux groupes. Un appartement ou 
plain-pied (duplex) est un logement faisant partie d’une 
Construction conçue à l’origine ou transformée par la suite 
Pour contenir deux logements superposés et non attenants 
à une autre construction. Un ‘appartement ou plain-pied 
‘(autre)” est un logement de la catégorie ‘appartement ou 
plain-pied” autre qu’un logement faisant partie d’un 
duplex. 


Bi-familiaux — Qui comprennent les “Simple at- 
tachés (maison double)” et les “Appartements, plain-pied 
(duplex). Les duplex doubles et les duplex en rangée ne 
font pas partie de cette catégorie. 


Establishment — The smallest operating unit 
capable of reporting certain specified input and output 
data. For a detailed definition of an establishment, 
please refer to Standard Industrial Classification Manu- 
al, Catalogue 12-501 ; page 9. 


Value added, manufacturing activity — Value of 
shipments of goods of own manufacture plus net 
change in inventory of goods in process and finished 
goods, less cost of materials and supplies used, fuel and 
electricity. 


Value of shipments of goods of own manu- 
facture — Value net of discounts, returns, allowances, 
sales tax, excise taxes and duties, returnable containers, 
common or contract carriers’ charges for outward 
transportation (but not of own carriers’ delivery ex- 
pense). It includes repair and custom revenue, transfers 
to reporting units of same firm, all exports and book 
value of own products shipped on a rental basis. 


Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the 
business of providing consulting engineering services 
and whose main source of revenue is derived from the 
provision of such professional engineering services. 


Housing 


Completion — Is the stage at which all the pro- 
posed construction work on a dwelling unit has been 
performed. 


Apartment and other — Which comprises apart- 
ment, flat (other). 


Apartment or flat — These dwellings are also 
subdivided into two categories. Apartment, flat (du- 
plex) refers to each dwelling in a structure originally 
designed, or structurally converted, to provide two 
dwelling units, one above the other and adjoining no 
other structure. Apartment, flat (other) included all 
dwellings of the apartment, flat-type other than the 
duplex-type mentioned above. 


Two-family — Which comprises “‘Single attached 
(double)? and “Apartment, flat (duplex)”. Double- 
duplexes and row-duplexes are not included in this 
category. 
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Dans la présente publication, le nombre de logements 
“en construction” a la fin du mois tient compte de certains 
rajustements qui s'imposent pour des raisons diverses. Par 
exemple, une fois commencés, les travaux de construction 
d’un logement peuvent être interrompus; d’autre part, une 
fois achevée, une construction peut renfermer, soit plus, 
soit moins de logements qu’on ne l'avait d’abord déclaré 
au moment de la mise en chantier. 


Individuel attenant — Cette catégorie comprend les 
logements séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au 
toit. Tout logement individuel attenant dans une construc- 
tion ne contenant que deux logements est classé comme 
“individuel attenant (maison double)”. Tous les autres 
logements individuels attenants (en rangée de trois loge- 
ments ou plus ou tout simplement attenants à un magasin 
ou à une autre construction non résidentielle) sont classés 
comme “individuels attenants (autres). 


Individuel non attenant — Ce genre de logement est 
ordinairement appelé “maison individuelle”. Construction 
ne contenant qu’un seul logement et qui n’est rattachée à 
aucune autre construction, si ce n’est à un garage ou aun 
hangar. 


Logement — Ensemble structuralement distinct de 
pièces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l'extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l'intérieur, c.-à-d., que l’entrée doit donner accès au loge- 
ment sans qu’on ait à passer par les pièces d’habitation de 
quelqu'un d’autre. 


Loué — Logement qui n’appartient pas à un membre 
du ménage. 


Mise en chantier — Est notée lorsque l’empattement 
est installé, c’est-à-dire lorsque le béton a été coulé dans 
l’empattement, tout autour de Vimmeuble projeté. 


Mobile — Tout logement conçu pour être transporté 
et qui est effectivement mobile, comme une roulotte, un 
wagon de chemin de fer ou un bateau, s’il est occupé par 
des personnes n'ayant pas d’autre résidence habituelle le 
jour du recensement. S’il est placé sur une fondation per- 
manente, il est considéré comme “individuel non atte- 
nant”. 


Possédé — Logement qui appartient à un membre du 
ménage. Un logement est classé comme ‘‘possédé”” même 
sil est hypothéqué. Cela vaut également pour les loge- 
ments appartenant a des propriétaires distincts dans les 
constructions à logements multiples. 


The number of units “Under construction” at 
the end of a period as shown in this publication takes 
into account certain adjustments which are necessary 
for various reasons. For example, after a start on a 
dwelling has been made, construction may cease, OF a 
structure when completed may contain more or fewer 
dwelling units than were reported when construction 
commenced. 


Single attached — This category includes dwelling 
units separated by a common wall extending from 
ground to roof. Single attached dwellings in structures 
consisting of only two dwelling units are classified as 
single attached (double). All other single attached 
dwellings whether in rows of three or more dwellings, 
or simply a unit adjoining a store or other non-resi- 
dential structure are classified as “single attached 
(other)”. 


Single detached — This type is commonly called 
a “single house”. A structure with only one dwelling, 
separated by open space from all other structures ex- 
cept its own garage OT shed. 


Dwelling — Refers to a structurally separate set 
of living quarters with a private entrance from outside 
or from a common hallway or stairway inside the 
building, i.e., the entrance must not be through some- 
one else’s living quarters. 


Rented — Refers to a dwelling which is not 
owned by any member of the household. 


Start — Is recorded when the footing has been 
installed, that is, when the concrete has been poured 
for the whole of the footing around the structure. 


Mobile — Refers to any dwelling designed and 
actually movable, such as a trailer, railway car or boat, 
if occupied by persons with no other usual residence 
on census date. If placed on a permanent foundation, it 
is considered to be “single detached”. 


Owned — Refers to a dwelling which is owned by 
some member of the household. A dwelling is classified 
as owned even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 
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Rangées — Qui ne comprennent que les maisons 
simples et attachées en rangée d’au moins trois habita- 
tions. Dans les chiffres du recensement, ces genres d’ha- 
bitations sont compris dans “Simples attachés (autres)”. 
Les duplex en rangée n’entrent pas dans la catégorie des 
“Rangées”’. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Magasins à succursales 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins 
quatre points de vente au détail dans un même genre de 
commerce sous une même appartenance juridique. Ne 
sont pas compris dans cette définition les grands magasins 
qui sont considérés du point de vue statistique comme des 
Magasins à succursales même s'ils ne répondent pas aux 
critères qui exigent l'exploitation de quatre points de 
vente au détail. Sont exclus les points de vente indépen- 
dants qui sont exploités en concession. 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les 
conditions d’un magasin à succursales (voir la section 
“Définition”) sont considérés automatiquement comme 
“indépendants”, la seule exception étant les “grands 
Magasins”, qui sont tous classés dans le groupe des maga- 
sins à succursales. 


Ménage 


Personne ou groupe de personnes occupant un 


| même logement. Chaque personne est membre d’un 


ménage. Un logement est un ensemble structuralement 
distinct de pièces d’habitation ayant une entrée privée 
donnant sur l’extérieur ou sur un corridor où un escalier 
Commun à l’intérieur, c’est-à-dire que l’entrée doit donner 


accès au logement sans qu’on ait à passer par les pièces 
habitation de quelqu'un d’autre. Dans cette étude, les 
| ménages comprennent les ménages privés et les ménages 


collectifs. 


Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Row — Which comprises only single attached 
houses in a row of three or more dwellings. In the 
Census tabulations, these are included in “Single 
attached (other)”. Row-duplexes are not included in 
the Row category. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Chain Store Organization 


Normally an organization operating four or more 
retail outlets in the same kind of business under the 
same legal ownership. Exceptions to this definition are 
department stores which are treated Statistically as 
chains even though they may fail to meet the criteria 
of operating four retail outlets. Excluded are indepen- 
dent outlets associated with a franchise operation. 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of 
a chain store outlet (see “Definition””) are automatically 
classified as “independent”, the only exception being 
“department stores” which are classified in their en- 
tirety to the chain component. 


Household 


A person or group of persons occupying one 
dwelling. Every person is a member of some household. 
A dwelling refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a 
common hallway or stairway inside the building, i.e., 
the entrance must not be through someone else’s living 
quarters. In this report, households always include 
both private and collective households. 


Motel 


See, traveller accommodation. 
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Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font 
partie des véhicules à moteur. 


Oeuvre de charité 


a) Une organisation de charité, une corporation ou une 
société de fiducie, située au Canada telle que décrit aux 
paragraphes 149 (1) (f, get h) de la Loi de l'impôt sur 
le revenu ou, 


b) une filiale, une section, une paroisse, une congrégation 
ou autre division d’une telle organisation, qui reçoit des 
dons en son propre nom et qui est enregistrée à Revenu 
Canada (Impôt). 


Organismes religieux 


Les organismes religieux sont définis dans la Classi- 
fication des activités économiques (C.A.E. — Révisée 
1970): comme étant ceux dont l’activité principale est 
d’assurer des moyens propres à la tenue de services religieux 
ou à favoriser des activités culturelles. Cette rubrique 
comprend les guérisseurs. Les établissements, tenus par 
des communautés religieuses dans un but éducatif, sani- 
taire, charitable, d’édition ou pour d’autres fins sont classés 
à la rubrique qui correspond à leur activité principale. 


Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes 
qui, pendant la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour 
l’une des causes suivantes: 
maladie ou invalidité 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 


Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une 
chambre dans un ménage avec lequel elles n’ont aucun lien 
de parenté. 


Motorcycles 


Motorcycles including motor bicyles are classified 
as motor vehicles. 


Charitable Organization 


(a) A Charitable Organization, corporation or trust in 
Canada as described in subsections 149 (1) (f, g 
and h) of the Income Tax Act or, 


(b) a branch, section, parish, congregation or other 
division of such an organization, that receives 
donations on its behalf and that hasbeen registered 
with Revenue Canada (Taxation). 


Religious Organizations 


Religious organizations are defined by the Stan- 
dard Industrial Classification Manual (S.I.C. — Revised 
1970) as: those primarily engaged in providing facilities 
for holding religious services or for the promotion of 
religious activities. Faith healers are included. Estab- 
lishments maintained by religious ‘organizations for 
educational, health, charitable, publishing or other 
purposes are classified according to principal activity in 
the appropriate industry. 


Employed 


The employed includes all persons who, during 
the reference week: 


(a) did any work at all 
(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes per: 
sons on layoff and persons whose job attachment 
was to a job to start at a definite date in the fu- 
ture). 


Unattached Individuals 


Persons living alone or rooming in a household 
where they are not related to other household members: 
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Population active 


La population active civile est composée de la popula- 
tion civile disponible de 15 ans et plus qui était occupée 
ou en chômage. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 
Voir, hébergement de voyageurs. 
Produit national brut 


Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de 
production quel que soit l'endroit. Pour une explication 
plus détaillée, se reporter à Comptes nationaux des revenus 
et des dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Profession 


Genre de travail que faisait le recensé déterminé par 
l'indication du genre de travail, la description des fonctions 
principales et le titre de l'emploi. Les données portent sur 
l'emploi que le recensé occupait pendant la semaine pré- 
cédant le dénombrement, s’il avaitun emploi cette semaine- 
là, ou sur l'emploi de plus longue durée depuisle 1€T janvier 
1970, s’il n’avait pas d'emploi cette semaine-là. Les 
personnes ayant deux emplois ou plus pendant la semaine 
de référence devaient fournir des renseignements pour 
celui auquel elles avaient consacré le plus grand nombre 
heures. 


Région métropolitaine 


Métropolitain — Localité d’au moins 30,000 per- 


| sonnes. 


Non métropolitain — Localité de moins de 30,000 
personnes. 


Revenu 


Est constitué des recettes provenant des sources 
Suivantes: (1) traitements et salaires (avant les retenues 
pour l’impôt, l’assurance-chômage et les régimes de retraite, 
etc.), (2) le revenu brut provenant d’une entreprise non 
| constituée ou de l’exercice privé d’une profession moins 
les dépenses, (3) les recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la déprécia- 
tion du matériel agricole et des bâtiments, (4) un tiers des 
_ recettes brutes provenant des chambreurs et des pension- 
naires (sauf les parents), (5) le revenu de placements 
(intérêts d’obligations, dividendes, le revenu net desloyers, 
 €tc.), (6) les transferts (les indemnités de bien-être versées 
Par les municipalités et les gouvernements provinciaux et 
| fédéral, tels que les allocations familiales, les indemnisa- 
_ tions d’accidents de travail, etc.), (7) les divers revenus 
habituels, bourses d’études, pensions alimentaires, etc., 
(8) pensions (pensions de retraite et rentes). 


Labour Force 


The civilian labour force is composed of that por- 
tion of the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who were employed or unemployed. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 
Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors 
of production regardless of where located. For a more 
detailed explanation, please refer to National Accounts 
Income and Expenditure, Catalogue 13-549E. 


Occupation 


Refers to the specific kind of work the person 
did on the job, as determined by the reporting of the 
kind of work, the description of the most important 
duties and the job title. Data relate to the respondent’s 
job in the week prior to enumeration if he or she had a 
job during that week or to the job of longest duration 
since January 1, 1970 if not employed in that week. 
Persons with two or more jobs during the reference 
week were asked to give the information for the one at 
which they worked the most hours. 


Metropolitan Area 


Metropolitan — Centre with a population of at 
least 30,000 persons. 


Non-metropolitan — Centre with a population of 
less than 30,000 persons. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: 
(1) wages and salaries (before deductions for taxes, un- 
employment insurance, pensions, etc.), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent pro- 
fessional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of farm 
assets, (4) one third of the gross receipts from roomers 
and boarders (excluding relatives), (5) investment 
income (bond interest, dividends, net rentals, etc .), (6) 
transfer payments (all social welfare payments from 
municipal, provincial and federal governments such as 
family allowance, workmen’s compensation, etc.), (7) 
miscellaneous regular income, scholarships, alimony 
etc., (8) pensions (retirement pensions, annuities and 
superannuation). 
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Revenu net provenant d’un emploi autonome 


Revenu net (revenu brut moins les dépenses) gagné 
soit à titre de travailleur indépendant établi à son propre 
compte ou d’associé dans une entreprise non constituée en 
société, soit par l’exercice privé d’une profession. Sont 
également compris le revenu net provenant de l’exploita- 
tion d’une ferme (recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l'exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments) et un tiers 
des recettes brutes provenant des chambreurs et des pen- 
sionnaires (sauf les parents). Les revenus en nature sont 
exclus. 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espèce des 
particuliers et des entreprises non constituées, (1) traite- 
ments, salaires et revenu supplémentaire du travail, (2) 
solde et indemnités militaires, (3) revenu net provenant 
d’une entreprise non agricole y compris le revenu de 
loyers, (4) revenu net provenant de l'exploitation agricole, 
(5) intérêts, dividendes et divers revenus de placements et 
(6) revenus de transferts du gouvernement, des com- 
pagnies et des non-résidents. 


Services informatiques 


Les services informatiques — Comprennent le traite- 
ment, la préparation des entrées, les services concernant le 
logiciel et les systèmes, les services de création et d’entre- 
tien de systèmes, autres services concernant le logiciel (ou 
la programmerie) et les systèmes, l’entretien du matériel et 
autres services informatiques (y compris les services d’édu- 
cation par ordinateur, la gestion des ordinateurs, les études 
de faisabilité, etc.). 


Les ventes et location à court ou long terme de ma- 
chines T.A.D. — Comprennent la vente d'ordinateurs, de 
matériel périphérique et auxiliaire et de tous les autres 
biens relatifs à l’ordinateur achetés pour la revente, la 
vente de biens relatifs à l'ordinateur fabriqués par leur 
propre entreprise au Canada, la location à court ou à long 
terme d’ordinateurs, l'acquisition de matériel périphérique 
et auxiliaire destiné à la location a court ou à long terme 
ainsi que la location de biens relatifs à ordinateur fabri- 
qués par leur propre entreprise au Canada. 


Logiciel — Programmes (série d’instructions en lan- 
guage ordinationnel) qui sont rédigés (mises en code) par 
des programmeurs pour préciser les taches a exécuter par 
Yordinateur et les relations entre ces taches. 


Net Income from Self-employment 


Net income (gross income minus expenses) earned 
from self-employment either on own account or in 
partnership in an unincorporated business or in an inde- 
pendent professional practice. Also included are net 
income from farming (farm cash receipts minus farm 
operating expenses and depreciation of farm assets) 
and one third of gross receipts from roomers and 
boarders (excluding relatives). Income in kind is ex- 
cluded. 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons 
and unincorporated businesses, (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and 
allowances, (3) net income of non-farm business in- 
cluding rent, (4) net income of farm operators from 
farm production, (5) interest, dividends and miscella- 
neous investment income, and (6) transfer payment 
income from government from corporations and from 
non-residents. 


Computer Services 


Computer services — Are defined to include pro- 
cessing services, input preparation, software and systems 
services, systems development and maintenance, other 
software and systems services, equipment maintenance 
services and other computer services (including compu- 
ter-related education services, computer facility mana- 
gement, feasibility studies, etc.). 


Sales and lease or rental of ADP hardware — Are 
defined to include sales of computer, peripheral and 
ancillary equipment and all other computer-related 
goods purchased for resale, sales of computer-related 
goods manufactured by own company in Canada, lease | 
or rental of computer, peripheral and ancillary equip- 
ment acquired for lease or rental as well as rental of 
computer-related goods manufactured by own company 
in Canada. | 


Software — The programs (sequence of machine 
instructions) that are written (encoded) by computer 
programmers to specify the operations that a computer 
is to perform and the interrelations among these opera- 
tions. 
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Matériel — Les machines et dispositifs utilisés, tels 
que les éléments mécaniques, magnétiques et électriques, 
dont se compose un ordinateur. 


Un terminal — Est un dispositif quelconque pouvant 
transmettre ou recevoir des renseignements sur une voie 
de communication. Exemples: 


a) Un dispositif d’entrée/sortie (lecteur de cartes/impri- 
mante) s’il est relié à l'organe de commande d’un 
terminal, 


b) Un téléimprimeur qui permet de transmettre, sur ligne 
téléphonique, des renseignements à des ordinateurs 
centraux exploités en temps partagé et d’en recevoir 
par les mêmes voies. Les renseignements sont tapés sur 
le clavier du téléimprimeur, 


c) Un tube à rayons cathodiques est un appareil @affichage 
qui permet de transmettre, sur ligne téléphonique, des 
renseignements a des ordinateurs centraux exploités en 
temps partagé et d’en recevoir par les mémes voies. Les 
renseignements sont tapés sur le clavier et apparaissent 
sur un écran genre télévision. 


Voies d’entrée — Désignent les lignes de télécommuni- 
cation auxquelles sont reliées un ou plusieurs terminaux. 
Taux d’activité 

Le taux d’activité représente la population active en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d’activité d’un groupe particulier (âge, sexe, état matri- 


monial, etc.) est la population active de ce groupe expri- 
mée en pourcentage de la population du même groupe. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Traitements et salaires 


Les salaires et traitements comprennent les jetons de 
présence des administrateurs, les gratifications et les 


| commissions, ainsi que les allocations et les prestations 


imposables. Le revenu du travail est fondé sur des chiffres 
bruts: la rémunération est donc établie avant déduction de 
Pimpôt sur le revenu, des cotisations d’assurance-chômage, 
à des caisses de retraite, etc. 


Hardware — The physical equipment such as the 
mechanical, magnetic and electrical devices from which 
a computer is fabricated. 


Terminal — Is any device capable of sending 
and/or receiving information over a communication 
chanel. For example: 


(a) An I/O device (i.e., a card reader/card printer) if 
attached to a terminal control unit, 


(b) Teletypewriter which permits sending and receiving 
information to central time-sharing computer over 
telephone lines. Information is typed on the key- 
board of the teletypewriter, 


(c) CRT. (cathode ray tube) is a display unit which 
permits sending and receiving information to 
central time-sharing computers over telephone 
lines. Information is typed on the keyboard and 
appears visually on the television-like screen. 


Access ports — Refer to telecommunication lines 
to which one or more terminals may be connected. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The participation rate for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the labour force in that 
group expressed as a percentage of the population for 
that group. 


Tent and Trailer Campgrounds 


See, traveller accommodation. 


Wages and Salaries 


Wages and salaries include directors’ fees, bo- 
nuses, commissions and taxable allowances and bene- 
fits. A gross concept has been adopted, and wages and 
salaries are measured before deductions for employees’ 
contributions to income tax, unemployment insurance, 
pension funds, etc. 
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DÉFINITIONS — fin — DEFINITIONS — Concluded 


Urbain 


Urbain — Comprend la population demeurant dans 
(1) des cités, des villes et villages constitués, de 1,000 
habitants ou plus, (2) des localités non constituées, de 
1,000 habitants ou plus dont la densité de la population 
est d’au moins 1,000 habitants par mille carré, (3) une 
banlieue urbanisée de (1) ou (2) dont la population est 
d’au moins 1,000 habitants et dont la densité est d’au 
moins 1,000 habitants par mille carré. 


Rural — Comprend tout le reste de la population. 


Véhicules fabriqués outre-mer 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés 
tels quels de pays autres que les Etats-Unis. S’ils sont 
assemblés sur le continent américain ils sont considérés 
comme des véhicules fabriqués au Canada ou aux Etats- 
Unis. 


Véhicules utilitaires 


Les véhicules utilitaires comprennent seulement les 
camions et les autobus; cette désignation s'applique quelle 
que soit leur utilisation. 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes 
de biens de consommation au consommateur final pour 
son usage personnel qui ne passent pas par les points de 
vente au détail habituels, c’est-à-dire les grands magasins, 
les magasins à succursales, les magasins de détaillants 
indépendants. La vente directe peut intervenir à tous les 
stades du mouvement des biens entre le producteur 
primaire ou l’importateur et le consommateur; dans le 
secteur agricole, elle peut être faite par les exploitants de 
serres ou de pépinières et certains maraîchers; dans le 
secteur manufacturier, elle s'effectue par le truchement de 
magasins internes exploités par une entreprise au profit de 
ses employés ou encore de services de vente par COITes- 
pondance ou de démarchage intégrés à l’entreprise. La 
vente directe est aussi le fait de certains grossistes et 
importateurs d'entreprises spécialisées dans ce domaine et 
d'entreprises qui desservent les exploitants de machines 
distributrices. 


Voiture de tourisme 
Le terme voiture de tourisme inclut les voitures par- 


ticulières, les taxis, les voitures de location et les familiales 
(non immatriculées en tant que camions). 


Urban 


Urban — Includes the population living in (1) 
incorporated cities, towns and villages with a popula- 
tion of 1,000 or more, (2) unincorporated places of 
1,000 or over having a population density of at least 
1,000 per square mile, (3) the urbanized fringe of (1) 
or (2) having a minimum population of 1,000 and a 
density of at least 1,000 per square mile. 


Rural — Includes all remaining population. 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully 
assembled state from countries other than the United 
States. If they are assembled on this continent they are 
treated as being Canadian and United States manufac- 
tured vehicles. 


Commercial Vehicles 


Commercial vehicles are limited solely to trucks 
and buses; this designation applies regardless of the use 
to which such vehicles are put. 


Direct Selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for 
his personal use by other than the regular retail store 
outlet, department store, chain store or independent 
retail dealer. This occurs at all levels in the movement 
of goods from the primary producer or importer to the 
consumer; at the agricultural level by greenhouse and 
nursery operators and some market gardeners; at the 
manufacturing stage through sales exclusively to 
employees at company-operated on-premises’ stores OF 
through integrated sales divisions using mail-order or 
door-to-door canvassers; by some wholesalers and im- 
porters, by specialized direct-sellers and through 
vending-machine operators. 


Passenger Automobiles 


The term passenger automobile includes passen- 
ger Cars, taxicabs, drive yourself and station wagons 
(not licensed as trucks). 
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